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II 

(Nelegislativní akty) 

MEZINÁRODNÍ DOHODY 

ROZHODNUTÍ RADY (EU) 2016/1623 

ze dne 1. června 2016 

o podpisu jménem Evropské unie a prozatímním provádění Dohody o hospodářském partnerství 
mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a státy SADC EPA na straně druhé 

RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na čl. 207 odst. 3 a 4 a čl. 209 odst. 2 ve spojení 
s čl. 218 odst. 5 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1)  Dne 12. června 2002 zmocnila Rada Komisi, aby zahájila jednání o dohodách o hospodářském partnerství 
s africkými, karibskými a tichomořskými státy. 

(2)  Jednání byla úspěšně ukončena a dne 15. července 2014 byla parafována Dohoda o hospodářském partnerství 
mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a státy SADC EPA (tj. Botswanou, Jihoafrickou 
republikou, Lesothem, Mosambikem, Namibií a Svazijskem) na straně druhé (dále jen „dohoda“). 

(3)  Dohoda o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států na jedné straně 
a Evropským společenstvím a jeho členskými státy na straně druhé, podepsaná v Cotonou dne 23. června 2000, 
vyzývá k uzavření dohod o hospodářském partnerství slučitelných s WTO. 

(4)  Podle čl. 113 odst. 3 dohody má být dohoda do jejího vstupu v platnost prozatímně prováděna Unií a státy 
SADC EPA. 

(5)  Dohoda by měla být podepsána jménem Unie a měla by být prozatímně prováděna, pokud se týká záležitostí 
spadajících do pravomoci Unie, s výhradou dokončení postupů nezbytných k jejímu uzavření, 

PŘIJALA TOTO ROZHODNUTÍ: 

Článek 1 

1. Podpis Dohody o hospodářském partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a státy 
SADC EPA na straně druhé jménem Unie se schvaluje s výhradou jejího uzavření. 

2. Znění dohody se připojuje k tomuto rozhodnutí. 

Článek 2 

Předseda Rady je oprávněn jmenovat osobu nebo osoby zmocněné podepsat dohodu jménem Unie. 
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Článek 3 

1. Pokud jde o záležitosti spadající do pravomoci Unie, je dohoda v souladu s čl. 113 odst. 3 Unií prozatímně 
prováděna až do dokončení postupů nezbytných k jejímu uzavření. Tím není dotčeno rozdělení pravomocí mezi Unií 
a jejími členskými státy v souladu se Smlouvami. 

2. Unie nebude prozatímně provádět ustanovení čl. 12 odst. 4. 

3. Komise zveřejní oznámení o dni, od kterého se dohoda prozatímně provádí. 

Článek 4 

Dohoda nesmí být vykládána tak, že zakládá práva nebo ukládá povinnosti, které by mohly být přímo uplatňovány 
u soudů Unie nebo členských států. 

Článek 5 

Toto rozhodnutí vstupuje v platnost dnem přijetí. 

V Bruselu dne 1. června 2016. 

Za Radu 

předseda 
A.G. KOENDERS  
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DOHODA O HOSPODÁŘSKÉM PARTNERSTVÍ 

mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně a státy SADC EPA na straně druhé 

ÚVOD 

STRANY DOHODY 

BELGICKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

BULHARSKÁ REPUBLIKA, 

ČESKÁ REPUBLIKA, 

DÁNSKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

SPOLKOVÁ REPUBLIKA NĚMECKO, 

ESTONSKÁ REPUBLIKA, 

IRSKO, 

ŘECKÁ REPUBLIKA, 

ŠPANĚLSKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

FRANCOUZSKÁ REPUBLIKA, 

CHORVATSKÁ REPUBLIKA, 

ITALSKÁ REPUBLIKA, 

KYPERSKÁ REPUBLIKA, 

LOTYŠSKÁ REPUBLIKA, 

LITEVSKÁ REPUBLIKA, 

LUCEMBURSKÉ VELKOVÉVODSTVÍ, 

MAĎARSKO, 

REPUBLIKA MALTA, 

NIZOZEMSKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

RAKOUSKÁ REPUBLIKA, 

POLSKÁ REPUBLIKA, 

PORTUGALSKÁ REPUBLIKA, 

RUMUNSKO, 

REPUBLIKA SLOVINSKO, 

SLOVENSKÁ REPUBLIKA, 
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FINSKÁ REPUBLIKA, 

ŠVÉDSKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

SPOJENÉ KRÁLOVSTVÍ VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA, 

strany Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen „členské státy Evropské unie“), 

a 

EVROPSKÁ UNIE na jedné straně a 

REPUBLIKA BOTSWANA, 

KRÁLOVSTVÍ LESOTHO, 

MOSAMBICKÁ REPUBLIKA, 

NAMIBIJSKÁ REPUBLIKA, 

JIHOAFRICKÁ REPUBLIKA a 

SVAZIJSKÉ KRÁLOVSTVÍ, 

dále jen „státy Jihoafrického společenství pro rozvoj, jež jsou stranami dohody o hospodářském partnerství“, na straně 
druhé (dále jen „státy SADC EPA“), 

UZNÁVAJÍCE přání stran dále posilovat obchodní spojení a navazovat těsné a trvalé vztahy založené na partnerství 
a spolupráci; 

PŘESVĚDČENNY, že tato dohoda dále prohloubí a posílí hospodářské a obchodní vztahy mezi stranami; 

PŘEJÍCE SI vytvořit nové pracovní příležitosti, přilákat investice a zlepšit životní úroveň na svých územích a zároveň 
podporovat udržitelný rozvoj; 

UZNÁVAJÍCE důležitost rozvojové a finanční spolupráce pro provádění této dohody; 

UZNÁVAJÍCE snahy států SADC EPA o zajištění hospodářského a sociálního rozvoje pro jejich lid v kontextu 
prohlubování regionální integrace v regionu Jihoafrického společenství pro rozvoj (dále jen „region SADC“); 

POTVRZUJÍCE závazek stran podporovat regionální spolupráci a hospodářskou integraci a napomáhat liberalizaci 
obchodu v regionu SADC; 

UZNÁVAJÍCE zvláštní potřeby a zájmy států SADC EPA a potřebu zohlednit rozdíly v úrovních jejich hospodářského 
rozvoje a geografických a socioekonomických zájmech; 

UZNÁVAJÍCE v této dohodě zvláštní situaci Botswany, Lesotha, Namibie a Svazijska (dále jen „země BLNS“) a potřebu 
zohlednit vliv, který na ně bude mít liberalizace obchodu podle Dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi Jižní 
Afrikou a Evropským společenstvím a jeho členskými státy, podepsanou dne 11. října 1999 (dále jen „TDCA“); 

UZNÁVAJÍCE zvláštní situaci a potřeby nejméně rozvinutých zemí států SADC EPA uplatněním zvláštního a rozdílného 
zacházení a asymetrie; 
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UZNÁVAJÍCE zvláštní situaci Lesotha jako jediné z nejméně rozvinutých zemí v rámci Jihoafrické celní unie (dále jen 
„SACU“) a to, že dopad snížení celních příjmů v důsledku TDCA a této dohody vyžaduje přednostní pomoc na podporu 
obchodu; 

UZNÁVAJÍCE zvláštní situaci těch států SADC EPA, které byly donedávna vystaveny dlouhodobému ozbrojenému 
konfliktu, které vyžadují zvláštní a rozdílné zacházení a asymetrii; 

S OHLEDEM NA práva a závazky stran, pokud jde o jejich členství ve Světové obchodní organizaci (dále jen „WTO“) 
a znovu potvrzujíce význam mnohostranného obchodního systému; 

S OHLEDEM NA význam, který strany přiznávají zásadám a pravidlům, jimiž se řídí mnohostranný obchodní systém, a na 
potřebu uplatňovat tato ustanovení transparentním a nediskriminačním způsobem; 

MAJÍCE NA PAMĚTI Dohodu o partnerství mezi členy skupiny afrických, karibských a tichomořských států (dále jen „státy 
AKT“) na jedné straně a Evropským společenstvím (dále jen „ES“) a jeho členskými státy na straně druhé, podepsanou 
dne 23. června 2000 a revidovanou dne 25. června 2005 (dále jen „dohoda z Cotonou“); 

POTVRZUJÍCE závazek stran podporovat hospodářský rozvoj ve státech SADC EPA za účelem dosažení rozvojových cílů 
tisíciletí; 

MAJÍCE NA PAMĚTI TDCA; 

MAJÍCE NA PAMĚTI závazek stran zajistit, aby jejich vzájemná opatření podpořila proces regionální integrace podle 
smlouvy o Jihoafrickém společenství pro rozvoj podepsané dne 17. srpna 1992, v platném znění (dále jen „smlouva 
SADC“); 

UZNÁVAJÍCE zvláštní případ Jihoafrické celní unie (dále jen „SACU“) zřízené v rámci Dohody o Jihoafrické celní unii 
z roku 2002 mezi vládami Republiky Botswana, Království Lesotho, Namibijské republiky, Jižní Afriky a Svazijského 
království, podepsanou dne 21. října 2002 (dále jen „dohoda SACU“); 

POTVRZUJÍCE podporu a povzbuzení, kterou strany věnují procesu liberalizace obchodu; 

ZDŮRAZŇUJÍCE význam zemědělství a udržitelného rozvoje v oblasti omezování chudoby ve státech SADC EPA, 

SE DOHODLY uzavřít tuto dohodu: 

ČÁST I 

UDRŽITELNÝ ROZVOJ A DALŠÍ OBLASTI SPOLUPRÁCE 

KAPITOLA 1 

Obecná ustanovení 

Článek 1 

Cíle 

Cílem této dohody je: 

a)  přispívat k omezování a vymýcení chudoby založením obchodního partnerství v souladu s cíli udržitelného rozvoje, 
rozvojovými cíli tisíciletí a dohodou z Cotonou; 
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b)  podporovat regionální integraci, hospodářskou spolupráci a řádnou správu věcí veřejných, a vytvořit tak a provádět 
účinný, předvídatelný a transparentní regionální právní rámec pro obchod a investice mezi stranami a mezi státy 
SADC EPA; 

c)  podporovat postupnou integraci států SADC EPA do světového hospodářství v souladu s jejich politickými 
rozhodnutími a rozvojovými prioritami; 

d)  zvýšit kapacitu států SADC EPA v oblasti obchodní politiky a v otázkách souvisejících s obchodem; 

e) podporovat podmínky pro růst investic a iniciativy soukromého sektoru a rozšiřovat kapacitu nabídky, konkurence
schopnost a hospodářský růst ve státech SADC EPA; a 

f)  posilovat stávající vztahy mezi stranami na základě solidarity a společného zájmu. Za tímto účelem se v souladu se 
závazky WTO touto dohodou posilují obchodní a hospodářské vztahy, konsoliduje provádění Protokolu o obchodu v 
regionu jihoafrického společenství pro rozvoj (dále jen „region SADC“) podepsaného 26. srpna 1996 (dále jen 
„protokol SADC o obchodu“) a dohody o SACU a podporuje nová obchodní dynamika mezi stranami prostřednict
vím postupné asymetrické liberalizace vzájemného obchodu a posiluje, rozšiřuje a prohlubuje spolupráce ve všech 
oblastech týkajících se obchodu. 

Článek 2 

Zásady 

1. Tato dohoda vychází ze základních zásad a z podstatných a základních prvků dohody z Cotonou stanovených v 
jejích článcích 2 a 9. Tato dohoda rozvíjí dosažené cíle dohody z Cotonou, TDCA a předchozích dohod o partnerství 
AKT-ES v oblasti regionální spolupráce a integrace a rovněž v oblasti hospodářské a obchodní spolupráce. 

2. Tato dohoda se provádí vzájemně se doplňujícím a posilujícím způsobem s ohledem na dohodu z Cotonou 
a TDCA, s výhradou článků 110 a 111. 

3. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat na provádění této dohody, a to způsobem, který je v souladu s 
rozvojovými politikami a programy regionální integrace, v nichž jsou nebo mohou být státy SADC EPA zapojeny. 

4. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat při plnění svých závazků a povinností a na zlepšení schopnosti 
států SADC EPA provádět tuto dohodu. 

Článek 3 

Regionální integrace 

1. Strany uznávají, že regionální integrace je nedílnou součástí jejich partnerství a silným nástrojem pro dosahování 
cílů této dohody. 

2. Strany znovu potvrzují důležitost regionální a subregionální integrace mezi státy SADC EPA jako mechanismu, 
který umožní, aby tyto státy získávaly více obchodních příležitostí, zvyšovaly politickou stabilitu a podporovaly účinné 
začlenění rozvojových zemí do světového hospodářství. 

3. Strany podporují zejména procesy integrace na základě dohody o SACU, smlouvy SADC a Zakládací listiny Africké 
unie přijaté dne 11. července 2000, jakož i rozvojové politiky a politické cíle týkající se těchto procesů. Strany usilují 
o provádění této dohody prostřednictvím uvedených nástrojů vzájemně se podporujícím způsobem s ohledem na 
příslušné úrovně rozvoje, potřeby, geografické reálie a strategie udržitelného rozvoje. 
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Článek 4 

Sledování 

1. Strany se zavazují průběžně sledovat plnění dohody a její dopad prostřednictvím vhodných mechanismů 
a načasování v rámci příslušných participačních procesů a institucí a rovněž procesů, které jsou vymezeny v této 
dohodě, aby zajistily dosahování cílů této dohody, její řádné provádění a dosažení co největších přínosů vyplývajících 
z této dohody pro lidi, zejména ty nejzranitelnější skupiny. 

2. Strany se zavazují vzájemně neprodleně konzultovat jakékoli otázky týkající se provádění této dohody. 

Článek 5 

Spolupráce na mezinárodních fórech 

Strany usilují o spolupráci na všech mezinárodních fórech, kde jsou projednávány otázky související s touto dohodou. 

KAPITOLA II 

Obchod a udržitelný rozvoj 

Článek 6 

Souvislosti a cíle 

1. Strany se odvolávají na Agendu 21 o životním prostředí a rozvoji z roku 1992, deklaraci Mezinárodní organizace 
práce (MOP) o základních zásadách a právech při práci z roku 1998, Johannesburský prováděcí plán o udržitelném 
rozvoji z roku 2002, ministerské prohlášení Hospodářské a sociální rady OSN o plné zaměstnanosti a důstojné práci 
z roku 2006, Deklaraci MOP o sociální spravedlnosti pro spravedlivou globalizaci z roku 2008 a konferenci OSN 
o udržitelném rozvoji z roku 2012 s názvem „Budoucnost, jakou chceme“. 

2. Strany znovu potvrzují svůj závazek podporovat rozvoj mezinárodního obchodu tak, aby přispěly k cíli 
udržitelného rozvoje, v rámci jeho tří pilířů (hospodářský rozvoj, sociální rozvoj a ochrana životního prostředí), v zájmu 
blahobytu současných i budoucích generací, a budou se snažit zajistit, aby byl tento cíl začleněn a zohledněn na všech 
úrovních jejich obchodního vztahu. 

3. Ustanovení této kapitoly se nevztahují na ustanovení ČÁSTI III, s výjimkou článku 7. 

Článek 7 

Udržitelný rozvoj 

1. Strany znovu potvrzují, že cíl udržitelného rozvoje má být uplatňován a začleňován na všech úrovních jejich 
hospodářského partnerství při plnění překlenovacích závazků stanovených v článcích 1, 2 a 9 dohody z Cotonou, 
a zejména obecného závazku omezovat a konečně vymýtit chudobu způsobem, který je ve shodě s cíli udržitelného 
rozvoje. 
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2. Strany v případě této dohody chápou tento cíl jako závazek, že: 

a)  provádění této dohody plně zohlední nejlepší lidské, kulturní, hospodářské, sociální, zdravotní a ekologické zájmy 
jejich obyvatelstva a budoucích generací; a 

b)  rozhodovací postupy plně ctí základní zásady vlastnií odpovědnosti, účasti a dialogu. 

3. Strany se proto dohodly na spolupráci při dosahování udržitelného rozvoje zaměřeného na člověka. 

Článek 8 

Mnohostranné normy a dohody v oblasti životního prostředí a práce 

1. Strany uznávají hodnotu mezinárodního řízení a dohod v oblasti životního prostředí jakožto reakci mezinárodního 
společenství na globální nebo regionální problémy životního prostředí, jakož i důstojnou práci pro všechny jako klíčový 
prvek udržitelného rozvoje všech zemí a jako prioritní cíl mezinárodní spolupráce. 

2. S přihlédnutím k dohodě z Cotonou, a zejména k jejím článkům 49 a 50, strany v kontextu tohoto článku znovu 
potvrzují svá práva a závazky plnit své povinnosti, pokud jde o mnohostranné dohody o životním prostředí a úmluvy 
Mezinárodní organizace práce (dále jen „MOP“), jež ratifikovaly. 

Článek 9 

Právo regulovat a úroveň ochrany 

1. Strany uznávají, že každá z nich má právo stanovit vlastní úroveň ochrany životního prostředí a pracovněprávní 
ochrany na svém území a přijmout či náležitě měnit své příslušné předpisy a politiky v souladu s mezinárodně 
uznávanými normami a dohodami, jichž jsou stranami. 

2. Strany potvrzují důležitost ochrany poskytované podle vnitrostátních právních předpisů v oblasti pracovního práva 
a životního prostředí. 

3. Strany uznávají, že je nevhodné podporovat obchod nebo investice prostřednictvím oslabení nebo snížení vnitro
státních úrovní pracovněprávní ochrany a ochrany životního prostředí, a proto se za tímto účelem neodchýlí od svých 
právních předpisů v oblasti životního prostředí a pracovního práva ani je soustavně neopomenou účinně prosazovat. 

Článek 10 

Obchod a investice podporující udržitelný rozvoj 

1. Strany znovu potvrzují svůj závazek zvyšovat příspěvek obchodu a investic k plnění cíle udržitelného rozvoje 
v jeho hospodářském, sociálním a environmentálním rozměru. 

2. Každá strana může prostřednictvím Výboru pro obchod a rozvoj požádat o konzultace s druhou stranou, pokud 
jde o jakoukoli záležitost plynoucí z této kapitoly. 

3. Dialog a spolupráce stran v rámci této kapitoly prostřednictvím Výboru pro obchod a rozvoj mohou zahrnovat 
další příslušné orgány a zúčastněné strany. 
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Článek 11 

Spolupráce v oblasti obchodu a udržitelného rozvoje 

1. Strany uznávají důležitost spolupráce v obchodních aspektech politik týkajících se pracovního práva a životního 
prostředí za účelem dosažení cílů této dohody. 

2. Strany si mohou vyměňovat informace a sdílet své zkušenosti týkající se kroků na podporu soudržnosti 
a vzájemné podpory mezi obchodními, sociálními a environmentálními cíli a posílí dialog a spolupráci v otázkách 
udržitelného rozvoje, které mohou vyvstat v souvislosti s obchodními vztahy. 

3. Pokud jde o odstavce 1 a 2 mohou strany spolupracovat mimo jiné v těchto oblastech: 

a)  obchodní aspekty politik týkajících se pracovního práva a životního prostředí na mezinárodních fórech, jako je 
Agenda důstojné práce MOP a mnohostranné dohody v oblasti životního prostředí; 

b)  dopad této dohody na udržitelný rozvoj; 

c)  sociální odpovědnost podniků; 

d)  obchodní aspekty vzájemného zájmu na podporu ochrany a udržitelného využívání biologické rozmanitosti; 

e)  obchodní aspekty udržitelného hospodaření s lesy a 

f)  obchodní aspekty udržitelných rybolovných postupů. 

KAPITOLA III 

Oblasti spolupráce 

Článek 12 

Rozvojová spolupráce 

1. Strany se zavazují spolupracovat v zájmu provádění této dohody a podpory obchodu a rozvojových strategií států 
SADC EPA v rámci celkového procesu regionální integrace SADC. Spolupráce může mít finanční i nefinanční podobu. 

2. Strany uznávají, že rozvojová spolupráce je rozhodujícím prvkem jejich partnerství a podstatným faktorem pro 
naplnění cílů této dohody uvedených v článku 1. Rozvojová finanční spolupráce v rámci regionální hospodářské 
spolupráce a integrace, jak je stanovena v dohodě z Cotonou, se uskutečňuje tak, aby podporovala a posilovala snahy 
států SADC EPA o dosažení cílů a přinesla co největší očekávané přínosy této dohody. Oblasti spolupráce a technické 
pomoci jsou podle potřeby stanoveny v této dohodě. Spolupráce se provádí v souladu s postupy stanovenými v tomto 
článku. Takové postupy se průběžně přezkoumávají a podle potřeby se revidují v souladu s článkem 116. 

3. Financování ze strany EU (1) týkající se rozvojové spolupráce mezi státy SADC EPA a EU na podporu provádění 
této dohody se provádí podle pravidel a příslušných postupů stanovených dohodou z Cotonou, zejména programových 
postupů Evropského rozvojového fondu (ERF), a v rámci příslušných nástrojů financovaných ze souhrnného rozpočtu 
Unie. V této souvislosti je podpora provádění této dohody prioritou. 

4. Členské státy Evropské unie se společně zavazují prostřednictvím svých rozvojových politik a nástrojů podporovat 
činnosti rozvojové spolupráce pro regionální hospodářskou spolupráci a integraci a provádění této dohody ve státech 
SADC EPA a na regionální úrovni, v souladu se zásadami doplňkovosti a účinnosti pomoci, jak jsou obsaženy v Pařížské 
deklaraci o účinnosti pomoci z roku 2005 a Akčním programu z Akkry z roku 2008. 
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5. Strany uznávají, že provádění této dohody a co nejplnější dosažení jejích přínosů si vyžádá odpovídající zdroje. V 
tomto ohledu budou strany spolupracovat, aby usnadnily státům SADC EPA přístup k dalším finančním nástrojům 
a podpořily další dárce ochotné dále podporovat snahy států SADC EPA při naplňování cílů této dohody. 

6. Strany se dohodly na tom, že mechanismus financování regionálního rozvoje, jako je například fond EPA, se stane 
užitečným nástrojem pro účinné zaměření finančních rozvojových zdrojů a provádění doprovodných opatření EPA. EU 
souhlasí s tím, že bude podporovat úsilí regionu o zřízení takového mechanismu. EU bude po provedení řádného auditu 
do fondu přispívat. 

Článek 13 

Priority spolupráce 

1. Pro účely provádění této dohody a zohlednění rozvojových politik států SADC EPA se strany dohodly na tom, že 
oblasti uvedené v tomto článku a ve článku 14 představují prioritní oblasti hospodářské a obchodní spolupráce. 

2. Spolupráce v oblasti obchodu zbožím se zaměří na posílení obchodu zbožím a schopnosti států SADC EPA 
obchodovat, mimo jiné postupným odstraněním cel v souladu se závazky liberalizace stanovenými v této dohodě, 
řádným prováděním pravidel původu, nástrojů na ochranu obchodu, nesazebních opatření, sanitárních a fytosanitárních 
norem a technických překážek obchodu, vypracováním nesazebních opatření a podporou celní spolupráce 
a usnadňování obchodu. 

3. Spolupráce v oblasti konkurenceschopnosti na straně nabídky se zaměří na posílení konkurenceschopnosti států 
SADC EPA a odstranění omezení na straně nabídky na vnitrostátní a institucionální úrovni, a zejména na úrovni 
jednotlivých podniků. Tato spolupráce zahrnuje mimo jiné takové oblasti, jako je výroba, technologický rozvoj 
a inovace, marketing, financování, distribuce, přeprava, diverzifikace hospodářské základny, jakož i rozvoj soukromého 
sektoru, zlepšování obchodního a podnikatelského prostředí a podpora malých a středních podniků v oblastech 
zemědělství, rybolovu, průmyslových odvětví a služeb. 

4. Spolupráce v oblasti infrastruktury na podporu podnikání se zaměří na rozvoj konkurenčního prostředí 
na podporu podnikání v takových oblastech, jako jsou informační a komunikační technologie, přeprava a energie. 

5. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat v zájmu rozvíjení a posílení obchodu se službami, jak je 
stanoveno v článku 73. 

6. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat v zájmu rozvíjení a posílení oblastí souvisejících s obchodem, 
jak je stanoveno v článcích 8 až 11, 16 až 19, 73 a 74. 

7. Spolupráce v oblasti obchodních údajů se zaměří na zlepšení schopnosti států SADC EPA v oblasti zaznamenávání, 
analýzy a šíření obchodních údajů. 

8. Cílem spolupráce v oblasti zajišťování institucionálních kapacit EPA je podpora institucionálních struktur pro 
řízení provádění EPA, zajišťování kapacit pro obchodní jednání a obchodní politiku ve spolupráci s příslušnými institu
cionálními mechanismy zřízenými podle smlouvy SADC a dohody o SACU nebo v jednotlivých státech SADC EPA. 

Článek 14 

Spolupráce v oblasti daňových úprav 

1. Strany uznávají, že postupné odstranění nebo snížení cel stanovené v této dohodě může mít dopad na daňové 
příjmy států SADC EPA, a a dohodly se, že budou v této oblasti spolupracovat. 
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2. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat v souladu s článkem 12, a to zejména pokud jde o: 

a)  podporu daňových reforem a 

b)  podpůrná opatření doplňující daňové reformy v zájmu zmírnění čistého fiskálního dopadu této dohody, který má být 
stanoven na základě společně dohodnutého mechanismu. 

3. Strany uznávají, že dopad snížení cel se zejména projeví na daňových příjmech v Lesothu, a dohodly se na tom, 
že budou věnovat zvláštní pozornost situaci v Lesothu při provádění článku 12. 

Článek 15 

Druhy opatření 

Rozvojová spolupráce podle této dohody může zahrnovat mimo jiné tato opatření vztahující se k této dohodě: 

a)  rozvoj politik; 

b)  rozvoj právního a regulačního rámce; 

c)  institucionální/organizační rozvoj; 

d)  budování kapacit a odborná příprava (1); 

e)  technické poradenské služby; 

f)  administrativní služby; 

g)  podpora v oblastech sanitárních a fytosanitárních opatření a technických překážek obchodu a 

h)  provozní podpora včetně vybavení a materiálů a s tím související práce. 

Článek 16 

Spolupráce v oblasti ochrany práv duševního vlastnictví 

1. Strany opětovně potvrzují své závazky podle článku 46 dohody z Cotonou a svá práva, povinnosti a možnosti 
stanovené v Dohodě o obchodních aspektech práv k duševnímu vlastnictví (dále jen „dohoda TRIPS“), obsažené 
v příloze IC Dohody o zřízení Světové obchodní organizace. 

2. Strany se dohodly na tom, že poskytnou a zajistí odpovídající, účinnou a nediskriminační ochranu práv duševního 
vlastnictví a přijmou opatření na ochranu těchto práv proti jejich porušování v souladu s ustanoveními mezinárodních 
dohod, jichž jsou stranami. 

3. Strany mohou spolupracovat v záležitostech týkajících se zeměpisných označení v souladu s ustanoveními 
oddílu 3 (články 22 až 24) dohody TRIPS. Strany uznávají důležitost zeměpisných označení a produktů spjatých 
s původem pro udržitelné zemědělství a rozvoj venkova. 

4. Strany se dohodly na tom, že je důležité vzájemně reagovat na odůvodněné žádosti o poskytnutí informací 
a vysvětlení ve věci zeměpisných označení a dalších záležitostí souvisejících s právy duševního vlastnictví. Aniž jsou 
dotčeny obecné aspekty této spolupráce, mohou strany po vzájemné dohodě zapojovat do spolupráce mezinárodní 
a regionální organizace s odbornými znalostmi v oblasti zeměpisných označení. 
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5. Strany považují tradiční znalosti za důležitou oblast a mohou v této oblasti v budoucnosti spolupracovat. 

6. Strany mohou v budoucnu zvážit zahájení jednání o ochraně práv duševního vlastnictví a cílem a snahou států 
SADC EPA bude jednat společně. Budou-li zahájena jednání, bude EU zvažovat začlenění ustanovení o spolupráci 
a zvláštním a rozdílném zacházení. 

7. Pokud se strana, která není stranou budoucí dohody o ochraně práv duševního vlastnictví vyjednané v souladu 
s odstavcem 6, chce k ní připojit, může si vyjednat podmínky přistoupení k uvedené dohodě. 

8. Pokud by měla dohoda vzešlá z jednání uvedených v odstavcích 6 a 7 vést k výsledkům, jež se ukáží jako 
neslučitelné s budoucím rozvojem regionálního rámce práv duševního vlastnictví SADC, vynaloží strany společné úsilí, 
aby tuto dohodu upravily tak, aby byla v souladu s tímto regionálním rámcem, a aby současně s tím zajistily vyváženost 
přínosů. 

Článek 17 

Spolupráce v oblasti veřejných zakázek 

1. Strany uznávají důležitost transparentních veřejných zakázek, které podporují ekonomický rozvoj a industrializaci. 
Strany uznávají důležitost spolupráce s cílem posílit vzájemné pochopení svých systémů veřejných zakázek. Strany 
znovu potvrzují svůj závazek k transparentním a předvídatelným systémům zadávání veřejných zakázek v souladu 
s vnitrostátními právními předpisy. 

2. Strany uznávají, že je důležité nadále zveřejňovat své právní předpisy nebo jinak zpřístupňovat své zákony, 
předpisy a všeobecně použitelná správní rozhodnutí a všechny jejich změny, a to v úředně určené elektronické nebo 
tištěné podobě, která je obecně rozšířená a veřejnosti snadno dostupná. Strany se dohodly na tom, že je důležité 
vzájemně reagovat na přiměřené žádosti o poskytnutí informací a vysvětlení ve výše uvedených záležitostech. 

3. Strany mohou v budoucnu zvážit zahájení jednání o zadávání veřejných zakázek a cílem a snahou států SADC 
EPA bude jednat společně. Budou-li zahájena jednání, souhlasí EU s tím, že zahrne do jednání ustanovení o spolupráci 
a zvláštním a rozdílném zacházení. 

4. Pokud se strana, která není stranou budoucí dohody o veřejných zakázkách, chce k ní připojit, může si vyjednat 
podmínky přistoupení k uvedené dohodě. 

5. Pokud by měla dohoda vzešlá z jednání uvedených v odstavcích 3 a 4 vést k výsledkům, jež se ukáží jako 
neslučitelné s budoucím rozvojem regionálního rámce zadávání veřejných zakázek SADC, vynaloží strany společné úsilí, 
aby tuto dohodu upravily tak, aby byla v souladu s tímto regionálním rámcem, a aby současně s tím zajistily vyváženost 
jejích přínosů. 

Článek 18 

Spolupráce v oblasti hospodářské soutěže 

1. Strany uznávají, že některé obchodní praktiky, jako jsou dohody, které omezují hospodářskou soutěž nebo jednání 
ve vzájemné shodě a zneužívání dominantního postavení, mohou omezit obchod mezi stranami, a tím ohrozit plnění 
cílů této dohody. 

2. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat v záležitostech týkajících se hospodářské soutěže v souladu s 
čl. 13 odst. 6. 
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3. Strany mohou v budoucnu zvážit zahájení jednání o hospodářské soutěži a cílem a snahou států SADC EPA bude 
jednat společně. Budou-li zahájena jednání, souhlasí EU s tím, že zahrne do jednání ustanovení o spolupráci a zvláštním 
a rozdílném zacházení. 

4. Pokud se strana, která není stranou budoucí dohody o hospodářské soutěži, chce k ní připojit, může si vyjednat 
podmínky přistoupení k uvedené dohodě. 

5. Pokud by měla dohoda vzešlá z jednání uvedených v odstavcích 3 a 4 vést k výsledkům, jež se ukáží jako 
neslučitelné s budoucím rozvojem regionálního rámce hospodářské soutěže SADC, vynaloží strany společné úsilí, aby 
tuto dohodu upravily tak, aby byla v souladu s tímto regionálním rámcem, a aby současně s tím zajistily vyváženost 
jejích přínosů. 

Článek 19 

Spolupráce v oblasti daňové správy 

Strany uznávají důležitost spolupráce v rámci zásad řádné správy v oblasti daní prostřednictvím příslušných orgánů. 

ČÁST II 

OBCHOD A OBCHODNÍ ZÁLEŽITOSTI 

KAPITOLA 1 

Obchod se zbožím 

Článek 20 

Zóna volného obchodu 

1. Tato dohoda vytváří zónu volného obchodu mezi stranami v souladu se Všeobecnou dohodou o clech a obchodu 
(dále jen „GATT 1994“), a zejména s článkem XXIV uvedené dohody. 

2. Tato dohoda zohlední zásadu asymetrie, a to úměrně ke specifickým potřebám a omezením kapacit států SADC 
EPA, pokud jde o úrovně a harmonogram závazků podle této dohody. 

Článek 21 

Oblast působnosti 

Ustanovení této kapitoly se vztahují na obchod se zbožím mezi stranami (1). 

Článek 22 

Pravidla původu 

Celní preference stanovené touto dohodou se uplatní na zboží splňující pravidla původu stanovená v protokolu 1. 
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Článek 23 

Cla 

1. Cly se rozumí jakákoli cla nebo poplatky jakéhokoli druhu, včetně jakékoli formy přirážky k dani nebo příplatku, 
jež se ukládají na dovoz zboží nebo v souvislosti s ním, s výjimkou: 

a)  vnitrostátních daní nebo jiných vnitrostátních poplatků uložených v souladu s článkem 40; nebo 

b)  cel ukládaných v souladu s kapitolou II části II; nebo 

c)  poplatků nebo jiných dávek uložených v souladu s článkem 27. 

2. Od vstupu této dohody v platnost se v obchodě mezi stranami u žádného produktu podléhajícího liberalizaci 
nezavedou nová cla, ani se nezvýší cla, která se již uplatňují, s výjimkou: 

a)  odstavce 7; 

b)  odstavce 9; 

c)  přílohy I části 1 oddílu A odst. 7 a 

d)  přílohy II části 1 oddílu A odst. 8. 

3. Není-li v této dohodě stanoveno jinak, pro každý produkt bude základním clem, na které se vztahují závazky 
snižování cel stanovené v této dohodě, sazba cla podle doložky nejvyšších výhod (dále jen „DNV“) používaná ke dni 
vstupu této dohody v platnost. 

4. V případech, kdy proces snižování cel nezačne okamžikem vstupu této dohody v platnost, bude základním clem, 
na které se použijí závazky snižování cel stanovené v této dohodě buď celní sazba uvedená v odstavci 3, nebo sazba cla 
podle DNV používaná prvním dnem příslušného harmonogramu snižování cel, podle toho, která hodnota je nižší. 

5. Ke dni vstupu této dohody v platnost oznámí EU svůj seznam základních cel, na něž se vztahují závazky snižování 
cel stanovené v této dohodě, sekretariátu SACU a Ministerstvu průmyslu a obchodu Mosambiku. SACU a Mosambik 
ke dni vstupu této dohody v platnost oznámí svůj seznam základních cel, na něž se vztahují závazky snižování cel 
stanovené v této dohodě, Evropské komisi. Po oznámení podle tohoto odstavce zveřejní každá strana všechny tyto 
seznamy v souladu se svými vlastními vnitřními postupy do jednoho měsíce po výměně oznámení. Výbor pro obchod 
a rozvoj na svém prvním zasedání po oznámení a zveřejnění seznamů základních cel sdělených stranami nebo SACU 
tyto seznamy přijme. Cla uvedená v harmonogramu EU obsaženém v části II přílohy I a v harmonogramu Mosambiku 
obsaženém v části II části III mají orientační účel a nepředstavují základní cla ve smyslu odstavce 3. 

6. Snížená cla vypočtená v souladu s harmonogramy snižování cel obsaženými v této dohodě se uplatňují 
zaokrouhlená na jedno desetinné místo nebo, v případě specifických cel, na dvě desetinná místa. 

7. Pokud některá ze stran v případě celních preferencí, které jsou vyjádřeny jako procento uplatňované celní sazby 
podle DNV, kdykoli po dni vstupu této dohody v platnost zvýší nebo sníží svoji uplatňovanou celní sazbu podle DNV, 
současně s tím se zvýší nebo sníží celní sazba uplatňovaná vůči druhé straně, pokud je zachováno preferenční rozpětí 
v souladu s harmonogramem prvně uvedené strany. 

8. Pokud některá ze stran v případě celních preferencí, které jsou v této dohodě vyjádřeny jako pevná celní sazba, 
kdykoli po dni vstupu této dohody v platnost sníží svoji uplatňovanou celní sazbu podle DNV, uplatní se uvedená 
snížená celní sazba vůči druhé straně, pokud a dokud je nižší než pevná celní sazba vypočítaná v souladu s harmono
gramem prvně uvedené strany. 

9. Tento článek se nevztahuje na produkty vyloučené ze závazků snižování cel, které jsou označeny kategorií fáze „X“ 
v harmonogramu každé strany uvedeném v příloze I, II a III. 

16.9.2016 L 250/14 Úřední věstník Evropské unie CS     



Článek 24 

Cla EU na zboží pocházející ze států SADC EPA 

1. Produkty pocházející z Botswany, Lesotha, Mosambiku, Namibie a Svazijska se do EU dovážejí v souladu s 
bezcelním a kvótami neomezeným přístupem stanoveným pro tyto země v příloze I. 

2. Produkty pocházející z Jižní Afriky se do EU dovážejí v souladu se zacházením stanoveným pro Jižní Afriku 
v příloze I. 

Článek 25 

Cla států SADC EPA na produkty pocházející z EU 

1. Produkty pocházející z EU se do SACU dováží v souladu se zacházením stanoveným v příloze II. 

2. Produkty pocházející z EU se do Mosambiku dovážejí v souladu se zacházením stanoveným v příloze III. 

Článek 26 

Vývozní cla nebo daně 

1. V obchodu mezi stranami nesmí být ode dne vstupu této dohody v platnost zaváděna žádná nová cla či daně 
uložené na vývoz zboží nebo v souvislosti s ním, ani nesmí být zvýšena již uplatňovaná cla či daně, není-li v tomto 
článku stanoveno jinak. 

2. Za výjimečných okolností, je-li to odůvodněno zvláštními potřebami příjmů nebo nutností ochrany teprve se 
rozvíjejících průmyslových odvětví nebo ochrany životního prostředí nebo je-li to nezbytné pro prevenci nebo zmírnění 
kritického celkového nebo místního nedostatku potravin nebo jiných produktů důležitých pro zajištění potravin, může 
Botswana, Lesotho, Mosambik, Namibie a Svazijsko po konzultaci s EU zavést dočasná cla či daně uložené na vývoz 
nebo v souvislosti s vývozem zboží na omezený počet dalších produktů. 

3. Za výjimečných okolností, jsou-li státy SADC EPA s to prokázat potřeby průmyslového rozvoje, smějí tyto státy 
zavést dočasná cla či daně uložené na vývoz nebo v souvislosti s vývozem omezeného počtu produktů do EU. Stát 
SADC EPA, který hodlá zavést taková dočasná cla nebo daně, oznámí takové clo EU a poskytne veškeré relevantní 
informace a důvody a provede konzultaci s EU, pokud o to EU požádá. Tato dočasná cla nebo daně se uplatní pouze 
na celkový počet osmi (8) produktů, jak jsou vymezeny na úrovni HS6 celního sazebníku nebo v případě „rud 
a koncentrátů“ na úrovni HS4 celního sazebníku pro daný stát SADC EPA v daný okamžik, a nesmí být používány po 
dobu přesahující celkem dvanáct (12) let. Tato doba může být pro stejný produkt po dohodě s EU prodloužena nebo 
obnovena. 

4. Tyto podmínky se vztahují na odstavec 3, ale nikoli na odstavec 2: 

a)  po dobu prvních šesti (6) let ode dne zavedení vývozního cla nebo daně neuplatní stát SADC EPA toto clo nebo daň 
na vývoz do EU ročního objemu rovnajícího se průměrnému objemu vývozu daného produktu do EU během tří (3) 
let přede dnem zavedení cla nebo daně. Počínaje sedmým rokem ode dne zavedení uvedeného cla nebo daně do 
uplynutí jejich doby platnosti podle odstavce 3 neuplatní stát SADC EPA clo nebo daň na vývoz do EU ročního 
objemu rovnajícího se 50 % průměrného objemu vývozu daného produktu do EU během tří (3) let přede dnem 
zavedení daně nebo cla; a 

b)  vývozní cla nebo poplatky nesmějí překročit 10 procent valorické vývozní hodnoty produktu. 
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5. Jakékoli příznivější zacházení spočívající v clech či daních uplatňovaných státy SADC EPA na vývoz jakéhokoli 
produktu určeného pro obchodní velmoc nebo s těmito cly či daněmi související musí být ode dne vstupu této dohody 
v platnost přiznáno obdobnému produktu určenému pro území EU. Pro účely tohoto článku je pojem „obchodní 
velmoc“ definován v čl. 28 odst. 6. 

6. Pokud má stát SADC EPA důvodné pochybnosti o tom, zda zásilka produktu, pro který se vývozní clo na základě 
odstavců 1, 3 a 4 nepoužije, nebyla zpětně vyvezena z EU do jedné nebo více třetích zemí nebo přesměrována, aniž by 
dosáhla místa určení, může uvedený stát SADC EPA tuto záležitost přednést Výboru pro obchod a rozvoj. 

7. Výbor pro obchod a rozvoj záležitost do devadesáti (90) dnů přezkoumá. Pokud po přezkoumání nepřijme Výbor 
pro obchod a rozvoj žádné rozhodnutí, mohou celní orgány dotčeného státu SADC EPA požádat Výbor pro obchod 
a rozvoj, aby rozhodl, že má dovozce dotčeného produktu do EU učinit prohlášení, že dovážené produkty budou 
zpracovány v EU a nebudou zpětně vyvezeny do třetích zemí. 

8. Má-li stát SADC EPA, poté co byl systém využívající takových prohlášení v provozu nejméně devadesát (90) dní, 
nadále důvodné pochybnosti o tom, zda zásilka produktu, pro který se nepoužije vývozní clo na základě odstavců 1, 3 
a 4, nebyla zpětně vyvezena z EU do jedné nebo více třetích zemí nebo přesměrována, aniž by dosáhla místa určení, 
může uvedený stát SADC EPA o svých obavách informovat Výbor pro obchod a rozvoj. 

9. Poté co byly provedeny tyto kroky a nebylo-li do třiceti (30) dnů nalezeno žádné řešení, může dotčený stát SADC 
EPA zavést účinná opatření proti takovému obcházení za předpokladu, že tato opatření co nejméně omezují obchod 
a nevztahují se na hospodářské subjekty, které prokázaly, že nebyly zapojeny do procesu obcházení. Alternativní 
možností může být retroaktivní opětovné zavedení vývozních cel pro zásilky, které byly zpětně vyvezeny z EU do jedné 
nebo více třetích zemí. 

10. Strany se dohodly na tom, že ustanovení tohoto článku zrevidují ve Společné radě států SADC EPA – EU (dále jen 
„Společná rada“) nejpozději do tří (3) let ode dne vstupu této dohody v platnost, přičemž plně zohlední jejich dopad na 
rozvoj a diverzifikaci hospodářství států SADC EPA. 

Článek 27 

Poplatky a dávky 

1. Všechny poplatky a dávky jakékoli povahy, kromě dovozního a vývozního cla a kromě daní ve smyslu článku 40, 
uložené na dovoz nebo vývoz či v souvislosti s dovozem nebo vývozem, nepřesáhnou výši nákladů na poskytnuté 
služby a nesmějí představovat nepřímou ochranu domácích produktů nebo zdanění dovozu či vývozu pro fiskální účely. 

2. Aniž je dotčen článek 30, žádná strana neuloží příliš vysoké sankce za drobná porušení celních předpisů nebo 
procesních požadavků. Zejména sankce za opomenutí nebo chybu v celních dokladech, které lze snadno napravit a k 
nimž zjevně došlo bez podvodného úmyslu nebo hrubé nedbalosti, nesmí být vyšší, než je nezbytné k tomu, aby 
sloužily pouze jako výstraha. 

3. Ustanovení tohoto článku se použijí na poplatky a dávky uložené vládními orgány v souvislosti s dovozem 
a vývozem, včetně těch, které se týkají: 

a)  konzulárních transakcí, jako jsou konzulární faktury a osvědčení; 

b)  množstevních omezení; 

c)  udělování licencí; 

d)  devizových kontrol; 
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e)  statistických služeb; 

f)  dokumentů, dokumentace a osvědčování; 

g)  analýzy a inspekce a 

h)  karantény, asanace a fumigace. 

4. Za konzulární služby se poplatky ani dávky neukládají. 

Článek 28 

Příznivější zacházení plynoucí z dohod o volném obchodu 

1. Pokud jde o cla stanovená v čl. 23 odst. 1 a čl. 26 odst. 1 a poplatky a jiné dávky stanovené v článku 27, uplatní 
EU vůči státům SADC EPA jakékoli příznivější zacházení uplatnitelné v důsledku skutečnosti, že se EU po podpisu této 
dohody stane stranou preferenční obchodní dohody s třetími stranami. 

2. Pokud jde o cla stanovená v čl. 23 odst. 1 a čl. 26 odst. 1 a poplatky a jiné dávky stanovené v článku 27, uplatní 
státy SADC EPA na žádost EU vůči EU jakékoli příznivější zacházení uplatnitelné v důsledku skutečnosti, že se státy 
SADC EPA jednotlivě nebo případně společně stanou po podpisu této dohody stranou preferenční obchodní dohody 
s jakoukoli obchodní velmocí. 

3. Odchylně od odstavce 2 neuplatní státy SADC EPA vůči EU zacházení uplatnitelné v důsledku skutečnosti, že se 
státy SADC EPA jednotlivě nebo případně společně stanou stranou preferenční obchodní dohody se zeměmi africké, 
karibské a tichomořské skupiny států nebo jinými africkými zeměmi a regiony. 

4. Odchylně od odstavce 2 se v případě, že stát SADC EPA prokáže, že se mu v důsledku preferenční obchodní 
dohody, kterou uzavřel s s obchodní velmocí, dostává výrazně příznivějšího zacházení, než jaké nabízí EU, povedou 
strany konzultace a společně rozhodnou, jak nejlépe provádět ustanovení odstavce 2. 

5. Tento článek nelze vykládat tak, že zavazuje EU nebo kterýkoli stát SADC EPA k recipročnímu uplatňování 
jakéhokoli preferenčního zacházení uplatnitelného v důsledku skutečnosti, že je EU nebo kterýkoli stát SADC EPA ke dni 
podpisu této dohody stranou preferenční obchodní dohody se třetími stranami. 

6. Pro účely tohoto článku se „obchodní velmocí“ rozumí jakákoli rozvinutá země nebo jakákoli země, která se v roce 
předcházejícím roku, kdy vstoupí v platnost dohoda uvedená v odstavci 2, podílela na objemu světového vývozu zboží 
více než jedním procentem, nebo jakákoli skupina zemí jednajících jednotlivě, společně nebo prostřednictvím dohody 
o hospodářské integraci, která se v roce předcházejícím roku, kdy vstoupí v platnost dohoda uvedená v odstavci 2, 
dohromady podílela na objemu světového vývozu zboží více než 1,5 procentem. 

7. Odchylně od odstavce 1, pokud se EU po podpisu této dohody stane stranou preferenční obchodní dohody se třetí 
stranou a tato preferenční obchodní dohoda poskytuje třetí straně příznivější zacházení, než je zacházení poskytované 
EU Jižní Africe podle této dohody, EU a Jižní Afrika zahájí konzultace s cílem rozhodnout, zda a jak uplatnit příznivější 
zacházení obsažené v preferenční obchodní dohodě vůči Jižní Africe. Společná rada může přijmout návrhy na změnu 
ustanovení této dohody v souladu s článkem 117. 

8. Odchylně od odstavce 2, pokud se SACU nebo jedna z nejméně rozvinutých zemí SADC EPA stane stranou 
preferenční obchodní dohody s obchodní velmocí a taková preferenční obchodní dohoda poskytuje příznivější zacházení 
poskytované SACU nebo dotčenou nejméně rozvinutou zemí SADC EPA obchodní velmoci, než je zacházení 
poskytované EU podle této dohody, SACU nebo příslušná nejméně rozvinutá země SADC EPA a EU zahájí konzultace 
s cílem rozhodnout, zda a jak uplatnit příznivější zacházení obsažené v preferenční obchodní dohodě vůči EU. Společná 
rada může přijmout návrhy na změnu ustanovení této dohody v souladu s článkem 117. 
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Článek 29 

Volný oběh 

1. Cla se vybírají u produktů pocházejících z EU nebo ze států SADC EPA pouze jednou při dovozu na území EU, 
případně na území států SADC EPA. 

2. Veškerá cla zaplacená při dovozu do státu SADC EPA, který je také členským státem SACU, se v plné výši vracejí 
při zpětném vývozu zboží z celního území státu SADC EPA prvního dovozu do státu SADC EPA, který není zároveň 
členským státem SACU. Na tyto produkty se tedy vztahují cla v zemi spotřeby. Dokud nebude dosaženo dohody států 
SADC EPA o postupech na základě tohoto odstavce, musí být provádění tohoto odstavce v souladu s příslušnými 
celními předpisy a postupy. 

3. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat za účelem usnadnění oběhu zboží a zjednodušení celních 
režimů v rámci států SADC EPA, zejména jak je stanoveno v čl. 13 odst. 2. 

Článek 30 

Zvláštní ustanovení o správní spolupráci 

1. Strany se dohodly na tom, že k provádění a kontrole přednostního zacházení podle této kapitoly je nezbytná 
správní spolupráce, a zároveň zdůrazňují svůj závazek bojovat proti nesrovnalostem a podvodům v celních záležitostech 
a v záležitostech s nimi souvisejících. 

2. Strany se také dohodly na tom, že budou spolupracovat při zajišťování toho, aby nezbytné institucionální 
struktury umožnily odpovědným orgánům účinně a včasně reagovat na žádosti o pomoc. 

3. Pro účely tohoto článku, aniž je dotčen článek 9 protokolu 2, se za neposkytnutí správní spolupráce považuje 
mimo jiné: 

a)  opakované nedodržení povinnosti provést kontrolu statusu původu dotčeného produktu nebo produktů, jak je 
stanoveno v článku 38 protokolu 1; 

b)  opakované odmítnutí provést kontrolu dokladu o původu nebo sdělit výsledky takové kontroly nebo zbytečné 
prodlení při provádění kontroly dokladu o původu nebo při sdělování výsledků takové kontroly, jak je stanoveno 
v článku 38 protokolu 1; 

c)  opakované odmítnutí udělit povolení k provedení misí správní spolupráce, jejichž účelem je ověření pravosti 
dokumentů nebo přesnosti informací relevantních pro poskytnutí dotyčného přednostního zacházení, nebo zbytečné 
prodlení při udělování takových povolení, jak je stanoveno v článku 7 protokolu 2. 

4. Pro účely tohoto článku se může jednat o nesrovnalosti nebo podvod mimo jiné v případě, že bez legitimního 
vysvětlení dojde k rychlému nárůstu dovozu zboží, který překračuje obvyklou úroveň výrobní a vývozní kapacity druhé 
strany a který souvisí s objektivními informacemi týkajícími se nesrovnalostí nebo podvodu. 

5. Pokud strana na základě objektivních informací zjistí, že nebyla poskytnuta správní spolupráce nebo že došlo k 
nesrovnalostem nebo podvodu, může dotčená strana za výjimečných okolností v souladu s tímto článkem dočasně 
pozastavit preferenční zacházení s dotyčným produktem nebo s produkty a s jejich dotyčným zvláštním původem. 

6. Pro účely tohoto článku se výjimečnými okolnostmi rozumí ty okolnosti, které mají nebo by mohly mít výrazný 
negativní dopad pro stranu, pokud by mělo pokračovat příslušné preferenční zacházení s dotyčným produktu či 
dotčeným produktům. 
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7. Dočasné pozastavení podle odstavce 5 lze uplatnit, jsou-li splněny tyto podmínky: 

a)  strana, která na základě objektivních informací zjistila, že nebyla poskytnuta správní spolupráce nebo že došlo k 
nesrovnalostem nebo podvodu, oznámí své zjištění společně s objektivními informacemi bez zbytečného prodlení 
Výboru pro obchod a rozvoj a zahájí na základě všech relevantních informací a objektivních zjištění, včetně 
informací týkajících se kapacit nebo strukturních omezení, konzultace s Výborem pro obchod a rozvoj s cílem 
dosáhnout řešení přijatelného pro obě strany; 

b)  pokud Výbor pro obchod a rozvoj záležitost přezkoumal a nepodařilo se mu dosáhnout shody o přijatelném řešení 
do čtyř (4) měsíců od přijetí oznámení, může dotčená strana dočasně pozastavit příslušné preferenční zacházení 
s dotyčným produktu nebo produktům a s jejich zvláštním původem. Toto dočasné pozastavení se bez zbytečného 
prodlení oznámí Výboru pro obchod a rozvoj. Na žádost kterékoli ze stran se lhůta pro dosažení shody o přijatelném 
řešení může v řádně odůvodněných případech prodloužit až na pět (5) měsíců; 

c)  dočasná pozastavení podle tohoto článku se omezí pouze na případy, které jsou nezbytně nutné k ochraně 
finančních zájmů dotčené strany. Jejich délka nesmí přesáhnout dobu šesti (6) měsíců, kterou lze obnovit poté, co 
Výbor pro obchod a rozvoj měl možnost záležitost znovu posoudit. Dočasná pozastavení se ihned po jejich přijetí 
oznámí Výboru pro obchod a rozvoj. Jsou předmětem pravidelných konzultací v rámci Výboru pro obchod a rozvoj, 
zejména s ohledem na jejich ukončení, jakmile přestanou existovat podmínky pro jejich uplatňování. 

Článek 31 

Náprava administrativních chyb 

Strany vzájemně uznávají právo druhé strany opravovat administrativní chyby během provádění této dohody. V případě, 
že jsou nalezeny chyby, každá strana může požádat Výbor pro obchod a rozvoj o posouzení možností přijetí všech 
vhodných opatření s cílem vyřešit situaci. 

KAPITOLA II 

Nástroje na ochranu obchodu 

Článek 32 

Antidumpingová a vyrovnávací opatření 

Práva a povinnosti každé strany, pokud jde o použití antidumpingových nebo vyrovnávacích opatření, se řídí 
příslušnými dohodami WTO. Na tento článek se nevztahují ustanovení části III. 

Článek 33 

Mnohostranná ochranná opatření 

1. S výhradou ustanovení tohoto článku nebrání žádné ustanovení této dohody stranám přijímat opatření v souladu 
s článkem XIX GATT 1994, dohodou WTO o ochranných opatřeních a článkem 5 dohody WTO o zemědělství 
připojené k Dohodě o zřízení Světové obchodní organizace z Marrákeše (dále jen „dohoda o WTO“) a jakýmikoli dalšími 
příslušnými dohodami WTO. 

2. Bez ohledu na odstavec 1 vyloučí EU ve světle celkových rozvojových cílů téže dohody a malého rozsahu 
hospodářství států SADC EPA dovozy z kteréhokoli státu SADC EPA z působnosti jakýchkoli opatření přijatých 
v souladu s článkem XIX GATT 1994, dohodou WTO o ochranných opatřeních a článkem 5 dohody WTO 
o zemědělství. 
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3. Odstavec 2 se použije po dobu pěti (5) let ode dne vstupu této dohody v platnost. Společná rada nejpozději sto 
dvacet (120) dnů před koncem tohoto období přezkoumá provádění odstavce 2 s ohledem na rozvojové potřeby států 
SADC EPA, aby rozhodla o možném prodloužení doby jeho uplatňování. 

4. Na odstavec 1 se nevztahují ustanovení části III. 

Článek 34 

Obecná dvoustranná ochranná opatření 

1. Bez ohledu na článek 33 může strana, respektive SACU, po posouzení alternativních řešení uplatnit ochranná 
opatření s omezenou dobou trvání a odchylující se od ustanovení článků 24 nebo 25 za podmínek a v souladu 
s postupy stanovenými v tomto článku. 

2. Ochranná opatření uvedená v odstavci 1 mohou být přijata, dováží-li se v důsledku povinností vzniklých straně v 
rámci této dohody, včetně celních koncesí, produkt jedné strany na území druhé strany, respektive SACU, v takovém 
zvýšeném množství a za takových podmínek, že působí nebo hrozí způsobit: 

a)  vážnou újmu domácímu průmyslu vyrábějícímu obdobné nebo přímo konkurující produkty na území dovážející 
strany, respektive SACU, nebo 

b)  narušení v hospodářském odvětví vyrábějícím obdobné nebo přímo konkurující produkty, zejména pokud tato 
narušení působí velké sociální problémy nebo obtíže, jež by mohly způsobit vážné zhoršení hospodářské situace 
dovážející strany nebo případně SACU, nebo 

c)  narušení na trzích s obdobnými nebo přímo konkurujícími zemědělskými produkty na území dovážející strany, 
respektive SACU, nebo. 

Tato ochranná opatření nepřesáhnou rámec toho, co je nezbytné pro prevenci nebo nápravu vážné újmy nebo narušení 
trhu. 

3. Ochranná opatření uvedená v tomto článku mají některou z těchto forem: 

a)  pozastavení dalšího snižování sazby dovozního cla použitelného na dotčený produkt, jak je stanoveno v této dohodě, 
nebo 

b)  zvýšení cla na dotčený produkt na úroveň, která nepřevyšuje celní sazbu uplatňovanou podle DNV používanou v 
době přijetí opatření; nebo 

c)  zavedení celních kvót na dotčený produkt. 

4. Aniž jsou dotčeny odstavce 1 až 3, dováží-li se jakýkoli produkt pocházející z kteréhokoli státu SADC EPA 
v takovém zvýšeném množství a za takových podmínek, že podobnému nebo přímo konkurujícímu výrobnímu odvětví 
v jednom nebo několika nejvzdálenějších regionech EU působí nebo hrozí způsobit některou ze situací uvedených 
v odst. 2 písm. a) až c) tohoto článku, může EU zavést režim dohledu nebo přijmout ochranná opatření omezená na 
dotčený region nebo regiony v souladu s postupy stanovenými v odstavcích 6 až 8. 

5. Aniž jsou dotčeny odstavce 1 až 3, dováží-li se jakýkoli produkt pocházející z EU v takovém zvýšeném množství 
a za takových podmínek, že státě SADC EPA, respektive SACU, působí nebo hrozí způsobit některou ze situací 
uvedených v odst. 2 písm. a) až c), může dotčený stát SADC EPA, respektive SACU, zavést režim dohledu nebo přijmout 
ochranná opatření omezená na jeho území v souladu s postupy stanovenými níže v odstavcích 6 až 8. 

6. Ochranná opatření uvedená v tomto článku: 

a)  mohou být zachována pouze po dobu, která je nezbytná pro prevenci nebo nápravu vážné újmy nebo narušení 
vymezených v odstavci 2, 4 a 5; 
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b)  nesmějí být používána po dobu přesahující dva (2) roky. Přetrvávají-li okolnosti opravňující k uložení ochranných 
opatření, tato opatření mohou být prodloužena na další období nepřesahující dva (2) roky. Uplatňuje-li však stát 
SADC EPA nebo případně SACU ochranná opatření, nebo uplatňuje-li EU opatření omezená na území jednoho nebo 
několika svých nejvzdálenějších regionů, lze tato opatření uplatňovat po dobu nepřesahující čtyři (4) roky, a pokud 
přetrvávají okolnosti opravňující k uložení ochranných opatření, mohou být prodloužena na další období v délce 
čtyř (4) let; 

c)  která překračují jeden (1) rok, musí obsahovat jednoznačné prvky postupně vedoucí k jejich odstranění nejpozději na 
konci stanoveného období; a 

d)  se nepoužijí na dovoz produktu, na který se dříve vztahovalo takové opatření, po dobu nejméně jednoho (1) roku od 
jeho zrušení. 

7. Při provádění odstavců 1 až 6 se použijí tato ustanovení: 

a)  domnívá-li se strana, respektive SACU, že nastala některá ze situací uvedených v odst. 2 písm. a) až c), odstavci 4 
nebo 5, neprodleně postoupí záležitost Výboru pro obchod a rozvoj k posouzení; 

b)  Výbor pro obchod a rozvoj může předložit jakékoli doporučení potřebné pro nápravu vzniklých okolností. Pokud 
Výbor pro obchod a rozvoj nepředloží žádná doporučení k nápravě těchto okolností, nebo pokud není dosaženo 
žádného jiného uspokojivého řešení do třiceti (30) dnů ode dne, kdy mu byla tato záležitost postoupena, dovážející 
strana může v souladu s tímto článkem přijmout vhodná opatření k nápravě těchto okolností; 

c)  před přijetím jakýchkoli opatření podle tohoto článku, nebo v případech, na které se vztahuje odstavec 8, předloží 
strana nebo případně SACU co možná nejdříve Výboru pro obchod a rozvoj všechny příslušné údaje potřebné 
k důkladnému posouzení případu s cílem nalézt řešení přijatelné pro dotčené strany; 

d)  při výběru ochranných opatření podle tohoto článku musí být upřednostňována ta, která co nejméně narušují 
provádění této dohody. Pokud je uplatňovaná sazba podle DNV platná v den, který bezprostředně předchází dni 
vstupu této dohody v platnost, nižší než uplatňovaná sazba podle DNV platná v době přijetí opatření, opatření 
uplatněná v souladu s ustanoveními odst. 3 písm. b) mohou překročit uplatňovanou sazbu podle DNV platnou v 
den, který bezprostředně předchází dni vstupu této dohody v platnost. V takovém případě strana nebo případně 
SACU poskytnou v souladu s ustanoveními písmene c) Výboru pro obchod a rozvoj příslušné informace o tom, že 
zvýšení celní sazby na úroveň DNV uplatňovanou v době vstupu v platnost není dostatečné a že je zapotřebí 
opatření přesahující tuto celní sazbu pro prevenci nebo nápravu vážné újmy nebo narušení trhu podle odstavce 2; 

e)  jakékoli ochranné opatření přijaté podle tohoto článku se neprodleně oznámí Výboru pro obchod a rozvoj a je 
předmětem pravidelných konzultací v rámci tohoto orgánu, zejména s cílem určit harmonogram jejich zrušení, 
jakmile to okolnosti umožní. 

8. Pokud by prodlení způsobilo obtížně napravitelnou škodu, dovážející strana nebo případně SACU může přijmout 
prozatímní opatření stanovená v odstavci 3, 4 nebo 5, aniž by byly splněny požadavky stanovené v odstavci 7. 

a)  Tento zásah může být uplatňován po dobu nejvýše sto osmdesáti (180) dnů, přijme-li opatření EU, a dvě stě (200) 
dnů, přijme-li je stát SADC EPA nebo případně SACU, nebo pokud jsou opatření přijatá EU omezena na území 
jednoho nebo několika jejích nejvzdálenějších regionů. 

b)  Trvání jakýchkoliv takových prozatímních opatření se započítá jako část počátečního období a jakéhokoliv 
prodloužení uvedeného v odstavci 6. 

c)  Při přijímání takových prozatímních opatření je třeba brát v úvahu zájmy všech zúčastněných stran. 

d)  Dovážející strana, respektive SACU, jsou povinny o této skutečnosti informovat druhou dotčenou stranu 
a neprodleně tuto záležitost postoupit Výboru pro obchod a rozvoj k posouzení. 
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9. Podrobí-li dovážející strana, respektive SACU, dovoz produktu správnímu postupu, jehož účelem je rychlé 
poskytování informací o trendu obchodních toků způsobujících problémy uvedené v tomto článku, neprodleně o tom 
informuje Výbor pro obchod a rozvoj. 

10. Na ochranná opatření přijatá na základě ustanovení tohoto článku se nevztahují ustanovení WTO o řešení sporů. 

Článek 35 

Ochranná opatření v zemědělství 

1. Bez ohledu na článek 34 může být uloženo ochranné opatření ve formě dovozního cla, jestliže v průběhu daného 
období dvanácti měsíců objem dovozu do SACU v případě zemědělského produktu uvedeného v příloze IV pocháze
jícího z EU přesáhne referenční množství, které je zde pro daný produkt uvedeno. 

2. Celní sazba, které nesmí překročit 25 procent současného vázaného cla WTO nebo 25 procentních bodů podle 
toho, která hodnota je vyšší, může být uložena na zemědělské produkty uvedené v odstavci 1. Tato celní sazba nesmí 
přesáhnout převládající sazbu uplatňovanou podle DNV. 

3. Ochranná opatření uvedená v tomto článku budou zachována po zbytek kalendářního roku nebo pět (5) měsíců, 
podle toho, která doba je delší. 

4. Ochranná opatření uvedená v tomto článku nesmějí být zachována nebo uplatňována v souvislosti se stejným 
zbožím současně s: 

a)  obecným dvoustranným ochranným opatřením podle článku 34; 

b)  opatřením podle článku XIX GATT 1994 a dohody WTO o ochranných opatřeních nebo 

c)  zvláštním ochranným opatřením podle článku 5 dohody WTO o zemědělství. 

5. Ochranná opatření uvedená v tomto článku se provádějí transparentním způsobem. Do deseti (10) dnů po 
uplatnění takového opatření oznámí SACU opatření písemně EU a poskytne o něm příslušné údaje. Na žádost provede 
SACU s EU konzultaci týkající se provádění tohoto opatření. SACU rovněž uvědomí Výbor pro obchod a rozvoj 
do třiceti (30) dnů po tomto uložení. 

6. Provedení a použití tohoto článku může být předmětem jednání a přezkumu ve Výboru pro obchod a rozvoj. 
Na žádost kterékoli strany může Výbor pro obchod a rozvoj přezkoumat referenční množství a zemědělské produkty, 
jak je stanoveno v tomto článku. 

7. Ustanovení tohoto článku smějí být používána pouze po dobu dvanácti (12) let ode dne vstupu této dohody 
v platnost. 

Článek 36 

Ochranná opatření týkající se zajištění potravin 

1. Strany uznávají, že odstranění překážek jejich vzájemného obchodu, které předpokládá tato dohoda, může klást 
značné nároky na producenty ze států SADC EPA v zemědělských a potravinářských odvětvích, a dohodly se, že budou 
tyto otázky vzájemně konzultovat. 

2. Bez ohledu na článek 34, je-li to nezbytné pro prevenci nebo zmírnění kritického obecného nebo místního 
nedostatku potravin či jiných produktů nezbytných pro zajištění potravin ve státě SADC EPA, kdy tato situace působí 
nebo pravděpodobně způsobí takovému státu SADC EPA závažné potíže, může tento stát SADC EPA přijmout ochranná 
opatření v souladu s postupy stanovenými v čl. 34 odst. 7 písm. b) až d) a čl. 34 odst. 8 a 9. Opatření se přezkoumává 
alespoň jednou ročně a musí být odstraněno, jakmile přestanou existovat okolnosti, jež vedly k jeho přijetí. 
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Článek 37 

Přechodná ochranná opatření pro státy BLNS 

1. Strany uznávají citlivost ve věci liberalizovaných produktů uvedených v příloze V pro státy BLNS. 

2. Bez ohledu na článek 34, je-li jeden z produktů uvedených v příloze V a pocházejících z EU dovážen na území 
státu BLNS v takovém zvýšeném množství, že působí nebo hrozí způsobit vážnou újmu v kterémkoliv ze států BLNS, 
může tento stát BLNS použít přechodné ochranné opatření. 

3. Ochranné opatření uvedené v odstavci 2 má podobu cla na dovoz dotčeného produktu uvedeného v příloze V, 
a to až na úroveň, která nepřesahuje uplatňovanou celní sazbu podle DNV v době přijetí opatření, ani nezavádí celní 
kvóty s nulovým clem, za předpokladu, že výše cla mimo kvóty nepřesahuje uplatňovanou celní sazbu podle DNV 
v době jeho přijetí. 

4. Třicet (30) dnů před použitím ochranného opatření oznámí dotčený stát BLNS opatření písemně EU. Po oznámení 
má dotčený stát BLNS šedesát (60) dnů na to, aby poskytl veškeré příslušné informace týkající se opatření. 

5. Aniž je dotčen odstavec 2, zahájí dotyčný stát BLNS a EU na žádost kterékoli strany konzultace ohledně 
ochranného opatření. 

6. Ochranná opatření uvedená v tomto článku budou uplatňována po dobu nepřesahující čtyři (4) roky. Přetrvávají-li 
okolnosti opravňující k uložení ochranného opatření, může být toto opatření prodlouženo na další období nepřesahující 
čtyři (4) roky. 

7. Ochranná opatření uvedená v tomto článku nesmí být přijímána po dvanácti (12) letech ode dne vstupu této 
dohody v platnost. 

Článek 38 

Ochranná opatření na ochranu teprve se rozvíjejích průmyslových odvětví 

1. Bez ohledu na článek 34 mohou Botswana, Lesotho, Mosambik, Namibie a Svazijsko dočasně pozastavit další 
snižování celních sazeb nebo zvýšit celní sazby na úroveň, která nepřevýší uplatňované clo podle DNV, pokud se 
produkt pocházející z EU v důsledku snížení cla dováží na jejich území v takových zvýšených množstvích a za takových 
podmínek, které ohrožují teprve se rozvíjející průmyslové odvětví nebo působí nebo hrozí způsobit narušení teprve se 
rozvíjejícímu průmyslovému odvětví vyrábějícímu obdobné nebo přímo konkurující produkty. 

2. Ochranná opatření přijatá v souladu s podmínkami stanovenými v odstavci 1 státem SADC EPA, který je také 
členským státem SACU, musí mít formu vybírání dodatečného cla výlučně státem SADC EPA odvolávajícím se na toto 
ustanovení. 

3. Ochranná opatření uvedená v odstavci 1 lze použít po dobu až osmi (8) let a mohou být dále prodloužena 
rozhodnutím Společné rady. 

4. Při provádění odstavců 1 a 2 se použijí tato ustanovení: 

a)  domnívá-li se stát SADC EPA, že existuje některá z okolností stanovených v odstavci 1, neprodleně postoupí 
záležitost k posouzení Výboru pro obchod a rozvoj. Dotčený stát SADC EPA poskytne Výboru pro obchod a rozvoj 
veškeré příslušné informace potřebné pro náležité posouzení situace; 
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b)  Výbor pro obchod a rozvoj může učinit jakékoli doporučení s cílem najít přijatelné řešení potřebné k nápravě 
okolností, které nastaly. Pokud Výbor pro obchod a rozvoj nepředloží žádná doporučení nebo pokud není dosaženo 
žádného jiného uspokojivého řešení do třiceti (30) dnů ode dne, kdy mu byla tato záležitost postoupena, dotčený stát 
SADC EPA může v souladu s tímto článkem přijmout vhodná opatření; 

c)  při uplatňování ochranných opatření podle odstavce 1 musí být upřednostňována ta, která co nejméně narušují 
provádění této dohody; a 

d)  veškerá opatření přijatá na základě tohoto článku se neprodleně oznámí Výboru pro obchod a rozvoj a jsou 
předmětem pravidelných konzultací v jeho rámci. 

5. Za kritických okolností, kdy by prodlení způsobilo obtížně napravitelnou škodu, může dotčený stát SADC EPA 
přijmout prozatímní opatření stanovená v odstavci 1, aniž by byly splněny požadavky stanovené v odstavci 4. Takové 
opatření lze přijmout na dobu nejdéle dvou set (200) dnů. Trvání jakýchkoliv takových prozatímních opatření se 
započítá jako část období uvedeného v odstavci 3. Při přijímání takových prozatímních opatření je třeba brát v úvahu 
zájmy všech zúčastněných stran. Dovážející stát SADCE EPA je povinen informovat EU a neprodleně tuto záležitost 
postoupit Výboru pro obchod a rozvoj k posouzení takového prozatímního opatření. 

6. Členské státy SACU mají právo využít článek 26 dohody SACU. 

KAPITOLA III 

Nesazební opatření 

Článek 39 

Zákaz množstevních omezení 

Strany mohou uplatňovat množstevní omezení, pokud jsou tato omezení uplatňována v souladu s dohodou o WTO. 

Článek 40 

Národní zacházení v oblasti vnitrostátního zdanění a právní úpravy 

1. Strany uznávají, že vnitrostátní daně či jiné vnitrostátní poplatky, zákony, předpisy a požadavky upravující prodej 
na domácím trhu, nabízení k prodeji, nákup, přepravu, distribuci nebo používání produktů a vnitrostátní množstevní 
opatření vyžadující míšení, zpracování nebo použití produktů v určeném množství nebo podílech by neměly být 
uplatňovány na dovážené ani domácí produkty tak, aby chránily domácí výrobu. 

2. Dovážené produkty pocházející z druhé strany nesmějí přímo ani nepřímo podléhat vnitrostátním daním, ani 
žádným jiným vnitrostátním poplatkům, které by převyšovaly daně nebo poplatky uložené přímo nebo nepřímo na 
obdobné domácí produkty. Kromě toho nesmí žádná strana uplatňovat ani jinak vnitrostátní daně či jiné vnitrostátní 
poplatky na dovážené či domácí produkty v rozporu se zásadami stanovenými v odstavci 1. (1) 

3. Dováženým produktům pocházejícím z druhé strany se poskytne neméně příznivé zacházení, než je zacházení 
poskytované obdobným domácím produktům vnitrostátního původu, pokud jde o všechny právní a správní předpisy 
a požadavky, které ovlivňují jejich prodej na domácím trhu, jejich nabízení k prodeji, koupi, přepravu a distribuci nebo 
použití. Tento odstavec nebrání uplatňování rozdílných vnitrostátních poplatků za dopravu, které vycházejí výhradně 
z hospodářského provozu dopravních prostředků a nikoli ze státní příslušnosti produktu. 

16.9.2016 L 250/24 Úřední věstník Evropské unie CS     

(1) Daň v souladu s požadavky první věty tohoto odstavce lze považovat za neslučitelnou s ustanoveními jeho druhé věty pouze 
v případech, kdy by se jednalo o hospodářskou soutěž mezi zdaněným produktem na jedné straně a přímo konkurujícím nebo nahradi
telným produktem, který nebyl podobně zdaněn, na straně druhé. 



4. Žádná strana nezavede ani neponechá v platnosti vnitrostátní množstevní opatření vztahující se k míšení, 
zpracování nebo použití produktů v určeném množství nebo podílech, které by přímo či nepřímo vyžadovaly, aby 
jakékoli takto stanovené množství nebo podíl produktu byly dodány z domácích zdrojů. Kromě toho nesmí žádná 
strana uplatňovat ani jinak vnitrostátní množstevní opatření v rozporu se zásadami stanovenými v odstavci 1. 

5. Žádné vnitrostátní množstevní opatření vztahující se k míšení, zpracování nebo použití produktů v určeném 
množství nebo podílech nesmí být použito takovým způsobem, aby zahrnulo jakékoliv takové množství nebo podíl 
mezi vnější zdroje dodávek. 

6. Ustanovení tohoto článku se nevztahují na právní a správní předpisy nebo požadavky, kterými se řídí zadávání 
veřejných zakázek veřejnými orgány v případě produktů nakoupených pro veřejné účely, a nikoli za účelem dalšího 
obchodního prodeje či za účelem výroby zboží určeného pro obchodní účely. 

7. Ustanovení tohoto článku nebrání vyplácení subvencí výhradně domácím výrobcům, včetně plateb získaných 
z výnosu vnitrostátních daní nebo poplatků uplatňovaných v souladu s tímto článkem a subvencí uskutečňovaných pro
střednictvím státního nákupu domácích produktů. 

8. Strany uznávají, že vnitrostátní opatření pro kontrolu nejvyšších cen, byť jsou v souladu s jinými ustanoveními 
tohoto článku, mohou mít účinky poškozující zájmy stran dodávajících dovážené produkty. V souladu s tím musí strany 
uplatňující tato opatření brát v úvahu zájmy vyvážejících stran s cílem předejít v co největší možné míře těmto 
škodlivým účinkům. 

9. Ustanovení tohoto článku nebrání žádné straně zavést či ponechat v platnosti vnitrostátní množstevní opatření 
vztahující se na exponované kinematografické filmy a splňující požadavky článku IV dohody GATT z roku 1947. 

KAPITOLA IV 

Cla a usnadnění obchodu 

Článek 41 

Cíle 

Cílem této kapitoly je: 

a)  posílit spolupráci v oblasti cel a usnadnění obchodu za účelem zajištění toho, aby příslušné právní předpisy a režimy 
a rovněž správní kapacita celních orgánů naplňovaly cíle účinné kontroly a podpory usnadňování obchodu; 

b)  podporovat harmonizaci celních předpisů a režimů; 

c)  zajistit, aby legitimní cíle veřejné politiky, včetně cílů týkajících se bezpečnosti a předcházení podvodům v oblasti cel 
a usnadňování obchodu nebyly nijak ohroženy; a 

d)  poskytnout celním správám států SADC EPA nezbytnou podporu k účinnému provádění této dohody. 

Článek 42 

Celní a správní spolupráce 

1. Za účelem zajištění dodržování ustanovení této hlavy a účinného dosažení cílů stanovených v článku 41 strany: 

a)  si vyměňují informace týkající se celních předpisů a režimů; 

16.9.2016 L 250/25 Úřední věstník Evropské unie CS     



b)  vyvíjejí společné iniciativy v oblasti cel a usnadňování obchodu a posilování správní kapacity; 

c)  si vyměňují zkušenosti a osvědčené postupy týkající se boje s korupcí a podvody v záležitostech týkajících se této 
kapitoly; 

d)  si vyměňují zkušenosti a osvědčené postupy týkající se otázek vztahujících se k režimům dovozu, vývozu a tranzitu 
a otázek vztahujících se ke zlepšování služeb pro obchodní veřejnost; 

e)  si vyměňují zkušenosti a osvědčené postupy týkající se usnadňování tranzitu; 

f)  usnadňují výměnu odborníků mezi celními správami; a 

g)  podporují koordinaci mezi všemi příslušnými orgány, a to jak v rámci jednotlivých států, tak i přeshraničně. 

2. Strany připravují a rozvíjejí posílenou spolupráci při provádění rámce norem Světové celní organizace (dále jen 
„WCO“) pro zabezpečení a zjednodušení celosvětového obchodu z roku 2005. Tato spolupráce musí zahrnovat iniciativy 
směřující k vzájemnému uznání statusu oprávněného hospodářského subjektu a k výměně předběžných informací, které 
umožní účinné posouzení a řízení rizik pro účely bezpečnosti. 

3. Strany si poskytují vzájemnou správní pomoc v celních záležitostech, jak je stanoveno v protokolu 2. 

Článek 43 

Celní předpisy a režimy 

1. Strany se dohodly na tom, že jejich obchodní a celní předpisy a režimy budou v nejvyšší možné míře vycházet z: 

a)  revidované Kjótské úmluvy o zjednodušení a sladění celních režimů z roku 1999, podstatných prvků rámce norem 
WCO pro zabezpečení a zjednodušení celosvětového obchodu, mezinárodní úmluvy o harmonizovaném systému 
a dalších mezinárodních nástrojů a norem platných v oblasti cel a obchodu; 

b)  potřeby chránit a usnadňovat legitimní obchod; 

c)  potřeby vyhnout se zbytečnému a diskriminačnímu zatížení hospodářských subjektů, potřeby chránit před podvody 
a korupcí a potřeby poskytnout další ulehčení hospodářským subjektům dosahujícím vysoké úrovně dodržování 
předpisů; 

d)  potřeby, aby každá strana používala jednotný správní dokument nebo jeho elektronický ekvivalent; 

e)  používání moderních celních technik, včetně posouzení rizika, zjednodušených režimů pro vstup a propouštění 
zboží, kontroly po propuštění zboží a auditů společností; 

f)  transparentnosti, účinnosti a přiměřenosti, aby se snížily náklady a zvýšila právní jistota hospodářských subjektů; 

g)  potřeby nediskriminace, co se týče požadavků a režimů použitelných na dovoz, vývoz a zboží v tranzitu, i když je 
přípustné, aby se se zásilkami zacházelo rozdílně podle objektivních kritérií posouzení rizika; 

h)  postupného rozvoje systémů, včetně systémů založených na informačních technologiích, pro vývoz i dovoz, za 
účelem usnadnění výměny informací mezi hospodářskými subjekty, celními správami a jinými orgány; 

i)  přijetí systémů, které usnadňují dovoz zboží na základě používání zjednodušených celních režimů a postupů, včetně 
odbavení ještě před příjezdem; 

j)  odstranění veškerých požadavků na povinné kontroly před odesláním stanovené v dohodě WTO o kontrole před 
odesláním či v rovnocenných opatřeních; 
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k)  používání pravidel, která zajistí, že sankce uložené za drobná porušení celních předpisů nebo procesních požadavků 
jsou přiměřené a jejich použitím nedochází ke zbytečnému prodlení při celním odbavení; 

l)  systému závazných pravidel týkajících se celních záležitostí, a to zejména pokud jde o celní zařazení a pravidla 
původu, v souladu s pravidly stanovenými v jejich příslušných právních předpisech; 

m)  usnadnění tranzitu; 

n)  odstranění veškerých požadavků na povinné využívání celních agentů; a 

o)  transparentních, nediskriminačních a přiměřených pravidel ohledně udělování oprávnění celním agentům. 

2. Strany za účelem zlepšení pracovních postupů a zajištění transparentnosti a účinnosti celních operací: 

a)  zajistí uplatňováním protikorupčních opatření v této oblasti zachování nejvyššího standardu bezúhonnosti; 

b)  učiní další kroky k omezení, zjednodušení a standardizaci údajů v dokumentaci požadované celními a jinými 
příslušnými orgány; 

c)  zjednoduší, kdykoli to bude možné, požadavky a formality za účelem rychlého propuštění a odbavení zboží; 

d)  zajistí účinné, rychlé a nediskriminační postupy umožňující uplatnit právo na odvolání proti správním úkonům 
a rozhodnutím celních a jiných orgánůve věci dovozu, vývozu nebo zboží v režimu tranzitu. Odvolací postupy musí 
být snadno dostupné pro všechny, včetně malých a středních podniků, a 

e)  vytvoří prostředí pro účinné prosazování legislativních požadavků. 

Článek 44 

Usnadnění tranzitu 

1. Strany zajistí volný tranzit přes svoje území s využitím trasy co nejpříhodnější pro tranzit. Kontroly nebo 
požadavky musí být nediskriminační, přiměřené a musí být uplatňovány jednotně. 

2. Aniž jsou dotčeny zákonné celní kontroly, poskytují strany přepravě v režimu tranzitu zacházení neméně příznivé, 
než je zacházení poskytované domácímu zboží, při vývozu i dovozu, a jeho pohybu. 

3. Strany: 

a)  používají režimy dopravy pod celním dohledem umožňující tranzit zboží, aniž by bylo nutné zaplatit clo nebo jiné 
poplatky, s výhradou poskytnutí příslušné záruky; 

b)  podporují a provádějí regionální ujednání o tranzitu; 

c)  využívají mezinárodní normy a nástroje týkající se tranzitu; a 

d)  podporují koordinaci mezi všemi dotčenými orgány, a to jak v rámci jednotlivých států, tak i přeshraničně. 

Článek 45 

Vztahy s obchodní veřejností 

Strany se dohodly na tom, že: 

a)  zajistí, aby veškeré celní předpisy, režimy a poplatky a dávky, jakož i, kdykoli je to možné, příslušná vysvětlení byly 
veřejně přístupné, a to pokud možno v elektronické verzi; 
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b)  budou vést pokud možno včasné a pravidelné konzultace se zástupci obchodní veřejnosti o legislativních návrzích 
a postupech ve věci cel a otázkách souvisejících se cly; 

c)  v případě potřeby budou zavádět nové či pozměněné právní předpisy a režimy a uvádět je v platnost tak, aby 
hospodářské subjekty měly možnost dobře se připravit na jejich dodržování. Strany zveřejňují odpovídající oznámení 
administrativní povahy, včetně požadavků úřadů a vstupních procedur, pracovní doby a postupů celních úřadů v 
přístavech, na hraničních přechodech a v kontaktních místech pro vyřizování žádostí o informace; a 

d)  budou podporovat spolupráci mezi hospodářskými subjekty a příslušnými správními orgány uplatněním takových 
nástrojů, jako jsou memoranda o porozumění. 

Článek 46 

Určení celní hodnoty 

1. Pravidla pro určení celní hodnoty uplatňovaná na obchod podle této dohody se řídí dohodou o provádění 
článku VII GATT 1994 (dále jen „dohoda WTO o určení celní hodnoty“). 

2. Strany spolupracují za účelem dosažení společného přístupu k otázkám týkajícím se určení celní hodnoty. 

Článek 47 

Harmonizace celních norem na regionální úrovni 

1. Strany podporují harmonizaci celních předpisů, režimů, norem a požadavků. 

2. Každá strana si stanoví obsah a tempo tohoto procesu. 

Článek 48 

Podpora celních správ států SADC EPA 

1. Strany uznávají důležitost podpory celních správ států SADC EPA při provádění této kapitoly v souladu s 
ustanoveními části I kapitoly III. 

2. Prioritními oblastmi takové podpory jsou: 

a)  používání moderních celních postupů, včetně: 

i)  řízení rizik; 

ii)  kontrol po propuštění zboží a 

iii)  automatizace celních režimů; 

b)  kontrola určení celní hodnoty, klasifikace a pravidel původu, zejména s ohledem na splnění požadavku uvedeného v 
čl. 43 odst. 1 písm. j); 

c)  usnadnění tranzitu a posílení účinnosti regionálních ujednání o tranzitu; 

16.9.2016 L 250/28 Úřední věstník Evropské unie CS     



d)  otázky transparentnosti související se zveřejňováním a správou všech obchodních předpisů, jakož i příslušných 
poplatků a formalit; 

e)  zavedení provádění režimů a praktik, do nichž se co možná nejvíce promítnou mezinárodní nástroje a normy platné 
v oblasti cel a obchodu, mimo jiné i revidované Kjótské úmluvy o zjednodušení a sladění celních režimů a rámce 
norem WCO pro zabezpečení a zjednodušení celosvětového obchodu. 

3. Strany uznávají potřebu studií na posouzení specifických potřeb, zohledňujících situaci v každé zemi, s využitím 
nástrojů WTO a WCO pro posouzení potřeb či jakéhokoli jiného vzájemně dohodnutého nástroje. 

Článek 49 

Přechodná opatření 

1. Strany uznávají potřebu přechodných opatření k zajištění hladkého provádění ustanovení této kapitoly. 

2. Státy SADC EPA mohou s ohledem na potřebu posílit kapacity v oblasti cel a usnadňování obchodu, a aniž jsou 
dotčeny jejich práva a povinnosti v rámci WTO, využít přechodné období osmi (8) let ke splnění uvedených požadavků 
podle článků 27, 43, 44 a 45, pokud ke dni vstupu této dohody v platnost existuje potřeba budování kapacit. 

3. Společná rada může rozhodnout o prodloužení tohoto přechodného období o dva (2) roky v případě, že dosud 
nebylo dosaženo potřebné kapacity. 

Článek 50 

Zvláštní výbor pro cla a usnadnění obchodu 

1. Strany zřizují Zvláštní výbor pro cla a usnadnění obchodu složený ze zástupců stran. 

2. Úkoly Zvláštního výboru pro cla a usnadnění obchodu jsou: 

a)  sledovat provádění a správu této kapitoly a protokolu I; 

b)  poskytnout fórum pro konzultace a debaty o veškerých otázkách týkajících se cel, včetně pravidel původu, 
všeobecných celních režimů, určení celní hodnoty, sazebního zařazení, tranzitu a vzájemné správní spolupráce v 
celních záležitostech; 

c)  posílit spolupráci při rozvoji, používání a prosazování pravidel původu a příslušných celních režimů, všeobecných 
celních režimů a vzájemné správní spolupráce v celních záležitostech; 

d)  posílit spolupráci, pokud jde o zajišťování kapacit a technické pomoci; 

e)  sledovat provádění článku 47; 

f)  přijmout svůj jednací řád a 

g)  řešit veškeré další záležitosti, na kterých se s ohledem na tuto kapitolu strany dohodnou. 

3. Zvláštní výbor pro cla a usnadnění obchodu se schází v den a s programem jednání, který si strany předem 
dohodnou. 

4. Zvláštnímu výboru pro cla a usnadnění obchodu předsedá střídavě jedna nebo druhá strana. 
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5. Zvláštní výbor pro cla a usnadnění obchodu podává zprávy Výboru pro obchod a rozvoj. 

KAPITOLA V 

Technické překážky obchodu 

Článek 51 

Mnohostranné závazky 

1. Strany potvrzují své odhodlání respektovat práva a povinnosti stanovené v dohodě o technických překážkách 
obchodu (dále jen „dohoda WTO TBT“). 

2. Tato práva a závazky jsou základem činností stran podle této kapitoly. 

Článek 52 

Cíle 

Strany se dohodly na tom, že: 

a)  budou spolupracovat za účelem usnadnění a posílení obchodu se zbožím mezi sebou, a to tak, že budou zjišťovat 
zbytečné překážky obchodu v rámci podmínek dohody WTO TBT, předcházet jim a odstraňovat je; 

b) budou spolupracovat při posilování regionální integrace a zejména integrace států SADC EPA a spolupráce v záleži
tostech týkajících se technických překážek obchodu a že 

c)  zajistí a posílí technickou kapacitu států SADC EPA v záležitostech týkajících se technických překážek obchodu. 

Článek 53 

Oblast působnosti a definice 

1. Ustanovení této kapitoly se vztahují na technické předpisy, normy a postupy posuzování shody, jak je vymezuje 
dohoda WTO TBT, v rozsahu, v němž tyto technické předpisy, normy a postupy posuzování shody ovlivňují obchod, na 
který se vztahuje tato dohoda. 

2. Pro účely této kapitoly se použijí definice podle dohody WTO TBT. 

Článek 54 

Spolupráce a regionální integrace 

Strany se dohodly na tom, že spolupráce mezi vnitrostátními a regionálními orgány zabývajícími se technickými 
překážkami obchodu ve veřejném i soukromém sektoru je důležitá pro usnadnění vnitroregionálního obchodu 
i obchodu mezi stranami a rovněž pro celkový proces regionální integrace, a zavazují se za tímto účelem spolupracovat. 

Článek 55 

Transparentnost 

1. Strany znovu potvrzují zásadu transparentnosti při používání technických předpisů a norem v souladu s dohodou 
WTO TBT. 
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2. Strany uznávají důležitost účinného mechanismu pro konzultace, oznamování a výměnu informací ohledně 
technických předpisů a norem v souladu s dohodou WTO TBT. 

3. Strany se dohodly na tom, že zavedou systém včasného varování k zajištění toho, aby byly státy SADC EPA 
předem informovány o nových opatřeních EU, která mohou ovlivnit vývoz SADC EPA do EU. Strany budou co nejlépe 
využívat stávající mechanismy a budou bránit zbytečnému zdvojování činností v případě mnohostranných nebo 
jednostranných mechanismů. 

Článek 56 

Opatření týkající se technických překážek obchodu 

Strany se dohodly na tom, že stanoví a budou provádět mechanismy podporované v rámci dohody WTO TBT, které 
jsou nejvhodnější pro konkrétní prioritní otázky nebo odvětví. Tyto mechanismy mohou zahrnovat: 

a)  posílení spolupráce stran s cílem usnadnit přístup na své trhy prohloubením vzájemného poznání a porozumění 
svým systémům v oblasti technických předpisů, norem, metrologie, akreditace a posuzování shody; 

b)  výměnu informací, určování a uplatňování mechanismů vhodných pro konkrétní otázky nebo odvětví, tj. soulad s 
mezinárodními normami, důvěra v prohlášení dodavatele o shodě, použití mezinárodně uznávané akreditace ke 
kvalifikaci orgánů pro posuzování shody a použití mezinárodních programů pro zkoušení výrobků a certifikaci; 

c)  určování a pořádání opatření pro dané odvětví ohledně norem, technických předpisů a postupů posuzování shody s 
cílem usnadnit porozumění svým trhům a přístup na ně. Tato odvětví budou vybrána s ohledem na klíčové oblasti 
obchodu, včetně prioritních produktů; 

d)  rozvoj činností spolupráce a opatření na podporu provádění práv a závazků podle dohody WTO TBT; 

e) v případě potřeby rozvoj společných stanovisek a přístupů ohledně technických regulačních postupů, včetně transpa
rentnosti, konzultací, nezbytnosti a přiměřenosti, použití mezinárodních norem, požadavků na posuzování shody, 
použití posouzení dopadů a rizik, prosazování a dohledu nad trhem; 

f)  prosazování harmonizace s mezinárodními normami tam, kde je to možné, a v oblastech společného zájmu 
a použití takových norem při tvorbě technických předpisů a postupů pro posuzování shody; 

g)  závazek zvážit v patřičné době zvážit zahájení jednání o dohodách o vzájemném uznávání v odvětvích společného 
hospodářského zájmu; 

h)  podporu spolupráce mezi organizacemi stran odpovědnými za technické předpisy, metrologii, standardizaci, 
zkoušení, certifikaci, kontrolu a akreditaci a 

i)  podporu účasti států SADC EPA v mezinárodních normalizačních orgánech. 

Článek 57 

Úloha Výboru pro obchod a rozvoj týkající se otázek technických překážek obchodu 

Strany se dohodly na tom, že je Výbor pro obchod a rozvoj oprávněn: 

a)  sledovat a přezkoumávat provádění této kapitoly; 

b)  zajišťovat koordinaci a konzultaci ohledně otázek technických překážek obchodu; 

16.9.2016 L 250/31 Úřední věstník Evropské unie CS     



c)  zjišťovat a přezkoumávat prioritní odvětví a produkty a výsledné prioritní oblasti spolupráce; 

d)  vydávat doporučení ohledně změn v této kapitole, budou-li nezbytné a vhodné; a 

e)  zabývat se veškerými dalšími otázkami, na kterých se strany dohodnou v souvislosti s touto kapitolou. 

Článek 58 

Budování kapacit a technická pomoc 

1. Strany uznávají důležitost spolupráce v oblasti technických předpisů, norem, metrologie, akreditace a posuzování 
shody v zájmu dosahování cílů této kapitoly. 

2. Strany se dohodly na tom, že prioritními oblastmi spolupráce jsou: 

a)  zavedení vhodných opatření pro sdílení odborných znalostí, včetně vhodného školení pro zajištění odpovídající 
a trvalé technické pravomoci příslušných orgánů pro normalizaci a posuzování shody států SADC EPA a dosažení 
vzájemného porozumění mezi takovými orgány na území stran; 

b)  rozvoj kapacit států SADC EPA v oblastech technických předpisů, metrologie, norem, akreditace a posuzování shody 
mimo jiné prostřednictvím modernizace nebo zřizování laboratoří a jiného vybavení. Strany v tomto ohledu uznávají 
význam posílení regionální spolupráce a potřebu zohlednit prioritní produkty a odvětví; 

c)  vypracování a přijetí harmonizovaných technických předpisů, norem, metrologie, akreditace a postupů posuzování 
shody na základě příslušných mezinárodních norem v rámci států SADC EPA; 

d)  podpora účasti států SADC EPA v mezinárodních normalizačních, akreditačních a metrologických činnostech; a 

e)  rozvoj informačních míst a míst pro oznamování technických překážek obchodu v rámci států SADC EPA. 

KAPITOLA VI 

Sanitární a fytosanitární opatření 

Článek 59 

Mnohostranné závazky 

1. Strany potvrzují své odhodlání respektovat práva a povinnosti podle Dohody o uplatňování sanitárních a fytosani
tárních opatření (dále jen „dohoda WTO SPS“), Mezinárodní úmluvy o ochraně rostlin, Komise pro Codex Alimentarius 
a Světové organizace pro zdraví zvířat. 

2. Tato práva a závazky jsou základem činností stran podle této kapitoly. 

Článek 60 

Cíle 

Strany se dohodly na tom, že: 

a)  budou usnadňovat obchod a investice v rámci států SADC EPA a mezi stranami, přičemž zajistí, aby přijímaná 
opatření uplatňovala pouze v míře nezbytné pro ochranu života a zdraví lidí, zvířat nebo rostlin v souladu s 
ustanoveními dohody WTO SPS; 
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b)  budou spolupracovat v zájmu posílení regionální integrace, a zejména spolupráce států SADC EPA v záležitostech 
týkajících se sanitárních a fytosanitárních opatření, a řešit problémy vzniklé v souvislosti se sanitárními a fytosani
tárními opatřeními týkajícími se dohodnutých prioritních odvětví a produktů podle přílohy VI při současném 
náležitém zohlednění regionální integrace; 

c)  budou podporovat spolupráci s cílem určit vhodnou úroveň ochrany, pokud jde o sanitární a fytosanitární opatření; a 

d)  zajistí a posílí technickou kapacitu států SADC EPA k provádění a monitorování sanitárních a fytosanitárních 
opatření, včetně podpory většího užívání mezinárodních norem a dalších záležitostí ze sanitární a fytosanitární 
oblasti. 

Článek 61 

Oblast působnosti a definice 

1. Tato kapitola se vztahuje na sanitární a fytosanitární opatření, jak je vymezuje dohoda WTO SPS. 

2. Pro účely této kapitoly se použijí definice použité v dohodě WTO SPS a v rámci mezinárodních normalizačních 
orgánů, zejména Komise pro Codex Alimentarius, Mezinárodní úmluvy o ochraně rostlin a Světové organizace pro 
zdraví zvířat. 

Článek 62 

Příslušné orgány 

1. Příslušné sanitární a fytosanitární orgány jsou příslušnými orgány stran pro provádění opatření uvedených v této 
kapitole. 

2. Strany se v souladu s touto dohodou vzájemně informují o svých sanitárních a fytosanitárních orgánech a jejich 
změnách. 

Článek 63 

Transparentnost 

1. Strany znovu potvrzují zásadu transparentnosti při uplatňování sanitárních a fytosanitárních opatření v souladu 
s dohodou WTO SPS. 

2. Strany uznávají důležitost účinných mechanismů pro konzultace, oznámení a výměnu informací ohledně 
sanitárních a fytosanitárních opatření v souladu s dohodou WTO SPS. 

3. Dovážející strana informuje vyvážející stranu o veškerých změnách svých sanitárních a fytosanitárních dovozních 
požadavků, které mohou ovlivnit obchod spadající do oblasti působnosti této kapitoly. Strany se zavazují zavést v 
případě potřeby mechanismy pro výměnu takových informací. 

4. Strany budou při stanovení dovozních podmínek uplatňovat zásadu rozdělení do oblastí či úseků a zohlední 
přitom mezinárodní normy. Oblasti či úseky se stanoveným sanitárním nebo fytosanitárním statusem mohou rovněž 
určit a navrhnout strany společně, a to pokud možno případ od případu, aby se předešlo narušení obchodu. 

Článek 64 

Výměna informací 

1. Strany se dohodly na tom, že zavedou systém včasného varování k zajištění toho, aby byly státy SADC EPA 
předem informovány o nových sanitárních a fytosanitárních opatřeních EU, která mohou ovlivnit vývozy SADC EPA do 
EU. Tento systém bude tam, kde je to možné, vycházet ze stávajících mechanismů. 
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2. Strany se dohodly na tom, že budou spolupracovat na dalším rozvoji sítě epizootologického dohledu nad 
nákazami zvířat a v oblasti zdraví rostlin. Strany si budou vyměňovat informace o výskytu škůdců a nákaz představu
jících známé a bezprostřední nebezpečí pro druhou stranu. 

Článek 65 

Úloha Výboru pro obchod a rozvoj v záležitostech ze sanitární a fytosanitární oblasti 

Výbor pro obchod a rozvoj je oprávněn: 

a)  sledovat a přezkoumávat provádění této kapitoly; 

b)  radit a vydávat doporučení za účelem dosažení cílů této kapitoly prostřednictvím jejího provádění; 

c)  poskytovat fórum pro diskuzi a výměnu informací a pro otázky spolupráce; 

d)  vydávat doporučení ohledně změn v této kapitole, budou-li nezbytné a vhodné 

e)  provádět přezkum seznamu prioritních produktů a odvětví, které jsou uvedeny v příloze VI, jakož i souvisejících 
prioritních oblastí pro spolupráci; 

f)  posilovat spolupráci v oblasti rozvoje, uplatňování a prosazování sanitárních a fytosanitárních opatření; a 

g)  projednávat veškeré další záležitostize sanitární a fytosanitární oblasti. 

Článek 66 

Konzultace 

Domnívá-li se kterákoli strana, že druhá strana přijala opatření, která mohou ovlivnit, nebo již ovlivnila přístup na její 
trh, provedou se vhodné konzultace s cílem zamezit zbytečnému prodlení a nalézt vhodné řešení v souladu s dohodou 
WTO SPS. V tomto ohledu si strany vymění jména a adresy kontaktních míst s odbornými znalostmi ze sanitární 
a fytosanitární oblasti, aby usnadnily komunikaci a výměnu informací. 

Článek 67 

Spolupráce, budování kapacit a technická pomoc 

Strany se dohodly na tom, že: 

a)  budou podporovat spolupráci mezi odpovídajícími institucemi jednotlivých stran; 

b)  budou spolupracovat při usnadňování regionální harmonizace opatření a rozvoje vhodných právních rámců a politik 
v rámci států SADC EPA a mezi nimi, a tím posílí vnitroregionální obchod a investice, a 

c)  budou spolupracovat v těchto prioritních oblastech: 

i)  budování technických kapacit ve veřejném a soukromém sektoru států SADC EPA s cílem umožnit sanitární 
a fytosanitární kontrolu a rovněž vzdělávací a informační akce pro inspekci, certifikaci, dohled a kontrolu; 

ii)  budování kapacit ve státech SADC EPA k zachování a rozšíření příležitostí přístupu na jejich trh; 

iii)  budování kapacit s cílem zajistit, aby se přijímaná opatření nestala zbytečnými překážkami obchodu, při 
současném uznání práv jednotlivých stran na zavedení vlastních přiměřených úrovní ochrany; 
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iv)  posilování technických kapacit pro provádění a monitorování sanitárních a fytosanitárních opatření, včetně 
podpory většího užívání mezinárodních norem; 

v)  podpora spolupráce při provádění dohody WTO SPS, zejména posílení informačních středisek a postupů pro 
oznamování, jakož i dalších záležitostí týkajících se příslušných mezinárodních normalizačních orgánů; 

vi)  rozvoj kapacit pro analýzu rizik, harmonizaci, shodu, zkoušení, certifikaci, monitorování reziduí, možnost 
zpětného vysledování a akreditaci, a to i prostřednictvím modernizace nebo zřizování laboratoří a jiného 
vybavení s cílem pomoci státům SADC EPA dosáhnout souladu s mezinárodními normami. Strany v tomto 
ohledu uznávají důležitost posílení regionální spolupráce a potřebu zohlednit prioritní produkty a odvětví určené 
v souladu s touto kapitolou a 

vii)  podpora účasti států SADC EPA v příslušných mezinárodních normalizačních orgánech. 

KAPITOLA VII 

Zemědělství 

Článek 68 

Spolupráce v oblasti zemědělství 

1. Strany zdůrazňují důležitost zemědělství pro státy SADC EPA z hlediska zajišťování potravin, zaměstnanost 
na venkově, zvyšování příjmů zemědělských domácností, vytváření hospodářství venkova podporujícího začlenění a jako 
základu pro širší industrializaci a udržitelný rozvoj, jakož i pro dosažení cílů této dohody. 

2. Použití vývozních subvencí pro zemědělské produkty v obchodu mezi stranami není ode dne vstupu této dohody 
v platnost povoleno. 

3. Zřizuje se zemědělské partnerství mezi EU a státy SADC EPA s cílem usnadnit výměnu názorů mezi stranami, 
pokud jde, mimo jiné, o zemědělství, zajišťování potravin, rozvoj, regionální hodnotové řetězce a integraci. Zahrnutí 
otázek a provozních pravidel týkajících se zemědělského partnerství musí být stanoveno po vzájemné dohodě stran 
v rámci výboru uvedeného v článku 103. 

KAPITOLA VIII 

Běžné platby a pohyby kapitálu 

Článek 69 

Běžné platby 

1. Aniž jsou dotčeny články 70 a 71, zavazují se strany, že v případě běžných transakcí mezi svými rezidenty ve 
volně směnitelné měně neuloží žádná omezení na platby a umožní provádění všech plateb. 

2. Strany mohou přijmout opatření nezbytná k zajištění toho, aby se odstavec 1 nepoužil k provádění převodů, které 
nejsou v souladu s právními předpisy některé strany. 

Článek 70 

Ochranná opatření 

1. Pokud ve výjimečných případech platby a pohyb kapitálu mezi stranami způsobují závažné problémy pro 
provádění měnové politiky nebo devizové politiky v jednom nebo více státech SADC EPA nebo v jednom nebo více 
členských státech Evropské unie, nebo u nichž hrozí, že takové problémy způsobí, EU nebo dotčený stát SADC EPA 
mohou na dobu nepřesahující šest (6) měsíců přijmout ochranná opatření týkající se plateb a pohybu kapitálu, jež jsou 
nezbytně nutná. 
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2. Společná rada musí být neprodleně informována o přijetí jakýchkoli ochranných opatření a co nejdříve i o 
harmonogramu jejich zrušení. 

Článek 71 

Problémy týkající se platební bilance 

Má-li jeden nebo více členských států Evropské unie nebo stát SADC EPA vážné problémy týkající se platební bilance 
nebo vnější finanční problémy, nebo pokud mu takové problémy hrozí, může přijmout v souladu s podmínkami podle 
dohody o WTO a články Dohody o Mezinárodním měnovém fondu omezující opatření, která mají omezenou dobu 
platnosti a nesmí přesáhnout rámec toho, co je nezbytné pro vyřešení situace platební bilance. Strana, která taková 
opatření přijala nebo ponechává v platnosti, o tom ihned informuje druhou stranu a předloží jí co nejdříve 
harmonogram odstranění dotyčných opatření. 

KAPITOLA IX 

Obchod se službami a investice 

Článek 72 

Cíle 

Strany uznávají narůstající význam obchodu se službami a investic pro rozvoj svých hospodářství a znovu potvrzují svůj 
závazek týkající se služeb v článcích 41 až 43 dohody z Cotonou a svá práva a povinnosti podle Všeobecné dohody 
o obchodu službami (dále jen „dohoda GATS“). 

Článek 73 

Obchod se službami 

1. Strany mohou zahájit jednání o obchodu se službami v zájmu rozšíření oblasti působnosti této dohody. V tomto 
ohledu zahájily Botswana, Lesotho, Mosambik a Svazijsko („zúčastněné státy SADC EPA“) na jedné straně a EU na straně 
druhé jednání o obchodu se službami a budou v něm pokračovat. 

2. Jednání mezi EU a zúčastněnými státy SADC EPA se řídí těmito zásadami: 

a)  jednání musí zahrnovat definice definice a zásady pro liberalizaci obchodu se službami; 

b)  jednání musí zahrnovat seznamy závazků, který stanoví podmínky pro liberalizaci obchodu se službami. Tyto 
podmínky musí být uvedeny pro každé liberalizované odvětví a v případě potřeby musí zahrnovat omezení přístupu 
na trh a národního zacházení, jakož i přechodná období pro liberalizaci; 

c)  jednání se musí zaměřit rovněž na regulační ustanovení na podporu liberalizace obchodu službami; 

d)  liberalizace obchodu se službami musí splňovat požadavky článku V dohody GATS; 

e)  liberalizace obchodu se službami musí být reciproční a asymetrická, přičemž se zohlední rozvojové potřeby 
zúčastněných států SADC EPA. Může to rovněž vést k začlenění ustanovení o spolupráci a zvláštním a rozdílném 
zacházení; 

f)  jednání musí vycházet z příslušných ustanovení stávajících platných právních rámců. 
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3. EU a zúčastněné státy SADC EPA se dohodly na tom, že budou spolupracovat při posilování regulačních rámců 
zúčastněných států SADC EPA a že budou podporovat provádění závazků vyplývajících z jednání v souladu s čl. 13 
odst. 5. Strany uznávají, že budování obchodních kapacit může v souladu s čl. 13 odst. 8 podpořit rozvoj 
hospodářských činností. 

4. Pokud se strana, která není stranou dohody o obchodu se službami vyjednané v souladu s odstavci 1 a 2, chce 
připojit, může si vyjednat podmínky svého přistoupení k uvedené dohodě. 

5. Pokud by měla dohoda vzešlá z jednání uvedených v odstavcích 1 a 4 vést k výsledkům, jež se ukáží jako 
neslučitelné s budoucím rozvojem regionálního rámce v oblasti služeb SADC, vedou strany jednání tak, aby tuto dohodu 
uvedly v soulad s tímto regionálním rámcem a současně zajistily vyváženost vyváženost přínosů. 

Článek 74 

Obchod a investice 

1. EU a zúčastněné státy SADC EPA se dohodly na tom, že budou spolupracovat v oblasti investic v souladu s čl. 13 
odst. 6, a mohou v budoucnu zvážit zahájení jednání o dohodě o investicích v hospodářských odvětvích jiných, než jsou 
služby. 

2. Pokud se strana, která není stranou dohody o investicích vyjednané v souladu s odstavcem 1, chce připojit, může 
si vyjednat podmínky svého přistoupení k uvedené dohodě. 

3. Pokud by měla dohoda vzešlá z jednání uvedených v odstavcích 1 a 2 vést k výsledkům, jež se ukáží jako 
neslučitelné s budoucím rozvojem regionálního rámce investic SADC, strany se společně pokusí uvést dohodu v soulad 
s tímto regionálním rámcem a současně zajistit vyváženost přínosů. 

ČÁST III 

PŘEDCHÁZENÍ SPORŮM A JEJICH ŘEŠENÍ 

KAPITOLA 1 

Cíl a oblast působnosti 

Článek 75 

Cíl 

1. Cílem části III je předcházet sporům mezi stranami ohledně výkladu a uplatňování této dohody a urovnávat je za 
účelem dosažení pokud možno oboustranně přijatelného řešení. 

2. V případě sporů, které se týkají kolektivních opatření SACU, jedná SACU pro účely této části společně, přičemž EU 
vystupuje proti SACU jako taková. 

3. V případě sporů, které se týkají jednotlivých opatření státu SADC EPA, jedná dotčený stát SADC EPA pro účely 
této části individuálně, přičemž EU vystupuje pouze proti konkrétnímu státu, který dle jejího mínění porušil některé 
ustanovení této dohody. 

Článek 76 

Oblast působnosti 

1. Část III se vztahuje na jakékoli spory týkající se výkladu nebo uplatňování této dohody, není-li výslovně stanoveno 
jinak. 
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2. Bez ohledu na odstavec 1 se v případě sporu ohledně financování týkajícího se rozvojové spolupráce mezi 
stranami použije postup stanovený ve článku 98 dohody z Cotonou. 

KAPITOLA II 

Konzultace a zprostředkování 

Článek 77 

Konzultace 

1. Strany se snaží veškeré spory uvedené v článku 76 vyřešit v dobré víře konzultacemi s cílem dosáhnout smírného 
řešení. 

2. Strana, která si přeje zahájit konzultace, podá písemnou žádost druhé straně a v kopii Výboru pro obchod 
a rozvoj, ve které uvede sporné opatření a ustanovení této dohody, s nímž je podle jejího názoru toto opatření 
v rozporu. 

3. Konzultace se uskuteční do čtyřiceti (40) dnů od obdržení žádosti. Konzultace se považují za ukončené do šedesáti 
(60) dnů od obdržení žádosti, pokud se obě strany nedohodnou, že budou v konzultacích pokračovat déle. Veškeré 
informace sdělené během konzultací zůstanou důvěrné. 

4. V naléhavých případech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze nebo sezónního zboží, se 
konzultace zahájí do patnácti (15) dnů od obdržení žádosti a považují se za ukončené do třiceti (30) dnů od obdržení 
žádosti. 

5. Pokud se konzultace neuskuteční ve lhůtách stanovených v odstavci 3 nebo 4 nebo pokud se konzultace 
uskutečnily, ale strany nedosáhnou vzájemně přijatelného řešení, pak může žalující strana požádat o ustavení 
rozhodčího soudu podle článku 79. 

Článek 78 

Zprostředkování 

1. Pokud nelze na základě konzultací dosáhnout vzájemně dohodnutého řešení, mohou strany po dohodě vyhledat 
prostředníka. Nedohodnou-li se strany jinak, uvedou se podmínky zprostředkování v žádosti o konzultaci. 

2. Nedohodnou-li se strany na osobě prostředníka do patnácti (15) dnů ode dne, kdy se dohodly na žádosti 
o zprostředkování, vybere prostředníka předseda Výboru pro obchod a rozvoj nebo jeho zástupce losem z osob, které 
jsou uvedeny na seznamu podle článku 94 a nejsou státními příslušníky ani jedné ze stran. Výběr se provede do dvaceti 
pěti (25) dnů od podání žádosti o zprostředkování a za přítomnosti zástupců jednotlivých stran. Prostředník se do 
třiceti (30) dnů od svého jmenování sejde se stranami. Strany předloží prostředníkovi veškeré podklady nejpozději 
patnáct (15) dnů před setkáním a prostředník sdělí své stanovisko do čtyřiceti pěti (45) dnů od svého jmenování. 

3. Stanovisko prostředníka může obsahovat doporučení pro řešení sporu v souladu s touto dohodou. Stanovisko 
prostředníka není pro strany závazné. 

4. Lhůty uvedené v odstavci 2 mohou strany po vzájemné dohodě změnit. Tyto lhůty může změnit také prostředník 
na základě žádosti některé ze stran nebo z vlastního podnětu s ohledem na konkrétní problémy dotčené strany nebo 
z důvodu složitosti případu. 

5. Vlastní zprostředkování a zejména všechny sdělované údaje a stanoviska zaujímaná stranami v těchto řízeních 
musí zůstat důvěrná. 
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KAPITOLA III 

Postupy řešení sporů 

Článek 79 

Zahájení rozhodčího řízení 

1. Pokud se stranám nepodaří vyřešit spor na základě konzultací podle článku 77, ani na základě zprostředkování 
podle článku 78, může žalující strana požádat o ustavení rozhodčího soudu. 

2. Písemná žádost o ustavení rozhodčího soudu se zašle žalované straně a Výboru pro obchod a rozvoj. Žalující 
strana ve své žádosti uvede konkrétní sporná opatření a vysvětlí, jakým způsobem tato opatření porušují tuto dohodu. 

Článek 80 

Ustavení rozhodčího soudu 

1. Rozhodčí soud se skládá ze tří (3) rozhodců. 

2. Každá ze stran jmenuje jednoho rozhodce do deseti (10) dnů ode dne doručení žádosti o ustavení rozhodčího 
soudu. Dva (2) rozhodci jmenují třetího rozhodce, který bude předsedou rozhodčího soudu, do dvaceti (20) dnů 
od obdržení žádosti o zřízení soudu. Předseda rozhodčího soudu nesmí být státním příslušníkem stran, ani mít trvalý 
pobyt na jejich území. 

3. Nejsou-li všichni tři (3) rozhodci jmenováni do dvaceti (20) dnů, nebo vznese-li do deseti (10) dnů od jmenování 
třetího rozhodce kterákoli ze stran u Výboru pro obchod a rozvoj ke jmenovaným rozhodcům odůvodněnou písemnou 
námitku, může kterákoli strana požádat předsedu Výboru pro obchod a rozvoj nebo jeho zástupce o zvolení všech tří 
členů losem ze seznamu sestaveného podle článku 94, přičemž mezi nimi bude jedna osoba z osob navržených žalující 
stranou, jedna osoba z osob navržených žalovanou stranou a jedna osoba z osob navržených oběma stranami, která 
bude jednat jako předseda. V případě, že se strany dohodnou na jednom či více členech soudu, zbývající člen či členové 
se vyberou postupem stanoveným v tomto odstavci. 

4. Předseda Výboru pro obchod a rozvoj nebo jeho zástupce vybere rozhodce do pěti (5) dnů od obdržení žádosti 
uvedené v odstavci 3 od některé ze stran a za přítomnosti zástupce každé ze stran. 

5. Za den ustavení rozhodčího soudu se považuje den, kdy jsou nakonec vybráni všichni tři (3) rozhodci. 

Článek 81 

Průběžná zpráva soudu 

Rozhodčí soud stranám obvykle nejpozději do sto dvaceti (120) dnů od svého ustavení předloží průběžnou zprávu 
obsahující jak popisnou část, tak zjištění a závěry. V naléhavých případech se tato lhůta zkrátí na šedesát (60) dnů. 
Kterákoli strana může do patnácti (15) dnů od předložení zprávy soudu předložit písemné poznámky ke konkrétním 
aspektům jeho průběžné zprávy. 
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Článek 82 

Rozhodnutí rozhodčího soudu 

1. Rozhodčí soud oznámí své rozhodnutí stranám a Výboru pro obchod a rozvoj do sto padesáti (150) dnů ode dne 
ustavení rozhodčího soudu. Pokud usoudí, že tuto lhůtu není možné dodržet, musí o tom předseda soudu písemně 
uvědomit strany a Výbor pro obchod a rozvoj s uvedením důvodů zpoždění a data předpokládaného dokončení práce 
soudu. Rozhodnutí soudu by nemělo být v žádném případě učiněno později než do sto osmdesáti (180) dnů od ustavení 
soudu. 

2. V naléhavých případech, včetně těch, které se týkají zboží podléhajícího rychlé zkáze a sezónního zboží, vynaloží 
soud veškeré úsilí, aby bylo rozhodnutí vydáno do devadesáti (90) dnů ode dne ustavení tohoto soudu. Rozhodčí soud 
může vydat předběžné rozhodnutío tom, zda považuje případ za naléhavý, do deseti (10) dnů ode dne svého ustavení. 

3. Každá strana může požádat rozhodčí soud, aby vydal doporučení, jakým způsobem by žalovaná strana měla splnit 
požadavky rozhodnutí. 

Článek 83 

Provedení rozhodnutí rozhodčího soudu 

Žalovaná strana přijme veškerá opatření nezbytná k provedení rozhodnutí rozhodčího soudu a strany usilují o dohodu 
ohledně lhůty pro provedení požadavků tohoto rozhodnutí. 

Článek 84 

Přiměřená lhůta pro provedení rozhodnutí 

1. Do třiceti (30) dnů od oznámení rozhodnutí soudu stranám oznámí žalovaná strana žalující straně a Výboru pro 
obchod a rozvoj přiměřenou lhůtu nezbytnou k tomu, aby provedla rozhodnutí rozhodčího soudu. 

2. Po oznámení žalované strany se strany snaží dohodnout na takové přiměřené lhůtě. Pokud se strany nedohodnou 
na přiměřené lhůtě pro provedení rozhodnutí rozhodčího soudu, požádá žalující strana písemně do třiceti (30) dnů od 
oznámení učiněného podle odstavce 1 původní rozhodčí soud, aby stanovil délku přiměřené lhůty. Tato žádost musí být 
současně oznámena žalované straně a Výboru pro obchod a rozvoj. Rozhodčí soud oznámí své rozhodnutí stranám 
a Výboru pro obchod a rozvoj do třiceti (30) dnů ode dne obdržení žádosti. 

3. Rozhodčí soud při stanovení délky přiměřené lhůty vezme v úvahu dobu, kterou obvykle trvá žalované straně 
přijmout právní a správní opatření srovnatelná s těmi, které má tato strana přijmout pro zajištění provedení rozhodnutí. 
Rozhodčí soud rovněž vezme v úvahu prokazatelná omezení kapacit a odlišnou úroveň rozvoje, které mohou ovlivnit 
přijetí potřebných opatření žalovanou stranou. 

4. V případě, že není možné, aby byl původní rozhodčí soud nebo někteří jeho členové znovu svoláni, použijí se 
postupy podle článku 80. Rozhodčí soud oznámí své rozhodnutí do čtyřiceti pěti (45) dnů od obdržení žádosti uvedené 
v odstavci 2. 

5. Přiměřenou lhůtu lze dohodou stran změnit. 

16.9.2016 L 250/40 Úřední věstník Evropské unie CS     



Článek 85 

Přezkum opatření přijatých k provedení rozhodnutí rozhodčího soudu 

1. Žalovaná strana oznámí žalující straně a Výboru pro obchod a rozvoj před uplynutím přiměřené lhůty opatření, 
která přijala s cílem provést rozhodnutí rozhodčího soudu. 

2. V případě sporu mezi stranami, který se týká souladu opatření oznámených podle odstavce 1 s touto dohodou, 
může žalující strana písemně požádat původní rozhodčí soud o rozhodnutí v této věci. Tato žádost musí obsahovat 
konkrétní sporná opatření a vysvětlovat, jakým způsobem tato opatření porušují ustanovení této dohody. Soud oznámí 
své rozhodnutí do devadesáti (90) dnů od obdržení žádosti. V naléhavých případech, zejména v těch, které se týkají 
zboží podléhajícího rychlé zkáze nebo sezónního zboží, vydá soud rozhodnutí do čtyřiceti pěti (45) dnů od obdržení 
žádosti. 

3. V případě, že není možné znovu svolat původní rozhodčí soud nebo některé jeho členy, použijí se postupy podle 
článku 80. Rozhodčí soud oznámí své rozhodnutí do sto pěti (105) dnů od obdržení žádosti uvedené v odstavci 2. 

Článek 86 

Dočasná nápravná opatření v případě neprovedení rozhodnutí 

1. Pokud žalovaná strana neoznámí opatření přijaté za účelem provedení rozhodnutí rozhodčího soudu před 
uplynutím přiměřené lhůty, nebo pokud rozhodčí soud rozhodne, že opatření oznámené podle čl. 85 odst. 1 není 
slučitelné s ustanoveními této dohody, žalovaná strana, pokud je o to požádána žalující stranou, předloží nabídku 
vyrovnání. Taková vyrovnání může zahrnovat finanční vyrovnání, nebo z něj sestávat, ačkoli nic v této dohodě 
nezavazuje žalovanou stranu k nabídce takového finančního vyrovnání. 

2. Pokud není dohody o vyrovnání dosaženo do třiceti (30) dnů po uplynutí přiměřené lhůty nebo po oznámení 
rozhodnutí rozhodčího soudu podle článku 85, že přijaté opatření k provedení rozhodnutí není slučitelné 
s ustanoveními této dohody, je žalující strana oprávněna po oznámení žalované straně přijmout odpovídající opatření. 

3. Žalující strana se při přijímání těchto opatření snaží volit opatření přiměřená porušení, která co nejméně ovlivňují 
naplňování cílů této dohody, a zohlední jejich dopad na hospodářství žalované strany a jednotlivých států SADC EPA. 

4. Pokud EU nejpozději před uplynutím přiměřené lhůty opatření přijaté k provedení rozhodnutí rozhodčího soudu 
neoznámí, nebo pokud tento soud rozhodne, že opatření oznámené podle čl. 85 odst. 1 není v souladu s povinnostmi 
dotčené strany podle této dohody, a žalující strana tvrdí, že přijetí příslušných opatření by vedlo k výrazné újmě na jejím 
hospodářství, zváží EU poskytnutí finančního vyrovnání. 

5. EU postupuje při požadování vyrovnání nebo přijímání odpovídajících opatření podle odstavců 1 nebo 2 
zdrženlivě. 

6. Vyrovnání nebo odpovídající opatření jsou dočasné a použijí se pouze do doby, než je opatření porušující 
ustanovení této dohody zrušeno či změněno tak, aby bylo v souladu s těmito ustanoveními, nebo dokud se strany 
nedohodnou na řešení sporu. 

7. Pro účely článků 86 a 87 odkazují odpovídající opatření na opatření podobná těm, která jsou dostupná podle 
Ujednání o pravidlech a řízení při řešení sporů obsaženého v příloze 2 dohody o WTO (dále jen „ujednání o DSU“). 
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Článek 87 

Přezkum opatření za účelem splnění požadavků po přijetí odpovídajících opatření 

1. Žalovaná strana oznámí žalující straně a Výboru pro obchod a rozvoj veškerá opatření, která přijme k provedení 
rozhodnutí rozhodčího soudu, a svou žádost o ukončení používání odpovídajících opatření ze strany žalující strany. 

2. Pokud strany nedospějí k dohodě ohledně slučitelnosti oznámených opatření s ustanoveními této dohody do 
třiceti (30) dnů ode dne oznámení, žalující strana písemně požádá původní rozhodčí soud o přijetí rozhodnutí v této 
věci. Tato žádost musí být oznámena žalované straně a Výboru pro obchod a rozvoj. Rozhodnutí rozhodčího soudu 
musí být oznámeno stranám a Výboru pro obchod a rozvoj do čtyřiceti pěti (45) dnů ode dne obdržení žádosti. Pokud 
rozhodčí soud rozhodne, že přijaté opatření k provedení rozhodnutí není v souladu s touto dohodou, určí, zda žalující 
strana může pokračovat v uplatňování odpovídajících opatření. Pokud rozhodčí soud rozhodne, že opatření přijaté k 
provedení rozhodnutí je v souladu s touto dohodou, uplatňování odpovídajících opatření se ukončí. 

3. V případě, že není možné znovu svolat původní rozhodčí soud nebo některé jeho členy, použijí se postupy 
uvedené v článku 80. Rozhodčí soud oznámí své rozhodnutí do šedesáti (60) dnů od obdržení žádosti uvedené v 
odstavci 2. 

KAPITOLA IV 

Společná ustanovení 

Článek 88 

Vzájemně přijatelné řešení 

Strany se mohou kdykoli dohodnout na vzájemně přijatelném řešení sporu podle této kapitoly. O takovém řešení 
případně informují Výbor pro obchod a rozvoj a rozhodčí soud. Po přijetí vzájemně dohodnutého řešení se postup 
řešení sporu ukončí. 

Článek 89 

Jednací řád a kodex chování 

1. Strany se nejpozději do dvanácti (12) měsíců ode dne vstupu této dohody v platnost dohodnou na jednacím řádu 
a kodexu chování, které budou přijaty Společnou radou. 

2. Veškerá jednání rozhodčího soudu jsou v souladu s jednacím řádem otevřena veřejnosti, pokud se soud sám nebo 
na žádost stran nerozhodne jinak. Pokud předložená žádost nebo argumenty některé strany obsahují důvěrné informace, 
projedná ji rozhodčí soud na neveřejném zasedání. 

Článek 90 

Informace a technické poradenství 

Na žádost jedné ze stran nebo z vlastního podnětu může rozhodčí soud požádat o informace jakýkoli zdroj, včetně 
účastníků sporu, který považuje pro účely rozhodčího řízení za vhodný. Pokud to bude považovat za vhodné, může 
soud rovněž požádat o stanoviska příslušných odborníků. Zúčastněné subjekty jsou oprávněny předložit rozhodčímu 
soudu informace amicus curiae za podmínek stanovených v jednacím řádu. Informace získané tímto způsobem musí být 
zpřístupněny stranám a musí jim být předloženy k vyjádření. 
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Článek 91 

Jazyky podání 

1. Písemná a ústní podání stran se provádějí v kterémkoli úředním jazyce stran. 

2. Strany usilují o dosažení dohody ohledně společného pracovního jazyka pro jednotlivá řízení podle této části. 
Nedohodnou-li se strany na společném pracovním jazyce, zajistí každá strana překlad svých písemných podání 
a tlumočení při slyšeních do jazyka zvoleného žalovanou stranou a hradí náklady na tyto překlady a tlumočení, není-li 
tento jazyk úředním jazykem žalované strany. EU při snaze o dosažení dohody o společném pracovním jazyce zohlední 
potenciální dopad takových nákladů pro státy SADC EPA. 

Článek 92 

Pravidla výkladu 

Rozhodčí soud vykládá ustanovení této dohody v souladu se zvykovými pravidly výkladu mezinárodního práva 
veřejného, včetně pravidel kodifikovaných Vídeňskou úmluvou o smluvním právu. Rozhodnutím rozhodčího soudu 
nelze rozšířit ani omezit práva a povinnosti stanovené v této dohodě. 

Článek 93 

Rozhodnutí rozhodčího soudu 

1. Rozhodčí soud vynaloží veškeré úsilí, aby dospěl ke každému rozhodnutí cestou konsensu. Pokud však není 
možné k rozhodnutí dospět cestou konsensu, přijme se rozhodnutí většinovým hlasováním. 

2. Rozhodnutí obsahuje zjištěný skutkový stav, odkaz na příslušná ustanovení této dohody a odůvodnění daného 
zjištění a učiněné závěry. Rozhodnutí rozhodčího soudu zveřejní Výbor pro obchod a rozvoj, nerozhodne-li se jinak. 

Článek 94 

Seznam rozhodců 

1. Nejpozději tři (3) měsíce ode dne vstupu této dohody v platnost sestaví Výbor pro obchod a rozvoj seznam dvaceti 
jedna (21) osob, které jsou ochotny a schopny zastávat funkci rozhodců. Každá ze stran vybere osm (8) osob, které mají 
zastávat funkci rozhodců. Strany se rovněž dohodnou na pěti (5) osobách, které nejsou státními příslušníky ani jedné 
z nich a které budou zastávat funkci předsedy rozhodčího soudu. Výbor pro obchod a rozvoj zajistí, aby byl tento 
seznam stále úplný v souladu s tímto článkem. 

2. Rozhodci musí mít odborné znalosti v záležitostech, na které se vztahuje tato dohoda, nebo zkušenosti v oblasti 
práva a mezinárodního obchodu. Musí být nezávislí, zastávat tuto funkci jako soukromé osoby a nesmějí jednat podle 
pokynů žádné organizace nebo vlády, ani nesmějí být spojeni s vládou žádné ze stran a musí jednat v souladu s 
kodexem chování uvedeným v příloze jednacího řádu. 

3. Výbor pro obchod a rozvoj může sestavit další seznam patnácti (15) osob s odbornými znalostmi ve zvláštních 
oborech, kterých se tato dohoda týká. Použije-li se výběr podle článku 80, může předseda Výboru pro obchod a rozvoj 
na základě dohody obou stran použít tento seznam odborníků. 

16.9.2016 L 250/43 Úřední věstník Evropské unie CS     



Článek 95 

Vztah k závazkům v rámci WTO 

1. Rozhodčí orgány ustavené podle této dohody nerozhodují spory týkající se práv a povinností stran na základě 
dohody o WTO. 

2. Uplatněním ustanovení této dohody o řešení sporů není dotčeno žádné z opatření v rámci WTO, včetně opatření 
pro řešení sporů. Avšak pokud některá ze stran ve vztahu ke konkrétnímu opatření zahájila řízení o řešení sporu podle 
této dohody nebo podle dohody o WTO, nesmí zahájit řízení o řešení sporu o tomtéž opatření v rámci jiného fóra, 
dokud nebude ukončeno první řízení. Pro účely tohoto odstavce je řízení o řešení sporu podle dohody o WTO 
považováno za zahájené okamžikem, kdy jedna strana požádala o ustavení rozhodčího soudu podle článku 6 ujednání 
o DSU. 

3. Žádné ustanovení této dohody nebrání straně uplatnit pozastavení závazků schválených orgánem WTO pro řešení 
sporů. 

Článek 96 

Lhůty 

1. Všechny lhůty stanovené v této části, včetně lhůt pro oznamování rozhodnutí rozhodčích soudů, se počítají 
v kalendářních dnech ode dne následujícího po opatření nebo skutečnosti, které se týkají. 

2. Veškeré lhůty uvedené v této části mohou být prodlouženy vzájemnou dohodou stran. 

ČÁST IV 

OBECNÉ VÝJIMKY 

Článek 97 

Doložka o obecných výjimkách 

Za podmínky, že se taková opatření neuplatňují způsobem, který by představoval prostředek svévolné nebo neoprávněné 
diskriminace mezi stranami, kde existují podobné podmínky, nebo skryté omezení mezinárodního obchodu, nelze žádné 
ustanovení této dohody vykládat tak, že by kterékoli straně bránilo přijímat nebo provádět opatření, která: 

a)  jsou nezbytná pro ochranu veřejné mravnosti; 

b)  jsou nezbytná k ochraně života nebo zdraví lidí, zvířat a rostlin; 

c)  se vztahují k dovozu nebo vývozu zlata nebo stříbra; 

d)  jsou nezbytná k zajištění souladu s právními předpisy, které nejsou neslučitelné s ustanoveními této dohody, včetně 
těch, které se týkají celního zákonodárství, provádění monopolů provozovaných podle odstavce 4 článku II 
a článku XVII dohody GATT, ochrany patentů, ochranných známek a autorských práv a zabránění klamavým 
praktikám; 

e)  se vztahují k produktům vězeňské práce; 

f)  jsou přijata pro ochranu národních památek umělecké, historické nebo archeologické hodnoty; 

g)  se vztahují k ochraně neobnovitelných přírodních zdrojů, pokud jsou tato opatření uplatňována společně 
s omezeními domácí produkce nebo spotřeby; 
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h)  jsou přijata v rámci plnění závazků podle mezivládní dohody o komoditách, která odpovídá kritériím předloženým 
stranám dohody GATT a jimi neodmítnutým, nebo která je sama takto předložena a neodmítnuta (1); 

i)  zahrnují omezení vývozu domácích surovin nezbytná k zajištění zásadních množství takových surovin pro domácí 
zpracovatelský průmysl během období, kdy je domácí cena těchto surovin nižší než cena světová, jako součást 
vládního stabilizačního plánu; za předpokladu, že tato omezení nepůsobí směrem k navýšení vývozu ani ochraně 
poskytované tomuto domácímu výrobnímu odvětví, a nesmí se odchýlit od ustanovení této dohody, která se týkají 
zákazu diskriminace; nebo 

j)  jsou zásadní pro získávání nebo distribuci produktů, kterých je všeobecný nebo místní nedostatek; za předpokladu, 
že jsou tato opatření v souladu se zásadou, podle které mají strany a státy SADC EPA nárok na spravedlivý podíl 
mezinárodních zásob takových produktů, a že taková opatření, která nejsou v rozporu s ostatními ustanoveními této 
dohody, budou zrušena, jakmile podmínky, které k nim vedly, pominou. 

Článek 98 

Bezpečnostní výjimky 

1. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by: 

a)  od kterékoli strany požadovalo, aby poskytovala informace, jejichž sdělení je podle ní v rozporu s jejími hlavními 
bezpečnostními zájmy; nebo 

b) kterékoli straně bránilo přijmout jakékoli opatření, které považuje za nezbytné pro ochranu svých zásadních bezpeč
nostních zájmů: 

i)  týkajících se štěpných materiálů nebo materiálů, z nichž se štěpné materiály získávají; 

ii)  souvisejících s obchodem se zbraněmi, municí a vojenským materiálem a takovým obchodem s jiným zbožím 
a materiálem, který je přímo či nepřímo určen k zásobování vojenských sil; nebo 

iii)  v době války nebo jiné mimořádné situace v mezinárodních vztazích; nebo 

c)  bránilo kterékoli straně přijmout jakékoli opatření ve snaze dostát svým závazkům podle Charty Organizace 
spojených národů za účelem zachování mezinárodního míru a bezpečnosti. 

2. Výbor pro obchod a rozvoj musí být o opatřeních přijatých podle odst. 1 písm. b) a c) a o jejich ukončení 
informován. 

Článek 99 

Daně 

1. Žádné ustanovení této dohody nebo opatření přijaté podle této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo stranám 
při uplatňování příslušných ustanovení jejich daňových předpisů rozlišovat mezi daňovými poplatníky, kteří se 
nenacházejí ve stejné situaci, zejména co se týče jejich místa, jehož jsou rezidenty, nebo co se týče místa, v němž je 
investován jejich kapitál. 

2. Žádné ustanovení této dohody nebo opatření přijaté podle této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo stranám 
přijímat nebo vynucovat jakákoli opatření, jejichž cílem je zabránit daňovým únikům podle daňových ustanovení úmluv 
o zamezení dvojímu zdanění nebo podle jiných daňových opatření nebo vnitrostátních daňových předpisů. 
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3. Žádným ustanovením této dohody nejsou dotčena práva a povinnosti stran podle jakýchkoli daňových úmluv. 
V případě jakéhokoli rozporu mezi touto dohodou a jakoukoli takovou úmluvou má v rozporné otázce přednost 
příslušná úmluva. 

ČÁST V 

INSTITUCIONÁLNÍ USTANOVENÍ 

Článek 100 

Společná rada 

Zřizuje se Společná rada států SADC EPA – EU (dále jen „Společná rada“), která dohlíží na provádění této dohody 
a zajišťuje je. 

Článek 101 

Složení a funkce 

1. Společnou radu tvoří na jedné straně příslušní členové Rady EU a příslušní členové Evropské komise nebo jejich 
zástupci a na straně druhé příslušní ministři států SADC EPA nebo jejich zástupci. Prvnímu zasedání Společné rady 
budou spolupředsedat obě strany. 

2. Ve věcech, v nichž jedná SACU pro účely této dohody společně, jedná SACU jako kolektivní subjekt v takových 
záležitostech podle tohoto ustanovení a EU přistupuje k SACU jako takové. V záležitostech, v nichž jednají členské státy 
SACU individuálně za účelem tohoto ustanovení, jedná příslušný členský stát SACU v tomto postavení a EU přistupuje k 
tomuto členskému státu jako takovému. 

3. Aniž jsou dotčeny funkce Rady ministrů podle článku 15 dohody z Cotonou, Společná rada: 

a)  odpovídá za fungování a provádění této dohody a sleduje plnění jejích cílů; 

b)  posuzuje veškeré významné otázky vyvstávající v rámci této dohody, které se týkají společných zájmů a ovlivňují 
obchod mezi stranami; 

c)  posuzuje návrhy a doporučení stran pro účely přezkumu této dohody; 

d)  vydává vhodná doporučení; 

e)  sleduje rozvoj hospodářských a obchodních vztahů mezi stranami; 

f)  sleduje a posuzuje dopad ustanovení o spolupráci podle této dohody na udržitelný rozvoj; 

g)  sleduje a přezkoumává pokrok ve všech záležitostech, na které se vztahuje tato dohoda; 

h)  přijme svůj jednací řád; 

i)  přijme jednací řád Výboru pro obchod a rozvoj; 

j)  sleduje práci Výboru pro obchod a rozvoj; a 

k)  vykonává jakékoli další povinnosti podle této dohody. 

4. Společná rada může překládat pravidelné zprávy o používání této dohody Radě ministrů zřízené podle článku 15 
dohody z Cotonou. 
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Článek 102 

Rozhodovací pravomoci a postupy 

1. Za účelem dosažení cílů této dohody má Společná rada pravomoc přijímat rozhodnutí ve všech záležitostech, 
kterých se týká tato dohoda. 

2. Rozhodnutí Společné rady se přijímají na základě vzájemného konsenzu a jsou pro strany závazná. Strany přijmou 
veškerá opatření nezbytná k provedení takových rozhodnutí v souladu se svými příslušnými vnitřními pravidly. 

3. V procesních záležitostech a postupech řešení sporů přijímá Společná rada rozhodnutí a doporučení na základě 
vzájemné dohody stran. 

4. Společná rada se schází v pravidelných intervalech nepřesahujících dobu dvou (2) let a mimořádně, kdykoli to 
okolnosti vyžadují, dohodnou-li se tak strany. 

Článek 103 

Výbor pro obchod a rozvoj 

1. Společné radě je při plnění jejích úkolů nápomocen Výbor pro obchod a rozvoj složený ze zástupců stran, obvykle 
na úrovni vyšších úředníků. 

2. Výboru pro obchod a rozvoj předsedají střídavě po roce zástupci obou stran. Prvnímu zasedání Výboru pro 
obchod a rozvoj budou spolupředsedat obě strany. 

3. Výbor pro obchod a rozvoj může zřídit jakékoli zvláštní technické skupiny pro řešení specifických záležitostí, které 
spadají do jejich pravomoci. 

4. Výbor pro obchod a rozvoj přijme jednací řád zvláštních technických skupin zřízených podle odstavce 3. 

5. Výbor pro obchod a rozvoj podává zprávy a zodpovídá se Společné radě. 

6. Výbor pro obchod a rozvoj přijímá rozhodnutí nebo vydává doporučení v případech stanovených touto dohodou 
nebo v případech, kdy mu Společná rada tuto pravomoc svěří. V tomto případě výbor příjme rozhodnutí na základě 
vzájemné dohody. 

7. Výbor pro obchod a rozvoj plní zejména tyto funkce: 

a)  v oblasti obchodu: 

i)  sleduje a vyhodnocuje provádění rozhodnutí Společné rady; 

ii)  usnadňuje a sleduje provádění ustanovení této dohody; 

iii)  zvažuje a doporučuje Společné radě priority v oblasti spolupráce; 

iv)  vydává doporučení Společné radě v zájmu předcházení potenciálním konfliktům v oblastech, na které se 
vztahuje tato dohoda; 

v)  vykonává jakoukoli další funkci, kterou ji pověří Společná rada; 

vi)  dohlíží na práci zvláštních technických skupin uvedených v odstavci 3; 
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vii)  sleduje vývoj regionální integrace a hospodářských a obchodních vztahů mezi stranami; 

viii)  projednává a podniká kroky, které mohou usnadnit obchod, investice a obchodní příležitosti mezi stranami; a 

ix)  projednává jakékoli záležitosti týkající se této dohody a jakékoli otázky ovlivňující plnění jejích cílů. 

b)  V oblasti rozvojové spolupráce: 

i)  sleduje provádění ustanovení o spolupráci stanovených v této dohodě a koordinuje tyto činnosti s dárci ze třetích 
stran; 

ii)  vydává doporučení k obchodní spolupráci stran; 

iii)  pravidelně přezkoumává priority spolupráce stanovené v této dohodě a v případě potřeby vydává doporučení 
ohledně zahrnutí nových priorit; 

iv)  přezkoumává a projednává otázky spolupráce týkající se regionální integrace a provádění této dohody; a 

v)  sleduje a posuzuje dopad provádění této dohody na udržitelný rozvoj stran. 

ČÁST VI 

OBECNÁ A ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 104 

Definice stran a plnění povinností 

1. Stranami této dohody jsou Botswana, Lesotho, Namibie, Jižní Afrika, Svazijsko a Mosambik na jedné straně („státy 
SADC EPA“) a Evropská unie nebo její členské státy nebo Evropská unie a její členské státy v rámci svých pravomocí 
podle Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o fungování Evropské unie („EU“) na straně druhé. 

2. Pro účely této dohody se výrazem „strana“ rozumějí buď státy SADC EPA jednající jednotlivě na jedné straně nebo 
případně EU na straně druhé. 

3. Odkazuje-li se v této dohodě na SACU, jako například v čl. 25 odst. 1 a článcích 34, 35 a 101 a v části III, jednajjí 
Botswana, Lesotho, Namibie, Jižní Afrika a Svazijsko společně, jak stanoví dohoda o SACU. 

4. O změně uplatňování odstavce 3 může rozhodnout Společná rada. 

5. Strany přijmou veškerá obecná nebo zvláštní opatření nezbytná k plnění svých závazků vyplývajících z této 
dohody a zajistí, aby byly v souladu s cíly stanovenými v této dohodě. 

Článek 105 

Výměna informací 

1. V zájmu usnadnění komunikace týkající se účinného provádění této dohody si každá strana určí po vstupu této 
dohody v platnost svého koordinátora pro výměnu informací. Jmenováním koordinátora pro výměnu informací není 
dotčeno zvláštní jmenování příslušných orgánů podle zvláštních ustanovení této dohody. 
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2. Na žádost kterékoli strany poskytne koordinátor druhé strany informace o úřadu nebo úředníkovi odpovědných za 
jakoukoli záležitost týkající se provádění této dohody a poskytne potřebnou podporu pro usnadnění komunikace 
s žádající stranou. 

3. Na žádost kterékoli strany druhá strana v právně přípustném rozsahu poskytne informace a neprodleně odpoví na 
jakékoli otázky týkající se existujícího nebo navrhovaného opatření, které může mít vliv na obchod mezi stranami. 

Článek 106 

Transparentnost 

1. Strana zveřejní nebo veřejnosti zpřístupní své právní předpisy, postupy a správní rozhodnutí s obecnou 
působností, jakož i veškeré další závazky podle mezinárodních dohod týkající se jakékoli obchodní záležitosti, na kterou 
se vztahuje tato dohoda. Na veškerá taková opatření přijatá po dni vstupu této dohody v platnost musí být druhá strana 
upozorněna. 

2. Aniž jsou dotčena zvláštní ustanovení této dohody o transparentnosti, považují se informace uvedené v tomto 
článku za poskytnuté druhé straně v okamžiku, kdy byly zpřístupněny: 

a)  prostřednictvím příslušného oznámení WTO; nebo 

b)  na oficiální, veřejné a bezplatně přístupné internetové stránce; nebo 

c)  koordinátorovi druhé strany. 

Jestliže však EU poskytla takové informace, které nebyly oznámeny WTO, na oficiální, veřejné a bezplatně přístupné 
internetové stránce, státy SADC EPA, které kvůli omezení kapacit mají problémy s přístupem na takovou internetovou 
stránku, mohou EU požádat o poskytnutí těchto informací příslušnému koordinátorovi. 

3. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by kterékoli straně ukládalo povinnost poskytovat důvěrné 
informace, jejichž sdělení by bránilo v prosazování právních předpisů nebo bylo jinak v rozporu s veřejným zájmem 
nebo by ohrožovalo oprávněné obchodní zájmy určitých podniků, veřejných či soukromých, ledaže by jejich sdělení 
bylo nezbytné v souvislosti postupy řešení sporů podle této dohody. Pokud by rozhodčí soud zřízený podle části III 
takové sdělení považoval za nezbytné, zajistí, aby byla plně zachována důvěrnost těchto informací. 

Článek 107 

Dočasné obtíže při provádění 

Strana, která čelí obtížím při plnění svých závazků podle této dohody v důsledku faktorů mimo její kontrolu, neprodleně 
na tuto skutečnost upozorní Společnou radu. 

Článek 108 

Regionální preference 

1. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by stranu zavazovalo poskytnout druhé straně jakékoli 
příznivější zacházení, než je zacházení, které uplatňuje v souvislosti s procesem regionální integrace. 

2. Jakéhokoli příznivějšího zacházení a zvýhodnění, které může podle této dohody stát SADC EPA poskytnout EU, 
požívají i ostatní státy SADC EPA. 
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Článek 109 

Nejvzdálenější regiony EU 

1. S ohledem na zeměpisnou blízkost nejvzdálenějších regionů EU a států SADC EPA a za účelem posílení 
hospodářských a sociálních vazeb mezi těmito regiony a státy SADC EPA usilují strany o usnadnění spolupráce ve všech 
oblastech, na něž se vztahuje tato dohoda, mezi nejvzdálenějšími regiony EU a státy SADC EPA. 

2. Sledování cílů uvedených v odstavci 1 je rovněž, kdekoli je to možné, zajišťováno podporou společné účasti států 
SADC EPA a nejvzdálenějších regionů EU na rámcových a zvláštních programech EU v oblastech, na něž se vztahuje tato 
dohoda. 

3. EU vynaloží úsilí, aby zajistila koordinaci různých finančních nástrojů politiky soudržnosti a rozvojových politik 
EU za účelem podpory spolupráce mezi státy SADC EPA a nejvzdálenějšími regiony EU v oblastech, na něž se vztahuje 
tato dohoda. 

4. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo EU uplatňovat stávající opatření, jejichž cílem je 
řešit strukturální sociální a hospodářskou situaci jejích nejvzdálenějších regionů podle článku 349 Smlouvy o fungování 
Evropské unie. Toto ustanovení nedovoluje ponechání v platnosti obchodních cel mezi stranami, kromě cel povolených 
podle odstavce 2 části III přílohy I. 

Článek 110 

Vztah k dohodě z Cotonou 

1. S výjimkou ustanovení o rozvojové spolupráci podle hlavy II části 3 dohody z Cotonou mají v případě jakéhokoli 
rozporu mezi ustanoveními této dohody a ustanoveními hlavy II části 3 dohody z Cotonou přednost ustanovení této 
dohody. 

2. Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že by bránilo kterékoli straně v přijetí vhodných opatření podle 
dohody z Cotonou. 

Článek 111 

Vztah k TDCA 

Vztah mezi touto dohodou a TDCA se řídí ustanoveními protokolu 4. 

Článek 112 

Vztah k dohodě o WTO 

Strany se dohodly na tom, že žádné ustanovení této dohody nevyžaduje, aby tyto strany jednaly způsobem, který by byl 
v rozporu s jejich povinnostmi v rámci WTO. 

Článek 113 

Vstup v platnost (1) 

1. Tato dohoda bude podepsána, ratifikována nebo schválena v souladu s platnými ústavními nebo interními pravidly 
a postupy každé ze stran. 
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2. Tato dohoda vstupuje v platnost třicet (30) dnů ode dne uložení poslední listiny o ratifikaci, přijetí nebo schválení. 

3. EU a státy SADC EPA se dohodly na tom, že do doby, než tato dohoda vstoupí v platnost, budou uplatňovat 
ustanovení této dohody, která spadají do jejich pravomocí („prozatímní provádění“). To lze provést buď prozatímním 
prováděním tam, kde je to možné, nebo ratifikací této dohody. 

4. Tato dohoda se prozatímně provádí ve vztahu mezi EU a státem SADC EPA deset (10) dnů od obdržení oznámení 
o prozatímním provádění od EU nebo o ratifikaci či prozatímním provádění od uvedeného státu SADC EPA, podle toho, 
co nastane později. 

5. Prozatímní provádění této dohody mezi EU a členem SACU nezahrnuje koncese na přístup na zemědělský trh 
a koncese na přístup na trh s produkty rybolovu podle čl. 24 odst. 2 a čl. 25 odst. 1, které jsou v celních sazebnících 
označeny hvězdičkou (*), jak je stanoveno v přílohách I a II, dokud všichni členové SACU tuto dohodu neratifikují nebo 
prozatímně neprovádějí. 

6. Prozatímní provádění této dohody ve vztahu mezi EU a členem SACU nebo její vstup v platnost nezahrnují 
koncese na přístup na zemědělský trh podle čl. 24 odst. 2 a čl. 25 odst. 1, které jsou v celních sazebnících označeny 
hvězdičkou (*), jak je stanoveno v přílohách I a II, dokud nebudou splněny podmínky stanovené v článku 16 protokolu 
3. 

7. Oznámení týkající se prozatímního provádění či ratifikace se zasílají generálnímu tajemníkovi Rady Evropské unie, 
jenž je depozitářem této dohody. Ověřené kopie oznámení se podávají výkonnému tajemníkovi sekretariátu SADC. 

8. Pokud se strany do dne vstupu této dohody v platnost rozhodnou, že ji budou provádět prozatímně, veškeré 
odkazy v této dohodě na den vstupu v platnost se považují za odkazy na den prozatímního provádění. 

Článek 114 

Doba trvání 

1. Tato dohoda se sjednává na dobu neurčitou. 

2. Každá strana může podat písemné oznámení o svém záměru tuto dohodu vypovědět. 

3. Výpověď nabývá účinku šest (6) měsíců od oznámení uvedeného v odstavci 2. 

Článek 115 

Územní působnost 

1. Tato dohoda se vztahuje na jedné straně na území, na které se vztahuje Smlouva o Evropské unii a Smlouva 
o fungování Evropské unie, a to za podmínek v nich stanovených, a na straně druhé na území států SADC EPA. 

2. Odkazy na výraz „území“ v této dohodě je nutno chápat v tomto smyslu. 

Článek 116 

Doložka o přezkumu 

1. Strany se dohodly, že tuto dohodu přezkoumají v plném rozsahu nejpozději pět (5) let od jejího vstupu v platnost. 
Takovým přezkumem nejsou dotčeny případné úpravy, přezkumy nebo revize jinak stanovené v této dohodě, jako např. 
ty, které jsou uvedeny v rámci čl. 12 odst. 2, čl. 16 odst. 8, čl. 17 odst. 5, čl. 18 odst. 5, čl. 26 odst. 10, čl. 33 odst. 3, 
čl. 35 odst. 6 a čl. 65 písm. e). 
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2. Pokud jde o provádění této dohody, mohou strany podávat návrhy na úpravu obchodní spolupráce s ohledem na 
zkušenosti získané během jejího provádění. 

3. Strany se dohodly, že tuto dohodu může být nutné přezkoumat s ohledem na další vývoj v mezinárodních 
hospodářských vztazích a na uplynutí doby platnosti dohody z Cotonou. 

Článek 117 

Změny 

1. Kterákoli strana může Společné radě ke zvážení a přijetí předložit návrhy na změny této dohody. 

2. Změny této dohody se po přijetí Společnou radou předloží stranám k ratifikaci, přijetí nebo schválení v souladu s 
jejich zvláštními ústavními nebo vnitřními právními požadavky. 

Článek 118 

Přistoupení nových členských států EU 

1. Společná rada bude informována o jakékoli žádosti třetího státu o členství v EU. Během vyjednávání mezi EU 
a žadatelským státem poskytne EU státům SADC EPA veškeré důležité informace. Státy SADC EPA uvědomí EU o svých 
obavách a mohou ji požádat o konzultace, aby EU mohla vzít tyto obavy plně v úvahu. Státům SADC EPA EU oznámí 
jakékoli přistoupení k EU. 

2. Každý nový členský stát Evropské unie se stává stranou této dohody ode dne svého přistoupení k EU prostřednict
vím doložky s takovým účinkem v aktu o přistoupení. Pokud akt o přistoupení k Unii nestanoví toto automatické 
přistoupení členského státu EU k této dohodě, přistoupí dotyčný členský stát EU k této dohodě uložením aktu 
o přistoupení u generálního sekretariátu Rady Evropské unie, jenž zašle ověřené kopie státům SADC EPA. 

3. Strany přezkoumají důsledky přistoupení nových členských států EU na tuto dohodu. Společná rada může 
rozhodnout o jakýchkoli přechodných nebo pozměňovacích opatřeních, jež mohou být nezbytná. 

Článek 119 

Přistoupení 

1. Třetí stát nebo organizace mající pravomoc v záležitostech, na které se vztahuje tato dohoda, může žádat 
o přistoupení k této dohodě. Pokud se Společná rada rozhodne, že takovou žádost zváží, strany a stát nebo organizace 
žádající o přistoupení vedou jednání o podmínkách přistoupení. Protokol o přistoupení musí být přijat Společnou radou 
a následně předložen k ratifikaci, přijetí nebo schválení v souladu s příslušnými ústavními nebo vnitřními právními 
požadavky stran. 

2. Strany přezkoumají důsledky takového přistoupení pro tuto dohodu. Společná rada může rozhodnout 
o případných přechodných opatřeních nebo změnách. 

3. Bez ohledu na odstavec 1 se strany dohodly na tom, že by se v případě žádosti Angoly Společné radě 
o přistoupení k této dohodě měla jednání o podmínkách přistoupení vést na základě této dohody, s přihlédnutím 
ke zvláštní situaci Angoly. 
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Článek 120 

Jazyky a závazná jazyková znění 

Dohoda je sepsána ve dvou vyhotoveních v jazyce anglickém, bulharském, českém, dánském, estonském, finském, 
francouzském, chorvatském, italském, litevském, lotyšském, maďarském, maltském, německém, nizozemském, polském, 
portugalském, rumunském, řeckém, slovenském, slovinském, španělském a švédském, přičemž všechna znění mají 
stejnou platnost. V případě rozporu bude odkázáno na jazyk, ve kterém byla tato dohoda vyjednávána. 

Článek 121 

Přílohy 

Přílohy, protokoly a poznámky k této dohodě jsou její nedílnou součástí. 

Článek 122 

Práva a povinnosti podle této dohody 

Žádné ustanovení této dohody nelze vykládat tak, že osobám uděluje práva či ukládá povinnosti jiné než ty, které byly 
vytvořeny mezi stranami podle mezinárodního práva veřejného. 

Na důkaz čehož připojili níže podepsaní zplnomocnění zástupci k této dohodě své podpisy. 

Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 

V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 

Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 

Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 

Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 

Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 

Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 

Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 

Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 

Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 

Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 

Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 

Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 

Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 

Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 

Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 

Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 

Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 

V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 

V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 

Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 

Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 
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Voor het Koninkrijk België 

Pour le Royaume de Belgique 

Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 

Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 

Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

16.9.2016 L 250/54 Úřední věstník Evropské unie CS     



Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 

Por el Reino de España 

Pour la République française 
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Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 

Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 
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Magyarország részéről 

Għar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 

W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 
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Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 

För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 
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За Европейския съюз 

Рог la Unión Europea 

Za Evropskou unii 

For Den Europæiske Union 

Für die Europäische Union 

Euroopa Liidu nimel 

Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 

For the European Union 

Pour l'Union européenne 

Za Europsku uniju 

Per l'Unione europea 

Eiropas Savienības vārdā – 

Europos Sąjungos vardu 

Az Európai Unió részéről 

Għall-Unjoni Ewropea 

Voor de Europese Unie 

W imieniu Unii Europejskiej 

Pela União Europeia 

Pentru Uniunea Europeană 

Za Európsku úniu 

Za Evropsko unijo 

Euroopan unionin puolesta 

För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 

For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 
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For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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SEZNAM PŘÍLOH A PROTOKOLŮ 

PŘÍLOHA I: Cla EU na zboží pocházející ze států SADC EPA 

PŘÍLOHA II: Cla SACU na zboží pocházející z EU 

PŘÍLOHA III: Cla Mosambiku na zboží pocházející z EU 

PŘÍLOHA IV: Ochranná opatření v zemědělství 

PŘÍLOHA V: Přechodná ochranná opatření pro státy BLNS 

PŘÍLOHA VI: Prioritní produkty odvětví, na něž se vztahují sanitární a fytosanitární opatření 

PROTOKOL 1: O definici pojmu „původní produkty“ a o metodách správní spolupráce 

PROTOKOL 2: Vzájemná správní pomoc v celních záležitostech 

PROTOKOL 3: Zeměpisná označení a obchod s vínem a lihovinami 

PROTOKOL 4: O vztahu mezi dohodou o obchodu o obchodu, rozvoji a spolupráci a touto dohodou 

ZÁVĚREČNÝ AKT   
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PŘÍLOHA I 

CLA EU NA ZBOŽÍ POCHÁZEJÍCÍ ZE STÁTŮ SADC EPA 

ČÁST I 

Obecné poznámky 

1.  Je-li kategorie fáze označena písmenem, koncese nebo její část popsané v této příloze se použijí ode dne vstupu této 
dohody v platnost ve smyslu čl. 113 odst. 2, nebo od příslušného dne prozatímního provádění této dohody ve 
smyslu čl. 113 odst. 4, podle toho, co nastane dříve, pro zboží pocházející z některého ze států SADC EPA 
a předložené k celnímu odbavení v EU. 

2.  Je-li kategorie fáze označená písmenem doplněna hvězdičkou (*), koncese nebo její část popsané v této příloze se 
použijí ode dne, k němuž jsou současně splněny podmínky stanovené v čl. 113 odst. 5 a 6, pro zboží pocházející 
z některého ze států SADC EPA a předložené k celnímu odbavení v EU. 

3.  Je-li v sazebníku uvedeném v části II ve sloupci „Kategorie fáze pro Jihoafrickou republiku“ uvedena místo kategorie 
fáze označené písmenem celní sazba, použije se ode dne uvedeného v odstavci 1 clo podle této přílohy. 

4.  Obecné odkazy na kategorii zboží v hranatých závorkách v oddílech A a B mají pouze orientační význam. Produkty 
zahrnuté v každé kategorii fáze jsou uvedeny v sazebníku v části II. 

5.  Vedle požadavků stanovených v čl. 23 odst. 5 oznámí EU Ministerstvu obchodu a průmyslu Jihoafrické republiky 
v den vstupu této dohody v platnost seznam svých celních sazeb uplatňovaných do dne vstupu této dohody v 
platnost na zboží pocházející z Jihoafrické republiky a uvedené v kategoriích fáze „B*“ a „C*“. Do jednoho měsíce od 
učinění oznámení podle tohoto odstavce zveřejní EU tento seznam v souladu se svými interními postupy. Na svém 
prvním zasedání konajícím se po tomto oznámení a zveřejnění přijme Výbor pro obchod a rozvoj seznam oznámený 
EU. 

ODDÍL A 

Odstraňování cel 

6.  Není-li v sazebníku EU uvedeném v části II této přílohy stanoveno jinak, uplatní EU při odstraňování cel podle článku 
24 následující kategorie fáze: 

a)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v kategorii fáze „A“ budou odstraněna ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy; 

b)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v kategorii fáze „A*“ budou odstraněna ke dni uvedenému 
v odstavci 2 této přílohy; 

c)  [ryby] cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v kategorii fáze „B*“ budou postupně odstraněna v souladu 
s následujícími ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 83 % cla EU uplatňovaného na zboží 
pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody v platnost; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 67 % cla EU 
uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody v platnost; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 50 % 
cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody v platnost; 
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iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
33 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
17 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; a 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna zbývající 
cla; 

d)  [ryby] cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v kategorii fáze „C*“ budou postupně odstraněna v souladu 
s následujícími ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 90 % cla EU uplatňovaného na zboží 
pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody v platnost; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 80 % cla EU 
uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody v platnost; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
70 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
60 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
50 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
40 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

vii)  pět (5) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
30 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

viii)  šest (6) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
20 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

ix)  sedm (7) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
10 % cla EU uplatňovaného na zboží pocházející z Jihoafrické republiky do dne vstupu této dohody 
v platnost; a 

x)  osm (8) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna zbývající 
cla; 

e)  [sladké pomeranče] na cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v kategorii fáze „D*“ se ode dne uvedeného 
v odstavci 1 této přílohy nebudou vztahovat závazky v oblasti snižování celních sazeb, s výjimkou období: 

—  od 1. června do 15. října, během něhož se nepoužije žádné clo; a 
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—  od 16. října do 30. listopadu, s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy, během něhož se cla 
postupně odstraní v souladu s následujícími ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 91 % základní sazby; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 82 % 
základní sazby; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
73 % základní sazby; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 64 % základní sazby; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
55 % základní sazby; 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 45 % základní sazby; 

vii)  pět (5) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
36 % základní sazby; 

viii)  šest (6) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
27 % základní sazby; 

ix)  sedm (7) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 18 % základní sazby; 

x)  osm (8) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
9 % základní sazby; a 

xi)  devět (9) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna 
zbývající cla. 

7.  Na cla na původní zboží uvedené v sazebníku EU v položkách kategorie fáze „X“ se závazky v oblasti snižování 
celních sazeb nevztahují. 

ODDÍL B 

Celní kvóty pro specifické zboží 

8.  Celní kvóty udělované ze strany EU podle této dohody jsou spravovány na základě zásady „kdo dřív přijde, ten je 
dřív na řadě“. 

9.  Celní kvóty uplatňované na dovoz produktů pocházejících z Jihoafrické republiky do EU na základě dohody 
o obchodu, rozvoji a spolupráci, které se udělí podle této dohody za stejných podmínek, se použijí ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy. Pokud den uvedený v odstavci 1 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 
1. lednu a před 31. prosincem téhož kalendářního roku, množství produktu dovezené do EU v rámci celních kvót 
podle dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci od 1. ledna roku, kdy nastane den uvedený v odstavci 1 této přílohy, 
do uvedeného dne, se odečte od množství produktu, jež může být dovezeno do EU v rámci příslušných celních 
kvót stanovených podle této dohody. 

10.  Cla na zboží dovezené v množství přesahujícím množství uvedená v tomto oddíle budou, ačkoli tak v sazebníku EU 
není uvedeno, stanovena na základě kategorie fáze „X“ popsané v oddíle A odst. 7. 

11.  Aniž jsou dotčena ustanovení článku 116, strany na žádost některé ze stran přezkoumají správu celních kvót, 
včetně toho, jak účinně je zajišťováno vyčerpání kvót. Na základě tohoto přezkumu mohou strany vydat 
doporučení ohledně úpravy uplatňování kvót. 
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12.  EU uplatní při udělování celních kvót podle čl. 24 odst. 2 tyto kategorie fáze: 

a)  [odstředěné sušené mléko] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „E*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

500  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

b)  [máslo] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „F*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

500  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

c)  [květiny: růže, orchideje a chryzantémy] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „G*“, jež lze s účinkem 
ode dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním 
roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 15 metrických tun. 

Celní kvóta se v rámci kalendářního roku použije od 1. června do 31. října pro orchideje (kód KN 0603 13 00) 
a od 1. listopadu do 31. května pro růže (kód KN 0603 11 00) a chryzantémy (kód KN 0603 14 00). 

Kromě toho se v období od 1. listopadu do 31. května cla na orchideje (kód KN 0603 13 00) odstraní a toto 
zboží lze v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla. 

16.9.2016 L 250/65 Úřední věstník Evropské unie CS     



S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se cla a celní kvóty na původní zboží v této kategorii 
fáze odstraní; 

d)  [květiny: lilie a „ostatní“] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „H*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce od 
1. června do 31. října dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, je 
stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 870 

2016 888 

2017 906 

2018 924 

2019 942 

2020 960  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 18 metrických tun. 

Kromě toho se v období od 1. listopadu do 31. května cla na původní zboží odstraní a během tohoto období 
v každém kalendářním roce lze toto zboží dovézt jako zboží osvobozené od cla. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se cla a celní kvóty na původní zboží v této kategorii 
fáze odstraní; 

e)  [květiny: jiné než čerstvé] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „I*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce 
dovézt se clem ve výši 25 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 725 

2016 740 

2017 755 

2018 770 

2019 785 

2020 800  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 15 metrických tun. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se cla a celní kvóty na původní zboží v této kategorii 
fáze odstraní; 
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f)  [jahody] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „J*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 1 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 370,0 

2016 377,5 

2017 385,0 

2018 392,5 

2019 400,0 

2020 407,5  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 7,5 metrických tun; 

g)  [cukr] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „K*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství rafinovaného cukru nebo třtinového cukru urče
ného k rafinaci 

(v metrických tunách)  

Množství třtinového cukru určeného k rafinaci 
(v metrických tunách) 

50 000  100 000  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

h)  [bílý krystalický prášek] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „L*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

500  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

i)  [džemy z citrusového ovoce] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „M*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované 
podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

100  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 
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j)  [konzervované ovoce, kromě konzervovaného tropického ovoce] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze 
„N*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného v odstavci 2 této 
přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších 
výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství hrušek, meruněk a broskví 
(v metrických tunách) 

Množství směsí jiného než tropického ovoce 
(v metrických tunách) 

2015 59 630,25 26 552,20 

2016 60 866,00 27 102,40 

2017 62 102,75 27 652,60 

2018 63 339,50 28 202,80 

2019 64 576,25 28 753,00 

2020 65 813,00 29 303,20  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 1 236,75 metrických tun u hrušek, meruněk a broskví a o 
550,20 metrických tun u směsí jiného než tropického ovoce. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy: 

—  úhrnné množství původního zboží v této kategorii fáze, které lze dovézt v každém kalendářním roce, je 
stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

57 156  

—  cla se postupně odstraní v souladu s následujícími ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 45 % sazby uplatňované podle 
doložky nejvyšších výhod; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 41 % 
sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 36 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 32 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 27 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále 
sníží na 23 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod. 

vii)  pět (5) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 18 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 
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viii)  šest (6) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 14 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

ix)  sedm (7) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 9 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

x)  osm (8) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží 
na 5 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; a 

xi)  devět (9) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna 
zbývající cla. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty pro zbývající část daného kalendářního roku bude 
činit 57 156 metrických tun, od nichž se odečte množství dovezené v rámci celních kvót stanovených podle 
dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci a podle této dohody v období od 1. ledna daného kalendářního 
roku do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy; 

k)  [konzervované tropické ovoce] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „O*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované 
podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 2 900 

2016 2 960 

2017 3 020 

2018 3 080 

2019 3 140 

2020 3 200  

Po roce 2020 se celní kvóta každoročně zvýší o 60 metrických tun. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se cla na zboží v této kategorii fáze spadající pod kód 
KN EU 2007 99 50 odstraní a dovoz takového zboží již nadále nebude podléhat podmínkám celní kvóty ani 
nebude započítáván do čerpání kvóty; 

l)  [zmrazená pomerančová šťáva] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „P*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované 
podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 1 015 

2016 1 036 

2017 1 057 

2018 1 078 

2019 1 099 

2020 1 120  
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Po roce 2020 se množství v rámci celní kvóty každoročně zvýší o 21 metrických tun. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se cla na původní zboží dovážené v rámci v této celní 
kvóty odstraní; 

m)  [jablečná šťáva a ananasová šťáva] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „Q*“, jež lze s účinkem ode 
dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním 
roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v metrických tunách) 

2015 7 250 

2016 7 400 

2017 7 550 

2018 7 700 

2019 7 850 

2020 8 000  

Po roce 2020 se množství v rámci celní kvóty každoročně zvýší o 150 metrických tun. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy: 

—  cla a celní kvóty na zboží v této kategorii fáze spadající pod kódy KN EU 2009 41 92 (kromě zboží 
v hodnotě nepřevyšující 30 EUR za 100 kg čisté hmotnosti) a 2009 49 30 se odstraní; a 

—  úhrnné množství původního zboží v případě ostatního zboží v této kategorii fáze, jež lze v každém 
kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, bude 
činit 47 % úhrnného množství uvedeného v tabulce výše pro rok, kdy nastane den uvedený v odstavci 2 
této přílohy. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty pro zbývající část daného kalendářního roku bude činit 
47 % úhrnného množství uvedeného v tabulce výše pro rok, kdy nastane den uvedený v odstavci 2 této přílohy, 
od něhož se odečte množství zmíněného ostatního zboží dovezené v rámci celních kvót stanovených podle 
dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci a podle této dohody v období od 1. ledna daného kalendářního roku 
do dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy. 

V následujících kalendářních letech se množství v rámci celní kvóty každoročně zvýší o 70,5 metrických tun, 
s výjimkou deseti (10) kalendářních let od kalendářního roku následujícího po dni uvedeném v odstavci 2 této 
přílohy, během nichž se množství v rámci celní kvóty každoročně zvýší o dalších 46,5 metrických tun, což 
představuje každoroční nárůst o 117,0 metrických tun; 

n)  [aktivní droždí] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „R*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

350  
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Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

o)  [víno] 

1. Liberalizovaná vína 

Cla na původní zboží uvedené v položkách kategorie fáze „S“ a „S*“: 

i)  o skutečném objemovém obsahu alkoholu převyšujícím 18 %, nebo 

ii)  o skutečném objemovém obsahu alkoholu nepřevyšujícím 13 %, jiné než bílá vína a jiné než v nádobách 
o obsahu nepřesahujícím 2 litry, 

se odstraní a toto zboží bude možné s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy dovážet jako zboží 
osvobozené od cla. 

2. Celní kvóta podle dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci 

Úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „S“, kromě liberalizovaných vín, o skutečném objemovém 
obsahu alkoholu nepřevyšujícím 15 %, jež lze s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Rok Množství 
(v litrech) 

2015 49 067 000 

2016 50 126 000 

2017 51 185 000 

2018 52 244 000 

2019 53 303 000 

2020 54 362 000  

Po roce 2020 se množství v rámci celní kvóty každoročně zvýší o 1 059 000 litrů. 

3. Celní kvóty uplatňované po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy 

Úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „S“ a „S*“, kromě liberalizovaných vín, jež lze s účinkem ode 
dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Rok 

Kvóta pro víno A: 
Množství vína v nádobách o obsahu nepřesahují

cím 2 litry 
(v litrech) 

Kvóta pro víno B: 
Množství vína v nádobách o libovolném obsahu 

(v litrech) 

1 77 000 000 33 000 000 

2 77 741 300 33 317 700 

3 78 482 600 33 635 400 
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Rok 

Kvóta pro víno A: 
Množství vína v nádobách o obsahu nepřesahují

cím 2 litry 
(v litrech) 

Kvóta pro víno B: 
Množství vína v nádobách o libovolném obsahu 

(v litrech) 

4 79 223 900 33 953 100 

5 79 965 200 34 270 800  

V následujících kalendářních letech se celní kvóta každoročně zvýší o 741 300 litrů u produktů v rámci kvóty 
pro víno A a o 317 700 litrů u produktů v rámci kvóty pro víno B. 

Od 1. září každého roku lze produkty v nádobách o libovolném obsahu dovážet až do konce kalendářního 
roku v rámci kvóty pro víno A. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, bude kombinované množství v rámci kvót pro víno A a B pro zbývající část daného 
roku představovat součet: 

a)  množství v rámci celní kvóty podle dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci pro daný kalendářní rok 
snížené o množství dovezené v rámci kvóty přede dnem uvedeným v odstavci 2 této přílohy a 

b)  110 milionů litrů, od nichž se odečte množství v rámci celní kvóty podle dohody o obchodu, rozvoji 
a spolupráci pro daný kalendářní rok, přičemž výsledný rozdíl se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů 
v daném kalendářním roce. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy nastane před 31. srpnem daného kalendářního roku, množství 
v rámci výše uvedených celních kvót se až do 31. srpna daného roku rozdělí mezi kvótu pro víno A a kvótu 
pro víno B ve stejném poměru, jaký je uveden v tabulce výše pro rok 1 (70:30). Od 1. září daného roku lze 
produkty v nádobách o libovolném obsahu dovážet až do konce roku v rámci kvóty pro víno A. 

Aniž jsou dotčena ustanovení odstavce 11 této přílohy, je možné pozměnit jak množství stanovená pro kvóty 
pro víno A a B, tak den, od něhož lze zboží v nádobách o libovolném obsahu dovážet v rámci kvóty A; 

p)  [ethanol] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „T*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 
(v metrických tunách) 

80 000  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem 
téhož kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního 
roku, se sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce. 

ČÁST II 

Celní sazebník EU 

Souvislost s kombinovanou nomenklaturou (KN) Evropské unie 

Položky tohoto sazebníku jsou zpravidla vyjádřeny podle KN a jejich výklad, včetně výkladu obsahu podpoložek, se řídí 
obecnými poznámkami a poznámkami k jednotlivým třídám a kapitolám kombinované nomenklatury. Položky tohoto 
sazebníku, které jsou shodné s odpovídajícími položkami KN, mají stejný význam jako odpovídající položky KN.  
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PŘÍLOHA I: Cla EU na zboží pocházející ze států SADC EPA  

KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

I TŘÍDA I – ŽIVÁ ZVÍŘATA; ŽIVOČIŠNÉ PRO
DUKTY      

01 KAPITOLA 1 – ŽIVÁ ZVÍŘATA      

0101 Živí koně, osli, muly a mezci       

–  Koně      

0101 21 00 – –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství bez A A  

0101 29 – –  Ostatní      

0101 29 10 – – –  Na porážku Zemědělství bez A A  

0101 29 90 – – –  Ostatní Zemědělství 11,5 % A A  

0101 30 00 –  Osli Zemědělství 7,7 % A A  

0101 90 00 –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

0102 Živí tuři       

–  Skot      

0102 21 – –  Plemenná čistokrevná zvířata      

0102 21 10 – – – Jalovice (samice skotu, které se nikdy neote
lily) 

Zemědělství bez A A  

0102 21 30 – – –  Krávy Zemědělství bez A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0102 21 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0102 29 – –  Ostatní      

0102 29 05 – – –  Podrodu Bibos nebo Poephagus Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

0102 29 10 – – – –  O hmotnosti nepřesahující 80 kg Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu.  

– – – – O hmotnosti převyšující 80 kg, avšak ne
přesahující 160 kg      

0102 29 21 – – – – –  Na porážku Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 29 29 – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  O hmotnosti převyšující 160 kg, avšak 
nepřesahující 300 kg      

0102 29 41 – – – – –  Na porážku Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 29 49 – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu.  

– – – –  O hmotnosti převyšující 300 kg       

– – – – –  Jalovice (samice skotu, které se nikdy 
neotelily)      

0102 29 51 – – – – – –  Na porážku Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 29 59 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – – –  Krávy      

0102 29 61 – – – – – –  Na porážku Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 29 69 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu.  

– – – – –  Ostatní      

0102 29 91 – – – – – –  Na porážku Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 29 99 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu.  

–  Buvoli      

0102 31 00 – –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství bez A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0102 39 – –  Ostatní      

0102 39 10 – – –  Domácí druhy Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 39 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0102 90 –  Ostatní      

0102 90 20 – –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní      

0102 90 91 – – –  Domácí druhy Zemědělství 10,2 % 
+ 93,1 EUR/ 

100 kg 

X A Pokud jde o kategorii fáze pro BLMNS, zboží po
cházející z Jižní Afriky se pro účely čl. 4 odst. 
15 písm. c) protokolu 1 této dohody považuje 
za dovezené přímo do EU v bezcelním a bezkvó
tovém režimu. 

0102 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0103 Živá prasata      

0103 10 00 –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

0103 91 – –  O hmotnosti menší než 50 kg      
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0103 91 10 – – –  Domácí druhy Zemědělství 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 91 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0103 92 – –  O hmotnosti 50 kg nebo více       

– – –  Domácí druhy      

0103 92 11 – – – – Prasnice, které se alespoň jednou opra
sily, o hmotnosti nejméně160 kg 

Zemědělství 35,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 41,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0103 92 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0104 Živé ovce a kozy      

0104 10 –  Ovce      

0104 10 10 – –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní      

0104 10 30 – – –  Jehňata (do stáří jednoho roku) Zemědělství 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 10 80 – – –  Ostatní Zemědělství 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0104 20 –  Kozy      

0104 20 10 – –  Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství 3,2 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0104 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 80,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 Živí kohouti a slepice (drůbež druhu Gallus dome
sticus), kachny, husy, krocani, krůty a perličky       

–  O hmotnosti nejvýše 185 g      

0105 11 – –  Kohouti a slepice druhu Gallus domesticus       

– – –  Samičí kuřata chovná a reprodukční      

0105 11 11 – – – –  Pro snášení vajec Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 11 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A   

– – –  Ostatní      

0105 11 91 – – – –  Pro snášení vajec Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 11 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 12 00 – –  Krocani a krůty Zemědělství 152 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 13 00 – –  Kachny Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0105 14 00 – –  Husy Zemědělství 152 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
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0105 15 00 – –  Perličky Zemědělství 52 EUR/ 
1 000 p/st 

A A   

–  Ostatní      

0105 94 00 – –  Kohouti a slepice druhu Gallus domesticus Zemědělství 20,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 – –  Ostatní      

0105 99 10 – – –  Kachny Zemědělství 32,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 20 – – –  Husy Zemědělství 31,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 30 – – –  Krocani a krůty Zemědělství 23,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0105 99 50 – – –  Perličky Zemědělství 34,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0106 Ostatní živá zvířata       

–  Savci      

0106 11 00 – –  Primáti Zemědělství bez A A  

0106 12 00 – –  Velryby, delfíni a sviňuchy (savci řádu Cetacea); 
kapustňáci a dugungové (savci řádu Sirenia); 
tuleni, lvouni a mroži (savci podřádu Pinnipe
dia) 

Zemědělství bez A A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0106 13 00 – –  Velbloudi a jiní velbloudovití (Camelidae) Zemědělství bez A A  

0106 14 – –  Králíci a zajíci      

0106 14 10 – – –  Domácí králíci Zemědělství 3,8 % A A  

0106 14 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0106 19 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0106 20 00 –  Plazi (včetně hadů a želv) Zemědělství bez A A   

–  Ptáci      

0106 31 00 – –  Draví ptáci Zemědělství bez A A  

0106 32 00 – –  Papouškovití (včetně papoušků, drobných 
druhů papoušků s dlouhým ocasem, makaů 
(papoušků ara) a kakadu) 

Zemědělství bez A A  

0106 33 00 – –  Pštrosi; emuové (Dromaius novaehollandiae) Zemědělství bez A A  

0106 39 – –  Ostatní      

0106 39 10 – – –  Holubi Zemědělství 6,4 % A A  

0106 39 80 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Hmyz      

0106 41 00 – –  Včely Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0106 49 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0106 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

02 KAPITOLA 2 – MASO A JEDLÉ DROBY      

0201 Hovězí maso, čerstvé nebo chlazené      

0201 10 00 –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 –  Ostatní nevykostěné      

0201 20 20 – –  „Kompenzované“ čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 30 – –  Neoddělené nebo oddělené přední čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 50 – –  Neoddělené nebo oddělené zadní čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 212,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0201 30 00 –  Vykostěné Zemědělství 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 
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0202 Hovězí maso, zmrazené      

0202 10 00 –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 –  Ostatní nevykostěné      

0202 20 10 – –  „Kompenzované“ čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 176,8 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 30 – –  Neoddělené nebo oddělené přední čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 141,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 50 – –  Neoddělené nebo oddělené zadní čtvrti Zemědělství 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 265,3 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 –  Vykostěné      

0202 30 10 – –  Přední čtvrti celé nebo dělené nejvýše do pěti 
kusů, každá čtvrť v samostatném bloku; 
„kompenzované“ čtvrti ve dvou blocích, 
z nichž jeden obsahuje přední čtvrť celou 
nebo dělenou nejvýše do pěti kusů a druhý 
obsahuje zadní čtvrť, kromě svíčkové, v jed
nom kusu 

Zemědělství 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 
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0202 30 50 – – Přední čtvrti s částí boku nebo bez něj a ho
vězí hrudí 

Zemědělství 12,8 % 
+ 221,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0202 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0203 Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo zmrazené       

–  Čerstvé nebo chlazené      

0203 11 – –  V celku a půlené      

0203 11 10 – – –  Z domácích prasat Zemědělství 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 11 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0203 12 – –  Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné       

– – –  Z domácích prasat      

0203 12 11 – – – –  Kýty a kusy z nich Zemědělství 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 19 – – – –  Plece a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 12 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0203 19 – –  Ostatní       

– – –  Z domácích prasat      

0203 19 11 – – – –  Přední části a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 13 – – – –  Hřbety s kostí a kusy z nich Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 15 – – – –  Bůčky (prorostlé) a kusy z nich Zemědělství 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

0203 19 55 – – – – –  Vykostěné Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 59 – – – – –  Ostatní Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Zmrazené      

0203 21 – –  V celku a půlené      

0203 21 10 – – –  Z domácích prasat Zemědělství 53,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 21 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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0203 22 – –  Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné       

– – –  Z domácích prasat      

0203 22 11 – – – –  Kýty a kusy z nich Zemědělství 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 19 – – – –  Plece a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 22 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0203 29 – –  Ostatní       

– – –  Z domácích prasat      

0203 29 11 – – – –  Přední části a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 13 – – – –  Hřbety s kostí a kusy z nich Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 15 – – – –  Bůčky (prorostlé) a kusy z nich Zemědělství 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

0203 29 55 – – – – –  Vykostěné Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0203 29 59 – – – – –  Ostatní Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/86 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
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0203 29 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0204 Skopové nebo kozí maso, čerstvé, chlazené nebo 
zmrazené      

0204 10 00 –  Jehněčí maso v celku a půlené, čerstvé nebo 
chlazené 

Zemědělství 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A   

–  Ostatní skopové maso, čerstvé nebo chlazené      

0204 21 00 – –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 – –  Ostatní nevykostěné      

0204 22 10 – – –  Předky a půlené předky Zemědělství 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 30 – – –  Hřbety a šrůtka a půlené hřbety se šrůtkou Zemědělství 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 50 – – –  Spojené kýty a oddělené kýty Zemědělství 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 22 90 – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

16.9.2016 
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0204 23 00 – –  Vykostěné Zemědělství 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 30 00 –  Jehněčí maso v celku a půlené, zmrazené Zemědělství 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

–  Ostatní skopové maso, zmrazené      

0204 41 00 – –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 – –  Ostatní nevykostěné      

0204 42 10 – – –  Předky a půlené předky Zemědělství 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 30 – – –  Hřbety a šrůtka a půlené hřbety se šrůtkou Zemědělství 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 50 – – –  Spojené kýty a oddělené kýty Zemědělství 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 42 90 – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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0204 43 – –  Vykostěné      

0204 43 10 – – –  Jehněčí Zemědělství 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 43 90 – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 –  Kozí maso       

– –  Čerstvé nebo chlazené      

0204 50 11 – – –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 171,3 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 13 – – –  Předky a půlené předky Zemědělství 12,8 % 
+ 119,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 15 – – –  Hřbety a šrůtka a půlené hřbety se šrůtkou Zemědělství 12,8 % 
+ 188,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 19 – – –  Spojené kýty a oddělené kýty Zemědělství 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

0204 50 31 – – – –  Nevykostěné kusy Zemědělství 12,8 % 
+ 222,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 39 – – – –  Vykostěné kusy Zemědělství 12,8 % 
+ 311,8 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Zmrazené      

0204 50 51 – – –  V celku a půlené Zemědělství 12,8 % 
+ 128,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 53 – – –  Předky a půlené předky Zemědělství 12,8 % 
+ 90,2 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 55 – – –  Hřbety a šrůtka a půlené hřbety se šrůtkou Zemědělství 12,8 % 
+ 141,7 EUR/ 

100 kg 

A A  

0204 50 59 – – –  Spojené kýty a oddělené kýty Zemědělství 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Ostatní      

0204 50 71 – – – –  Nevykostěné kusy Zemědělství 12,8 % 
+ 167,5 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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0204 50 79 – – – –  Vykostěné kusy Zemědělství 12,8 % 
+ 234,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0205 00 Koňské maso, oslí maso, maso z mul nebo mezků, 
čerstvé, chlazené nebo zmrazené      

0205 00 20 –  Čerstvé nebo chlazené Zemědělství 5,1 % A A  

0205 00 80 –  Zmrazené Zemědělství 5,1 % A A  

0206 Jedlé droby hovězí, vepřové, skopové, kozí, koňské, 
oslí, z mul nebo mezků, čerstvé, chlazené nebo 
zmrazené      

0206 10 –  Hovězí, čerstvé nebo chlazené      

0206 10 10 – –  K výrobě farmaceutických výrobků Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní      

0206 10 95 – – –  Okruží a bránice Zemědělství 12,8 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 10 98 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Hovězí, zmrazené      

0206 21 00 – –  Jazyky Zemědělství bez A A  

0206 22 00 – –  Játra Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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0206 29 – –  Ostatní      

0206 29 10 – – –  K výrobě farmaceutických výrobků Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

0206 29 91 – – – –  Okruží a bránice Zemědělství 12,8 % 
+ 304,1 EUR/ 

100 kg 

X A  

0206 29 99 – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0206 30 00 –  Vepřové, čerstvé nebo chlazené Zemědělství bez A A   

–  Vepřové, zmrazené      

0206 41 00 – –  Játra Zemědělství bez A A  

0206 49 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0206 80 –  Ostatní, čerstvé nebo chlazené      

0206 80 10 – –  K výrobě farmaceutických výrobků Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní      

0206 80 91 – – –  Koňské, oslí, z mul a mezků Zemědělství 6,4 % A A  

0206 80 99 – – –  Skopové a kozí Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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0206 90 –  Ostatní, zmrazené      

0206 90 10 – –  K výrobě farmaceutických výrobků Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní      

0206 90 91 – – –  Koňské, oslí, z mul a mezků Zemědělství 6,4 % A A  

0206 90 99 – – –  Skopové a kozí Zemědělství bez A A  

0207 Maso a jedlé droby z drůbeže čísla 0105, čerstvé, 
chlazené nebo zmrazené       

–  Z kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus      

0207 11 – –  Nedělené, čerstvé nebo chlazené      

0207 11 10 – – –  Oškubané, vykuchané, s hlavou a běháky, 
zvané „kuřata 83 %“ 

Zemědělství 26,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 30 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, srdcem, játry a svalnatým 
žaludkem, zvané „kuřata 70 %“ 

Zemědělství 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 11 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
bez krku, srdce, jater a svalnatého žaludku, 
zvané „kuřata 65 %“, nebo jinak předklá
dané 

Zemědělství 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/93 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 12 – –  Nedělené, zmrazené      

0207 12 10 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, srdcem, játry a svalnatým 
žaludkem, zvané „kuřata 70 %“ 

Zemědělství 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 12 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
bez krku, srdce, jater a svalnatého žaludku, 
zvané „kuřata 65 %“, nebo jinak předklá
dané 

Zemědělství 32,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 – –  Dělené maso a droby, čerstvé nebo chlazené       

– – –  Dělené maso      

0207 13 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 13 20 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 30 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 40 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 50 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 13 60 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/94 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 13 70 – – – – –  Ostatní Zemědělství 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby      

0207 13 91 – – – –  Játra Zemědělství 6,4 % A A  

0207 13 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 – –  Dělené maso a droby, zmrazené       

– – –  Dělené maso      

0207 14 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 102,4 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 14 20 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 35,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 30 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 40 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 50 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 60,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 14 60 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/95 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 14 70 – – – – –  Ostatní Zemědělství 100,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby      

0207 14 91 – – – –  Játra Zemědělství 6,4 % A A  

0207 14 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Z krocanů a krůt      

0207 24 – –  Nedělené, čerstvé nebo chlazené      

0207 24 10 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, srdcem, játry a svalnatým 
žaludkem, zvané „krůty 80 %“ 

Zemědělství 34 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 24 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a krku, 
bez běháků, srdce, jater a svalnatého ža
ludku, zvané „krůty 73 %“, nebo jinak před
kládané 

Zemědělství 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 25 – –  Nedělené, zmrazené      

0207 25 10 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, srdcem, játry a svalnatým 
žaludkem, zvané „krůty 80 %“ 

Zemědělství 34 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 25 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
bez krku, srdce, jater a svalnatého žaludku, 
zvané „krůty 73 %“, nebo jinak předklá
dané 

Zemědělství 37,3 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/96 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 26 – –  Dělené maso a droby, čerstvé nebo chlazené       

– – –  Dělené maso      

0207 26 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 26 20 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 41 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 30 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 40 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 50 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Stehna a jejich části      

0207 26 60 – – – – – –  Spodní stehna a jejich části Zemědělství 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 70 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 46 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 26 80 – – – – –  Ostatní Zemědělství 83 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby      

0207 26 91 – – – –  Játra Zemědělství 6,4 % A A  

16.9.2016 
L 250/97 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 26 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 – –  Dělené maso a droby, zmrazené       

– – –  Dělené maso      

0207 27 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 85,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 27 20 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 41 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 30 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 40 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 50 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 67,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Stehna a jejich části      

0207 27 60 – – – – – –  Spodní stehna a jejich části Zemědělství 25,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 70 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 46 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 27 80 – – – – –  Ostatní Zemědělství 83 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/98 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Droby      

0207 27 91 – – – –  Játra Zemědělství 6,4 % A A  

0207 27 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Z kachen      

0207 41 – –  Nedělené, čerstvé nebo chlazené      

0207 41 20 – – – Oškubané, vykrvené, bez střev, ale nevyku
chané, s hlavou a běháky, zvané „ka
chny 85 %“ 

Zemědělství 38 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 41 30 – – –  Oškubané a vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, játry, srdcem a svalnatým 
žaludkem, zvané „kachny 70 %“ 

Zemědělství 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 41 80 – – –  Oškubané a vykuchané, bez hlavy, běháků 
a bez krků, srdce, jater a svalnatého ža
ludku, zvané „kachny 63 %“, nebo jinak 
předkládané 

Zemědělství 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 – –  Nedělené, zmrazené      

0207 42 30 – – –  Oškubané a vykuchané, bez hlavy a běháků, 
avšak s krkem, srdcem, játry a svalnatým 
žaludkem, zvané „kachny 70 %“ 

Zemědělství 46,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 42 80 – – –  Oškubané a vykuchané, bez hlavy a běháků, 
bez krku, srdce, jater a svalnatého žaludku, 
zvané „kachny 63 %“, nebo jinak předklá
dané 

Zemědělství 51,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/99 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 43 00 – –  Tučná játra, čerstvá nebo chlazená Zemědělství bez A A  

0207 44 – –  Ostatní, čerstvé nebo chlazené       

– – –  Dělené maso      

0207 44 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 44 21 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 31 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 41 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 51 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 61 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 71 – – – – –  „Kachní paleta“ Zemědělství 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 44 81 – – – – –  Ostatní Zemědělství 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/100 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Droby      

0207 44 91 – – – –  Játra, jiná než tučná Zemědělství 6,4 % A A  

0207 44 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 – –  Ostatní, zmrazené       

– – –  Dělené maso      

0207 45 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 45 21 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 56,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 31 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 41 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 51 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 61 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 45 71 – – – – –  „Kachní paleta“ Zemědělství 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/101 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 45 81 – – – – –  Ostatní Zemědělství 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby       

– – – –  Játra      

0207 45 93 – – – – –  Tučná játra Zemědělství bez A A  

0207 45 95 – – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0207 45 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Z hus      

0207 51 – –  Nedělené, čerstvé nebo chlazené      

0207 51 10 – – – Oškubané, vykrvené, nevykuchané, s hla
vou a běháky, zvané „husy 82 %“ 

Zemědělství 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 51 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
se srdcem a svalnatým žaludkem nebo bez 
nich, zvané „husy 75 %“, nebo jinak před
kládané 

Zemědělství 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 – –  Nedělené, zmrazené      

0207 52 10 – – – Oškubané, vykrvené, nevykuchané, s hla
vou a běháky, zvané „husy 82 %“ 

Zemědělství 45,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 52 90 – – –  Oškubané, vykuchané, bez hlavy a běháků, 
se srdcem a svalnatým žaludkem nebo bez 
nich, zvané „husy 75 %“, nebo jinak před
kládané 

Zemědělství 48,1 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/102 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 53 00 – –  Tučná játra, čerstvá nebo chlazená Zemědělství bez A A  

0207 54 – –  Ostatní, čerstvé nebo chlazené       

– – –  Dělené maso      

0207 54 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 54 21 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 31 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 41 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 51 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 61 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 71 – – – – –  „Husí paleta“ Zemědělství 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 54 81 – – – – –  Ostatní Zemědělství 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby      

0207 54 91 – – – –  Játra, jiná než tučná Zemědělství 6,4 % A A  

16.9.2016 
L 250/103 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 54 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 – –  Ostatní, zmrazené       

– – –  Dělené maso      

0207 55 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 110,5 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 55 21 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 52,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 31 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 41 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 51 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 86,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 61 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 69,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 71 – – – – –  „Husí paleta“ Zemědělství 66 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 55 81 – – – – –  Ostatní Zemědělství 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/104 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Droby       

– – – –  Játra      

0207 55 93 – – – – –  Tučná játra Zemědělství bez A A  

0207 55 95 – – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0207 55 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 –  Z perliček      

0207 60 05 – –  Nedělené, čerstvé, chlazené nebo zmrazené Zemědělství 49,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Ostatní, čerstvé, chlazené nebo zmrazené       

– – –  Dělené maso      

0207 60 10 – – – –  Vykostěné Zemědělství 128,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Nevykostěné      

0207 60 21 – – – – –  Půlky nebo čtvrtky Zemědělství 54,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 31 – – – – –  Celá křídla, též bez špiček Zemědělství 26,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 41 – – – – –  Hřbety, krky, hřbety s krky, biskupy 
a špičky křídel 

Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/105 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0207 60 51 – – – – –  Prsa a jejich části Zemědělství 115,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 61 – – – – –  Stehna a jejich části Zemědělství 46,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0207 60 81 – – – – –  Ostatní Zemědělství 123,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – –  Droby      

0207 60 91 – – – –  Játra Zemědělství 6,4 % A A  

0207 60 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 18,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0208 Ostatní maso a jedlé droby, čerstvé, chlazené nebo 
zmrazené      

0208 10 –  Králičí nebo zaječí      

0208 10 10 – –  Z domácích králíků Zemědělství 6,4 % A A  

0208 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0208 30 00 –  Z primátů Zemědělství 9 % A A  

0208 40 –  Z velryb, delfínů a sviňuch (savců řádu Cetacea); 
kapustňáků a dugungů (savců řádu Sirenia); tu
leňů, lvounů a mrožů (savců podřádu Pinnipedia)      

0208 40 10 – –  Velrybí maso Zemědělství 6,4 % A A  

16.9.2016 
L 250/106 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
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0208 40 20 – –  Maso z tuleňů Zemědělství 6,4 % A A  

0208 40 80 – –  Ostatní Zemědělství 9 % A A  

0208 50 00 –  Z plazů (včetně hadů a želv) Zemědělství 9 % A A  

0208 60 00 –  Z velbloudů a jiných velbloudovitých (Camelidae) Zemědělství 9 % A A  

0208 90 –  Ostatní      

0208 90 10 – –  Z domácích holubů Zemědělství 6,4 % A A  

0208 90 30 – –  Ze zvěřiny, jiné než z králíků nebo zajíců Zemědělství bez A A  

0208 90 60 – –  Ze sobů Zemědělství 9 % A A  

0208 90 70 – –  Žabí stehýnka Zemědělství 6,4 % A A  

0208 90 98 – –  Ostatní Zemědělství 9 % A A  

0209 Vepřový tuk neprorostlý libovým masem a drůbeží 
tuk, neškvařený nebo jinak neextrahovaný, čerstvý, 
chlazený, zmrazený, solený nebo ve slaném ná
levu, sušený nebo uzený      

0209 10 –  Z prasat       

– –  Podkožní vepřový tuk      

0209 10 11 – – –  Čerstvý, chlazený, zmrazený, solený nebo 
ve slaném nálevu 

Zemědělství 21,4 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0209 10 19 – – –  Sušený nebo uzený Zemědělství 23,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 10 90 – –  Vepřový tuk, jiný než podpoložek 0209 10  
11 nebo 0209 10 19 

Zemědělství 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0209 90 00 –  Ostatní Zemědělství 41,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 Maso a jedlé droby, solené, ve slaném nálevu, su
šené nebo uzené; jedlé moučky a prášky z masa 
nebo drobů       

–  Vepřové maso      

0210 11 – –  Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné       

– – –  Z domácích prasat       

– – – –  Solené nebo ve slaném nálevu      

0210 11 11 – – – – –  Kýty a kusy z nich Zemědělství 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 19 – – – – –  Plece a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Sušené nebo uzené      

0210 11 31 – – – – –  Kýty a kusy z nich Zemědělství 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 11 39 – – – – –  Plece a kusy z nich Zemědělství 119 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0210 11 90 – – –  Ostatní Zemědělství 15,4 % A A  

0210 12 – –  Bůčky (prorostlé) a kusy z nich       

– – –  Z domácích prasat      

0210 12 11 – – – –  Solené nebo ve slaném nálevu Zemědělství 46,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 19 – – – –  Sušené nebo uzené Zemědělství 77,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 12 90 – – –  Ostatní Zemědělství 15,4 % A A  

0210 19 – –  Ostatní       

– – –  Z domácích prasat       

– – – –  Solené nebo ve slaném nálevu      

0210 19 10 – – – – –  Slaninové půlky nebo přední tři čtvrti Zemědělství 68,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 20 – – – – –  Zadní tři čtvrti nebo půlky Zemědělství 75,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 30 – – – – –  Přední části a kusy z nich Zemědělství 60,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 40 – – – – –  Hřbety a kusy z nich Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 50 – – – – –  Ostatní Zemědělství 86,9 EUR/ 
100 kg 

A A  
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– – – –  Sušené nebo uzené      

0210 19 60 – – – – –  Přední části a kusy z nich Zemědělství 119 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 70 – – – – –  Hřbety a kusy z nich Zemědělství 149,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – –  Ostatní      

0210 19 81 – – – – – –  Vykostěné Zemědělství 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 89 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 151,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 15,4 % A A  

0210 20 –  Hovězí maso      

0210 20 10 – –  Nevykostěné Zemědělství 15,4 % 
+ 265,2 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 20 90 – –  Vykostěné Zemědělství 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A   

–  Ostatní, včetně jedlých mouček a prášků z masa 
nebo drobů      

0210 91 00 – –  Z primátů Zemědělství 15,4 % A A  
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0210 92 – – Z velryb, delfínů a sviňuch (savců řádu Ceta
cea); kapustňáků a dugungů (savců řádu Sire
nia); tuleňů, lvounů a mrožů (savců podřádu 
Pinnipedia)      

0210 92 10 – – – Z velryb, delfínů a sviňuch (savců řádu Ce
tacea); kapustňáků a dugongů (savců řádu 
Sirenia) 

Zemědělství 15,4 % A A   

– – –  Ostatní      

0210 92 91 – – – –  Maso Zemědělství 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

0210 92 92 – – – –  Droby Zemědělství 15,4 % A A  

0210 92 99 – – – –  Jedlé moučky a prášky z masa nebo 
drobů 

Zemědělství 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 93 00 – –  Z plazů (včetně hadů a želv) Zemědělství 15,4 % A A  

0210 99 – –  Ostatní       

– – –  Maso      

0210 99 10 – – – –  Koňské, solené, ve slaném nálevu, nebo 
sušené 

Zemědělství 6,4 % A A   

– – – –  Skopové a kozí      

0210 99 21 – – – – –  Nevykostěné Zemědělství 222,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0210 99 29 – – – – –  Vykostěné Zemědělství 311,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 31 – – – –  Ze sobů Zemědělství 15,4 % A A  

0210 99 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 1 300 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Droby       

– – – –  Z domácích prasat      

0210 99 41 – – – – –  Játra Zemědělství 64,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0210 99 49 – – – – –  Ostatní Zemědělství 47,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Hovězí      

0210 99 51 – – – – –  Okruží a bránice Zemědělství 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

0210 99 59 – – – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % X A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Drůbeží játra      

0210 99 71 – – – – – – Tučná játra z hus nebo kachen, so
lená nebo ve slaném nálevu 

Zemědělství bez A A  

0210 99 79 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  
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0210 99 85 – – – – –  Ostatní Zemědělství 15,4 % A A  

0210 99 90 – – –  Jedlé moučky a prášky z masa nebo drobů Zemědělství 15,4 % 
+ 303,4 EUR/ 

100 kg 

X A  

03 KAPITOLA 3 – RYBY A KORÝŠI, MĚKKÝŠI A JINÍ 
VODNÍ BEZOBRATLÍ      

0301 Živé ryby       

–  Okrasné ryby      

0301 11 00 – –  Sladkovodní Rybolov bez A* A  

0301 19 00 – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A   

–  Ostatní živé ryby      

0301 91 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)      

0301 91 10 – – –  Druhu Oncorhynchus apache a Oncorhynchus 
chrysogaster 

Rybolov 8 % A* A  

0301 91 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0301 92 – –  Úhoři (Anguilla spp.)      

0301 92 10 – – –  O délce menší než 12 cm Rybolov bez A* A  
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0301 92 30 – – –  O délce 12 cm nebo větší, avšak menší než 
20 cm 

Rybolov bez A* A  

0301 92 90 – – –  O délce 20 cm nebo větší Rybolov bez A* A  

0301 93 00 – – Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Rybolov 8 % A* A  

0301 94 – – Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Paci
fic bluefin tuna (Thunnus orientalis)      

0301 94 10 – – –  Tuňák obecný (Thunnus thynnus) Rybolov 16 % A* A  

0301 94 90 – – – Tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus orienta
lis) 

Rybolov 16 % A* A  

0301 95 00 – –  Tuňák australský (Thunnus maccoyii) Rybolov 16 % A* A  

0301 99 – –  Ostatní       

– – –  Sladkovodní      

0301 99 11 – – – –  Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhyn
chus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou a Oncorhynchus rho
durus), losos obecný (Salmo salar) a hla
vatka podunajská (Hucho hucho) 

Rybolov 2 % A* A  

0301 99 18 – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  
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0301 99 85 – – –  Ostatní Rybolov 16 % A* A  

0302 Ryby, čerstvé nebo chlazené, kromě rybího filé a ji
ného rybího masa čísla 0304       

–  Lososovití, kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 11 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)      

0302 11 10 – – –  Druhu Oncorhynchus apache a Oncorhynchus 
chrysogaster 

Rybolov 8 % A* A  

0302 11 20 – – – Druhu Oncorhynchus mykiss, s hlavami a žá
brami, vykuchaní, o hmotnosti jednoho 
kusu vyšší než 1,2 kg, nebo bez hlav, bez 
žaber a vykuchaní, o hmotnosti jednoho 
kusu vyšší než 1 kg 

Rybolov 12 % A* A  

0302 11 80 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0302 13 00 – – Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus) 

Rybolov 2 % A* A  

0302 14 00 – – Losos obecný (Salmo salar) a hlavatka pod
unajská (Hucho hucho) 

Rybolov 2 % A* A  

0302 19 00 – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  
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– Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynog
lossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Citharidae), 
kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 21 – –  Platýs (Reinhardtius hippoglosoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0302 21 10 – – –  Platýs černý (Reinhardtius hippoglossoides) Rybolov 8 % A* A  

0302 21 30 – – –  Platýs obecný (Hippoglossus hippoglossus) Rybolov 8 % A* A  

0302 21 90 – – –  Platýs tichomořský (Hippoglossus stenolepis) Rybolov 15 % A* A  

0302 22 00 – –  Platýs velký (Pleuronectes platessa) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 23 00 – –  Jazyky (Solea spp.) Rybolov 15 % A* A  

0302 24 00 – –  Pakambala velká (Psetta maxima) Rybolov 15 % A* A  

0302 29 – –  Ostatní      

0302 29 10 – – –  Pakambaly (Lepidorhombus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0302 29 80 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

– Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bo
nito) (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), kromě ja
ter, jiker a mlíčí      

0302 31 – –  Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga)      

0302 31 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  
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0302 31 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 32 – –  Tuňák žlutoploutvý (Thunnus albacares)      

0302 32 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 32 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 33 – – Tuňák pruhovaný (bonito) (Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis)      

0302 33 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 33 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 34 – –  Tuňák velkooký (Thunnus obesus)      

0302 34 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 34 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 35 – – Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Paci
fic bluefin tuna (Thunnus orientalis)       

– – –  Tuňák obecný (Thunnus thynnus)      

0302 35 11 – – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 35 19 – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  
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– – – Tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus orienta
lis)      

0302 35 91 – – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 35 99 – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 36 – –  Tuňák australský (Thunnus maccoyii)      

0302 36 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 36 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0302 39 – –  Ostatní      

0302 39 20 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0302 39 80 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A   

– Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardele (an
čovičky) (Engraulis spp.), sardinky (Sardina pil
chardus, Sardinops spp.), sardinely (Sardinella 
spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus), makrela 
(Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus), kranasi (Trachurus spp.), kranasovec 
štíhlý (Rachycentron canadum) a mečoun obecný 
(Xiphias gladius), kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 41 00 – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 15 % A* A  

0302 42 00 – –  Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov 15 % A* A  
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0302 43 – –  Sardinky (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinely (Sardinella spp.), šprot obecný (Sprat
tus sprattus)      

0302 43 10 – – –  Sardinka obecná (Sardina pilchardus) Rybolov 23 % A* A  

0302 43 30 – – – Sardinky rodu Sardinops; sardinely (Sardi
nella spp.) 

Rybolov 15 % A* A  

0302 43 90 – – –  Šprot obecný (Sprattus sprattus) Rybolov 13 % A* A  

0302 44 00 – – Makrela (Scomber scombrus, Scomber australasi
cus, Scomber japonicus) 

Rybolov 20 % A* A  

0302 45 – –  Kranasi (Trachurus spp.)      

0302 45 10 – – –  Kranas obecný (Trachurus trachurus) Rybolov 15 % A* A  

0302 45 30 – – –  Kranas Murphyho (Trachurus murphyi) Rybolov 15 % A* A  

0302 45 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0302 46 00 – –  Kranasovec štíhlý (Rachycentron canadum) Rybolov 15 % A* A  

0302 47 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 15 % A* A   

– Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadi
dae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Mori
dae a Muraenolepididae, kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 51 – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus)      

0302 51 10 – – –  Druhu Gadus morhua Rybolov 12 % A* A  
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0302 51 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0302 52 00 – – Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefi
nus) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0302 53 00 – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 54 – –  Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Rodu Merluccius      

0302 54 11 – – – –  Štikozubec kapský (žijící v mělčinách) 
(Merluccius capensis) a štikozubec hlubo
komořský (žijící v hlubinách) (Merluccius 
paradoxus) 

Rybolov 15 % C* A  

0302 54 15 – – – – Štikozubec novozélandský (Merluccius au
stralis) 

Rybolov 15 % C* A  

0302 54 19 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % C* A  

0302 54 90 – – –  Rodu Urophycis Rybolov 15 % C* A  

0302 55 00 – –  Treska pestrá (Theragra chalcogramma) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 56 00 – – Treska modravá (Micromesistius poutassou) a tre
ska jižní (Micromesistius australis) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0302 59 – –  Ostatní      

0302 59 10 – – –  Ryby druhu Boreogadus saida Rybolov 12 % A* A  

0302 59 20 – – –  Treska bezvousá (Merlangius merlangus) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 59 30 – – –  Treska sajda (Pollachius pollachius) Rybolov 7,5 % A* A  
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0302 59 40 – – –  Mníci (Molva spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 59 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

–  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla 
spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.), kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 71 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov 8 % A* A  

0302 72 00 – –  Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Rybolov 8 % A* A  

0302 73 00 – – Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Rybolov 8 % A* A  

0302 74 00 – –  Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov bez A* A  

0302 79 00 – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

–  Ostatní ryby, kromě jater, jiker a mlíčí      

0302 81 – –  Žraloci      

0302 81 10 – – –  Ostrouni obecný (Squalus acanthias) Rybolov 6 % A* A  

0302 81 20 – – –  Máčky rodu Scyliorhinus Rybolov 6 % A* A  

0302 81 30 – – –  Žralok nosatý (Lamna nasus) Rybolov 8 % A* A  

16.9.2016 
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0302 81 90 – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0302 82 00 – –  Rejnokovití (Rajidae) Rybolov 15 % A* A  

0302 83 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0302 84 – –  Mořčáci (Dicentrarchus spp.)      

0302 84 10 – – –  Mořčák evropský (Dicentrarchus labrax) Rybolov 15 % A* A  

0302 84 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0302 85 – –  Mořanovití (Sparidae)      

0302 85 10 – – –  Zubatec obecný (Dentex dentex)a růžichy 
rodu Pagellus 

Rybolov 15 % A* A  

0302 85 30 – – –  Mořan zlatý (Sparus aurata) Rybolov 15 % A* A  

0302 85 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0302 89 – –  Ostatní      

0302 89 10 – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní       

– – – – Ryby rodu Euthynnus, jiné než tuňák pru
hovaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) položky 0302 33      

0302 89 21 – – – – –  Pro průmyslové zpracování výrobků 
čísla 1604 

Rybolov bez A* A  

16.9.2016 
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0302 89 29 – – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A   

– – – –  Okouníci (Sebastes spp.)      

0302 89 31 – – – – –  Druhu Sebastes marinus Rybolov 7,5 % A* A  

0302 89 39 – – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0302 89 40 – – – –  Pražmy (Brama spp.) Rybolov 15 % A* A  

0302 89 50 – – – –  Ďasi (Lophius spp.) Rybolov 15 % C* A  

0302 89 60 – – – –  Hruj černá (Genypterus blacodes) Rybolov 7,5 % A* A  

0302 89 90 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0302 90 00 –  Játra, jikry a mlíčí Rybolov 10 % A* A  

0303 Ryby, zmrazené, kromě rybího filé a jiného rybího 
masa čísla 0304       

–  Lososovití, kromě jater, jiker a mlíčí      

0303 11 00 – –  Losos nerka (Oncorhynchus nerka) Rybolov 2 % A* A  

0303 12 00 – – Ostatní lososi (Oncorhynchus gorbuscha, Oncor
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncor
hynchus kisutch, Oncorhynchus masou a Oncor
hynchus rhodurus) 

Rybolov 2 % A* A  

0303 13 00 – – Losos obecný (Salmo salar) a hlavatka pod
unajská (Hucho hucho) 

Rybolov 2 % A* A  

16.9.2016 
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0303 14 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)      

0303 14 10 – – –  Druhu Oncorhynchus apache a Oncorhynchus 
chrysogaster 

Rybolov 9 % A* A  

0303 14 20 – – – Druhu Oncorhynchus mykiss, s hlavami a žá
brami, vykuchaní, o hmotnosti jednoho 
kusu vyšší než 1,2 kg, nebo bez hlav, bez 
žaber a vykuchaní, o hmotnosti jednoho 
kusu vyšší než 1 kg 

Rybolov 12 % A* A  

0303 14 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0303 19 00 – –  Ostatní Rybolov 9 % A* A   

–  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., 
Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyn
godon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus 
spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři (Anguilla 
spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.), kromě jater, jiker a mlíčí      

0303 23 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov 8 % A* A  

0303 24 00 – –  Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Rybolov 8 % A* A  

0303 25 00 – – Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus) 

Rybolov 8 % A* A  16.9.2016 
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0303 26 00 – –  Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov bez A* A  

0303 29 00 – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

– Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynog
lossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Citharidae), 
kromě jater, jiker a mlíčí      

0303 31 – –  Platýs (Reinhardtius hippoglosoides, Hippoglossus 
hippoglossus, Hippoglossus stenolepis)      

0303 31 10 – – –  Platýs černý (Reinhardtius hippoglossoides) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 31 30 – – –  Platýs obecný (Hippoglossus hippoglossus) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 31 90 – – –  Platýs tichomořský (Hippoglossus stenolepis) Rybolov 15 % A* A  

0303 32 00 – –  Platýs velký (Pleuronectes platessa) Rybolov 15 % A* A  

0303 33 00 – –  Jazyky (Solea spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 34 00 – –  Pakambala velká (Psetta maxima) Rybolov 15 % A* A  

0303 39 – –  Ostatní      

0303 39 10 – – –  Platýs bradavičnatý (Platichthys flesus) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 39 30 – – –  Ryby rodu Rhombosolea Rybolov 7,5 % A* A  

0303 39 50 – – – Ryby druhu Pelotreis flavilatus a Peltorhamp
hus novaezelandiae 

Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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0303 39 85 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

– Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bo
nito) (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis), kromě ja
ter, jiker a mlíčí      

0303 41 – –  Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga)      

0303 41 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 41 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0303 42 – –  Tuňák žlutoploutvý (Thunnus albacares)       

– – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604       

– – – –  Celý      

0303 42 12 – – – – –  O hmotnosti vyšší než 10 kg/kus Rybolov bez A* A  

0303 42 18 – – – – –  Ostatní Rybolov bez A* A   

– – – –  Ostatní      

0303 42 42 – – – – –  O hmotnosti vyšší než 10 kg/kus Rybolov bez A* A  

0303 42 48 – – – – –  Ostatní Rybolov bez A* A  

0303 42 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

16.9.2016 
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0303 43 – – Tuňák pruhovaný (bonito) (Euthynnus (Katsu
wonus) pelamis)      

0303 43 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 43 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0303 44 – –  Tuňák velkooký (Thunnus obesus)      

0303 44 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 44 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0303 45 – – Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Paci
fic bluefin tuna (Thunnus orientalis)       

– – –  Tuňák obecný (Thunnus thynnus)      

0303 45 12 – – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 45 18 – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A   

– – – Tuňák Pacific bluefin tuna (Thunnus orienta
lis)      

0303 45 91 – – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 45 99 – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  
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0303 46 – –  Tuňák australský (Thunnus maccoyii)      

0303 46 10 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 46 90 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A  

0303 49 – –  Ostatní      

0303 49 20 – – – Pro průmyslové zpracování výrobků čí
sla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 49 85 – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A   

–  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardinky 
(Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinely (Sar
dinella spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus), ma
krela (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus), kranasi (Trachurus spp.), kra
nasovec štíhlý (Rachycentron canadum) a mečoun 
obecný (Xiphias gladius), kromě jater, jiker 
a mlíčí      

0303 51 00 – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 15 % A* A  

0303 53 – –  Sardinky (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), 
sardinely (Sardinella spp.), šprot obecný (Sprat
tus sprattus)      

0303 53 10 – – –  Sardinka obecná (Sardina pilchardus) Rybolov 23 % A* A  

0303 53 30 – – – Sardinky rodu Sardinops; sardinely (Sardi
nella spp.) 

Rybolov 15 % A* A  

16.9.2016 
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0303 53 90 – – –  Šprot obecný (Sprattus sprattus) Rybolov 13 % A* A  

0303 54 – – Makrela (Scomber scombrus, Scomber australasi
cus, Scomber japonicus)      

0303 54 10 – – –  DruhuScomber scombrus a Scomber japonicus Rybolov Viz po
známka 

A* A Od 15. února do 15. června: bez; od 16. června 
do 14. února: 20 %. 

0303 54 90 – – –  Druhu Scomber australasicus Rybolov 15 % A* A  

0303 55 – –  Kranasi (Trachurus spp.)      

0303 55 10 – – –  Kranas obecný (Trachurus trachurus) Rybolov 15 % A* A  

0303 55 30 – – –  Kranas Murphyho (Trachurus murphyi) Rybolov 15 % A* A  

0303 55 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0303 56 00 – –  Kranasovec štíhlý (Rachycentron canadum) Rybolov 15 % A* A  

0303 57 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 7,5 % A* A   

– Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadi
dae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Mori
dae a Muraenolepididae, kromě jater, jiker a mlíčí      

0303 63 – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus)      

0303 63 10 – – –  Druhu Gadus morhua Rybolov 12 % A* A  

0303 63 30 – – –  Druhu Gadus ogac Rybolov 12 % A* A  

16.9.2016 
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0303 63 90 – – –  Druhu Gadus macrocephalus Rybolov 12 % A* A  

0303 64 00 – – Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefi
nus) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0303 65 00 – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 66 – –  Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Rodu Merluccius      

0303 66 11 – – – –  Štikozubec kapský (žijící v mělčinách) 
(Merluccius capensis) a štikozubec hlubo
komořský (žijící v hlubinách) (Merluccius 
paradoxus) 

Rybolov 15 % A* A  

0303 66 12 – – – – Štikozubec argentinský (žijící v Jihozá
padním Atlantiku) (Merluccius hubbsi) 

Rybolov 15 % C* A  

0303 66 13 – – – – Štikozubec novozélandský (Merluccius au
stralis) 

Rybolov 15 % C* A  

0303 66 19 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % C* A  

0303 66 90 – – –  Rodu Urophycis Rybolov 15 % C* A  

0303 67 00 – –  Treska pestrá (Theragra chalcogramma) Rybolov 15 % A* A  

0303 68 – – Treska modravá (Micromesistius poutassou) a tre
ska jižní (Micromesistius australis)      

0303 68 10 – – –  Treska modravá (Micromesistius poutassou, 
Gadus poutassou) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0303 68 90 – – –  Treska jižní (Micromesistius australis) Rybolov 7,5 % A* A  
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0303 69 – –  Ostatní      

0303 69 10 – – –  Ryby druhu Boreogadus saida Rybolov 12 % A* A  

0303 69 30 – – –  Treska bezvousá (Merlangius merlangus) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 69 50 – – –  Treska sajda (Pollachius pollachius) Rybolov 15 % A* A  

0303 69 70 – – – Treskovník novozélandský (Macruronus no
vaezelandiae) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0303 69 80 – – –  Mníci (Molva spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 69 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

–  Ostatní ryby, kromě jater, jiker a mlíčí      

0303 81 – –  Žraloci      

0303 81 10 – – –  Ostrouni obecný (Squalus acanthias) Rybolov 6 % A* A  

0303 81 20 – – –  Máčky roduScyliorhinus Rybolov 6 % A* A  

0303 81 30 – – –  Žralok nosatý (Lamna nasus) Rybolov 8 % A* A  

0303 81 90 – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0303 82 00 – –  Rejnokovití (Rajidae) Rybolov 15 % A* A  

0303 83 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 15 % A* A  

16.9.2016 
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0303 84 – –  Mořčáci (Dicentrarchus spp.)      

0303 84 10 – – –  Mořčák evropský (Dicentrarchus labrax) Rybolov 15 % A* A  

0303 84 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0303 89 – –  Ostatní      

0303 89 10 – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní       

– – – – Ryby rodu Euthynnus, jiné než tuňák pru
hovaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) položky 0303 43      

0303 89 21 – – – – –  Pro průmyslové zpracování výrobků 
čísla 1604 

Rybolov bez A* A  

0303 89 29 – – – – –  Ostatní Rybolov 22 % A* A   

– – – –  Okouníci (Sebastes spp.)      

0303 89 31 – – – – –  Druhu Sebastes marinus Rybolov 7,5 % A* A  

0303 89 39 – – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0303 89 40 – – – –  Ryby druhu Orcynopsis unicolor Rybolov Viz po
známka 

A* A Od 15. února do 15. června: bez; od 16. června 
do 14. února: 10 %. 

0303 89 45 – – – –  Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov 15 % A* A  

16.9.2016 
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0303 89 50 – – – –  Zubatec obecný (Dentex dentex) a růžichy 
rodu Pagellus 

Rybolov 15 % A* A  

0303 89 55 – – – –  Mořan zlatý (Sparus aurata) Rybolov 15 % A* A  

0303 89 60 – – – –  Pražmy (Brama spp.) Rybolov 15 % A* A  

0303 89 65 – – – –  Ďasi (Lophius spp.) Rybolov 15 % A* A  

0303 89 70 – – – –  Hruj černá (Genypterus blacodes) Rybolov 7,5 % A* A  

0303 89 90 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A  

0303 90 –  Játra, jikry a mlíčí      

0303 90 10 – – Tvrdé a měkké jikry a mlíčí pro výrobu deo
xyribonukleové kyseliny nebo protaminsul
fátu 

Rybolov bez A* A  

0303 90 90 – –  Ostatní Rybolov 10 % A* A  

0304 Rybí filé a jiné rybí maso (též mleté), čerstvé, chla
zené nebo zmrazené       

–  Čerstvé nebo chlazené filé z tilápie (Oreochromis 
spp.), sumců (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.), kaprů (Cyprinus carpio, Caras
sius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypoph
thalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon 
piceus), úhořů (Anguilla spp.), robala nilského 
(Lates niloticus) a hadohlavců (Channa spp.)      

0304 31 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov 9 % C* A  

16.9.2016 
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0304 32 00 – –  Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Rybolov 9 % C* A  

0304 33 00 – –  Robalo nilský (Lates niloticus) Rybolov 9 % C* A  

0304 39 00 – –  Ostatní Rybolov 9 % C* A   

–  Čerstvé nebo chlazené filé z ostatních ryb      

0304 41 00 – – Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus), losos obecný 
(Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hu
cho) 

Rybolov 2 % A* A  

0304 42 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)      

0304 42 10 – – –  Z druhuOncorhynchus mykiss o hmotnosti 
jednoho kusu vyšší než 400 g 

Rybolov 12 % A* A  

0304 42 50 – – –  Druhu Oncorhynchus apache a Oncorhynchus 
chrysogaster 

Rybolov 9 % A* A  

0304 42 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0304 43 00 – – Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cy
noglossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Cithari
dae) 

Rybolov 18 % A* A  16.9.2016 
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0304 44 – – Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Ga
didae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae a Muraenolepididae      

0304 44 10 – – –  Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) a ryby druhu Boreogadus 
saida 

Rybolov 18 % A* A  

0304 44 30 – – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 18 % A* A  

0304 44 90 – – –  Ostatní Rybolov 18 % A* A  

0304 45 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 18 % A* A  

0304 46 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 18 % A* A  

0304 49 – –  Ostatní      

0304 49 10 – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 9 % C* A   

– – –  Ostatní      

0304 49 50 – – – –  Okouníci (Sebastes spp.) Rybolov 18 % A* A  

0304 49 90 – – – –  Ostatní Rybolov 18 % A* A   

–  Ostatní, čerstvé nebo chlazené      

0304 51 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) 
a hadohlavci (Channa spp.) 

Rybolov 8 % A* A  

16.9.2016 
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0304 52 00 – –  Lososovití Rybolov 8 % A* A  

0304 53 00 – – Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Ga
didae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae a Muraenolepididae 

Rybolov 15 % A* A  

0304 54 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 15 % A* A  

0304 55 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 59 – –  Ostatní      

0304 59 10 – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní      

0304 59 50 – – – –  Řezy ze sleďů Rybolov Viz po
známka 

A* A Od 15. února do 15. června: bez; od 16. června 
do 14. února: 15 %. 

0304 59 90 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

–  Zmrazené filé z tilápie (Oreochromis spp.), sumců 
(Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.), kaprů (Cyprinus carpio, Carassius carassius, 
Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys 
spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), 
úhořů (Anguilla spp.), robala nilského (Lates nilo
ticus) a hadohlavců (Channa spp.)      

0304 61 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov 9 % C* A  

0304 62 00 – –  Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias 
spp., Ictalurus spp.) 

Rybolov 9 % C* A  

16.9.2016 
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0304 63 00 – –  Robalo nilský (Lates niloticus) Rybolov 9 % C* A  

0304 69 00 – –  Ostatní Rybolov 9 % C* A   

– Zmrazené filé z ryb čeledi Bregmacerotidae, Euc
lichthyidae, Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, 
Merlucciidae, Moridae a Muraenolepididae      

0304 71 – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus)      

0304 71 10 – – –  Druhu Gadus macrocephalus Rybolov 7,5 % A* A  

0304 71 90 – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0304 72 00 – – Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefi
nus) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 73 00 – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 74 – –  Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.)       

– – –  Rodu Merluccius      

0304 74 11 – – – –  Štikozubec kapský (žijící v mělčinách) 
(Merluccius capensis) a štikozubec hlubo
komořský (žijící v hlubinách) (Merluccius 
paradoxus) 

Rybolov 7,5 % B* A  

0304 74 15 – – – – Štikozubec argentinský (žijící v Jihozá
padním Atlantiku) (Merluccius hubbsi) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 74 19 – – – –  Ostatní Rybolov 6,1 % A* A  

0304 74 90 – – –  Rodu Urophycis Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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0304 75 00 – –  Treska pestrá (Theragra chalcogramma) Rybolov 13,7 % A* A  

0304 79 – –  Ostatní      

0304 79 10 – – –  Ryby druhuBoreogadus saida Rybolov 7,5 % A* A  

0304 79 30 – – –  Treska bezvousá (Merlangius merlangus) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 79 50 – – – Treskovník novozélandský (Macruronus no
vaezelandiae) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 79 80 – – –  Mníci (Molva spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 79 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % C* A   

–  Zmrazené filé z ostatních ryb      

0304 81 00 – – Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus), losos obecný 
(Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hu
cho) 

Rybolov 2 % A* A  

0304 82 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster)      

0304 82 10 – – –  Z druhu Oncorhynchus mykiss o hmotnosti 
jednoho kusu vyšší než 400 g 

Rybolov 12 % A* A  

0304 82 50 – – –  Druhu Oncorhynchus apache a Oncorhynchus 
chrysogaster 

Rybolov 9 % A* A  

16.9.2016 
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0304 82 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0304 83 – – Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cy
noglossidae, Soleidae, Scophthalmidae a Cithari
dae)      

0304 83 10 – – –  Platýs velký (Pleuronectes platessa) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 83 30 – – –  Platýs bradavičnatý (Platichthys flesus) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 83 50 – – –  Pakambaly (Lepidorhombus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 83 90 – – –  Ostatní Rybolov 15 % C* A  

0304 84 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 85 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 86 00 – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 15 % A* A  

0304 87 00 – – Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bo
nito) (Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) 

Rybolov 18 % A* A  

0304 89 – –  Ostatní      

0304 89 10 – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 9 % C* A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Okouníci (Sebastes spp.)      

0304 89 21 – – – – –  Druhu Sebastes marinus Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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0304 89 29 – – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0304 89 30 – – – – Ryby rodu Euthynnus, jiné než tuňák pru
hovaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) 
pelamis) položky 0304 87 00 

Rybolov 18 % A* A   

– – – – Makrela (Scomber scombrus, Scomber au
stralasicus, Scomber japonicus) a ryby 
druhu Orcynopsis unicolor      

0304 89 41 – – – – –  Makrela druhu Scomber australasicus Rybolov 15 % A* A  

0304 89 49 – – – – –  Ostatní Rybolov 15 % A* A   

– – – –  Žraloci      

0304 89 51 – – – – –  Ostroun obecný (Squalus acanthias) 
a máčky rodu Scyliorhinus 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 89 55 – – – – –  Žralok nosatý (Lamna nasus) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 89 59 – – – – –  Ostatní žraloci Rybolov 7,5 % A* A  

0304 89 60 – – – –  Ďasi (Lophius spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 89 90 – – – –  Ostatní Rybolov 15 % C* A   

–  Ostatní, zmrazené      

0304 91 00 – –  Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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0304 92 00 – –  Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 93 – –  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp.,Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) 
a hadohlavci (Channa spp.)      

0304 93 10 – – –  Surimi Rybolov 14,2 % A* A  

0304 93 90 – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0304 94 – –  Treska pestrá (Theragra chalcogramma)      

0304 94 10 – – –  Surimi Rybolov 14,2 % A* A  

0304 94 90 – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 – – Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Ga
didae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae a Muraenolepididae, kromě tresky pe
stré (Theragra chalcogramma)      

0304 95 10 – – –  Surimi Rybolov 14,2 % A* A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) a ryby druhu Boreogadus 
saida      

0304 95 21 – – – – –  Druhu Gadus macrocephalus Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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0304 95 25 – – – – –  Treska druhu Gadus morhua Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 29 – – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 30 – – – –  Treska jednoskvrnná (Melanogrammus 
aeglefinus) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 40 – – – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 50 – – – –  Rodu Merluccius Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 60 – – – –  Treska modravá (Micromesistius poutassou, 
Gadus poutassou) 

Rybolov 7,5 % A* A  

0304 95 90 – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0304 99 – –  Ostatní      

0304 99 10 – – –  Surimi Rybolov 14,2 % A* A   

– – –  Ostatní      

0304 99 21 – – – –  Sladkovodní ryby Rybolov 8 % A* A   

– – – –  Ostatní      

0304 99 23 – – – – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov Viz po
známka 

A* A Od 15. února do 15. června: bez; od 16. června 
do 14. února: 15 %. 

16.9.2016 
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0304 99 29 – – – – –  Okouníci (Sebastes spp.) Rybolov 8 % A* A  

0304 99 55 – – – – –  Pakambaly (Lepidorhombus spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 99 61 – – – – –  Pražmy (Brama spp.) Rybolov 15 % A* A  

0304 99 65 – – – – –  Ďasi (Lophius spp.) Rybolov 7,5 % A* A  

0304 99 99 – – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0305 Ryby, sušené, solené nebo ve slaném nálevu; uzené 
ryby, též vařené před nebo během uzení; rybí 
moučky, prášky a pelety, způsobilé k lidskému po
žívání      

0305 10 00 – Rybí moučky, prášky a pelety, způsobilé k lid
skému požívání 

Rybolov 13 % A* A  

0305 20 00 –  Rybí játra, jikry a mlíčí, sušené, uzené, solené 
nebo ve slaném nálevu 

Rybolov 11 % A* A   

–  Rybí filé sušené, solené nebo ve slaném nálevu, 
ne však uzené      

0305 31 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) 
a hadohlavci (Channa spp.) 

Rybolov 16 % A* A  

16.9.2016 
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0305 32 – – Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Ga
didae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, 
Moridae a Muraenolepididae       

– – –  Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus 
macrocephalus) a ryby druhu Boreogadus 
saida      

0305 32 11 – – – –  Druhu Gadus macrocephalus Rybolov 16 % A* A  

0305 32 19 – – – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

0305 32 90 – – –  Ostatní Rybolov 16 % A* A  

0305 39 – –  Ostatní      

0305 39 10 – – –  Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhyn
chus masou a Oncorhynchus rhodurus), losos 
obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská 
(Hucho hucho), solené nebo ve slaném ná
levu 

Rybolov 15 % A* A  

0305 39 50 – – –  Platýs černý (Reinhardtius hippoglossoides), 
solený nebo ve slaném nálevu 

Rybolov 15 % A* A  

0305 39 90 – – –  Ostatní Rybolov 16 % A* A   

–  Uzené ryby, včetně filé, kromě jedlých rybích 
drobů      

0305 41 00 – – Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gor
buscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tscha
wytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 
masou a Oncorhynchus rhodurus), losos obecný 
(Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hu
cho) 

Rybolov 13 % A* A  

16.9.2016 
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0305 42 00 – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 10 % A* A  

0305 43 00 – –  Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, 
Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus aguabonita, 
Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus apache 
a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov 14 % A* A  

0305 44 – –  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp.,Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) 
a hadohlavci (Channa spp.)      

0305 44 10 – – –  Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov 14 % A* A  

0305 44 90 – – –  Ostatní Rybolov 14 % A* A  

0305 49 – –  Ostatní      

0305 49 10 – – –  Platýs černý (Reinhardtius hippoglossoides) Rybolov 15 % A* A  

0305 49 20 – – –  Platýs obecný (Hippoglossus hippoglossus) Rybolov 16 % A* A  

0305 49 30 – – – Makrela (Scomber scombrus, Scomber australa
sicus, Scomber japonicus) 

Rybolov 14 % A* A  

0305 49 80 – – –  Ostatní Rybolov 14 % A* A  

16.9.2016 
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–  Sušené ryby, kromě jedlých rybích drobů, též 
solené, ne však uzené      

0305 51 – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus)      

0305 51 10 – – –  Sušené, nesolené Rybolov 13 % A* A  

0305 51 90 – – –  Sušené, solené Rybolov 13 % A* A  

0305 59 – –  Ostatní      

0305 59 10 – – –  Ryby druhu Boreogadus saida Rybolov 13 % A* A  

0305 59 30 – – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 12 % A* A  

0305 59 50 – – –  Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov 10 % A* A  

0305 59 70 – – –  Platýs obecný (Hippoglossus hippoglossus) Rybolov 15 % A* A  

0305 59 80 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A   

–  Ryby, solené, ne však sušené nebo uzené, a ryby 
ve slaném nálevu, kromě jedlých rybích drobů      

0305 61 00 – –  Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov 12 % A* A  

0305 62 00 – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) 

Rybolov 13 % A* A  

0305 63 00 – –  Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov 10 % A* A  

16.9.2016 
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0305 64 00 – –  Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius 
spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), 
kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Cte
nopharyngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., 
Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) 
a hadohlavci (Channa spp.) 

Rybolov 12 % A* A  

0305 69 – –  Ostatní      

0305 69 10 – – –  Ryby druhu Boreogadus saida Rybolov 13 % A* A  

0305 69 30 – – –  Platýs obecný (Hippoglossus hippoglossus) Rybolov 15 % A* A  

0305 69 50 – – –  Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus 
gorbuscha, Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 
tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhyn
chus masou a Oncorhynchus rhodurus), losos 
obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská 
(Hucho hucho) 

Rybolov 11 % A* A  

0305 69 80 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A   

–  Rybí ploutve, hlavy, ocasy, žaludky a jiné jedlé 
rybí droby      

0305 71 – –  Žraločí ploutve      

0305 71 10 – – –  Uzené Rybolov 14 % A* A  

0305 71 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0305 72 00 – –  Rybí hlavy, ocasy a žaludky Rybolov 13 % A* A  

16.9.2016 
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0305 79 00 – –  Ostatní Rybolov 13 % A* A  

0306 Korýši, též bez krunýřů, živí, čerství, chlazení, 
zmrazení, sušení, solení nebo ve slaném nálevu; 
uzení korýši, též bez krunýřů, též vaření před 
nebo během uzení; korýši v krunýřích, vaření ve 
vodě nebo v páře, též chlazení, zmrazení, sušení, 
solení nebo ve slaném nálevu; moučky, prášky a pe
lety z korýšů, způsobilé k lidskému požívání       

–  Zmrazení      

0306 11 – – Langusty a jiní mořští raci (Palinurus spp., Pan
ulirus spp., Jasus spp.)      

0306 11 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 11 10 – – – –  Langustí ocásky Rybolov 12,5 % A* A  

0306 11 90 – – – –  Ostatní Rybolov 12,5 % A* A  

0306 12 – –  Humři (Homarus spp.)      

0306 12 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 12 10 – – – –  Celí Rybolov 6 % A* A  
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Kategorie fáze 
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0306 12 90 – – – –  Ostatní Rybolov 16 % A* A  

0306 14 – –  Krabi      

0306 14 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 14 10 – – – – Krabi druhu Paralithodes camchaticus, Cal
linectes sapidus a rodu Chionoecetes 

Rybolov 7,5 % A* A  

0306 14 30 – – – –  Krab německý (Cancer pagurus) Rybolov 7,5 % A* A  

0306 14 90 – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0306 15 – –  Humr severský (Nephrops norvegicus)      

0306 15 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0306 15 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 16 – –  Studenomilné krevety a garnáti (Pandalus spp., 
Crangon crangon)      

0306 16 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  
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Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

0306 16 91 – – – –  Garnát obecný (Crangon crangon) Rybolov 18 % A* A  

0306 16 99 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 17 – –  Ostatní krevety a garnáti      

0306 17 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 17 91 – – – – Garnela hlubokomořska (Parapenaeus lon
girostris) 

Rybolov 12 % A* A  

0306 17 92 – – – –  Garnely rodu Penaeus Rybolov 12 % A* A  

0306 17 93 – – – –  Krevety čeledi Pandalidae s výjimkou 
rodu Pandalus 

Rybolov 12 % A* A  

0306 17 94 – – – –  Garnáti rodu Crangon s výjimkou druhu 
Crangon crangon 

Rybolov 18 % A* A  

0306 17 99 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 19 – – Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet z ko
rýšů způsobilých k lidskému požívání      

0306 19 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

16.9.2016 
L 250/150 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

0306 19 10 – – – –  Sladkovodní raci Rybolov 7,5 % A* A  

0306 19 90 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A   

–  Nezmrazení      

0306 21 – – Langusty a jiní mořští raci (Palinurus spp., Pan
ulirus spp., Jasus spp.)      

0306 21 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0306 21 90 – – –  Ostatní Rybolov 12,5 % A* A  

0306 22 – –  Humři (Homarus spp.)      

0306 22 10 – – –  Živí Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 22 30 – – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupra
vení 

Rybolov 20 % A* A   

– – – –  Ostatní      

0306 22 91 – – – – –  Celí Rybolov 8 % A* A  

0306 22 99 – – – – –  Ostatní Rybolov 10 % A* A  
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0306 24 – –  Krabi      

0306 24 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 24 30 – – – –  Krab německý (Cancer pagurus) Rybolov 7,5 % A* A  

0306 24 80 – – – –  Ostatní Rybolov 7,5 % A* A  

0306 25 – –  Humr severský (Nephrops norvegicus)      

0306 25 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0306 25 90 – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 26 – –  Studenomilné krevety a garnáti (Pandalus spp., 
Crangon crangon)      

0306 26 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Garnát obecný (Crangon crangon)      

0306 26 31 – – – – –  Čerstvé nebo chlazené, nebo vařené ve 
vodě nebo v páře 

Rybolov 18 % A* A  
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0306 26 39 – – – – –  Ostatní Rybolov 18 % A* A  

0306 26 90 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 27 – –  Ostatní krevety a garnáti      

0306 27 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 27 91 – – – –  Krevety čeledi Pandalidae s výjimkou 
rodu Pandalus 

Rybolov 12 % A* A  

0306 27 95 – – – –  Garnáti rodu Crangon s výjimkou druhu 
Crangon crangon 

Rybolov 18 % A* A  

0306 27 99 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  

0306 29 – – Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet z ko
rýšů, způsobilých k lidskému požívání      

0306 29 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0306 29 10 – – – –  Sladkovodní raci Rybolov 7,5 % A* A  

0306 29 90 – – – –  Ostatní Rybolov 12 % A* A  
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0307 Měkkýši, též v lasturách nebo ulitách, živí, čerství, 
chlazení, zmrazení, sušení, solení nebo ve slaném 
nálevu; uzení měkkýši, též v lasturách nebo uli
tách, též vaření před nebo během uzení; moučky, 
prášky a pelety z měkkýšů, způsobilé k lidskému 
požívání       

–  Ústřice      

0307 11 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené      

0307 11 10 – – – Ústřice ploché (rodu Ostrea) živé, o hmot
nosti jednoho kusu nejvýše 40 g, včetně la
stury 

Rybolov bez A* A  

0307 11 90 – – –  Ostatní Rybolov 9 % A* A  

0307 19 – –  Ostatní      

0307 19 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0307 19 90 – – –  Ostatní Rybolov 9 % A* A   

–  Hřebenatky, včetně hřebenatky víčkovité, rodu 
Pecten, Chlamys nebo Placopecten      

0307 21 00 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 8 % A* A  

0307 29 – –  Ostatní      

0307 29 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  
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– – –  Ostatní      

0307 29 10 – – – –  Hřebenatky kuchyňské (Pecten maximus), 
zmrazené 

Rybolov 8 % A* A  

0307 29 90 – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

–  Slávky (Mytilus spp., Perna spp.)      

0307 31 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené      

0307 31 10 – – –  Mytilus spp. Rybolov 10 % A* A  

0307 31 90 – – –  Perna spp. Rybolov 8 % A* A  

0307 39 – –  Ostatní      

0307 39 05 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0307 39 10 – – – –  Mytilus spp. Rybolov 10 % A* A  

0307 39 90 – – – –  Perna spp. Rybolov 8 % A* A   

–  Sépie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola 
spp.) a olihně (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 41 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené      

0307 41 10 – – – Sépie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Se
piola spp.) 

Rybolov 8 % A* A  
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– – – Olihně (Ommastrephes spp., Loligo spp., No
totodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 41 92 – – – –  Loligo spp. Rybolov 6 % A* A  

0307 41 99 – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0307 49 – –  Ostatní      

0307 49 05 – – – Uzené, též vařené před uzením nebo bě
hem něj, jinak neupravené 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Zmrazené       

– – – –  Sépie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 
Sepiola spp.)       

– – – – –  RoduSepiola      

0307 49 09 – – – – – –  Sépie malá (Sepiola rondeleti) Rybolov 6 % A* A  

0307 49 11 – – – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0307 49 18 – – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

– – – –  Olihně (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)       

– – – – –  Loligo spp.      

0307 49 31 – – – – – –  Loligo vulgaris Rybolov 6 % A* A  

0307 49 33 – – – – – –  Loligo pealei Rybolov 6 % A* A  
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0307 49 35 – – – – – –  Loligo patagonica Rybolov 6 % A* A  

0307 49 38 – – – – – –  Ostatní Rybolov 6 % A* A  

0307 49 59 – – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

– – –  Ostatní      

0307 49 71 – – – –  Sépie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, 
Sepiola spp.) 

Rybolov 8 % A* A   

– – – –  Olihně (Ommastrephes spp., Loligo spp., 
Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.)      

0307 49 92 – – – – –  Loligo spp. Rybolov 6 % A* A  

0307 49 99 – – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A   

–  Chobotnice (Octopus spp.)      

0307 51 00 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 8 % A* A  

0307 59 – –  Ostatní      

0307 59 05 – – – Uzené, též vařené před uzením nebo bě
hem něj, jinak neupravené 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Ostatní      

0307 59 10 – – – –  Zmrazené Rybolov 8 % C* A  
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0307 59 90 – – – –  Ostatní Rybolov 8 % A* A  

0307 60 –  Hlemýždi, jiní než mořští plži      

0307 60 10 – – Uzení, též bez krunýřů, též vaření před uze
ním nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0307 60 90 – –  Ostatní Rybolov bez A* A   

– Mlži, srdcovkovití a návky (čeledi Arcidae, Arcti
cidae, Cardiidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, 
Mesodesmatidae, Myidae, Semelidae, Solecurtidae, 
Solenidae, Tridacnidae a Veneridae)      

0307 71 00 – –  Živí, čerství nebo chlazení Rybolov 11 % A* A  

0307 79 – –  Ostatní      

0307 79 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0307 79 30 – – – Mořské škeble – zaděnky a jiné druhy če
ledi Veneridae, zmrazení 

Rybolov 8 % A* A  

0307 79 90 – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A   

–  Ušně (Haliotis spp.)      

0307 81 00 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 11 % A* A  
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0307 89 – –  Ostatní      

0307 89 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A  

0307 89 90 – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A   

– Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet způsobi
lých k lidskému požívání      

0307 91 – –  Živí, čerství nebo chlazení      

0307 91 10 – – –  Kalmar šípový (Todarodes sagittatus) Rybolov 6 % A* A  

0307 91 90 – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  

0307 99 – –  Ostatní      

0307 99 10 – – –  Uzení, též bez krunýřů, též vaření před 
uzením nebo během něj, jinak neupravení 

Rybolov 20 % A* A   

– – –  Zmrazení      

0307 99 11 – – – –  Illex spp. Rybolov 8 % A* A  

0307 99 14 – – – –  Kalmar šípový (Todarodes sagittatus) Rybolov 6 % A* A  

0307 99 17 – – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  
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– – –  Ostatní      

0307 99 20 – – – –  Kalmar šípový (Todarodes sagittatus) Rybolov 6 % A* A  

0307 99 80 – – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  

0308 Vodní bezobratlí, jiní než korýši a měkkýši, živí, 
čerství, chlazení, zmrazení, sušení, solení nebo ve 
slaném nálevu; uzení vodní bezobratlí, jiní než ko
rýši a měkkýši, též vaření před nebo během uzení; 
moučky, prášky a pelety z vodních bezobratlých, 
jiných než korýšů a měkkýšů, způsobilé k lid
skému požívání       

–  Sumýši (Stichopus japonicus, Holothurioidea)      

0308 11 00 – –  Živí, čerství nebo chlazení Rybolov 11 % A* A  

0308 19 – –  Ostatní      

0308 19 10 – – –  Uzení, též vaření před uzením nebo během 
něj, jinak neupravení 

Rybolov 26 % A* A  

0308 19 30 – – –  Zmrazení Rybolov 11 % A* A  

0308 19 90 – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A   

– Ježovky (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus livi
dus, Loxechinus albus, Echinus esculentus)      

0308 21 00 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 11 % A* A  
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0308 29 – –  Ostatní      

0308 29 10 – – – Uzené, též vařené před uzením nebo bě
hem něj, jinak neupravené 

Rybolov 26 % A* A  

0308 29 30 – – –  Zmrazené Rybolov 11 % A* A  

0308 29 90 – – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  

0308 30 –  Medúzy (Rhopilema spp.)      

0308 30 10 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 11 % A* A  

0308 30 30 – –  Uzené, též vařené před uzením nebo během 
něj, jinak neupravené 

Rybolov 26 % A* A  

0308 30 50 – –  Zmrazené Rybolov bez A* A  

0308 30 90 – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  

0308 90 –  Ostatní      

0308 90 10 – –  Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov 11 % A* A  

0308 90 30 – –  Uzené, též vařené před uzením nebo během 
něj, jinak neupravené 

Rybolov 26 % A* A  

0308 90 50 – –  Zmrazené Rybolov 11 % A* A  

0308 90 90 – –  Ostatní Rybolov 11 % A* A  
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04 KAPITOLA 4 – MLÉKO A MLÉČNÉ VÝROBKY; 
PTAČÍ VEJCE; PŘÍRODNÍ MED; JEDLÉ PRODUKTY 
ŽIVOČIŠNÉHO PŮVODU, JINDE NEUVEDENÉ 
ANI NEZAHRNUTÉ      

0401 Mléko a smetana, nezahuštěné, neobsahující při
daný cukr ani jiná sladidla      

0401 10 –  O obsahu tuku nepřesahujícím 1 % hmotnostní      

0401 10 10 – – V bezprostředním obalu o čistém obsahu ne
přesahujícím 2 litry 

Zemědělství 13,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 12,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 –  O obsahu tuku převyšujícím 1 % hmotnostní, 
avšak nepřesahujícím 6 % hmotnostních       

– –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní      

0401 20 11 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2 litry 

Zemědělství 18,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 20 19 – – –  Ostatní Zemědělství 17,9 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Převyšujícím 3 % hmotnostní      

0401 20 91 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2 litry 

Zemědělství 22,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0401 20 99 – – –  Ostatní Zemědělství 21,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 –  O obsahu tuku převyšujícím 6 % hmotnostní, 
avšak nepřesahujícím 10 % hmotnostních      

0401 40 10 – – V bezprostředním obalu o čistém obsahu ne
přesahujícím 2 litry 

Zemědělství 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 – O obsahu tuku převyšujícím 10 % hmotnost
ních       

– –  Nepřesahujícím 21 % hmotnostních      

0401 50 11 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2 litry 

Zemědělství 57,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 19 – – –  Ostatní Zemědělství 56,6 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – Převyšujícím 21 % hmotnostních, avšak ne
přesahujícím 45 % hmotnostních      

0401 50 31 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2 litry 

Zemědělství 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 39 – – –  Ostatní Zemědělství 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/163 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Převyšujícím 45 % hmotnostních      

0401 50 91 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2 litry 

Zemědělství 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0401 50 99 – – –  Ostatní Zemědělství 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 Mléko a smetana, zahuštěné nebo obsahující při
daný cukr nebo jiná sladidla      

0402 10 –  V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě, 
o obsahu tuku nepřesahujícím 1,5 % hmotnost
ních       

– –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla      

0402 10 11 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 125,4 EUR/ 
100 kg 

E* A  

0402 10 19 – – –  Ostatní Zemědělství 118,8 EUR/ 
100 kg 

E* A   

– –  Ostatní      

0402 10 91 – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 1,19 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 27,5 EUR/ 

100 kg 

E* A  

0402 10 99 – – –  Ostatní Zemědělství 1,19 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 21 EUR/ 
100 kg 

E* A  16.9.2016 
L 250/164 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě, 
o obsahu tuku převyšujícím 1,5 % hmotnost
ních      

0402 21 – –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla       

– – – O obsahu tuku nepřesahujícím 27 % hmot
nostních      

0402 21 11 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 18 – – – –  Ostatní Zemědělství 130,4 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – O obsahu tuku převyšujícím 27 % hmot
nostních      

0402 21 91 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 21 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 161,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 – –  Ostatní       

– – – O obsahu tuku nepřesahujícím 27 % hmot
nostních      

0402 29 11 – – – – Speciální mléko pro kojence, v herme
ticky uzavřených nádobách o čistém ob
sahu nepřesahujícím 500 g, o obsahu 
tuku převyšujícím 10 % hmotnostních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/165 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní      

0402 29 15 – – – – – V bezprostředním obalu o čistém ob
sahu nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/l 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 1,31 EUR/kg/l 
mléčné hmoty 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

– – – O obsahu tuku převyšujícím 27 % hmot
nostních      

0402 29 91 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0402 29 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A   

–  Ostatní      

0402 91 – –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla      

0402 91 10 – – – O obsahu tuku nepřesahujícím 8 % hmot
nostních 

Zemědělství 34,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 30 – – – O obsahu tuku převyšujícím 8 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 10 % hmot
nostních 

Zemědělství 43,4 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/166 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – O obsahu tuku převyšujícím 10 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 45 % hmot
nostních      

0402 91 51 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 110 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 109,1 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – O obsahu tuku převyšujícím 45 % hmot
nostních      

0402 91 91 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 183,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 91 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 182,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

0402 99 – –  Ostatní      

0402 99 10 – – –  O obsahu tuku nepřesahujícím 9,5 % 
hmotnostních 

Zemědělství 57,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – O obsahu tuku převyšujícím 9,5 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 45 % hmot
nostních      

0402 99 31 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 1,08 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 1,08 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/167 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – O obsahu tuku převyšujícím 45 % hmot
nostních      

0402 99 91 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 2,5 kg 

Zemědělství 1,81 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 19,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0402 99 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 1,81 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 18,5 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 Podmáslí, kyselé mléko a smetana, jogurt, kefír 
a jiné fermentované (kysané) nebo acidofilní mléko 
a smetana, též zahuštěné nebo obsahující přidaný 
cukr nebo jiná sladidla nebo ochucené nebo obsa
hující přidané ovoce, ořechy nebo kakao      

0403 10 –  Jogurt       

– –  Neochucený ani neobsahující přidané ovoce, 
ořechy nebo kakao       

– – –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla, 
o obsahu tuku      

0403 10 11 – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 13 – – – – Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak ne
přesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 10 19 – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/168 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní, o obsahu tuku      

0403 10 31 – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 0,17 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 10 33 – – – – Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak ne
přesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 0,2 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 10 39 – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 0,54 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Ochucený nebo obsahující přidané ovoce, 
ořechy nebo kakao       

– – –  V prášku, granulích nebo v jiné pevné 
formě, o obsahu mléčného tuku      

0403 10 51 – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 53 – – – –  Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, avšak 
nepřesahujícím 27 % hmotnostních 

Zemědělství 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 59 – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  

16.9.2016 
L 250/169 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní, o obsahu mléčného tuku      

0403 10 91 – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 93 – – – – Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak ne
přesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 10 99 – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 –  Ostatní       

– –  Neochucené ani neobsahující přidané ovoce, 
ořechy nebo kakao       

– – –  V prášku, granulích nebo v jiné pevné 
formě       

– – – – Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla, o obsahu tuku      

0403 90 11 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 13 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 19 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/170 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní, o obsahu tuku      

0403 90 31 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,95 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 33 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0403 90 39 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Ostatní       

– – – – Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla, o obsahu tuku      

0403 90 51 – – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 20,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 53 – – – – –  Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak 
nepřesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 24,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0403 90 59 – – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 59,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/171 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní, o obsahu tuku      

0403 90 61 – – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 0,17 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
r + 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 90 63 – – – – –  Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak 
nepřesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 0,2 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A  

0403 90 69 – – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 0,54 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – Ochucené nebo obsahující přidané ovoce, oře
chy nebo kakao       

– – –  V prášku, granulích nebo v jiné pevné 
formě, o obsahu mléčného tuku      

0403 90 71 – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 95 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 73 – – – –  Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, avšak 
nepřesahujícím 27 % hmotnostních 

Zemědělství 8,3 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 130,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 79 – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 168,8 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
L 250/172 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní, o obsahu mléčného tuku      

0403 90 91 – – – –  Nepřesahujícím 3 % hmotnostní Zemědělství 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,4 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 93 – – – – Převyšujícím 3 % hmotnostní, avšak ne
přesahujícím 6 % hmotnostních 

Zemědělství 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

0403 90 99 – – – –  Převyšujícím 6 % hmotnostních Zemědělství 8,3 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 26,6 EUR/ 

100 kg 

A  

0404 Syrovátka, též zahuštěná nebo obsahující přidaný 
cukr nebo jiná sladidla; výrobky sestávající z pří
rodních složek mléka, též obsahující přidaný cukr 
nebo jiná sladidla, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

0404 10 –  Syrovátka a modifikovaná (upravená) syrovátka, 
též zahuštěná nebo obsahující přidaný cukr 
nebo jiná sladidla       

– –  V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě       

– – –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla, 
o obsahu bílkovin (obsah dusíku × 6,38)       

– – – –  Nepřesahujícím 15 % hmotnostních a o 
obsahu tuku      

0404 10 02 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 7 EUR/100 kg A* A  

16.9.2016 
L 250/173 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0404 10 04 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 06 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – – Převyšujícím 15 % hmotnostních a o ob
sahu tuku      

0404 10 12 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 14 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 16 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – Ostatní, o obsahu bílkovin (obsah du
síku × 6,38)       

– – – –  Nepřesahujícím 15 % hmotnostních a o 
obsahu tuku      

0404 10 26 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,07 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A* A  

0404 10 28 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  16.9.2016 
L 250/174 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0404 10 32 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – – – Převyšujícím 15 % hmotnostních a o ob
sahu tuku      

0404 10 34 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,95 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 36 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 10 38 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/kg 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– –  Ostatní       

– – –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla, 
o obsahu bílkovin (obsah dusíku × 6,38)       

– – – –  Nepřesahujícím 15 % hmotnostních a o 
obsahu tuku      

0404 10 48 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,07 EUR/kg/ 
mléčné sušiny 

A A  

16.9.2016 
L 250/175 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0404 10 52 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 54 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – Převyšujícím 15 % hmotnostních a o ob
sahu tuku      

0404 10 56 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 100,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 58 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 62 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – Ostatní, o obsahu bílkovin (obsah du
síku × 6,38)       

– – – –  Nepřesahujícím 15 % hmotnostních a o 
obsahu tuku      

0404 10 72 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,07 EUR/kg/ 
mléčné sušiny 
+ 16,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

0404 10 74 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/176 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0404 10 76 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/ 
kgmléčné 

hmoty 
+ 22 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – Převyšujícím 15 % hmotnostních a o ob
sahu tuku      

0404 10 78 – – – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,95 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 82 – – – – – Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, av
šak nepřesahujícím 27 % hmotnost
ních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 10 84 – – – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A A  

0404 90 –  Ostatní       

– –  Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla, 
o obsahu tuku      

0404 90 21 – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 100,4 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 23 – – –  Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, avšak 
nepřesahujícím 27 % hmotnostních 

Zemědělství 135,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
L 250/177 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0404 90 29 – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 167,2 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– –  Ostatní, o obsahu tuku      

0404 90 81 – – –  Nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních Zemědělství 0,95 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

r + 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 83 – – –  Převyšujícím 1,5 % hmotnostních, avšak 
nepřesahujícím 27 % hmotnostních 

Zemědělství 1,31 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0404 90 89 – – –  Převyšujícím 27 % hmotnostních Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
mléčné hmoty 

+ 22 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0405 Máslo a jiné tuky a oleje získané z mléka; mléčné 
pomazánky      

0405 10 –  Máslo       

– – O obsahu tuku nepřesahujícím 85 % hmot
nostních       

– – –  Přírodní máslo      

0405 10 11 – – – –  V bezprostředním obalu o čistém obsahu 
nepřesahujícím 1 kg 

Zemědělství 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0405 10 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 30 – – –  Rekombinované máslo Zemědělství 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 50 – – –  Syrovátkové máslo Zemědělství 189,6 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 231,3 EUR/ 
100 kg 

F* A  

0405 20 –  Mléčné pomazánky      

0405 20 10 – –  O obsahu tuku 39 % hmotnostních nebo 
více, avšak méně než 60 % hmotnostních. 

Zemědělství 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 30 – –  O obsahu tuku 60 % hmotnostních nebo 
více, avšak nepřesahujícím 75 % hmotnost
ních 

Zemědělství 9 % + EA 0 % + EA A  

0405 20 90 – –  O obsahu tuku více než 75 % hmotnostních, 
avšak méně než 80 % hmotnostních 

Zemědělství 189,6 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0405 90 –  Ostatní      

0405 90 10 – –  O obsahu tuku 99,3 % hmotnostních nebo 
více a o obsahu vody nepřesahujícím 0,5 % 
hmotnostních 

Zemědělství 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0405 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 231,3 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 Sýry a tvaroh      

0406 10 –  Čerstvé (nevyzrálé nebo nenaložené) sýry, včetně 
syrovátkového sýra, a tvaroh      

0406 10 20 – – O obsahu tuku nepřesahujícím 40 % hmot
nostních 

Zemědělství 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 10 80 – –  Ostatní Zemědělství 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 20 –  Strouhané sýry nebo práškové sýry všech druhů      

0406 20 10 – – Sýr Glarus s bylinkami (tzv. „Schabziger“) vy
ráběný z odstředěného mléka s přísadou 
jemně mletých bylinek 

Zemědělství 7,7 % A* A  

0406 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 –  Tavené sýry, jiné než strouhané nebo práškové      

0406 30 10 – –  Při jejichž výrobě byly použity pouze sýry 
Ementál, Gruyère a Appenzell a které mohou 
obsahovat jako přísadu sýr Glarus s bylinkami 
(tzv. „Schabziger“), upravené pro drobný pro
dej, o obsahu tuku v sušině nepřesahujícím 
56 % hmotnostních 

Zemědělství 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní       

– – – O obsahu tuku nepřesahujícím 36 % hmot
nostních a o obsahu tuku v sušině      

0406 30 31 – – – –  Nepřesahujícím 48 % hmotnostních Zemědělství 139,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 39 – – – –  Převyšujícím 48 % hmotnostních Zemědělství 144,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 30 90 – – – O obsahu tuku převyšujícím 36 % hmot
nostních 

Zemědělství 215 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 40 – Sýry s modrou plísní a jiné sýry obsahující plí
seň vytvořenou pomocí Penicillium roqueforti      

0406 40 10 – –  Roquefort Zemědělství 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 50 – –  Gorgonzola Zemědělství 140,9 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 140,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 –  Ostatní sýry      

0406 90 01 – –  K dalšímu zpracování Zemědělství 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní      

0406 90 13 – – –  Ementál Zemědělství 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 15 – – –  Gruyère, Sbrinz Zemědělství 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 17 – – –  Bergkäse, Appenzell Zemědělství 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 18 – – –  Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d'Or 
a Tête de Moine 

Zemědělství 171,7 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 19 – – –  Sýr Glarus s bylinkami (tzv. „Schabziger“) 
vyráběný z odstředěného mléka s přísadou 
jemně mletých bylinek 

Zemědělství 7,7 % A* A  

0406 90 21 – – –  Čedar Zemědělství 167,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 23 – – –  Eidam Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 25 – – –  Tilsit Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 27 – – –  Butterkäse Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 29 – – –  Kashkaval Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0406 90 32 – – –  Feta Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 35 – – –  Kefalo-Tyri Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 37 – – –  Finlandia Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 39 – – –  Jarlsberg Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A   

– – –  Ostatní      

0406 90 50 – – – – Sýry ovčí nebo buvolí, v nádobách se sla
ným nálevem nebo ve vacích z ovčí nebo 
kozí kůže 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  O obsahu tuku nepřesahujícím 40 % 
hmotnostních a o obsahu vody v lát
kách neobsahujících tuk       

– – – – – –  Nepřesahujícím 47 % hmotnostních      

0406 90 61 – – – – – – – Grana Padano, Parmigiano Reg
giano 

Zemědělství 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 63 – – – – – – –  Fiore Sardo, Pecorino Zemědělství 188,2 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0406 90 69 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 188,2 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – – – –  Převyšujícím 47 % hmotnostních, 
avšak nepřesahujícím 72 % hmot
nostních      

0406 90 73 – – – – – – –  Provolone Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 75 – – – – – – –  Asiago, Caciocavallo, Montasio, 
Ragusano 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 76 – – – – – – –  Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, 
Havarti, Maribo, Samsø 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 78 – – – – – – –  Gouda Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 79 – – – – – – –  Esrom, Italico, Kernhem, Saint- 
Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 81 – – – – – – –  Cantal, Cheshire, Wensleydale, 
Lancashire, Double Gloucester, 
Blarney, Colby, Monterey 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 82 – – – – – – –  Camembert Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 84 – – – – – – –  Brie Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

0406 90 85 – – – – – – –  Kefalograviera, Kasseri Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – – – – – Ostatní sýry, o obsahu vody v lát
kách neobsahujících tuk      

0406 90 86 – – – – – – – – Převyšujícím 47 % hmotnost
ních, avšak nepřesahujícím 
52 % hmotnostních 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 87 – – – – – – – – Převyšujícím 52 % hmotnost
ních, avšak nepřesahujícím 
62 % hmotnostních 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 88 – – – – – – – – Převyšujícím 62 % hmotnost
ních, avšak nepřesahujícím 
72 % hmotnostních 

Zemědělství 151 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 93 – – – – – –  Převyšujícím 72 % hmotnostních Zemědělství 185,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0406 90 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 221,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 Ptačí vejce, ve skořápce, čerstvá, konzervovaná 
nebo vařená       

–  Oplodněná vejce pro líhnutí      

0407 11 00 – –  Slepic druhu Gallus domesticus Zemědělství 35 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0407 19 – –  Ostatní       

– – –  Z domácí drůbeže, jiné než slepic druhu 
Gallus domesticus      

0407 19 11 – – – –  Krůtí nebo husí Zemědělství 105 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

16.9.2016 
L 250/185 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0407 19 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 35 EUR/ 
1 000 p/st 

A A  

0407 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A   

–  Ostatní čerstvá vejce      

0407 21 00 – –  Slepic druhu Gallus domesticus Zemědělství 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 – –  Ostatní      

0407 29 10 – – –  Z domácí drůbeže, jiné než slepic druhu 
Gallus domesticus 

Zemědělství 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 29 90 – – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A  

0407 90 –  Ostatní      

0407 90 10 – –  Z domácí drůbeže Zemědělství 30,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0407 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A  

0408 Ptačí vejce, bez skořápky, a žloutky, čerstvé, su
šené, vařené ve vodě nebo v páře, lisované, zmra
zené nebo jinak konzervované, též obsahující při
daný cukr nebo jiná sladidla       

–  Žloutky      

0408 11 – –  Sušené      

0408 11 20 – – –  Nezpůsobilé k lidskému požívání Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0408 11 80 – – –  Ostatní Zemědělství 142,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 19 – –  Ostatní      

0408 19 20 – – –  Nezpůsobilé k lidskému požívání Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

0408 19 81 – – – –  Tekuté Zemědělství 62 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 19 89 – – – –  Ostatní, včetně zmrazených Zemědělství 66,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

–  Ostatní      

0408 91 – –  Sušené      

0408 91 20 – – –  Nezpůsobilé k lidskému požívání Zemědělství bez A A  

0408 91 80 – – –  Ostatní Zemědělství 137,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0408 99 – –  Ostatní      

0408 99 20 – – –  Nezpůsobilé k lidskému požívání Zemědělství bez A A  

0408 99 80 – – –  Ostatní Zemědělství 35,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

0409 00 00 Přírodní med Zemědělství 17,3 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0410 00 00 Jedlé produkty živočišného původu, jinde neuve
dené ani nezahrnuté 

Zemědělství 7,7 % A A  

05 KAPITOLA 5 – VÝROBKY ŽIVOČIŠNÉHO PŮ
VODU, JINDE NEUVEDENÉ ANI NEZAHRNUTÉ      

0501 00 00 Lidské vlasy, nezpracované, též prané nebo odma
štěné; odpad z lidských vlasů 

Zemědělství bez A A  

0502 Štětiny a chlupy z domácích nebo divokých prasat; 
jezevčí a jiné chlupy k výrobě kartáčnického zboží; 
odpad z těchto štětin a chlupů      

0502 10 00 – Štětiny a chlupy z domácích nebo divokých pra
sat a odpad z těchto štětin nebo chlupů 

Zemědělství bez A A  

0502 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0504 00 00 Střeva, měchýře a žaludky zvířat (jiných než ryb), 
celé a jejich části, čerstvé, chlazené, zmrazené, so
lené, ve slaném nálevu, sušené nebo uzené 

Zemědělství bez A A  

0505 Kůže a jiné části ptáků s peřím nebo prachovým 
peřím, peří a části per (též s přistřiženými okraji) 
a prachové peří, neopracované nebo pouze čištěné, 
dezinfikované nebo preparované z důvodu konzer
vace; prášek a odpad z ptačích per nebo jejich 
částí      

0505 10 –  Peří používané k vycpávání; prachové peří      

0505 10 10 – –  Surové Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

0505 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0505 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0506 Kosti a rohové kosti, neopracované, zbavené tuku, 
jednoduše opracované (avšak nepřiříznuté do 
tvaru), upravené kyselinou nebo zbavené klihu; 
prach a odpad z těchto produktů      

0506 10 00 –  Ossein a kosti upravené kyselinou Zemědělství bez A A  

0506 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0507 Slonovina, želvovina, kostice (včetně vousů) velryb 
a jiných mořských savců, rohy, parohy, kopyta, 
paznehty, drápy a zobáky, neopracované nebo jed
noduše opracované, avšak nepřiříznuté do tvaru; 
prach a odpad z těchto produktů      

0507 10 00 –  Slonovina; prach a odpad ze slonoviny Zemědělství bez A A  

0507 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0508 00 00 Korály a podobné materiály, neopracované nebo 
pouze jednoduše upravené, avšak jinak nezpraco
vané; ulity, lastury a krunýře měkkýšů, korýšů 
nebo ostnokožců a sépiové kosti, neopracované 
nebo jednoduše upravené, avšak nepřiříznuté do 
tvaru, prach a odpad z těchto materiálů 

Zemědělství bez A A  

0510 00 00 Ambra šedá, kastoreum, cibet a pižmo; kantaridy; 
žluč, též sušená; žlázy a jiné látky živočišného pů
vodu používané k přípravě farmaceutických vý
robků, čerstvé, chlazené, zmrazené nebo jinak pro
zatímně konzervované 

Zemědělství bez A A  
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0511 Výrobky živočišného původu, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté; mrtvá zvířata kapitol 1 nebo 3, ne
způsobilá k lidskému požívání      

0511 10 00 –  Býčí sperma Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

0511 91 – –  Výrobky z ryb a korýšů, měkkýšů nebo jiných 
vodních bezobratlých; mrtvá zvířata kapitoly 3      

0511 91 10 – – –  Odpad z ryb Rybolov bez A* A  

0511 91 90 – – –  Ostatní Rybolov bez A* A  

0511 99 – –  Ostatní      

0511 99 10 – – –  Šlachy, odřezky a jiný podobný odpad ze 
surových kůží nebo kožek 

Zemědělství bez A A   

– – –  Přírodní houby živočišného původu      

0511 99 31 – – – –  Surové Zemědělství bez A A  

0511 99 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A  

0511 99 85 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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II TŘÍDA II – ROSTLINNÉ PRODUKTY      

06 KAPITOLA 6 – ŽIVÉ DŘEVINY A JINÉ ROSTLINY; 
CIBULE, KOŘENY A PODOBNÉ; ŘEZANÉ KVĚ
TINY A OKRASNÁ ZELEŇ      

0601 Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny 
a oddenky, ve vegetačním klidu, ve vegetaci nebo v 
květu; sazenice, rostliny a kořeny čekanky, jiné než 
kořeny čísla 1212      

0601 10 –  Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny 
a oddenky, ve vegetačním klidu      

0601 10 10 – –  Hyacinty Zemědělství 5,1 % A A  

0601 10 20 – –  Narcisy Zemědělství 5,1 % A A  

0601 10 30 – –  Tulipány Zemědělství 5,1 % A A  

0601 10 40 – –  Gladioly Zemědělství 5,1 % A A  

0601 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A  

0601 20 –  Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny 
a oddenky, ve vegetaci nebo v květu; sazenice, 
rostliny a kořeny čekanky      

0601 20 10 – –  Sazenice, rostliny a kořeny čekanky Zemědělství bez A A  

0601 20 30 – –  Orchideje, hyacinty, narcisy a tulipány Zemědělství 9,6 % A A  
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0601 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0602 Ostatní živé rostliny (včetně jejich kořenů), řízky 
a rouby; podhoubí      

0602 10 –  Nekořenovité řízky a rouby      

0602 10 10 – –  Révy vinné Zemědělství bez A A  

0602 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 4 % A A  

0602 20 – Stromy, keře a keříky, též roubované, plodící je
dlé ovoce nebo ořechy      

0602 20 10 – – Rostliny révy vinné, roubované nebo kořeno
vité 

Zemědělství bez A A  

0602 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % A A  

0602 30 00 –  Rododendrony a azalky, též roubované Zemědělství 8,3 % A A  

0602 40 00 –  Růže, též roubované Zemědělství 8,3 % A A  

0602 90 –  Ostatní      

0602 90 10 – –  Podhoubí Zemědělství 8,3 % A A  

0602 90 20 – –  Sazenice a rostliny ananasu Zemědělství bez A A  

0602 90 30 – –  Sazenice a rostliny zeleniny a jahodníku Zemědělství 8,3 % A A  
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– –  Ostatní       

– – –  Venkovní rostliny       

– – – –  Stromy, keře a keříky      

0602 90 41 – – – – –  Lesní stromy Zemědělství 8,3 % A A   

– – – – –  Ostatní      

0602 90 45 – – – – – –  Zakořeněné řízky a mladé rostliny Zemědělství 6,5 % A A  

0602 90 49 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % A A  

0602 90 50 – – – –  Ostatní venkovní rostliny Zemědělství 8,3 % A A   

– – –  Pokojové rostliny      

0602 90 70 – – – –  Zakořeněné řízky a mladé rostliny, 
kromě kaktusů 

Zemědělství 6,5 % A A   

– – – –  Ostatní      

0602 90 91 – – – – –  Kvetoucí rostliny s poupaty nebo 
květy, kromě kaktusů 

Zemědělství 6,5 % A A  

0602 90 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 6,5 % A A  
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0603 Řezané květiny a poupata na kytice nebo k okras
ným účelům, čerstvé, sušené, bělené, barvené, na
puštěné nebo jinak upravené       

–  Čerstvé      

0603 11 00 – –  Růže Zemědělství Viz po
známka 

G* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 12 00 – –  Karafiáty Zemědělství Viz po
známka 

X A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 13 00 – –  Orchideje Zemědělství Viz po
známka 

G* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 14 00 – –  Chryzantémy Zemědělství Viz po
známka 

G* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 15 00 – –  Lilie (Lilium spp.) Zemědělství Viz po
známka 

H* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 19 – –  Ostatní      

0603 19 10 – – –  Gladioly Zemědělství Viz po
známka 

A* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 

0603 19 80 – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

H* A Od 1. června do 31. října: 12 %; od 1. listopadu 
do 31. května: 8,5 %. 
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0603 90 00 –  Ostatní Zemědělství 10 % I* A  

0604 Listoví, listy, větve a jiné části rostlin, bez květů 
nebo poupat, a trávy, mechy a lišejníky, na kytice 
nebo k okrasným účelům, čerstvé, sušené, bělené, 
barvené, napuštěné nebo jinak upravené      

0604 20 –  Čerstvé       

– –  Mechy a lišejníky      

0604 20 11 – – –  Lišejníky sobí Zemědělství bez A A  

0604 20 19 – – –  Ostatní Zemědělství 5 % A A  

0604 20 20 – –  Vánoční stromky Zemědělství 2,5 % A A  

0604 20 40 – –  Větve jehličnanů Zemědělství 2,5 % A A  

0604 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 2 % A A  

0604 90 –  Ostatní       

– –  Mechy a lišejníky      

0604 90 11 – – –  Lišejníky sobí Zemědělství bez A A  

0604 90 19 – – –  Ostatní Zemědělství 5 % A A  
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– –  Ostatní      

0604 90 91 – – –  Sušené, dále neupravené Zemědělství bez A A  

0604 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

07 KAPITOLA 7 – JEDLÁ ZELENINA A NĚKTERÉ 
KOŘENY A HLÍZY      

0701 Brambory, čerstvé nebo chlazené      

0701 10 00 –  Sadbové Zemědělství 4,5 % A A  

0701 90 –  Ostatní      

0701 90 10 – –  K výrobě škrobu Zemědělství 5,8 % A A   

– –  Ostatní      

0701 90 50 – – –  Rané brambory; od 1. ledna do 30. června Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. ledna do 15. května: 9,6 %; od 16. května 
do 30. června: 13,4 %. 

0701 90 90 – – –  Ostatní Zemědělství 11,5 % A A  

0702 00 00 Rajčata, čerstvá nebo chlazená Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 
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0703 Cibule, šalotka, česnek, pór a jiná cibulová zele
nina, čerstvá nebo chlazená      

0703 10 –  Cibule a šalotka       

– –  Cibule      

0703 10 11 – – –  Sazečka Zemědělství 9,6 % A A  

0703 10 19 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0703 10 90 – –  Šalotka Zemědělství 9,6 % A A  

0703 20 00 –  Česnek Zemědělství 9,6 % 
+ 120 EUR/ 

100 kg 

A A  

0703 90 00 –  Pór a jiná cibulová zelenina Zemědělství 10,4 % A A  

0704 Zelí, květák, kapusta kadeřavá, kedluben a podobné 
jedlé rostliny rodu Brassica, čerstvé nebo chlazené      

0704 10 00 –  Květák Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 15. dubna do 30. listopadu: 13,6 % MIN 
1,6 EUR/100 kg/net; od 1. prosince do 14. du
bna: 9,6 % MIN 1,1 EUR/100 kg/net. 

0704 20 00 –  Růžičková kapusta Zemědělství 12 % A A  
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0704 90 –  Ostatní      

0704 90 10 – –  Zelí bílé a zelí červené Zemědělství 12 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0704 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 12 % A A  

0705 Hlávkový salát (Lactuca sativa) a čekanka (Cichorium 
spp.), čerstvé nebo chlazené       

–  Salát      

0705 11 00 – –  Hlávkový salát Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. dubna do 30. listopadu: 12 % MIN 2 EUR/ 
100 kg/br; od 1. prosince do 31. března: 10,4 % 
MIN 1,3 EUR/100 kg/br. 

0705 19 00 – –  Ostatní Zemědělství 10,4 % A A   

–  Čekanka      

0705 21 00 – – Čekanka obecná setá (Cichorium intybus var. fo
liosum) 

Zemědělství 10,4 % A A  

0705 29 00 – –  Ostatní Zemědělství 10,4 % A A  

0706 Mrkev, vodnice, tuřín, řepa salátová, kozí brada, 
celer bulvový, ředkvička a podobné jedlé kořeny, 
čerstvé nebo chlazené      

0706 10 00 –  Mrkev, vodnice a tuřín Zemědělství 13,6 % A A  
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0706 90 –  Ostatní      

0706 90 10 – –  Celer bulový Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. května do 30. září: 10,4 %; od 1. října do 
30. dubna: 13,6 %. 

0706 90 30 – –  Křen selský (Cochlearia armoracia) Zemědělství 12 % A A  

0706 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 13,6 % A A  

0707 00 Okurky salátové a nakládačky, čerstvé nebo chla
zené      

0707 00 05 –  Okurky salátové Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0707 00 90 –  Okurky nakládačky Zemědělství 12,8 % A A  

0708 Luštěniny, též vyluštěné, čerstvé nebo chlazené      

0708 10 00 –  Hrách setý (Pisum sativum) Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. června do 31. srpna: 13,6 %; od 1. září do 
31. května: 8 %. 

0708 20 00 –  Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. října do 30. června: 10,4 % MIN 1,6 EUR/ 
100 kg/net; od 1. července do 30. září: 13,6 % 
MIN 1,6 EUR/100 kg/net. 

0708 90 00 –  Ostatní luštěniny Zemědělství 11,2 % A A  

0709 Ostatní zelenina, čerstvá nebo chlazená      

0709 20 00 –  Chřest Zemědělství 10,2 % A A  
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0709 30 00 –  Lilek Zemědělství 12,8 % A A  

0709 40 00 –  Celer, jiný než bulvový Zemědělství 12,8 % A A   

–  Houby a lanýže      

0709 51 00 – –  Houby rodu Agaricus Zemědělství 12,8 % A A  

0709 59 – –  Ostatní      

0709 59 10 – – –  Lišky Zemědělství 3,2 % A A  

0709 59 30 – – –  Hřiby Zemědělství 5,6 % A A  

0709 59 50 – – –  Lanýže Zemědělství 6,4 % A A  

0709 59 90 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0709 60 –  Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta      

0709 60 10 – –  Sladká paprika Zemědělství 7,2 % A A   

– –  Ostatní      

0709 60 91 – – –  Rodu Capsicum, pro výrobu kapsicinu nebo 
barviv z pryskyřic paprik rodu Capsicum 

Zemědělství bez A A  

0709 60 95 – – – Pro průmyslovou výrobu silic nebo prysky
řic 

Zemědělství bez A A  
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0709 60 99 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0709 70 00 –  Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní Zemědělství 10,4 % A A   

–  Ostatní      

0709 91 00 – –  Artyčoky Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0709 92 – –  Olivy      

0709 92 10 – – –  K jiným účelům než pro výrobu oleje Zemědělství 4,5 % A A  

0709 92 90 – – –  Ostatní Zemědělství 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0709 93 – –  Tykve (Cucurbita spp.)      

0709 93 10 – – –  Cukety Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0709 93 90 – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  

0709 99 – –  Ostatní      

0709 99 10 – – – Saláty, jiné než hlávkový salát (Lactuca sa
tiva) a čekanka (Cichorium spp.) 

Zemědělství 10,4 % A A  

0709 99 20 – – –  Mangoldy (nebo bílá řepa) a kardony Zemědělství 10,4 % A A  
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0709 99 40 – – –  Kapary Zemědělství 5,6 % A A  

0709 99 50 – – –  Fenykl Zemědělství 8 % A A  

0709 99 60 – – –  Kukuřice cukrová Zemědělství 9,4 EUR/ 
100 kg 

X A  

0709 99 90 – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  

0710 Zelenina (též vařená ve vodě nebo v páře), zmra
zená      

0710 10 00 –  Brambory Zemědělství 14,4 % A A   

–  Luštěniny, též vyluštěné      

0710 21 00 – –  Hrách setý (Pisum sativum) Zemědělství 14,4 % A A  

0710 22 00 – –  Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Zemědělství 14,4 % A A  

0710 29 00 – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0710 30 00 –  Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní Zemědělství 14,4 % A A  

0710 40 00 –  Kukuřice cukrová Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0710 80 –  Ostatní zelenina      

0710 80 10 – –  Olivy Zemědělství 15,2 % A A  
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– –  Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta      

0710 80 51 – – –  Sladká paprika Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 59 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A   

– –  Houby      

0710 80 61 – – –  Rodu Agaricus Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 69 – – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 70 – –  Rajčata Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 80 – –  Artyčoky Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 85 – –  Chřest Zemědělství 14,4 % A A  

0710 80 95 – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0710 90 00 –  Zeleninové směsi Zemědělství 14,4 % A A  

0711 Zelenina prozatímně konzervovaná (například oxi
dem siřičitým, ve slanem nálevu, v sířené vodě 
nebo v jiných konzervačních roztocích), avšak v 
tomto stavu nezpůsobilá k přímému požívání      

0711 20 –  Olivy      

0711 20 10 – –  K jiným účelům než pro výrobu oleje Zemědělství 6,4 % A A  
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0711 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 13,1 EUR/ 
100 kg 

A A  

0711 40 00 –  Okurky salátové a okurky nakládačky Zemědělství 12 % A A   

–  Houby a lanýže      

0711 51 00 – –  Houby rodu Agaricus Zemědělství 9,6 % 
+ 191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

0711 59 00 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0711 90 –  Ostatní zelenina; zeleninové směsi       

– –  Zelenina      

0711 90 10 – – –  Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta, s 
výjimkou sladké papriky 

Zemědělství 6,4 % A A  

0711 90 30 – – –  Kukuřice cukrová Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

0711 90 50 – – –  Cibule Zemědělství 7,2 % A A  

0711 90 70 – – –  Kapary Zemědělství 4,8 % A A  

0711 90 80 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0711 90 90 – –  Zeleninové směsi Zemědělství 12 % A A  
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0712 Zelenina sušená, v celku, rozřezaná na kousky 
nebo plátky, rozdrcená nebo v prášku, avšak jinak 
neupravovaná      

0712 20 00 –  Cibule Zemědělství 12,8 % A A   

– Houby, ucho jidášovo (Auricularia spp.), roso
lovka (Tremella spp.) a lanýže      

0712 31 00 – –  Houby rodu Agaricus Zemědělství 12,8 % A A  

0712 32 00 – –  Ucho jidášovo (Auricularia spp.) Zemědělství 12,8 % A A  

0712 33 00 – –  Rosolovka (Tremella spp.) Zemědělství 12,8 % A A  

0712 39 00 – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  

0712 90 –  Ostatní zelenina; zeleninové směsi      

0712 90 05 – –  Brambory, též rozřezané na kousky nebo na 
plátky, avšak jinak neupravené 

Zemědělství 10,2 % A A   

– –  Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata)      

0712 90 11 – – –  Hybridy k setí Zemědělství bez A A  

0712 90 19 – – –  Ostatní Zemědělství 9,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0712 90 30 – –  Rajčata Zemědělství 12,8 % A A  

0712 90 50 – –  Mrkev Zemědělství 12,8 % A A  

0712 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  
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0713 Luštěniny sušené, vyluštěné, též loupané nebo pů
lené      

0713 10 –  Hrách setý (Pisum sativum)      

0713 10 10 – –  K setí Zemědělství bez A A  

0713 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0713 20 00 –  Cizrna Zemědělství bez A A   

–  Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

0713 31 00 – –  Fazole druhů Vigna mungo (L.) Hepper nebo 
Vigna radiata (L.) Wilczek 

Zemědělství bez A A  

0713 32 00 – –  Fazole Adzuki (Phaseolus nebo Vigna angularis) Zemědělství bez A A  

0713 33 – –  Fazole obecné (Phaseolus vulgaris)      

0713 33 10 – – –  K setí Zemědělství bez A A  

0713 33 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0713 34 00 – –  Vigna podzemní (Vigna subterranea nebo 
Voandzeia subterranea) 

Zemědělství bez A A  

0713 35 00 – –  Vigna čínská (Vigna unguiculata) Zemědělství bez A A  

0713 39 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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0713 40 00 –  Čočka Zemědělství bez A A  

0713 50 00 –  Boby (Vicia faba var. major, Vicia faba var. equina, 
Vicia faba var. minor) 

Zemědělství 3,2 % A A  

0713 60 00 –  Kajan indický (Cajanus cajan) Zemědělství 3,2 % A A  

0713 90 00 –  Ostatní Zemědělství 3,2 % A A  

0714 Maniokové kořeny, marantové kořeny, salepové ko
řeny, jeruzalémské artyčoky, sladké brambory 
a podobné kořeny a hlízy s vysokým obsahem 
škrobu nebo inulinu, čerstvé, chlazené, zmrazené 
nebo sušené, též ve formě plátků nebo pelet; dřeň 
ságovníku      

0714 10 00 –  Maniokové kořeny Zemědělství 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 20 –  Batáty (sladké brambory)      

0714 20 10 – –  Čerstvé, celé, určené k lidskému požívání Zemědělství 3 % A A  

0714 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 30 00 –  Jam (Dioscorea spp.) Zemědělství 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 40 00 –  Kolokázie (Colocasia spp.) Zemědělství 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 50 00 –  Xanthosoma (Xanthosoma spp.) Zemědělství 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  
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0714 90 –  Ostatní      

0714 90 20 – – Marantové a salepové kořeny a podobné ko
řeny a hlízy s vysokým obsahem škrobu 

Zemědělství 9,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

0714 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 3 % A A  

08 KAPITOLA 8 – JEDLÉ OVOCE A OŘECHY; KŮRA 
CITRUSOVÝCH PLODŮ NEBO MELOUNŮ      

0801 Kokosové ořechy, para ořechy a kešú ořechy, čer
stvé nebo sušené, též bez skořápky nebo vylou
pané       

–  Kokosové ořechy      

0801 11 00 – –  Sušený kokos Zemědělství bez A A  

0801 12 00 – –  Ve vnitřní skořápce (endokarpu) Zemědělství bez A A  

0801 19 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Para ořechy      

0801 21 00 – –  Ve skořápce Zemědělství bez A A  

0801 22 00 – –  Bez skořápky Zemědělství bez A A   

–  Kešú ořechy      

0801 31 00 – –  Ve skořápce Zemědělství bez A A  

0801 32 00 – –  Bez skořápky Zemědělství bez A A  
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0802 Ostatní skořápkové ovoce, čerstvé nebo sušené, též 
bez skořápky nebo vyloupané       

–  Mandle      

0802 11 – –  Ve skořápce      

0802 11 10 – – –  Hořké Zemědělství bez A A  

0802 11 90 – – –  Ostatní Zemědělství 5,6 % A A  

0802 12 – –  Bez skořápky      

0802 12 10 – – –  Hořké Zemědělství bez A A  

0802 12 90 – – –  Ostatní Zemědělství 3,5 % A A   

–  Lískové ořechy (Corylus spp.)      

0802 21 00 – –  Ve skořápce Zemědělství 3,2 % A A  

0802 22 00 – –  Bez skořápky Zemědělství 3,2 % A A   

–  Vlašské ořechy      

0802 31 00 – –  Ve skořápce Zemědělství 4 % A A  

0802 32 00 – –  Bez skořápky Zemědělství 5,1 % A A   

–  Kaštany (Castanea spp.)      

0802 41 00 – –  Ve skořápce Zemědělství 5,6 % A A  
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0802 42 00 – –  Bez skořápky Zemědělství 5,6 % A A   

–  Pistácie      

0802 51 00 – –  Ve skořápce Zemědělství 1,6 % A A  

0802 52 00 – –  Bez skořápky Zemědělství 1,6 % A A   

–  Makadamové ořechy      

0802 61 00 – –  Ve skořápce Zemědělství 2 % A A  

0802 62 00 – –  Bez skořápky Zemědělství 2 % A A  

0802 70 00 –  Kola ořechy (Cola spp.) Zemědělství bez A A  

0802 80 00 –  Arekové ořechy Zemědělství bez A A  

0802 90 –  Ostatní      

0802 90 10 – –  Pekanové ořechy Zemědělství bez A A  

0802 90 50 – –  Piniové oříšky Zemědělství 2 % A A  

0802 90 85 – –  Ostatní Zemědělství 2 % A A  

0803 Banány, včetně banánů plantejnů, čerstvé nebo su
šené      

0803 10 –  Plantejny      

0803 10 10 – –  Čerstvé Zemědělství 16 % A A  

0803 10 90 – –  Sušené Zemědělství 16 % A A  
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0803 90 –  Ostatní      

0803 90 10 – –  Čerstvé Zemědělství 132 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

0803 90 90 – –  Sušené Zemědělství 16 % A A  

0804 Datle, fíky, ananas, avokádo, kvajávy, manga a man
gostany, čerstvé nebo sušené      

0804 10 00 –  Datle Zemědělství 7,7 % A A  

0804 20 –  Fíky      

0804 20 10 – –  Čerstvé Zemědělství 5,6 % A A  

0804 20 90 – –  Sušené Zemědělství 8 % A A  

0804 30 00 –  Ananas Zemědělství 5,8 % A A  

0804 40 00 –  Avokáda Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. prosince do 31. května: 4 %; od 1. června 
do 30 listopadu: 5,1 %. 

0804 50 00 –  Kvajávy, manga a mangostany Zemědělství bez A A  

0805 Citrusové plody, čerstvé nebo sušené      

0805 10 –  Pomeranče      

0805 10 20 – –  Sladké, čerstvé Zemědělství Vstupní ceny D* A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 
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0805 10 80 – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. dubna do 15. října: 12 %; od 16. října do 
31. března: 16 %. 

0805 20 – Mandarinky (včetně tangerine a satsuma), kle
mentinky, wilkingy a podobné citrusové hybridy      

0805 20 10 – –  Klementinky Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0805 20 30 – –  Monreale a satsuma Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0805 20 50 – –  Mandarinky a wilkingy Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0805 20 70 – –  Tangerine Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0805 20 90 – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0805 40 00 –  Grapefruity, včetně pomel Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. května do 31. října: 2,4 %; od 1. listopadu 
do 30. dubna: 1,5 %. 

0805 50 –  Citrony (Citrus limon, Citrus limonum) a limety 
(Citrus aurantifolia, Citrus latifolia)      

0805 50 10 – –  Citrony (Citrus limon, Citrus limonum) Zemědělství Vstupní ceny A* A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny a kategorie fáze se 
použije od 1. května do 30. října. 
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0805 50 90 – –  Limety (Citrus aurantifolia, Citrus latifolia) Zemědělství 12,8 % A A  

0805 90 00 –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  

0806 Vinné hrozny, čerstvé nebo sušené      

0806 10 –  Čerstvé      

0806 10 10 – –  Stolní hrozny Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny a kategorie fáze se 
použije od 1. listopadu do 20. července. 

0806 10 90 – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 15. července do 31. října: 17,6 %; od 1. listo
padu do 14. července: 14,4 %. 

0806 20 –  Sušené      

0806 20 10 – –  Korintky Zemědělství 2,4 % A A  

0806 20 30 – –  Sultánky Zemědělství 2,4 % A A  

0806 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 2,4 % A A  

0807 Melouny (včetně melounů vodních) a papáje, čer
stvé       

–  Melouny (včetně melounů vodních)      

0807 11 00 – –  Melouny vodní Zemědělství 8,8 % A A  
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0807 19 00 – –  Ostatní Zemědělství 8,8 % A A  

0807 20 00 –  Papáje Zemědělství bez A A  

0808 Jablka, hrušky a kdoule, čerstvé      

0808 10 –  Jablka      

0808 10 10 – –  Jablka k výrobě moštu; volně ložená, od 
16. září do 15. prosince 

Zemědělství 7,2 % MIN 
0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 10 80 – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny X A  

0808 30 –  Hrušky      

0808 30 10 – –  Hrušky k výrobě moštu; volně ložené, od 
1. srpna do 31. prosince 

Zemědělství 7,2 % MIN 
0,36 EUR/ 

100 kg 

A A  

0808 30 90 – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny A* A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny a kategorie fáze se 
použije od 1. května do 30. června. 

0808 40 00 –  Kdoule Zemědělství 7,2 % A A  

0809 Meruňky, třešně, višně, broskve (včetně nektari
nek), švestky a trnky, čerstvé      

0809 10 00 –  Meruňky Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 
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–  Třešně a višně      

0809 21 00 – –  Višeň obecná (Prunus cerasus) Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0809 29 00 – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0809 30 –  Broskve, včetně nektarinek      

0809 30 10 – –  Nektarinky Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0809 30 90 – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0809 40 –  Švestky a trnky      

0809 40 05 – –  Švestky Zemědělství Vstupní ceny A A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

0809 40 90 – –  Trnky Zemědělství 12 % A A  

0810 Ostatní ovoce, čerstvé      

0810 10 00 –  Jahody Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 1. srpna do 30. dubna: 11,2 %; od 1. května 
do 31. července: 12,8 % MIN 2,4 EUR/100 kg/ 
net. 
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0810 20 –  Maliny, moruše, ostružiny a Loganovy ostružiny      

0810 20 10 – –  Maliny Zemědělství 8,8 % A A  

0810 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0810 30 –  Černý, bílý nebo červený rybíz a angrešt      

0810 30 10 – –  Černý rybíz Zemědělství 8,8 % A A  

0810 30 30 – –  Červený rybíz Zemědělství 8,8 % A A  

0810 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0810 40 –  Brusinky, borůvky a jiné plody rodu Vaccinium      

0810 40 10 – –  Brusinky druhu Vaccinium vitis-idaea Zemědělství bez A A  

0810 40 30 – –  Borůvky druhu Vaccinium myrtillus Zemědělství 3,2 % A A  

0810 40 50 – –  Plody druhů Vaccinium macrocarpon a Vaccinium 
corymbosum 

Zemědělství 3,2 % A A  

0810 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  
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0810 50 00 –  Kiwi Zemědělství Viz po
známka 

A A Od 15. května do 15. listopadu: 8 %; od 16. listo
padu do 14. května: 8,8 %. 

0810 60 00 –  Duriany Zemědělství 8,8 % A A  

0810 70 00 –  Tomely Zemědělství 8,8 % A A  

0810 90 –  Ostatní      

0810 90 20 – – Tamarindy, jablka kešú, liči, jackfruit, sapo
dilla, mučenky, karamboly a pitahaya 

Zemědělství bez A A  

0810 90 75 – –  Ostatní Zemědělství 8,8 % A A  

0811 Ovoce a ořechy, též vařené ve vodě nebo v páře, 
zmrazené, též s přídavkem cukru nebo jiných sla
didel      

0811 10 –  Jahody       

– –  S přídavkem cukru nebo jiných sladidel      

0811 10 11 – – – O obsahu cukru převyšujícím 13 % hmot
nostních 

Zemědělství 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 10 19 – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % A A  

0811 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % J A  
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0811 20 –  Maliny, ostružiny, moruše, Loganovy ostružiny, 
černý, bílý nebo červený rybíz a angrešt       

– –  S přídavkem cukru nebo jiných sladidel      

0811 20 11 – – – O obsahu cukru převyšujícím 13 % hmot
nostních 

Zemědělství 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A  

0811 20 19 – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % A A   

– –  Ostatní      

0811 20 31 – – –  Maliny Zemědělství 14,4 % A A  

0811 20 39 – – –  Černý rybíz Zemědělství 14,4 % A A  

0811 20 51 – – –  Červený rybíz Zemědělství 12 % A A  

0811 20 59 – – –  Ostružiny a moruše Zemědělství 12 % A A  

0811 20 90 – – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0811 90 –  Ostatní       

– –  S přídavkem cukru nebo jiných sladidel       

– – – O obsahu cukru převyšujícím 13 % hmot
nostních      

0811 90 11 – – – –  Tropické ovoce a tropické ořechy Zemědělství 13 % 
+ 5,3 EUR/ 

100 kg 

A A  
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0811 90 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % 
+ 8,4 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – –  Ostatní      

0811 90 31 – – – –  Tropické ovoce a tropické ořechy Zemědělství 13 % A A  

0811 90 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % A A   

– –  Ostatní      

0811 90 50 – – –  Borůvky druhu Vaccinium myrtillus Zemědělství 12 % A A  

0811 90 70 – – – Borůvky druhu Vaccinium myrtilloides a Vacci
nium angustifolium 

Zemědělství 3,2 % A A   

– – –  Třešně a višně      

0811 90 75 – – – –  Višeň obecná (Prunus cerasus) Zemědělství 14,4 % A A  

0811 90 80 – – – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0811 90 85 – – –  Tropické ovoce a tropické ořechy Zemědělství 9 % A A  

0811 90 95 – – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % A A  

0812 Ovoce a ořechy, prozatímně konzervované (napří
klad oxidem siřičitým, ve slané vodě, v sířené vodě 
nebo v jiných konzervačních roztocích), avšak v 
tomto stavu nevhodné k přímému požívání      

0812 10 00 –  Třešně a višně Zemědělství 8,8 % A A  
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0812 90 –  Ostatní      

0812 90 25 – –  Meruňky; pomeranče Zemědělství 12,8 % A A  

0812 90 30 – –  Papáje Zemědělství 2,3 % A A  

0812 90 40 – –  Borůvky druhu Vaccinium myrtillus Zemědělství 6,4 % A A  

0812 90 70 – –  Kvajávy, manga, mangostany, tamarindy, 
jablka kešú, liči, jackfruit, sapodilla, mučenky, 
karamboly, pitahaya a tropické ořechy 

Zemědělství 5,5 % A A  

0812 90 98 – –  Ostatní Zemědělství 8,8 % A A  

0813 Ovoce, sušené, jiné než čísel 0801 až 0806; směsi 
sušeného ovoce nebo ořechů této kapitoly      

0813 10 00 –  Meruňky Zemědělství 5,6 % A A  

0813 20 00 –  Švestky Zemědělství 9,6 % A A  

0813 30 00 –  Jablka Zemědělství 3,2 % A A  

0813 40 –  Ostatní ovoce      

0813 40 10 – –  Broskve, včetně nektarinek Zemědělství 5,6 % A A  

0813 40 30 – –  Hrušky Zemědělství 6,4 % A A  

0813 40 50 – –  Papáje Zemědělství 2 % A A  
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0813 40 65 – – Tamarindy, jablka kešú, liči, jackfruit, sapo
dilla, mučenky, karamboly a pitahaya 

Zemědělství bez A A  

0813 40 95 – –  Ostatní Zemědělství 2,4 % A A  

0813 50 – Směsi sušeného ovoce nebo ořechů této kapi
toly       

– –  Směsi sušeného ovoce, jiné než čísel 0801 až 
0806       

– – –  Bez švestek      

0813 50 12 – – – –  Z papájí, tamarind, jablek kešú, liči, 
jackfruit, sapodilla, mučenek, karambol 
a pitahaya 

Zemědělství 4 % A A  

0813 50 15 – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

0813 50 19 – – –  Se švestkami Zemědělství 9,6 % A A   

– –  Směsi výhradně ze sušených ořechů čísel 0801 
a 0802      

0813 50 31 – – –  Z tropických ořechů Zemědělství 4 % A A  

0813 50 39 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A   

– –  Ostatní směsi      

0813 50 91 – – –  Bez švestek nebo fíků Zemědělství 8 % A A  
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0813 50 99 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

0814 00 00 Kůra citrusových plodů nebo melounů (včetně me
lounů vodních), čerstvá, zmrazená, sušená nebo 
prozatímně konzervovaná ve slané vodě, sířené 
vodě nebo jiných konzervačních roztocích 

Zemědělství 1,6 % A A  

09 KAPITOLA 9 – KÁVA, ČAJ, MATÉ A KOŘENÍ      

0901 Káva, též pražená nebo bez kofeinu; kávové slupky 
a pulpy; kávové náhražky s jakýmkoliv obsahem 
kávy       

–  Nepražená káva      

0901 11 00 – –  S kofeinem Zemědělství bez A A  

0901 12 00 – –  Bez kofeinu Zemědělství 8,3 % A A   

–  Pražená káva      

0901 21 00 – –  S kofeinem Zemědělství 7,5 % A A  

0901 22 00 – –  Bez kofeinu Zemědělství 9 % A A  

0901 90 –  Ostatní      

0901 90 10 – –  Kávové slupky a pulpy Zemědělství bez A A  

0901 90 90 – –  Kávové náhražky obsahující kávu Zemědělství 11,5 % A A  
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0902 Čaj, též aromatizovaný      

0902 10 00 –  Zelený čaj (nefermentovaný), v bezprostředním 
obalu o obsahu nepřesahujícím 3 kg 

Zemědělství 3,2 % A A  

0902 20 00 –  Ostatní zelený čaj (nefermentovaný) Zemědělství bez A A  

0902 30 00 – Černý čaj (fermentovaný) a čaj částečně fermen
tovaný, v bezprostředním obalu o obsahu ne
přesahujícím 3 kg 

Zemědělství bez A A  

0902 40 00 – Ostatní černý čaj (fermentovaný) a ostatní čá
stečně fermentovaný čaj 

Zemědělství bez A A  

0903 00 00 Maté Zemědělství bez A A  

0904 Pepř rodu Piper; sušené nebo drcené nebo mleté 
plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta       

–  Pepř      

0904 11 00 – –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství bez A A  

0904 12 00 – –  Drcený nebo mletý Zemědělství 4 % A A   

–  Plody rodu Capsicum nebo Pimenta      

0904 21 – –  Sušené, nedrcené ani nemleté      

0904 21 10 – – –  Sladká paprika (Capsicum annuum) Zemědělství 9,6 % A A  

0904 21 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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0904 22 00 – –  Drcené nebo mleté Zemědělství 5 % A A  

0905 Vanilka      

0905 10 00 –  Nedrcená ani nemletá Zemědělství 6 % A A  

0905 20 00 –  Drcená nebo mletá Zemědělství 6 % A A  

0906 Skořice a květy skořicovníku       

–  Nedrcené ani nemleté      

0906 11 00 – –  Skořice (Cinnamomum zeylanicum Blume) Zemědělství bez A A  

0906 19 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

0906 20 00 –  Drcené nebo mleté Zemědělství bez A A  

0907 Hřebíček (celé plody, květy a stopky)      

0907 10 00 –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství 8 % A A  

0907 20 00 –  Drcený nebo mletý Zemědělství 8 % A A  

0908 Muškátový oříšek, muškátový květ a kardamom       

–  Muškátový oříšek      

0908 11 00 – –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství bez A A  

0908 12 00 – –  Drcený nebo mletý Zemědělství bez A A  
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–  Muškátový květ      

0908 21 00 – –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství bez A A  

0908 22 00 – –  Drcený nebo mletý Zemědělství bez A A   

–  Kardamom      

0908 31 00 – –  Nedrcené ani nemleté Zemědělství bez A A  

0908 32 00 – –  Drcené nebo mleté Zemědělství bez A A  

0909 Semena anýzu, badyánu, fenyklu, koriandru, 
kmínu nebo kořenného kmínu; jalovcové bobulky       

–  Semena koriandru      

0909 21 00 – –  Nedrcená ani nemletá Zemědělství bez A A  

0909 22 00 – –  Drcená nebo mletá Zemědělství bez A A   

–  Semena kmínu      

0909 31 00 – –  Nedrcená ani nemletá Zemědělství bez A A  

0909 32 00 – –  Drcená nebo mletá Zemědělství bez A A   

–  Semena anýzu, badyánu, kořenného kmínu 
nebo fenyklu; jalovcové bobulky      

0909 61 00 – –  Nedrcené ani nemleté Zemědělství bez A A  
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0909 62 00 – –  Drcené nebo mleté Zemědělství bez A A  

0910 Zázvor, šafrán, kurkuma, tymián, bobkový list, 
kari a jiná koření       

–  Zázvor      

0910 11 00 – –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství bez A A  

0910 12 00 – –  Drcený nebo mletý Zemědělství bez A A  

0910 20 –  Šafrán      

0910 20 10 – –  Nedrcený ani nemletý Zemědělství bez A A  

0910 20 90 – –  Drcený nebo mletý Zemědělství 8,5 % A A  

0910 30 00 –  Kurkuma Zemědělství bez A A   

–  Ostatní koření      

0910 91 – –  Směsi uvedené v poznámce 1 písm. b) k této 
kapitole      

0910 91 05 – – –  Kari Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

0910 91 10 – – – –  Nedrcené ani nemleté Zemědělství bez A A  

0910 91 90 – – – –  Drcené nebo mleté Zemědělství 12,5 % A A  
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0910 99 – –  Ostatní      

0910 99 10 – – –  Semena pískavice Zemědělství bez A A   

– – –  Tymián       

– – – –  Nedrcený ani nemletý      

0910 99 31 – – – – –  Mateřídouška obecná (Thymus serpyllum 
L.) 

Zemědělství bez A A  

0910 99 33 – – – – –  Ostatní Zemědělství 7 % A A  

0910 99 39 – – – –  Drcený nebo mletý Zemědělství 8,5 % A A  

0910 99 50 – – –  Bobkový list Zemědělství 7 % A A   

– – –  Ostatní      

0910 99 91 – – – –  Nedrcené ani nemleté Zemědělství bez A A  

0910 99 99 – – – –  Drcené nebo mleté Zemědělství 12,5 % A A  

10 KAPITOLA 10 – OBILOVINY      

1001 Pšenice a sourež       

–  Pšenice tvrdá      

1001 11 00 – –  Osivo Zemědělství 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 19 00 – –  Ostatní Zemědělství 148 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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–  Ostatní      

1001 91 – –  Osivo      

1001 91 10 – – –  Špalda Zemědělství 12,8 % A A  

1001 91 20 – – –  Obyčejné pšenice a sourži Zemědělství 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 91 90 – – –  Ostatní Zemědělství 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1001 99 00 – –  Ostatní Zemědělství 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 Žito      

1002 10 00 –  Osivo Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1002 90 00 –  Ostatní Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 Ječmen      

1003 10 00 –  Osivo Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1003 90 00 –  Ostatní Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1004 Oves      

1004 10 00 –  Osivo Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1004 90 00 –  Ostatní Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1005 Kukuřice      

1005 10 –  Osivo       

– –  Hybridní      

1005 10 13 – – –  Třikrát křížená Zemědělství bez A A  

1005 10 15 – – –  Jednoduché hybridy Zemědělství bez A A  

1005 10 18 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1005 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 94 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1005 90 00 –  Ostatní Zemědělství 94 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 Rýže      

1006 10 –  Rýže v plevách (neloupaná nebo surová)      

1006 10 10 – –  K setí Zemědělství 7,7 % X A   

– –  Ostatní       

– – –  Předpařená      

1006 10 21 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 23 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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– – – –  Dlouhozrnná      

1006 10 25 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 27 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Ostatní      

1006 10 92 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 94 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Dlouhozrnná      

1006 10 96 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 10 98 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 211 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 –  Loupaná rýže (rýže cargo nebo hnědá rýže)       

– –  Předpařená      

1006 20 11 – – –  Kulatozrnná Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 13 – – –  Střednězrnná Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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– – –  Dlouhozrnná      

1006 20 15 – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 2, 
avšak nižším než 3 

Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 17 – – – –  S poměrem délky k šířce 3 nebo vyšším Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Ostatní      

1006 20 92 – – –  Kulatozrnná Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 94 – – –  Střednězrnná Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Dlouhozrnná      

1006 20 96 – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 2, 
avšak nižším než 3 

Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 20 98 – – – –  S poměrem délky k šířce 3 nebo vyšším Zemědělství 30 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 –  Poloomletá nebo celoomletá rýže, též leštěná 
nebo hlazená       

– –  Poloomletá rýže       

– – –  Předpařená      

1006 30 21 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 23 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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– – – –  Dlouhozrnná      

1006 30 25 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 27 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Ostatní      

1006 30 42 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 44 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Dlouhozrnná      

1006 30 46 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 48 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Celoomletá rýže       

– – –  Předpařená      

1006 30 61 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 63 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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– – – –  Dlouhozrnná      

1006 30 65 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 67 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Ostatní      

1006 30 92 – – – –  Kulatozrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 94 – – – –  Střednězrnná Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – – –  Dlouhozrnná      

1006 30 96 – – – – –  S poměrem délky k šířce vyšším než 
2, avšak nižším než 3 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 30 98 – – – – – S poměrem délky k šířce 3 nebo vy
šším 

Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1006 40 00 –  Zlomková rýže Zemědělství 65 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1007 Zrna čiroku      

1007 10 –  Osivo      

1007 10 10 – –  Hybridy k setí Zemědělství 6,4 % X A  
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1007 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1007 90 00 –  Ostatní Zemědělství 94 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 Pohanka, proso a lesknice kanárská; ostatní obilo
viny      

1008 10 00 –  Pohanka Zemědělství 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Proso      

1008 21 00 – –  Osivo Zemědělství 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 29 00 – –  Ostatní Zemědělství 56 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 30 00 –  Lesknice kanárská Zemědělství bez A A  

1008 40 00 –  Rosičky (Digitaria spp.) Zemědělství 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 50 00 –  Merlík chilský (Chenopodium quinoa) Zemědělství 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 60 00 –  Tritikale Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1008 90 00 –  Ostatní obiloviny Zemědělství 37 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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11 KAPITOLA 11 – MLÝNSKÉ VÝROBKY; SLAD; 
ŠKROBY; INULIN; PŠENIČNÝ LEPEK      

1101 00 Pšeničná mouka nebo mouka ze sourži       

–  Pšeničná mouka      

1101 00 11 – –  Z pšenice durum Zemědělství 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 15 – –  Z obyčejné pšenice a pšenice špaldy Zemědělství 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1101 00 90 –  Mouka ze sourži Zemědělství 172 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 Obilné mouky, jiné než pšeničná mouka nebo 
mouka ze sourži      

1102 20 –  Kukuřičná mouka      

1102 20 10 – – S obsahem tuku nepřesahujícím 1,5 % hmot
nostních 

Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 –  Ostatní      

1102 90 10 – –  Ječná mouka Zemědělství 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1102 90 30 – –  Ovesná mouka Zemědělství 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 50 – –  Rýžová mouka Zemědělství 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1102 90 70 – –  Žitná mouka Zemědělství 168 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1102 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 Krupice, krupička a pelety z obilovin       

–  Krupice a krupička      

1103 11 – –  Z pšenice      

1103 11 10 – – –  Z pšenice durum Zemědělství 267 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 11 90 – – –  Z obyčejné pšenice nebo z pšenice špaldy Zemědělství 186 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 13 – –  Z kukuřice      

1103 13 10 – – –  S obsahem tuku nepřesahujícím 1,5 % 
hmotnostních 

Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 13 90 – – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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1103 19 – –  Z ostatních obilovin      

1103 19 20 – – –  Ze žita nebo z ječmene Zemědělství 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 40 – – –  Z ovsa Zemědělství 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 19 50 – – –  Z rýže Zemědělství 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 –  Pelety      

1103 20 25 – –  Ze žita nebo z ječmene Zemědělství 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 30 – –  Z ovsa Zemědělství 164 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 40 – –  Z kukuřice Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 50 – –  Z rýže Zemědělství 138 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1103 20 60 – –  Z pšenice Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1103 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1104 Obilná zrna jinak zpracovaná (například loupaná, 
válcovaná, ve vločkách, perlovitá, řezaná nebo šro
tovaná), vyjma rýže čísla 1006; obilné klíčky, celé, 
rozválcované, ve vločkách nebo drcené       

–  Zrna rozválcovaná nebo ve vločkách      

1104 12 – –  Z ovsa      

1104 12 10 – – –  Rozválcovaná Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 12 90 – – –  Ve vločkách Zemědělství 182 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 – –  Z ostatních obilovin      

1104 19 10 – – –  Z pšenice Zemědělství 175 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 30 – – –  Ze žita Zemědělství 171 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 50 – – –  Z kukuřice Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– – –  Z ječmene      

1104 19 61 – – – –  Rozválcovaná Zemědělství 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 19 69 – – – –  Ve vločkách Zemědělství 189 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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– – –  Ostatní      

1104 19 91 – – – –  Rýžové vločky Zemědělství 234 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 19 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– Jinak zpracovaná zrna (například loupaná, per
lovitá, rozřezaná nebo šrotovaná)      

1104 22 – –  Z ovsa      

1104 22 40 – – – Loupaná (zbavená slupek nebo vylupo
vaná), též řezaná nebo šrotovaná 

Zemědělství 162 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 50 – – –  Perlovitá Zemědělství 145 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 22 95 – – –  Ostatní Zemědělství 93 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 23 – –  Z kukuřice      

1104 23 40 – – – Loupaná (zbavená slupek nebo vylupo
vaná), též řezaná nebo šrotovaná; perlovitá 

Zemědělství 152 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1104 23 98 – – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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1104 29 – –  Z ostatních obilovin       

– – –  Z ječmene      

1104 29 04 – – – – Loupaná (zbavená slupek nebo vylupo
vaná), též řezaná nebo šrotovaná 

Zemědělství 150 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 05 – – – –  Perlovitá Zemědělství 236 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 08 – – – –  Ostatní Zemědělství 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Ostatní      

1104 29 17 – – – – Loupaná (zbavená slupek nebo vylupo
vaná), též řezaná nebo šrotovaná 

Zemědělství 129 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 30 – – – –  Perlovitá Zemědělství 154 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Jinak nezpracovaná než šrotovaná      

1104 29 51 – – – – –  Z pšenice Zemědělství 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 55 – – – – –  Ze žita Zemědělství 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 59 – – – – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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– – – –  Ostatní      

1104 29 81 – – – – –  Z pšenice Zemědělství 99 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 85 – – – – –  Ze žita Zemědělství 97 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 29 89 – – – – –  Ostatní Zemědělství 98 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 –  Obilné klíčky, celé, rozválcované, ve vločkách 
nebo drcené      

1104 30 10 – –  Z pšenice Zemědělství 76 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1104 30 90 – –  Z ostatních obilovin Zemědělství 75 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1105 Mouka, krupice, prášek, vločky, granule a pelety 
z brambor      

1105 10 00 –  Mouka, krupice a prášek Zemědělství 12,2 % A A  

1105 20 00 –  Vločky, granule a pelety Zemědělství 12,2 % A A  

1106 Mouka, krupice a prášek ze sušených luštěnin čísla 
0713, ze sága nebo z kořenů nebo hlíz čísla 0714 
nebo z výrobků kapitoly 8      

1106 10 00 –  Ze sušených luštěnin čísla 0713 Zemědělství 7,7 % A A  
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1106 20 –  Ze sága nebo z kořenů nebo hlíz čísla 0714      

1106 20 10 – –  Denaturovaná Zemědělství 95 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 166 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1106 30 –  Z produktů kapitoly 8      

1106 30 10 – –  Z banánů Zemědělství 10,9 % A A  

1106 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % A A  

1107 Slad, též pražený      

1107 10 –  Nepražený       

– –  Z pšenice      

1107 10 11 – – –  Ve formě mouky Zemědělství 177 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 19 – – –  Ostatní Zemědělství 134 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– –  Ostatní      

1107 10 91 – – –  Ve formě mouky Zemědělství 173 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1107 10 99 – – –  Ostatní Zemědělství 131 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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1107 20 00 –  Pražený Zemědělství 152 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1108 Škroby; inulin       

–  Škroby      

1108 11 00 – –  Pšeničný škrob Zemědělství 224 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 12 00 – –  Kukuřičný škrob Zemědělství 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 13 00 – –  Bramborový škrob Zemědělství 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 14 00 – –  Maniokový škrob Zemědělství 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 – –  Ostatní škroby      

1108 19 10 – – –  Rýžový škrob Zemědělství 216 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 166 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

1108 20 00 –  Inulin Zemědělství 19,2 % 15,7 % A  

1109 00 00 Pšeničný lepek, též sušený Zemědělství 512 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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12 KAPITOLA 12 – OLEJNATÁ SEMENA A OLEJ
NATÉ PLODY; RŮZNÁ ZRNA, SEMENA A PLODY; 
PRŮMYSLOVÉ NEBO LÉČIVÉ ROSTLINY; SLÁMA 
A PÍCNINY      

1201 Sójové boby, též drcené      

1201 10 00 –  Semena Zemědělství bez A A  

1201 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1202 Podzemnice olejná (arašídy), nepražená ani jinak 
tepelně neupravená, též loupaná nebo drcená      

1202 30 00 –  Semena Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

1202 41 00 – –  Neloupaná Zemědělství bez A A  

1202 42 00 – –  Loupaná, též drcená Zemědělství bez A A  

1203 00 00 Kopra Zemědělství bez A A  

1204 00 Lněná semena, též drcená      

1204 00 10 –  K setí Zemědělství bez A A  

1204 00 90 –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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1205 Semena řepky nebo řepky olejky, též drcená      

1205 10 – Semena řepky nebo řepky olejky s nízkým obsa
hem kyseliny erukové      

1205 10 10 – –  K setí Zemědělství bez A A  

1205 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1205 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1206 00 Slunečnicová semena, též drcená      

1206 00 10 –  K setí Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

1206 00 91 – – Loupaná; neloupaná v šedě a bíle proužko
vané slupce 

Zemědělství bez A A  

1206 00 99 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1207 Ostatní olejnatá semena a olejnaté plody, též 
drcené      

1207 10 00 –  Palmové ořechy a jádra Zemědělství bez A A   

–  Bavlníková semena      

1207 21 00 – –  Semena Zemědělství bez A A  

1207 29 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1207 30 00 –  Skočcová semena Zemědělství bez A A  
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1207 40 –  Sezamová semena      

1207 40 10 – –  K setí Zemědělství bez A A  

1207 40 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1207 50 –  Hořčičná semena      

1207 50 10 – –  K setí Zemědělství bez A A  

1207 50 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1207 60 00 –  Semena světlice barvířské (Carthamus tinctorius) Zemědělství bez A A  

1207 70 00 –  Melounová semena Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

1207 91 – –  Maková semena      

1207 91 10 – – –  K setí Zemědělství bez A A  

1207 91 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1207 99 – –  Ostatní      

1207 99 20 – – –  K setí Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

1207 99 91 – – – –  Konopná semena Zemědělství bez A A  

1207 99 96 – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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1208 Mouka a krupice z olejnatých semen nebo olejna
tých plodů, kromě hořčičné mouky a krupice      

1208 10 00 –  Ze sójových bobů Zemědělství 4,5 % A A  

1208 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1209 Semena, plody a výtrusy k setí      

1209 10 00 –  Semena cukrové řepy Zemědělství 8,3 % A A   

–  Semena pícnin      

1209 21 00 – –  Semena vojtěšky (alfalfa) Zemědělství 2,5 % A A  

1209 22 – –  Semena jetele (Trifolium spp.)      

1209 22 10 – – –  Semena jetele lučního (Trifolium pratense L.) Zemědělství bez A A  

1209 22 80 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1209 23 – –  Semena kostřavy      

1209 23 11 – – –  Semena kostřavy luční (Festuca pratensis 
Huds.) 

Zemědělství bez A A  

1209 23 15 – – –  Semena kostřavy červené (Festuca rubra L.) Zemědělství bez A A  

1209 23 80 – – –  Ostatní Zemědělství 2,5 % A A  

1209 24 00 – –  Semena lipnice luční (Poa pratensis L.) Zemědělství bez A A  
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1209 25 – –  Semena jílku (Lolium multiflorum Lam., Lolium 
perenne L.)      

1209 25 10 – – – Semena jílku mnohokvětého (Lolium multif
lorum Lam.) 

Zemědělství bez A A  

1209 25 90 – – –  Semena jílku vytrvalého (Loloium perenne L.) Zemědělství bez A A  

1209 29 – –  Ostatní      

1209 29 45 – – – Semena bojínku; semena vikve; semena lip
nice druhů Poa (Poa palustris L. a Poa trivia
lis L.); semena srhy laločnaté (Dactylis glo
merata L.); semena psinečku (Agrostis) 

Zemědělství bez A A  

1209 29 50 – – –  Semena vlčího bobu Zemědělství 2,5 % A A  

1209 29 60 – – –  Semena krmné řepy (Beta vulgaris var. alba) Zemědělství 8,3 % A A  

1209 29 80 – – –  Ostatní Zemědělství 2,5 % A A  

1209 30 00 –  Semena bylin pěstovaných zejména pro jejich 
květy 

Zemědělství 3 % A A   

–  Ostatní      

1209 91 – –  Semena zeleniny      

1209 91 30 – – – Semena řepy salátové (Beta vulgaris var. con
ditiva) 

Zemědělství 8,3 % A A  

1209 91 80 – – –  Ostatní Zemědělství 3 % A A  
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1209 99 – –  Ostatní      

1209 99 10 – – –  Semena lesních stromů Zemědělství bez A A   

– – –  Ostatní      

1209 99 91 – – – –  Semena rostlin pěstovaných zejména pro 
jejich květy, jiná než položky 1209 30 

Zemědělství 3 % A A  

1209 99 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 4 % A A  

1210 Chmelové šištice, čerstvé nebo sušené, též drcené, 
v prášku nebo ve formě pelet; lupulin      

1210 10 00 –  Chmelové šištice, nedrcené, jiné než v prášku 
nebo ve formě pelet 

Zemědělství 5,8 % A A  

1210 20 –  Chmelové šištice, drcené, v prášku nebo ve 
formě pelet; lupulin      

1210 20 10 – –  Chmelové šištice, drcené, v prášku nebo ve 
formě pelet, s vyšším obsahem lupulinu; lu
pulin 

Zemědělství 5,8 % A A  

1210 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 5,8 % A A  

1211 Rostliny a části rostlin (včetně semen a plodů) 
používané zejména ve voňavkářství, ve farmacii 
nebo jako insekticidy, fungicidy nebo k podobným 
účelům, čerstvé nebo sušené, též řezané, drcené 
nebo v prášku      

1211 20 00 –  Kořeny ženšenu Zemědělství bez A A  
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1211 30 00 –  Listy koky Zemědělství bez A A  

1211 40 00 –  Maková sláma Zemědělství bez A A  

1211 90 –  Ostatní      

1211 90 20 – –  Rodu Ephedra Zemědělství bez A A  

1211 90 30 – –  Tonková semena Zemědělství 3 % A A  

1211 90 86 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1212 Svatojánský chléb, chaluhy a jiné řasy, cukrová 
řepa a cukrová třtina, čerstvé, chlazené, zmrazené 
nebo sušené, též v prášku; ovocné pecky a jádra 
a jiné rostlinné produkty (včetně nepražených ko
řenů čekanky druhu Cichorium intybus sativum) 
používané zejména k lidskému požívání, jinde ne
uvedené ani nezahrnuté       

–  Chaluhy a jiné řasy      

1212 21 00 – –  Způsobilé k lidskému požívání Zemědělství bez A A  

1212 29 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

1212 91 – –  Cukrová řepa      

1212 91 20 – – –  Sušená, též v prášku Zemědělství 23 EUR/ 
100 kg 

A A  

1212 91 80 – – –  Ostatní Zemědělství 6,7 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1212 92 00 – –  Svatojánský chléb (rohovník) Zemědělství 5,1 % A A  

1212 93 00 – –  Cukrová třtina Zemědělství 4,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1212 94 00 – –  Kořeny čekanky Zemědělství bez A A  

1212 99 – –  Ostatní       

– – –  Semena svatojánského chleba      

1212 99 41 – – – –  Nezbavená slupek, nedrcená ani nemletá Zemědělství bez A A  

1212 99 49 – – – –  Ostatní Zemědělství 5,8 % A A  

1212 99 95 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1213 00 00 Sláma a plevy, nezpracované, též pořezané, po
mleté, lisované nebo ve formě pelet 

Zemědělství bez A A  

1214 Tuřín, krmná řepa, jiné krmné kořeny, seno, vojtě
ška (alfalfa), jetel, vičenec ligrus, kapusta kadeřavá 
krmná, vlčí bob, vikev a podobné pícniny, též ve 
formě pelet      

1214 10 00 –  Moučka a pelety z vojtěšky Zemědělství bez A A  

1214 90 –  Ostatní      

1214 90 10 – –  Krmná řepa, tuřín a jiné krmné kořeny Zemědělství 5,8 % A A  
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1214 90 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

13 KAPITOLA 13 – ŠELAK, GUMY, PRYSKYŘICE 
A JINÉ ROSTLINNÉ ŠŤÁVY A VÝTAŽKY      

1301 Šelak; přírodní gumy, pryskyřice, klejopryskyřice 
a přírodní olejové pryskyřice (například balzámy)      

1301 20 00 –  Arabská guma Zemědělství bez A A  

1301 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1302 Rostlinné šťávy a výtažky; pektinové látky, pekti
náty a pektany; agar-agar a ostatní slizy a zahušťo
vadla získané z rostlin, též upravené       

–  Rostlinné šťávy a výtažky      

1302 11 00 – –  Opium Zemědělství bez A A  

1302 12 00 – –  Z lékořice Zemědělství 3,2 % A A  

1302 13 00 – –  Z chmele Zemědělství 3,2 % A A  

1302 19 – –  Ostatní      

1302 19 05 – – –  Výtažek z vanilky Zemědělství 3 % A A  

1302 19 20 – – –  Z rostlin rodu Ephedra Zemědělství bez A A  

1302 19 70 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  
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1302 20 –  Pektinové látky, pektináty a pektany      

1302 20 10 – –  V suchém stavu Zemědělství 19,2 % 12,8 % A  

1302 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 11,2 % 7,4 % A   

– Slizy a zahušťovadla získané z rostlin, též upra
vené      

1302 31 00 – –  Agar-agar Zemědělství bez A A  

1302 32 – –  Slizy a zahušťovadla ze svatojánského chleba, 
ze semen svatojánského chleba nebo z guaro
vých semen, též upravené      

1302 32 10 – – –  Ze svatojánského chleba nebo ze semen 
svatojánského chleba 

Zemědělství bez A A  

1302 32 90 – – –  Z guarových semen Zemědělství bez A A  

1302 39 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

14 KAPITOLA 14 – ROSTLINNÉ PLETACÍ MATE
RIÁLY; ROSTLINNÉ PRODUKTY, JINDE NEUVE
DENÉ ANI NEZAHRNUTÉ      

1401 Rostlinné materiály používané zejména k výrobě 
košíkářského nebo pleteného zboží (například 
bambus, rákos, španělský rákos (rotang), sítina, vr
bové proutí, rafie, obilná sláma čištěná, bělená 
nebo barvená, lipové lýko)      

1401 10 00 –  Bambus Zemědělství bez A A  

1401 20 00 –  Španělský rákos (rotang) Zemědělství bez A A  
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1401 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1404 Rostlinné produkty, jinde neuvedené ani neza
hrnuté      

1404 20 00 –  Krátká bavlna (z druhého vyzrňování) Zemědělství bez A A  

1404 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

III TŘÍDA III – ŽIVOČIŠNÉ NEBO ROSTLINNÉ TUKY 
A OLEJE A VÝROBKY VZNIKLÉ JEJICH ŠTĚPENÍM; 
UPRAVENÉ JEDLÉ TUKY; ŽIVOČIŠNÉ NEBO ROS
TLINNÉ VOSKY      

15 KAPITOLA 15 – ŽIVOČIŠNÉ NEBO ROSTLINNÉ 
TUKY A OLEJE A VÝROBKY VZNIKLÉ JEJICH ŠTĚ
PENÍM; UPRAVENÉ JEDLÉ TUKY; ŽIVOČIŠNÉ 
NEBO ROSTLINNÉ VOSKY      

1501 Vepřový tuk (včetně sádla) a drůbeží tuk, jiné než 
čísla 0209 nebo 1503      

1501 10 –  Sádlo      

1501 10 10 – –  Pro průmyslové účely, jiné než pro výrobu 
potravin určených pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1501 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 20 –  Ostatní vepřový tuk      

1501 20 10 – –  Pro průmyslové účely, jiné než pro výrobu 
potravin určených pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  
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1501 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 17,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1501 90 00 –  Ostatní Zemědělství 11,5 % A A  

1502 Lůj hovězí, ovčí nebo kozí, jiný než čísla 1503      

1502 10 –  Lůj      

1502 10 10 – –  Pro průmyslové účely, jiné než pro výrobu 
potravin určených pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1502 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 3,2 % A A  

1502 90 –  Ostatní      

1502 90 10 – –  Pro průmyslové účely, jiné než pro výrobu 
potravin určených pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1502 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 3,2 % A A  

1503 00 Stearin z vepřového sádla, olein z vepřového sádla, 
oleostearin, oleomargarín a olein z loje, neemulgo
vané, nesmíchané ani jinak neupravené       

–  Stearin z vepřového sádla a oleostearin      

1503 00 11 – –  Pro průmyslové účely Zemědělství bez A A  

1503 00 19 – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A  
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1503 00 30 –  Olein z loje pro průmyslové účely, jiné než pro 
výrobu potravin určených pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1503 00 90 –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1504 Tuky a oleje a jejich frakce z ryb nebo mořských 
savců, též rafinované, avšak chemicky neupravené      

1504 10 –  Oleje z rybích jater a jejich frakce      

1504 10 10 – –  O obsahu vitaminu A nepřesahujícím 
2 500 mezinárodních jednotek na gram 

Zemědělství 3,8 % A A   

– –  Ostatní      

1504 10 91 – – –  Z platýse Zemědělství bez A A  

1504 10 99 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1504 20 –  Tuky a oleje a jejich frakce z ryb, jiné než oleje 
z jater      

1504 20 10 – –  Pevné frakce Zemědělství 10,9 % A A  

1504 20 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1504 30 –  Tuky a oleje a jejich frakce z mořských savců      

1504 30 10 – –  Pevné frakce Zemědělství 10,9 % A A  
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1504 30 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1505 00 Tuk z ovčí vlny a tukové látky z něho získané 
(včetně lanolinu)      

1505 00 10 –  Tuk z ovčí vlny, surový Zemědělství 3,2 % A A  

1505 00 90 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1506 00 00 Ostatní živočišné tuky a oleje a jejich frakce, též 
rafinované, ale chemicky neupravené 

Zemědělství bez A A  

1507 Sójový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale che
micky neupravený      

1507 10 –  Surový olej, též odslizený      

1507 10 10 – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin pro lidskou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1507 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1507 90 –  Ostatní      

1507 90 10 – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1507 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  
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1508 Podzemnicový olej a jeho frakce, též rafinovaný, 
ale chemicky neupravený      

1508 10 –  Surový olej      

1508 10 10 – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství bez A A  

1508 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1508 90 –  Ostatní      

1508 90 10 – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1508 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1509 Olivový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale che
micky neupravený      

1509 10 –  Panenský      

1509 10 10 – –  Olivový olej na svícení Zemědělství 122,6 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 124,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1509 90 00 –  Ostatní Zemědělství 134,6 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1510 00 Ostatní oleje a jejich frakce, získané výhradně 
z oliv, též rafinované, avšak chemicky neupravené, 
a směsi těchto olejů nebo frakcí s oleji nebo frak
cemi čísla 1509      

1510 00 10 –  Surové oleje Zemědělství 110,2 EUR/ 
100 kg 

A A  

1510 00 90 –  Ostatní Zemědělství 160,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1511 Palmový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale che
micky neupravený      

1511 10 –  Surový olej      

1511 10 10 – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1511 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 3,8 % A A  

1511 90 –  Ostatní       

– –  Pevné frakce      

1511 90 11 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1511 90 19 – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  
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– –  Ostatní      

1511 90 91 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1511 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % A A  

1512 Slunečnicový olej, světlicový olej nebo bavlníkový 
olej a jejich frakce, též rafinované, ale chemicky 
neupravené       

–  Slunečnicový olej nebo světlicový olej a jejich 
frakce      

1512 11 – –  Surový olej      

1512 11 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A   

– – –  Ostatní      

1512 11 91 – – – –  Slunečnicový olej Zemědělství 6,4 % A A  

1512 11 99 – – – –  Světlicový olej Zemědělství 6,4 % A A  

1512 19 – –  Ostatní      

1512 19 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  16.9.2016 
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1512 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A   

–  Bavlníkový olej a jeho frakce      

1512 21 – –  Surový olej, též zbavený gossypolu      

1512 21 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1512 21 90 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1512 29 – –  Ostatní      

1512 29 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1512 29 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1513 Kokosový olej (olej z kopry), olej z palmových ja
der, babassuový olej a jejich frakce, též rafinované, 
ale chemicky neupravené       

–  Kokosový olej (olej z kopry) a jeho frakce      

1513 11 – –  Surový olej      

1513 11 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 2,5 % A A  
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– – –  Ostatní      

1513 11 91 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 11 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1513 19 – –  Ostatní       

– – –  Pevné frakce      

1513 19 11 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 19 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A   

– – –  Ostatní      

1513 19 30 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A   

– – – –  Ostatní      

1513 19 91 – – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 19 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  
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výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Olej z palmových jader nebo babassuový olej 
a jejich frakce      

1513 21 – –  Surový olej      

1513 21 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A   

– – –  Ostatní      

1513 21 30 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 21 90 – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1513 29 – –  Ostatní       

– – –  Pevné frakce      

1513 29 11 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 29 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A   

– – –  Ostatní      

1513 29 30 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní      

1513 29 50 – – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1513 29 90 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1514 Řepkový nebo hořčičný olej a jejich frakce, též ra
finované, ale chemicky neupravené       

–  Olej řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem 
kyseliny erukové a jeho frakce      

1514 11 – –  Surový olej      

1514 11 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1514 11 90 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1514 19 – –  Ostatní      

1514 19 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1514 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní      

1514 91 – –  Surový olej      

1514 91 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1514 91 90 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1514 99 – –  Ostatní      

1514 99 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1514 99 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1515 Ostatní stálé rostlinné tuky a oleje (včetně jojobo
vého oleje) a jejich frakce, též rafinované, ale che
micky neupravené       

–  Lněný olej a jeho frakce      

1515 11 00 – –  Surový olej Zemědělství 3,2 % A A  

1515 19 – –  Ostatní      

1515 19 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1515 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A   

–  Kukuřičný olej a jeho frakce      

1515 21 – –  Surový olej      

1515 21 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1515 21 90 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

1515 29 – –  Ostatní      

1515 29 10 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1515 29 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1515 30 –  Ricinový olej a jeho frakce      

1515 30 10 – – K výrobě aminoundekanové kyseliny, použí
vané k výrobě syntetických textilních vláken 
nebo plastů 

Zemědělství bez A A  

1515 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1515 50 –  Sezamový olej a jeho frakce       

– –  Surový olej      

1515 50 11 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A  

1515 50 19 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A   

– –  Ostatní      

1515 50 91 – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, jiné 
než pro výrobu potravin určených pro lid
skou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  

1515 50 99 – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

1515 90 –  Ostatní      

1515 90 11 – – Tungový olej; jojobové a ojticikové oleje; myr
tový vosk a japonský vosk; jejich frakce 

Zemědělství bez A A   

– –  Olej z tabákových semen a jeho frakce       

– – –  Surový olej      

1515 90 21 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1515 90 29 – – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A   

– – –  Ostatní      

1515 90 31 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství bez A A  

1515 90 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A   

– –  Ostatní oleje a jejich frakce       

– – –  Surový olej      

1515 90 40 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství 3,2 % A A   

– – – –  Ostatní      

1515 90 51 – – – – –  Pevné, v bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1515 90 59 – – – – –  Pevné, ostatní; tekuté Zemědělství 6,4 % A A   

– – –  Ostatní      

1515 90 60 – – – –  Pro technické nebo průmyslové účely, 
jiné než pro výrobu potravin určených 
pro lidskou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní      

1515 90 91 – – – – –  Pevné, v bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1515 90 99 – – – – –  Pevné, ostatní; tekuté Zemědělství 9,6 % A A  

1516 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich 
frakce, částečně nebo zcela hydrogenované, intere
sterifikované, reesterifikované nebo elaidinizované, 
též rafinované, ale jinak neupravené      

1516 10 –  Živočišné tuky a oleje a jejich frakce      

1516 10 10 – – V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti ne
přesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

1516 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

1516 20 –  Rostlinné tuky a oleje a jejich frakce      

1516 20 10 – –  Hydrogenovaný ricinový olej, tzv. „opálový 
vosk“ 

Zemědělství 3,4 % A A   

– –  Ostatní      

1516 20 91 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 12,8 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

1516 20 95 – – – – Oleje ze semen řepky, lnu, slunečnice, il
lipe, karite, makore, tulucuny nebo ba
bassu pro technické nebo průmyslové 
účely, jiné než pro výrobu potravin urče
ných pro lidskou výživu 

Zemědělství 5,1 % A A   

– – – –  Ostatní      

1516 20 96 – – – – – Oleje z podzemnice olejné, bavlníko
vých semen, sójových bobů nebo slu
nečnicových semen; ostatní oleje obsa
hující méně než 50 % hmotnostních 
volných mastných kyselin, vyjma oleje 
z palmových jader, illipe, kokosových 
ořechů, řepky olejky, nebo copaiby 

Zemědělství 9,6 % A A  

1516 20 98 – – – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

1517 Margarín; jedlé směsi nebo přípravky ze živočiš
ných nebo rostlinných tuků nebo z olejů nebo 
frakcí různých tuků nebo olejů této kapitoly, jiné 
než jedlé tuky nebo oleje nebo jejich frakce čí
sla 1516      

1517 10 –  Margarín, kromě tekutého margarínu      

1517 10 10 – – Obsahující více než 10 % hmotnostních, av
šak nejvýše 15 % hmotnostních mléčných 
tuků 

Zemědělství 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1517 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 16 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1517 90 –  Ostatní      

1517 90 10 – – Obsahující více než 10 % hmotnostních, av
šak nejvýše 15 % hmotnostních mléčných 
tuků 

Zemědělství 8,3 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 28,4 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Ostatní      

1517 90 91 – – –  Rostlinné oleje stálé, tekuté, smíšené Zemědělství 9,6 % A A  

1517 90 93 – – –  Jedlé směsi nebo přípravky používané jako 
tvarovací 

Zemědělství 2,9 % A A  

1517 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství 16 % A A  

1518 00 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich 
frakce, vařené, oxidované, dehydratované, sířené, 
foukané, polymerované za tepla ve vakuu nebo v 
inertním plynu nebo jinak chemicky upravené, jiné 
než uvedené v čísle 1516; směsi nebo přípravky 
z nepoživatelných živočišných nebo rostlinných 
tuků nebo olejů nebo z frakcí různých tuků nebo 
olejů této kapitoly, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

1518 00 10 –  Linoxyn Zemědělství 7,7 % A A   

– Rostlinné oleje stálé, tekuté, smíšené, pro tech
nické nebo průmyslové účely, jiné než pro vý
robu potravin určených pro lidskou výživu      

1518 00 31 – –  Surové Zemědělství 3,2 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1518 00 39 – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A   

–  Ostatní      

1518 00 91 – –  Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich 
frakce, vařené, oxidované, dehydratované, sí
řené, foukané, polymerované za tepla ve va
kuu nebo v inertním plynu nebo jinak che
micky upravené, jiné než uvedené v čísle 1516 

Zemědělství 7,7 % A A   

– –  Ostatní      

1518 00 95 – – – Nepoživatelné směsi nebo přípravky z živo
čišných nebo živočišných a rostlinných 
tuků a olejů a jejich frakcí 

Zemědělství 2 % A A  

1518 00 99 – – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A  

1520 00 00 Glycerol surový; glycerolové vody a glycerolové 
louhy 

Zemědělství bez A A  

1521 Rostlinné vosky (jiné než triglyceridy), včelí vosk 
a jiné hmyzí vosky a vorvanina (spermacet), též ra
finované nebo barvené      

1521 10 00 –  Rostlinné vosky Zemědělství bez A A  

1521 90 –  Ostatní      

1521 90 10 – –  Vorvanina (spermacet), též rafinovaná nebo 
barvená 

Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Včelí vosk a jiné hmyzí vosky, též rafinované 
nebo barvené      

1521 90 91 – – –  Surové Zemědělství bez A A  

1521 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství 2,5 % A A  

1522 00 Degras; zbytky po zpracování tukových látek nebo 
živočišných nebo rostlinných vosků      

1522 00 10 –  Degras Zemědělství 3,8 % A A   

– Zbytky po zpracování tukových látek nebo živo
čišných nebo rostlinných vosků       

– –  Obsahující olej s vlastnostmi olivového oleje      

1522 00 31 – – –  Mýdlové kaly Zemědělství 29,9 EUR/ 
100 kg 

A A  

1522 00 39 – – –  Ostatní Zemědělství 47,8 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Ostatní      

1522 00 91 – – – Destilační zbytky a usazeniny olejů, mý
dlové kaly 

Zemědělství 3,2 % A A  

1522 00 99 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

IV TŘÍDA IV – VÝROBKY POTRAVINÁŘSKÉHO 
PRŮMYSLU; NÁPOJE, LIHOVINY A OCET; TABÁK 
A VYROBENÉ TABÁKOVÉ NÁHRAŽKY      

16 KAPITOLA 16 – PŘÍPRAVKY Z MASA, RYB 
NEBO KORÝŠŮ, MĚKKÝŠŮ NEBO JINÝCH VOD
NÍCH BEZOBRATLÝCH      

1601 00 Uzenky, salámy a podobné výrobky z masa, drobů 
nebo krve; potravinové přípravky na bázi těchto 
výrobků      

1601 00 10 –  Z jater Zemědělství 15,4 % A A   

–  Ostatní      

1601 00 91 – – Uzenky a salámy, suché nebo roztíratelné, te
pelně neupravené 

Zemědělství 149,4 EUR/ 
100 kg 

A A  

1601 00 99 – –  Ostatní Zemědělství 100,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 Jiné přípravky a konzervy z masa, drobů nebo 
krve      

1602 10 00 –  Homogenizované přípravky Zemědělství 16,6 % A A  

1602 20 –  Z jater jakýchkoliv zvířat      

1602 20 10 – –  Husí nebo kachní játra Zemědělství 10,2 % A A  

1602 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 16 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Z drůbeže čísla 0105      

1602 31 – –  Z krůt       

– – –  Obsahující 57 % hmotnostních nebo více 
masa nebo drobů      

1602 31 11 – – – –  Obsahující výhradně tepelně neupravené 
krůtí maso 

Zemědělství 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 31 80 – – –  Ostatní Zemědělství 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 – – Z kohoutů nebo slepic druhu Gallus domesti
cus       

– – –  Obsahující 57 % hmotnostních nebo více 
drůbežího masa nebo drobů      

1602 32 11 – – – –  Tepelně neupravené Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 1 024 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 30 – – –  Obsahující 25 % hmotnostních nebo více, 
avšak méně než 57 % hmotnostních drůbe
žího masa nebo drobů 

Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 32 90 – – –  Ostatní Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1602 39 – –  Ostatní       

– – –  Obsahující 57 % hmotnostních nebo více 
drůbežího masa nebo drobů      

1602 39 21 – – – –  Tepelně neupravené Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 29 – – – –  Ostatní Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

1602 39 85 – – –  Ostatní Zemědělství 2 765 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

–  Z vepřů      

1602 41 – –  Kýty a kusy z nich      

1602 41 10 – – –  Z domácích vepřů Zemědělství 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 41 90 – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

1602 42 – –  Plece a kusy z nich      

1602 42 10 – – –  Z domácích vepřů Zemědělství 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 42 90 – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1602 49 – –  Ostatní, včetně směsí       

– – –  Z domácích vepřů       

– – – –  Obsahující 80 % hmotnostních nebo více 
masa nebo drobů jakéhokoliv druhu, 
včetně sádla a tuků všeho druhu nebo 
původu      

1602 49 11 – – – – –  Hřbety s kostí (s výjimkou krkovičky) 
a jejich části, včetně směsí ze hřbetu 
a kýty 

Zemědělství 156,8 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 13 – – – – –  Krkovička a její části, včetně směsí 
z krkovičky a plece 

Zemědělství 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 15 – – – – –  Ostatní směsi obsahující kýtu, plec, 
hřbet s kostí nebo krkovičku a jejich 
části 

Zemědělství 129,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 30 – – – –  Obsahující 40 % hmotnostních nebo 
více, avšak méně než 80 % hmotnostních 
masa nebo drobů jakéhokoliv druhu, 
včetně sádla a tuků všeho druhu nebo 
původu 

Zemědělství 75 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 50 – – – –  Obsahující méně než 40 % hmotnostních 
masa nebo drobů jakéhokoliv druhu, 
včetně sádla a tuků všeho druhu nebo 
původu 

Zemědělství 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A  

1602 49 90 – – –  Ostatní Zemědělství 10,9 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1602 50 –  Z hovězího dobytka      

1602 50 10 – –  Tepelně neupravené; směsi masa nebo drobů 
tepelně upravených a masa nebo drobů te
pelně neupravených 

Zemědělství 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A   

– –  Ostatní      

1602 50 31 – – –  Hovězí konzervy v hermeticky uzavřených 
obalech 

Zemědělství 16,6 % A A  

1602 50 95 – – –  Ostatní Zemědělství 16,6 % A A  

1602 90 – Ostatní, včetně přípravků z krve jakýchkoliv zví
řat      

1602 90 10 – –  Přípravky z krve jakýchkoliv zvířat Zemědělství 16,6 % A A   

– –  Ostatní      

1602 90 31 – – –  Ze zvěřiny nebo králíků Zemědělství 10,9 % A A   

– – –  Ostatní      

1602 90 51 – – – –  Obsahující maso nebo droby z domácích 
vepřů 

Zemědělství 85,7 EUR/ 
100 kg 

A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Obsahující hovězí maso nebo droby      

1602 90 61 – – – – – –  Tepelně neupravené; směsi masa 
nebo drobů tepelně upravených 
a masa nebo drobů tepelně neupra
vených 

Zemědělství 303,4 EUR/ 
100 kg 

X A  16.9.2016 
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1602 90 69 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,6 % A A   

– – – – –  Ostatní      

1602 90 91 – – – – – –  Z ovcí Zemědělství 12,8 % A A  

1602 90 95 – – – – – –  Z koz Zemědělství 16,6 % A A  

1602 90 99 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,6 % A A  

1603 00 Výtažky a šťávy z masa, ryb nebo korýšů, měkkýšů 
nebo jiných vodních bezobratlých      

1603 00 10 –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 1 kg 
nebo méně 

Zemědělství 12,8 % A A  

1603 00 80 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

1604 Přípravky nebo konzervy z ryb; kaviár a kaviárové 
náhražky připravené z rybích jiker       

–  Ryby, celé nebo v kusech, vyjma drcených      

1604 11 00 – –  Losos Rybolov 5,5 % A* A  

1604 12 – –  Sleď      

1604 12 10 – – – Filé, syrové, jen obalené těstem nebo strou
hankou, též předsmažené v oleji, zmrazené 

Rybolov 15 % A* A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

1604 12 91 – – – –  V hermeticky uzavřených obalech Rybolov 20 % A* A  

1604 12 99 – – – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1604 13 – –  Sardinky, sardinely a šproty       

– – –  Sardinky      

1604 13 11 – – – –  V olivovém oleji Rybolov 12,5 % A* A  

1604 13 19 – – – –  Ostatní Rybolov 12,5 % C* A  

1604 13 90 – – –  Ostatní Rybolov 12,5 % A* A  

1604 14 – –  Tuňáci, tuňák pruhovaný (bonito) a pelamidy 
(Sarda spp.)       

– – –  Tuňáci a tuňák pruhovaný (bonito)      

1604 14 11 – – – –  V rostlinném oleji Rybolov 24 % C* A   

– – – –  Ostatní      

1604 14 16 – – – – –  Filé známé jako „hřbety“ Rybolov 24 % C* A  

1604 14 18 – – – – –  Ostatní Rybolov 24 % C* A  

1604 14 90 – – –  Pelamidy (Sarda spp.) Rybolov 25 % A* A  

16.9.2016 
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1604 15 – –  Makrela       

– – –  Druhů Scomber scombrus a Scomber japonicus      

1604 15 11 – – – –  Filé Rybolov 25 % A* A  

1604 15 19 – – – –  Ostatní Rybolov 25 % A* A  

1604 15 90 – – –  Druhu Scomber australasicus Rybolov 20 % A* A  

1604 16 00 – –  Sardele (ančovičky) Rybolov 25 % C* A  

1604 17 00 – –  Úhoři Rybolov 20 % A* A  

1604 19 – –  Ostatní      

1604 19 10 – – –  Lososovití, jiní než lososi Rybolov 7 % A* A   

– – – Ryby rodu Euthynnus, jiné než tuňák pruho
vaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) pela
mis)      

1604 19 31 – – – –  Filé známé jako „hřbety“ Rybolov 24 % A* A  

1604 19 39 – – – –  Ostatní Rybolov 24 % A* A  

1604 19 50 – – –  Ryby druhu Orcynopsis unicolor Rybolov 12,5 % A* A   

– – –  Ostatní      

1604 19 91 – – – –  Filé, syrové, jen obalené těstem nebo 
strouhankou, též předsmažené v oleji, 
zmrazené 

Rybolov 7,5 % A* A  

16.9.2016 
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– – – –  Ostatní      

1604 19 92 – – – – – Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Ga
dus macrocephalus) 

Rybolov 20 % A* A  

1604 19 93 – – – – –  Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov 20 % A* A  

1604 19 94 – – – – –  Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis 
spp.) 

Rybolov 20 % A* A  

1604 19 95 – – – – –  Treska pestrá (Theragra chalcogramma) 
a treska polak (Pollachius pollachius) 

Rybolov 20 % A* A  

1604 19 97 – – – – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1604 20 –  Ostatní přípravky nebo konzervy z ryb      

1604 20 05 – –  Přípravky ze surimi Rybolov 20 % A* A   

– –  Ostatní      

1604 20 10 – – –  Z lososů Rybolov 5,5 % A* A  

1604 20 30 – – –  Z lososovitých ryb, jiných než lososů Rybolov 7 % A* A  

1604 20 40 – – –  Z ančoviček Rybolov 25 % C* A  

1604 20 50 – – –  Ze sardinek, bonit, makrel druhů Scomber 
scombrus a Scomber japonicus a z ryb druhu 
Orcynopsis unicolor 

Rybolov 25 % C* A  

1604 20 70 – – –  Z tuňáků, tuňáka pruhovaného (bonito) 
a ostatních ryb rodu Euthynnus 

Rybolov 24 % C* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
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1604 20 90 – – –  Z ostatních ryb Rybolov 14 % A* A   

–  Kaviár a kaviárové náhražky      

1604 31 00 – –  Kaviár Rybolov 20 % A* A  

1604 32 00 – –  Kaviárové náhražky Rybolov 20 % A* A  

1605 Korýši, měkkýši a jiní vodní bezobratlí, upravení 
nebo v konzervách      

1605 10 00 –  Krabi Rybolov 8 % A* A   

–  Krevety a garnáti      

1605 21 – –  Nikoli v hermeticky uzavřeném obalu      

1605 21 10 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 2 kg 

Rybolov 20 % A* A  

1605 21 90 – – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1605 29 00 – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1605 30 –  Humři      

1605 30 10 – –  Humří maso, vařené, pro výrobu humřího 
másla nebo humřích past, paštik, polévek 
nebo omáček 

Rybolov bez A* A  

1605 30 90 – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1605 40 00 –  Ostatní korýši Rybolov 20 % A* A  

16.9.2016 
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–  Měkkýši      

1605 51 00 – –  Ústřice Rybolov 20 % A* A  

1605 52 00 – –  Hřebenatky Rybolov 20 % A* A  

1605 53 – –  Slávky jedlé      

1605 53 10 – – –  V hermeticky uzavřených obalech Rybolov 20 % A* A  

1605 53 90 – – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A  

1605 54 00 – –  Sépie a olihně Rybolov 20 % A* A  

1605 55 00 – –  Chobotnice Rybolov 20 % A* A  

1605 56 00 – –  Mlži, srdcovkovití a návky Rybolov 20 % A* A  

1605 57 00 – –  Ušeň Rybolov 20 % A* A  

1605 58 00 – –  Hlemýždi, jiní než mořští plži Rybolov 20 % A* A  

1605 59 00 – –  Ostatní Rybolov 20 % A* A   

–  Ostatní vodní bezobratlí      

1605 61 00 – –  Sumýši Rybolov 26 % A* A  

1605 62 00 – –  Ježovky Rybolov 26 % A* A  

1605 63 00 – –  Medúzy Rybolov 26 % A* A  
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1605 69 00 – –  Ostatní Rybolov 26 % A* A  

17 KAPITOLA 17 – CUKR A CUKROVINKY      

1701 Třtinový nebo řepný cukr a chemicky čistá sacha
róza, v pevném stavu       

–  Surový cukr bez přísady aromatických přípravků 
nebo barviv      

1701 12 – –  Řepný cukr      

1701 12 10 – – –  Určený k rafinaci Zemědělství 33,9 EUR/ 
100 kg stan
dardní kvality 

X A  

1701 12 90 – – –  Ostatní Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 13 – – Třtinový cukr specifikovaný v poznámce k po
ložkám 2 této kapitoly      

1701 13 10 – – –  Určený k rafinaci Zemědělství 33,9 EUR/ 
100 kg stan
dardní kvality 

K* A  

1701 13 90 – – –  Ostatní Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 14 – –  Ostatní třtinový cukr      

1701 14 10 – – –  Určený k rafinaci Zemědělství 33,9 EUR/ 
100 kg stan
dardní kvality 

K* A  
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1701 14 90 – – –  Ostatní Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A   

–  Ostatní      

1701 91 00 – – S přísadou aromatických přípravků nebo bar
viv 

Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1701 99 – –  Ostatní      

1701 99 10 – – –  Bílý cukr Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

K* A  

1701 99 90 – – –  Ostatní Zemědělství 41,9 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 Ostatní cukry, včetně chemicky čisté laktózy, mal
tózy, glukózy a fruktózy, v pevném stavu; cukerné 
sirupy bez přísady aromatických přípravků nebo 
barviv; umělý med, též smíšený s přírodním me
dem; karamel       

–  Laktóza a laktózový sirup      

1702 11 00 – – Obsahující 99 % hmotnostních nebo více lak
tózy, vyjádřené jako bezvodá laktóza v sušině 

Zemědělství 14 EUR/ 
100 kg 

A A  

1702 19 00 – –  Ostatní Zemědělství 14 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1702 20 –  Javorový cukr a javorový sirup      

1702 20 10 – – Javorový cukr v pevném stavu s přísadou aro
matických přípravků nebo barviv 

Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A  

1702 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 8 % X A  

1702 30 – Glukóza a glukózový sirup neobsahující fruk
tózu nebo obsahující méně než 20 % hmotnost
ních fruktózy v sušině      

1702 30 10 – –  Isoglukóza Zemědělství 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A   

– –  Ostatní      

1702 30 50 – – –  Ve formě bílého krystalického prášku, též 
aglomerovaná 

Zemědělství 26,8 EUR/ 
100 kg 

L* A  

1702 30 90 – – –  Ostatní Zemědělství 20 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 40 –  Glukóza a glukózový sirup obsahující v sušině 
nejméně 20 %, avšak méně než 50 % hmotnost
ních fruktózy, kromě invertního cukru      

1702 40 10 – –  Isoglukóza Zemědělství 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  
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1702 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 20 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 50 00 –  Chemicky čistá fruktóza Zemědělství 16 % 
+ 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

12,5 % 
+ 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

A  

1702 60 –  Ostatní fruktóza a fruktózový sirup obsahující 
více než 50 % hmotnostních fruktózy v sušině, 
kromě invertního cukru      

1702 60 10 – –  Isoglukóza Zemědělství 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  

1702 60 80 – –  Inulinový sirup Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A  

1702 60 95 – –  Ostatní Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net/ 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A  

1702 90 – Ostatní, včetně invertního cukru a ostatního cu
kru a směsí cukerného sirupu obsahujících 
50 % hmotnostních fruktózy v sušině      

1702 90 10 – –  Chemicky čistá maltóza Zemědělství 12,8 % 8,9 % A  

1702 90 30 – –  Isoglukóza Zemědělství 50,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A  
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1702 90 50 – –  Maltodextrin a maltodextrinový sirup Zemědělství 20 EUR/ 
100 kg 

X A   

– –  Karamel      

1702 90 71 – – –  Obsahující 50 % hmotnostních nebo více 
sacharózy v sušině 

Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net/ 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A   

– – –  Ostatní      

1702 90 75 – – – –  V prášku, též aglomerovaný Zemědělství 27,7 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 19,2 EUR/ 
100 kg 

X A  

1702 90 80 – –  Inulinový sirup Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net/ 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A  

1702 90 95 – –  Ostatní Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net/ 
1 % hmot

nostní sacha
rózy 

X A  

1703 Melasy získané extrakcí nebo rafinací cukru      

1703 10 00 –  Třtinová melasa Zemědělství 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  

1703 90 00 –  Ostatní Zemědělství 0,35 EUR/ 
100 kg 

A A  
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1704 Cukrovinky (včetně bílé čokolády), neobsahující 
kakao      

1704 10 –  Žvýkací guma, též obalená cukrem      

1704 10 10 – – Obsahující méně než 60 % hmotnostních sa
charózy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharóza) 

Zemědělství 6,2 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

2,7 % 
+ 27,1 EUR/ 
100 kg MAX 

17,9 

A  

1704 10 90 – – Obsahující 60 % hmotnostních nebo více sa
charózy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharóza) 

Zemědělství 6,3 % 
+ 30,9 EUR/ 
100 kg MAX 

18,2 

2,8 % 
+ 30,9 EUR/ 
100 kg MAX 

18,2 

A  

1704 90 –  Ostatní      

1704 90 10 – –  Výtažky z lékořice obsahující více než 10 % 
hmotnostních sacharózy, bez přídavku jiných 
látek 

Zemědělství 13,4 % 9,3 % A  

1704 90 30 – –  Bílá čokoláda Zemědělství 9,1 % 
+ 45,1 EUR/ 
100 kg MAX 

18,9 + 16,5 EU
R/100 kg 

5,6 % 
+ 45,1 EUR/ 
100 kg MAX 

18,9 + 16,5 EU
R/100 kg 

A   

– –  Ostatní      

1704 90 51 – – – Těsta a pasty, včetně marcipánu, v bezpro
středním obalu o čisté hmotnosti 1 kg 
nebo více 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  16.9.2016 
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1704 90 55 – – –  Zdravotní pastilky a dropsy proti kašli Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 61 – – –  Dražé a podobné cukrovinky ve formě 
dražé 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Ostatní      

1704 90 65 – – – – Gumovité cukrovinky a želé včetně ovoc
ných past ve formě cukrovinek 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 71 – – – –  Tvrdé bonbony, též plněné Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 75 – – – –  Karamely a podobné cukrovinky Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – – –  Ostatní      

1704 90 81 – – – – –  Vyrobené kompresí Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1704 90 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

5,5 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

18 KAPITOLA 18 – KAKAO A KAKAOVÉ PŘÍ
PRAVKY      

1801 00 00 Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pra
žené 

Zemědělství bez A A  

1802 00 00 Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové od
pady 

Zemědělství bez A A  

1803 Kakaová hmota, též odtučněná      

1803 10 00 –  Neodtučněná Zemědělství 9,6 % A A  

1803 20 00 –  Zcela nebo částečně odtučněná Zemědělství 9,6 % A A  

1804 00 00 Kakaové máslo, kakaový tuk a kakaový olej Zemědělství 7,7 % A A  

1805 00 00 Kakaový prášek neobsahující přidaný cukr ani jiná 
sladidla 

Zemědělství 8 % A A  

1806 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahu
jící kakao      

1806 10 –  Kakaový prášek obsahující přidaný cukr nebo 
jiná sladidla      

1806 10 15 – –  Neobsahující sacharózu nebo obsahující méně 
než 5 % hmotnostních sacharózy (včetně in
vertního cukru vyjádřeného jako sacharóza) 
nebo isoglukózy vyjádřené jako sacharóza 

Zemědělství 8 % 2,7 % A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1806 10 20 – –  Obsahující 5 % nebo více, avšak méně než 
65 % hmotnostních sacharózy (včetně invert
ního cukru vyjádřeného jako sacharóza) nebo 
isoglukózy vyjádřené jako sacharóza 

Zemědělství 8 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,2 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 30 – –  Obsahující 65 % nebo více, avšak méně než 
80 % hmotnostních sacharózy (včetně invert
ního cukru vyjádřeného jako sacharóza) nebo 
isoglukózy vyjádřené jako sacharóza 

Zemědělství 8 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 10 90 – – Obsahující 80 % hmotnostních nebo více sa
charózy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharóza) nebo isoglukózy vyjádřené 
jako sacharóza 

Zemědělství 8 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 41,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1806 20 –  Ostatní přípravky v blocích, v tabulkách nebo 
tyčích o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v teku
tém nebo pastovitém stavu, ve formě prášku, 
granulí a podobně, v nádobách nebo v bezpro
středním obalu, o obsahu převyšujícím 2 kg      

1806 20 10 – – Obsahující 31 % hmotnostních nebo více ka
kaového másla nebo obsahující 31 % hmot
nostních nebo více kombinace kakaového 
másla a mléčného tuku 

Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 30 – – Obsahující 25 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 31 % hmotnostních kombinace 
kakaového másla a mléčného tuku 

Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– –  Ostatní      

1806 20 50 – – –  Obsahující 18 % hmotnostních nebo více 
kakaového másla 

Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 70 – – –  Čokoládová mléčná drobenka (chocolate 
milk crumb) 

Zemědělství 15,4 % + EA 10,7 % + EA A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1806 20 80 – – –  Čokoládové polevy Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 20 95 – – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

–  Ostatní, v blocích, tabulkách nebo tyčinkách      

1806 31 00 – –  Plněné Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 – –  Neplněné      

1806 32 10 – – –  S přídavkem obilí, ovoce nebo ořechů Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 32 90 – – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 –  Ostatní       

– –  Čokoláda a čokoládové výrobky       

– – –  Čokoládové bonbony (pralinky), též plněné      

1806 90 11 – – – –  Obsahující alkohol Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1806 90 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A   

– – –  Ostatní      

1806 90 31 – – – –  Plněné Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 39 – – – –  Neplněné Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 50 – – Cukrovinky a jejich náhražky vyrobené z ná
hražek cukru, obsahující kakao 

Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 60 – –  Pasty (pomazánky) obsahující kakao Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 70 – – Přípravky pro výrobu nápojů obsahující ka
kao 

Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  

1806 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

4,8 % + EA 
MAX 18,7 

+ADSZ 

A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

19 KAPITOLA 19 – PŘÍPRAVKY Z OBILOVIN, 
MOUKY, ŠKROBU NEBO MLÉKA; JEMNÉ PEČIVO      

1901 Sladový výtažek; potravinové přípravky z mouky, 
krupice, krupičky, škrobu nebo sladových výtažků, 
neobsahující kakao nebo obsahující méně než 
40 % hmotnostních kakaa, měřeno na zcela odtuč
něném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
potravinové přípravky ze zboží čísel 0401 až 
0404, neobsahující kakao nebo obsahující méně 
než 5 % hmotnostních kakaa, měřeno na zcela od
tučněném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

1901 10 00 –  Přípravky pro dětskou výživu, v balení pro 
drobný prodej 

Zemědělství 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 20 00 –  Směsi a těsta pro přípravu pekařského zboží, 
jemného nebo trvanlivého pečiva čísla 1905 

Zemědělství 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1901 90 –  Ostatní       

– –  Sladový výtažek      

1901 90 11 – – –  Obsahující 90 % hmotnostních nebo více 
suchého výtažku 

Zemědělství 5,1 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18 EUR/ 

100 kg 

A  

1901 90 19 – – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 14,7 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní      

1901 90 91 – – – Neobsahující mléčné tuky, sacharózu, isog
lukózu, glukózu nebo škrob anebo obsahu
jící méně než 1,5 % hmotnostních mléč
ných tuků, 5 % hmotnostních sacharózy 
(včetně invertního cukru) nebo isoglukózy, 
5 % hmotnostních glukózy nebo škrobu, 
kromě potravinových přípravků v prášku 
ze zboží čísel 0401 až 0404 

Zemědělství 12,8 % A A  

1901 90 99 – – –  Ostatní Zemědělství 7,6 % + EA 0 % + EA A  

1902 Těstoviny, též vařené nebo nadívané (masem nebo 
jinými nádivkami) nebo jinak připravené, jako špa
gety, makarony, nudle, lasagne, noky, ravioli, can
nelloni; kuskus, též připravený       

– Těstoviny nevařené, nenadívané ani jinak nepři
pravené      

1902 11 00 – –  Obsahující vejce Zemědělství 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 – –  Ostatní      

1902 19 10 – – – Neobsahující mouku ani krupičku z ob
yčejné pšenice 

Zemědělství 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,1 EUR/ 

100 kg 

A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1902 20 – Nadívané těstoviny, též vařené nebo jinak při
pravené      

1902 20 10 – –  Obsahující více než 20 % hmotnostních ryb, 
korýšů, měkkýšů nebo jiných vodních bez
obratlých 

Rybolov 8,5 % A* A  

1902 20 30 – – Obsahující více než 20 % hmotnostních uze
nek, salámů a podobných uzenářských vý
robků, z masa a drobů jakéhokoliv druhu, 
včetně tuků všeho druhu nebo původu 

Zemědělství 54,3 EUR/ 
100 kg 

A A   

– –  Ostatní      

1902 20 91 – – –  Vařené Zemědělství 8,3 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 6,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 20 99 – – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 17,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 –  Ostatní těstoviny      

1902 30 10 – –  Sušené Zemědělství 6,4 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1902 40 –  Kuskus      

1902 40 10 – –  Nepřipravený Zemědělství 7,7 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1902 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 9,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1903 00 00 Tapioka a její náhražky připravené ze škrobu, ve 
formě vloček, zrn, perel, prachu nebo v podob
ných formách 

Zemědělství 6,4 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,1 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pra
žením (například pražené kukuřičné vločky – corn 
flakes); obiloviny (jiné než kukuřice) v zrnech, ve 
formě vloček nebo jinak zpracovaných zrn (kromě 
mouky, krupice a krupičky), předvařené nebo jinak 
připravené, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

1904 10 –  Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo 
pražením      

1904 10 10 – –  Z kukuřice Zemědělství 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 10 30 – –  Z rýže Zemědělství 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1904 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 – Připravené potraviny získané z nepražených ob
ilných vloček nebo ze směsí nepražených obil
ných vloček a pražených obilných vloček nebo 
nabobtnalých obilovin      

1904 20 10 – – Přípravky typu „müsli“ z nepražených obil
ných vloček 

Zemědělství 9 % + EA 0 % + EA A   

– –  Ostatní      

1904 20 91 – – –  Z kukuřice Zemědělství 3,8 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 20 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 95 – – –  Z rýže Zemědělství 5,1 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 20 99 – – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

1,6 % 
+ 33,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 30 00 –  Pšenice bulgur Zemědělství 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1904 90 –  Ostatní      

1904 90 10 – –  Z rýže Zemědělství 8,3 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 46 EUR/ 

100 kg 

A  

1904 90 80 – –  Ostatní Zemědělství 8,3 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 25,7 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 Pekařské zboží, jemné nebo trvanlivé pečivo, též 
obsahující kakao; hostie, prázdné oplatky použí
vané pro farmaceutické účely, oplatky na zalepo
vání, rýžový papír a podobné výrobky      

1905 10 00 –  Křupavý chléb Zemědělství 5,8 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 –  Perník a podobné výrobky      

1905 20 10 – – Obsahující méně než 30 % hmotnostních sa
charózy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharosa) 

Zemědělství 9,4 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 18,3 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 30 – – Obsahující 30 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 50 % hmotnostních sacharózy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sa
charóza) 

Zemědělství 9,8 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 24,6 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 20 90 – – Obsahující 50 % hmotnostních nebo více sa
charózy (včetně invertního cukru vyjádřeného 
jako sacharóza) 

Zemědělství 10,1 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 31,4 EUR/ 

100 kg 

A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Sladké sušenky; oplatky a malé oplatky      

1905 31 – –  Sladké sušenky       

– – – Zcela nebo částečně polévané nebo pota
žené čokoládou nebo jinými přípravky ob
sahujícími kakao      

1905 31 11 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 85 g 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – –  Ostatní      

1905 31 30 – – – –  Obsahující 8 % hmotnostních nebo více 
mléčných tuků 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Ostatní      

1905 31 91 – – – – –  Dvojité (slepované) sušenky plněné Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 31 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  16.9.2016 
L 250/302 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1905 32 – –  Oplatky a malé oplatky      

1905 32 05 – – – S obsahem vody převyšujícím 10 % hmot
nostních 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Ostatní       

– – – – Zcela nebo částečně polévané nebo pota
žené čokoládou nebo jinými přípravky 
obsahujícími kakao      

1905 32 11 – – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 85 g 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 32 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A   

– – – –  Ostatní      

1905 32 91 – – – – –  Slané, též plněné Zemědělství 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 32 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  

1905 40 – Suchary, opékaný chléb a podobné opékané vý
robky      

1905 40 10 – –  Suchary Zemědělství 9,7 % + EA 0 % + EA A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

1905 40 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 –  Ostatní      

1905 90 10 – –  Nekvašený chléb (macesy) Zemědělství 3,8 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 15,9 EUR/ 

100 kg 

A  

1905 90 20 – – Hostie, prázdné oplatky používané pro farma
ceutické účely, oplatky na zalepování, rýžový 
papír a podobné výrobky 

Zemědělství 4,5 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 60,5 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Ostatní      

1905 90 30 – – –  Chléb bez přídavku medu, vajec, sýra nebo 
ovoce, a obsahující v sušině nejvýše 5 % 
hmotnostních cukrů a nejvýše 5 % hmot
nostních tuku 

Zemědělství 9,7 % + EA 0 % + EA A  

1905 90 45 – – –  Sušenky Zemědělství 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

1905 90 55 – – – Výrobky tlačené nebo pěnové, aromatizo
vané nebo solené 

Zemědělství 9 % + EA 
MAX 20,7 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A   

– – –  Ostatní      

1905 90 60 – – – –  Slazené Zemědělství 9 % + EA 
MAX 24,2 

+ADSZ 

0 % + EA 
MAX 24,2 % 

+ADSZ 

A  16.9.2016 
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1905 90 90 – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

0 % + EA 
MAX 20,7 % 

+ADFM 

A  

20 KAPITOLA 20 – PŘÍPRAVKY ZE ZELENINY, 
OVOCE, OŘECHŮ NEBO JINÝCH ČÁSTÍ ROSTLIN      

2001 Zelenina, ovoce, ořechy a jiné jedlé části rostlin, 
připravené nebo konzervované v octě nebo kyse
lině octové      

2001 10 00 –  Okurky salátové a okurky nakládačky Zemědělství 17,6 % A A  

2001 90 –  Ostatní      

2001 90 10 – –  „Chutney“ z manga Zemědělství bez A A  

2001 90 20 – – Plody rodu Capsicum, jiné než sladké papri
kové lusky 

Zemědělství 5 % A A  

2001 90 30 – –  Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2001 90 40 – – Jamy, batáty (sladké brambory) a podobné je
dlé části rostlin o obsahu škrobu 5 % hmot
nostních nebo více 

Zemědělství 8,3 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2001 90 50 – –  Houby Zemědělství 16 % A A  

2001 90 65 – –  Olivy Zemědělství 16 % A A  
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2001 90 70 – –  Sladké papriky Zemědělství 16 % A A  

2001 90 92 – –  Tropické ovoce a tropické ořechy; palmová 
jádra 

Zemědělství 10 % A A  

2001 90 97 – –  Ostatní Zemědělství 16 % A A  

2002 Rajčata připravená nebo konzervovaná jinak než v 
octě nebo kyselině octové      

2002 10 –  Rajčata celá nebo kousky rajčat      

2002 10 10 – –  Loupaná Zemědělství 14,4 % X A  

2002 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 14,4 % X A  

2002 90 –  Ostatní       

– – S obsahem sušiny nižším než 12 % hmot
nostních      

2002 90 11 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A  

2002 90 19 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A   

– – S obsahem sušiny nejméně 12 % hmotnost
ních, avšak nejvýše 30 % hmotnostních      

2002 90 31 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A  
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2002 90 39 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A   

– – S obsahem sušiny vyšším než 30 % hmot
nostních      

2002 90 91 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A  

2002 90 99 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 14,4 % X A  

2003 Houby a lanýže, připravené nebo konzervované ji
nak než v octě nebo kyselině octové      

2003 10 –  Houby rodu Agaricus      

2003 10 20 – –  Prozatímně konzervované, zcela uvařené Zemědělství 18,4 % 
+ 191 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

2003 10 30 – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % 
+ 222 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A A  

2003 90 –  Ostatní      

2003 90 10 – –  Lanýže Zemědělství 14,4 % A A  

2003 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % A A  
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2004 Ostatní zelenina připravená nebo konzervovaná ji
nak než v octě nebo kyselině octové, zmrazená, 
jiná než výrobky čísla 2006      

2004 10 –  Brambory      

2004 10 10 – –  Vařené, jinak neupravené Zemědělství 14,4 % A A   

– –  Ostatní      

2004 10 91 – – –  Ve formě mouky, krupice nebo vloček Zemědělství 7,6 % + EA A A  

2004 10 99 – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

2004 90 –  Ostatní zelenina a zeleninové směsi      

2004 90 10 – –  Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

1,6 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2004 90 30 – –  Kysané zelí, kapary a olivy Zemědělství 16 % A A  

2004 90 50 – –  Hrách setý (Pisum sativum) a nezralé fazole 
rodu Phaseolus, v lusku 

Zemědělství 19,2 % A A   

– –  Ostatní, včetně směsí      

2004 90 91 – – –  Cibulky vařené, jinak neupravené Zemědělství 14,4 % A A  

2004 90 98 – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  
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2005 Ostatní zelenina připravená nebo konzervovaná ji
nak než v octě nebo kyselině octové, nezmrazená, 
jiná než výrobky čísla 2006      

2005 10 00 –  Homogenizovaná zelenina Zemědělství 17,6 % A A  

2005 20 –  Brambory      

2005 20 10 – –  Ve formě mouky, krupice nebo vloček Zemědělství 8,8 % + EA 0 % + EA A   

– –  Ostatní      

2005 20 20 – – – Tenké plátky, smažené nebo pečené, též so
lené nebo ochucené, v hermeticky uzavře
ných obalech, vhodné k okamžité spotřebě 

Zemědělství 14,1 % A A  

2005 20 80 – – –  Ostatní Zemědělství 14,1 % A A  

2005 40 00 –  Hrách setý (Pisum sativum) Zemědělství 19,2 % A A   

–  Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.)      

2005 51 00 – –  Vyloupané fazole Zemědělství 17,6 % A A  

2005 59 00 – –  Ostatní Zemědělství 19,2 % A A  

2005 60 00 –  Chřest Zemědělství 17,6 % 14,1 % A  

2005 70 00 –  Olivy Zemědělství 12,8 % A A  
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2005 80 00 –  Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A   

–  Ostatní zelenina a zeleninové směsi      

2005 91 00 – –  Bambusové výhonky Zemědělství 17,6 % A A  

2005 99 – –  Ostatní      

2005 99 10 – – – Plody rodu Capsicum, jiné než sladké papri
kové lusky 

Zemědělství 6,4 % A A  

2005 99 20 – – –  Kapary Zemědělství 16 % A A  

2005 99 30 – – –  Artyčoky Zemědělství 17,6 % A A  

2005 99 50 – – –  Zeleninové směsi Zemědělství 17,6 % A A  

2005 99 60 – – –  Kysané zelí Zemědělství 16 % A A  

2005 99 80 – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

2006 00 Zelenina, ovoce, ořechy, ovocné kůry a slupky 
a jiné části rostlin, konzervované cukrem (máče
ním, glazováním nebo kandováním)      

2006 00 10 –  Zázvor Zemědělství bez A A  
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–  Ostatní       

– – S obsahem cukru převyšujícím 13 % hmot
nostních      

2006 00 31 – – –  Třešně a višně Zemědělství 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 35 – – –  Tropické ovoce a tropické ořechy Zemědělství 12,5 % 
+ 15 EUR/ 

100 kg 

A A  

2006 00 38 – – –  Ostatní Zemědělství 20 % 
+ 23,9 EUR/ 

100 kg 

A A   

– –  Ostatní      

2006 00 91 – – –  Tropické ovoce a tropické ořechy Zemědělství 12,5 % A A  

2006 00 99 – – –  Ostatní Zemědělství 20 % A A  

2007 Džemy, ovocná želé, marmelády, ovocné poma
zánky, ovocné nebo ořechové protlaky (pyré) 
a ovocné nebo ořechové pasty, získané vařením, 
též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel      

2007 10 –  Homogenizované přípravky      

2007 10 10 – – S obsahem cukru převyšujícím 13 % hmot
nostních 

Zemědělství 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

20,4 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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– –  Ostatní      

2007 10 91 – – –  Z tropického ovoce Zemědělství 15 % A A  

2007 10 99 – – –  Ostatní Zemědělství 24 % A A   

–  Ostatní      

2007 91 – –  Citrusové ovoce      

2007 91 10 – – – S obsahem cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních 

Zemědělství 20 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

16,5 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2007 91 30 – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 %, avšak 
nepřesahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 20 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

M* A  

2007 91 90 – – –  Ostatní Zemědělství 21,6 % A A  

2007 99 – –  Ostatní       

– – – S obsahem cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních      

2007 99 10 – – – – Protlaky (pyré) a pasty ze švestek, v bez
prostředním obalu o čisté hmotnosti pře
vyšující 100 kg, pro průmyslové zpraco
vání 

Zemědělství 22,4 % 18,9 % A  

2007 99 20 – – – –  Protlaky (pyré) a pasty z jedlých kaštanů Zemědělství 24 % 
+ 19,7 EUR/ 

100 kg 

X A  16.9.2016 
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– – – –  Ostatní      

2007 99 31 – – – – –  Z třešní a višní Zemědělství 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Pokud jde o popis zboží, kategorie fáze pro Jižní 
Afriku platí pouze pro ovocné protlaky (pyré), 
získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení 
nebylo změněno tepelnou úpravou 

2007 99 33 – – – – –  Z jahod Zemědělství 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Pokud jde o popis zboží, kategorie fáze pro Jižní 
Afriku platí pouze pro ovocné protlaky (pyré), 
získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení 
nebylo změněno tepelnou úpravou 

2007 99 35 – – – – –  Z malin Zemědělství 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A A Pokud jde o popis zboží, kategorie fáze pro Jižní 
Afriku platí pouze pro ovocné protlaky (pyré), 
získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení 
nebylo změněno tepelnou úpravou 

2007 99 39 – – – – –  Ostatní Zemědělství 24 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

Viz po
známka 

A Použije se více kategorií fáze v souladu s dodat
kem k této příloze 

2007 99 50 – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 %, avšak 
nepřesahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 24 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

Viz po
známka 

A Použije se více kategorií fáze v souladu s dodat
kem k této příloze 
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– – –  Ostatní      

2007 99 93 – – – –  Z tropického ovoce a tropických ořechů Zemědělství 15 % A A  

2007 99 97 – – – –  Ostatní Zemědělství 24 % Viz po
známka 

A Použije se více kategorií fáze v souladu s dodat
kem k této příloze 

2008 Ovoce, ořechy a jiné jedlé části rostlin, jinak upra
vené nebo konzervované, též s přídavkem cukru 
nebo jiných sladidel nebo alkoholu, jinde neuve
dené nebo nezahrnuté       

– Ořechy, podzemnice olejná (arašídy) a jiná se
mena, též ve směsi      

2008 11 – –  Podzemnice olejná (arašídy)      

2008 11 10 – – –  Arašídové máslo Zemědělství 12,8 % A A   

– – –  Ostatní, v bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti      

2008 11 91 – – – –  Převyšující 1 kg Zemědělství 11,2 % A A   

– – – –  Nepřesahující 1 kg      

2008 11 96 – – – – –  Pražené Zemědělství 12 % A A  

2008 11 98 – – – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  
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2008 19 – –  Ostatní, včetně směsí       

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg      

2008 19 12 – – – –  Tropické ořechy; směsi obsahující 50 % 
hmotnostních nebo více tropických oře
chů 

Zemědělství 7 % A A   

– – – –  Ostatní      

2008 19 13 – – – – –  Pražené mandle a pistácie Zemědělství 9 % A A  

2008 19 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 11,2 % A A   

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg      

2008 19 92 – – – –  Tropické ořechy; směsi obsahující 50 % 
hmotnostních nebo více tropických oře
chů 

Zemědělství 8 % A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Pražené ořechy      

2008 19 93 – – – – – –  Mandle a pistácie Zemědělství 10,2 % A A  

2008 19 95 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 12 % A A  

2008 19 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 12,8 % A A  
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2008 20 –  Ananasy       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg      

2008 20 11 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 17 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100kg 

A A  

2008 20 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg      

2008 20 31 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 19 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 2,5 EUR/ 

100kg 

A A  

2008 20 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 20 51 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 17 % 
hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % A A  

2008 20 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  
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– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg      

2008 20 71 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 19 % 
hmotnostních 

Zemědělství 20,8 % A A  

2008 20 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 19,2 % A A  

2008 20 90 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 18,4 % A A  

2008 30 –  Citrusové plody       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – – S obsahem cukru převyšujícím 9 % hmot
nostních      

2008 30 11 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

2008 30 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – –  Ostatní      

2008 30 31 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  
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2008 30 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 30 51 – – – –  Grapefruity – v částech, včetně pomel Zemědělství 15,2 % A A  

2008 30 55 – – – –  Mandarinky (včetně tangerine a satsuma); 
klementinky, wilkingy a jiné podobné 
hybridy citrusů 

Zemědělství 18,4 % 14,9 % A  

2008 30 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A   

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg      

2008 30 71 – – – –  Grapefruity v částech, včetně pomel Zemědělství 15,2 % A A  

2008 30 75 – – – –  Mandarinky (včetně tangerine a satsuma); 
klementinky, wilkingy a jiné podobné 
hybridy citrusů 

Zemědělství 17,6 % 14,1 % A  

2008 30 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % A A  

2008 30 90 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 18,4 % A A  

16.9.2016 
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Ú
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 40 –  Hrušky       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg       

– – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních      

2008 40 11 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

2008 40 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

2008 40 21 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

2008 40 29 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg      

2008 40 31 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A  

2008 40 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 40 51 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních 

Zemědělství 17,6 % N* A  

2008 40 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 16 % N* A   

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg      

2008 40 71 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % N* A  

2008 40 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % N* A  

2008 40 90 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 16,8 % N* A  

2008 50 –  Meruňky       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg       

– – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních      

2008 50 11 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 50 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

2008 50 31 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

2008 50 39 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg      

2008 50 51 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A  

2008 50 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 50 61 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % N* A  

2008 50 69 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % N* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg      

2008 50 71 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 20,8 % N* A  

2008 50 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 19,2 % N* A   

– – – Bez přídavku cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti      

2008 50 92 – – – –  5 kg nebo více Zemědělství 13,6 % N* A  

2008 50 98 – – – –  Méně než 5 kg Zemědělství Viz po
známka 

N* A V bezprostředním obalu o hmotnosti převyšující 
4,5 kg: 17 %; v bezprostředním obalu o hmot
nosti nepřesahující 4,5 kg: 18,4 %, 

2008 60 –  Třešně a višně       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – – S obsahem cukru převyšujícím 9 % hmot
nostních      

2008 60 11 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

2008 60 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – –  Ostatní      

2008 60 31 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 60 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti      

2008 60 50 – – – –  Převyšující 1 kg Zemědělství 17,6 % A A  

2008 60 60 – – – –  Nepřesahující 1 kg Zemědělství 20,8 % A A   

– – – Bez přídavku cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti      

2008 60 70 – – – –  4,5 kg nebo více Zemědělství 18,4 % A A  

2008 60 90 – – – –  Méně než 4,5 kg Zemědělství 18,4 % A A  

2008 70 –  Broskve, včetně nektarinek       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
převyšující 1 kg       

– – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních      

2008 70 11 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 70 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

2008 70 31 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

2008 70 39 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 1 kg      

2008 70 51 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A  

2008 70 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu       

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 70 61 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % N* A  

2008 70 69 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % N* A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg      

2008 70 71 – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 15 % 
hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % N* A  

2008 70 79 – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % N* A   

– – – Bez přídavku cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti      

2008 70 92 – – – –  5 kg nebo více Zemědělství 15,2 % N* A  

2008 70 98 – – – –  Méně než 5 kg Zemědělství 18,4 % N* A  

2008 80 –  Jahody       

– –  S přídavkem alkoholu       

– – – S obsahem cukru převyšujícím 9 % hmot
nostních      

2008 80 11 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

2008 80 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

2008 80 31 – – – – O skutečném hmotnostním obsahu alko
holu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

2008 80 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– –  Bez přídavku alkoholu      

2008 80 50 – – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg 

Zemědělství 17,6 % A A  

2008 80 70 – – – S přídavkem cukru, v bezprostředním ob
alu o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 20,8 % A A  

2008 80 90 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 18,4 % A A   

– Ostatní, včetně směsí jiných než po
ložky 2008 19      

2008 91 00 – –  Palmová jádra Zemědělství 10 % A A  

2008 93 – –  Brusinky (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium 
oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)       

– – –  S přídavkem alkoholu       

– – – –  S obsahem cukru převyšujícím 9 % 
hmotnostních      

2008 93 11 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 25,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 93 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A   

– – – –  Ostatní      

2008 93 21 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 24 % A A  

2008 93 29 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  Bez přídavku alkoholu      

2008 93 91 – – – –  S přídavkem cukru, v bezprostředním 
obalu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg 

Zemědělství 17,6 % A A  

2008 93 93 – – – –  S přídavkem cukru, v bezprostředním 
obalu o čisté hmotnosti nepřesahující 
1 kg 

Zemědělství 20,8 % A A  

2008 93 99 – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 18,4 % A A  

2008 97 – –  Směsi       

– – –  Z tropických ořechů a tropického ovoce, 
obsahující 50 % hmotnostních nebo více 
tropických ořechů      

2008 97 03 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti převyšující 1 kg 

Zemědělství 7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 97 05 – – – – V bezprostředním obalu o čisté hmot
nosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 8 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  S přídavkem alkoholu       

– – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 9 % 
hmotnostních       

– – – – – –  O skutečném hmotnostním obsahu 
alkoholu nepřesahujícím 11,85 % 
hm.      

2008 97 12 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 16 % A A  

2008 97 14 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

2008 97 16 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 97 18 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100kg 

A A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – – –  Ostatní       

– – – – – –  O skutečném hmotnostním obsahu 
alkoholu nepřesahujícím 11,85 % 
hm.      

2008 97 32 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 15 % A A  

2008 97 34 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 24 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

2008 97 36 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 16 % A A  

2008 97 38 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – – –  Bez přídavku alkoholu       

– – – – –  S přídavkem cukru       

– – – – – –  V bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 97 51 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 11 % X A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 97 59 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % N* A   

– – – – – –  Ostatní       

– – – – – – –  Směsi ovoce, v nichž žádný druh 
ovoce nepřesahuje 50 % hmot
nostních celkové hmotnosti směsi 
ovoce      

2008 97 72 – – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně 
směsí obsahujících 50 % hmot
nostních nebo více tropických 
ořechů a tropického ovoce) 

Zemědělství 8,5 % O* A  

2008 97 74 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 13,6 % N* A   

– – – – – – –  Ostatní      

2008 97 76 – – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně 
směsí obsahujících 50 % hmot
nostních nebo více tropických 
ořechů a tropického ovoce) 

Zemědělství 12 % X A  

2008 97 78 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 19,2 % N* A   

– – – – –  Bez přídavku cukru, v bezprostředním 
obalu o čisté hmotnosti       

– – – – – –  5 kg nebo více      

2008 97 92 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 11,5 % X A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 97 93 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % X A   

– – – – – –  4,5 kg nebo více, avšak méně než 
5 kg      

2008 97 94 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 11,5 % X A  

2008 97 96 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % X A   

– – – – – –  Méně než 4,5 kg      

2008 97 97 – – – – – – –  Z tropického ovoce (včetně směsí 
obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tro
pického ovoce) 

Zemědělství 11,5 % X A  

2008 97 98 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % N* A  

2008 99 – –  Ostatní       

– – –  S přídavkem alkoholu       

– – – –  Zázvor      

2008 99 11 – – – – – O skutečném hmotnostním obsahu al
koholu nepřesahujícím 11,85 % hm. 

Zemědělství 10 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2008 99 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 16 % A A   

– – – –  Vinné hrozny      

2008 99 21 – – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 13 % 
hmotnostních 

Zemědělství 25,6 % 
+ 3,8 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 23 – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 9 % 
hmotnostních       

– – – – – –  O skutečném hmotnostním obsahu 
alkoholu nepřesahujícím 11,85 % 
hm.      

2008 99 24 – – – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 16 % A A  

2008 99 28 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

2008 99 31 – – – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 16 % 
+ 2,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2008 99 34 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % 
+ 4,2 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – – –  Ostatní       

– – – – – –  O skutečném hmotnostním obsahu 
alkoholu nepřesahujícím 11,85 % 
hm.      

2008 99 36 – – – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 15 % A A  

2008 99 37 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 24 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

2008 99 38 – – – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 16 % A A  

2008 99 40 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 25,6 % A A   

– – –  Bez přídavku alkoholu       

– – – –  S přídavkem cukru, v bezprostředním 
obalu o čisté hmotnosti převyšující 1 kg      

2008 99 41 – – – – –  Zázvor Zemědělství bez A A  

2008 99 43 – – – – –  Vinné hrozny Zemědělství 19,2 % A A  

2008 99 45 – – – – –  Švestky Zemědělství 17,6 % A A  

2008 99 48 – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 11 % A A  

2008 99 49 – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  S přídavkem cukru, v bezprostředním 
obalu o čisté hmotnosti nepřesahující 
1 kg      

2008 99 51 – – – – –  Zázvor Zemědělství bez A A  

2008 99 63 – – – – –  Tropické ovoce Zemědělství 13 % A A  

2008 99 67 – – – – –  Ostatní Zemědělství 20,8 % A A   

– – – –  Bez přídavku cukru       

– – – – –  Švestky, v bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti      

2008 99 72 – – – – – –  5 kg nebo více Zemědělství 15,2 % A A  

2008 99 78 – – – – – –  Méně než 5 kg Zemědělství 18,4 % A A  

2008 99 85 – – – – –  Kukuřice, jiná než kukuřice cukrová 
(Zea mays var. saccharata) 

Zemědělství 5,1 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 9,4 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 91 – – – – – Jamy, batáty (sladké brambory) a pod
obné jedlé části rostlin o obsahu 
škrobu 5 % hmotnostních nebo více 

Zemědělství 8,3 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

0 % 
+ 3,8 EUR/ 
100 kg/net 

eda 

A  

2008 99 99 – – – – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 Ovocné šťávy (včetně vinného moštu) a zeleninové 
šťávy, nezkvašené a bez přídavku alkoholu, též s 
přídavkem cukru nebo jiných sladidel       

–  Pomerančová šťáva      

2009 11 – –  Zmrazená       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 11 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – –  S hodnotou Brix nepřesahující 67      

2009 11 91 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti a s obsahem při
daného cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních 

Zemědělství 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 11 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 15,2 % P* A  

2009 12 00 – – Nezmrazená, s hodnotou Brix nepřesahu
jící 20 

Zemědělství 12,2 % X A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 19 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 19 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 20, avšak ne
přesahující 67      

2009 19 91 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti a s obsahem při
daného cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních 

Zemědělství 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 19 98 – – – –  Ostatní Zemědělství 12,2 % A A   

–  Grapefruitová šťáva (včetně pomelové)      

2009 21 00 – –  S hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství 12 % A A  

2009 29 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 29 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/336 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 29 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 20, avšak ne
přesahující 67      

2009 29 91 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti a s obsahem při
daného cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních 

Zemědělství 12 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 29 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 12 % A A   

– Šťáva z jakéhokoliv jednoho druhu ostatního ci
trusového ovoce      

2009 31 – –  S hodnotou Brix nepřesahující 20       

– – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti      

2009 31 11 – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 14,4 % A A  

2009 31 19 – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A   

– – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti       

– – – –  Citronová šťáva      

2009 31 51 – – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 14,4 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 31 59 – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A   

– – – –  Ostatní šťávy z citrusových plodů      

2009 31 91 – – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 14,4 % A A  

2009 31 99 – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A  

2009 39 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 39 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 20, avšak ne
přesahující 67       

– – – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti      

2009 39 31 – – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 14,4 % A A  

2009 39 39 – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti       

– – – – –  Citronová šťáva      

2009 39 51 – – – – – – S obsahem přidaného cukru převy
šujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 55 – – – – – – S obsahem přidaného cukru nepře
sahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 14,4 % A A  

2009 39 59 – – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A   

– – – – –  Ostatní šťávy z citrusových plodů      

2009 39 91 – – – – – – S obsahem přidaného cukru převy
šujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 14,4 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 39 95 – – – – – – S obsahem přidaného cukru nepře
sahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 14,4 % A A  

2009 39 99 – – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 15,2 % A A   

–  Ananasová šťáva      

2009 41 – –  S hodnotou Brix nepřesahující 20      

2009 41 92 – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 15,2 % Q* A Pokud jde o popis zboží, kategorie fáze pro Jižní 
Afriku: vyjma zboží v hodnotě nepřesahující 
30 EUR / 100 kg čisté hmotnosti 

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 41 99 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 16 % A A  

2009 49 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 49 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 20, avšak ne
přesahující 67      

2009 49 30 – – – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti, s přídavkem cukru 

Zemědělství 15,2 % Q* A   

– – – –  Ostatní      

2009 49 91 – – – – – S obsahem přidaného cukru převyšují
cím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 49 93 – – – – – S obsahem přidaného cukru nepřesa
hujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 15,2 % X A  

2009 49 99 – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 16 % A A  

2009 50 –  Rajčatová šťáva      

2009 50 10 – –  S přídavkem cukru Zemědělství 16 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 50 90 – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % A A   

–  Hroznová šťáva (včetně vinného moštu)      

2009 61 – –  S hodnotou Brix nepřesahující 30      

2009 61 10 – – –  V hodnotě převyšující 18 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti 

Zemědělství Vstupní ceny X A  

2009 61 90 – – –  V hodnotě nepřesahující 18 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti 

Zemědělství 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A  

2009 69 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 69 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 22 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 40 % 
+ 121 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 19 – – – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny X A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 30, avšak ne
přesahující 67       

– – – –  V hodnotě převyšující 18 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti      

2009 69 51 – – – – –  Koncentrovaná Zemědělství Vstupní ceny X A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 69 59 – – – – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny X A   

– – – –  V hodnotě nepřesahující 18 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti       

– – – – – S obsahem přidaného cukru převyšují
cím 30 % hmotnostních      

2009 69 71 – – – – – –  Koncentrovaná Zemědělství 22,4 % 
+ 131 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 79 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

X A  

2009 69 90 – – – – –  Ostatní Zemědělství 22,4 % 
+ 27 EUR/hl 

X A   

–  Jablečná šťáva      

2009 71 – –  S hodnotou Brix nepřesahující 20      

2009 71 20 – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 18 % Q* A  

2009 71 99 – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 18 % Q* A  

2009 79 – –  Ostatní      

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 79 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 22 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 30 % 
+ 18,4 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 30 % Q* A   

– – – S hodnotou Brix převyšující 20, avšak ne
přesahující 67      

2009 79 30 – – – –  V hodnotě převyšující 18 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti, s přídavkem cukru 

Zemědělství 18 % Q* A   

– – – –  Ostatní      

2009 79 91 – – – – – S obsahem přidaného cukru převyšují
cím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 18 % 
+ 19,3 EUR/ 

100 kg 

Q* A  

2009 79 98 – – – – –  Ostatní Zemědělství 18 % Q* A   

–  Šťáva z jakéhokoliv jednoho druhu ostatního 
ovoce nebo zeleniny      

2009 81 – – Brusinková šťáva (Vaccinium macrocarpon, Vac
cinium oxycoccos, Vaccinium vitis-idaea)       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67      

2009 81 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  S hodnotou Brix nepřesahující 67      

2009 81 31 – – – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti, s přídavkem cukru 

Zemědělství 16,8 % A A   

– – – –  Ostatní      

2009 81 51 – – – – – S obsahem přidaného cukru převyšují
cím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 81 59 – – – – – S obsahem přidaného cukru nepřesa
hujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 16,8 % A A   

– – – – –  Bez přídavku cukru      

2009 81 95 – – – – – – Šťáva z ovoce druhu Vaccinium mac
rocarpon 

Zemědělství 14 % A A  

2009 81 99 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

2009 89 – –  Ostatní       

– – –  S hodnotou Brix převyšující 67       

– – – –  Hrušková šťáva      

2009 89 11 – – – – –  V hodnotě nepřesahující 22 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 19 – – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Ostatní       

– – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti      

2009 89 34 – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 21 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 35 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – –  Ostatní      

2009 89 36 – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 21 % A A  

2009 89 38 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – –  S hodnotou Brix nepřesahující 67       

– – – –  Hrušková šťáva      

2009 89 50 – – – – –  V hodnotě převyšující 18 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti, s přídavkem 
cukru 

Zemědělství 19,2 % A A   

– – – – –  Ostatní      

2009 89 61 – – – – – – S obsahem přidaného cukru převy
šujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 89 63 – – – – – – S obsahem přidaného cukru nepře
sahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 19,2 % A A  

2009 89 69 – – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 20 % A* A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti, s přídavkem 
cukru      

2009 89 71 – – – – – –  Třešňová a višňová šťáva Zemědělství 16,8 % X A  

2009 89 73 – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 10,5 % A A  

2009 89 79 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % A A   

– – – – –  Ostatní       

– – – – – –  S obsahem cukru převyšujícím 30 % 
hmotnostních      

2009 89 85 – – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 89 86 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – –  S obsahem cukru nepřesahujícím 
30 % hmotnostních      

2009 89 88 – – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 10,5 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 89 89 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % A A   

– – – – – –  Bez přídavku cukru      

2009 89 96 – – – – – – –  Třešňová a višňová šťáva Zemědělství 17,6 % A A  

2009 89 97 – – – – – – –  Šťáva z tropického ovoce Zemědělství 11 % A A  

2009 89 99 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

2009 90 –  Směsi šťáv       

– –  S hodnotou Brix převyšující 67       

– – –  Směsi jablečné a hruškové šťávy      

2009 90 11 – – – –  V hodnotě nepřesahující 22 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A   

– – –  Ostatní      

2009 90 21 – – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti 

Zemědělství 33,6 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 29 – – – –  Ostatní Zemědělství 33,6 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  S hodnotou Brix nepřesahující 67       

– – –  Směsi šťávy jablečné a hruškové      

2009 90 31 – – – –  V hodnotě nepřesahující 18 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti a s obsahem při
daného cukru převyšujícím 30 % hmot
nostních 

Zemědělství 20 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 20 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  V hodnotě převyšující 30 EUR za 100 kg 
čisté hmotnosti       

– – – – – Směsi šťávy z citrusových plodů a ana
nasové šťávy      

2009 90 41 – – – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 15,2 % A A  

2009 90 49 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16 % 12,5 % A   

– – – – –  Ostatní      

2009 90 51 – – – – – –  S přídavkem cukru Zemědělství 16,8 % A A  

2009 90 59 – – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  V hodnotě nepřesahující 30 EUR za 
100 kg čisté hmotnosti       

– – – – – Směsi šťávy z citrusových plodů a ana
nasové šťávy      

2009 90 71 – – – – – – S obsahem přidaného cukru převy
šujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 15,2 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

11,7 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A  

2009 90 73 – – – – – – S obsahem přidaného cukru nepře
sahujícím 30 % hmotnostních 

Zemědělství 15,2 % A A  

2009 90 79 – – – – – –  Bez přídavku cukru Zemědělství 16 % A A   

– – – – –  Ostatní       

– – – – – – S obsahem přidaného cukru převy
šujícím 30 % hmotnostních      

2009 90 92 – – – – – – –  Směsi šťáv z tropického ovoce Zemědělství 10,5 % 
+ 12,9 EUR/ 

100 kg 

A A  

2009 90 94 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % 
+ 20,6 EUR/ 

100 kg 

A A   

– – – – – – S obsahem přidaného cukru nepře
sahujícím 30 % hmotnostních      

2009 90 95 – – – – – – –  Směsi šťáv z tropického ovoce Zemědělství 10,5 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2009 90 96 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 16,8 % A A   

– – – – – –  Bez přídavku cukru      

2009 90 97 – – – – – – –  Směsi šťáv z tropického ovoce Zemědělství 11 % A A  

2009 90 98 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství 17,6 % A A  

21 KAPITOLA 21 – RŮZNÉ JEDLÉ PŘÍPRAVKY      

2101 Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z kávy, čaje 
nebo maté a přípravky na bázi těchto výrobků 
nebo na bázi kávy, čaje nebo maté; pražená če
kanka a jiné pražené kávové náhražky a výtažky, 
esence (tresti) a koncentráty z nich       

–  Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z kávy 
a přípravky na bázi těchto výtažků, esencí 
(trestí) nebo koncentrátů nebo na bázi kávy      

2101 11 00 – –  Výtažky, esence (tresti) a koncentráty Zemědělství 9 % 3,1 % A  

2101 12 – –  Přípravky na bázi těchto výtažků, esencí 
(trestí) nebo koncentrátů nebo na bázi kávy      

2101 12 92 – – –  Přípravky na bázi výtažků, esencí (trestí) 
nebo koncentrátů z kávy 

Zemědělství 11,5 % 8 % A  

2101 12 98 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 0 % + EA A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2101 20 –  Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z čaje 
nebo maté a přípravky na bázi těchto výtažků, 
esencí (trestí) nebo koncentrátů nebo na bázi 
čaje nebo maté      

2101 20 20 – –  Výtažky, esence (tresti) nebo koncentráty Zemědělství 6 % A A   

– –  Přípravky      

2101 20 92 – – –  Na bázi výtažků, trestí nebo koncentrátů 
z čaje nebo maté 

Zemědělství 6 % A A  

2101 20 98 – – –  Ostatní Zemědělství 6.5 % + EA 0 % + EA A  

2101 30 –  Pražená čekanka a jiné pražené kávové náhražky 
a výtažky, esence (tresti) a koncentráty z nich       

– – Pražená čekanka a jiné pražené kávové ná
hražky      

2101 30 11 – – –  Pražená čekanka Zemědělství 11,5 % 8 % A  

2101 30 19 – – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– – Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z pra
žené čekanky a z jiných pražených kávových 
náhražek      

2101 30 91 – – –  Z pražené čekanky Zemědělství 14,1 % 9,8 % A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2101 30 99 – – –  Ostatní Zemědělství 10,8 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

7,3 % 
+ 22,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2102 Droždí (aktivní nebo neaktivní); jiné neživé jedno
buněčné mikroorganismy, vyjma očkovací látky čí
sla 3002; hotové prášky do pečiva      

2102 10 –  Aktivní droždí      

2102 10 10 – –  Kultivované násadové kvasinky (kvasinkové 
kultury) 

Zemědělství 10,9 % A* A   

– –  Pekařské droždí      

2102 10 31 – – –  Sušené Zemědělství 12 % A* A  

2102 10 39 – – –  Ostatní Zemědělství 12 % 8,5 % A  

2102 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 14,7 % R* A  

2102 20 – Neaktivní droždí; jiné neživé jednobuněčné mi
kroorganismy       

– –  Neaktivní droždí      

2102 20 11 – – – V tabletách, kostkách nebo podobných tva
rech nebo v bezprostředním obalu o čisté 
hmotnosti nepřesahující 1 kg 

Zemědělství 8,3 % 4,8 % A  

2102 20 19 – – –  Ostatní Zemědělství 5,1 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2102 20 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2102 30 00 –  Hotové prášky do pečiva Zemědělství 6,1 % A A  

2103 Omáčky a přípravky pro omáčky; směsi koření 
a směsi přísad pro ochucení; hořčičná mouka a při
pravená hořčice      

2103 10 00 –  Sójová omáčka Zemědělství 7,7 % A A  

2103 20 00 –  Kečup a jiné omáčky z rajčat Zemědělství 10,2 % 6,7 % A  

2103 30 –  Hořčičná mouka a připravená hořčice      

2103 30 10 – –  Hořčičná mouka Zemědělství bez A A  

2103 30 90 – –  Připravená hořčice Zemědělství 9 % A A  

2103 90 –  Ostatní      

2103 90 10 – –  Chutney z manga, tekuté Zemědělství bez A A  

2103 90 30 – – Aromatické hořké přípravky s obsahem alko
holu 44,2 až 49,2 % obj. a obsahující 1,5 % 
až 6 % hmotnostních hořce, koření a různých 
přísad a 4 % až 10 % hmotnostních cukru, v 
nádobách o obsahu nepřesahujícím 0,5 litru 

Zemědělství bez A A  

2103 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2104 Polévky a bujóny a přípravky pro polévky a bu
jóny; homogenizované směsi potravinových pří
pravků      

2104 10 00 – Polévky a bujóny a přípravky pro polévky a bu
jóny 

Zemědělství 11,5 % A A  

2104 20 00 – Homogenizované směsi potravinových pří
pravků 

Zemědělství 14,1 % A A  

2105 00 Zmrzlina a podobné výrobky, též s obsahem ka
kaa      

2105 00 10 –  Neobsahující mléčné tuky nebo obsahující méně 
než 3 % hmotnostní mléčných tuků 

Zemědělství 8,6 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

5,1 % 
+ 20,2 EUR/ 
100 kg MAX 

19,4 + 9,4 EUR/ 
100 kg 

A   

–  S obsahem mléčných tuků      

2105 00 91 – – 3 % nebo více, avšak méně než 7 % hmot
nostních 

Zemědělství 8 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

4,5 % 
+ 38,5 EUR/ 
100 kg MAX 

18,1 + 7 EUR/ 
100 kg 

A  

2105 00 99 – –  7 % hmotnostních nebo více Zemědělství 7,9 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg MAX 
17,8 + 6,9 EUR/ 

100 kg 

4,4 % 
+ 54 EUR/ 

100 kg MAX 
17,8 + 6,9 EUR/ 

100 kg 

A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2106 Potravinové přípravky, jinde neuvedené ani neza
hrnuté      

2106 10 –  Bílkovinné koncentráty a bílkovinné texturované 
látky      

2106 10 20 – – Neobsahující mléčné tuky, sacharózu, isoglu
kózu, glukózu nebo škrob nebo obsahující 
méně než 1,5 % hmotnostních mléčných 
tuků, méně než 5 % hmotnostních sacharózy 
nebo isoglukózy, méně než 5 % hmotnostních 
glukózy nebo škrobu 

Zemědělství 12,8 % 12,8 % A  

2106 10 80 – –  Ostatní Zemědělství EA X A  

2106 90 –  Ostatní      

2106 90 20 – – Složené alkoholické přípravky, jiné než zalo
žené na vonných látkách, používané k výrobě 
nápojů 

Zemědělství 17,3 % MIN 
1 EUR/% vol/ 

hl 

12,1 % A   

– –  Cukerné sirupy, s přísadou aromatických látek 
nebo barviv      

2106 90 30 – – –  Z isoglukózy Zemědělství 42,7 EUR/ 
100 kg/net 

mas 

X A   

– – –  Ostatní      

2106 90 51 – – – –  Z laktózy Zemědělství 14 EUR/ 
100 kg 

A A  

2106 90 55 – – – –  Z glukózy nebo maltodextrinu Zemědělství 20 EUR/ 
100 kg 

X A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2106 90 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 0,4 EUR/ 
100 kg/net/% 

1 % hmot
nostní sacha

rózy 

X A   

– –  Ostatní      

2106 90 92 – – – Neobsahující mléčné tuky, sacharózu, isog
lukózu, glukózu nebo škrob nebo obsahu
jící méně než 1,5 % hmotnostních mléč
ných tuků, méně než 5 % hmotnostních sa
charózy nebo isoglukózy, méně než 5 % 
hmotnostních glukózy nebo škrobu 

Zemědělství 12,8 % A A  

2106 90 98 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 5,5 % + EA A  

22 KAPITOLA 22 – NÁPOJE, LIHOVINY A OCET      

2201 Voda, včetně přírodních nebo umělých minerál
ních vod a sodovek, bez přídavku cukru nebo ji
ných sladidel, nearomatizovaná; led a sníh      

2201 10 –  Minerální vody a sodovky       

– –  Přírodní minerální vody      

2201 10 11 – – –  Bez oxidu uhličitého Zemědělství bez A A  

2201 10 19 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2201 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2201 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2202 Voda, včetně minerálních vod a sodovek, s přídav
kem cukru nebo jiných sladidel nebo aromatizo
vaná a jiné nealkoholické nápoje, vyjma ovocné 
nebo zeleninové šťávy čísla 2009      

2202 10 00 – Voda, včetně minerálních vod a sodovek, s pří
davkem cukru nebo jiných sladidel nebo aroma
tizovaná 

Zemědělství 9,6 % A A  

2202 90 –  Ostatní      

2202 90 10 – –  Neobsahující výrobky čísel 0401 až 0404 ani 
tuky získané z výrobků těchto čísel 

Zemědělství 9,6 % A A   

– – Ostatní, s hmotnostním obsahem tuků získa
ných z výrobků čísel 0401 až 0404      

2202 90 91 – – –  Méně než 0,2 % hmotnostní Zemědělství 6,4 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 13,7 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 95 – – –  0,2 % hmotnostní nebo více, avšak méně 
než 2 % hmotnostní 

Zemědělství 5,5 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 12,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2202 90 99 – – –  2 % hmotnostní nebo více Zemědělství 5,4 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

0 % 
+ 21,2 EUR/ 

100 kg 

A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2203 00 Pivo ze sladu       

–  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 10 litrů      

2203 00 01 – –  V lahvích Zemědělství bez A A  

2203 00 09 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2203 00 10 –  V nádobách o obsahu převyšujícím 10 litrů Zemědělství bez A A  

2204 Víno z čerstvých hroznů, včetně vína obohaceného 
alkoholem; vinný mošt jiný než čísla 2009      

2204 10 –  Šumivé víno       

– –  Víno s chráněným označením původu (ChOP)      

2204 10 11 – – –  Šampaňské Zemědělství 32 EUR/hl A* A  

2204 10 91 – – –  Asti spumante Zemědělství 32 EUR/hl A* A  

2204 10 93 – – –  Ostatní Zemědělství 32 EUR/hl A A  

2204 10 94 – –  Víno s chráněným zeměpisným označením 
(ChZO) 

Zemědělství 32 EUR/hl A A  

16.9.2016 
L 250/358 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 10 96 – –  Ostatní odrůdová vína Zemědělství 32 EUR/hl A A  

2204 10 98 – –  Ostatní Zemědělství 32 EUR/hl A A   

–  Jiné víno; vinný mošt, jehož kvašení bylo 
předem zabráněno nebo jehož kvašení bylo za
staveno přidáním alkoholu      

2204 21 – –  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry       

– – –  Jiná vína než uváděná v položce 2204 10, 
v lahvích uzavřených zátkou ve tvaru 
„hříbku“, přidržovanou svorkami nebo ko
vovými svěrkami; vína v jiné obchodní 
úpravě, mající při teplotě 20 °C přetlak, 
vznikající působením oxidu uhličitého, nej
méně 1 bar, avšak méně než 3 bary      

2204 21 06 – – – –  Víno s chráněným označením původu 
(ChOP) 

Zemědělství 32 EUR/hl A A  

2204 21 07 – – – – Víno s chráněným zeměpisným označe
ním (ChZO) 

Zemědělství 32 EUR/hl A A  

2204 21 08 – – – –  Ostatní odrůdová vína Zemědělství 32 EUR/hl A A  

2204 21 09 – – – –  Ostatní Zemědělství 32 EUR/hl A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní       

– – – –  Vyráběné v Evropské unii       

– – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu nepřesahující 15 % obj.       

– – – – – – Víno s chráněným označením pů
vodu (ChOP)       

– – – – – – –  Bílá vína      

2204 21 11 – – – – – – – –  Alsace Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 12 – – – – – – – –  Bordeaux Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 13 – – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 17 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 21 18 – – – – – – – –  Mosel Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 19 – – – – – – – –  Pfalz Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 22 – – – – – – – –  Rheinhessen Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 23 – – – – – – – –  Tokaj Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 14,8 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 24 – – – – – – – –  Lazio (Latium) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 26 – – – – – – – –  Toscana (Tuscany) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 27 – – – – – – – –  Trentino, Alto Adige a Friuli Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 28 – – – – – – – –  Veneto Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 32 – – – – – – – –  Vinho Verde Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 34 – – – – – – – –  Penedés Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 36 – – – – – – – –  Rioja Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 37 – – – – – – – –  Valencia Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 38 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – – –  Ostatní      

2204 21 42 – – – – – – – –  Bordeaux Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 43 – – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 44 – – – – – – – –  Beaujolais Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

16.9.2016 
L 250/363 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 21 48 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 62 – – – – – – – –  Piemonte (Piedmont) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 66 – – – – – – – –  Toscana (Tuscany) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 67 – – – – – – – –  Trentino a Alto Adige Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 68 – – – – – – – –  Veneto Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 69 – – – – – – – –  Dão, Bairrada a Douro Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 71 – – – – – – – –  Navarra Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 74 – – – – – – – –  Penedés Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 76 – – – – – – – –  Rioja Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 77 – – – – – – – –  Valdepeñas Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 78 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – –  Víno s chráněným zeměpisným 
označením (ChZO)      

2204 21 79 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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2204 21 80 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – –  Ostatní odrůdová vína      

2204 21 81 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 82 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl.  

– – – – – –  Ostatní      

2204 21 83 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 

2204 21 84 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl. 
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– – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu převyšující 15 % obj., avšak ne
přesahující 22 % obj.       

– – – – – – Víno s chráněným označením pů
vodu (ChOP) nebo víno s chráně
ným zeměpisným označením 
(ChZO)      

2204 21 85 – – – – – – –  Madeira a Setubal muscatel Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
14,8 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 86 – – – – – – –  Sherry Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
14,8 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 15,8 EUR/hl. 

2204 21 87 – – – – – – –  Marsala Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 88 – – – – – – –  Samos a Muscat de Lemnos Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 89 – – – – – – –  Porto Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
14,8 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 15,8 EUR/hl. 
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2204 21 90 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 91 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 21 92 – – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu převyšující 22 % obj. 

Zemědělství 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Víno s chráněným označením původu 
(ChOP) nebo víno s chráněným země
pisným označením (ChZO)      

2204 21 93 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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2204 21 94 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Ostatní odrůdová vína      

2204 21 95 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 96 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 
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– – – – –  Ostatní      

2204 21 97 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 21 98 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 15,4 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
18,6 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 – –  Ostatní      

2204 29 10 – – –  Jiná vína než uváděná v položce 2204 10, 
v lahvích uzavřených zátkou ve tvaru 
„hříbku“, přidržovanou svorkami nebo ko
vovými svěrkami; vína v jiné obchodní 
úpravě, mající při teplotě 20 °C přetlak, 
vznikající působením oxidu uhličitého, nej
méně 1 bar, avšak méně než 3 bary 

Zemědělství 32 EUR/hl A A  

16.9.2016 
L 250/370 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní       

– – – –  Vyráběné v Evropské unii       

– – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu nepřesahující 15 % obj.       

– – – – – – Víno s chráněným označením pů
vodu (ChOP)       

– – – – – – –  Bílá vína      

2204 29 11 – – – – – – – –  Tokaj Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 13,1 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 14,2 EUR/hl. 

2204 29 12 – – – – – – – –  Bordeaux Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 13 – – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 17 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

16.9.2016 
L 250/371 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 18 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – – –  Ostatní      

2204 29 42 – – – – – – – –  Bordeaux Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 43 – – – – – – – –  Bourgogne (Burgundy) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 44 – – – – – – – –  Beaujolais Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 46 – – – – – – – –  Côtes-du-Rhône Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 47 – – – – – – – –  Languedoc-Roussillon Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

16.9.2016 
L 250/372 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 48 – – – – – – – –  Val de Loire (Loire Valley) Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 58 – – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – –  Víno s chráněným zeměpisným 
označením (ChZO)      

2204 29 79 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 80 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – –  Ostatní odrůdová vína      

2204 29 81 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

16.9.2016 
L 250/373 

Ú
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 82 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – –  Ostatní      

2204 29 83 – – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl. 

2204 29 84 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl.  

– – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu převyšující 15 % obj., avšak ne
přesahující 22 % obj.       

– – – – – – Víno s chráněným označením pů
vodu (ChOP) nebo víno s chráně
ným zeměpisným označením 
(ChZO)      

2204 29 85 – – – – – – –  Madeira a Setubal muscatel Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
12,1 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 13,1 EUR/hl. 

16.9.2016 
L 250/374 

Ú
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 86 – – – – – – –  Sherry Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
12,1 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 13,1 EUR/hl. 

2204 29 87 – – – – – – –  Marsala Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 88 – – – – – – –  Samos a Muscat de Lemnos Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 89 – – – – – – –  Port Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
12,1 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 13,1 EUR/hl. 

2204 29 90 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

2204 29 91 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu převy
šující 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl. 

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 92 – – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu převyšující 22 % obj. 

Zemědělství 1,75 EUR/% 
vol/hl 

S* A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Víno s chráněným označením původu 
(ChOP) nebo víno s chráněným země
pisným označením (ChZO)      

2204 29 93 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 94 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

16.9.2016 
L 250/376 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – – –  Ostatní odrůdová vína      

2204 29 95 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

2204 29 96 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl.  

– – – – –  Ostatní      

2204 29 97 – – – – – –  Bílá vína Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl. 

16.9.2016 
L 250/377 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2204 29 98 – – – – – –  Ostatní Zemědělství Viz po
známka 

S* A Mající skutečný objemový obsah alkoholu nepře
sahující 13 % obj.: 9,9 EUR/hl; mající skutečný 
objemový obsah alkoholu převyšující 13 % obj., 
avšak nepřesahující 15 % obj.: 12,1 EUR/hl; ma
jící skutečný objemový obsah alkoholu převyšu
jící 15 % obj., avšak nepřesahující 18 % obj.: 
15,4 EUR/hl; mající skutečný objemový obsah al
koholu převyšující 18 % obj., avšak nepřesahující 
22 % obj.: 20,9 EUR/hl; mající skutečný obje
mový obsah alkoholu převyšující 22 % obj.: 
1,75 EUR/% vol/hl 

2204 30 –  Ostatní vinný mošt      

2204 30 10 – – Částečně kvašený (fermentovaný) nebo se za
staveným kvašením, jinak než přidáním alko
holu 

Zemědělství 32 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  O hustotě 1,33 g.cm–3 nebo nižší při 20 ° 
C a mající skutečný objemový obsah alko
holu nepřesahující 1 % obj.      

2204 30 92 – – – –  Koncentrovaný Zemědělství Vstupní ceny 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

2204 30 94 – – – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

2204 30 96 – – – –  Koncentrovaný Zemědělství Vstupní ceny 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

2204 30 98 – – – –  Ostatní Zemědělství Vstupní ceny 20,6 EUR/ 
100 kg/net 

A Pokud jde o kategorii fáze pro Jižní Afriku, je za
chován režim vstupní ceny. 

2205 Vermut a ostatní víno z čerstvých hroznů, připra
vené pomocí aromatických bylin nebo jiných aro
matických látek      

2205 10 –  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry      

2205 10 10 – – Mající skutečný objemový obsah alkoholu ne
přesahující 18 % obj. 

Zemědělství 10,9 EUR/hl 7,6 EUR/hl A  

2205 10 90 – –  Mající skutečný objemový obsah alkoholu 
převyšující 18 % obj. 

Zemědělství 0,9 EUR/% 
vol/hl 

+ 6,4 EUR/hl 

0 EUR/% vol/ 
hl + 4,4 EUR/ 

hl 

A  

2205 90 –  Ostatní      

2205 90 10 – – Mající skutečný objemový obsah alkoholu ne
přesahující 18 % obj. 

Zemědělství 9 EUR/hl 6,3 EUR/hl A  

2205 90 90 – –  Mající skutečný objemový obsah alkoholu 
převyšující 18 % obj. 

Zemědělství 0,9 EUR/% 
vol/hl 

0 EUR/% vol/ 
hl 

A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2206 00 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje (například 
jablečné víno, hruškové víno, medovina); směsi 
kvašených (fermentovaných) nápojů a směsi kvaše
ných (fermentovaných) nápojů s nealkoholickými 
nápoji, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

2206 00 10 –  Matolinové víno Zemědělství 1,3 EUR/% 
vol/hl 

MIN 7,2 EUR/ 
hl 

A A   

–  Ostatní       

– –  Šumivé      

2206 00 31 – – –  Jablečné a hruškové víno Zemědělství 19,2 EUR/hl A A  

2206 00 39 – – –  Ostatní Zemědělství 19,2 EUR/hl A A   

– –  Jiné než šumivé, v nádobách o obsahu       

– – –  Nepřesahujícím 2 litry      

2206 00 51 – – – –  Jablečné víno a hruškové víno Zemědělství 7,7 EUR/hl A A  

2206 00 59 – – – –  Ostatní Zemědělství 7,7 EUR/hl A A   

– – –  Převyšujícím 2 litry      

2206 00 81 – – – –  Jablečné a hruškové víno Zemědělství 5,76 EUR/hl A A  

2206 00 89 – – – –  Ostatní Zemědělství 5,76 EUR/hl A A  
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výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2207 Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu 
80 % obj. nebo více; ethylalkohol a ostatní desti
láty, denaturované, s jakýmkoliv obsahem alkoholu      

2207 10 00 – Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alko
holu 80 % obj. nebo více 

Zemědělství 19,2 EUR/hl T* A  

2207 20 00 –  Ethylalkohol a ostatní destiláty, denaturované, s 
jakýmkoliv obsahem alkoholu 

Zemědělství 10,2 EUR/hl T* A  

2208 Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu 
nižším než 80 % obj.; destiláty, likéry a jiné lihové 
nápoje      

2208 20 –  Destiláty z vinných matolin nebo hroznů       

– –  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry      

2208 20 12 – – –  Koňak Zemědělství bez A A  

2208 20 14 – – –  Armagnac Zemědělství bez A A  

2208 20 26 – – –  Grappa Zemědělství bez A A  

2208 20 27 – – –  Brandy de Jerez Zemědělství bez A A  

2208 20 29 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

– –  V nádobách o obsahu převyšujícím 2 litry      

2208 20 40 – – –  Čisté destiláty Zemědělství bez A A  
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

2208 20 62 – – – –  Koňak Zemědělství bez A A  

2208 20 64 – – – –  Armagnac Zemědělství bez A A  

2208 20 86 – – – –  Grappa Zemědělství bez A A  

2208 20 87 – – – –  Brandy de Jerez Zemědělství bez A A  

2208 20 89 – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2208 30 –  Whisky       

– –  Whisky „bourbon“, v nádobách o obsahu      

2208 30 11 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 30 19 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– –  Skotská whisky      

2208 30 30 – – –  Čistá sladová whisky Zemědělství bez A A   

– – – Míchaná sladová whisky, v nádobách o ob
sahu      

2208 30 41 – – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 30 49 – – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– – –  Čistá obilná whisky a míchaná obilná 
whisky, v nádobách o obsahu      

2208 30 61 – – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2208 30 69 – – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– – – Ostatní míchaná whisky, v nádobách o ob
sahu      

2208 30 71 – – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 30 79 – – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní, v nádobách o obsahu      

2208 30 82 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 30 88 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 40 –  Rum a jiné destiláty získané destilací kvašených 
(fermentovaných) produktů z cukrové třtiny       

– –  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry      

2208 40 11 – – –  Rum s obsahem těkavých látek, jiných než 
ethylalkohol a methylalkohol, rovnajícím se 
nebo převyšujícím 225 g/hl čistého alko
holu (s přípustnou odchylkou 10 %) 

Zemědělství 0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2EUR/hl 

A   

– – –  Ostatní      

2208 40 31 – – – – V hodnotě převyšující 7,9 EUR za litr či
stého alkoholu 

Zemědělství bez A A  

2208 40 39 – – – –  Ostatní Zemědělství 0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2EUR/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

+ 3,2 EUR/hl 

A  
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  V nádobách o obsahu převyšujícím 2 litry      

2208 40 51 – – –  Rum s obsahem těkavých látek, jiných než 
ethylalkohol a methylalkohol, rovnajícím se 
nebo převyšujícím 225 g/hl čistého alko
holu (s přípustnou odchylkou 10 %) 

Zemědělství 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A   

– – –  Ostatní      

2208 40 91 – – – – V hodnotě převyšující 2 EUR za litr či
stého alkoholu 

Zemědělství bez A A  

2208 40 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 0,6 EUR/% 
vol/hl 

0,6 EUR/% 
vol/hl 

A  

2208 50 –  Gin a jalovcová       

– –  Gin, v nádobách o obsahu      

2208 50 11 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 50 19 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– –  Jalovcová, v nádobách o obsahu      

2208 50 91 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 50 99 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A  
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2208 60 –  Vodka       

– –  S obsahem alkoholu nepřesahujícím 
45,4 % obj., v nádobách o obsahu      

2208 60 11 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 60 19 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– –  S obsahem alkoholu převyšujícím 
45,4 % obj., v nádobách o obsahu      

2208 60 91 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 60 99 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 70 –  Likéry a cordialy      

2208 70 10 – –  V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 70 90 – –  V nádobách o obsahu převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 90 –  Ostatní       

– –  Arak, v nádobách o obsahu      

2208 90 11 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 90 19 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A  
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Slivovice, hruškovice nebo třešňovice (vyjma 
likéry), v nádobách o obsahu      

2208 90 33 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství bez A A  

2208 90 38 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství bez A A   

– – Ostatní destiláty a jiné lihové nápoje, v nád
obách o obsahu       

– – –  Nepřesahujícím 2 litry      

2208 90 41 – – – –  Ouzo Zemědělství bez A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Destiláty (vyjma likéry)       

– – – – – –  Z ovoce      

2208 90 45 – – – – – – –  Calvados Zemědělství bez A A  

2208 90 48 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

– – – – – –  Ostatní      

2208 90 54 – – – – – – –  Tequila Zemědělství bez A A  

2208 90 56 – – – – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2208 90 69 – – – – –  Ostatní lihové nápoje Zemědělství bez A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Převyšujícím 2 litry       

– – – –  Destiláty (vyjma likéry)      

2208 90 71 – – – – –  Z ovoce Zemědělství bez A A  

2208 90 75 – – – – –  Tequila Zemědělství bez A A  

2208 90 77 – – – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2208 90 78 – – – –  Ostatní lihové nápoje Zemědělství bez A A   

– – Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alko
holu nižším než 80 % obj., v nádobách o ob
sahu      

2208 90 91 – – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství 1 EUR/% vol/ 
hl + 6,4 EUR/ 

hl 

0,7 EUR/% 
vol/hl 

+ 4,4 EUR/hl 

A  

2208 90 99 – – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství 1 EUR/% vol/ 
hl 

0,7 EUR/% 
vol/hl 

A  

2209 00 Stolní ocet a jeho náhražky získané z kyseliny 
octové       

–  Vinný ocet v nádobách o obsahu      

2209 00 11 – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství 6,4 EUR/hl 4,4 EUR/hl A  

2209 00 19 – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství 4,8 EUR/hl 3,3 EUR/hl A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní, v nádobách o obsahu      

2209 00 91 – –  Nepřesahujícím 2 litry Zemědělství 5,12 EUR/hl 3,5 EUR/hl A  

2209 00 99 – –  Převyšujícím 2 litry Zemědělství 3,84 EUR/hl 2,6 EUR/hl A  

23 KAPITOLA 23 – ZBYTKY A ODPADY Z POTRAVI
NÁŘSKÉHO PRŮMYSLU; PŘIPRAVENÉ KRMIVO      

2301 Moučky, šroty a pelety, z masa, drobů, ryb nebo 
korýšů, měkkýšů nebo jiných vodních bezobra
tlých, nezpůsobilé k lidskému požívání; škvarky      

2301 10 00 –  Moučky, šroty a pelety, z masa nebo drobů; 
škvarky 

Zemědělství bez A A  

2301 20 00 – Moučky, šroty a pelety, z ryb nebo korýšů, měk
kýšů nebo jiných vodních bezobratlých 

Rybolov bez A* A  

2302 Otruby, vedlejší mlýnské produkty a jiné zbytky, 
též ve tvaru pelet, získané po prosévání, mletí 
nebo jiném zpracování obilí nebo luštěnin      

2302 10 –  Kukuřičné      

2302 10 10 – –  S obsahem škrobu nepřesahujícím 35 % 
hmotnostních 

Zemědělství 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2302 30 –  Pšeničné      

2302 30 10 – –  S obsahem škrobu nepřesahujícím 28 % 
hmotnostních a u nichž podíl propadlý sítem 
o velikosti otvorů 0,2 mm nepřesahuje 10 % 
hmotnostních nebo, v opačném případě, 
u nichž podíl propadlý sítem má obsah po
pela v sušině 1,5 % hmotnostních nebo větší 

Zemědělství 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 30 90 – –  Ostatní Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 40 –  Z ostatních obilovin       

– –  Rýžové      

2302 40 02 – – –  S obsahem škrobu nepřesahujícím 35 % 
hmotnostních 

Zemědělství 44 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2302 40 08 – – –  Ostatní Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

X A   

– –  Ostatní      

2302 40 10 – – –  S obsahem škrobu nepřesahujícím 28 % 
hmotnostních, a u nichž podíl propadlý sí
tem o velikosti otvorů 0,2 mm nepřesahuje 
10 % hmotnostních nebo, v opačném pří
padě, u nichž podíl propadlý sítem má ob
sah popela v sušině 1,5 % hmotnostních 
nebo větší 

Zemědělství 44 EUR/ 
1 000 kg 

A A  
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pro Jižní Afriku 
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2302 40 90 – – –  Ostatní Zemědělství 89 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2302 50 00 –  Luštěninové Zemědělství 5,1 % A A  

2303 Škrobárenské zbytky a podobné zbytky, řepné 
řízky, bagasa a jiné cukrovarnické odpady, pivovar
nické nebo lihovarnické mláto a odpady, též ve 
tvaru pelet      

2303 10 –  Škrobárenské a podobné zbytky       

– –  Zbytky z výroby kukuřičného škrobu (vyjma 
koncentrovanou vodu z máčení) s obsahem 
proteinu, počítáno v sušině      

2303 10 11 – – –  Převyšujícím 40 % hmotnostních Zemědělství 320 EUR/ 
1 000 kg 

X A  

2303 10 19 – – –  Nepřesahujícím 40 % hmotnostních Zemědělství bez A A  

2303 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2303 20 –  Řepné řízky, bagasa a jiné cukrovarnické odpady      

2303 20 10 – –  Řepné řízky Zemědělství bez A A  

2303 20 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2303 30 00 –  Pivovarnické nebo lihovarnické mláto a odpady Zemědělství bez A A  
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pro Jižní Afriku 
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2304 00 00 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo 
ve tvaru pelet, po extrakci sójového oleje 

Zemědělství bez A A  

2305 00 00 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo 
ve tvaru pelet, po extrakci podzemnicového oleje 

Zemědělství bez A A  

2306 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo 
ve tvaru pelet, po extrakci rostlinných tuků nebo 
olejů, jiné než čísel 2304 a 2305      

2306 10 00 –  Z bavlníkových semen Zemědělství bez A A  

2306 20 00 –  Ze lněných semen Zemědělství bez A A  

2306 30 00 –  Ze slunečnicových semen Zemědělství bez A A   

–  Ze semen řepky nebo řepky olejky      

2306 41 00 – –  Ze semen řepky nebo řepky olejky s nízkým 
obsahem kyseliny erukové 

Zemědělství bez A A  

2306 49 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2306 50 00 –  Z kokosových ořechů nebo kopry Zemědělství bez A A  

2306 60 00 –  Z palmových ořechů nebo jader Zemědělství bez A A  

2306 90 –  Ostatní      

2306 90 05 – –  Z kukuřičných klíčků Zemědělství bez A A  
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Kategorie fáze 
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– –  Ostatní       

– – –  Pokrutiny z oliv a jiné zbytky po extrakci 
olivového oleje      

2306 90 11 – – – –  Obsahující 3 % hmotnostní nebo méně 
olivového oleje 

Zemědělství bez A A  

2306 90 19 – – – – Obsahující více než 3 % hmotnostní oli
vového oleje 

Zemědělství 48 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2306 90 90 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

2307 00 Vinný kal; surový vinný kámen       

–  Vinný kal      

2307 00 11 – – Mající celkový hmotnostní obsah alkoholu ne
přesahující 7,9 % hm. a obsah sušiny nejméně 
25 % hmotnostních 

Zemědělství bez A A  

2307 00 19 – –  Ostatní Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
tot/alc 

A A  

2307 00 90 –  Surový vinný kámen Zemědělství bez A A  

2308 00 Rostlinné látky a rostlinné odpady, rostlinné 
zbytky a vedlejší produkty, též ve tvaru pelet, pou
žívané pro výživu zvířat, jinde neuvedené ani ne
zahrnuté       

–  Výlisky z hroznů (matoliny)      

2308 00 11 – – Mající celkový hmotnostní obsah alkoholu ne
přesahující 4,3 % hm. a obsah sušiny nejméně 
40 % hmotnostních 

Zemědělství bez A A  
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pro Jižní Afriku 
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2308 00 19 – –  Ostatní Zemědělství 1,62 EUR/kg/ 
tot/alc 

A A  

2308 00 40 –  Žaludy a koňské kaštany; ovocné výlisky nebo 
matoliny, jiné než z hroznů 

Zemědělství bez A A  

2308 00 90 –  Ostatní Zemědělství 1,6 % A A  

2309 Přípravky používané k výživě zvířat      

2309 10 –  Výživa pro psy nebo kočky, v balení pro drobný 
prodej       

– –  Obsahující škrob, glukózu, glukózový sirup, 
maltodextrin nebo maltodextrinový sirup 
podpoložek 1702 30 50, 1702 30 90, 
1702 40 90, 1702 90 50 a 2106 90 55 
nebo mléčné výrobky       

– – –  Obsahující škrob, glukózu, glukózový sirup, 
maltodextrin nebo maltodextrinový sirup       

– – – – Neobsahující žádný škrob nebo obsahu
jící 10 % hmotnostních nebo méně 
škrobu      

2309 10 11 – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství bez A A  

2309 10 13 – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 15 – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních, avšak méně než 75 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/393 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2309 10 19 – – – – – Obsahující nejméně 75 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Obsahující více než 10 % hmotnostních, 
avšak nejvýše 30 % hmotnostních 
škrobu      

2309 10 31 – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství bez A A  

2309 10 33 – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 39 – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – –  Obsahující více než 30 % hmotnostních 
škrobu      

2309 10 51 – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 53 – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 59 – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 10 70 – – – Neobsahující škrob, glukózu, glukózový si
rup, maltodextrin nebo maltodextrinový si
rup, avšak obsahující mléčné výrobky 

Zemědělství 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/394 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2309 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

2309 90 –  Ostatní      

2309 90 10 – –  Rozpustné výrobky z ryb nebo z mořských 
savců 

Zemědělství 3,8 % A A  

2309 90 20 – –  Výrobky uvedené v doplňkové poznámce 5 k 
této kapitole 

Zemědělství bez A A   

– –  Ostatní, včetně premixů       

– – –  Obsahující škrob, glukózu, glukózový sirup, 
maltodextrin nebo maltodextrinový sirup 
podpoložek 1702 30 50, 1702 30 90, 
1702 40 90, 1702 90 50 a 2106 90 55 
nebo mléčné výrobky       

– – – –  Obsahující škrob, glukózu, maltodextrin, 
glukózový nebo maltodextrinový sirup       

– – – – – Neobsahující žádný škrob nebo obsa
hující 10 % hmotnostních nebo méně 
škrobu      

2309 90 31 – – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % 
hmotnostních mléčných výrobků 

Zemědělství 23 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 33 – – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství 498 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 35 – – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních, avšak méně než 75 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

16.9.2016 
L 250/395 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2309 90 39 – – – – – – Obsahující nejméně 75 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Obsahující více než 10 % hmotnost
ních, avšak nejvýše 30 % hmotnost
ních škrobu      

2309 90 41 – – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % 
hmotnostních mléčných výrobků 

Zemědělství 55 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 43 – – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství 530 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 49 – – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 888 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – – – – Obsahující více než 30 % hmotnost
ních škrobu      

2309 90 51 – – – – – –  Neobsahující žádné mléčné výrobky 
nebo obsahující méně než 10 % 
hmotnostních mléčných výrobků 

Zemědělství 102 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 53 – – – – – – Obsahující nejméně 10 % hmotnost
ních, avšak méně než 50 % hmot
nostních mléčných výrobků 

Zemědělství 577 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 59 – – – – – – Obsahující nejméně 50 % hmotnost
ních mléčných výrobků 

Zemědělství 730 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2309 90 70 – – – –  Neobsahující škrob, glukózu, glukózový 
sirup, maltodextrin nebo maltodextri
nový sirup, avšak obsahující mléčné vý
robky 

Zemědělství 948 EUR/ 
1 000 kg 

A A  16.9.2016 
L 250/396 

Ú
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

2309 90 91 – – – –  Řepné řízky s přídavkem melasy Zemědělství 12 % A A  

2309 90 96 – – – –  Ostatní Zemědělství 9,6 % A A  

24 KAPITOLA 24 – TABÁK A VYROBENÉ TABÁ
KOVÉ NÁHRAŽKY      

2401 Nezpracovaný tabák; tabákový odpad      

2401 10 –  Tabák, neodřapíkovaný      

2401 10 35 – –  Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu 
(light air-cured) 

Zemědělství 18,4 % MIN 
22 EUR/ 
100 kg 

MAX 24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 10 60 – –  Tabák orientálního typu sušený při denním 
světle (sun-cured) 

Zemědělství 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 

100 kg 
MAX 56 EUR/ 

100 kg 

A A  

2401 10 70 – – Tabák sušený bez denního světla (dark air-cu
red) 

Zemědělství 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 

100 kg 
MAX 56 EUR/ 

100 kg 

A A  

2401 10 85 – –  Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured) Zemědělství 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 

100 kg 
MAX 24 EUR/ 

100 kg 

A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2401 10 95 – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 

100 kg 
MAX 24 EUR/ 

100 kg 

A A  

2401 20 –  Tabák, částečně nebo úplně odřapíkovaný      

2401 20 35 – –  Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu 
(light air-cured) 

Zemědělství 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 60 – –  Tabák orientálního typu sušený při denním 
světle (sun-cured) 

Zemědělství 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 70 – – Tabák sušený bez denního světla (dark air-cu
red) 

Zemědělství 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 85 – –  Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured) Zemědělství 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/ 
100 kg 

A A  

2401 20 95 – –  Ostatní Zemědělství 18,4 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

24 EUR/ 
100 kg 

A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2401 30 00 –  Tabákový zbytek (odpad) Zemědělství 11,2 % 
MIN 22 EUR/ 
100 kg MAX 

56 EUR/ 
100 kg 

A A  

2402 Doutníky (též s odříznutými konci), doutníčky a ci
garety z tabáku nebo tabákových náhražek      

2402 10 00 –  Doutníky (též s odříznutými konci) a doutníčky 
obsahující tabák 

Zemědělství 26 % A A  

2402 20 –  Cigarety obsahující tabák      

2402 20 10 – –  Cigarety obsahující hřebíček Zemědělství 10 % A A  

2402 20 90 – –  Ostatní Zemědělství 57,6 % A A  

2402 90 00 –  Ostatní Zemědělství 57,6 % A A  

2403 Ostatní tabákové výrobky a vyrobené tabákové ná
hražky; „homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ 
tabák; tabákové výtažky a esence (tresti)       

– Tabák ke kouření, též obsahující tabákové ná
hražky v jakémkoliv poměru      

2403 11 00 – – Tabák do vodní dýmky specifikovaný v po
známce k položkám 1 této kapitoly 

Zemědělství 74,9 % A A  

2403 19 – –  Ostatní      

2403 19 10 – – –  V bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 
nepřesahující 500 g 

Zemědělství 74,9 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2403 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 74,9 % A A   

–  Ostatní      

2403 91 00 – –  „Homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ 
tabák 

Zemědělství 16,6 % A A  

2403 99 – –  Ostatní      

2403 99 10 – – –  Žvýkací a šňupací tabák Zemědělství 41,6 % A A  

2403 99 90 – – –  Ostatní Zemědělství 16,6 % A A  

V TŘÍDA V – NEROSTNÉ PRODUKTY      

25 KAPITOLA 25 – SŮL; SÍRA; ZEMINY A KAMENY; 
SÁDROVCOVÉ MATERIÁLY, VÁPNO A CEMENT      

2501 00 Sůl (včetně stolní soli a denaturované soli) a čistý 
chlorid sodný, též ve vodném roztoku nebo obsa
hující prostředek proti spékání nebo prostředek 
pro dobrou tekutost; mořská voda      

2501 00 10 –  Mořská voda a roztoky soli Průmysl bez A A   

–  Sůl (včetně stolní soli a denaturované soli) a čistý 
chlorid sodný, též ve vodném roztoku nebo ob
sahující prostředek proti spékání nebo prostře
dek pro dobrou tekutost      

2501 00 31 – –  Pro chemickou přeměnu (separaci Na od Cl) 
pro výrobu jiných výrobků 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní      

2501 00 51 – – –  Denaturovaná nebo pro průmyslové účely 
(včetně rafinované), jiná než na konzervaci 
nebo přípravu potravin určených k lid
skému požívání nebo k výživě zvířat 

Průmysl 1,7 EUR/ 
1 000 kg 

A A   

– – –  Ostatní      

2501 00 91 – – – –  Sůl vhodná k lidskému požívání Průmysl 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2501 00 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,6 EUR/ 
1 000 kg 

A A  

2502 00 00 Nepražený pyrit (kyz železný) Průmysl bez A A  

2503 00 Síra všech druhů, jiná než sublimovaná síra, srá
žená síra a koloidní síra      

2503 00 10 –  Surová nebo nerafinovaná síra Průmysl bez A A  

2503 00 90 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

2504 Přírodní grafit (tuha)      

2504 10 00 –  V prášku nebo ve vločkách Průmysl bez A A  

2504 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2505 Přírodní písky všech druhů, též barvené, jiné než 
písky obsahující kovy kapitoly 26      

2505 10 00 –  Křemičité písky a křemenné písky Průmysl bez A A  

2505 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2506 Křemen (jiný než přírodní písky); křemenec, též 
hrubě opracovaný nebo rozřezaný pilou nebo ji
nak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně 
čtvercového) tvaru      

2506 10 00 –  Křemen Průmysl bez A A  

2506 20 00 –  Křemenec Průmysl bez A A  

2507 00 Kaolin a jiné kaolinitické jíly, též kalcinované      

2507 00 20 –  Kaolin Průmysl bez A A  

2507 00 80 –  Jiné kaolinitické jíly Průmysl bez A A  

2508 Ostatní jíly (kromě expandovaných jílů čísla 6806), 
andaluzit, kyanit a sillimanit, též kalcinované; mul
lit, šamotové nebo dinasové zeminy      

2508 10 00 –  Bentonit Průmysl bez A A  

2508 30 00 –  Žáruvzdorný jíl (šamotový) Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2508 40 00 –  Ostatní jíly Průmysl bez A A  

2508 50 00 –  Andaluzit, kyanit a sillimanit Průmysl bez A A  

2508 60 00 –  Mullit Průmysl bez A A  

2508 70 00 –  Šamotové nebo dinasové zeminy Průmysl bez A A  

2509 00 00 Křída Průmysl bez A A  

2510 Přírodní fosfáty vápenaté, přírodní fosfáty hlinito
vápenaté a fosfátová křída      

2510 10 00 –  Nemleté Průmysl bez A A  

2510 20 00 –  Mleté Průmysl bez A A  

2511 Přírodní síran barnatý (baryt, těživec); přírodní 
uhličitan barnatý (witherit), též kalcinovaný, 
kromě oxidu barnatého čísla 2816      

2511 10 00 –  Přírodní síran barnatý (baryt, těživec) Průmysl bez A A  

2511 20 00 –  Přírodní uhličitan barnatý (witherit) Průmysl bez A A  

2512 00 00 Křemičité fosilní moučky (například křemelina, tri
polit a diatomit) a podobné křemičité zeminy, též 
kalcinované, o relativní hustotě 1 nebo méně 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 
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2513 Pemza; smirek; přírodní korund, přírodní granát 
a jiná přírodní brusiva, též tepelně zpracovaná      

2513 10 00 –  Pemza Průmysl bez A A  

2513 20 00 –  Smirek, přírodní korund, přírodní granát a jiná 
přírodní brusiva 

Průmysl bez A A  

2514 00 00 Břidlice, též hrubě opracovaná nebo rozřezaná pi
lou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého 
(včetně čtvercového) tvaru 

Průmysl bez A A  

2515 Mramor, travertin, ecaussin a jiné vápenaté ka
meny pro výtvarné nebo stavební účely, o relativní 
hustotě 2,5 nebo vyšší, a alabastr, též hrubě opra
cované nebo rozřezané pilou nebo jinak do bloků 
nebo desek pravoúhlého (včetně čtvercového) 
tvaru       

–  Mramor a travertin      

2515 11 00 – –  Surový nebo hrubě opracovaný Průmysl bez A A  

2515 12 00 – –  Rozřezaný pilou nebo jinak do bloků nebo 
desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru 

Průmysl bez A A  

2515 20 00 –  Ecaussin a jiné vápenaté kameny pro výtvarné 
nebo stavební účely; alabastr 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2516 Žula, porfyr, čedič, pískovec a jiné kameny pro vý
tvarné nebo stavební účely, též hrubě opracované 
nebo rozřezané pilou nebo jinak do bloků nebo 
desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru       

–  Žula      

2516 11 00 – –  Surová nebo hrubě opracovaná Průmysl bez A A  

2516 12 00 – –  Rozřezaná pilou nebo jinak do bloků nebo 
desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru 

Průmysl bez A A  

2516 20 00 –  Pískovec Průmysl bez A A  

2516 90 00 –  Ostatní kameny pro výtvarné nebo stavební 
účely 

Průmysl bez A A  

2517 Oblázky, štěrk, lámaný nebo drcený kámen, běžně 
používané pro betonování a štěrkování silnic, žele
znic a podobně, křemenné valouny a pazourek, 
též tepelně zpracované; makadam ze strusky, zpě
něné strusky a podobných průmyslových odpadů, 
též s přísadou materiálů uvedených v první části 
tohoto čísla; dehtový makadam; granule, drť 
a prach z kamenů čísla 2515 nebo 2516, též te
pelně zpracované      

2517 10 –  Oblázky, štěrk, lámaný nebo drcený kámen, 
běžně používané pro betonování a štěrkování 
silnic, železnic a podobně, křemenné valouny 
a pazourek, též tepelně zpracované      

2517 10 10 – –  Oblázky, štěrk, křemenné valouny a pazourek Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2517 10 20 – – Vápenec, dolomit a jiné vápenaté horniny, lá
mané nebo drcené 

Průmysl bez A A  

2517 10 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2517 20 00 – Makadam ze strusky, zpěněné strusky a podob
ných průmyslových odpadů, též s přísadou ma
teriálů uvedených v položce 2517 10 

Průmysl bez A A  

2517 30 00 –  Dehtový makadam Průmysl bez A A   

–  Granule, drť a prach z kamenů čísla 2515 nebo 
2516, též tepelně zpracované      

2517 41 00 – –  Z mramoru Průmysl bez A A  

2517 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2518 Dolomit, též kalcinovaný nebo spékaný, včetně do
lomitu hrubě opracovaného nebo rozřezaného pi
lou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého 
(včetně čtvercového) tvaru; dolomitová dusací 
směs      

2518 10 00 –  Nekalcinovaný ani nespékaný dolomit Průmysl bez A A  

2518 20 00 –  Kalcinovaný nebo spékaný dolomit Průmysl bez A A  

2518 30 00 –  Dolomitová dusací směs Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2519 Přírodní uhličitan hořečnatý (magnezit); tavená 
magnézie (oxid hořečnatý); přepálená (slinutá) 
magnézie (oxid hořečnatý), též obsahující malá 
množství jiných oxidů přidaných před slinováním; 
jiné oxidy hořčíku, též čisté      

2519 10 00 –  Přírodní uhličitan hořečnatý (magnezit) Průmysl bez A A  

2519 90 –  Ostatní      

2519 90 10 – –  Oxid hořečnatý, jiný než kalcinovaný přírodní 
uhličitan hořečnatý 

Průmysl 1,7 % A A  

2519 90 30 – –  Přepálená (slinutá) magnézie (oxid hořečnatý) Průmysl bez A A  

2519 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2520 Sádrovec; anhydrit; sádra (skládající se z kalcinova
ného sádrovce nebo síranu vápenatého), též bar
vená nebo s malou přísadou urychlovače nebo 
zpomalovače      

2520 10 00 –  Sádrovec, anhydrit Průmysl bez A A  

2520 20 00 –  Sádra Průmysl bez A A  

2521 00 00 Vápenec (tavidlo); vápenec a jiné vápenaté kameny 
používané k výrobě vápna nebo cementu 

Průmysl bez A A  

2522 Nehašené (pálené) vápno, hašené vápno a hydrau
lické vápno, kromě oxidu a hydroxidu vápenatého 
čísla 2825      

2522 10 00 –  Nehašené (pálené) vápno Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/407 
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2522 20 00 –  Hašené vápno Průmysl 1,7 % A A  

2522 30 00 –  Hydraulické vápno Průmysl 1,7 % A A  

2523 Portlandský cement, hlinitanový cement, struskový 
cement, supersulfátový cement a podobné hydrau
lické cementy, též barvené nebo ve formě slínků      

2523 10 00 –  Cementové slínky Průmysl 1,7 % A A   

–  Portlandský cement      

2523 21 00 – –  Bílý cement, též uměle barvený Průmysl 1,7 % A A  

2523 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

2523 30 00 –  Hlinitanový cement Průmysl 1,7 % A A  

2523 90 00 –  Ostatní hydraulické cementy Průmysl 1,7 % A A  

2524 Osinek (azbest)      

2524 10 00 –  Krokydolit Průmysl bez A A  

2524 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2525 Slída, též štípaná do nepravidelných destiček („spl
itinek“); slídový odpad      

2525 10 00 – Slída surová nebo štípaná do lístků nebo do ne
pravidelných destiček 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/408 
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2525 20 00 –  Slídový prach Průmysl bez A A  

2525 30 00 –  Slídový odpad Průmysl bez A A  

2526 Přírodní steatit, též hrubě opracovaný nebo rozře
zaný pilou nebo jinak do bloků nebo desek pra
voúhlého (včetně čtvercového) tvaru; mastek      

2526 10 00 –  Nedrcený, nerozemletý Průmysl bez A A  

2526 20 00 –  Drcený nebo rozemletý Průmysl bez A A  

2528 00 00 Přírodní boritany a jejich koncentráty (též kalcino
vané), kromě boritanů získaných z přírodních sola
nek; přírodní kyselina boritá obsahující nejvýše 
85 % H3BO3 v sušině 

Průmysl bez A A  

2529 Živec; leucit; nefelin a nefelinický syenit; kazivec      

2529 10 00 –  Živec Průmysl bez A A   

–  Kazivec      

2529 21 00 – –  Obsahující 97 % hmotnostních nebo méně 
fluoridu vápenatého 

Průmysl bez A A  

2529 22 00 – – Obsahující více než 97 % hmotnostních fluo
ridu vápenatého 

Průmysl bez A A  

2529 30 00 –  Leucit; nefelin a nefelinický syenit Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2530 Nerostné látky, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

2530 10 00 –  Vermikulit, perlit a chlority, neexpandované Průmysl bez A A  

2530 20 00 –  Kieserit, epsomit (přírodní sírany hořečnaté) Průmysl bez A A  

2530 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

26 KAPITOLA 26 – RUDY KOVŮ, STRUSKY A PO
PELY      

2601 Železné rudy a koncentráty, včetně kyzových vý
pražků (výpalků)       

– Železné rudy a koncentráty, jiné než kyzové vý
pražky (výpalky)      

2601 11 00 – –  Neaglomerované Průmysl bez A A  

2601 12 00 – –  Aglomerované Průmysl bez A A  

2601 20 00 –  Kyzové výpražky (výpalky) Průmysl bez A A  

2602 00 00 Manganové rudy a koncentráty, včetně železonos
ných manganových rud a koncentrátů o obsahu 
manganu 20 % hmotnostních nebo více, počítáno 
v sušině 

Průmysl bez A A  

2603 00 00 Měděné rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2604 00 00 Niklové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/410 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2605 00 00 Kobaltové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2606 00 00 Hliníkové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2607 00 00 Olovnaté rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2608 00 00 Zinkové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2609 00 00 Cínové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2610 00 00 Chromové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2611 00 00 Wolframové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2612 Uranové nebo thoriové rudy a koncentráty      

2612 10 –  Uranové rudy a koncentráty      

2612 10 10 – –  Uranové rudy a smolinec a jejich koncentráty, 
o obsahu uranu vyšším než 5 % hmotnost
ních (Euratom) 

Průmysl bez A A  

2612 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2612 20 –  Thoriové rudy a koncentráty      

2612 20 10 – –  Monazit; urano-thorianit a ostatní thoriové 
rudy a koncentráty, o obsahu thoria vyšším 
než 20 % hmotnostních (Euratom) 

Průmysl bez A A  

2612 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/411 
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2613 Molybdenové rudy a koncentráty      

2613 10 00 –  Pražené Průmysl bez A A  

2613 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2614 00 00 Titanové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2615 Niobové, tantalové, vanadové a zirkonové rudy 
a koncentráty      

2615 10 00 –  Zirkonové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2615 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2616 Rudy drahých kovů a koncentráty      

2616 10 00 –  Stříbrné rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2616 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2617 Ostatní rudy a koncentráty      

2617 10 00 –  Antimonové rudy a koncentráty Průmysl bez A A  

2617 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2618 00 00 Granulovaná struska (struskový písek) z výroby že
leza nebo oceli 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2619 00 Struska, zpěněná struska (jiná než granulovaná 
struska), okuje a jiné odpady z výroby železa nebo 
oceli      

2619 00 20 – Odpad vhodný k rekuperaci železa nebo man
ganu 

Průmysl bez A A  

2619 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2620 Struska, popel a zbytky (jiné než z výroby železa 
nebo oceli) obsahující kovy, arsen nebo jejich slou
čeniny       

–  Obsahující zejména zinek      

2620 11 00 – –  Tvrdý zinek Průmysl bez A A  

2620 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Obsahující zejména olovo      

2620 21 00 – –  Kaly olovnatého benzinu a kaly olovnatých 
antidetonačních sloučenin 

Průmysl bez A A  

2620 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2620 30 00 –  Obsahující zejména měď Průmysl bez A A  

2620 40 00 –  Obsahující zejména hliník Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/413 
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2620 60 00 –  Obsahující arsen, rtuť, thallium nebo jejich 
směsi, používané k získání arsenu nebo těchto 
kovů nebo k výrobě jejich chemických slouče
nin 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

2620 91 00 – –  Obsahující antimon, berylium, kadmium, 
chrom nebo jejich směsi 

Průmysl bez A A  

2620 99 – –  Ostatní      

2620 99 10 – – –  Obsahující zejména nikl Průmysl bez A A  

2620 99 20 – – –  Obsahující zejména niob a tantal Průmysl bez A A  

2620 99 40 – – –  Obsahující zejména cín Průmysl bez A A  

2620 99 60 – – –  Obsahující zejména titan Průmysl bez A A  

2620 99 95 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2621 Ostatní strusky a popely, včetně popela z mořských 
chaluh (kelp); popel a zbytky ze spalování komu
nálního odpadu      

2621 10 00 – Popel a zbytky ze spalování komunálního od
padu 

Průmysl bez A A  

2621 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/414 
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27 KAPITOLA 27 – NEROSTNÁ PALIVA, MINE
RÁLNÍ OLEJE A PRODUKTY JEJICH DESTILACE; 
ŽIVIČNÉ LÁTKY; MINERÁLNÍ VOSKY      

2701 Černé uhlí; brikety, bulety a podobná tuhá paliva 
vyrobená z černého uhlí       

–  Černé uhlí, též v prášku, avšak neaglomerované      

2701 11 00 – –  Antracit Průmysl bez A A  

2701 12 – –  Živičné (bitumenové) uhlí      

2701 12 10 – – –  Koksovatelné uhlí Průmysl bez A A  

2701 12 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2701 19 00 – –  Ostatní uhlí Průmysl bez A A  

2701 20 00 –  Brikety, bulety a podobná tuhá paliva vyrobená 
z černého uhlí 

Průmysl bez A A  

2702 Hnědé uhlí, též aglomerované, kromě gagátu (čer
ného jantaru)      

2702 10 00 –  Hnědé uhlí, též v prášku, avšak neaglomerované Průmysl bez A A  

2702 20 00 –  Aglomerované hnědé uhlí Průmysl bez A A  

2703 00 00 Rašelina (včetně rašelinového steliva), též aglome
rovaná 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2704 00 Koks a polokoks z černého uhlí, hnědého uhlí 
nebo rašeliny, též aglomerovaný; retortové uhlí      

2704 00 10 –  Koks a polokoks z černého uhlí Průmysl bez A A  

2704 00 30 –  Koks a polokoks z hnědého uhlí Průmysl bez A A  

2704 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2705 00 00 Svítiplyn, vodní plyn, generátorový plyn a podobné 
plyny, kromě ropných plynů a ostatních plynných 
uhlovodíků 

Průmysl bez A A  

2706 00 00 Černouhelný, hnědouhelný nebo rašelinový dehet 
a jiné minerální dehty, též dehydratované nebo čá
stečně destilované, včetně rekonstituovaných dehtů 

Průmysl bez A A  

2707 Oleje a jiné produkty destilace vysokotepelných 
černouhelných dehtů; podobné produkty, ve kte
rých hmotnost aromatických složek převažuje nad 
hmotností nearomatických složek      

2707 10 00 –  Benzol (benzen) Průmysl 3 % A A  

2707 20 00 –  Toluol (toluen) Průmysl 3 % A A  

2707 30 00 –  Xylol (xyleny) Průmysl 3 % A A  

2707 40 00 –  Naftalen Průmysl bez A A  

2707 50 00 –  Ostatní směsi aromatických uhlovodíků, z nichž 
65 % objemu nebo více (včetně ztrát) předesti
luje při 250 °C podle metody ASTM D 86 

Průmysl 3 % A A  16.9.2016 
L 250/416 
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–  Ostatní      

2707 91 00 – –  Kreozotové oleje Průmysl 1,7 % A A  

2707 99 – –  Ostatní       

– – –  Surové oleje      

2707 99 11 – – – –  Surové lehké oleje, z nichž 90 % objemu 
nebo více předestiluje při 200 °C 

Průmysl 1,7 % A A  

2707 99 19 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2707 99 20 – – –  Vrchní sirnatá vrstva (z dehtu černého 
nebo hnědého uhlí); antracen 

Průmysl bez A A  

2707 99 50 – – –  Zásadité produkty Průmysl 1,7 % A A  

2707 99 80 – – –  Fenoly Průmysl 1,2 % A A   

– – –  Ostatní      

2707 99 91 – – – –  Pro výrobu produktů čísla 2803 Průmysl bez A A  

2707 99 99 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

2708 Smola a smolný koks z černouhelného dehtu nebo 
jiných minerálních dehtů      

2708 10 00 –  Smola Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2708 20 00 –  Smolný koks Průmysl bez A A  

2709 00 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů, surové      

2709 00 10 –  Kondenzáty zemního plynu Průmysl bez A A  

2709 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2710 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů, jiné 
než surové; přípravky jinde neuvedené ani neza
hrnuté, obsahující 70 % hmotnostních nebo více 
minerálních olejů nebo olejů ze živičných nerostů, 
jsou-li tyto oleje základní složkou těchto pří
pravků; odpadní oleje       

–  Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné 
než surové) a přípravky jinde neuvedené ani ne
zahrnuté, obsahující 70 % hmotnostních nebo 
více minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů, jsou-li tyto oleje základní složkou 
těchto přípravků, jiné než obsahující bionaftu 
a kromě odpadních olejů      

2710 12 – –  Lehké oleje a přípravky      

2710 12 11 – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2710 12 15 – – –  Pro chemickou přeměnu jiným postupem, 
než který je stanoven pro podpo
ložku 2710 12 11 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
L 250/418 
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– – –  Pro jiné účely       

– – – –  Speciální druhy benzinu      

2710 12 21 – – – – –  Lakový benzin (White spirit) Průmysl 4,7 % A A  

2710 12 25 – – – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Motorový benzin      

2710 12 31 – – – – – –  Letecký benzin Průmysl 4,7 % A A   

– – – – – –  Ostatní, o obsahu olova       

– – – – – – –  Nepřesahujícím 0,013 g/l      

2710 12 41 – – – – – – – –  S oktanovým číslem (OČ VM) 
nižším než 95 

Průmysl 4,7 % A A  

2710 12 45 – – – – – – – –  S oktanovým číslem (OČ VM) 
95 nebo vyšším, avšak nižším 
než 98 

Průmysl 4,7 % A A  

2710 12 49 – – – – – – – –  S oktanovým číslem (OČ VM) 
98 nebo vyšším 

Průmysl 4,7 % A A   

– – – – – – –  Převyšujícím 0,013 g/l      

2710 12 51 – – – – – – – –  S oktanovým číslem (OČ VM) 
nižším než 98 

Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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2710 12 59 – – – – – – – –  S oktanovým číslem (OČ VM) 
98 nebo vyšším 

Průmysl 4,7 % A A  

2710 12 70 – – – – – Palivo pro tryskové motory benzino
vého typu 

Průmysl 4,7 % A A  

2710 12 90 – – – – –  Ostatní lehké oleje Průmysl 4,7 % A A  

2710 19 – –  Ostatní       

– – –  Střední oleje      

2710 19 11 – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2710 19 15 – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2710 19 11 

Průmysl bez A A   

– – – –  Pro jiné účely       

– – – – –  Petrolej (kerosen)      

2710 19 21 – – – – – –  Palivo pro tryskové motory Průmysl bez A A  

2710 19 25 – – – – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

2710 19 29 – – – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

– – –  Těžké oleje       

– – – –  Plynové oleje      

2710 19 31 – – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2710 19 35 – – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2710 19 31 

Průmysl bez A A   

– – – – –  Pro jiné účely      

2710 19 43 – – – – – –  O obsahu síry nepřesahujícím 
0,001 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 19 46 – – – – – –  O obsahu síry převyšujícím 0,001 % 
hmotnostních, avšak nepřesahujícím 
0,002 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 19 47 – – – – – –  O obsahu síry převyšujícím 
0 002 % hmotnostních, avšak ne
přesahujícím 0,1 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 19 48 – – – – – –  O obsahu síry převyšujícím 0,1 % 
hmotnostních 

Průmysl 3,5 % A A   

– – – –  Topné oleje      

2710 19 51 – – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2710 19 55 – – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2710 19 51 

Průmysl bez A A   

– – – – –  Pro jiné účely      

2710 19 62 – – – – – –  O obsahu síry nepřesahujícím 0,1 % 
hmotnostních 

Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2710 19 64 – – – – – –  O obsahu síry převyšujícím 0,1 % 
hmotnostních, avšak nepřesahujícím 
1 % hmotnostní 

Průmysl 3,5 % A A  

2710 19 68 – – – – – –  O obsahu síry převyšujícím 1 % 
hmotnostní 

Průmysl 3,5 % A A   

– – – –  Mazací oleje; ostatní oleje      

2710 19 71 – – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2710 19 75 – – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2710 19 71 

Průmysl bez A A   

– – – – –  Pro jiné účely      

2710 19 81 – – – – – –  Motorové oleje, mazací oleje pro 
kompresory, mazací oleje pro tur
biny 

Průmysl 3,7 % A A  

2710 19 83 – – – – – –  Kapaliny pro hydraulické účely Průmysl 3,7 % A A  

2710 19 85 – – – – – –  Bílé oleje, kapalný parafín Průmysl 3,7 % A A  

2710 19 87 – – – – – – Převodové oleje a oleje pro reduk
tory 

Průmysl 3,7 % A A  

2710 19 91 – – – – – –  Oleje používané při obrábění kovů, 
při uvolňování odlitků z forem, anti
korozní oleje 

Průmysl 3,7 % A A  

2710 19 93 – – – – – –  Elektroizolační oleje Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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2710 19 99 – – – – – –  Ostatní mazací oleje a ostatní oleje Průmysl 3,7 % A A  

2710 20 –  Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné 
než surové) a přípravky jinde neuvedené ani ne
zahrnuté, obsahující 70 % hmotnostních nebo 
více minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů, jsou-li tyto oleje základní složkou 
těchto přípravků, obsahující bionaftu, kromě 
odpadních olejů       

– –  Plynové oleje      

2710 20 11 – – –  O obsahu síry nepřesahujícím 0,001 % 
hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 20 15 – – – O obsahu síry převyšujícím 0,001 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 0,002 % 
hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 20 17 – – – O obsahu síry převyšujícím 0 002 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 0,1 % 
hmotnostních 

Průmysl bez A A  

2710 20 19 – – – O obsahu síry převyšujícím 0,1 % hmot
nostních 

Průmysl 3,5 % A A   

– –  Topné oleje      

2710 20 31 – – – O obsahu síry nepřesahujícím 0,1 % hmot
nostních 

Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
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2710 20 35 – – – O obsahu síry převyšujícím 0,1 % hmot
nostních, avšak nepřesahujícím 1 % hmot
nostní 

Průmysl 3,5 % A A  

2710 20 39 – – – O obsahu síry převyšujícím 1 % hmot
nostní 

Průmysl 3,5 % A A  

2710 20 90 – –  Ostatní oleje Průmysl 3,7 % A A   

–  Odpadní oleje      

2710 91 00 – – Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), po
lychlorované terfenyly (PCT) nebo polybro
mované bifenyly (PBB) 

Průmysl 3,5 % A A  

2710 99 00 – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

2711 Ropné plyny a jiné plynné uhlovodíky       

–  Zkapalněné      

2711 11 00 – –  Zemní plyn Průmysl bez A A  

2711 12 – –  Propan       

– – –  Propan o čistotě nejméně 99 %      

2711 12 11 – – – –  K použití jako energetická nebo topná 
paliva 

Průmysl 8 % A A  

2711 12 19 – – – –  Pro jiné účely Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

2711 12 91 – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2711 12 93 – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2711 12 91 

Průmysl bez A A   

– – – –  Pro jiné účely      

2711 12 94 – – – – –  O čistotě převyšující 90 %, avšak nižší 
než 99 % 

Průmysl 0,7 % A A  

2711 12 97 – – – – –  Ostatní Průmysl 0,7 % A A  

2711 13 – –  Butany      

2711 13 10 – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2711 13 30 – – –  Pro chemickou přeměnu jiným postupem, 
než který je stanoven pro podpo
ložku 2711 13 10 

Průmysl bez A A   

– – –  Pro jiné účely      

2711 13 91 – – – –  O čistotě převyšující 90 %, avšak nižší 
než 95 % 

Průmysl 0,7 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2711 13 97 – – – –  Ostatní Průmysl 0,7 % A A  

2711 14 00 – –  Ethylen, propylen, butylen a butadien Průmysl bez A A  

2711 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  V plynném stavu      

2711 21 00 – –  Zemní plyn Průmysl bez A A  

2711 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2712 Vazelína; parafín, mikrokrystalický parafín, parafí
nový gáč, ozokerit, montánní vosk, rašelinový 
vosk, ostatní minerální vosky a podobné výrobky, 
získané synteticky nebo jiným způsobem, též bar
vené      

2712 10 –  Vazelína      

2712 10 10 – –  Surová Průmysl bez A A  

2712 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

2712 20 – Parafín, obsahující méně než 0,75 % hmotnost
ních oleje      

2712 20 10 – –  Syntetický parafín o relativní molekulové 
hmotnosti 460 nebo vyšší, avšak nepřesahu
jící 1 560 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
L 250/426 
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2712 20 90 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

2712 90 –  Ostatní       

– –  Ozokerit, montánní vosk nebo rašelinový 
vosk (přírodní produkty)      

2712 90 11 – – –  Surové Průmysl 0,7 % A A  

2712 90 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  Surové      

2712 90 31 – – – –  Pro specifické procesy Průmysl bez A A  

2712 90 33 – – – – Pro chemickou přeměnu jiným postu
pem, než který je stanoven pro podpo
ložku 2712 90 31 

Průmysl bez A A  

2712 90 39 – – – –  Pro jiné účely Průmysl 0,7 % A A   

– – –  Ostatní      

2712 90 91 – – – – Směs 1-alkenů obsahující 80 % hmot
nostních nebo více 1-alkenů s délkou ře
tězce 24 nebo více atomů uhlíku, avšak 
nepřesahující 28 atomů uhlíku 

Průmysl bez A A  

2712 90 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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2713 Ropný koks, ropné živice a ostatní zbytky minerál
ních olejů nebo olejů ze živičných nerostů       

–  Ropný koks      

2713 11 00 – –  Nekalcinovaný Průmysl bez A A  

2713 12 00 – –  Kalcinovaný Průmysl bez A A  

2713 20 00 –  Ropné živice Průmysl bez A A  

2713 90 –  Ostatní zbytky minerálních olejů nebo olejů ze 
živičných nerostů      

2713 90 10 – –  Pro výrobu produktů čísla 2803 Průmysl bez A A  

2713 90 90 – –  Ostatní Průmysl 0,7 % A A  

2714 Přírodní živice (bitumen) a přírodní asfalt; živičné 
nebo ropné břidlice a dehtové písky; asfaltity a as
faltické horniny      

2714 10 00 –  Živičné nebo ropné břidlice a dehtové písky Průmysl bez A A  

2714 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2715 00 00 Živičné směsi na bázi přírodního asfaltu, přírodní 
živice, ropné živice, minerálního dehtu nebo mine
rální dehtové smoly (například živičné tmely, ře
děné produkty) 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2716 00 00 Elektrická energie Průmysl bez A A  

VI TŘÍDA VI – VÝROBKY CHEMICKÉHO PRŮMYSLU 
NEBO PŘÍBUZNÝCH PRŮMYSLOVÝCH ODVĚTVÍ      

28 KAPITOLA 28 – ANORGANICKÉ CHEMIKÁLIE; 
ANORGANICKÉ NEBO ORGANICKÉ SLOUČE
NINY DRAHÝCH KOVŮ, KOVŮ VZÁCNÝCH ZE
MIN, RADIOAKTIVNÍCH PRVKŮ NEBO IZOTOPŮ       

I.  CHEMICKÉ PRVKY      

2801 Fluor, chlor, brom a jod      

2801 10 00 –  Chlor Průmysl 5,5 % A A  

2801 20 00 –  Jod Průmysl bez A A  

2801 30 –  Fluor; brom      

2801 30 10 – –  Fluor Průmysl 5 % A A  

2801 30 90 – –  Brom Průmysl 5,5 % A A  

2802 00 00 Síra, sublimovaná nebo srážená; koloidní síra Průmysl 4,6 % A A  

2803 00 00 Uhlík (uhlíkové saze a jiné formy uhlíku jinde neu
vedené ani nezahrnuté) 

Průmysl bez A A  

2804 Vodík, vzácné plyny a ostatní nekovy      

2804 10 00 –  Vodík Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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–  Vzácné plyny      

2804 21 00 – –  Argon Průmysl 5 % A A  

2804 29 – –  Ostatní      

2804 29 10 – – –  Helium Průmysl bez A A  

2804 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

2804 30 00 –  Dusík Průmysl 5,5 % A A  

2804 40 00 –  Kyslík Průmysl 5 % A A  

2804 50 –  Bor; tellur      

2804 50 10 – –  Bor Průmysl 5,5 % A A  

2804 50 90 – –  Tellur Průmysl 2,1 % A A   

–  Křemík      

2804 61 00 – –  Obsahující nejméně 99,99 % hmotnostních 
křemíku 

Průmysl bez A A  

2804 69 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2804 70 00 –  Fosfor Průmysl 5,5 % A A  

2804 80 00 –  Arsen Průmysl 2,1 % A A  

16.9.2016 
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2804 90 00 –  Selen Průmysl bez A A  

2805 Alkalické kovy nebo kovy alkalických zemin; kovy 
vzácných zemin, skandium a yttrium, též 
vzájemně smíšené nebo vzájemně legované; rtuť       

–  Alkalické kovy nebo kovy alkalických zemin      

2805 11 00 – –  Sodík Průmysl 5 % A A  

2805 12 00 – –  Vápník Průmysl 5,5 % A A  

2805 19 – –  Ostatní      

2805 19 10 – – –  Stroncium a baryum Průmysl 5,5 % A A  

2805 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,1 % A A  

2805 30 –  Kovy vzácných zemin, skandium a yttrium, též 
vzájemně smíšené nebo vzájemně legované      

2805 30 10 – –  Vzájemně smíšené nebo vzájemně legované Průmysl 5,5 % A A  

2805 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

2805 40 –  Rtuť      

2805 40 10 – – V lahvích o čistém obsahu 34,5 kg (stan
dardní hmotnost) a v hodnotě FOB nepřesa
hující 224 EUR za láhev 

Průmysl 3 % A A  

2805 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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II.  ANORGANICKÉ KYSELINY A ANORGANICKÉ 
KYSLÍKATÉ SLOUČENINY NEKOVŮ      

2806 Chlorovodík (kyselina chlorovodíková); kyselina 
chlorosírová      

2806 10 00 –  Chlorovodík (kyselina chlorovodíková) Průmysl 5,5 % A A  

2806 20 00 –  Kyselina chlorosírová Průmysl 5,5 % A A  

2807 00 00 Kyselina sírová; oleum Průmysl 3 % A A  

2808 00 00 Kyselina dusičná; směs kyseliny sírové a dusičné 
(nitrační směs) 

Průmysl 5,5 % A A  

2809 Oxid fosforečný; kyselina fosforečná; kyseliny po
lyfosforečné, chemicky definované i nedefinované      

2809 10 00 –  Oxid fosforečný Průmysl 5,5 % A A  

2809 20 00 –  Kyselina fosforečná a kyseliny polyfosforečné Průmysl 5,5 % A A  

2810 00 Oxidy boru; kyseliny borité      

2810 00 10 –  Oxid boritý Průmysl bez A A  

2810 00 90 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

2811 Ostatní anorganické kyseliny a ostatní anorganické 
kyslíkaté sloučeniny nekovů       

–  Ostatní anorganické kyseliny      

2811 11 00 – –  Fluorovodík (kyselina fluorovodíková) Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2811 19 – –  Ostatní      

2811 19 10 – – –  Bromovodík (kyselina bromovodíková) Průmysl bez A A  

2811 19 20 – – –  Kyanovodík (kyselina kyanovodíková) Průmysl 5,3 % A A  

2811 19 80 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A   

–  Ostatní anorganické kyslíkaté sloučeniny nekovů      

2811 21 00 – –  Oxid uhličitý Průmysl 5,5 % A A  

2811 22 00 – –  Oxid křemičitý Průmysl 4,6 % A A  

2811 29 – –  Ostatní      

2811 29 05 – – –  Oxid siřičitý Průmysl 5,5 % A A  

2811 29 10 – – –  Oxid sírový (anhydrid kyseliny sírové); oxid 
arsenitý 

Průmysl 4,6 % A A  

2811 29 30 – – –  Oxidy dusíku Průmysl 5 % A A  

2811 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A   

III. HALOGENOVÉ A SIRNÉ SLOUČENINY NE
KOVŮ      

2812 Halogenidy a halogenid-oxidy nekovů      

2812 10 –  Chloridy a chlorid-oxidy       

– –  Fosforu      

2812 10 11 – – – Trichlorid-oxid fosforečný (chlorid fosfo
rylu) 

Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2812 10 15 – – –  Chlorid fosforitý Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 16 – – –  Chlorid fosforečný Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 18 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

– –  Ostatní      

2812 10 91 – – –  Dichlorid disíry Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 93 – – –  Dichlorid síry Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 94 – – –  Fosgen (dichlorid kyseliny uhličité) Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 95 – – –  Chlorid thionylu Průmysl 5,5 % A A  

2812 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2812 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2813 Sulfidy (sirníky) nekovů; komerční sulfid fosforitý      

2813 10 00 –  Sirouhlík Průmysl 5,5 % A A  

2813 90 –  Ostatní      

2813 90 10 – –  Sulfidy fosforu, komerční sulfid fosforitý Průmysl 5,3 % A A  

2813 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/434 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

IV. ANORGANICKÉ ZÁSADY A OXIDY, HYDRO
XIDY A PEROXIDY KOVŮ      

2814 Amoniak (čpavek) bezvodý nebo ve vodném roz
toku      

2814 10 00 –  Amoniak (čpavek) bezvodý Průmysl 5,5 % A A  

2814 20 00 –  Amoniak (čpavek) ve vodném roztoku Průmysl 5,5 % A A  

2815 Hydroxid sodný (louh sodný); hydroxid draselný 
(louh draselný); peroxidy sodíku nebo draslíku       

–  Hydroxid sodný (louh sodný)      

2815 11 00 – –  Tuhý Průmysl 5,5 % A A  

2815 12 00 – –  Ve vodném roztoku Průmysl 5,5 % A A  

2815 20 00 –  Hydroxid draselný (louh draselný) Průmysl 5,5 % A A  

2815 30 00 –  Peroxidy sodíku nebo draslíku Průmysl 5,5 % A A  

2816 Hydroxid a peroxid hořčíku; oxidy, hydroxidy a pe
roxidy stroncia nebo barya      

2816 10 00 –  Hydroxid a peroxid hořčíku Průmysl 4,1 % A A  

2816 40 00 – Oxidy, hydroxidy a peroxidy stroncia nebo ba
rya 

Průmysl 5,5 % A A  

2817 00 00 Oxid zinečnatý; peroxid zinku Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2818 Umělý korund, chemicky definovaný i nedefino
vaný; oxid hlinitý, hydroxid hlinitý      

2818 10 – Umělý korund, chemicky definovaný i nedefino
vaný       

– – O obsahu oxidu hlinitého 98,5 % hmotnost
ních nebo vyšším      

2818 10 11 – – –  S méně než 50 % celkové hmotnosti mající 
velikost částic převyšující 10 mm 

Průmysl 5,2 % A A  

2818 10 19 – – –  S 50 % nebo více celkové hmotnosti mající 
velikost částic převyšující 10 mm 

Průmysl 5,2 % A A   

– –  O obsahu oxidu hlinitého nižším než 98,5 % 
hmotnostních      

2818 10 91 – – –  S méně než 50 % celkové hmotnosti mající 
velikost částic převyšující 10 mm 

Průmysl 5,2 % A A  

2818 10 99 – – –  S 50 % nebo více celkové hmotnosti mající 
velikost částic převyšující 10 mm 

Průmysl 5,2 % A A  

2818 20 00 –  Oxid hlinitý, jiný než umělý korund Průmysl 4 % A A  

2818 30 00 –  Hydroxid hlinitý Průmysl 5,5 % A A  

2819 Oxidy a hydroxidy chromu      

2819 10 00 –  Oxid chromový Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2819 90 –  Ostatní      

2819 90 10 – –  Oxid chromičitý Průmysl 3,7 % A A  

2819 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2820 Oxidy manganu      

2820 10 00 –  Oxid manganičitý Průmysl 5,3 % A A  

2820 90 –  Ostatní      

2820 90 10 – – Oxid manganatý obsahující 77 % hmotnost
ních nebo více manganu 

Průmysl bez A A  

2820 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2821 Oxidy a hydroxidy železa; barevné hlinky obsahu
jící 70 % hmotnostních nebo více vázaného železa 
vyhodnoceného jako Fe2O3      

2821 10 00 –  Oxidy a hydroxidy železa Průmysl 4,6 % A A  

2821 20 00 –  Barevné hlinky Průmysl 4,6 % A A  

2822 00 00 Oxidy a hydroxidy kobaltu; komerční oxidy ko
baltu 

Průmysl 4,6 % A A  

2823 00 00 Oxidy titanu Průmysl 5,5 % A A  

2824 Oxidy olova; suřík a oranžový suřík      

2824 10 00 –  Oxid olovnatý (klejt, masikot) Průmysl 5,5 % A A  
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2824 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2825 Hydrazin a hydroxylamin a jejich anorganické soli; 
ostatní anorganické zásady; ostatní oxidy, hydro
xidy a peroxidy kovů      

2825 10 00 –  Hydrazin a hydroxylamin a jejich anorganické 
soli 

Průmysl 5,5 % A A  

2825 20 00 –  Oxid a hydroxid lithný Průmysl 5,3 % A A  

2825 30 00 –  Oxidy a hydroxidy vanadu Průmysl 5,5 % A A  

2825 40 00 –  Oxidy a hydroxidy niklu Průmysl bez A A  

2825 50 00 –  Oxidy a hydroxidy mědi Průmysl 3,2 % A A  

2825 60 00 –  Oxidy germania a oxid zirkoničitý Průmysl 5,5 % A A  

2825 70 00 –  Oxidy a hydroxidy molybdenu Průmysl 5,3 % A A  

2825 80 00 –  Oxidy antimonu Průmysl 5,5 % A A  

2825 90 –  Ostatní       

– –  Oxid, hydroxid a peroxid vápenatý      

2825 90 11 – – – Hydroxid vápenatý o čistotě 98 % hmot
nostních nebo vyšší počítáno v sušině, ve 
formě částic, z nichž: – nejvýše 1 % hmot
nostní má velikost částic převyšující 75 mi
krometrů a – nejvýše 4 % hmotnostní mají 
velikost částic menší než 1,3 mikrometrů 

Průmysl bez A A  
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2825 90 19 – – –  Ostatní Průmysl 4,6 % A A  

2825 90 20 – –  Oxid a hydroxid beryllnatý Průmysl 5,3 % A A  

2825 90 40 – –  Oxidy a hydroxidy wolframu Průmysl 4,6 % A A  

2825 90 60 – –  Oxid kademnatý Průmysl bez A A  

2825 90 85 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

V. SOLI A PEROXOSOLI ANORGANICKÝCH KY
SELIN A KOVŮ      

2826 Fluoridy; fluorokřemičitany, fluorohlinitany 
a ostatní komplexní soli fluoru       

–  Fluoridy      

2826 12 00 – –  Fluorid hlinitý Průmysl 5,3 % A A  

2826 19 – –  Ostatní      

2826 19 10 – – –  Fluorid amonný nebo sodný Průmysl 5,5 % A A  

2826 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

2826 30 00 –  Hexafluorohlinitan sodný (syntetický kryolit) Průmysl 5,5 % A A  

2826 90 –  Ostatní      

2826 90 10 – –  Hexafluorozirkoničitan draselný Průmysl 5 % A A  

2826 90 80 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  
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2827 Chloridy, chlorid-oxidy a chlorid-hydroxidy; bro
midy a bromid-oxidy; jodidy a jodid-oxidy      

2827 10 00 –  Chlorid amonný Průmysl 5,5 % A A  

2827 20 00 –  Chlorid vápenatý Průmysl 4,6 % A A   

–  Ostatní chloridy      

2827 31 00 – –  Hořčíku Průmysl 4,6 % A A  

2827 32 00 – –  Hliníku Průmysl 5,5 % A A  

2827 35 00 – –  Niklu Průmysl 5,5 % A A  

2827 39 – –  Ostatní      

2827 39 10 – – –  Cínu Průmysl 4,1 % A A  

2827 39 20 – – –  Železa Průmysl 2,1 % A A  

2827 39 30 – – –  Kobaltu Průmysl 5,5 % A A  

2827 39 85 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Chlorid-oxidy a chlorid-hydroxidy      

2827 41 00 – –  Mědi Průmysl 3,2 % A A  

2827 49 – –  Ostatní      

2827 49 10 – – –  Olova Průmysl 3,2 % A A  
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2827 49 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A   

–  Bromidy a bromid-oxidy      

2827 51 00 – –  Bromidy sodíku nebo draslíku Průmysl 5,5 % A A  

2827 59 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2827 60 00 –  Jodidy a jodid-oxidy Průmysl 5,5 % A A  

2828 Chlornany; komerční chlornan vápenatý; chlori
tany; bromnany      

2828 10 00 – Komerční chlornan vápenatý a ostatní chlor
nany vápenaté 

Průmysl 5,5 % A A  

2828 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2829 Chlorečnany a chloristany; bromičnany a bromi
stany; jodičnany a jodistany       

–  Chlorečnany      

2829 11 00 – –  Sodíku Průmysl 5,5 % A A  

2829 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2829 90 –  Ostatní      

2829 90 10 – –  Chloristany Průmysl 4,8 % A A  

2829 90 40 – –  Bromičnan draselný nebo sodný Průmysl bez A A  
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2829 90 80 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2830 Sulfidy (sirníky); polysulfidy, chemicky definované 
i nedefinované      

2830 10 00 –  Sulfidy sodné Průmysl 5,5 % A A  

2830 90 –  Ostatní      

2830 90 11 – –  Sulfidy vápníku, antimonu nebo železa Průmysl 4,6 % A A  

2830 90 85 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2831 Dithioničitany a sulfoxyláty      

2831 10 00 –  Sodíku Průmysl 5,5 % A A  

2831 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2832 Siřičitany; thiosírany      

2832 10 00 –  Siřičitany sodné Průmysl 5,5 % A A  

2832 20 00 –  Ostatní siřičitany Průmysl 5,5 % A A  

2832 30 00 –  Thiosírany Průmysl 5,5 % A A  

2833 Sírany; kamence; peroxosírany (persírany)       

–  Sírany sodné      

2833 11 00 – –  Síran sodný Průmysl 5,5 % A A  
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2833 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Ostatní sírany      

2833 21 00 – –  Hořčíku Průmysl 5,5 % A A  

2833 22 00 – –  Hliníku Průmysl 5,5 % A A  

2833 24 00 – –  Niklu Průmysl 5 % A A  

2833 25 00 – –  Mědi Průmysl 3,2 % A A  

2833 27 00 – –  Baria Průmysl 5,5 % A A  

2833 29 – –  Ostatní      

2833 29 20 – – –  Kadmia; chromu; zinku Průmysl 5,5 % A A  

2833 29 30 – – –  Kobaltu; titanu Průmysl 5,3 % A A  

2833 29 60 – – –  Olova Průmysl 4,6 % A A  

2833 29 80 – – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

2833 30 00 –  Kamence Průmysl 5,5 % A A  

2833 40 00 –  Peroxosírany (persírany) Průmysl 5,5 % A A  

2834 Dusitany; dusičnany      

2834 10 00 –  Dusitany Průmysl 5,5 % A A  
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–  Dusičnany      

2834 21 00 – –  Draslíku Průmysl 5,5 % A A  

2834 29 – –  Ostatní      

2834 29 20 – – –  Baria; beryllia; kadmia; kobaltu; niklu; 
olova 

Průmysl 5,5 % A A  

2834 29 40 – – –  Mědi Průmysl 4,6 % A A  

2834 29 80 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

2835 Fosfornany (hypofosfity), fosforitany (fosfity) a fos
forečnany (fosfáty); polyfosforečnany (polyfosfáty), 
chemicky definované i nedefinované      

2835 10 00 –  Fosfornany (hypofosfity) a fosforitany (fosfity) Průmysl 5,5 % A A   

–  Fosforečnany (fosfáty)      

2835 22 00 – –  Mono- nebo disodné Průmysl 5,5 % A A  

2835 24 00 – –  Draselné Průmysl 5,5 % A A  

2835 25 00 – – Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforeč
nan divápenatý) 

Průmysl 5,5 % A A  

2835 26 00 – –  Ostatní fosforečnany vápníku Průmysl 5,5 % A A  
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2835 29 – –  Ostatní      

2835 29 10 – – –  Triamonné Průmysl 5,3 % A A  

2835 29 30 – – –  Trisodné Průmysl 5,5 % A A  

2835 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Polyfosforečnany (polyfosfáty)      

2835 31 00 – –  Trifosforečnan sodný (tripolyfosfát sodný) Průmysl 5,5 % A A  

2835 39 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2836 Uhličitany; peroxouhličitany (peruhličitany); ko
merční uhličitan amonný obsahující karbamát 
amonný      

2836 20 00 –  Uhličitan sodný Průmysl 5,5 % A A  

2836 30 00 –  Hydrogenuhličitan sodný (bikarbonát sodný) Průmysl 5,5 % A A  

2836 40 00 –  Uhličitany draselné Průmysl 5,5 % A A  

2836 50 00 –  Uhličitan vápenatý Průmysl 5 % A A  

2836 60 00 –  Uhličitan barnatý Průmysl 5,5 % A A  
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–  Ostatní      

2836 91 00 – –  Uhličitany lithné Průmysl 5,5 % A A  

2836 92 00 – –  Uhličitan strontnatý Průmysl 5,5 % A A  

2836 99 – –  Ostatní       

– – –  Uhličitany      

2836 99 11 – – – –  Hořčíku; mědi Průmysl 3,7 % A A  

2836 99 17 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2836 99 90 – – –  Peroxouhličitany (peruhličitany) Průmysl 5,5 % A A  

2837 Kyanidy, kyanid-oxidy a komplexní kyanidy       

–  Kyanidy a kyanid-oxidy      

2837 11 00 – –  Sodíku Průmysl 5,5 % A A  

2837 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2837 20 00 –  Komplexní kyanidy Průmysl 5,5 % A A  
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2839 Křemičitany (silikáty); komerční křemičitany alka
lických kovů       

–  Sodíku      

2839 11 00 – –  Metakřemičitany sodné Průmysl 5 % A A  

2839 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

2839 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

2840 Boritany; peroxoboritany (perboritany)       

–  Tetraboritan disodný (rafinovaný borax)      

2840 11 00 – –  Bezvodý Průmysl bez A A  

2840 19 – –  Ostatní      

2840 19 10 – – –  Tetraboritan disodný pentahydrát Průmysl bez A A  

2840 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

2840 20 –  Ostatní boritany      

2840 20 10 – –  Boritany sodíku, bezvodé Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/447 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2840 20 90 – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

2840 30 00 –  Peroxoboritany (perboritany) Průmysl 5,5 % A A  

2841 Soli oxokovových nebo peroxokovových kyselin      

2841 30 00 –  Dichroman sodný Průmysl 5,5 % A A  

2841 50 00 – Ostatní chromany a dichromany; peroxochro
many 

Průmysl 5,5 % A A   

–  Manganitany, manganany a manganistany      

2841 61 00 – –  Manganistan draselný (hypermangan) Průmysl 5,5 % A A  

2841 69 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2841 70 00 –  Molybdenany Průmysl 5,5 % A A  

2841 80 00 –  Wolframany Průmysl 5,5 % A A  

2841 90 –  Ostatní      

2841 90 30 – –  Zinečnatany a vanadičnany Průmysl 4,6 % A A  

2841 90 85 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  
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2842 Ostatní soli anorganických kyselin nebo peroxoky
selin (včetně hlinitokřemičitanů, chemicky defino
vaných i nedefinovaných), kromě azidů      

2842 10 00 –  Podvojné nebo komplexní křemičitany, včetně 
hlinitokřemičitanů, chemicky definovaných i ne
definovaných 

Průmysl 5,5 % A A  

2842 90 –  Ostatní      

2842 90 10 – – Soli, podvojné soli nebo komplexní soli kyse
lin selenu nebo telluru 

Průmysl 5,3 % A A  

2842 90 80 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

VI.  RŮZNÉ      

2843 Drahé kovy v koloidním stavu; anorganické nebo 
organické sloučeniny drahých kovů, chemicky defi
nované i nedefinované; amalgamy drahých kovů      

2843 10 –  Drahé kovy v koloidním stavu      

2843 10 10 – –  Stříbro Průmysl 5,3 % A A  

2843 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Sloučeniny stříbra      

2843 21 00 – –  Dusičnan stříbrný Průmysl 5,5 % A A  
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2843 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2843 30 00 –  Sloučeniny zlata Průmysl 3 % A A  

2843 90 –  Ostatní sloučeniny; amalgamy      

2843 90 10 – –  Amalgamy Průmysl 5,3 % A A  

2843 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

2844 Radioaktivní chemické prvky a radioaktivní izo
topy (včetně štěpitelných nebo množivých (tzv. 
„fertile“) chemických prvků a izotopů) a jejich 
sloučeniny; směsi a odpady obsahující tyto pro
dukty      

2844 10 –  Přírodní uran a jeho sloučeniny; slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi 
obsahující přírodní uran nebo přírodní slouče
niny uranu       

– –  Přírodní uran      

2844 10 10 – – –  Surový; odpad a zbytky (Euratom) Průmysl bez A A  

2844 10 30 – – –  Zpracovaný (Euratom) Průmysl bez A A  

2844 10 50 – –  Ferro-uran Průmysl bez A A  

2844 10 90 – –  Ostatní (Euratom) Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/450 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2844 20 – Uran obohacený U 235 a jeho sloučeniny; plu
tonium a jeho sloučeniny; slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi 
obsahující uran obohacený U 235, plutonium 
nebo sloučeniny těchto produktů       

– – Uran obohacený U 235 a jeho sloučeniny; sli
tiny, disperze (včetně cermetů), keramické vý
robky a směsi obsahující uran obohacený 
U 235 nebo sloučeniny těchto produktů      

2844 20 25 – – –  Ferro-uran Průmysl bez A A  

2844 20 35 – – –  Ostatní (Euratom) Průmysl bez A A   

– –  Plutonium a jeho sloučeniny; slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi 
obsahující plutonium nebo sloučeniny těchto 
produktů       

– – –  Směsi uranu a plutonia      

2844 20 51 – – – –  Ferro-uran Průmysl bez A A  

2844 20 59 – – – –  Ostatní (Euratom) Průmysl bez A A  

2844 20 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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2844 30 – Uran ochuzený o U 235 a jeho sloučeniny; tho
rium a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně 
cermetů), keramické výrobky a směsi obsahující 
uran ochuzený o U 235, thorium nebo slouče
niny těchto produktů       

– –  Uran ochuzený o U 235; slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi 
obsahující uran ochuzený o U 235 nebo slou
čeniny tohoto produktu      

2844 30 11 – – –  Cermety Průmysl 5,5 % A A  

2844 30 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A   

– –  Thorium; slitiny, disperze (včetně cermetů), 
keramické výrobky a směsi obsahující tho
rium nebo sloučeniny tohoto produktu      

2844 30 51 – – –  Cermety Průmysl 5,5 % A A   

– – –  Ostatní      

2844 30 55 – – – –  Surové; odpad a zbytky (Euratom) Průmysl bez A A   

– – – –  Zpracované      

2844 30 61 – – – – – Tyče, pruty, úhelníky, tvarovky a pro
fily, dráty, desky a pásy (Euratom) 

Průmysl bez A A  
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2844 30 69 – – – – –  Ostatní (Euratom) Průmysl bez A A   

– –  Sloučeniny uranu ochuzené o U 235 nebo 
sloučeniny thoria, též navzájem smíšené      

2844 30 91 – – –  Z thoria nebo uranu ochuzeného o U 235, 
též navzájem smíšené (Euratom), jiné než 
thoriové soli 

Průmysl bez A A  

2844 30 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2844 40 –  Radioaktivní prvky a izotopy a sloučeniny jiné 
než položek 2844 10, 2844 20 nebo 2844 30; 
slitiny, disperze (včetně cermetů), keramické vý
robky a směsi obsahující tyto prvky, izotopy 
nebo sloučeniny; radioaktivní odpady      

2844 40 10 – – Uran získaný z U 233 a jeho sloučeniny; sli
tiny, disperze (včetně cermetů), keramické vý
robky a směsi a sloučeniny získané z U 233 
nebo sloučeniny těchto výrobků 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

2844 40 20 – – –  Umělé radioaktivní izotopy (Euratom) Průmysl bez A A  

2844 40 30 – – –  Sloučeniny umělých radioaktivních izotopů 
(Euratom) 

Průmysl bez A A  

2844 40 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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2844 50 00 – Vyhořelé (vyzářené) palivové články (kazety) ja
derných reaktorů (Euratom) 

Průmysl bez A A  

2845 Izotopy, jiné než čísla 2844; jejich anorganické 
nebo organické sloučeniny, chemicky definované 
i nedefinované      

2845 10 00 –  Těžká voda (deuterium oxid) (Euratom) Průmysl 5,5 % A A  

2845 90 –  Ostatní      

2845 90 10 – –  Deuterium a jeho sloučeniny; vodík a jeho 
sloučeniny obohacené deuteriem; směsi a roz
toky obsahující tyto produkty (Euratom) 

Průmysl 5,5 % A A  

2845 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2846 Anorganické nebo organické sloučeniny kovů 
vzácných zemin, yttria nebo skandia nebo směsí 
těchto kovů      

2846 10 00 –  Sloučeniny ceru Průmysl 3,2 % A A  

2846 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

2847 00 00 Peroxid vodíku, též ztužený močovinou Průmysl 5,5 % A A  

2848 00 00 Fosfidy, chemicky definované i nedefinované, 
kromě ferofosforu 

Průmysl 5,5 % A A  
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2849 Karbidy, chemicky definované i nedefinované      

2849 10 00 –  Vápníku Průmysl 5,5 % A A  

2849 20 00 –  Křemíku Průmysl 5,5 % A A  

2849 90 –  Ostatní      

2849 90 10 – –  Boru Průmysl 4,1 % A A  

2849 90 30 – –  Wolframu Průmysl 5,5 % A A  

2849 90 50 – –  Hliníku; chromu; molybdenu; vanadu; tantalu 
nebo titanu 

Průmysl 5,5 % A A  

2849 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

2850 00 Hydridy, nitridy, azidy, silicidy a boridy, chemicky 
definované i nedefinované, jiné než sloučeniny, 
které jsou též karbidy čísla 2849      

2850 00 20 –  Hydridy; nitridy Průmysl 4,6 % A A  

2850 00 60 –  Azidy; silicidy Průmysl 5,5 % A A  

2850 00 90 –  Boridy Průmysl 5,3 % A A  

2852 Anorganické nebo organické sloučeniny rtuti, též 
chemicky definované, kromě amalgamů      

2852 10 00 –  Chemicky definované Průmysl 5,5 % A A  
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2852 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2853 00 Ostatní anorganické sloučeniny (včetně destilované 
nebo vodivostní vody a vody podobné čistoty); ka
palný vzduch (též po odstranění vzácných plynů); 
stlačený vzduch; amalgamy, jiné než amalgamy 
drahých kovů      

2853 00 10 –  Destilovaná a vodivostní voda a voda podobné 
čistoty 

Průmysl 2,7 % A A  

2853 00 30 –  Kapalný vzduch (též po odstranění vzácných 
plynů); stlačený vzduch 

Průmysl 4,1 % A A  

2853 00 50 –  Chlorkyan Průmysl 5,5 % A A  

2853 00 90 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

29 KAPITOLA 29 – ORGANICKÉ CHEMIKÁLIE       

I.  UHLOVODÍKY A JEJICH HALOGEN-, SULFO-, 
NITRO- NEBO NITROSODERIVÁTY      

2901 Acyklické uhlovodíky      

2901 10 00 –  Nasycené Průmysl bez A A   

–  Nenasycené      

2901 21 00 – –  Ethen (ethylen) Průmysl bez A A  

2901 22 00 – –  Propen (propylen) Průmysl bez A A  
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2901 23 00 – –  Buten (butylen) a jeho isomery Průmysl bez A A  

2901 24 00 – –  1,3-Butadien a isopren Průmysl bez A A  

2901 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2902 Cyklické uhlovodíky       

–  Cykloalkany, cykloalkeny a cykloterpeny      

2902 11 00 – –  Cyklohexan Průmysl bez A A  

2902 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2902 20 00 –  Benzen Průmysl bez A A  

2902 30 00 –  Toluen Průmysl bez A A   

–  Xyleny      

2902 41 00 – –  o-Xylen Průmysl bez A A  

2902 42 00 – –  m-Xylen Průmysl bez A A  

2902 43 00 – –  p-Xylen Průmysl bez A A  

2902 44 00 – –  Směs izomerů xylenu Průmysl bez A A  

2902 50 00 –  Styren Průmysl bez A A  

2902 60 00 –  Ethylbenzen Průmysl bez A A  

2902 70 00 –  Kumen Průmysl bez A A  
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2902 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2903 Halogenderiváty uhlovodíků       

–  Nasycené chlorderiváty acyklických uhlovodíků      

2903 11 00 – –  Chlormethan (methylchlorid) a chlorethan 
(ethylchlorid) 

Průmysl 5,5 % A A  

2903 12 00 – –  Dichlormethan (methylenchlorid) Průmysl 5,5 % A A  

2903 13 00 – –  Chloroform (trichlormethan) Průmysl 5,5 % A A  

2903 14 00 – –  Tetrachlormethan (chlorid uhličitý) Průmysl 5,5 % A A  

2903 15 00 – –  Ethylendichlorid (ISO) (1,2-dichlorethan) Průmysl 5,5 % A A  

2903 19 – –  Ostatní      

2903 19 10 – – –  1,1,1-Trichlorethan (methylchloroform) Průmysl 5,5 % A A  

2903 19 80 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

– Nenasycené chlorderiváty acyklických uhlovo
díků      

2903 21 00 – –  Vinylchlorid (chlorethylen) Průmysl 5,5 % A A  

2903 22 00 – –  Trichlorethylen Průmysl 5,5 % A A  

2903 23 00 – –  Tetrachlorethylen (perchlorethylen) Průmysl 5,5 % A A  
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2903 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Fluorderiváty, bromderiváty nebo jodderiváty 
acyklických uhlovodíků      

2903 31 00 – –  Ethylendibromid (ISO) (1,2-dibromethan) Průmysl 5,5 % A A  

2903 39 – –  Ostatní       

– – –  Bromidy      

2903 39 11 – – – –  Brommethan (methylbromid) Průmysl 5,5 % A A  

2903 39 15 – – – –  Dibrommethan Průmysl bez A A  

2903 39 19 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2903 39 90 – – –  Fluoridy a jodidy Průmysl 5,5 % A A   

– Halogenderiváty acyklických uhlovodíků obsa
hující dva nebo více různých halogenů      

2903 71 00 – –  Chlordifluormethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 72 00 – –  Dichlortrifluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 73 00 – –  Dichlorfluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 74 00 – –  Chlordifluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 75 00 – –  Dichlorpentafluorpropany Průmysl 5,5 % A A  
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2903 76 – – Bromchlordifluormethan, bromtrifluorme
than a dibromtetrafluorethany      

2903 76 10 – – –  Bromchlordifluormethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 76 20 – – –  Bromtrifluormethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 76 90 – – –  Dibromtetrafluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 – –  Ostatní, perhalogenované pouze fluorem 
a chlorem      

2903 77 10 – – –  Trichlorfluormethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 20 – – –  Dichlordifluormethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 30 – – –  Trichlortrifluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 40 – – –  Dichlortetrafluorethany Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 50 – – –  Chlorpentafluorethan Průmysl 5,5 % A A  

2903 77 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2903 78 00 – –  Ostatní perhalogenované deriváty Průmysl 5,5 % A A  

2903 79 – –  Ostatní       

– – –  Halogenované pouze fluorem a chlorem      

2903 79 11 – – – –  Methanu, ethanu nebo propanu (HCFC) Průmysl 5,5 % A A  

2903 79 19 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  
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– – –  Halogenované pouze fluorem a bromem      

2903 79 21 – – – –  Methanu, ethanu nebo propanu Průmysl 5,5 % A A  

2903 79 29 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2903 79 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

– Halogenderiváty cykloalkanových, cykloalkeno
vých a cykloterpenických uhlovodíků      

2903 81 00 – –  1,2,3,4,5,6-Hexachlorcyklohexan [HCH 
(ISO)], včetně lindanu (ISO, INN) 

Průmysl 5,5 % A A  

2903 82 00 – –  Aldrin (ISO), chlordan (ISO) a heptachlor 
(ISO) 

Průmysl 5,5 % A A  

2903 89 – –  Ostatní      

2903 89 10 – – –  1,2-Dibrom-4-(1,2-dibromethyl)cyklohexan; 
tetrabromcyklooktany 

Průmysl bez A A  

2903 89 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Halogenderiváty aromatických uhlovodíků      

2903 91 00 – – Chlorbenzen, o-dichlorbenzen a p-dichlorben
zen 

Průmysl 5,5 % A A  

2903 92 00 – – Hexachlorbenzen (ISO) a DDT (ISO) [klofeno
tan (INN), 1,1,1-trichlor-2,2-bis(p-chlorfenyl) 
ethan] 

Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/461 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2903 99 – –  Ostatní      

2903 99 10 – – –  2,3,4,5,6-Pentabromethylbenzen Průmysl bez A A  

2903 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2904 Sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty uhlovodíků, též 
halogenované      

2904 10 00 –  Deriváty obsahující pouze sulfoskupiny, jejich 
soli a ethylestery 

Průmysl 5,5 % A A  

2904 20 00 – Deriváty obsahující pouze nitro- nebo pouze ni
trososkupiny 

Průmysl 5,5 % A A  

2904 90 –  Ostatní      

2904 90 40 – –  Trichlornitromethan (chlorpikrin) Průmysl 5,5 % A A  

2904 90 95 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

II. ALKOHOLY A JEJICH HALOGEN-, SULFO-, NI
TRO- NEBO NITROSODERIVÁTY      

2905 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty       

–  Nasycené jednosytné alkoholy      

2905 11 00 – –  Methanol (methylalkohol) Průmysl 5,5 % A A  

2905 12 00 – – 1-Propanol (propylalkohol) a 2-propanol (iso
propylalkohol) 

Průmysl 5,5 % A A  
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2905 13 00 – –  1-Butanol (n-butylalkohol) Průmysl 5,5 % A A  

2905 14 – –  Ostatní butanoly      

2905 14 10 – – –  2-Methyl-2-propanol (terc-butylalkohol) Průmysl 4,6 % A A  

2905 14 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2905 16 – –  Oktanol (oktylalkohol) a jeho izomery      

2905 16 20 – – –  2-Oktanol Průmysl bez A A  

2905 16 85 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2905 17 00 – –  1-Dodekanol (laurylalkohol), 1-hexadekanol 
(cetylalkohol) a 1-oktadekanol (stearylalkohol) 

Průmysl 5,5 % A A  

2905 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Nenasycené jednosytné alkoholy      

2905 22 00 – –  Acyklické terpenické alkoholy Průmysl 5,5 % A A  

2905 29 – –  Ostatní      

2905 29 10 – – –  Allylalkohol Průmysl 5,5 % A A  

2905 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Dioly      

2905 31 00 – –  Ethylenglykol (ethandiol) Průmysl 5,5 % A A  
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2905 32 00 – –  Propylenglykol (1,2-propandiol) Průmysl 5,5 % A A  

2905 39 – –  Ostatní      

2905 39 20 – – –  1,3-Butandiol Průmysl bez A A  

2905 39 25 – – –  1,4-Butandiol Průmysl 5,5 % A A  

2905 39 30 – – –  4,7-Dihydroxy-2,4,7,9,-tetramethyl-5-decin Průmysl bez A A  

2905 39 95 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Ostatní vícesytné alkoholy      

2905 41 00 – –  2-Ethyl-2-(hydroxymethyl)-1,3-propandiol 
(trimethylolpropan) 

Průmysl 5,5 % A A  

2905 42 00 – –  Pentaerythritol (pentaerythrit) Průmysl 5,5 % A A  

2905 43 00 – –  Mannitol (mannit) Zemědělství 9,6 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 125,8 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 – –  D-Glucitol (sorbitol, sorbit)       

– – –  Ve vodném roztoku      

2905 44 11 – – – –  Obsahující 2 % hmotnostní nebo méně 
D-mannitolu, počítáno na obsah D-gluci
tolu 

Zemědělství 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 19 – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A  
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– – –  Ostatní      

2905 44 91 – – – –  Obsahující 2 % hmotnostní nebo méně 
D-mannitolu, počítáno na obsah D-gluci
tolu 

Zemědělství 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

2905 44 99 – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A  

2905 45 00 – –  Glycerol Zemědělství 3,8 % A A  

2905 49 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 
acyklických alkoholů      

2905 51 00 – –  Ethchlorvynol (INN) Průmysl bez A A  

2905 59 – –  Ostatní      

2905 59 91 – – –  2,2-Bis(brommethyl)propandiol Průmysl bez A A  

2905 59 98 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2906 Cyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty       

– Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické      

2906 11 00 – –  Menthol Průmysl 5,5 % A A  
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2906 12 00 – – Cyklohexanol, methylcyklohexanoly a dime
thylcyklohexanoly 

Průmysl 5,5 % A A  

2906 13 – –  Steroly a inositoly      

2906 13 10 – – –  Steroly Průmysl 5,5 % A A  

2906 13 90 – – –  Inositoly Průmysl bez A A  

2906 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Aromatické      

2906 21 00 – –  Benzylalkohol Průmysl 5,5 % A A  

2906 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

III. FENOLY, FENOLALKOHOLY A JEJICH HALO
GEN-, SULFO-, NITRO- NEBO NITROSODERI
VÁTY      

2907 Fenoly; fenolalkoholy       

–  Monofenoly      

2907 11 00 – –  Fenol (hydroxybenzen) a jeho soli Průmysl 3 % A A  

2907 12 00 – –  Kresoly a jejich soli Průmysl 2,1 % A A  

2907 13 00 – –  Oktylfenol, nonylfenol a jejich izomery; jejich 
soli 

Průmysl 5,5 % A A  
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2907 15 – –  Naftoly a jejich soli      

2907 15 10 – – –  1-Naftol Průmysl bez A A  

2907 15 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2907 19 – –  Ostatní      

2907 19 10 – – –  Xylenoly a jejich soli Průmysl 2,1 % A A  

2907 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Polyfenoly; fenolalkoholy      

2907 21 00 – –  Resorcinol (resorcin) a jeho soli Průmysl 5,5 % A A  

2907 22 00 – –  Hydrochinon (chinol) a jeho soli Průmysl 5,5 % A A  

2907 23 00 – – 4,4′-Isopropylidendifenol (bisfenol A, difeny
lolpropan) a jeho soli 

Průmysl 5,5 % A A  

2907 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2908 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty fenolů 
nebo fenolalkoholů       

– Deriváty obsahující pouze halogenové substi
tuenty a jejich soli      

2908 11 00 – –  Pentachlorfenol (ISO) Průmysl 5,5 % A A  

2908 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  
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–  Ostatní      

2908 91 00 – –  Dinoseb (ISO) a jeho soli Průmysl 5,5 % A A  

2908 92 00 – –  4,6-Dinitro-o-kresol [DNOC (ISO)] a jeho soli Průmysl 5,5 % A A  

2908 99 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

IV. ETHERY, ALKOHOLPEROXIDY, ETHERPERO
XIDY, KETOPEROXIDY, EPOXIDY S TŘÍČLEN
NÝM KRUHEM, ACETALY A POLOACETALY 
A JEJICH HALOGEN-, SULFO-, NITRO- NEBO 
NITROSODERIVÁTY      

2909 Ethery, etheralkoholy, etherfenoly, etheralkoholfe
noly, alkoholperoxidy, etherperoxidy, ketoperoxidy 
(chemicky definované i nedefinované) a jejich halo
gen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty       

–  Acyklické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty      

2909 11 00 – –  Diethylether Průmysl 5,5 % A A  

2909 19 – –  Ostatní      

2909 19 10 – – –  Terc-butyl(ethyl)ether (ethyl-tercio-butyl- 
ether, ETBE) 

Průmysl 5,5 % A A  

2909 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  
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2909 20 00 – Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty 

Průmysl 5,5 % A A  

2909 30 – Aromatické ethery a jejich halogen-, sulfo-, ni
tro- nebo nitrosoderiváty      

2909 30 10 – –  Difenylether Průmysl bez A A   

– –  Deriváty halogenované pouze bromem      

2909 30 31 – – –  Pentabromdifenylether; 1,2,4,5-tetrabrom- 
3,6-bis(pentabromfenoxy)benzen 

Průmysl bez A A  

2909 30 35 – – – 1,2-Bis(2,4,6-tribromfenoxy)ethan pro vý
robu akrylonitril-butadien-styrenu (ABS) 

Průmysl bez A A  

2909 30 38 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2909 30 90 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Etheralkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty      

2909 41 00 – –  2,2′-Oxydiethanol (diethylenglykol, digol) Průmysl 5,5 % A A  

2909 43 00 – – Monobutylethery ethylenglykolu nebo diethy
lenglykolu 

Průmysl 5,5 % A A  

2909 44 00 – –  Ostatní monoalkylethery ethylenglykolu nebo 
diethylenglykolu 

Průmysl 5,5 % A A  
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2909 49 – –  Ostatní      

2909 49 11 – – –  2-(2-Chlorethoxy)ethanol Průmysl bez A A  

2909 49 80 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2909 50 00 –  Etherfenoly, etheralkoholfenoly a jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 

Průmysl 5,5 % A A  

2909 60 00 –  Alkoholperoxidy, etherperoxidy, ketoperoxidy 
a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderi
váty 

Průmysl 5,5 % A A  

2910 Epoxidy, epoxyalkoholy, epoxyfenoly a epoxyethery 
s tříčlenným kruhem a jejich halogen-, sulfo-, ni
tro- nebo nitrosoderiváty      

2910 10 00 –  Oxiran (ethylenoxid) Průmysl 5,5 % A A  

2910 20 00 –  Methyloxiran (propylenoxid) Průmysl 5,5 % A A  

2910 30 00 –  1-Chlor-2,3-epoxypropan (epichlorhydrin) Průmysl 5,5 % A A  

2910 40 00 –  Dieldrin (ISO, INN) Průmysl 5,5 % A A  

2910 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2911 00 00 Acetaly a poloacetaly (hemiacetaly), též s jinou ky
slíkatou funkcí, a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty 

Průmysl 5 % A A  16.9.2016 
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V.  SLOUČENINY S ALDEHYDOVOU FUNKCÍ      

2912 Aldehydy, též s jinou kyslíkatou funkcí; cyklické 
polymery aldehydů; paraformaldehyd       

–  Acyklické aldehydy bez jiné kyslíkaté funkce      

2912 11 00 – –  Methanal (formaldehyd) Průmysl 5,5 % A A  

2912 12 00 – –  Ethanal (acetaldehyd) Průmysl 5,5 % A A  

2912 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Cyklické aldehydy bez jiné kyslíkaté funkce      

2912 21 00 – –  Benzaldehyd Průmysl 5,5 % A A  

2912 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Aldehydalkoholy, aldehydethery, aldehydfenoly 
a aldehydy s jinou kyslíkatou funkcí      

2912 41 00 – –  Vanilin (4-hydroxy-3-methoxybenzaldehyd) Průmysl 5,5 % A A  

2912 42 00 – –  Ethylvanilin (3-ethoxy-4-hydroxybenzaldehyd) Průmysl 5,5 % A A  

2912 49 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2912 50 00 –  Cyklické polymery aldehydů Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2912 60 00 –  Paraformaldehyd Průmysl 5,5 % A A  

2913 00 00 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty vý
robků čísla 2912 

Průmysl 5,5 % A A   

VI.  SLOUČENINY S KETONOVOU FUNKCÍ 
A SLOUČENINY S CHINONOVOU FUNKCÍ      

2914 Ketony a chinony, též s jinou kyslíkatou funkcí, 
a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderi
váty       

–  Acyklické ketony bez jiné kyslíkaté funkce      

2914 11 00 – –  Aceton Průmysl 5,5 % A A  

2914 12 00 – –  Butanon (methylethylketon) Průmysl 5,5 % A A  

2914 13 00 – –  4-Methyl-2-pentanon (methylisobutylketon) Průmysl 5,5 % A A  

2914 19 – –  Ostatní      

2914 19 10 – – –  5-Methyl-2-hexanon Průmysl bez A A  

2914 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

– Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické ketony bez jiné kyslíkaté funkce      

2914 22 00 – –  Cyklohexanon a methylcyklohexanony Průmysl 5,5 % A A  

2914 23 00 – –  Jonony a methyljonony Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2914 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Aromatické ketony bez jiné kyslíkaté funkce      

2914 31 00 – –  Fenylaceton (fenyl-2-propanon) Průmysl 5,5 % A A  

2914 39 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2914 40 –  Ketoalkoholy a ketoaldehydy      

2914 40 10 – – 4-Hydroxy-4-methyl-2-pentanon (diacetonal
kohol) 

Průmysl 5,5 % A A  

2914 40 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

2914 50 00 –  Ketofenoly a ketony s jinou kyslíkatou funkcí Průmysl 5,5 % A A   

–  Chinony      

2914 61 00 – –  Antrachinon Průmysl 5,5 % A A  

2914 69 – –  Ostatní      

2914 69 10 – – –  1,4-Naftochinon Průmysl bez A A  

2914 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2914 70 00 –  Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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VII. KARBOXYLOVÉ KYSELINY A JEJICH AN
HYDRIDY, HALOGENIDY, PEROXIDY A PE
ROXYKYSELINY A JEJICH HALOGEN-, 
SULFO-, NITRO- NEBO NITROSODERIVÁTY      

2915 Nasycené acyklické monokarboxylové kyseliny a je
jich anhydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyse
liny; jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosode
riváty       

–  Kyselina mravenčí, její soli a estery      

2915 11 00 – –  Kyselina mravenčí Průmysl 5,5 % A A  

2915 12 00 – –  Soli kyseliny mravenčí Průmysl 5,5 % A A  

2915 13 00 – –  Estery kyseliny mravenčí Průmysl 5,5 % A A   

–  Kyselina octová a její soli; acetanhydrid      

2915 21 00 – –  Kyselina octová Průmysl 5,5 % A A  

2915 24 00 – –  Acetanhydrid Průmysl 5,5 % A A  

2915 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  Estery kyseliny octové      

2915 31 00 – –  Ethylacetát Průmysl 5,5 % A A  

2915 32 00 – –  Vinylacetát Průmysl 5,5 % A A  

2915 33 00 – –  n-Butylacetát Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2915 36 00 – –  Dinoseb (ISO) acetát Průmysl 5,5 % A A  

2915 39 00 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2915 40 00 –  Kyseliny mono-, di- nebo trichloroctové, jejich 
soli a estery 

Průmysl 5,5 % A A  

2915 50 00 –  Propionová kyselina, její soli a estery Průmysl 4,2 % A A  

2915 60 –  Kyseliny butanové, kyseliny pentanové, jejich 
soli a estery       

– –  Kyseliny butanové a jejich soli a estery      

2915 60 11 – – – 1-Isopropyl-2,2-dimethyltrimethylendiiso
butyrat 

Průmysl bez A A  

2915 60 19 – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

2915 60 90 – –  Kyseliny pentanové a jejich soli a estery Průmysl 5,5 % A A  

2915 70 –  Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli 
a estery      

2915 70 40 – –  Kyselina palmitová, její soli a estery Průmysl 5,5 % A A  

2915 70 50 – –  Kyselina stearová, její soli a estery Průmysl 5,5 % A A  

2915 90 –  Ostatní      

2915 90 30 – –  Kyselina laurová, její soli a estery Průmysl 5,5 % A A  

2915 90 70 – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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2916 Nenasycené acyklické monokarboxylové kyseliny, 
cyklické monokarboxylové kyseliny, jejich anhyd
ridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich 
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty       

– Nenasycené acyklické monokarboxylové kyse
liny, jejich anhydridy, halogenidy, peroxidy, pe
roxykyseliny a jejich deriváty      

2916 11 00 – –  Kyselina akrylová a její soli Průmysl 6,5 % A A  

2916 12 00 – –  Estery kyseliny akrylové Průmysl 6,5 % A A  

2916 13 00 – –  Kyselina methakrylová a její soli Průmysl 6,5 % A A  

2916 14 00 – –  Estery kyseliny methakrylové Průmysl 6,5 % A A  

2916 15 00 – – Kyseliny olejová, linolová nebo linolenová, je
jich soli a estery 

Průmysl 6,5 % A A  

2916 16 00 – –  Binapakryl (ISO) Průmysl 6,5 % A A  

2916 19 – –  Ostatní      

2916 19 10 – – –  Kyseliny undecenové a jejich soli a estery Průmysl 5,9 % A A  

2916 19 40 – – –  Kyselina krotonová (kyselina 2-butenová) Průmysl bez A A  

2916 19 95 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2916 20 00 – Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické monokarboxylové kyseliny, jejich anhyd
ridy, halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich 
deriváty 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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–  Aromatické monokarboxylové kyseliny, jejich 
anhydridy, halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny 
a jejich deriváty      

2916 31 00 – –  Kyselina benzoová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2916 32 00 – –  Benzoylperoxid a benzoylchlorid Průmysl 6,5 % A A  

2916 34 00 – –  Kyselina fenyloctová a její soli Průmysl bez A A  

2916 39 – –  Ostatní      

2916 39 10 – – –  Estery kyseliny fenyloctové Průmysl bez A A  

2916 39 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2917 Polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, haloge
nidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty       

– Acyklické polykarboxylové kyseliny, jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny 
a jejich deriváty      

2917 11 00 – –  Kyselina šťavelová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2917 12 00 – –  Kyselina adipová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2917 13 – –  Kyselina azelaová, kyselina sebaková, jejich 
soli a estery      

2917 13 10 – – –  Kyselina sebaková Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2917 13 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

2917 14 00 – –  Maleinanhydrid Průmysl 6,5 % A A  

2917 19 – –  Ostatní      

2917 19 10 – – –  Kyselina malonová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2917 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A  

2917 20 00 – Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich de
riváty 

Průmysl 6 % A A   

– Aromatické polykarboxylové kyseliny, jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny 
a jejich deriváty      

2917 32 00 – –  Dioktylorthoftaláty Průmysl 6,5 % A A  

2917 33 00 – –  Dinonyl nebo didecylorthoftaláty Průmysl 6,5 % A A  

2917 34 00 – –  Ostatní estery kyseliny orthoftalové Průmysl 6,5 % A A  

2917 35 00 – –  Ftalanhydrid Průmysl 6,5 % A A  

2917 36 00 – –  Kyselina tereftalová a její soli Průmysl 6,5 % A A  

2917 37 00 – –  Dimethyltereftalát Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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2917 39 – –  Ostatní      

2917 39 20 – – – Ester nebo anhydrid kyseliny tetrabromfta
lové; kyselina 1,2,4-benzentrikarboxylová; 
isoftaloyldichlorid obsahující 0,8 % hmot
nostních nebo méně tereftaloyldichloridu; 
kyselina 1,4,5,8-naftalentetrakarboxylová; 
tetrachlorftalanhydrid; 3,5-bis(methoxykar
bonyl)benzensulfonát sodný 

Průmysl bez A A  

2917 39 95 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2918 Karboxylové kyseliny s další kyslíkatou funkcí a je
jich anhydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyse
liny; jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosode
riváty       

– Karboxylové kyseliny s alkoholovou funkcí, av
šak bez jiné kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich de
riváty      

2918 11 00 – –  Kyselina mléčná, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2918 12 00 – –  Kyselina vinná Průmysl 6,5 % A A  

2918 13 00 – –  Soli a estery kyseliny vinné Průmysl 6,5 % A A  

2918 14 00 – –  Kyselina citronová Průmysl 6,5 % A A  

2918 15 00 – –  Soli a estery kyseliny citronové Průmysl 6,5 % A A  

2918 16 00 – –  Kyselina glukonová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  
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2918 18 00 – –  Chlorbenzilát (ISO) Průmysl 6,5 % A A  

2918 19 – –  Ostatní      

2918 19 30 – – – Kyselina cholová, kyselina 3α,12α-dihyd
roxy-5β-24-cholanová (kyselina deoxycho
lová), jejich soli a estery 

Průmysl 6,3 % A A  

2918 19 40 – – –  Kyselina 2,2-bis(hydroxymethyl)propionová Průmysl bez A A  

2918 19 50 – – – 2,2-Difenyl-2-hydroxyoctová kyselina (kyse
lina benzilová) 

Průmysl 6,5 % A A  

2918 19 98 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Karboxylové kyseliny s fenolovou funkcí, avšak 
bez jiné kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, halo
genidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deri
váty      

2918 21 00 – –  Kyselina salicylová a její soli Průmysl 6,5 % A A  

2918 22 00 – –  Kyselina o-acetylsalicylová, její soli a estery Průmysl 6,5 % A A  

2918 23 00 – –  Ostatní estery kyseliny salicylové a jejich soli Průmysl 6,5 % A A  

2918 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2918 30 00 – Karboxylové kyseliny s aldehydovou nebo keto
novou funkcí, avšak bez jiné kyslíkaté funkce, 
jejich anhydridy, halogenidy, peroxidy, peroxy
kyseliny a jejich deriváty 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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–  Ostatní      

2918 91 00 – – 2,4,5-T (ISO) (kyselina 2,4,5-trichlorfenoxyoc
tová), její soli a estery 

Průmysl 6,5 % A A  

2918 99 – –  Ostatní      

2918 99 40 – – –  2,6-Dimethoxybenzoová kyselina; dikamba 
(ISO); fenoxyacetát sodný 

Průmysl bez A A  

2918 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

VIII. ESTERY ANORGANICKÝCH KYSELIN NE
KOVŮ A JEJICH SOLI A JEJICH HALOGEN-, 
SULFO-, NITRO- NEBO NITROSODERIVÁTY      

2919 Estery kyseliny fosforečné a jejich soli, včetně lak
tofosfátů; jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitro
soderiváty      

2919 10 00 –  Tris(2,3-dibrompropyl) fosfát Průmysl 6,5 % A A  

2919 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2920 Estery ostatních anorganických kyselin nekovů 
(kromě esterů halogenovodíků) a jejich soli; jejich 
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty       

–  Thiofosforečné estery (fosforothioáty) a jejich 
soli; jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitroso
deriváty      

2920 11 00 – – Parathion (ISO) a parathion-methyl (ISO) (me
thyl-parathion) 

Průmysl 6,5 % A A  
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2920 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 –  Ostatní      

2920 90 10 – – Estery kyseliny sírové a estery kyseliny uhli
čité; jejich soli a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty 

Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 20 – –  Dimethylfosfonát (dimethylfosfit) Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 30 – –  Trimethylfosfit (trimethoxyfosfan) Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 40 – –  Triethylfosfit Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 50 – – Diethylfosfonát (diethylhydrogenfosfit) (die
thylfosfit) 

Průmysl 6,5 % A A  

2920 90 85 – –  Ostatní výrobky Průmysl 6,5 % A A   

IX.  SLOUČENINY S DUSÍKATOU FUNKCÍ      

2921 Sloučeniny s aminovou funkcí       

–  Acyklické monoaminy a jejich deriváty; jejich 
soli      

2921 11 00 – – Methylamin, dimethylamin nebo trimethyla
min a jejich soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2921 19 – –  Ostatní      

2921 19 40 – – –  1,1,3,3-Tetramethylbutylamin Průmysl bez A A  

2921 19 50 – – –  Diethylamin a jeho soli Průmysl 5,7 % A A  
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2921 19 60 – – – 2-(N,N-Diethylamino)ethylchlorid-hydro
chlorid, 2-(N,N-diisopropylamino)ethylchlo
rid-hydrochlorid, a 2-(N,N-dimethylamino) 
ethylchlorid-hydrochlorid 

Průmysl 6,5 % A A  

2921 19 99 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Acyklické polyaminy a jejich deriváty; jejich soli      

2921 21 00 – –  Ethylendiamin a jeho soli Průmysl 6 % A A  

2921 22 00 – –  Hexamethylendiamin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2921 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

2921 30 – Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpe
nické monoaminy nebo polyaminy a jejich deri
váty; jejich soli      

2921 30 10 – –  Cyklohexylamin a cyklohexyldimethylamin 
a jejich soli 

Průmysl 6,3 % A A  

2921 30 91 – – Cyklohexylen-1,3-diamin (1,3-diaminocyklo
hexan) 

Průmysl bez A A  

2921 30 99 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Aromatické monoaminy a jejich deriváty; jejich 
soli      

2921 41 00 – –  Anilin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2921 42 00 – –  Deriváty anilinu a jejich soli Průmysl 6,5 % A A  
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2921 43 00 – –  Toluidiny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl 6,5 % A A  

2921 44 00 – –  Difenylamin a jeho deriváty; jejich soli Průmysl 6,5 % A A  

2921 45 00 – –  1-Naftylamin (α-naftylamin), 2-naftylamin (β- 
naftylamin) a jejich deriváty; jejich soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2921 46 00 – – Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), dexam
fetamin (INN), etilamfetamin (INN), fenkamfa
min (INN), lefetamin (INN), levamfetamin 
(INN), mefenorex (INN) a fentermin (INN); je
jich soli 

Průmysl bez A A  

2921 49 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Aromatické polyaminy a jejich deriváty; jejich 
soli      

2921 51 – – o-, m-, p-Fenylendiamin, diaminotolueny a je
jich deriváty; jejich soli       

– – –  o-, m-, p-Fenylendiamin, diaminotolueny 
a jejich halogen-, sulfo-, nitro- a nitrosoderi
váty; jejich soli      

2921 51 11 – – – – m-Fenylendiamin o čistotě 99 % hmot
nostních nebo vyšší a obsahující: – 1 % 
hmotnostní nebo méně vody – 200 mg/ 
kg nebo méně o-fenylendiaminu a – 
450 mg/kg nebo méně p-fenylendiaminu 

Průmysl bez A A  

2921 51 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2921 51 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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2921 59 – –  Ostatní      

2921 59 50 – – –  m-Fenylenbis(methylamin); 2,2′-dichlor- 
4,4′-methylendianilin; 4,4′-o-bitoluidin; 
1,8-naftylendiamin 

Průmysl bez A A  

2921 59 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2922 Aminosloučeniny s kyslíkatou funkcí       

–  Aminoalkoholy jiné než ty, které obsahují více 
než jeden druh kyslíkaté funkce, jejich ethery 
a estery; jejich soli      

2922 11 00 – –  Monoethanolamin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2922 12 00 – –  Diethanolamin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2922 13 – –  Triethanolamin a jeho soli      

2922 13 10 – – –  Triethanolamin Průmysl 6,5 % A A  

2922 13 90 – – –  Soli triethanolaminu Průmysl 6,5 % A A  

2922 14 00 – –  Dextropropoxyfen (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2922 19 – –  Ostatní      

2922 19 10 – – –  N-Ethyldiethanolamin Průmysl 6,5 % A A  

2922 19 20 – – – 2,2′-(Methylimino)diethanol (N-methyldie
thanolamin) 

Průmysl 6,5 % A A  

2922 19 30 – – –  2-(N,N-Diisopropylamino)ethanol Průmysl 6,5 % A A  

2922 19 85 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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–  Aminonaftoly a ostatní aminofenoly jiné než ty, 
které obsahují více než jeden druh kyslíkaté 
funkce, jejich ethery a estery; jejich soli      

2922 21 00 – – Aminohydroxynaftalensulfonové kyseliny a je
jich soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2922 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Aminoaldehydy, aminoketony a aminochinony, 
jiné než ty, které obsahují více než jeden druh 
kyslíkaté funkce; jejich soli      

2922 31 00 – – Amfepramon (INN), methadon (INN) a norme
thadon (INN); jejich soli 

Průmysl bez A A  

2922 39 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Aminokyseliny, jiné než ty, které obsahují více 
než jeden druh kyslíkaté funkce, a jejich estery; 
jejich soli      

2922 41 00 – –  Lysin a jeho estery; jeho soli Průmysl 6,3 % A A  

2922 42 00 – –  Kyselina glutamová a její soli Průmysl 6,5 % A A  

2922 43 00 – –  Kyselina anthranilová (2-aminobenzoová) 
a její soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2922 44 00 – –  Tilidin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2922 49 – –  Ostatní      

2922 49 20 – – –  β-Alanin Průmysl bez A A  

2922 49 85 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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2922 50 00 –  Aminoalkoholfenoly, aminokyselinofenoly 
a ostatní aminosloučeniny s kyslíkatou funkcí 

Průmysl 6,5 % A A  

2923 Kvarterní amoniové soli a hydroxidy; lecithiny 
a ostatní fosfoaminolipidy, chemicky definované 
i nedefinované      

2923 10 00 –  Cholin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2923 20 00 –  Lecithiny a ostatní fosfoaminolipidy Průmysl 5,7 % A A  

2923 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2924 Sloučeniny s karboxyamidovou funkcí; sloučeniny 
kyseliny uhličité s amidovou funkcí       

–  Acyklické amidy (včetně acyklických karbamátů) 
a jejich deriváty; jejich soli      

2924 11 00 – –  Meprobamát (INN) Průmysl bez A A  

2924 12 00 – –  Fluoracetamid (ISO), monokrotofos (ISO) 
a fosfamidon (ISO) 

Průmysl 6,5 % A A  

2924 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Cyklické amidy (včetně cyklických karbamátů) 
a jejich deriváty; jejich soli      

2924 21 00 – –  Ureiny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl 6,5 % A A  

2924 23 00 – – 2-Acetamidobenzoová kyselina (N-acetylan
tranilová kyselina) a její soli 

Průmysl 6,5 % A A  
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2924 24 00 – –  Ethinamát (INN) Průmysl bez A A  

2924 29 – –  Ostatní      

2924 29 10 – – –  Lidokain (INN) Průmysl bez A A  

2924 29 98 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2925 Sloučeniny s karboxyimidovou funkcí (včetně sa
charinu a jeho solí) a sloučeniny s iminovou 
funkcí       

–  Imidy a jejich deriváty; jejich soli      

2925 11 00 – –  Sacharin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2925 12 00 – –  Glutethimid (INN) Průmysl bez A A  

2925 19 – –  Ostatní      

2925 19 20 – – – 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Oktabrom-N,N′-ethylen
diftalimid; N,N′-ethylenbis(4,5-dibromhexa
hydro-3,6-methanoftalimid) 

Průmysl bez A A  

2925 19 95 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Iminy a jejich deriváty; jejich soli      

2925 21 00 – –  Chlordimeform (ISO) Průmysl 6,5 % A A  

2925 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2926 Sloučeniny s nitrilovou funkcí      

2926 10 00 –  Akrylonitril Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/488 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

2926 20 00 –  1-Kyanoguanidin (dikyandiamid) Průmysl 6,5 % A A  

2926 30 00 – Fenproporex (INN) a jeho soli; meziprodukt me
thadonu (INN) (4,4-difenyl-2-dimethylamino-4- 
kyanobutan) 

Průmysl 6,5 % A A  

2926 90 –  Ostatní      

2926 90 20 – –  Isoftalonitril Průmysl 6 % A A  

2926 90 95 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2927 00 00 Diazo-, azo- nebo azoxysloučeniny Průmysl 6,5 % A A  

2928 00 Organické deriváty hydrazinu nebo hydroxylaminu      

2928 00 10 –  N,N-Bis(2-methoxyethyl)hydroxylamin Průmysl bez A A  

2928 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2929 Sloučeniny s jinou dusíkatou funkcí      

2929 10 00 –  Isokyanáty Průmysl 6,5 % A A  

2929 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

X.  ORGANICKO-ANORGANICKÉ SLOUČENINY, 
HETEROCYKLICKÉ SLOUČENINY, NUKLEOVÉ 
KYSELINY A JEJICH SOLI A SULFONAMIDY      

2930 Organické sloučeniny síry      

2930 20 00 –  Thiokarbamáty a dithiokarbamáty Průmysl 6,5 % A A  
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2930 30 00 –  Thiurammonosulfidy, thiuramdisulfidy nebo 
thiuramtetrasulfidy 

Průmysl 6,5 % A A  

2930 40 –  Methionin      

2930 40 10 – –  Methionin (INN) Průmysl bez A A  

2930 40 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2930 50 00 –  Kaptafol (ISO) a methamidofos (ISO) Průmysl 6,5 % A A  

2930 90 –  Ostatní      

2930 90 13 – –  Cystein a cystin Průmysl 6,5 % A A  

2930 90 16 – –  Deriváty cysteinu nebo cystinu Průmysl 6,5 % A A  

2930 90 20 – –  Thiodiglykol (INN) (2,2′-thiodiethanol) Průmysl 6,5 % A A  

2930 90 30 – – DL-2-Hydroxy-4-(methylthio)butanová kyse
lina 

Průmysl bez A A  

2930 90 40 – – 2,2′-Thiodiethylbis[3-(3,5-di-terc-butyl-4-hyd
roxyfenyl)propionát] 

Průmysl bez A A  

2930 90 50 – –  Směs izomerů skládající se ze 4-methyl-2,6- 
bis(methylthio)-m-fenylendiaminu a 2-methyl- 
4,6-bis(methylthio)-m-fenylendiaminu 

Průmysl bez A A  

2930 90 60 – –  2-(N,N-Diethylamino)ethanthiol Průmysl 6,5 % A A  

2930 90 99 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2931 Ostatní organicko-anorganické sloučeniny      

2931 10 00 –  Tetramethylolovo a tetraethylolovo Průmysl 6,5 % A A  
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2931 20 00 –  Sloučeniny tributylcínu Průmysl 6,5 % A A  

2931 90 –  Ostatní      

2931 90 10 – –  Dimethylmethylfosfonát Průmysl 6,5 % A A  

2931 90 20 – –  Methylfosfonoyldifluorid Průmysl 6,5 % A A  

2931 90 30 – –  Methylfosfonoyldichlorid Průmysl 6,5 % A A  

2931 90 40 – – (5-Ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-dioxafosfi
nan-5-yl)methyl-methyl-methylfosfonát; bis 
[(5-ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-dioxafosfi
nan-5-yl)methyl]-methylfosfonát; 2,4,6-tripro
pyl-1,3,5,2,4,6-trioxatrifosfinan-2,4,6-trioxid; 
dimethyl-propylfosfonát; diethyl-ethylfosfonát; 
natrium-3-(trihydroxysilyl)propyl-methylfosfo
nát; směsi skládající se převážně z methylfos
fonové kyseliny a (aminoiminomethyl)močo
viny (v poměru 50:50) 

Průmysl 6,5 % A A  

2931 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2932 Heterocyklické sloučeniny pouze s kyslíkatým(i) 
heteroatomem (heteroatomy)       

– Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný furanový kruh (též hydrogenovaný)      

2932 11 00 – –  Tetrahydrofuran Průmysl 6,5 % A A  

2932 12 00 – –  2-Furaldehyd (furfural) Průmysl 6,5 % A A  
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2932 13 00 – –  Furfurylalkohol a tetrahydrofurfurylalkohol Průmysl 6,5 % A A  

2932 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2932 20 –  Laktony      

2932 20 10 – –  Fenolftalein; 1-Hydroxy-4-{1-[4-hydroxy-3- 
(methoxykarbonyl)-1-naftyl]}-3-oxo-1H,3H- 
benzo[de]iso-1-chromenyl]-6-(oktadecyloxy)- 
2-naftoová kyselina; 3′-Chlor-6′-(cyklohexyla
mino)spiro[isobenzofuran-1(3H),9′-xanthen]- 
3-on; 6′-(N-Ethyl-p-toluidin)-2′-methylspiro 
[isobenzofuran-1(3H),9′-xanthen]-3-on; Me
thyl-6-(dokosyloxy)-1-hydroxy-4-[1-(4-hyd
roxy-3-methyl-1-fenanthryl)-3-oxo-1H,3H-na
fto[1,8-cd]-1-pyranyl]naftalen-2-karboxylát 

Průmysl bez A A  

2932 20 20 – –  gama-butyrolakton Průmysl 6,5 % A A  

2932 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní      

2932 91 00 – –  Isosafrol Průmysl 6,5 % A A  

2932 92 00 – –  1-(1,3-Benzodioxol-5-yl)-2-propanon Průmysl 6,5 % A A  

2932 93 00 – –  Piperonal Průmysl 6,5 % A A  

2932 94 00 – –  Safrol Průmysl 6,5 % A A  

2932 95 00 – –  Tetrahydrokannabinoly (všechny izomery) Průmysl 6,5 % A A  
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2932 99 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2933 Heterocyklické sloučeniny pouze s dusíkatým(i) he
teroatomem (heteroatomy)       

– Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný pyrazolový kruh (též hydrogenovaný)      

2933 11 – –  Fenazon (antipyrin) a jeho deriváty      

2933 11 10 – – –  Propyfenazon (INN) Průmysl bez A A  

2933 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2933 19 – –  Ostatní      

2933 19 10 – – –  Fenylbutazon (INN) Průmysl bez A A  

2933 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný imidazolový kruh (též hydrogenovaný)      

2933 21 00 – –  Hydantoin a jeho deriváty Průmysl 6,5 % A A  

2933 29 – –  Ostatní      

2933 29 10 – – – Nafazolinhydrochlorid (INNM) a nafazolin
nitrát (INNM); fentolamin (INN); tolazolin
hydrochlorid (INNM) 

Průmysl bez A A  
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2933 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný pyridinový kruh (též hydrogenovaný)      

2933 31 00 – –  Pyridin a jeho soli Průmysl 5,3 % A A  

2933 32 00 – –  Piperidin a jeho soli Průmysl 6,5 % A A  

2933 33 00 – –  Alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid 
(INN), bromazepam (INN), difenoxin (INN), 
difenoxylát (INN), dipipanon (INN), fentanyl 
(INN), ketobemidon (INN), methylfenidát 
(INN), pentazocin (INN), pethidin (INN), pe
thidin (INN) meziprodukt A, fencyklidin 
(INN) (PCP), fenoperidin (INN), pipradrol 
(INN), piritramid (INN), propiram (INN) a tri
meperidin (INN); jejich soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2933 39 – –  Ostatní      

2933 39 10 – – –  Iproniazid (INN); ketobemidonhydrochlorid 
(INNM); pyridostigminbromid (INN) 

Průmysl bez A A  

2933 39 20 – – –  2,3,5,6-Tetrachlorpyridin Průmysl bez A A  

2933 39 25 – – –  3,6-Dichlorpyridin-2-karboxylová kyselina Průmysl bez A A  

2933 39 35 – – – (2-Hydroxyethyl)amonium-3,6-dichlorpyri
din-2-karboxylát 

Průmysl bez A A  
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2933 39 40 – – –  2-Butoxyethyl-[(3,5,6-trichlor-2-pyridyl) 
oxy]acetát 

Průmysl bez A A  

2933 39 45 – – –  3,5-Dichlor-2,4,6-trifluorpyridin Průmysl bez A A  

2933 39 50 – – –  Fluroxypyr (ISO), methylester Průmysl 4 % A A  

2933 39 55 – – –  4-Methylpyridin Průmysl bez A A  

2933 39 99 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Sloučeniny obsahující ve struktuře chinolinový 
nebo isochinolinový kruhový systém (též hydro
genovaný), dále nekondenzovaný      

2933 41 00 – –  Levorfanol (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2933 49 – –  Ostatní      

2933 49 10 – – – Halogenderiváty chinolinu; deriváty chino
linkarboxylové kyseliny 

Průmysl 5,5 % A A  

2933 49 30 – – –  Dextromethorfan (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2933 49 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Sloučeniny obsahující ve struktuře pyrimidinový 
kruh (též hydrogenovaný ) nebo piperazinový 
kruh      

2933 52 00 – –  Malonylmočovina (kyselina barbiturová) a její 
soli 

Průmysl 6,5 % A A  
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2933 53 – –  Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital 
(INN), butalbital (INN), butobarbital, cyklobar
bital (INN), methylfenobarbital (INN), pento
barbital (INN), fenobarbital (INN), sekbutabar
bital (INN), sekobarbital (INN) a vinylbital 
(INN); jejich soli      

2933 53 10 – – –  Fenobarbital (INN), barbital (INN) a jejich 
soli 

Průmysl bez A A  

2933 53 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2933 54 00 – –  Ostatní deriváty malonylmočoviny (kyseliny 
barbiturové); její soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2933 55 00 – – Loprazolam (INN), meklokvalon (INN), me
thakvalon (INN) a zipeprol (INN); jejich soli 

Průmysl bez A A  

2933 59 – –  Ostatní      

2933 59 10 – – –  Diazinon (ISO) Průmysl bez A A  

2933 59 20 – – – 1,4-Diazabicyklo[2.2.2]oktan(triethylendia
min) 

Průmysl bez A A  

2933 59 95 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný triazinový kruh (též hydrogenovaný)      

2933 61 00 – –  Melamin Průmysl 6,5 % A A  
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2933 69 – –  Ostatní      

2933 69 10 – – –  Atrazin (ISO); propazin (ISO); simazin 
(ISO); hexahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin 
(hexogen, trimethylentrinitramin) 

Průmysl 5,5 % A A  

2933 69 40 – – –  Methenamin (INN) (hexamethylentetramin); 
2,6-di-terc-butyl-4-{[4,6-bis(oktylthio)- 
1,3,5-triazin-2-yl]amino}fenol 

Průmysl bez A A  

2933 69 80 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Laktamy      

2933 71 00 – –  6-Hexanlaktam (ε-kaprolaktam) Průmysl 6,5 % A A  

2933 72 00 – –  Klobazam (INN) a methyprylon (INN) Průmysl bez A A  

2933 79 00 – –  Ostatní laktamy Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní      

2933 91 – – Alprazolam (INN), kamazepam (INN), chlor
diazepoxid (INN), klonazepam (INN), kloraze
pát, delorazepam (INN), diazepam (INN), esta
zolam (INN), ethylloflazepát (INN), fludiaze
pam (INN), flunitrazepam (INN), flurazepam 
(INN), halazepam (INN), lorazepam (INN), lor
metazepam (INN), mazindol (INN), medaze
pam (INN), midazolam (INN), nimetazepam 
(INN), nitrazepam (INN), nordazepam (INN), 
oxazepam (INN), pinazepam (INN), prazepam 
(INN), pyrovaleron (INN), temazepam (INN), 
tetrazepam (INN) a triazolam (INN); jejich soli      

2933 91 10 – – –  Chlordiazepoxid (INN) Průmysl bez A A  
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2933 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2933 99 – –  Ostatní      

2933 99 20 – – – Indol, 3-methylindol (skatol), 6-allyl-6,7-di
hydro-5H-dibenzo[c,e]azepin (azapetin), fe
nindamin (INN) a jejich soli; imipraminhyd
rochlorid (INNM) 

Průmysl 5,5 % A A  

2933 99 50 – – –  2,4-Di-terc-butyl-6-(5-chlorbenzotriazol-2- 
yl)fenol 

Průmysl bez A A  

2933 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

2934 Nukleové kyseliny a jejich soli, chemicky defino
vané i nedefinované; ostatní heterocyklické slouče
niny      

2934 10 00 – Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzo
vaný thiazolový kruh (též hydrogenovaný) 

Průmysl 6,5 % A A  

2934 20 – Sloučeniny obsahující ve struktuře benzothiazo
lový kruhový systém (též hydrogenovaný), dále 
nekondenzovaný      

2934 20 20 – –  Di(benzothiazol-2-yl)disulfid; benzothiazol-2- 
thiol (merkaptobenzothiazol) a jeho soli 

Průmysl 6,5 % A A  

2934 20 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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2934 30 – Sloučeniny obsahující ve struktuře fenothiazi
nový kruhový systém (též hydrogenovaný), dále 
nekondenzovaný      

2934 30 10 – – Thiethylperazin (INN); thioridazin (INN) a je
jich soli 

Průmysl bez A A  

2934 30 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní      

2934 91 00 – – Aminorex (INN), brotizolam (INN), klotiaze
pam (INN), kloxazolam (INN), dextromoramid 
(INN), haloxazolam (INN), ketazolam (INN), 
mesokarb (INN), oxazolam (INN), pemolin 
(INN), fendimetrazin (INN), fenmetrazin (INN) 
a sufentanil (INN); jejich soli 

Průmysl bez A A  

2934 99 – –  Ostatní      

2934 99 60 – – – Chlorprothixen (INN); thenalidin (INN) a je
jich tartaráty a maleáty; furazolidon (INN); 
kyselina 7-aminocefalosporanová; soli 
a estery (6R,7R)-3-(acetoxymethyl)-7-[(R)-2- 
formyloxy-2-(fenylacetamido)]-8-oxo-5- 
thia-1-azabicyklo[4.2.0]-2-okten-2-karboxy
lové kyseliny; 1-[2-(1,3-dioxan-2-yl)ethyl]- 
2-methylpyridiniumbromid 

Průmysl bez A A  

2934 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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2935 00 Sulfonamidy      

2935 00 30 –  3-{1-[7-(Hexadecylsulfonylamino)-1H-indol-3- 
yl]-3-oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]-1-pyranyl}-N,N- 
dimethyl-1H-indol-7-sulfonamid; metosulam 
(ISO) 

Průmysl bez A A  

2935 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

XI.  PROVITAMINY, VITAMINY A HORMONY      

2936 Provitaminy a vitaminy, přírodní nebo reproduko
vané syntézou (včetně přírodních koncentrátů), je
jich deriváty používané zejména jako vitaminy a je
jich směsi, též v jakémkoliv rozpouštědle       

–  Vitaminy a jejich deriváty, nesmíšené      

2936 21 00 – –  Vitaminy A a jejich deriváty Průmysl bez A A  

2936 22 00 – –  Vitamin B1 a jeho deriváty Průmysl bez A A  

2936 23 00 – –  Vitamin B2 a jeho deriváty Průmysl bez A A  

2936 24 00 – –  Kyselina D- nebo DL-pantothenová (vitamin 
B3 nebo vitamin B5) a její deriváty 

Průmysl bez A A  

2936 25 00 – –  Vitamin B6 a jeho deriváty Průmysl bez A A  

2936 26 00 – –  Vitamin B12 a jeho deriváty Průmysl bez A A  
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2936 27 00 – –  Vitamin C a jeho deriváty Průmysl bez A A  

2936 28 00 – –  Vitamin E a jeho deriváty Průmysl bez A A  

2936 29 00 – –  Ostatní vitaminy a jejich deriváty Průmysl bez A A  

2936 90 00 –  Ostatní, včetně přírodních koncentrátů Průmysl bez A A  

2937 Hormony, prostaglandiny, tromboxany a leuko
trieny, přírodní nebo reprodukované syntézou; je
jich deriváty a strukturní analoga, včetně polypep
tidů s modifikovaným řetězcem, používané zejmé
na jako hormony       

–  Polypeptidové hormony, proteinové hormony 
a glykoproteinové hormony, jejich deriváty 
a strukturní analoga      

2937 11 00 – – Somatotropin, jeho deriváty a strukturní ana
loga 

Průmysl bez A A  

2937 12 00 – –  Inzulin a jeho soli Průmysl bez A A  

2937 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Steroidní hormony, jejich deriváty a strukturní 
analoga      

2937 21 00 – – Kortison, hydrokortison, prednison (dehydro
kortison) a prednisolon (dehydrohydrokorti
son) 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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2937 22 00 – –  Halogenderiváty kortikosteroidních hormonů Průmysl bez A A  

2937 23 00 – –  Estrogeny a progestogeny Průmysl bez A A  

2937 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2937 50 00 –  Prostaglandiny, tromboxany a leukotrieny, jejich 
deriváty a strukturní analoga 

Průmysl bez A A  

2937 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A   

XII.  GLYKOSIDY A ROSTLINNÉ ALKALOIDY, 
PŘÍRODNÍ NEBO REPRODUKOVANÉ SYNTÉ
ZOU, A JEJICH SOLI, ETHERY, ESTERY 
A OSTATNÍ DERIVÁTY      

2938 Glykosidy, přírodní nebo reprodukované syntézou, 
a jejich soli, ethery, estery a ostatní deriváty      

2938 10 00 –  Rutin (rutosid) a jeho deriváty Průmysl 6,5 % A A  

2938 90 –  Ostatní      

2938 90 10 – –  Náprstníkové glykosidy Průmysl 6 % A A  

2938 90 30 – –  Kyselina glycyrrhizová a glycyrrhizáty Průmysl 5,7 % A A  

2938 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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2939 Rostlinné alkaloidy, přírodní nebo reprodukované 
syntézou, a jejich soli, ethery, estery a ostatní deri
váty       

–  Alkaloidy opia a jejich deriváty; jejich soli      

2939 11 00 – –  Koncentráty makové slámy; buprenorfin 
(INN), kodein, dihydrokodein (INN), ethylmor
fin, etorfin (INN), heroin, hydrokodon (INN), 
hydromorfon (INN), morfin, nikomorfin 
(INN), oxykodon (INN), oxymorfon (INN), fol
kodin (INN), thebakon (INN) a thebain; jejich 
soli 

Průmysl bez A A  

2939 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2939 20 00 –  Alkaloidy chininové kůry a jejich deriváty; jejich 
soli 

Průmysl bez A A  

2939 30 00 –  Kofein a jeho soli Průmysl bez A A   

–  Efedriny a jejich soli      

2939 41 00 – –  Efedrin a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 42 00 – –  Pseudoefedrin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 43 00 – –  Kathin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 44 00 – –  Norefedrin a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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–  Theofylin a aminofylin (theofylin-ethylendiamin) 
a jejich deriváty; jejich soli      

2939 51 00 – –  Fenetylin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 59 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Alkaloidy žitného námelu a jejich deriváty; je
jich soli      

2939 61 00 – –  Ergometrin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 62 00 – –  Ergotamin (INN) a jeho soli Průmysl bez A A  

2939 63 00 – –  Kyselina lysergová a její soli Průmysl bez A A  

2939 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

2939 91 00 – – Kokain, ekgonin, levometamfetamin, metam
fetamin (INN), racemát metamfetaminu; jejich 
soli, estery a ostatní deriváty 

Průmysl bez A A  

2939 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

XIII.  OSTATNÍ ORGANICKÉ SLOUČENINY      

2940 00 00 Cukry, chemicky čisté, jiné než sacharóza, laktóza, 
maltóza, glukóza a fruktóza; ethery, acetaly a estery 
cukrů a jejich soli, jiné než výrobky čísel 2937, 
2938 nebo 2939 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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2941 Antibiotika      

2941 10 00 –  Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny 
penicilanové; jejich soli 

Průmysl bez A A  

2941 20 –  Streptomyciny a jejich deriváty; jejich soli      

2941 20 30 – – Dihydrostreptomycin, jeho soli, estery a hyd
ráty 

Průmysl 5,3 % A A  

2941 20 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

2941 30 00 –  Tetracykliny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl bez A A  

2941 40 00 –  Chloramfenikol a jeho deriváty; jeho soli Průmysl bez A A  

2941 50 00 –  Erythromycin a jeho deriváty; jeho soli Průmysl bez A A  

2941 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

2942 00 00 Ostatní organické sloučeniny Průmysl 6,5 % A A  

30 KAPITOLA 30 – FARMACEUTICKÉ VÝROBKY      

3001 Žlázy a jiné orgány k organoterapeutickým úče
lům, sušené, též v prášku; výtažky ze žláz nebo ji
ných orgánů nebo z jejich výměšků k organotera
peutickým účelům; heparin a jeho soli; jiné lidské 
nebo živočišné látky připravené k terapeutickým 
nebo profylaktickým účelům, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté      

3001 20 –  Výtažky ze žláz nebo jiných orgánů nebo z jejich 
výměšků      

3001 20 10 – –  Lidského původu Průmysl bez A A  
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3001 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3001 90 –  Ostatní      

3001 90 20 – –  Lidského původu Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

3001 90 91 – – –  Heparin a jeho soli Průmysl bez A A  

3001 90 98 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3002 Lidská krev; zvířecí krev připravená k terapeutic
kým, profylaktickým nebo diagnostickým účelům; 
antiséra, ostatní krevní složky a imunologické vý
robky, též modifikované nebo získané biotechnolo
gickými procesy; očkovací látky, toxiny, kultury 
mikroorganismů (kromě kvasinek) a podobné vý
robky      

3002 10 –  Antiséra, ostatní krevní složky a imunologické 
výrobky, též modifikované nebo získané biote
chnologickými procesy      

3002 10 10 – –  Antiséra Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

3002 10 91 – – – Hemoglobin, krevní globuliny a sérové glo
buliny 

Průmysl bez A A  

3002 10 98 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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3002 20 00 –  Očkovací látky pro humánní lékařství Průmysl bez A A  

3002 30 00 –  Očkovací látky pro veterinární lékařství Průmysl bez A A  

3002 90 –  Ostatní      

3002 90 10 – –  Lidská krev Průmysl bez A A  

3002 90 30 – – Zvířecí krev připravená k terapeutickým, pro
fylaktickým nebo diagnostickým účelům 

Průmysl bez A A  

3002 90 50 – –  Kultury mikroorganismů Průmysl bez A A  

3002 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3003 Léky (kromě zboží čísel 3002, 3005 nebo 3006) 
sestávající ze dvou nebo více složek smíchaných k 
terapeutickým nebo profylaktickým účelům, které 
nejsou v odměřených dávkách nebo upravené ve 
formě nebo v balení pro drobný prodej      

3003 10 00 –  Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se 
strukturou penicilanové kyseliny nebo strepto
myciny nebo jejich deriváty 

Průmysl bez A A  

3003 20 00 –  Obsahující jiná antibiotika Průmysl bez A A   

– Obsahující hormony nebo jiné výrobky čí
sla 2937, avšak neobsahující antibiotika      

3003 31 00 – –  Obsahující inzulin Průmysl bez A A  

3003 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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3003 40 –  Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak 
neobsahující hormony nebo jiné výrobky čí
sla 2937 nebo antibiotika      

3003 40 20 – –  Obsahující efedrin nebo jeho soli Průmysl bez A A  

3003 40 30 – –  Obsahující pseudoefedrin (INN) nebo jeho 
soli 

Průmysl bez A A  

3003 40 40 – –  Obsahující norefedrin nebo jeho soli Průmysl bez A A  

3003 40 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3003 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3004 Léky (kromě zboží čísel 3002, 3005 nebo 3006) 
sestávající ze smíšených nebo nesmíšených vý
robků k terapeutickým nebo profylaktickým úče
lům, v odměřených dávkách (včetně těch, které 
jsou ve formě transdermálních aplikačních sy
stémů) nebo upravené ve formě nebo v balení pro 
drobný prodej      

3004 10 00 –  Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se 
strukturou penicilanové kyseliny nebo strepto
myciny nebo jejich deriváty 

Průmysl bez A A  

3004 20 00 –  Obsahující jiná antibiotika Průmysl bez A A   

– Obsahující hormony nebo jiné výrobky čí
sla 2937, avšak neobsahující antibiotika      

3004 31 00 – –  Obsahující inzulin Průmysl bez A A  

3004 32 00 – –  Obsahující kortikosteroidní hormony, jejich 
deriváty nebo strukturní analoga 

Průmysl bez A A  
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3004 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3004 40 –  Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak 
neobsahující hormony, jiné výrobky čísla 2937 
nebo antibiotika      

3004 40 20 – –  Obsahující efedrin nebo jeho soli Průmysl bez A A  

3004 40 30 – –  Obsahující pseudoefedrin (INN) nebo jeho 
soli 

Průmysl bez A A  

3004 40 40 – –  Obsahující norefedrin nebo jeho soli Průmysl bez A A  

3004 40 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3004 50 00 – Ostatní léky obsahující vitaminy nebo jiné vý
robky čísla 2936 

Průmysl bez A A  

3004 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3005 Vata, gáza, obinadla a podobné výrobky (například 
obvazy, náplasti, zábaly), impregnované nebo pota
žené farmaceutickými látkami nebo upravené ve 
formě nebo v balení pro drobný prodej k léčeb
ným a chirurgickým účelům a pro účely zubního 
nebo veterinárního lékařství      

3005 10 00 – Adhezívní obvazy a jiné výrobky s adhezívní vr
stvou 

Průmysl bez A A  

3005 90 –  Ostatní      

3005 90 10 – –  Vata a výrobky z vaty Průmysl bez A A  
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– –  Ostatní       

– – –  Z textilních materiálů      

3005 90 31 – – – –  Gáza a výrobky z gázy Průmysl bez A A  

3005 90 50 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3005 90 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3006 Farmaceutické zboží specifikované v poznámce 4 
k této kapitole      

3006 10 –  Sterilní chirurgický katgut, podobné sterilní šicí 
materiály (včetně sterilních absorbovatelných 
nití pro chirurgii nebo zubní lékařství) a sterilní 
tkaninové náplasti k chirurgickému uzavírání 
ran; sterilní laminaria a sterilní laminární tam
pony; sterilní absorbovatelné prostředky k zasta
vení krvácení pro chirurgii nebo zubní lékařství; 
sterilní adhézní bariéry pro chirurgii nebo zubní 
lékařství, též absorbovatelné      

3006 10 10 – –  Sterilní chirurgický katgut Průmysl bez A A  

3006 10 30 – –  Sterilní adhézní bariéry pro chirurgii nebo 
zubní lékařství, též absorbovatelné 

Průmysl bez A A  

3006 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3006 20 00 –  Reagencie k určování krevních skupin nebo 
krevních faktorů 

Průmysl bez A A  
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3006 30 00 –  Kontrastní prostředky pro rentgenová vyšetření; 
diagnostické reagencie určené k podávání pa
cientům 

Průmysl bez A A  

3006 40 00 – Zubní cementy a jiné zubní výplně; kostní re
konstrukční cementy 

Průmysl bez A A  

3006 50 00 –  Brašny a krabice s první pomocí Průmysl bez A A  

3006 60 00 – Chemické antikoncepční přípravky na bázi hor
monů, jiných výrobků čísla 2937 nebo spermi
cidů 

Průmysl bez A A  

3006 70 00 – Gelové přípravky určené pro použití v humán
ním nebo veterinárním lékařství jako lubrikant 
na části těla při chirurgických operacích nebo lé
kařských prohlídkách nebo jako spojovací pro
středek mezi tělem a lékařskými nástroji 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

3006 91 00 – –  Zařízení rozpoznatelná pro stomické použití Průmysl bez A A  

3006 92 00 – –  Farmaceutický odpad Průmysl bez A A  

31 KAPITOLA 31 – HNOJIVA      

3101 00 00 Živočišná nebo rostlinná hnojiva, též smíchaná 
nebo chemicky upravená; hnojiva získaná smíchá
ním nebo chemickou úpravou živočišných nebo 
rostlinných produktů 

Průmysl bez A A  
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3102 Minerální nebo chemická hnojiva dusíkatá      

3102 10 –  Močovina, též ve vodném roztoku      

3102 10 10 – – Močovina obsahující více než 45 % hmot
nostních dusíku v sušině 

Průmysl 6,5 % A A  

3102 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Síran amonný; podvojné soli a směsi síranu 
amonného a dusičnanu amonného      

3102 21 00 – –  Síran amonný Průmysl 6,5 % A A  

3102 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3102 30 –  Dusičnan amonný, též ve vodném roztoku      

3102 30 10 – –  Ve vodném roztoku Průmysl 6,5 % A A  

3102 30 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3102 40 – Směsi dusičnanu amonného s uhličitanem vápe
natým nebo s jinými anorganickými nehnoji
vými látkami      

3102 40 10 – – O obsahu dusíku nepřesahujícím 28 % hmot
nostních 

Průmysl 6,5 % A A  

3102 40 90 – – O obsahu dusíku převyšujícím 28 % hmot
nostních 

Průmysl 6,5 % A A  
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3102 50 00 –  Dusičnan sodný Průmysl 6,5 % A A  

3102 60 00 –  Podvojné soli a směsi dusičnanu vápenatého 
a dusičnanu amonného 

Průmysl 6,5 % A A  

3102 80 00 – Směsi močoviny a dusičnanu amonného ve vod
ném nebo amoniakálním roztoku 

Průmysl 6,5 % A A  

3102 90 00 – Ostatní, včetně směsí neuvedených v předcháze
jících podpoložkách 

Průmysl 6,5 % A A  

3103 Minerální nebo chemická hnojiva fosforečná      

3103 10 –  Superfosfáty      

3103 10 10 – –  Obsahující více než 35 % hmotnostních oxidu 
fosforečného 

Průmysl 4,8 % A A  

3103 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

3103 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3104 Minerální nebo chemická hnojiva draselná      

3104 20 –  Chlorid draselný      

3104 20 10 – – O obsahu draslíku vyjádřeného jako K2O ne
přesahujícím 40 % hmotnostních v sušině 

Průmysl bez A A  
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3104 20 50 – – O obsahu draslíku vyjádřeného jako K2O pře
vyšujícím 40 % hmotnostních, avšak nepřesa
hujícím 62 % hmotnostních v sušině 

Průmysl bez A A  

3104 20 90 – – O obsahu draslíku vyjádřeného jako K2O pře
vyšujícím 62 % hmotnostních v sušině 

Průmysl bez A A  

3104 30 00 –  Síran draselný Průmysl bez A A  

3104 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3105 Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva 
nebo tři z hnojivých prvků: dusík, fosfor a draslík; 
ostatní hnojiva; výrobky této kapitoly ve formě ta
blet nebo v podobných formách nebo v balení 
o celkové hmotnosti nepřesahující 10 kg      

3105 10 00 –  Výrobky této kapitoly ve formě tablet nebo v 
podobných formách nebo v balení o celkové 
hmotnosti nepřesahující 10 kg 

Průmysl 6,5 % A A  

3105 20 –  Minerální nebo chemická hnojiva obsahující tři 
hnojivé prvky: dusík, fosfor a draslík      

3105 20 10 – – O obsahu dusíku převyšujícím 10 % hmot
nostních v sušině 

Průmysl 6,5 % A A  

3105 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3105 30 00 – Hydrogenorthofosforečnan diamonný (diamo
nium fosfát) 

Průmysl 6,5 % A A  
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3105 40 00 – Dihydrogenorthofosforečnan amonný (monoa
monium fosfát) a jeho směsi s hydrogenortho
fosforečnanem diamonným (diamonium fosfát) 

Průmysl 6,5 % A A   

– Ostatní minerální nebo chemická hnojiva obsa
hující dva hnojivé prvky: dusík a fosfor      

3105 51 00 – –  Obsahující dusičnany a fosforečnany Průmysl 6,5 % A A  

3105 59 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3105 60 00 –  Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva 
hnojivé prvky: fosfor a draslík 

Průmysl 3,2 % A A  

3105 90 –  Ostatní      

3105 90 20 – – O obsahu dusíku převyšujícím 10 % hmot
nostních v sušině 

Průmysl 6,5 % A A  

3105 90 80 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

32 KAPITOLA 32 – TŘÍSELNÉ NEBO BARVÍŘSKÉ 
VÝTAŽKY; TANINY A JEJICH DERIVÁTY; BAR
VIVA, PIGMENTY A JINÉ BARVICÍ LÁTKY; NÁTĚ
ROVÉ BARVY A LAKY; TMELY A JINÉ NÁTĚROVÉ 
HMOTY; INKOUSTY      

3201 Tříselné výtažky rostlinného původu; taniny a jejich 
soli, ethery, estery a jiné deriváty      

3201 10 00 –  Kebračový výtažek Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/515 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3201 20 00 –  Mimózový výtažek Průmysl 3 % A A  

3201 90 –  Ostatní      

3201 90 20 – – Výtažek ze škumpy, výtažek z valonek, du
bový nebo kaštanový výtažek 

Průmysl 5,8 % A A  

3201 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3202 Syntetická organická třísliva; anorganická třísliva; 
tříselné přípravky, též obsahující přírodní třísliva; 
enzymatické přípravky pro předčinění      

3202 10 00 –  Syntetická organická třísliva Průmysl 5,3 % A A  

3202 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3203 00 Barviva rostlinného nebo živočišného původu 
(včetně barvicích výtažků, avšak kromě černi živo
čišného původu), chemicky definované i nedefino
vané; přípravky založené na barvicí látce rostlin
ného nebo živočišného původu specifikované po
známkou 3 k této kapitole      

3203 00 10 –  Barviva rostlinného původu a přípravky na nich 
založené 

Průmysl bez A A  

3203 00 90 –  Barviva živočišného původu a přípravky na nich 
založené 

Průmysl 2,5 % A A  
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3204 Syntetická organická barviva, chemicky definovaná 
i nedefinovaná; přípravky založené na syntetické 
organické barvicí látce specifikované poznámkou 3 
k této kapitole; syntetické organické výrobky pou
žívané jako fluorescenční zjasňující prostředky 
nebo jako luminofory, chemicky definované i nede
finované       

–  Syntetická organická barviva a přípravky na 
nich založené specifikované poznámkou 3 k 
této kapitole      

3204 11 00 – – Disperzní barviva a přípravky na nich zalo
žené 

Průmysl 6,5 % A A  

3204 12 00 – –  Kyselá barviva, též metalizovaná a přípravky 
na nich založené; mořidlová barviva a pří
pravky na nich založené 

Průmysl 6,5 % A A  

3204 13 00 – –  Zásaditá barviva a přípravky na nich založené Průmysl 6,5 % A A  

3204 14 00 – –  Přímá barviva a přípravky na nich založené Průmysl 6,5 % A A  

3204 15 00 – –  Kypová barviva (včetně těch, která jsou v 
tomto stavu použitelná jako pigmenty) a pří
pravky na nich založené 

Průmysl 6,5 % A A  

3204 16 00 – – Reaktivní barviva a přípravky na nich zalo
žené 

Průmysl 6,5 % A A  

3204 17 00 – –  Pigmenty a přípravky na nich založené Průmysl 6,5 % A A  
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3204 19 00 – –  Ostatní, včetně směsí barviv dvou nebo více 
položek 3204 11 až 3204 19 

Průmysl 6,5 % A A  

3204 20 00 –  Syntetické organické výrobky používané jako 
fluorescenční zjasňující prostředky 

Průmysl 6 % A A  

3204 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3205 00 00 Barevné laky; přípravky založené na barevných la
cích specifikované poznámkou 3 k této kapitole 

Průmysl 6,5 % A A  

3206 Ostatní barviva; přípravky specifikované poznám
kou 3 k této kapitole, jiné než čísel 3203, 3204 
nebo 3205; anorganické výrobky používané jako 
luminofory, chemicky definované i nedefinované       

–  Pigmenty a přípravky na bázi oxidu titaničitého      

3206 11 00 – –  Obsahující 80 % hmotnostních nebo více 
oxidu titaničitého počítáno v sušině 

Průmysl 6 % A A  

3206 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3206 20 00 –  Pigmenty a přípravky na bázi sloučenin chromu Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní barviva a ostatní přípravky      

3206 41 00 – –  Ultramarin a přípravky na jeho bázi Průmysl 6,5 % A A  
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3206 42 00 – –  Litopon a ostatní pigmenty a přípravky na 
bázi sulfidu zinečnatého 

Průmysl 6,5 % A A  

3206 49 – –  Ostatní      

3206 49 10 – – –  Magnetit Průmysl bez A A  

3206 49 70 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3206 50 00 – Anorganické výrobky používané jako lumino
fory 

Průmysl 5,3 % A A  

3207 Připravené pigmenty, připravená kalidla a připra
vené barvy, sklotvorné smalty a glazury, engoby, 
tekuté listry a podobné přípravky používané v ke
ramickém průmyslu, smaltovnách nebo sklárnách; 
skleněné frity a jiné sklo, ve formě prášku, granulí, 
šupinek nebo vloček      

3207 10 00 – Připravené pigmenty, připravená kalidla, připra
vené barvy a podobné přípravky 

Průmysl 6,5 % A A  

3207 20 –  Sklotvorné smalty a glazury, engoby a podobné 
přípravky      

3207 20 10 – –  Engoby Průmysl 5,3 % A A  

3207 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A  

3207 30 00 –  Tekuté listry a podobné přípravky Průmysl 5,3 % A A  
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3207 40 – Skleněné frity a jiné sklo, ve formě prášku, gra
nulí, šupinek nebo vloček      

3207 40 40 – –  Sklo ve formě vloček o délce 0,1 mm nebo 
více, avšak nepřesahující 3,5 mm a o tloušťce 
2 mikrometry nebo více, avšak nepřesahující 
5 mikrometrů; sklo ve formě prášku nebo 
granulí obsahující 99 % hmotnostních nebo 
více oxidu křemičitého 

Průmysl bez A A  

3207 40 85 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

3208 Nátěrové barvy a laky (včetně emailů a jemných 
laků) založené na syntetických polymerech nebo 
chemicky modifikovaných přírodních polymerech, 
rozptýlené nebo rozpuštěné v nevodném prostředí; 
roztoky definované v poznámce 4 k této kapitole      

3208 10 –  Na bázi polyesterů      

3208 10 10 – – Roztoky definované v poznámce 4 k této ka
pitole 

Průmysl 6,5 % A A  

3208 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3208 20 –  Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů      

3208 20 10 – – Roztoky definované v poznámce 4 k této ka
pitole 

Průmysl 6,5 % A A  

3208 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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3208 90 –  Ostatní       

– – Roztoky definované v poznámce 4 k této ka
pitole      

3208 90 11 – – – Polyurethan z 2,2′-(terc-butylimino)dietha
nolu a 4,4′-methylendicyklohexyldiisokya
nátu, ve formě N,N-dimethylacetamidového 
roztoku obsahujícího 48 % hmotnostních 
nebo více polymeru 

Průmysl bez A A  

3208 90 13 – – –  Kopolymer p-kresolu a divinylbenzenu, ve 
formě N,N-dimethylacetamidového roztoku 
obsahujícího 48 % hmotnostních nebo více 
polymeru 

Průmysl bez A A  

3208 90 19 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– –  Ostatní      

3208 90 91 – – –  Na bázi syntetických polymerů Průmysl 6,5 % A A  

3208 90 99 – – – Na bázi chemicky modifikovaných přírod
ních polymerů 

Průmysl 6,5 % A A  

3209 Nátěrové barvy a laky (včetně emailů a jemných 
laků) založené na syntetických polymerech nebo 
chemicky modifikovaných přírodních polymerech, 
rozptýlené nebo rozpuštěné ve vodném prostředí      

3209 10 00 –  Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů Průmysl 6,5 % A A  
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3209 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3210 00 Ostatní nátěrové barvy a laky (včetně emailů, jem
ných laků a temperových barev); připravené vodní 
pigmenty používané pro konečnou úpravu usně      

3210 00 10 –  Olejové nátěrové barvy a laky (včetně emailů 
a jemných laků) 

Průmysl 6,5 % A A  

3210 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3211 00 00 Připravené sikativy Průmysl 6,5 % A A  

3212 Pigmenty (včetně kovových prášků, šupinek a vlo
ček) rozptýlené v nevodném prostředí, v kapalné 
nebo pastovité formě, používané při výrobě nátě
rových hmot (včetně emailů); ražební fólie; barvy 
a jiná barviva v úpravě nebo v balení pro drobný 
prodej      

3212 10 00 –  Ražební fólie Průmysl 6,5 % A A  

3212 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3213 Barvy pro uměleckou malbu, školní barvy, plakáto
vací barvy, tónovací barvy, barvy pro zábavné 
účely a podobné barvy v tabletách, tubách, kelím
cích, lahvičkách, miskách a v podobných formách 
nebo baleních      

3213 10 00 –  Barvy v soupravách Průmysl 6,5 % A A  
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3213 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3214 Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné 
tmely, těsnicí a jiné tmely; malířské tmely; nežáru
vzdorné přípravky pro povrchovou úpravu fasád, 
vnitřních stěn, podlah, stropů a podobné pří
pravky      

3214 10 –  Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné 
tmely, těsnicí a jiné tmely; malířské tmely      

3214 10 10 – –  Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné 
tmely, těsnicí a jiné tmely 

Průmysl 5 % A A  

3214 10 90 – –  Malířské tmely Průmysl 5 % A A  

3214 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

3215 Tiskařské barvy, inkousty a tuše všech druhů, též 
koncentrované nebo tuhé       

–  Tiskařské barvy      

3215 11 00 – –  Černé Průmysl 6,5 % A A  

3215 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3215 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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33 KAPITOLA 33 – VONNÉ SILICE A PRYSKYŘICE; 
VOŇAVKÁŘSKÉ, KOSMETICKÉ NEBO TOALETNÍ 
PŘÍPRAVKY      

3301 Vonné silice (též deterpenované), včetně pevných 
a absolutních; pryskyřice; extrahované olejové pry
skyřice; koncentráty vonných silic v tucích, nevysy
chavých olejích, voscích nebo podobných látkách, 
získané enfleuráží nebo macerací; vedlejší terpe
nické produkty vznikající při deterpenaci vonných 
silic; vodné destiláty a vodné roztoky vonných silic       

–  Vonné silice z citrusového ovoce      

3301 12 – –  Pomerančové      

3301 12 10 – – –  Nedeterpenované Zemědělství 7 % A A  

3301 12 90 – – –  Deterpenované Zemědělství 4,4 % A A  

3301 13 – –  Citronové      

3301 13 10 – – –  Nedeterpenované Zemědělství 7 % A A  

3301 13 90 – – –  Deterpenované Zemědělství 4,4 % A A  

3301 19 – –  Ostatní      

3301 19 20 – – –  Nedeterpenované Zemědělství 7 % A A  

3301 19 80 – – –  Deterpenované Zemědělství 4,4 % A A  
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–  Vonné silice, jiné než z citrusového ovoce      

3301 24 – –  Z máty peprné (Mentha piperita)      

3301 24 10 – – –  Nedeterpenované Zemědělství bez A A  

3301 24 90 – – –  Deterpenované Zemědělství 2,9 % A A  

3301 25 – –  Z ostatních druhů máty      

3301 25 10 – – –  Nedeterpenované Zemědělství bez A A  

3301 25 90 – – –  Deterpenované Zemědělství 2,9 % A A  

3301 29 – –  Ostatní       

– – –  Hřebíčkové, niaouliové a ylan–ylangové      

3301 29 11 – – – –  Nedeterpenované Zemědělství bez A A  

3301 29 31 – – – –  Deterpenované Zemědělství 2,3 % A A   

– – –  Ostatní      

3301 29 41 – – – –  Nedeterpenované Zemědělství bez A A   

– – – –  Deterpenované      

3301 29 71 – – – – –  Geraniové; jasmínové; vetiverové Zemědělství 2,3 % A A  

3301 29 79 – – – – –  Levandulové nebo lavandinové Zemědělství 2,9 % A A  

3301 29 91 – – – – –  Ostatní Zemědělství 2,3 % A A  
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3301 30 00 –  Pryskyřice Zemědělství 2 % A A  

3301 90 –  Ostatní      

3301 90 10 – – Vedlejší terpenické produkty vznikající při de
terpenaci silic 

Zemědělství 2,3 % A A   

– –  Extrahované olejové pryskyřice      

3301 90 21 – – –  Z lékořice a chmele Zemědělství 3,2 % A A  

3301 90 30 – – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

3301 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 3 % A A  

3302 Směsi vonných látek a směsi (včetně lihových roz
toků) na bázi jedné nebo více těchto látek, použí
vané jako suroviny v průmyslu; ostatní přípravky 
na bázi vonných látek používané k výrobě nápojů      

3302 10 –  Druhy používané v potravinářském průmyslu 
nebo k výrobě nápojů       

– –  Druhy používané k výrobě nápojů       

– – –  Přípravky obsahující všechny aromatické 
složky charakterizující nápoj      

3302 10 10 – – – – Mající skutečný objemový obsah alko
holu převyšující 0,5 % objemových 

Zemědělství 17,3 % MIN 
1 EUR/% vol/ 

hl 

A A  16.9.2016 
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Kategorie fáze 
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– – – –  Ostatní      

3302 10 21 – – – – –  Neobsahující mléčné tuky, sacharózu, 
isoglukózu, glukózu nebo škrob nebo 
obsahující méně než 1,5 % hmotnost
ních mléčných tuků, 5 % hmotnost
ních sacharózy nebo isoglukózy, 5 % 
hmotnostních glukózy nebo škrobu 

Zemědělství 12,8 % A A  

3302 10 29 – – – – –  Ostatní Zemědělství 9 % + EA 0 % + EA A  

3302 10 40 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3302 10 90 – –  Druhy používané v potravinářském průmyslu Průmysl bez A A  

3302 90 –  Ostatní      

3302 90 10 – –  Lihové roztoky Průmysl bez A A  

3302 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3303 00 Parfémy a toaletní vody      

3303 00 10 –  Parfémy Průmysl bez A A  

3303 00 90 –  Toaletní vody Průmysl bez A A  

3304 Kosmetické přípravky nebo líčidla a přípravky pro 
péči o pokožku (jiné než léky), včetně opalovacích 
nebo ochranných přípravků; přípravky pro mani
kúru nebo pedikúru      

3304 10 00 –  Přípravky na líčení rtů Průmysl bez A A  
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3304 20 00 –  Přípravky na líčení očí Průmysl bez A A  

3304 30 00 –  Přípravky pro manikúru nebo pedikúru Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

3304 91 00 – –  Pudry, též kompaktní Průmysl bez A A  

3304 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3305 Přípravky na vlasy      

3305 10 00 –  Šampony Průmysl bez A A  

3305 20 00 – Přípravky pro trvalou ondulaci nebo pro narov
návání vlasů 

Průmysl bez A A  

3305 30 00 –  Laky na vlasy Průmysl bez A A  

3305 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3306 Přípravky pro ústní nebo zubní hygienu, včetně 
zubních fixativních past a prášků; niť k čištění 
mezizubních prostor (zubní niť), v samostatném 
balení pro drobný prodej      

3306 10 00 –  Přípravky na čištění zubů Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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3306 20 00 –  Niť k čištění mezizubních prostor (zubní niť) Průmysl 4 % A A  

3306 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3307 Holicí přípravky používané před holením, při ho
lení nebo po holení, osobní deodoranty, koupelové 
přípravky, depilátory a jiné voňavkářské, kosme
tické nebo toaletní přípravky, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté; hotové pokojové deodoranty, též pa
rfémované nebo s dezinfekčními vlastnostmi      

3307 10 00 –  Holicí přípravky používané před holením, při 
holení nebo po holení 

Průmysl 6,5 % A A  

3307 20 00 –  Osobní deodoranty a přípravky proti pocení Průmysl 6,5 % A A  

3307 30 00 –  Parfémované koupelové soli a jiné koupelové 
přípravky 

Průmysl 6,5 % A A   

–  Přípravky pro parfémování nebo deodoraci 
místností, včetně vonných přípravků používa
ných při náboženských obřadech      

3307 41 00 – – „Agarbatti“ a jiné vonné přípravky, které vydá
vají vůni při spalování 

Průmysl 6,5 % A A  

3307 49 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3307 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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34 KAPITOLA 34 – MÝDLO, ORGANICKÉ PO
VRCHOVĚ AKTIVNÍ PROSTŘEDKY, PRACÍ PRO
STŘEDKY, MAZACÍ PROSTŘEDKY, UMĚLÉ 
VOSKY, PŘIPRAVENÉ VOSKY, LEŠTICÍ NEBO CÍ
DICÍ PŘÍPRAVKY, SVÍČKY A PODOBNÉ VÝ
ROBKY, MODELOVACÍ PASTY, „DENTÁLNÍ 
VOSKY“ A DENTÁLNÍ PŘÍPRAVKY NA BÁZI 
SÁDRY      

3401 Mýdlo; organické povrchově aktivní výrobky a pří
pravky používané jako mýdlo, ve tvaru tyček, 
kusů, výlisků nebo v podobných tvarech, též obsa
hující mýdlo; organické povrchově aktivní výrobky 
a přípravky pro mytí pokožky, ve formě kapaliny 
nebo krému a upravené pro drobný prodej, též ob
sahující mýdlo; papír, vata, plsť a netkané textilie, 
impregnované, povrstvené nebo potažené mýdlem 
nebo detergentem       

–  Mýdlo a organické povrchově aktivní výrobky 
a přípravky, ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo v 
podobných tvarech a papír, vata, plsť a netkané 
textilie, impregnované, povrstvené nebo pota
žené mýdlem nebo detergentem      

3401 11 00 – – Pro toaletní účely (včetně medicinálních vý
robků) 

Průmysl bez A A  

3401 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3401 20 –  Mýdlo v ostatních formách      

3401 20 10 – –  Vločky, šupinky, granule nebo prášek Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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3401 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3401 30 00 – Organické povrchově aktivní výrobky a pří
pravky pro mytí pokožky, ve formě kapaliny 
nebo krému a upravené pro drobný prodej, též 
obsahující mýdlo 

Průmysl 4 % A A  

3402 Organické povrchově aktivní prostředky (jiné než 
mýdlo); povrchově aktivní přípravky, prací pro
středky (včetně pomocných pracích přípravků) a či
sticí prostředky, též obsahující mýdlo, jiné než čí
sla 3401       

–  Organické povrchově aktivní prostředky, též 
upravené pro drobný prodej      

3402 11 – –  Anionaktivní      

3402 11 10 – – – Vodné roztoky obsahující 30 % hmotnost
ních nebo více, avšak nejvýše 50 % hmot
nostních alkyloxidi(benzensulfonátu) sod
ného 

Průmysl bez A A  

3402 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

3402 12 00 – –  Kationaktivní Průmysl 4 % A A  

3402 13 00 – –  Neionogenní Průmysl 4 % A A  

3402 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

3402 20 –  Přípravky upravené pro drobný prodej      

3402 20 20 – –  Povrchově aktivní přípravky Průmysl 4 % A A  
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3402 20 90 – –  Prací prostředky a čisticí prostředky Průmysl 4 % A A  

3402 90 –  Ostatní      

3402 90 10 – –  Povrchově aktivní přípravky Průmysl 4 % A A  

3402 90 90 – –  Prací prostředky a čisticí prostředky Průmysl 4 % A A  

3403 Mazací prostředky (včetně řezných olejů, přípravků 
k uvolňování šroubů nebo matic, přípravků proti 
rzi nebo antikorozních a separačních přípravků 
pro formy na bázi maziv) a přípravky používané 
pro olejovou nebo mastnou úpravu textilních ma
teriálů, usně, kožešin nebo jiných materiálů, kromě 
přípravků obsahujících jako základní složku 70 % 
hmotnostních nebo více minerálních olejů nebo 
olejů ze živičných nerostů       

– Obsahující minerální oleje nebo oleje ze živič
ných nerostů      

3403 11 00 – –  Přípravky pro úpravu textilních materiálů, 
usně, kožešin nebo jiných materiálů 

Průmysl 4,6 % A A  

3403 19 – –  Ostatní      

3403 19 10 – – –  Obsahující 70 % hmotnostních nebo více 
minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů, které nejsou považovány za zá
kladní složku 

Průmysl 6,5 % A A  

3403 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,6 % A A  
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–  Ostatní      

3403 91 00 – –  Přípravky pro úpravu textilních materiálů, 
usně, kožešin nebo jiných materiálů 

Průmysl 4,6 % A A  

3403 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4,6 % A A  

3404 Umělé vosky a připravené vosky      

3404 20 00 –  Z poly(oxyethylenu) (polyethylenglykolu) Průmysl bez A A  

3404 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3405 Leštidla a krémy na obuv, nábytek, podlahy, karo
serie, sklo nebo kov, cídicí pasty a prášky a pod
obné přípravky (též ve formě papíru, vaty, plsti, 
netkaných textilií, lehčeného plastu nebo lehče
ného kaučuku, impregnovaných, povrstvených 
nebo potažených takovými přípravky), kromě vo
sků čísla 3404      

3405 10 00 –  Leštidla, krémy a podobné přípravky na obuv 
nebo useň 

Průmysl bez A A  

3405 20 00 –  Leštidla, krémy a podobné přípravky pro údržbu 
dřevěného nábytku, podlah nebo jiných výrobků 
ze dřeva 

Průmysl bez A A  

3405 30 00 –  Leštidla a podobné přípravky na karoserie, jiné 
než leštidla na kovy 

Průmysl bez A A  

3405 40 00 –  Cídicí pasty a prášky a jiné cídicí přípravky Průmysl bez A A  
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3405 90 –  Ostatní      

3405 90 10 – –  Leštidla na kovy Průmysl bez A A  

3405 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

3406 00 00 Svíčky, svíce a podobné výrobky Průmysl bez A A  

3407 00 00 Modelovací pasty, včetně past upravených pro zá
bavu dětí; přípravky známé jako „dentální vosk“ 
nebo jako „dentální otiskovací směsi“, upravené v 
sadách, v balení pro drobný prodej nebo v tabul
kách, ve tvaru podkov, tyčinek nebo v podobných 
tvarech; ostatní přípravky na bázi sádry (kalcino
vané sádry nebo síranu vápenatého) používané v 
zubním lékařství 

Průmysl bez A A  

35 KAPITOLA 35 – ALBUMINOIDAL SUBSTANCES; 
MODIFIED STARCHES; GLUES; ENZYMES      

3501 Kasein, kaseináty a jiné deriváty kaseinu; kaseinové 
klihy      

3501 10 –  Kasein      

3501 10 10 – –  Pro výrobu regenerovaných textilních vláken Zemědělství bez A A  

3501 10 50 – –  Pro jiné průmyslové použití než pro výrobu 
potravin nebo krmiv 

Zemědělství 3,2 % A A  

3501 10 90 – –  Ostatní Zemědělství 9 % A A  
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3501 90 –  Ostatní      

3501 90 10 – –  Kaseinové klihy Zemědělství 8,3 % A A  

3501 90 90 – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

3502 Albuminy (včetně koncentrátů dvou nebo více sy
rovátkových proteinů, obsahujících více než 80 % 
hmotnostních syrovátkových proteinů, počítáno v 
sušině), albumináty a jiné deriváty albuminu       

–  Vaječný albumin      

3502 11 – –  Sušený      

3502 11 10 – – –  Nezpůsobilý nebo učiněný nezpůsobilým k 
lidskému požívání 

Zemědělství bez A A  

3502 11 90 – – –  Ostatní Zemědělství 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 19 – –  Ostatní      

3502 19 10 – – –  Nezpůsobilý nebo učiněný nezpůsobilým k 
lidskému požívání 

Zemědělství bez A A  

3502 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 –  Mléčný albumin, včetně koncentrátů dvou nebo 
více syrovátkových proteinů      

3502 20 10 – –  Nezpůsobilý nebo učiněný nezpůsobilým k 
lidskému požívání 

Zemědělství bez A A  
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– –  Ostatní      

3502 20 91 – – – Sušený (například ve fóliích, vločkách, šu
pinkách, v prášku) 

Zemědělství 123,5 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 20 99 – – –  Ostatní Zemědělství 16,7 EUR/ 
100 kg 

A A  

3502 90 –  Ostatní       

– –  Albuminy, jiné než vaječný albumin a mléčný 
albumin (laktalbumin)      

3502 90 20 – – –  Nezpůsobilé nebo učiněné nezpůsobilými k 
lidskému požívání 

Zemědělství bez A A  

3502 90 70 – – –  Ostatní Zemědělství 6,4 % A A  

3502 90 90 – –  Albumináty a ostatní deriváty albuminu Zemědělství 7,7 % A A  

3503 00 Želatina (včetně želatiny v pravoúhlých (včetně 
čtvercových) fóliích, též povrchově upravená nebo 
barvená) a deriváty želatiny; vyzina; jiné klihy ži
vočišného původu, kromě kaseinových klihů čí
sla 3501      

3503 00 10 –  Želatina a její deriváty Zemědělství 7,7 % A A  
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3503 00 80 –  Ostatní Zemědělství 7,7 % A A  

3504 00 Peptony a jejich deriváty; jiné proteinové látky a je
jich deriváty, jinde neuvedené ani nezahrnuté; ko
žový prášek, též chromovaný      

3504 00 10 –  Koncentrované mléčné proteiny specifikované v 
doplňkové poznámce 1 k této kapitole 

Zemědělství 3,4 % A A  

3504 00 90 –  Ostatní Zemědělství 3,4 % A A  

3505 Dextriny a jiné modifikované škroby (například 
předželatinované nebo esterifikované škroby); klihy 
na bázi škrobů nebo dextrinů nebo jiných modifi
kovaných škrobů      

3505 10 –  Dextriny a jiné modifikované škroby      

3505 10 10 – –  Dextriny Zemědělství 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A   

– –  Ostatní modifikované škroby      

3505 10 50 – – –  Esterifikované a etherifikované škroby Zemědělství 7,7 % A A  

3505 10 90 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

9 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 

A  
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3505 20 –  Klihy      

3505 20 10 – –  Obsahující méně než 25 % hmotnostních 
škrobů nebo dextrinů nebo jiných modifiko
vaných škrobů 

Zemědělství 8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg 
MAX 11,5 

8,3 % 
+ 4,5 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 30 – – Obsahující 25 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 55 % hmotnostních škrobů 
nebo dextrinů nebo jiných modifikovaných 
škrobů 

Zemědělství 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg 
MAX 11,5 

8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
11,5 

A  

3505 20 50 – – Obsahující 55 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 80 % hmotnostních škrobů 
nebo dextrinů nebo jiných modifikovaných 
škrobů 

Zemědělství 8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

8,3 % 
+ 14,2 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3505 20 90 – –  Obsahující 80 % hmotnostních nebo více 
škrobů nebo dextrinů nebo jiných modifiko
vaných škrobů 

Zemědělství 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 

100 kg 
MAX 11,5 

8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

11,5 

A  

3506 Připravené klihy a jiná připravená lepidla, jinde ne
uvedené ani nezahrnuté; výrobky vhodné k použití 
jako klihy nebo lepidla, upravené pro drobný pro
dej jako klihy nebo lepidla, o čisté hmotnosti ne
přesahující 1 kg      

3506 10 00 – Výrobky vhodné k použití jako klihy nebo lepi
dla, upravené pro drobný prodej jako klihy 
nebo lepidla, o čisté hmotnosti nepřesahující 
1 kg 

Průmysl 6,5 % A A  
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–  Ostatní      

3506 91 00 – –  Lepidla na bázi polymerů čísel 3901 až 3913 
nebo na bázi kaučuku 

Průmysl 6,5 % A A  

3506 99 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3507 Enzymy; připravené enzymy, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté      

3507 10 00 –  Syřidlo a syřidlové koncentráty Průmysl 6,3 % A A  

3507 90 –  Ostatní      

3507 90 30 – –  Lipoproteinová lipáza; alkalická proteináza 
(produkt bakterií rodu Aspergillus) 

Průmysl bez A A  

3507 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A  

36 KAPITOLA 36 – VÝBUŠNINY; PYROTECHNICKÉ 
VÝROBKY; ZÁPALKY; PYROFORICKÉ SLITINY; 
NĚKTERÉ HOŘLAVÉ PŘÍPRAVKY      

3601 00 00 Prachové výmetné slože Průmysl 5,7 % A A  

3602 00 00 Připravené výbušniny, jiné než prachové výmetné 
slože 

Průmysl 6,5 % A A  
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3603 00 Zápalnice; bleskovice; roznětky nebo rozbušky; za
žehovače; elektrické rozbušky      

3603 00 10 –  Zápalnice, bleskovice Průmysl 6 % A A  

3603 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3604 Pyrotechnické výrobky pro zábavu, signalizační 
světlice, dešťové rakety, mlhové signály a ostatní 
pyrotechnické výrobky      

3604 10 00 –  Pyrotechnické výrobky pro zábavu Průmysl 6,5 % A A  

3604 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3605 00 00 Zápalky; jiné než pyrotechnické výrobky čísla 3604 Průmysl 6,5 % A A  

3606 Ferocer a jiné pyroforické slitiny ve všech formách; 
výrobky z hořlavých materiálů specifikovaných v 
poznámce 2 k této kapitole      

3606 10 00 –  Paliva tekutá nebo ve formě zkapalněného plynu 
v nádobách používaných pro plnění nebo do
plňování cigaretových nebo podobných zapalo
vačů o obsahu nepřesahujícím 300 cm3 

Průmysl 6,5 % A A  

3606 90 –  Ostatní      

3606 90 10 – – Ferocer a jiné pyroforické slitiny ve všech for
mách 

Průmysl 6 % A A  
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3606 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

37 KAPITOLA 37 – FOTOGRAFICKÉ NEBO KINE
MATOGRAFICKÉ ZBOŽÍ      

3701 Fotografické desky a ploché filmy, citlivé, neexpo
nované, z jakéhokoliv materiálu jiného než z pa
píru, kartónu, lepenky nebo textilií; ploché filmy 
pro okamžitou fotografii, citlivé, neexponované, 
též v kazetách      

3701 10 00 –  Pro rentgen Průmysl 6,5 % A A  

3701 20 00 –  Filmy pro okamžitou fotografii Průmysl 6,5 % A A  

3701 30 00 – Ostatní desky a filmy, s kteroukoliv stranou pře
vyšující 255 mm 

Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní      

3701 91 00 – –  Pro barevnou fotografii (polychromní) Průmysl 6,5 % A A  

3701 99 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3702 Fotografické filmy ve svitcích, citlivé, neexpono
vané, z jakéhokoliv materiálu jiného než z papíru, 
kartónu, lepenky nebo textilií; filmy pro okamži
tou fotografii ve svitcích, citlivé, neexponované      

3702 10 00 –  Pro rentgen Průmysl 6,5 % A A  
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– Ostatní filmy, neperforované, o šířce nepřesahu
jící 105 mm      

3702 31 – –  Pro barevnou fotografii (polychromní)      

3702 31 91 – – –  Barevné negativní filmy: – o šířce 75 mm 
nebo větší, avšak nepřesahující 105 mm 
a – o délce 100 m nebo většípro výrobu 
kazetových filmů (filmpaků) pro okamžitou 
fotografii 

Průmysl bez A A  

3702 31 97 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3702 32 – –  Ostatní, s emulzí halogenidů stříbra       

– – –  O šířce nepřesahující 35 mm      

3702 32 10 – – – –  Mikrofilmy; filmy pro grafické umění Průmysl 6,5 % A A  

3702 32 20 – – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3702 32 85 – – –  O šířce převyšující 35 mm Průmysl 6,5 % A A  

3702 39 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní filmy, neperforované, o šířce převyšující 
105 mm      

3702 41 00 – – O šířce převyšující 610 mm a o délce převy
šující 200 m, pro barevnou fotografii (polych
romní) 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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3702 42 00 – – O šířce převyšující 610 mm a o délce převy
šující 200 m, jiné než pro barevnou fotografii 

Průmysl 6,5 % A A  

3702 43 00 – – O šířce převyšující 610 mm a o délce nepře
sahující 200 m 

Průmysl 6,5 % A A  

3702 44 00 – – O šířce převyšující 105 mm, avšak nepřesahu
jící 610 mm 

Průmysl 6,5 % A A   

– Ostatní filmy, pro barevnou fotografii (polych
romní)      

3702 52 00 – –  O šířce nepřesahující 16 mm Průmysl 5,3 % A A  

3702 53 00 – – O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahu
jící 35 mm a o délce nepřesahující 30 m, pro 
diapozitivy 

Průmysl 5,3 % A A  

3702 54 00 – – O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahu
jící 35 mm a o délce nepřesahující 30 m, jiné 
než pro diapozitivy 

Průmysl 5 % A A  

3702 55 00 – – O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahu
jící 35 mm a o délce převyšující 30 m 

Průmysl 5,3 % A A  

3702 56 00 – –  O šířce převyšující 35 mm Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní      

3702 96 – – O šířce nepřesahující 35 mm a o délce nepře
sahující 30 m      

3702 96 10 – – –  Mikrofilmy; filmy pro grafické umění Průmysl 6,5 % A A  
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3702 96 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3702 97 – – O šířce nepřesahující 35 mm a o délce převy
šující 30 m      

3702 97 10 – – –  Mikrofilmy; filmy pro grafické umění Průmysl 6,5 % A A  

3702 97 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3702 98 00 – –  O šířce převyšující 35 mm Průmysl 6,5 % A A  

3703 Fotografický papír, kartón, lepenka a textilie, ci
tlivé, neexponované      

3703 10 00 –  Ve svitcích, o šířce převyšující 610 mm Průmysl 6,5 % A A  

3703 20 00 –  Ostatní, pro barevnou fotografii (polychromní) Průmysl 6,5 % A A  

3703 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3704 00 Fotografické desky, filmy, papír, kartón, lepenka 
a textilie, exponované, avšak nevyvolané      

3704 00 10 –  Desky a filmy Průmysl bez A A  

3704 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3705 Fotografické desky a filmy, exponované a vyvolané, 
jiné než kinematografické filmy      

3705 10 00 –  Pro ofsetovou reprodukci Průmysl 5,3 % A A  
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3705 90 –  Ostatní      

3705 90 10 – –  Mikrofilmy Průmysl 3,2 % A A  

3705 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

3706 Kinematografické filmy, exponované a vyvolané, 
též obsahující zvukový záznam nebo obsahující 
pouze zvukový záznam      

3706 10 –  O šířce 35 mm nebo větší      

3706 10 20 – –  Obsahující pouze zvukový záznam; negativní; 
pomocné pozitivní 

Průmysl bez A A  

3706 10 99 – –  Ostatní pozitivní Průmysl 5 EUR/100 m A A  

3706 90 –  Ostatní      

3706 90 52 – –  Obsahující pouze zvukový záznam; negativní; 
pomocné pozitivní; aktuality, filmové týde
níky 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní, o šířce      

3706 90 91 – – –  Menší než 10 mm Průmysl bez A A  

3706 90 99 – – –  10 mm nebo větší Průmysl 3,5 EUR/ 
100 m 

A A  

3707 Chemické přípravky pro fotografické účely (jiné 
než laky, klihy, lepidla a podobné přípravky); ne
smíšené výrobky pro fotografické účely, v odměře
ných dávkách nebo upravené pro drobný prodej, 
připravené k použití      

3707 10 00 –  Citlivé emulze Průmysl 6 % A A  

16.9.2016 
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3707 90 –  Ostatní      

3707 90 20 – –  Vývojky a ustalovače Průmysl 6 % A A  

3707 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

38 KAPITOLA 38 – RŮZNÉ CHEMICKÉ VÝROBKY      

3801 Umělý grafit; koloidní nebo polokoloidní grafit; 
přípravky na bázi grafitu nebo jiného uhlíku ve 
formě past, bloků, tabulek nebo jiných polotovarů      

3801 10 00 –  Umělý grafit Průmysl 3,6 % A A  

3801 20 –  Koloidní nebo polokoloidní grafit      

3801 20 10 – – Koloidní grafit v olejové suspenzi; poloko
loidní grafit 

Průmysl 6,5 % A A  

3801 20 90 – –  Ostatní Průmysl 4,1 % A A  

3801 30 00 –  Uhlíkaté pasty pro elektrody a podobné pasty 
pro vyzdívky pecí 

Průmysl 5,3 % A A  

3801 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

3802 Aktivní uhlí; aktivní přírodní minerální produkty; 
živočišné uhlí, včetně použitého živočišného uhlí      

3802 10 00 –  Aktivní uhlí Průmysl 3,2 % A A  
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3802 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,7 % A A  

3803 00 Tallový olej, též rafinovaný      

3803 00 10 –  Surový Průmysl bez A A  

3803 00 90 –  Ostatní Průmysl 4,1 % A A  

3804 00 00 Odpadní louhy z výroby dřevné buničiny, též kon
centrované, odcukerněné nebo chemicky upravené, 
včetně ligninsulfonátů, avšak kromě tallového oleje 
čísla 3803 

Průmysl 5 % A A  

3805 Terpentýnová silice, borová silice nebo sulfátová 
terpentýnová silice a jiné terpenické silice vyrobené 
destilací nebo jiným zpracováním jehličnatého 
dřeva; surový dipenten; sulfitová terpentýnová si
lice a jiný surový para-cymen; borový olej obsahu
jící jako hlavní složku alfaterpineol      

3805 10 –  Terpentýnová silice, borová silice nebo sulfátová 
terpentýnová silice      

3805 10 10 – –  Terpentýnová silice Průmysl 4 % A A  

3805 10 30 – –  Borová silice Průmysl 3,7 % A A  

3805 10 90 – –  Sulfátová terpentýnová silice Průmysl 3,2 % A A  

3805 90 –  Ostatní      

3805 90 10 – –  Borový olej Průmysl 3,7 % A A  
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3805 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,4 % A A  

3806 Kalafuna a pryskyřičné kyseliny a jejich deriváty; 
kalafunová silice a kalafunové oleje; tavené prysky
řice      

3806 10 00 –  Kalafuna a pryskyřičné kyseliny Průmysl 5 % A A  

3806 20 00 –  Soli kalafuny, pryskyřičných kyselin nebo soli 
derivátů kalafuny nebo pryskyřičných kyselin; 
jiné než soli aduktů kalafuny 

Průmysl 4,2 % A A  

3806 30 00 –  Estery pryskyřic Průmysl 6,5 % A A  

3806 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A  

3807 00 Dřevný dehet; oleje z dřevného dehtu; dřevný 
kreosot; dřevný líh; rostlinná smola; pivovarská 
smola a podobné přípravky na bázi kalafuny, pry
skyřičných kyselin nebo rostlinné smoly      

3807 00 10 –  Dřevný dehet Průmysl 2,1 % A A  

3807 00 90 –  Ostatní Průmysl 4,6 % A A  

3808 Insekticidy, rodenticidy, fungicidy, herbicidy, pří
pravky proti klíčení a regulátory růstu rostlin, de
zinfekční prostředky a podobné výrobky, v úpravě 
nebo balení pro drobný prodej nebo jako pří
pravky nebo výrobky (například sirné pásy, knoty 
a svíčky a mucholapky)      

3808 50 00 –  Zboží specifikované v poznámce k položkám 1 
k této kapitole 

Průmysl 6 % A A  
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–  Ostatní      

3808 91 – –  Insekticidy      

3808 91 10 – – –  Na bázi pyrethroidů Průmysl 6 % A A  

3808 91 20 – – –  Na bázi chlorovaných uhlovodíků Průmysl 6 % A A  

3808 91 30 – – –  Na bázi karbamátů Průmysl 6 % A A  

3808 91 40 – – –  Na bázi organofosforečných sloučenin Průmysl 6 % A A  

3808 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3808 92 – –  Fungicidy       

– – –  Anorganické      

3808 92 10 – – – –  Přípravky na bázi sloučenin mědi Průmysl 4,6 % A A  

3808 92 20 – – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A   

– – –  Ostatní      

3808 92 30 – – – –  Na bázi dithiokarbamátů Průmysl 6 % A A  

3808 92 40 – – – –  Na bázi benzimidazolů Průmysl 6 % A A  

3808 92 50 – – – –  Na bázi diazolů nebo triazolů Průmysl 6 % A A  

3808 92 60 – – – –  Na bázi diazinů nebo morfolinů Průmysl 6 % A A  
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3808 92 90 – – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3808 93 – –  Herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory 
růstu rostlin       

– – –  Herbicidy      

3808 93 11 – – – –  Na bázi fenoxy–fytohormonů Průmysl 6 % A A  

3808 93 13 – – – –  Na bázi triazinů Průmysl 6 % A A  

3808 93 15 – – – –  Na bázi amidů Průmysl 6 % A A  

3808 93 17 – – – –  Na bázi karbamátů Průmysl 6 % A A  

3808 93 21 – – – –  Na bázi derivátů dinitroanilinu Průmysl 6 % A A  

3808 93 23 – – – –  Na bázi derivátů močoviny, uracilu nebo 
sulfonylmočoviny 

Průmysl 6 % A A  

3808 93 27 – – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3808 93 30 – – –  Přípravky proti klíčení Průmysl 6 % A A  

3808 93 90 – – –  Regulátory růstu rostlin Průmysl 6,5 % A A  

3808 94 – –  Dezinfekční prostředky      

3808 94 10 – – –  Na bázi kvartérních amoniových solí Průmysl 6 % A A  

3808 94 20 – – –  Na bázi halogenovaných sloučenin Průmysl 6 % A A  
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3808 94 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3808 99 – –  Ostatní      

3808 99 10 – – –  Rodenticidy Průmysl 6 % A A  

3808 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3809 Přípravky k úpravě povrchu, k apretování, pří
pravky k urychlení barvení nebo ustálení barviv 
a jiné výrobky a přípravky (například apretury 
a mořidla) používané v textilním, papírenském, ko
žedělném a podobném průmyslu, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté      

3809 10 –  Na bázi škrobových látek      

3809 10 10 – –  Obsahující méně než 55 % hmotnostních 
těchto látek 

Zemědělství 8,3 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg 
MAX 12,8 

5 % 
+ 8,9 EUR/ 

100 kg MAX 
12,9 

A  

3809 10 30 – – Obsahující 55 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 70 % hmotnostních těchto lá
tek 

Zemědělství 8,3 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 12,4 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  

3809 10 50 – – Obsahující 70 % hmotnostních nebo více, av
šak méně než 83 % hmotnostních těchto lá
tek 

Zemědělství 8,3 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 15,1 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A  
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3809 10 90 – –  Obsahující 83 % hmotnostních nebo více 
těchto látek 

Zemědělství 8,3 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

5 % 
+ 17,7 EUR/ 
100 kg MAX 

12,8 

A   

–  Ostatní      

3809 91 00 – –  Druhy používané v textilním nebo podobném 
průmyslu 

Průmysl 6,3 % A A  

3809 92 00 – – Druhy používané v papírenském nebo podob
ném průmyslu 

Průmysl 6,3 % A A  

3809 93 00 – – Druhy používané v kožedělném nebo podob
ném průmyslu 

Průmysl 6,3 % A A  

3810 Přípravky na moření kovových povrchů; tavidla 
a jiné pomocné přípravky pro pájení naměkko, pá
jení natvrdo nebo svařování; prášky a pasty k pá
jení nebo svařování sestávající z kovu a jiných ma
teriálů; přípravky používané pro výplň svářecích 
elektrod nebo tyčí a k jejich oplášťování      

3810 10 00 –  Přípravky na moření kovových povrchů; prášky 
a pasty k pájení nebo svařování sestávající 
z kovu a jiných materiálů 

Průmysl 6,5 % A A  

3810 90 –  Ostatní      

3810 90 10 – – Přípravky používané pro výplň svářecích elek
trod nebo tyčí a k jejich oplášťování 

Průmysl 4,1 % A A  

3810 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3811 Antidetonační přípravky (proti klepání motoru), 
oxidační inhibitory, pryskyřičné inhibitory, zlepšo
vače viskozity, antikorozní přípravky a jiná připra
vená aditiva pro minerální oleje (včetně benzinu) 
nebo pro jiné kapaliny používané pro stejné účely 
jako minerální oleje       

–  Antidetonační přípravky      

3811 11 – –  Na bázi sloučenin olova      

3811 11 10 – – –  Na bázi tetraethylolova Průmysl 6,5 % A A  

3811 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  

3811 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A   

–  Aditiva pro mazací oleje      

3811 21 00 – – Obsahující minerální oleje nebo oleje ze živič
ných nerostů 

Průmysl 5,3 % A A  

3811 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  

3811 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  

3812 Připravené urychlovače vulkanizace; směsné plasti
fikátory pro kaučuk nebo plasty, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté; antioxidační přípravky a jiné 
směsné stabilizátory pro kaučuk nebo plasty      

3812 10 00 –  Připravené urychlovače vulkanizace Průmysl 6,3 % A A  

16.9.2016 
L 250/553 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3812 20 –  Směsné plastifikátory pro kaučuk nebo plasty      

3812 20 10 – – Reakční směs obsahující benzyl-3-isobutyry
loxy-1-isopropyl-2,2-dimethylpropylftalát 
a benzyl-3-isobutyryloxy-2,2,4-trimethylpen
tylftalát 

Průmysl bez A A  

3812 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3812 30 – Antioxidační přípravky a jiné směsné stabilizá
tory pro kaučuk nebo plasty       

– –  Antioxidační přípravky      

3812 30 21 – – – Směsi oligomerů 2,2,4-trimethyl-1,2-dihyd
rochinolinu 

Průmysl 6,5 % A A  

3812 30 29 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3812 30 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3813 00 00 Přípravky a náplně do hasicích přístrojů; naplněné 
hasicí granáty a bomby 

Průmysl 6,5 % A A  

3814 00 Složená organická rozpouštědla a ředidla, jinde ne
uvedená ani nezahrnutá; připravené odstraňovače 
nátěrů nebo laků      

3814 00 10 –  Na bázi butylacetátu Průmysl 6,5 % A A  

3814 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3815 Iniciátory reakce, urychlovače reakce a katalytické 
přípravky, jinde neuvedené ani nezahrnuté       

–  Katalyzátory na nosiči      

3815 11 00 – – S niklem nebo se sloučeninou niklu jako ak
tivní látkou 

Průmysl 6,5 % A A  

3815 12 00 – – S drahým kovem nebo se sloučeninou dra
hého kovu jako aktivní látkou 

Průmysl 6,5 % A A  

3815 19 – –  Ostatní      

3815 19 10 – – –  Katalyzátory ve formě zrn, z nichž 90 % 
hmotnostních nebo více má velikost částic 
nepřesahující 10 mikrometrů, skládající se 
ze směsi oxidů na bázi křemičitanu hořeč
natého, obsahující: – 20 % hmotnostních 
nebo více, avšak nejvýše 35 % hmotnost
ních mědi, a – 2 % hmotnostní nebo více, 
avšak nejvýše 3 % hmotnostní bismutu,a 
o zdánlivé specifické hmotnosti 0,2 nebo 
vyšší, avšak nepřesahující 1,0 

Průmysl bez A A  

3815 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3815 90 –  Ostatní      

3815 90 10 – – Katalyzátory skládající se z ethyltrifenylfosfo
niumacetátu ve formě roztoku v methanolu 

Průmysl bez A A  

3815 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3816 00 00 Ohnivzdorné cementy, malty, betony a podobné 
směsi, jiné než výrobky čísla 3801 

Průmysl 2,7 % A A  

3817 00 Směsi alkylbenzenů a směsi alkylnaftalenů, jiné 
než čísel 2707 nebo 2902      

3817 00 50 –  Lineární alkylbenzen Průmysl 6,3 % A A  

3817 00 80 –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A  

3818 00 Chemické prvky dopované pro použití v elektro
nice, ve tvaru disků, destiček nebo v podobných 
tvarech; chemické sloučeniny dopované pro pou
žití v elektronice      

3818 00 10 –  Dopovaný křemík Průmysl bez A A  

3818 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

3819 00 00 Kapaliny pro hydraulické brzdy a jiné připravené 
kapaliny pro hydraulické převody, též obsahující 
méně než 70 % hmotnostních minerálních olejů 
nebo olejů ze živičných nerostů 

Průmysl 6,5 % A A  

3820 00 00 Přípravky proti zamrzání a připravené kapaliny k 
odmrazování 

Průmysl 6,5 % A A  

3821 00 00 Připravené živné půdy pro vývoj nebo vyživování 
mikroorganismů (včetně virů apod.) nebo rostlin
ných, lidských nebo živočišných buněk 

Průmysl 5 % A A  16.9.2016 
L 250/556 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3822 00 00 Diagnostické nebo laboratorní reagencie na pod
ložce, připravené diagnostické nebo laboratorní 
reagencie, též na podložce, jiné než čísla 3002 
nebo 3006; certifikované referenční materiály 

Průmysl bez A A  

3823 Technické monokarboxylové mastné kyseliny; ky
selé oleje z rafinace; technické mastné alkoholy       

–  Technické monokarboxylové mastné kyseliny; 
kyselé oleje z rafinace      

3823 11 00 – –  Kyselina stearová Zemědělství 5,1 % A A  

3823 12 00 – –  Kyselina olejová Zemědělství 4,5 % A A  

3823 13 00 – –  Mastné kyseliny z tallového oleje Zemědělství 2,9 % A A  

3823 19 – –  Ostatní      

3823 19 10 – – –  Destilované mastné kyseliny Zemědělství 2,9 % A A  

3823 19 30 – – –  Destiláty mastných kyselin Zemědělství 2,9 % A A  

3823 19 90 – – –  Ostatní Zemědělství 2,9 % A A  

3823 70 00 –  Technické mastné alkoholy Zemědělství 3,8 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3824 Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra; che
mické výrobky a přípravky chemického průmyslu 
nebo příbuzných průmyslových odvětví (včetně se
stávajících ze směsí přírodních výrobků), jinde ne
uvedené ani nezahrnuté      

3824 10 00 –  Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra Průmysl 6,5 % A A  

3824 30 00 – Neaglomerované karbidy kovů smíšené navzá
jem nebo s kovovým pojidlem 

Průmysl 5,3 % A A  

3824 40 00 – Připravené přísady do cementů, malt nebo be
tonů 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 50 –  Malty a betony, jiné než ohnivzdorné      

3824 50 10 – –  Beton připravený pro lití Průmysl 6,5 % A A  

3824 50 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3824 60 –  Sorbitol, jiný než položky 2905 44       

– –  Ve vodném roztoku      

3824 60 11 – – –  Obsahující 2 % hmotnostní nebo méně D- 
mannitolu, počítáno na obsah D-glucitolu 

Zemědělství 7,7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 16,1 EUR/ 

100 kg 

A  16.9.2016 
L 250/558 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3824 60 19 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 37,8 EUR/ 
100 kg/net 

A   

– –  Ostatní      

3824 60 91 – – –  Obsahující 2 % hmotnostní nebo méně D- 
mannitolu, počítáno na obsah D-glucitolu 

Zemědělství 7,7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

7 % 
+ 23 EUR/ 

100 kg 

A  

3824 60 99 – – –  Ostatní Zemědělství 9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

9 % 
+ 53,7 EUR/ 
100 kg/net 

A   

– Směsi obsahující halogenované deriváty me
thanu, ethanu nebo propanu      

3824 71 00 – –  Obsahující chlorfluoruhlovodíky (CFC), též 
obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky 
(HCFC), perfluoruhlovodíky (PFC) nebo hyd
rofluoruhlovodíky (HFC) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 72 00 – – Obsahující bromchlordifluormethan, brom
trifluormethan nebo dibromtetrafluorethany 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 73 00 – –  Obsahující hydrobromfluoruhlovodíky 
(HBFC) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 74 00 – –  Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky 
(HCFC), též obsahující perfluoruhlovodíky 
(PFC) nebo hydrofluoruhlovodíky (HFC), av
šak neobsahující chlorfluoruhlovodíky (CFC) 

Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3824 75 00 – –  Obsahující chlorid uhličitý Průmysl 6,5 % A A  

3824 76 00 – – Obsahující 1,1,1-trichlorethan (methylchloro
form) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 77 00 – –  Obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 78 00 – –  Obsahující perfluoruhlovodíky (PFC) nebo 
hydrofluoruhlovodíky (HFC), avšak neobsahu
jící chlorfluoruhlovodíky (CFC) nebo hydro
chlorfluoruhlovodíky (HCFC) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 79 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– Směsi a přípravky obsahující oxiran (ethyleno
xid), polybromované bifenyly (PBB), polychloro
vané bifenyly (PCB), polychlorované terfenyly 
(PCT) nebo tris(2,3-dibrompropyl)fosfát      

3824 81 00 – –  Obsahující oxiran (ethylenoxid) Průmysl 6,5 % A A  

3824 82 00 – – Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), po
lychlorované terfenyly (PCT) nebo polybro
mované bifenyly (PBB) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 83 00 – –  Obsahující tris(2,3-dibrompropyl)fosfát Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3824 90 –  Ostatní      

3824 90 10 – – Ropné sulfonáty, kromě ropných sulfonátů al
kalických kovů, amonia nebo ethanolaminů; 
thiofenické sulfonované kyseliny z olejů ze ži
vičných nerostů a jejich soli 

Průmysl 5,7 % A A  

3824 90 15 – –  Iontoměniče Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 20 – –  Getry (pohlcovače plynů) pro vakuové trubice Průmysl 6 % A A  

3824 90 25 – – Pyrolignity (například vápníku); surový tarta
rát (vinan) vápenatý; surový citrát vápenatý 

Průmysl 5,1 % A A  

3824 90 30 – – Naftenové kyseliny, jejich ve vodě nero
zpustné soli a jejich estery 

Průmysl 3,2 % A A  

3824 90 35 – –  Antikorozní přípravky obsahující jako aktivní 
složku aminy 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 40 – –  Anorganická směsná rozpouštědla a ředidla 
pro laky a podobné výrobky 

Průmysl 6,5 % A A   

– –  Ostatní      

3824 90 45 – – –  Směsi zabraňující tvorbě kotelního kamene 
a podobných usazenin 

Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3824 90 50 – – –  Přípravky pro elektrolytické pokovování Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 55 – – – Směsi mono-, di- a triesterů mastných kyse
lin glycerolu (emulgátory tuků) 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 58 – – – Nikotinové náplasti (transdermální sy
stémy), které mají kuřákům pomoci přestat 
s kouřením 

Průmysl bez A A   

– – –  Produkty a přípravky pro farmaceutické 
nebo chirurgické použití      

3824 90 61 – – – – Meziprodukty výroby antibiotik získa
ných fermentací Streptomyces tenebra
rius, též sušené, pro výrobu humánních 
léčiv čísla 3004 

Průmysl bez A A  

3824 90 62 – – – –  Meziprodukty výroby monensinových 
solí 

Průmysl bez A A  

3824 90 64 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 65 – – – Pomocné produkty používané ve sléváren
ství, jiné než podpoložky 3824 10 00 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 70 – – –  Ohnivzdorné, vodovzdorné a podobné 
ochranné přípravky používané ve staveb
nictví 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
L 250/562 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

3824 90 75 – – – –  Lithiumniobové destičky, nedopované Průmysl bez A A  

3824 90 80 – – – – Směsi aminů pocházející z dimerisova
ných mastných kyselin o průměrné mo
lekulové hmotnosti 520 nebo vyšší, av
šak nepřesahující 550 

Průmysl bez A A  

3824 90 85 – – – – 3-(1-Ethyl-1-methylpropyl)-5-isoxazolyla
min) ve formě roztoku v toluenu 

Průmysl bez A A  

3824 90 87 – – – –  Směsi sestávající převážně z (5-ethyl-2- 
methyl-2-oxido-1,3,2-dioxafosfinan-5-yl) 
methyl-methyl-methylfosfonátu a bis[(5- 
ethyl-2-methyl-2-oxido-1,3,2-dioxafosfi
nan-5-yl)methyl]-methylfosfonátu, a směsi 
sestávající se převážně z dimethylmethyl
fosfonátu, oxiranu a oxidu fosforečného 

Průmysl 6,5 % A A  

3824 90 97 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3825 Odpadní produkty chemického průmyslu nebo pří
buzných průmyslových odvětví, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté; komunální odpad; splaškový kal; 
ostatní odpady specifikované v poznámce 6 k této 
kapitole      

3825 10 00 –  Komunální odpad Průmysl 6,5 % A A  

3825 20 00 –  Splaškový kal Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/563 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     
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3825 30 00 –  Klinický odpad Průmysl 6,5 % A A   

–  Odpadní organická rozpouštědla      

3825 41 00 – –  Halogenovaná Průmysl 6,5 % A A  

3825 49 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3825 50 00 – Odpadní kapaliny z lázní na moření kovů, od
padní hydraulické, brzdové a nemrznoucí kapa
liny 

Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní odpady z chemického průmyslu nebo 
příbuzných průmyslových odvětví      

3825 61 00 – –  Obsahující zejména organické složky Průmysl 6,5 % A A  

3825 69 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3825 90 –  Ostatní      

3825 90 10 – –  Alkalický oxid železa k čištění plynu Průmysl 5 % A A  

3825 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3826 00 Bionafta a její směsi, též obsahující méně než 
70 % hmotnostních minerálních olejů nebo olejů 
ze živičných nerostů      

3826 00 10 –  Monoalkylestery mastných kyselin obsahující 
96,5 % obj. nebo více esterů (FAMAE) 

Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 
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pro Jižní Afriku 
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pro BLMNS Poznámka 

3826 00 90 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

VII TŘÍDA VII – PLASTY A VÝROBKY Z NICH; KAU
ČUK A VÝROBKY Z NĚJ      

39 KAPITOLA 39 – PLASTY A VÝROBKY Z NICH       

I.  PRIMÁRNÍ FORMY      

3901 Polymery ethylenu v primárních formách      

3901 10 –  Polyethylen o hustotě nižší než 0,94      

3901 10 10 – –  Lineární polyethylen Průmysl 6,5 % A A  

3901 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3901 20 –  Polyethylen o hustotě 0,94 nebo vyšší      

3901 20 10 – – Polyethylen v jedné z forem uvedených v po
známce 6 písm. b) k této kapitole, o hustotě 
0,958 nebo vyšší při teplotě 23 °C obsahující: 
– 50 mg/kg nebo méně hliníku, – 2 mg/kg 
nebo méně vápníku, – 2 mg/kg nebo méně 
chromu, – 2 mg/kg nebo méně železa, – 
2 mg/kg nebo méně niklu, – 2 mg/kg nebo 
méně titanu a – 8 mg/kg nebo méně vanadu, 
pro výrobu chlorsulfonovaného polyethylenu 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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3901 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3901 30 00 –  Ethylen–vinylacetátové kopolymery Průmysl 6,5 % A A  

3901 90 –  Ostatní      

3901 90 30 – – Ionomerní pryskyřice skládající se ze soli ter
mopolymeru ethylenu s isobutylakrylátem 
a kyselinou metakrylovou; A-B-A blokové ko
polymery polystyrenu, ethylenbutylenového 
kopolymeru a polystyrenu obsahující 35 % 
hmotnostních nebo méně styrenu v jedné z fo
rem uvedených v poznámce 6 písm. b) k této 
kapitole 

Průmysl bez A A  

3901 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3902 Polymery propylenu nebo ostatních olefinů, v pri
márních formách      

3902 10 00 –  Polypropylen Průmysl 6,5 % A A  

3902 20 00 –  Polyisobutylen Průmysl 6,5 % A A  

3902 30 00 –  Kopolymery propylenu Průmysl 6,5 % A A  

3902 90 –  Ostatní      

3902 90 10 – – A-B-A blokové kopolymery polystyrenu, ethy
lenbutylenového kopolymeru a polystyrenu 
obsahující 35 % hmotnostních nebo méně 
styrenu v jedné z forem uvedených v po
známce 6 písm. b) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3902 90 20 – – 1-Polybuten, kopolymer 1-butenu s ethyle
nem obsahující 10 % hmotnostních nebo 
méně ethylenu nebo směs 1-polybutenu s po
lyethylenem a/nebo polypropylenem obsahu
jící 10 % hmotnostních nebo méně polyethy
lenu a/nebo 25 % hmotnostních nebo méně 
polypropylenu v jedné z forem uvedených v 
poznámce 6 písm. b) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

3902 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3903 Polymery styrenu v primárních formách       

–  Polystyren      

3903 11 00 – –  Lehčený (pěnový) Průmysl 6,5 % A A  

3903 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3903 20 00 –  Styren-akrylonitrilové kopolymery (SAN) Průmysl 6,5 % A A  

3903 30 00 –  Akrylonitril-butadien-styrenové kopolymery 
(ABS) 

Průmysl 6,5 % A A  

3903 90 –  Ostatní      

3903 90 10 – – Kopolymery výhradně ze styrenu a allylalko
holu s acetátovým číslem 175 nebo vyšším 

Průmysl bez A A  

3903 90 20 – – Bromovaný polystyren obsahující 58 % hmot
nostních nebo více, avšak nejvýše 71 % hmot
nostních bromu v jedné z forem uvedených v 
poznámce 6 písm. b) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3903 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3904 Polymery vinylchloridu nebo jiných halogenole
finů, v primárních formách      

3904 10 00 –  Poly(vinylchlorid), nesmíšený s jinými látkami Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní poly(vinylchloridy)      

3904 21 00 – –  Neměkčené Průmysl 6,5 % A A  

3904 22 00 – –  Měkčené Průmysl 6,5 % A A  

3904 30 00 –  Vinylchlorid-vinylacetátové kopolymery Průmysl 6,5 % A A  

3904 40 00 –  Ostatní kopolymery vinylchloridu Průmysl 6,5 % A A  

3904 50 –  Vinylidenchloridové polymery      

3904 50 10 – –  Kopolymer vinylidenchloridu s akrylonitrilem, 
ve formě rozpínavých kuliček o velikosti 4 mi
krometry nebo větší, avšak nejvýše 20 mikro
metrů 

Průmysl bez A A  

3904 50 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Fluorované polymery      

3904 61 00 – –  Polytetrafluorethylen Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3904 69 – –  Ostatní      

3904 69 10 – – – Poly(vinylfluorid) v jedné z forem uvede
ných v poznámce 6 písm. b) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

3904 69 20 – – –  Fluoroelastomery FKM Průmysl 6,5 % A A  

3904 69 80 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3904 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3905 Polymery vinylacetátu nebo jiných vinylesterů, v 
primárních formách; ostatní vinylové polymery v 
primárních formách       

–  Poly(vinylacetát)      

3905 12 00 – –  Ve vodné disperzi Průmysl 6,5 % A A  

3905 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Kopolymery vinylacetátu      

3905 21 00 – –  Ve vodné disperzi Průmysl 6,5 % A A  

3905 29 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3905 30 00 – Poly(vinylalkohol), též obsahující nehydrolyzo
vané acetátové skupiny 

Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní      

3905 91 00 – –  Kopolymery Průmysl 6,5 % A A  

3905 99 – –  Ostatní      

3905 99 10 – – – Poly(vinyl formal) v jedné z forem uvede
ných v poznámce 6 písm. b) k této kapitole 
o molekulové hmotnosti 10 000 nebo vy
šší, avšak nepřesahující 40 000 a obsahující: 
– 9,5 % hmotnostních nebo více, avšak nej
výše 13 % hmotnostních acetylových sku
pin vyjádřených jako vinylacetát a – 5 % 
hmotnostních nebo více, avšak nejvýše 
6,5 % hmotnostních hydroxylových skupin 
vyjádřených jako vinylalkohol 

Průmysl bez A A  

3905 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3906 Akrylové polymery v primárních formách      

3906 10 00 –  Poly(methylmetakrylát) Průmysl 6,5 % A A  

3906 90 –  Ostatní      

3906 90 10 – –  Poly(N-(3-hydroxyimino-1,1-dimethylbutyl)- 
akrylamid) 

Průmysl bez A A  

3906 90 20 – – Kopolymer 2–diisopropylaminoethylmetakry
látu s decylmetakrylátem ve formě N,N-dime
thylacetamidového roztoku obsahující 55 % 
hmotnostních nebo více kopolymeru 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3906 90 30 – – Kopolymer kyseliny akrylové s 2-ethylhexyla
krylátem obsahující 10 % hmotnostních nebo 
více, avšak nejvýše 11 % hmotnostních 2- 
ethylhexylakrylátu 

Průmysl bez A A  

3906 90 40 – –  Kopolymer akrylonitrilu s methylakrylátem 
modifikovaný polybutadien-akrylonitrilem 
(NBR) 

Průmysl bez A A  

3906 90 50 – –  Polymerizační produkty kyseliny akrylové s 
alkylmetakrylátem a malým množstvím ji
ných monomerů, pro použití jako zahušťo
vadlo při výrobě textilních potiskovacích past 

Průmysl bez A A  

3906 90 60 – – Kopolymer methylakrylátu s ethylenem a mo
nomerem obsahujícím jako substituent ne
koncovou karboxylovou skupinu, obsahující 
50 % hmotnostních nebo více methylakrylátu, 
též smíšeného s oxidem křemičitým 

Průmysl 5 % A A  

3906 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3907 Polyacetaly, ostatní polyethery a epoxidové prysky
řice, v primárních formách; polykarbonáty, alky
dové pryskyřice, polyallylestery a ostatní polye
stery, v primárních formách      

3907 10 00 –  Polyacetaly Průmysl 6,5 % A A  

3907 20 –  Ostatní polyethery       

– –  Polyetheralkoholy      

3907 20 11 – – –  Polyethylenglykoly Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3907 20 20 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– –  Ostatní      

3907 20 91 – – –  Kopolymer 1-chlor-2,3-epoxypropanu s 
ethylenoxidem 

Průmysl bez A A  

3907 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3907 30 00 –  Epoxidové pryskyřice Průmysl 6,5 % A A  

3907 40 00 –  Polykarbonáty Průmysl 6,5 % A A  

3907 50 00 –  Alkydové pryskyřice Průmysl 6,5 % A A  

3907 60 –  Poly(ethylentereftalát)      

3907 60 20 – –  S viskozitním číslem 78 ml/g nebo vyšším Průmysl 6,5 % A A  

3907 60 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3907 70 00 –  Poly(mléčná kyselina) Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní polyestery      

3907 91 – –  Nenasycené      

3907 91 10 – – –  Kapalné Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3907 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3907 99 – –  Ostatní      

3907 99 10 – – –  Poly(ethylennaftalen-2,6-dikarboxylát) Průmysl bez A A  

3907 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3908 Polyamidy v primárních formách      

3908 10 00 –  Polyamid-6, -11, -12, -6,6, -6,9, -6,10 nebo 
-6,12 

Průmysl 6,5 % A A  

3908 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3909 Aminové pryskyřice, fenolové pryskyřice a polyure
thany, v primárních formách      

3909 10 00 – Močovinové pryskyřice, thiomočovinové prysky
řice 

Průmysl 6,5 % A A  

3909 20 00 –  Melaminové pryskyřice Průmysl 6,5 % A A  

3909 30 00 –  Ostatní aminové pryskyřice Průmysl 6,5 % A A  

3909 40 00 –  Fenolové pryskyřice Průmysl 6,5 % A A  

3909 50 –  Polyurethany      

3909 50 10 – – Polyurethan z 2,2′-(terc-butylimino)dietha
nolu a 4,4′-methylendicyklohexyldiisokya
nátu, ve formě N,N-dimethylacetamidového 
roztoku obsahujícího 50 % hmotnostních 
nebo více polymeru 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3909 50 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3910 00 00 Silikony v primárních formách Průmysl 6,5 % A A  

3911 Ropné pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice, 
polyterpeny, polysulfidy, polysulfony a ostatní vý
robky specifikované v poznámce 3 k této kapitole, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté, v primárních for
mách      

3911 10 00 – Ropné pryskyřice, kumaronové pryskyřice, inde
nové pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice 
a polyterpeny 

Průmysl 6,5 % A A  

3911 90 –  Ostatní       

– –  Kondenzační nebo přeskupené polymerní 
produkty, též chemicky modifikované      

3911 90 11 – – –  Poly(oxy-1,4-fenylensulfonyl-1,4-fenylen- 
oxy-1,4-fenylenisopropyliden-1,4-fenylen) v 
jedné z forem uvedených v poznámce 6 
písm. b) k této kapitole 

Průmysl 3,5 % A A  

3911 90 13 – – –  Poly(thio-1,4-fenylen) Průmysl bez A A  

3911 90 19 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– –  Ostatní      

3911 90 92 – – –  Kopolymer p-kresolu a divinylbenzenu ve 
formě N,N-dimethylacetamidového roztoku 
obsahující 50 % hmotnostních nebo více 
polymeru; hydrogenované kopolymery vi
nyltoluenu a α-methylstyrenu 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3911 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3912 Celulóza a její chemické deriváty, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté, v primárních formách       

–  Acetáty celulózy      

3912 11 00 – –  Neměkčené Průmysl 6,5 % A A  

3912 12 00 – –  Měkčené Průmysl 6,5 % A A  

3912 20 –  Nitráty celulózy (včetně kolodií)       

– –  Neměkčené      

3912 20 11 – – –  Kolodia a celuloid Průmysl 6,5 % A A  

3912 20 19 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

3912 20 90 – –  Měkčené Průmysl 6,5 % A A   

–  Ethery celulózy      

3912 31 00 – –  Karboxymethylcelulóza a její soli Průmysl 6,5 % A A  

3912 39 – –  Ostatní      

3912 39 20 – – –  Hydroxypropylcelulóza Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3912 39 85 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3912 90 –  Ostatní      

3912 90 10 – –  Estery celulózy Průmysl 6,4 % A A  

3912 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3913 Přírodní polymery (například kyselina alginová) 
a modifikované přírodní polymery (například 
tvrzené bílkoviny, chemické deriváty přírodního 
kaučuku), jinde neuvedené ani nezahrnuté, v pri
márních formách      

3913 10 00 –  Kyselina alginová, její soli a estery Průmysl 5 % A A  

3913 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3914 00 00 Iontoměniče na bázi polymerů čísel 3901 až 
3913, v primárních formách 

Průmysl 6,5 % A A   

II. ODPADY, ÚLOMKY A ODŘEZKY; POLOTO
VARY; VÝROBKY      

3915 Odpady, úlomky a odřezky z plastů      

3915 10 00 –  Z polymerů ethylenu Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3915 20 00 –  Z polymerů styrenu Průmysl 6,5 % A A  

3915 30 00 –  Z polymerů vinylchloridu Průmysl 6,5 % A A  

3915 90 –  Z ostatních plastů      

3915 90 11 – –  Z polymerů propylenu Průmysl 6,5 % A A  

3915 90 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3916 Monofily, jejichž libovolný rozměr příčného prů
řezu převyšuje 1 mm, pruty, tyčinky a tvarované 
profily, též povrchově upravené, avšak jinak ne
opracované, z plastů      

3916 10 00 –  Z polymerů ethylenu Průmysl 6,5 % A A  

3916 20 00 –  Z polymerů vinylchloridu Průmysl 6,5 % A A  

3916 90 –  Z ostatních plastů      

3916 90 10 – – Z kondenzačních nebo přeskupených poly
merních produktů, též chemicky modifikova
ných 

Průmysl 6,5 % A A  

3916 90 50 – –  Z produktů adiční polymerace Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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výši 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

3916 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3917 Trubky, potrubí a hadice a jejich příslušenství (na
příklad spojky, kolena, příruby) z plastů      

3917 10 – Umělá střeva (střívka párků) z tvrzených bílko
vin nebo celulózových materiálů      

3917 10 10 – –  Z tvrzených bílkovin Průmysl 5,3 % A A  

3917 10 90 – –  Z celulózových materiálů Průmysl 6,5 % A A   

–  Trubky, potrubí a hadice, neohebné      

3917 21 – –  Z polymerů ethylenu      

3917 21 10 – – – Bezešvé a o délce převyšující největší roz
měr příčného průřezu, též povrchově upra
vené, avšak jinak neopracované 

Průmysl 6,5 % A A  

3917 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3917 22 – –  Z polymerů propylenu      

3917 22 10 – – – Bezešvé a o délce převyšující největší roz
měr příčného průřezu, též povrchově upra
vené, avšak jinak neopracované 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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3917 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3917 23 – –  Z polymerů vinylchloridu      

3917 23 10 – – – Bezešvé a o délce převyšující největší roz
měr příčného průřezu, též povrchově upra
vené, avšak jinak neopracované 

Průmysl 6,5 % A A  

3917 23 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3917 29 00 – –  Z ostatních plastů Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní trubky, potrubí a hadice      

3917 31 00 – – Ohebné trubky, potrubí a hadice, pro prů
tržný tlak nejméně 27,6 MPa 

Průmysl 6,5 % A A  

3917 32 00 – – Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s ji
nými materiály, bez příslušenství 

Průmysl 6,5 % A A  

3917 33 00 – – Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s ji
nými materiály, s příslušenstvím 

Průmysl 6,5 % A A  

3917 39 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3917 40 00 –  Příslušenství Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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3918 Podlahové krytiny z plastů, též samolepicí, v rolích 
nebo ve formě obkladaček nebo dlaždic; obklady 
stěn nebo stropů z plastů, definované v po
známce 9 k této kapitole      

3918 10 –  Z polymerů vinylchloridu      

3918 10 10 – – Sestávající z podkladu impregnovaného, po
vrstveného nebo potaženého poly(vinylchlori
dem) 

Průmysl 6,5 % A A  

3918 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3918 90 00 –  Z ostatních plastů Průmysl 6,5 % A A  

3919 Samolepící desky, listy, fólie, filmy, pruhy a pásky 
a jiné ploché tvary z plastů, též v rolích      

3919 10 –  V rolích o šířce nepřesahující 20 cm       

– –  Pásky (pruhy) s vrstvou nevulkanizovaného 
přírodního nebo syntetického kaučuku      

3919 10 12 – – –  Z poly(vinylchloridu) nebo polyethylenu Průmysl 6,3 % A A  

3919 10 15 – – –  Z polypropylenu Průmysl 6,3 % A A  

3919 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A  

16.9.2016 
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3919 10 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3919 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů, ne
lehčené a nevyztužené, nelaminované, nezesílené 
ani jinak nekombinované s jinými materiály      

3920 10 –  Z polymerů ethylenu       

– –  O tloušťce nepřesahující 0,125 mm       

– – –  Z polyethylenu o hustotě       

– – – –  Menší než 0,94      

3920 10 23 – – – – – Polyethylenové filmy o tloušťce 20 mi
krometrů nebo větší, avšak nepřesahu
jící 40 mikrometrů, k výrobě fotorezi
stivních filmů používaných pro výrobu 
polovodičů nebo tištěných spojů 

Průmysl bez A A  

3920 10 24 – – – – –  Pružné filmy, nepotištěné Průmysl 6,5 % A A  

3920 10 25 – – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 10 28 – – – –  0,94 nebo větší Průmysl 6,5 % A A  

3920 10 40 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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– –  O tloušťce převyšující 0,125 mm      

3920 10 81 – – – Syntetická papírovina, ve formě vlhkých de
sek vyrobených z nesouvislých jemně roz
větvených polyethylenových vláken, též 
smíšených s celulózovými vlákny v množ
ství nepřesahujícím 15 % hmotnostních, 
obsahující jako vlhčicí činidlo poly(vinylal
kohol) rozpuštěný ve vodě 

Průmysl bez A A  

3920 10 89 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 20 –  Z polymerů propylenu       

– –  O tloušťce nepřesahující 0,10 mm      

3920 20 21 – – –  Biaxiálně orientované Průmysl 6,5 % A A  

3920 20 29 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 20 80 – –  O tloušťce převyšující 0,10 mm Průmysl 6,5 % A A  

3920 30 00 –  Z polymerů styrenu Průmysl 6,5 % A A   

–  Z polymerů vinylchloridu      

3920 43 – – Obsahující nejméně 6 % hmotnostních změk
čovadel      

3920 43 10 – – –  O tloušťce nepřesahující 1 mm Průmysl 6,5 % A A  

3920 43 90 – – –  O tloušťce převyšující 1 mm Průmysl 6,5 % A A  
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3920 49 – –  Ostatní      

3920 49 10 – – –  O tloušťce nepřesahující 1 mm Průmysl 6,5 % A A  

3920 49 90 – – –  O tloušťce převyšující 1 mm Průmysl 6,5 % A A   

–  Z akrylových polymerů      

3920 51 00 – –  Z poly(methylmetakrylátu) Průmysl 6,5 % A A  

3920 59 – –  Ostatní      

3920 59 10 – – –  Kopolymer akrylových a metakrylových 
esterů ve formě filmu o tloušťce nepřesahu
jící 150 mikrometrů 

Průmysl bez A A  

3920 59 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– Z polykarbonátů, alkydových pryskyřic, polyal
lylesterů nebo ostatních polyesterů      

3920 61 00 – –  Z polykarbonátů Průmysl 6,5 % A A  

3920 62 – –  Z poly(ethylentereftalátu)       

– – –  O tloušťce nepřesahující 0,35 mm      

3920 62 12 – – – –  Poly(ethylentereftalátový) film o tloušťce 
72 mikrometrů nebo větší, avšak nepře
sahující 79 mikrometrů, k výrobě pru
žných magnetických disků; poly(ethylen
tereftalátový) film o tloušťce 100 mikro
metrů nebo větší, avšak nepřesahující 
150 mikrometrů, k výrobě fotopolymer
ních tiskových forem 

Průmysl bez A A  
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3920 62 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 62 90 – – –  O tloušťce převyšující 0,35 mm Průmysl 6,5 % A A  

3920 63 00 – –  Z nenasycených polyesterů Průmysl 6,5 % A A  

3920 69 00 – –  Z ostatních polyesterů Průmysl 6,5 % A A   

–  Z celulózy nebo jejích chemických derivátů      

3920 71 00 – –  Z regenerované celulózy Průmysl 6,5 % A A  

3920 73 – –  Z acetátu celulózy      

3920 73 10 – – –  Filmy v rolích nebo pásech pro fotografii 
nebo kinematografii 

Průmysl 6,3 % A A  

3920 73 80 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 79 – –  Z ostatních derivátů celulózy      

3920 79 10 – – –  Z vulkánfíbru Průmysl 5,7 % A A  

3920 79 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Z ostatních plastů      

3920 91 00 – –  Z poly(vinylbutyralu) Průmysl 6,1 % A A  

3920 92 00 – –  Z polyamidů Průmysl 6,5 % A A  

3920 93 00 – –  Z aminových pryskyřic Průmysl 6,5 % A A  

3920 94 00 – –  Z fenolových pryskyřic Průmysl 6,5 % A A  
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3920 99 – –  Z ostatních plastů       

– – – Z kondenzačních nebo přeskupených poly
merních produktů, též chemicky modifiko
vaných      

3920 99 21 – – – –  Polyimidové fólie a pásy, nepovrstvené, 
nebo povrstvené nebo potažené pouze 
plasty 

Průmysl bez A A  

3920 99 28 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– – –  Z produktů adiční polymerace      

3920 99 52 – – – –  Poly(vinylfluoridové) fólie; biaxiálně 
orientované poly(vinylalkoholové) filmy, 
obsahující 97 % hmotnostních nebo více 
polyvinylalkoholu, nepovrstvené, 
o tloušťce nepřesahující 1 mm 

Průmysl bez A A  

3920 99 53 – – – –  Iontoměničové membrány z fluorovaných 
plastických materiálů, pro použití v 
chlor-alkalických článcích 

Průmysl bez A A  

3920 99 59 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3920 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3921 Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů       

–  Lehčené      

3921 11 00 – –  Z polymerů styrenu Průmysl 6,5 % A A  

3921 12 00 – –  Z polymerů vinylchloridu Průmysl 6,5 % A A  
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3921 13 – –  Z polyurethanů      

3921 13 10 – – –  Ohebné Průmysl 6,5 % A A  

3921 13 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3921 14 00 – –  Z regenerované celulózy Průmysl 6,5 % A A  

3921 19 00 – –  Z ostatních plastů Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 –  Ostatní       

– – Z kondenzačních nebo přeskupených poly
merních produktů, též chemicky modifikova
ných      

3921 90 10 – – –  Z polyesterů Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 30 – – –  Z fenolových pryskyřic Průmysl 6,5 % A A   

– – –  Z aminových pryskyřic       

– – – –  Laminované      

3921 90 41 – – – – –  Vysokotlaké lamináty s jednostranně 
nebo oboustranně dekorovaným po
vrchem 

Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 43 – – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 49 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 55 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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3921 90 60 – –  Z produktů adiční polymerace Průmysl 6,5 % A A  

3921 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3922 Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky), umyvadla, 
bidety, záchodové mísy, záchodová sedátka a kryty, 
splachovací nádrže a podobné sanitární a hygie
nické výrobky, z plastů      

3922 10 00 – Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky) a umyva
dla 

Průmysl 6,5 % A A  

3922 20 00 –  Záchodová sedátka a kryty Průmysl 6,5 % A A  

3922 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3923 Výrobky pro přepravu nebo balení zboží, z plastů; 
zátky, víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry, z plastů      

3923 10 00 –  Krabice, bedny, přepravky a podobné výrobky Průmysl 6,5 % A A   

–  Pytle a sáčky (včetně kornoutů)      

3923 21 00 – –  Z polymerů ethylenu Průmysl 6,5 % A A  

3923 29 – –  Z ostatních plastů      

3923 29 10 – – –  Z poly(vinylchloridu) Průmysl 6,5 % A A  

3923 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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3923 30 –  Demižony, lahve, baňky a podobné výrobky      

3923 30 10 – –  O obsahu nepřesahujícím 2 litry Průmysl 6,5 % A A  

3923 30 90 – –  O obsahu převyšujícím 2 litry Průmysl 6,5 % A A  

3923 40 –  Cívky, dutinky, potáče a podobné výrobky      

3923 40 10 – –  Cívky, navíjecí bubny a podobné podložky 
pro fotografické a kinematografické filmy 
nebo pro pásky a fólie čísla 8523 

Průmysl 5,3 % A A  

3923 40 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3923 50 –  Zátky, víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry      

3923 50 10 – –  Uzávěry a čepičky pro lahve Průmysl 6,5 % A A  

3923 50 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3923 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3924 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní před
měty pro domácnost a hygienické a toaletní vý
robky, z plastů      

3924 10 00 –  Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní Průmysl 6,5 % A A  
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3924 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3925 Stavební výrobky z plastů, jinde neuvedené ani ne
zahrnuté      

3925 10 00 –  Nádrže, zásobníky, kádě a podobné nádoby 
o obsahu převyšujícím 300 litrů 

Průmysl 6,5 % A A  

3925 20 00 –  Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy Průmysl 6,5 % A A  

3925 30 00 – Okenice, rolety (včetně žaluzií) a podobné vý
robky, jejich části a součásti 

Průmysl 6,5 % A A  

3925 90 –  Ostatní      

3925 90 10 – –  Příslušenství a kování určené k upevnění na 
dveřích, schodištích, stěnách nebo jiných čá
stech budov 

Průmysl 6,5 % A A  

3925 90 20 – – Lávky pro elektrické rozvody dálkového po
trubního nebo kabelového vedení 

Průmysl 6,5 % A A  

3925 90 80 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

3926 Ostatní výrobky z plastů a výrobky z ostatních 
materiálů čísel 3901 až 3914      

3926 10 00 –  Kancelářské nebo školní potřeby Průmysl 6,5 % A A  
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3926 20 00 – Oděvy a oděvní doplňky (včetně prstových ru
kavic, rukavic bez prstů a palčáků) 

Průmysl 6,5 % A A  

3926 30 00 – Příslušenství pro nábytek, karoserie nebo pod
obné výrobky 

Průmysl 6,5 % A A  

3926 40 00 –  Sošky a jiné ozdobné předměty Průmysl 6,5 % A A  

3926 90 –  Ostatní      

3926 90 50 – – Perforované koše a podobné výrobky použí
vané pro filtraci vody při vstupu do odtoko
vých kanálů 

Průmysl 6,5 % A A   

– –  Ostatní      

3926 90 92 – – –  Vyráběné z fólií Průmysl 6,5 % A A  

3926 90 97 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

40 KAPITOLA 40 – KAUČUK A VÝROBKY Z NĚJ      

4001 Přírodní kaučuk, balata, gutaperča, guajal, čikl 
a podobné přírodní gumy, v primárních formách 
nebo v deskách, listech nebo pásech      

4001 10 00 – Latex přírodního kaučuku, též předvulkanizo
vaný 

Průmysl bez A A  
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–  Přírodní kaučuk v jiných formách      

4001 21 00 – –  Uzené listy Průmysl bez A A  

4001 22 00 – –  Technicky specifikovaný přírodní kaučuk 
(TSPK) 

Průmysl bez A A  

4001 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4001 30 00 – Balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné pří
rodní gumy 

Průmysl bez A A  

4002 Syntetický kaučuk a faktis (olejový kaučuk), v pri
márních formách nebo v deskách, listech nebo pá
sech; směsi výrobků čísla 4001 s výrobky tohoto 
čísla, v primárních formách nebo v deskách, listech 
nebo pásech       

– Styren-butadienový kaučuk (SBR); karboxylo
vaný styren-butadienový kaučuk (XSBR)      

4002 11 00 – –  Latex Průmysl bez A A  

4002 19 – –  Ostatní      

4002 19 10 – – – Styren-butadienový kaučuk vyrobený emul
zní polymerací (E-SBR) v balících 

Průmysl bez A A  
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4002 19 20 – – – Blokové styren-butadien-styrenové kopoly
mery vyrobené roztokovou polymerací 
(SBS, termoplastické elastomery) ve formě 
granulí, zlomků nebo prášku 

Průmysl bez A A  

4002 19 30 – – – Styren-butadienový kaučuk vyrobený roz
tokovou polymerací (S-SBR) v balících 

Průmysl bez A A  

4002 19 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4002 20 00 –  Butadienový kaučuk (BR) Průmysl bez A A   

–  Isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk) (IIR); 
halogenisobuten-isoprenový kaučuk (CIIR nebo 
BIIR)      

4002 31 00 – –  Isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk) 
(IIR) 

Průmysl bez A A  

4002 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Chloroprenový (chlorbutadienový) kaučuk (CR)      

4002 41 00 – –  Latex Průmysl bez A A  

4002 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Akrylonitril-butadienový kaučuk (NBR)      

4002 51 00 – –  Latex Průmysl bez A A  
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4002 59 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4002 60 00 –  Isoprenový kaučuk (IR) Průmysl bez A A  

4002 70 00 –  Nekonjugovaný dienový ethylenpropylenový 
kaučuk (EPDM) 

Průmysl bez A A  

4002 80 00 – Směsi výrobků čísla 4001 s výrobky tohoto čí
sla 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4002 91 00 – –  Latex Průmysl bez A A  

4002 99 – –  Ostatní      

4002 99 10 – – –  Výrobky modifikované plasty Průmysl 2,9 % A A  

4002 99 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4003 00 00 Regenerovaný kaučuk, v primárních formách nebo 
v deskách, listech nebo pásech 

Průmysl bez A A  

4004 00 00 Odpady, úlomky a odřezky z kaučuku (jiné než 
z tvrdého kaučuku) a prášky a zrna z nich 

Průmysl bez A A  
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4005 Směsný kaučuk, nevulkanizovaný, v primárních 
formách nebo v deskách, listech nebo pásech      

4005 10 00 – Kaučuk smíšený se sazemi nebo oxidem křemi
čitým 

Průmysl bez A A  

4005 20 00 –  Roztoky; disperze, jiné než položky 4005 10 Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4005 91 00 – –  Desky, listy a pásy Průmysl bez A A  

4005 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4006 Ostatní formy (například tyče, trubky a profily) 
a výrobky (například kotouče a kroužky), z nevul
kanizovaného kaučuku      

4006 10 00 –  „Profilované“ pásy používané k protektorování 
pneumatik 

Průmysl bez A A  

4006 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4007 00 00 Nitě a šňůry, z vulkanizovaného kaučuku Průmysl 3 % A A  

4008 Desky, listy, pásy, tyče a profily, z vulkanizovaného 
kaučuku, jiného než tvrdého kaučuku       

–  Z lehčeného kaučuku      

4008 11 00 – –  Desky, listy a pásy Průmysl 3 % A A  
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4008 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A   

–  Z nelehčeného kaučuku      

4008 21 – –  Desky, listy a pásy      

4008 21 10 – – –  Podlahoviny a předložky Průmysl 3 % A A  

4008 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

4008 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

4009 Trubky, potrubí a hadice, z vulkanizovaného kau
čuku, jiného než tvrdého kaučuku, též s příslušen
stvím (například spoji, koleny, přírubami)       

–  Nezpevněné ani jinak nekombinované s jinými 
materiály      

4009 11 00 – –  Bez příslušenství Průmysl 3 % A A  

4009 12 00 – –  S příslušenstvím Průmysl 3 % A A   

– Zpevněné nebo jinak kombinované pouze s ko
vem      

4009 21 00 – –  Bez příslušenství Průmysl 3 % A A  

4009 22 00 – –  S příslušenstvím Průmysl 3 % A A  
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– Zpevněné nebo jinak kombinované pouze s tex
tilními materiály      

4009 31 00 – –  Bez příslušenství Průmysl 3 % A A  

4009 32 00 – –  S příslušenstvím Průmysl 3 % A A   

– Zpevněné nebo jinak kombinované s jinými ma
teriály      

4009 41 00 – –  Bez příslušenství Průmysl 3 % A A  

4009 42 00 – –  S příslušenstvím Průmysl 3 % A A  

4010 Dopravníkové nebo převodové pásy nebo řemeny 
z vulkanizovaného kaučuku       

–  Dopravníkové pásy nebo řemeny      

4010 11 00 – –  Zpevněné pouze kovem Průmysl 6,5 % A A  

4010 12 00 – –  Zpevněné pouze textilními materiály Průmysl 6,5 % A A  

4010 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Převodové pásy nebo řemeny      

4010 31 00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníko
vým průřezem (V-pásy), V-žebrované, s vněj
ším obvodem převyšujícím 60 cm, avšak ne
přesahujícím 180 cm 

Průmysl 6,5 % A A  16.9.2016 
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4010 32 00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníko
vým průřezem (V-pásy), jiné než V-žebrované, 
s vnějším obvodem převyšujícím 60 cm, av
šak nepřesahujícím 180 cm 

Průmysl 6,5 % A A  

4010 33 00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníko
vým průřezem (V-pásy), V-žebrované, s vněj
ším obvodem převyšujícím 180 cm, avšak ne
přesahujícím 240 cm 

Průmysl 6,5 % A A  

4010 34 00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníko
vým průřezem (V-pásy), jiné než V-žebrované, 
s vnějším obvodem převyšujícím 180 cm, av
šak nepřesahujícím 240 cm 

Průmysl 6,5 % A A  

4010 35 00 – – Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvo
dem převyšujícím 60 cm, avšak nepřesahují
cím 150 cm 

Průmysl 6,5 % A A  

4010 36 00 – – Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvo
dem převyšujícím 150 cm, avšak nepřesahují
cím 198 cm 

Průmysl 6,5 % A A  

4010 39 00 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

4011 Nové pneumatiky z kaučuku      

4011 10 00 –  Typy používané pro osobní automobily (včetně 
osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů) 

Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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4011 20 – Typy používané pro autobusy nebo nákladní au
tomobily      

4011 20 10 – –  S indexem zatížení nepřesahujícím 121 Průmysl 4,5 % A A  

4011 20 90 – –  S indexem zatížení převyšujícím 121 Průmysl 4,5 % A A  

4011 30 00 –  Typy používané pro letadla Průmysl 4,5 % A A  

4011 40 00 –  Typy používané pro motocykly Průmysl 4,5 % A A  

4011 50 00 –  Typy používané pro jízdní kola Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní, s běhounem ve tvaru „rybí kosti“ nebo 
s podobným běhounem      

4011 61 00 – –  Typy používané pro zemědělská nebo lesnická 
vozidla a stroje 

Průmysl 4 % A A  

4011 62 00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslo
vá manipulační vozidla a stroje s velikostí 
ráfku nepřesahující 61 cm 

Průmysl 4 % A A  

4011 63 00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslo
vá manipulační vozidla a stroje s velikostí 
ráfku převyšující 61 cm 

Průmysl 4 % A A  

4011 69 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

4011 92 00 – –  Typy používané pro zemědělská nebo lesnická 
vozidla a stroje 

Průmysl 4 % A A  

4011 93 00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslo
vá manipulační vozidla a stroje s velikostí 
ráfku nepřesahující 61 cm 

Průmysl 4 % A A  

4011 94 00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslo
vá manipulační vozidla a stroje s velikostí 
ráfku převyšující 61 cm 

Průmysl 4 % A A  

4011 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

4012 Protektorované nebo použité pneumatiky z kau
čuku; komorové (plné) obruče nebo nízkotlaké 
pláště, běhouny pláště pneumatiky a ochranné 
vložky do ráfku pneumatiky z kaučuku       

–  Protektorované pneumatiky      

4012 11 00 – –  Typy používané pro osobní automobily 
(včetně osobních dodávkových automobilů 
a závodních automobilů) 

Průmysl 4,5 % A A  

4012 12 00 – –  Typy používané pro autobusy nebo nákladní 
automobily 

Průmysl 4,5 % A A  

4012 13 00 – –  Typy používané pro letadla Průmysl 4,5 % A A  

4012 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

4012 20 00 –  Použité pneumatiky Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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4012 90 –  Ostatní      

4012 90 20 – – Komorové (plné) obruče nebo nízkotlaké plá
ště 

Průmysl 2,5 % A A  

4012 90 30 – –  Běhouny pláště pneumatiky Průmysl 2,5 % A A  

4012 90 90 – –  Ochranné vložky do ráfku pneumatiky Průmysl 4 % A A  

4013 Kaučukové duše      

4013 10 00 –  Typy používané pro osobní automobily (včetně 
osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů), pro autobusy nebo nákladní auto
mobily 

Průmysl 4 % A A  

4013 20 00 –  Typy používané pro jízdní kola Průmysl 4 % A A  

4013 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

4014 Hygienické nebo farmaceutické výrobky (včetně 
dudlíků), z vulkanizovaného kaučuku, jiného než 
tvrdého kaučuku, též s příslušenstvím z tvrdého 
kaučuku      

4014 10 00 –  Prezervativy Průmysl bez A A  

4014 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4015 Oděvní výrobky a oděvní doplňky (včetně prsto
vých rukavic, palčáků a rukavic bez prstů), z vulka
nizovaného kaučuku, jiného než tvrdého kaučuku, 
pro jakékoliv účely       

–  Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů      

4015 11 00 – –  Chirurgické Průmysl 2 % A A  

16.9.2016 
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4015 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

4015 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

4016 Ostatní výrobky z vulkanizovaného kaučuku, ji
ného než tvrdého kaučuku      

4016 10 00 –  Z lehčeného kaučuku Průmysl 3,5 % A A   

–  Ostatní      

4016 91 00 – –  Podlahové krytiny a předložky Průmysl 2,5 % A A  

4016 92 00 – –  Mazací pryž Průmysl 2,5 % A A  

4016 93 00 – –  Plochá těsnění, podložky a jiná těsnění Průmysl 2,5 % A A  

4016 94 00 – –  Lodní nebo dokové nárazníky, též nafukovací Průmysl 2,5 % A A  

4016 95 00 – –  Ostatní nafukovací výrobky Průmysl 2,5 % A A  

4016 99 – –  Ostatní       

– – –  Pro motorová vozidla čísel 8701 až 8705      

4016 99 52 – – – –  Spojovací části z pryže spojené s kovem Průmysl 2,5 % A A  

4016 99 57 – – – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

4016 99 91 – – – –  Spojovací části z pryže spojené s kovem Průmysl 2,5 % A A  

4016 99 97 – – – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

4017 00 00 Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, 
včetně odpadů a odřezků; výrobky z tvrdého kau
čuku 

Průmysl bez A A  

VIII TŘÍDA VIII – SUROVÉ KŮŽE A KOŽKY, USNĚ, 
KOŽEŠINY A VÝROBKY Z NICH; SEDLÁŘSKÉ 
A ŘEMENÁŘSKÉ VÝROBKY; CESTOVNÍ PO
TŘEBY, KABELKY A PODOBNÉ SCHRÁNKY; VÝ
ROBKY ZE STŘEV (JINÝCH NEŽ Z HOUSENEK 
BOURCE MORUŠOVÉHO)      

41 KAPITOLA 41 – SUROVÉ KŮŽE A KOŽKY (JINÉ 
NEŽ KOŽEŠINY) A USNĚ      

4101 Surové kůže a kožky z hovězího dobytka (včetně 
buvolů) nebo koní a jiných lichokopytníků (čerstvé 
nebo solené, sušené, vápněné, piklované nebo ji
nak konzervované, avšak nevyčiněné, nezpraco
vané na pergamen ani jinak neupravené), též od
chlupené nebo štípané      

4101 20 –  Celé kůže a kožky, neštípané, o jednotkové 
hmotnosti nepřesahující 8 kg, jsou-li sušené jed
noduchým způsobem, 10 kg, jsou-li suchoso
lené, nebo 16 kg, jsou-li čerstvé, mokrosolené 
nebo jinak konzervované      

4101 20 10 – –  Čerstvé Zemědělství bez A A  

4101 20 30 – –  Mokrosolené Zemědělství bez A A  

4101 20 50 – –  Sušené nebo suchosolené Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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4101 20 80 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

4101 50 –  Celé kůže a kožky o hmotnosti převyšující 
16 kg      

4101 50 10 – –  Čerstvé Zemědělství bez A A  

4101 50 30 – –  Mokrosolené Zemědělství bez A A  

4101 50 50 – –  Sušené nebo suchosolené Zemědělství bez A A  

4101 50 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

4101 90 00 –  Ostatní, včetně kruponů, půlkruponů a krajin Zemědělství bez A A  

4102 Surové kůže ovčí nebo jehněčí (čerstvé nebo so
lené, sušené, vápněné, piklované nebo jinak kon
zervované, avšak nevyčiněné, nezpracované na 
pergamen ani jinak neupravené), též odchlupené 
nebo štípané, jiné než vyloučené poznámkou 1 c) 
k této kapitole      

4102 10 –  Neodchlupené      

4102 10 10 – –  Jehňat Zemědělství bez A A  

4102 10 90 – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Odchlupené      

4102 21 00 – –  Piklované Zemědělství bez A A  

4102 29 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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4103 Ostatní surové kůže a kožky (čerstvé nebo solené, 
sušené, vápněné, piklované nebo jinak konzervo
vané, avšak nevyčiněné, nezpracované na perga
men ani jinak neupravené), též odchlupené nebo 
štípané, jiné než vyloučené poznámkou 1 b) 
nebo 1 c) k této kapitole      

4103 20 00 –  Plazů Zemědělství bez A A  

4103 30 00 –  Prasat Zemědělství bez A A  

4103 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

4104 Kůže a kožky vyčiněné nebo zpracované na crust 
z hovězího dobytka (včetně buvolů) nebo koní a ji
ných lichokopytníků, odchlupené, též štípané, av
šak dále neupravené       

–  V mokrém stavu (včetně wet-blue)      

4104 11 – –  Plný líc, neštípaný; lícové štípenky      

4104 11 10 – – –  Celé kůže a kožky z hovězího dobytka 
(včetně buvolů) o plošné výměře jednoho 
kusu nepřesahující 28 čtverečních stop 
(2,6 m2) 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Z hovězího dobytka (včetně buvolů)      

4104 11 51 – – – – –  Celé kůže a kožky o plošné výměře 
jednoho kusu převyšující 28 čtvereč
ních stop (2,6 m2) 

Průmysl bez A A  

4104 11 59 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4104 11 90 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

16.9.2016 
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4104 19 – –  Ostatní      

4104 19 10 – – –  Celé kůže a kožky z hovězího dobytka 
(včetně buvolů) o plošné výměře jednoho 
kusu nepřesahující 28 čtverečních stop 
(2,6 m2) 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Z hovězího dobytka (včetně buvolů)      

4104 19 51 – – – – –  Celé kůže a kožky o plošné výměře 
jednoho kusu převyšující 28 čtvereč
ních stop (2,6 m2) 

Průmysl bez A A  

4104 19 59 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4104 19 90 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A   

–  V suchém stavu (crust)      

4104 41 – –  Plný líc, neštípaný; lícové štípenky       

– – –  Celé kůže a kožky z hovězího dobytka 
(včetně buvolů) o plošné výměře jednoho 
kusu nepřesahující 28 čtverečních stop 
(2,6 m2)      

4104 41 11 – – – – Východoindické kůže z mladého hově
zího dobytka („kip“), celé, s hlavou a no
hama nebo bez nich, jejichž čistá hmot
nost každé kůže nepřesahuje 4,5 kg, dále 
nezpracované jinak než třísločiněním, též 
určitým způsobem upravené, avšak 
zjevně nepoužitelné pro bezprostřední 
výrobu koženého zboží 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4104 41 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Z hovězího dobytka (včetně buvolů)      

4104 41 51 – – – – –  Celé kůže a kožky o plošné výměře 
jednoho kusu převyšující 28 čtvereč
ních stop (2,6 m2) 

Průmysl 6,5 % A A  

4104 41 59 – – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

4104 41 90 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

4104 49 – –  Ostatní       

– – –  Celé kůže a kožky z hovězího dobytka 
(včetně buvolů) o plošné výměře jednoho 
kusu nepřesahující 28 čtverečních stop 
(2,6 m2)      

4104 49 11 – – – – Východoindické kůže z mladého hově
zího dobytka („kip“), celé, s hlavou a no
hama nebo bez nich, jejichž čistá hmot
nost každé kůže nepřesahuje 4,5 kg, dále 
nezpracované jinak než třísločiněním, též 
určitým způsobem upravené, avšak 
zjevně nepoužitelné pro bezprostřední 
výrobu koženého zboží 

Průmysl bez A A  

4104 49 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní       

– – – –  Z hovězího dobytka (včetně buvolů)      

4104 49 51 – – – – –  Celé kůže a kožky o plošné výměře 
jednoho kusu převyšující 28 čtvereč
ních stop (2,6 m2) 

Průmysl 6,5 % A A  

4104 49 59 – – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

4104 49 90 – – – –  Ostatní Průmysl 5,5 % A A  

4105 Kůže ovcí nebo jehňat vyčiněné nebo zpracované 
na crust, odchlupené, též štípané, avšak dále neu
pravené      

4105 10 00 –  V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl 2 % A A  

4105 30 –  V suchém stavu (crust)      

4105 30 10 – – Z indických ovcí jemnovlnných plemen, před
činěné tříslem, též určitým způsobem upra
vené, avšak zjevně nepoužitelné pro bezpro
střední výrobu koženého zboží 

Průmysl bez A A  

4105 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

16.9.2016 
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4106 Kůže a kožky ostatních zvířat vyčiněné nebo zpra
cované na crust, odchlupené, též štípané, avšak 
dále neupravené       

–  Koz nebo kůzlat      

4106 21 00 – –  V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl 2 % A A  

4106 22 – –  V suchém stavu (crust)      

4106 22 10 – – –  Z indických koz nebo kůzlat, předčiněné 
tříslem, též určitým způsobem upravené, 
avšak zjevně nepoužitelné pro bezpro
střední výrobu koženého zboží 

Průmysl bez A A  

4106 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A   

–  Prasat      

4106 31 00 – –  V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl 2 % A A  

4106 32 00 – –  V suchém stavu (crust) Průmysl 2 % A A  

4106 40 –  Plazů      

4106 40 10 – –  Předčiněné tříslem Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4106 40 90 – –  Ostatní Průmysl 2 % A A   

–  Ostatní      

4106 91 00 – –  V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl 2 % A A  

4106 92 00 – –  V suchém stavu (crust) Průmysl 2 % A A  

4107 Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) nebo 
koní a jiných lichokopytníků, po vyčinění nebo po 
zpracování na crust dále upravené, včetně kůží 
zpracovaných na pergamen, odchlupené, též ští
pané, jiné než usně čísla 4114       

–  Celé kůže a kožky      

4107 11 – –  Plný líc, neštípaný       

– – –  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) 
o plošné výměře jednoho kusu nepřesahu
jící 28 čtverečních stop (2,6 m2)      

4107 11 11 – – – –  Telecí box Průmysl 6,5 % A A  

4107 11 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

4107 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  
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L 250/609 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

4107 12 – –  Lícové štípenky       

– – –  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) 
o plošné výměře jednoho kusu nepřesahu
jící 28 čtverečních stop (2,6 m2)      

4107 12 11 – – – –  Telecí box Průmysl 6,5 % A A  

4107 12 19 – – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4107 12 91 – – – – Usně z hovězího dobytka (včetně bu
volů) 

Průmysl 5,5 % A A  

4107 12 99 – – – –  Usně koní a jiných lichokopytníků Průmysl 6,5 % A A  

4107 19 – –  Ostatní      

4107 19 10 – – –  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) 
o plošné výměře jednoho kusu nepřesahu
jící 28 čtverečních stop (2,6 m2) 

Průmysl 6,5 % A A  

4107 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A   

–  Ostatní, včetně půlek      

4107 91 – –  Plný líc, neštípaný      

4107 91 10 – – –  Spodková useň (na podešve) Průmysl 6,5 % A A  

16.9.2016 
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4107 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

4107 92 – –  Lícové štípenky      

4107 92 10 – – –  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) Průmysl 5,5 % A A  

4107 92 90 – – –  Usně koní a jiných lichokopytníků Průmysl 6,5 % A A  

4107 99 – –  Ostatní      

4107 99 10 – – –  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) Průmysl 6,5 % A A  

4107 99 90 – – –  Usně koní a ostatních lichokopytníků Průmysl 6,5 % A A  

4112 00 00 Usně ovčí nebo jehněčí, po vyčinění nebo po zpra
cování na crust dále upravené, včetně kůží zpraco
vaných na pergamen, odchlupené, též štípané, jiné 
než usně čísla 4114 

Průmysl 3,5 % A A  

4113 Usně ostatních zvířat, po vyčinění nebo po zpraco
vání na crust dále upravené, včetně kůží zpracova
ných na pergamen, odchlupené, též štípané, jiné 
než usně čísla 4114      

4113 10 00 –  Koz nebo kůzlat Průmysl 3,5 % A A  

4113 20 00 –  Prasat Průmysl 2 % A A  

4113 30 00 –  Plazů Průmysl 2 % A A  

16.9.2016 
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4113 90 00 –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

4114 Zámiš (včetně kombinovaného zámiše); lakové 
usně a lakové-laminované usně; metalizované usně      

4114 10 –  Zámiš (včetně kombinovaného zámiše)      

4114 10 10 – –  Z ovcí nebo jehňat Průmysl 2,5 % A A  

4114 10 90 – –  Z ostatních zvířat Průmysl 2,5 % A A  

4114 20 00 – Lakové usně a lakové-laminované usně; metali
zované usně 

Průmysl 2,5 % A A  

4115 Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně 
nebo kožených vláken, ve tvaru desek, listů nebo 
pruhů, též ve svitcích; odřezky a jiné odpady kůží 
(usní) nebo kompozitní usně, nepoužitelné k vý
robě koženého zboží; kožený prach, prášek 
a moučka      

4115 10 00 –  Kompozitní usně na základě nerozvlákněné 
usně nebo kožených vláken, ve tvaru desek, listů 
nebo pruhů, též ve svitcích 

Průmysl 2,5 % A A  

4115 20 00 – Odřezky a jiné odpady kůží (usní) nebo kompo
zitní usně, nepoužitelné k výrobě koženého 
zboží; kožený prach, prášek a moučka 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
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42 KAPITOLA 42 – KOŽENÉ ZBOŽÍ; SEDLÁŘSKÉ 
A ŘEMENÁŘSKÉ VÝROBKY; CESTOVNÍ PO
TŘEBY, KABELKY A PODOBNÉ SCHRÁNKY; VÝ
ROBKY ZE STŘEV (JINÝCH NEŽ Z HOUSENEK 
BOURCE MORUŠOVÉHO)      

4201 00 00 Sedlářské a řemenářské výrobky pro všechna zví
řata (včetně postraňků, vodítek, nákoleníků, ná
hubků, pokrývek pod sedla, sedlových pouzder, 
pokrývek na psy a podobných výrobků), z jakého
koliv materiálu 

Průmysl 2,7 % A A  

4202 Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toalet
ních kufříků, diplomatky, aktovky, školní brašny, 
pouzdra na brýle, divadelní kukátka, dalekohledy, 
fotografické přístroje, kamery, hudební nástroje, 
zbraně a podobné schránky; cestovní vaky a brašny, 
tašky na potraviny nebo nápoje s tepelnou izolací, 
neceséry, batohy, kabelky, nákupní tašky, náprsní 
tašky, peněženky, pouzdra na mapy, pouzdra na 
cigarety, pytlíky na tabák, brašny na nářadí, spor
tovní tašky a vaky, pouzdra na lahve, pouzdra na 
šperky, pudřenky, kazety na zlatnické zboží a pod
obné schránky z přírodní nebo kompozitní usně, 
z fólií z plastů, z textilních materiálů, vulkánfíbru 
nebo lepenky, nebo potažené zcela nebo z větší 
části těmito materiály nebo papírem       

– Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toa
letních kufříků, diplomatky, aktovky, školní 
brašny a podobné schránky      

4202 11 – – S vnějším povrchem z přírodní nebo kompo
zitní usně      

4202 11 10 – – – Diplomatky, aktovky, školní brašny a pod
obné schránky 

Průmysl 3 % A A  

4202 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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4202 12 – –  S vnějším povrchem z plastů nebo z textilních 
materiálů       

– – –  Ve formě plastových fólií      

4202 12 11 – – – –  Diplomatky, aktovky, školní brašny 
a podobné schránky 

Průmysl 9,7 % A A  

4202 12 19 – – – –  Ostatní Průmysl 9,7 % A A  

4202 12 50 – – –  Z tvarovaných plastů Průmysl 5,2 % A A   

– – –  Z jiných materiálů včetně vulkánfíbru      

4202 12 91 – – – –  Diplomatky, aktovky, školní brašny 
a podobné schránky 

Průmysl 3,7 % A A  

4202 12 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

4202 19 – –  Ostatní      

4202 19 10 – – –  Z hliníku Průmysl 5,7 % A A  

4202 19 90 – – –  Z ostatních materiálů Průmysl 3,7 % A A   

– Kabelky, též se závěsným řemenem, včetně ka
belek bez držadla      

4202 21 00 – – S vnějším povrchem z přírodní nebo kompo
zitní usně 

Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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4202 22 – –  S vnějším povrchem z plastových fólií nebo 
z textilních materiálů      

4202 22 10 – – –  Z plastových fólií Průmysl 9,7 % A A  

4202 22 90 – – –  Z textilních materiálů Průmysl 3,7 % A A  

4202 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Výrobky obvykle nošené v kapse nebo v kabelce      

4202 31 00 – – S vnějším povrchem z přírodní nebo kompo
zitní usně 

Průmysl 3 % A A  

4202 32 – –  S vnějším povrchem z plastových fólií nebo 
z textilních materiálů      

4202 32 10 – – –  Z plastových fólií Průmysl 9,7 % A A  

4202 32 90 – – –  Z textilních materiálů Průmysl 3,7 % A A  

4202 39 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní      

4202 91 – – S vnějším povrchem z přírodní nebo kompo
zitní usně      

4202 91 10 – – –  Cestovní vaky a brašny, neceséry, batohy 
a sportovní tašky a vaky 

Průmysl 3 % A A  

4202 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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4202 92 – –  S vnějším povrchem z plastových fólií nebo 
z textilních materiálů       

– – –  Z plastových fólií      

4202 92 11 – – – –  Cestovní vaky a brašny, neceséry, batohy 
a sportovní tašky a vaky 

Průmysl 9,7 % A A  

4202 92 15 – – – –  Pouzdra na hudební nástroje Průmysl 6,7 % A A  

4202 92 19 – – – –  Ostatní Průmysl 9,7 % A A   

– – –  Z textilních materiálů      

4202 92 91 – – – –  Cestovní vaky a brašny, neceséry, batohy 
a sportovní tašky a vaky 

Průmysl 2,7 % A A  

4202 92 98 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

4202 99 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

4203 Oděvy a oděvní doplňky z přírodní nebo kompo
zitní usně      

4203 10 00 –  Oděvy Průmysl 4 % A A   

–  Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů      

4203 21 00 – –  Speciálně upravené k provozování sportu Průmysl 9 % A A  

4203 29 – –  Ostatní      

4203 29 10 – – –  Ochranné pro všechny profese Průmysl 9 % A A  

4203 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

16.9.2016 
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4203 30 00 –  Pásy, opasky a závěsné řemeny Průmysl 5 % A A  

4203 40 00 –  Ostatní oděvní doplňky Průmysl 5 % A A  

4205 00 Ostatní výrobky z přírodní nebo kompozitní usně       

–  Používané u strojů nebo mechanických zařízení 
nebo pro jiné technické účely      

4205 00 11 – – Dopravníkové nebo převodové pásy nebo ře
meny 

Průmysl 2 % A A  

4205 00 19 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

4205 00 90 –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

4206 00 00 Výrobky ze střev (jiných než z housenek bource 
morušového), ze zlatotepecké blány, z měchýřů 
nebo ze šlach 

Průmysl 1,7 % A A  

43 KAPITOLA 43 – KOŽEŠINY A UMĚLÉ KOŽEŠINY; 
VÝROBKY Z NICH      

4301 Surové kožešiny (včetně hlav, ohonů, nožek a ji
ných kousků nebo odřezků použitelných v kožeš
nictví), jiné než surové kůže a kožky čísel 4101, 
4102 nebo 4103      

4301 10 00 –  Norkové, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek Zemědělství bez A A  

4301 30 00 –  Jehňat zvaných astrachán, brajtšvanc, karakul, 
perzián a podobných jehňat, jehňat indických, 
čínských, mongolských nebo tibetských, celé, 
též bez hlav, ohonů nebo nožek 

Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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4301 60 00 –  Liščí, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek Zemědělství bez A A  

4301 80 00 –  Ostatní kožešiny, celé, též bez hlav, ohonů nebo 
nožek 

Zemědělství bez A A  

4301 90 00 – Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo od
řezky použitelné v kožešnictví 

Zemědělství bez A A  

4302 Vyčiněné nebo upravené kožešiny (včetně hlav, 
ohonů, nožek a jiných kousků nebo odřezků), ne
sešité nebo sešité (bez přídavku jiných materiálů), 
jiné než čísla 4303       

–  Celé kožešiny, též bez hlav, ohonů nebo nožek, 
nesešité      

4302 11 00 – –  Norkové Průmysl bez A A  

4302 19 – –  Ostatní      

4302 19 15 – – –  Bobří, z ondatry pižmové nebo liščí Průmysl bez A A  

4302 19 35 – – –  Králičí nebo zaječí Průmysl bez A A   

– – –  Tulení      

4302 19 41 – – – –  Z mláďat tuleně grónského nebo tuleně 
kroužkovaného 

Průmysl 2,2 % A A  

4302 19 49 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ovčí nebo jehněčí      

4302 19 75 – – – – Jehňat zvaných astrachán, brajtšvanc, ka
rakul, perzián a podobných jehňat, jeh
ňat indických, čínských, mongolských 
nebo tibetských 

Průmysl bez A A  

4302 19 80 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4302 19 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4302 20 00 – Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo od
řezky, nesešité 

Průmysl bez A A  

4302 30 – Celé kožešiny a jejich kousky nebo odřezky, se
šité      

4302 30 10 – –  „Vypouštěné“ kožešiny Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ostatní      

4302 30 25 – – –  Králičí nebo zaječí Průmysl 2,2 % A A   

– – –  Tulení      

4302 30 51 – – – –  Z mláďat tuleně grónského nebo tuleně 
kroužkovaného 

Průmysl 2,2 % A A  

4302 30 55 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4302 30 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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4303 Oděvy, oděvní doplňky a jiné výrobky z kožešin      

4303 10 –  Oděvy a oděvní doplňky      

4303 10 10 – – Z kožešin mláďat tuleně grónského nebo tu
leně kroužkovaného 

Průmysl 3,7 % A A  

4303 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

4303 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

4304 00 00 Umělé kožešiny a výrobky z umělých kožešin Průmysl 3,2 % A A  

IX TŘÍDA IX – DŘEVO A DŘEVĚNÉ VÝROBKY; DŘE
VĚNÉ UHLÍ; KOREK A KORKOVÉ VÝROBKY; VÝ
ROBKY ZE SLÁMY, ESPARTA NEBO JINÝCH PLE
TACÍCH MATERIÁLŮ; KOŠÍKÁŘSKÉ A PROUTĚNÉ 
VÝROBKY      

44 KAPITOLA 44 – DŘEVO A DŘEVĚNÉ VÝROBKY; 
DŘEVĚNÉ UHLÍ      

4401 Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, ote
pích nebo v podobných tvarech; dřevěné štěpky 
nebo třísky; piliny a dřevěné zbytky a dřevěný od
pad, též aglomerované do polen, briket, pelet nebo 
podobných tvarů      

4401 10 00 – Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, ote
pích nebo v podobných tvarech 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Dřevěné štěpky nebo třísky      

4401 21 00 – –  Jehličnaté Průmysl bez A A  

4401 22 00 – –  Jiné než jehličnaté Průmysl bez A A   

– Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též ag
lomerované do polen, briket, pelet nebo podob
ných tvarů      

4401 31 00 – –  Dřevěné pelety Průmysl bez A A  

4401 39 – –  Ostatní      

4401 39 20 – – –  Aglomerované (například brikety) Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4401 39 30 – – – –  Piliny Průmysl bez A A  

4401 39 80 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4402 Dřevěné uhlí (včetně uhlí ze skořápek nebo z oře
chů), též aglomerované      

4402 10 00 –  Z bambusu Průmysl bez A A  

4402 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4403 Surové dřevo, též odkorněné, zbavené dřevní běli 
nebo nahrubo opracované      

4403 10 00 – Natřené barvou, mořidlem, kreozotem nebo ji
nými konzervačními prostředky 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4403 20 –  Ostatní, jehličnaté       

– –  Smrkové dřevo druhu „Picea abies Karst.“ nebo 
dřevo jedle bělokoré (Abies alba Mill.)      

4403 20 11 – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 20 19 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Borové dřevo druhu „Pinus sylvestris L.“      

4403 20 31 – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 20 39 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

4403 20 91 – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 20 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Ostatní, z tropického dřeva uvedeného v po
známce k položce 2 k této kapitole      

4403 41 00 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), 
Light red Meranti (Světlečervené meranti) 
a Meranti bakau 

Průmysl bez A A  

4403 49 – –  Ostatní      

4403 49 10 – – –  Acajou d'Afrique (Africký mahagon), Iroko 
a Sapelli 

Průmysl bez A A  

4403 49 35 – – –  Okoumé a Sipo Průmysl bez A A  

4403 49 95 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

4403 91 – –  Dubové (Quercus spp.)      

4403 91 10 – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 91 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4403 92 – –  Bukové (Fagus spp.)      

4403 92 10 – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 92 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4403 99 – –  Ostatní      

4403 99 10 – – –  Topolové Průmysl bez A A  

4403 99 30 – – –  Eukalyptové Průmysl bez A A   

– – –  Březové      

4403 99 51 – – – –  Pilařská kulatina Průmysl bez A A  

4403 99 59 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4403 99 95 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4404 Dřevo na obruče; štípané tyče; dřevěné kůly, kolíky 
a výtyčky, zašpičatělé, ale podélně nerozřezané; 
dřevěné tyče nahrubo opracované, avšak nesou
stružené, neohýbané ani jinak neopracované, 
vhodné pro výrobu vycházkových holí, deštníků, 
násad nástrojů a podobných výrobků; dřevěné 
loubky, destičky, pásky a podobné výrobky      

4404 10 00 –  Jehličnaté Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4404 20 00 –  Jiné než jehličnaté Průmysl bez A A  

4405 00 00 Dřevěná vlna; dřevitá moučka Průmysl bez A A  

4406 Dřevěné železniční nebo tramvajové pražce (příčné 
pražce)      

4406 10 00 –  Neimpregnované Průmysl bez A A  

4406 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 Dřevo rozřezané nebo štípané podélně, krájené 
nebo loupané, též hoblované, broušené pískem 
nebo na koncích spojované, o tloušťce převyšující 
6 mm      

4407 10 –  Jehličnaté      

4407 10 15 – –  Broušené pískem; na koncích spojované, též 
hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Hoblované      

4407 10 31 – – – –  Smrkové dřevo druhu „Picea abies Karst.“ 
nebo dřevo jedle bělokoré (Abies alba 
Mill.) 

Průmysl bez A A  

4407 10 33 – – – –  Borové dřevo druhu „Pinus sylvestris L.“ Průmysl bez A A  

4407 10 38 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4407 10 91 – – – –  Smrkové dřevo druhu „Picea abies Karst.“ 
nebo dřevo jedle bělokoré (Abies alba 
Mill.) 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4407 10 93 – – – –  Borové dřevo druhu „Pinus sylvestris L.“ Průmysl bez A A  

4407 10 98 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Z tropického dřeva uvedeného v poznámce k 
položce 2 k této kapitole      

4407 21 – –  Mahogany (Mahagon, Swietenia spp.)      

4407 21 10 – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4407 21 91 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 21 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 22 – –  Virola, Imbuia a Balsa      

4407 22 10 – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4407 22 91 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 22 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 25 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), 
Light red Meranti (Světlečervené meranti) 
a Meranti bakau      

4407 25 10 – – –  Na koncích spojované, též hoblované nebo 
broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

4407 25 30 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 25 50 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 25 90 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 26 – –  White Lauan (Bílý lauan), White Meranti (Bílé 
meranti), White Seraya (Bílé seraya), Yellow 
Meranti (Žluté meranti) a Alan      

4407 26 10 – – –  Na koncích spojované, též hoblované nebo 
broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4407 26 30 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 26 50 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 26 90 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 27 – –  Sapelli      

4407 27 10 – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4407 27 91 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 27 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4407 28 – –  Iroko      

4407 28 10 – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní      

4407 28 91 – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 28 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 29 – –  Ostatní      

4407 29 15 – – –  Na koncích spojované, též hoblované nebo 
broušené pískem 

Průmysl 2,5 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Acajou d'Afrique (Africký mahagon), 
Azobé, Dibétou, Ilomba, Jelutong, Jong
kong, Kapur, Kempas, Keruing, Limba, 
Makoré, Mansonia, Merbau, Obeche, 
Okoumé, Palissandre de Para, Palissandre 
de Rio, Palissandre de Rose, Ramin, Sipo, 
Teak a Tiama       

– – – – –  Hoblované      

4407 29 20 – – – – – –  Palissandre de Para, Palissandre de 
Rio a Palissandre de Rose 

Průmysl 2 % A A  

4407 29 25 – – – – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

4407 29 45 – – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 29 60 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – – –  Ostatní      

4407 29 83 – – – – –  Hoblované Průmysl 2 % A A  

4407 29 85 – – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 29 95 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4407 91 – –  Dubové (Quercus spp.)      

4407 91 15 – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Hoblované      

4407 91 31 – – – – –  Parketové přířezy, latě a vlysy nebo 
dřevěné přířezy na podlahy, nesesta
vené 

Průmysl bez A A  

4407 91 39 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 91 90 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 92 00 – –  Bukové (Fagus spp.) Průmysl bez A A  

4407 93 – –  Javorové (Acer spp.)      

4407 93 10 – – – Hoblované; na koncích spojované, též ho
blované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

4407 93 91 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 93 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 94 – –  Třešňové (Prunus spp.)      

4407 94 10 – – – Hoblované; na koncích spojované, též ho
blované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4407 94 91 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 94 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 95 – –  Jasanové (Fraxinus spp.)      

4407 95 10 – – – Hoblované; na koncích spojované, též ho
blované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4407 95 91 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A  

4407 95 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4407 99 – –  Ostatní      

4407 99 27 – – – Hoblované; na koncích spojované, též ho
blované nebo broušené pískem 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

4407 99 40 – – – –  Broušené pískem Průmysl 2,5 % A A   

– – – –  Ostatní      

4407 99 91 – – – – –  Topolové Průmysl bez A A  

4407 99 96 – – – – –  Z tropického dřeva Průmysl bez A A  

4407 99 98 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4408 Listy na dýhování (včetně listů získaných krájením 
vrstveného dřeva na plátky), na překližky nebo na 
podobné vrstvené dřevo a ostatní dřevo, rozřezané 
podélně, krájené nebo loupané, též hoblované, 
broušené pískem nebo sesazované nebo na kon
cích spojované, o tloušťce nepřesahující 6 mm      

4408 10 –  Jehličnaté      

4408 10 15 – – Hoblované; broušené pískem; na koncích spo
jované, též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

4408 10 91 – – –  Tužkárenská prkénka Průmysl bez A A  

4408 10 98 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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–  Z tropického dřeva uvedeného v poznámce k 
položce 2 k této kapitole      

4408 31 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), 
Light red Meranti (Světlečervené meranti) 
a Meranti bakau      

4408 31 11 – – –  Na koncích spojované, též hoblované nebo 
broušené pískem 

Průmysl 4,9 % A A   

– – –  Ostatní      

4408 31 21 – – – –  Hoblované Průmysl 4 % A A  

4408 31 25 – – – –  Broušené pískem Průmysl 4,9 % A A  

4408 31 30 – – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

4408 39 – –  Ostatní       

– – –  Acajou d'Afrique (Africký mahagon), 
Limba, Mahogany (Mahagon, Swietenia 
spp.), Obeche, Okoumé, Palissandre de 
Para, Palissandre de Rio, Palissandre de 
Rose, Sapelli, Sipo, Virola a White Lauan 
(Bílý lauan)      

4408 39 15 – – – –  Broušené pískem; na koncích spojované, 
též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 4,9 % A A   

– – – –  Ostatní      

4408 39 21 – – – – –  Hoblované Průmysl 4 % A A  

4408 39 30 – – – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

4408 39 55 – – – –  Hoblované; broušené pískem; na koncích 
spojované, též hoblované nebo broušené 
pískem 

Průmysl 3 % A A   

– – – –  Ostatní      

4408 39 70 – – – – –  Tužkárenská prkénka Průmysl bez A A   

– – – – –  Ostatní      

4408 39 85 – – – – – –  O tloušťce nepřesahující 1 mm Průmysl 4 % A A  

4408 39 95 – – – – – –  O tloušťce převyšující 1 mm Průmysl 4 % A A  

4408 90 –  Ostatní      

4408 90 15 – – Hoblované; broušené pískem; na koncích spo
jované, též hoblované nebo broušené pískem 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

4408 90 35 – – –  Tužkárenská prkénka Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4408 90 85 – – – –  O tloušťce nepřesahující 1 mm Průmysl 4 % A A  

4408 90 95 – – – –  O tloušťce převyšující 1 mm Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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4409 Dřevo (včetně nesestavených pruhů a vlysů pro pa
rketové podlahy) souvisle profilované (s pery, dráž
kované, polodrážkové, zkosené, spojované do V, 
vroubkované, lištované, zaoblené nebo podobně 
profilované) podél jakékoliv z jeho hran, konců 
nebo ploch, též hoblované, broušené pískem nebo 
na koncích spojované      

4409 10 –  Jehličnaté      

4409 10 11 – –  Lišty pro rámy na obrazy, fotografie, zrcadla 
nebo podobné předměty 

Průmysl bez A A  

4409 10 18 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Jiné než jehličnaté      

4409 21 00 – –  Z bambusu Průmysl bez A A  

4409 29 – –  Ostatní      

4409 29 10 – – – Lišty pro rámy na obrazy, fotografie, zrca
dla nebo podobné předměty 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4409 29 91 – – – –  Parketové pruhy a vlysy nebo dřevěné 
kostkové podlahy, nesestavené 

Průmysl bez A A  

4409 29 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4410 Třískové desky, desky s orientovanými třískami 
tzv. „oriented strand board“ (OSB) a podobné 
desky (například třískové desky tzv. „waferboard“) 
ze dřeva nebo z jiných dřevitých materiálů, též ag
lomerované s pryskyřicemi nebo jinými organic
kými pojivy       

–  Ze dřeva      

4410 11 – –  Třískové desky      

4410 11 10 – – –  Neopracované nebo jinak neopracované 
než broušené pískem 

Průmysl 7 % A A  

4410 11 30 – – – Na povrchu potažené papírem impregnova
ným melaminovou pryskyřicí 

Průmysl 7 % A A  

4410 11 50 – – – Na povrchu potažené dekorativními lami
náty z plastů 

Průmysl 7 % A A  

4410 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4410 12 – –  Desky s orientovanými třískami tzv. „oriented 
strand board“ (OSB)      

4410 12 10 – – –  Neopracované nebo jinak neopracované 
než broušené pískem 

Průmysl 7 % A A  

4410 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4410 19 00 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

16.9.2016 
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4410 90 00 –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4411 Dřevovláknité desky a podobné desky z jiných dře
vitých materiálů, též pojené pryskyřicemi nebo ji
nými organickými látkami       

–  Polotvrdé dřevovláknité desky (MDF)      

4411 12 – –  O tloušťce nepřesahující 5 mm      

4411 12 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4411 13 – – O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesa
hující 9 mm      

4411 13 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 13 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4411 14 – –  O tloušťce převyšující 9 mm      

4411 14 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 14 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

4411 92 – –  O hustotě převyšující 0,8 g/cm3      

4411 92 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4411 93 – – O hustotě převyšující 0,5 g/cm3, avšak nepře
sahující 0,8 g/cm3      

4411 93 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 93 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4411 94 – –  O hustotě nepřesahující 0,5 g/cm3      

4411 94 10 – – – Mechanicky neopracované nebo na po
vrchu nepotažené 

Průmysl 7 % A A  

4411 94 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4412 Překližky, dýhované desky a podobné vrstvené 
dřevo      

4412 10 00 –  Z bambusu Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní překližky sestávající pouze z dřevěných 
listů (jiných než bambusových), o tloušťce každé 
vrstvy nepřesahující 6 mm      

4412 31 – –  Nejméně s jednou vnější vrstvou z tropického 
dřeva uvedeného v poznámce k položce 2 k 
této kapitole      

4412 31 10 – – – Ze dřeva Acajou d'Afrique (Africký maha
gon), Dark red Meranti (Tmavěčervené me
ranti), Light red Meranti (Světlečervené me
ranti), Limba, Mahogany (Mahagon, Swiete
nia spp.), Obeche, Okoumé, Palissandre de 
Para, Palissandre de Rio, Palissandre de 
Rose, Sapelli, Sipo, Virola nebo White 
Lauan (Bílý lauan) 

Průmysl 10 % A A  

4412 31 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4412 32 – – Ostatní, nejméně s jednou vnější vrstvou z ji
ného než jehličnatého dřeva      

4412 32 10 – – –  Z břízy, buku, dřeva hikory, dubu, habru, 
jasanu, javoru, jilmu, jírovce maďalu, ka
štanu, liliovníku tulipánokvětého, lípy, olše, 
ořechu, platanu, topolu, třešňového dřeva 
nebo trnovníku 

Průmysl 7 % A A  

4412 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

4412 39 00 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A   

–  Ostatní      

4412 94 – –  Laťovky, vrstvené desky a podlahové laťovky      

4412 94 10 – – –  Nejméně s jednou vnější vrstvou z jiného 
než jehličnatého dřeva 

Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
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4412 94 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

4412 99 – –  Ostatní      

4412 99 30 – – –  Obsahující nejméně jednu vrstvu z třískové 
desky 

Průmysl 6 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Nejméně s jednou vnější vrstvou z jiného 
než jehličnatého dřeva      

4412 99 40 – – – – – Z břízy, buku, dřeva hikory, dubu, ha
bru, jasanu, javoru, jilmu, jírovce ma
ďalu, kaštanu, liliovníku tulipánokvě
tého, lípy, olše, ořechu, platanu, to
polu, třešňového dřeva nebo trnov
níku 

Průmysl 10 % A A  

4412 99 50 – – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

4412 99 85 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

4413 00 00 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů 
nebo profilů 

Průmysl bez A A  

4414 00 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo 
podobné předměty      

4414 00 10 – Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové po
známce 2 k této kapitole 

Průmysl 2,5 % A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

4414 00 90 –  Z jiného dřeva Průmysl bez A A  

4415 Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné 
dřevěné obaly; dřevěné kabelové bubny; jednodu
ché palety, skříňové palety a jiné nakládací plošiny 
ze dřeva; nástavce palet ze dřeva      

4415 10 –  Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné 
obaly; kabelové bubny      

4415 10 10 – – Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a pod
obné obaly 

Průmysl 4 % A A  

4415 10 90 – –  Kabelové bubny Průmysl 3 % A A  

4415 20 – Jednoduché palety, skříňové palety a jiné naklá
dací plošiny; nástavce palet      

4415 20 20 – –  Jednoduché palety; nástavce palet Průmysl 3 % A A  

4415 20 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

4416 00 00 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra, a jiné bednářské 
výrobky a jejich části a součásti, ze dřeva, včetně 
dužin (dílů pláště) sudu 

Průmysl bez A A  

4417 00 00 Dřevěné nástroje, dříky, násady nástrojů, tělesa 
a násady pro košťata, kartáče a štětce; dřevěná ko
pyta a napínáky obuvi 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4418 Výrobky stavebního truhlářství a tesařství, včetně 
dřevěných voštinových desek, sestavených podla
hových desek a šindelů („shingles“ a „shakes“) ze 
dřeva      

4418 10 –  Okna, francouzská okna a jejich rámy a zárubně      

4418 10 10 – –  Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové 
poznámce 2 k této kapitole 

Průmysl 3 % A A  

4418 10 50 – –  Ze dřeva jehličnanů Průmysl 3 % A A  

4418 10 90 – –  Z ostatního dřeva Průmysl 3 % A A  

4418 20 –  Dveře a jejich rámy a zárubně a prahy      

4418 20 10 – –  Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové 
poznámce 2 k této kapitole 

Průmysl 3 % A A  

4418 20 50 – –  Ze dřeva jehličnanů Průmysl bez A A  

4418 20 80 – –  Z ostatního dřeva Průmysl bez A A  

4418 40 00 –  Bednění pro betonování Průmysl bez A A  

4418 50 00 –  Šindele („shingles“ a „shakes“) Průmysl bez A A  

4418 60 00 –  Sloupy a trámy Průmysl bez A A   

–  Sestavené podlahové desky      

4418 71 00 – –  Pro mozaikové podlahy Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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4418 72 00 – –  Ostatní, vícevrstvé Průmysl bez A A  

4418 79 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4418 90 –  Ostatní      

4418 90 10 – –  Dřevo provrstvené klihem Průmysl bez A A  

4418 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4419 00 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní ze dřeva      

4419 00 10 – Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové po
známce 2 k této kapitole 

Průmysl bez A A  

4419 00 90 –  Z jiného dřeva Průmysl bez A A  

4420 Marketerované a intarzované dřevo; skříňky a po
uzdra na klenoty nebo příbory a podobné vý
robky, ze dřeva; sošky a jiné ozdobné předměty, ze 
dřeva; dřevěný nábytek, který nepatří do kapi
toly 94      

4420 10 –  Sošky a jiné ozdobné předměty ze dřeva      

4420 10 11 – –  Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové 
poznámce 2 k této kapitole 

Průmysl 3 % A A  

4420 10 19 – –  Z jiného dřeva Průmysl bez A A  

4420 90 –  Ostatní      

4420 90 10 – –  Marketerované a intarzované dřevo Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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– –  Ostatní      

4420 90 91 – – –  Z tropického dřeva uvedeného v doplňkové 
poznámce 2 k této kapitole 

Průmysl 3 % A A  

4420 90 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4421 Ostatní výrobky ze dřeva      

4421 10 00 –  Ramínka na šaty Průmysl bez A A  

4421 90 –  Ostatní      

4421 90 91 – –  Z dřevovláknitých desek Průmysl 4 % A A   

– –  Ostatní      

4421 90 95 – – –  Rakve Průmysl bez A A  

4421 90 97 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

45 KAPITOLA 45 – KOREK A KORKOVÉ VÝROBKY      

4501 Přírodní korek, surový nebo jednoduše upravený; 
korkový odpad; rozdrcený, granulovaný nebo na 
prach umletý korek      

4501 10 00 – Přírodní korek, surový nebo jednoduše upra
vený 

Průmysl bez A A  

4501 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4502 00 00 Přírodní korek, odkorněný nebo nahrubo hraněný 
nebo v pravoúhlých (též čtvercových), blocích, de
skách, listech nebo pásech (včetně polotovarů s 
ostrými hranami na korkové zátky) 

Průmysl bez A A  

4503 Výrobky z přírodního korku      

4503 10 –  Zátky a uzávěry      

4503 10 10 – –  Válcovité Průmysl 4,7 % A A  

4503 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

4503 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

4504 Aglomerovaný korek (též s pojivy) a výrobky z ag
lomerovaného korku      

4504 10 –  Bloky, desky, listy a pásy; dlaždice jakéhokoliv 
tvaru; pevné válce, včetně kotoučů       

– –  Zátky a uzávěry      

4504 10 11 – – –  Pro šumivá vína, včetně zátek s kotoučem 
z přírodního korku 

Průmysl 4,7 % A A  

4504 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

– –  Ostatní      

4504 10 91 – – –  S pojidlem Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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4504 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

4504 90 –  Ostatní      

4504 90 20 – –  Zátky a uzávěry Průmysl 4,7 % A A  

4504 90 80 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

46 KAPITOLA 46 – VÝROBKY ZE SLÁMY, ESPARTA 
NEBO JINÝCH PLETACÍCH MATERIÁLŮ; KOŠÍ
KÁŘSKÉ A PROUTĚNÉ VÝROBKY      

4601 Pletence a podobné výrobky z pletacích materiálů, 
též spojené do pásů; pletací materiály, pletence 
a podobné výrobky z pletacích materiálů, svázané 
dohromady v paralelních provazcích nebo tkané, 
ve formě listu, též jako dokončené výrobky (napří
klad rohože, slaměné rohožky, košatiny)       

– Rohože, slaměné rohožky a košatiny z rostlin
ných materiálů      

4601 21 – –  Z bambusu      

4601 21 10 – – – Z pletenců nebo podobných výrobků z ple
tacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

4601 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4601 22 – –  Ze španělského rákosu (rotang)      

4601 22 10 – – – Z pletenců nebo podobných výrobků z ple
tacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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4601 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4601 29 – –  Ostatní      

4601 29 10 – – – Z pletenců nebo podobných výrobků z ple
tacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

4601 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

–  Ostatní      

4601 92 – –  Z bambusu      

4601 92 05 – – –  Pletence a podobné výrobky z pletacích 
materiálů, též spojené do pásů 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4601 92 10 – – – –  Z pletenců nebo podobných výrobků 
z pletacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

4601 92 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4601 93 – –  Ze španělského rákosu (rotang)      

4601 93 05 – – –  Pletence a podobné výrobky z pletacích 
materiálů, též spojené do pásů 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4601 93 10 – – – –  Z pletenců nebo podobných výrobků 
z pletacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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4601 93 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4601 94 – –  Z ostatních rostlinných materiálů      

4601 94 05 – – –  Pletence a podobné výrobky z pletacích 
materiálů, též spojené do pásů 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

4601 94 10 – – – –  Z pletenců nebo podobných výrobků 
z pletacích materiálů 

Průmysl 3,7 % A A  

4601 94 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

4601 99 – –  Ostatní      

4601 99 05 – – –  Pletence a podobné výrobky z pletacích 
materiálů, též spojené do pásů 

Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Ostatní      

4601 99 10 – – – –  Z pletenců nebo podobných výrobků 
z pletacích materiálů 

Průmysl 4,7 % A A  

4601 99 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

4602 Košíkářské, proutěné a jiné výrobky, vyrobené 
přímo z pletacích materiálů nebo zhotovené ze 
zboží čísla 4601; výrobky z lufy       

–  Z rostlinných materiálů      

4602 11 00 – –  Z bambusu Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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4602 12 00 – –  Ze španělského rákosu (rotang) Průmysl 3,7 % A A  

4602 19 – –  Ostatní      

4602 19 10 – – –  Slaměné obaly na láhve Průmysl 1,7 % A A  

4602 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

4602 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

X TŘÍDA X – BUNIČINA ZE DŘEVA NEBO Z JINÝCH 
CELULÓZOVÝCH VLÁKNOVIN; SBĚROVÝ PAPÍR, 
KARTÓN NEBO LEPENKA (ODPAD A VÝMĚT); 
PAPÍR, KARTÓN A LEPENKA A VÝROBKY 
Z NICH      

47 KAPITOLA 47 – BUNIČINA ZE DŘEVA NEBO Z JI
NÝCH CELULÓZOVÝCH VLÁKNOVIN; SBĚROVÝ 
PAPÍR, KARTÓN NEBO LEPENKA (ODPAD A VÝ
MĚT)      

4701 00 Mechanická dřevná buničina (dřevovina)      

4701 00 10 –  Termomechanická dřevná buničina Průmysl bez A A  

4701 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4702 00 00 Chemická dřevná buničina, druhů pro rozpouštění Průmysl bez A A  

4703 Chemická dřevná buničina, natronová nebo sulfá
tová, jiná než druhů pro rozpouštění       

–  Nebělená      

4703 11 00 – –  Jehličnanová Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4703 19 00 – –  Jiná než jehličnanová Průmysl bez A A   

–  Polobělená nebo bělená      

4703 21 00 – –  Jehličnanová Průmysl bez A A  

4703 29 00 – –  Jiná než jehličnanová Průmysl bez A A  

4704 Chemická dřevná buničina, sulfitová, jiná než 
druhů pro rozpouštění       

–  Nebělená      

4704 11 00 – –  Jehličnanová Průmysl bez A A  

4704 19 00 – –  Jiná než jehličnanová Průmysl bez A A   

–  Polobělená nebo bělená      

4704 21 00 – –  Jehličnanová Průmysl bez A A  

4704 29 00 – –  Jiná než jehličnanová Průmysl bez A A  

4705 00 00 Dřevná buničina získávaná kombinací mechanic
kého a chemického rozvlákňovacího postupu 

Průmysl bez A A  

4706 Buničina z vláken získaných ze sběrového papíru, 
kartónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) nebo z ji
ných celulózových vláknovin      

4706 10 00 –  Buničina z bavlněného lintru Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4706 20 00 – Buničina z vláken získaných ze sběrového pa
píru, kartónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) 

Průmysl bez A A  

4706 30 00 –  Ostatní, z bambusu Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4706 91 00 – –  Mechanická Průmysl bez A A  

4706 92 00 – –  Chemická Průmysl bez A A  

4706 93 00 – – Získávaná kombinací mechanického a chemic
kého postupu 

Průmysl bez A A  

4707 Sběrový papír, kartón nebo lepenka (odpad a vý
mět)      

4707 10 00 – Nebělený sulfátový (kraft) papír, kartón nebo le
penka nebo vlnitý papír, kartón nebo lepenka 

Průmysl bez A A  

4707 20 00 –  Ostatní papír, kartón nebo lepenka vyrobené 
hlavně z bělené chemické buničiny, nebarvené 
ve hmotě 

Průmysl bez A A  

4707 30 –  Papír, kartón nebo lepenka vyrobené převážně 
z mechanické buničiny (například noviny, časo
pisy a podobné tiskoviny)      

4707 30 10 – –  Staré a neprodané noviny a časopisy, telefonní 
seznamy, brožury a tištěný reklamní materiál 

Průmysl bez A A  

4707 30 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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4707 90 –  Ostatní, včetně netříděného odpadu a výmětu      

4707 90 10 – –  Netříděný Průmysl bez A A  

4707 90 90 – –  Tříděný Průmysl bez A A  

48 KAPITOLA 48 – PAPÍR, KARTÓN A LEPENKA; 
VÝROBKY Z PAPÍROVINY, PAPÍRU, KARTÓNU 
NEBO LEPENKY      

4801 00 00 Novinový papír, v kotoučích nebo listech (arších) Průmysl bez A A  

4802 Nenatíraný papír, kartón a lepenka, určené ke 
psaní, tisku nebo k jiným grafickým účelům, a ne
děrovaný papír na děrné štítky nebo děrné pásky, 
v kotoučích nebo v pravoúhlých (včetně čtverco
vých) listech (arších), jakéhokoliv rozměru, jiný 
než papír čísel 4801 nebo 4803; ručně vyrobený 
papír, kartón a lepenka      

4802 10 00 –  Ručně vyrobený papír, kartón a lepenka Průmysl bez A A  

4802 20 00 –  Papír, kartón a lepenka používané jako podklad 
pro fotosenzitivní, teplocitlivý nebo elektroci
tlivý papír, kartón nebo lepenku 

Průmysl bez A A  

4802 40 –  Surový tapetový papír      

4802 40 10 – –  Neobsahující vlákna získaná mechanickým 
postupem nebo z jejichž celkového vláknino
vého složení činí obsah těchto vláken nejvýše 
10 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  

4802 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní papír, kartón a lepenka, neobsahující 
vlákna získaná mechanickými postupy nebo 
chemicko-mechanickými postupy nebo z jejichž 
celkového vlákninového složení činí obsah 
těchto vláken nejvýše 10 % hmotnostních      

4802 54 00 – –  S plošnou hmotností nižší než 40 g/m2 Průmysl bez A A  

4802 55 – – S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, av
šak nejvýše 150 g/m2, v kotoučích      

4802 55 15 – – –  S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, 
avšak nižší než 60 g/m2 

Průmysl bez A A  

4802 55 25 – – –  S plošnou hmotností 60 g/m2 nebo vyšší, 
avšak nižší než 75 g/m2 

Průmysl bez A A  

4802 55 30 – – –  S plošnou hmotností 75 g/m2 nebo vyšší, 
avšak nižší než 80 g/m2 

Průmysl bez A A  

4802 55 90 – – –  S plošnou hmotností 80 g/m2 nebo vyšší Průmysl bez A A  

4802 56 – – S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, av
šak nejvýše 150 g/m2, v listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 435 mm a s dru
hou stranou nepřesahující 297 mm v nepřelo
ženém stavu      

4802 56 20 – – –  S rozměrem jedné strany 297 mm a druhé 
strany 210 mm (formát A4) 

Průmysl bez A A  

4802 56 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4802 57 00 – –  Ostatní, s plošnou hmotností 40 g/m2 nebo 
vyšší, avšak nejvýše 150 g/m2 

Průmysl bez A A  
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4802 58 – –  S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2      

4802 58 10 – – –  V kotoučích Průmysl bez A A  

4802 58 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Ostatní papír, kartón a lepenka, z jejichž celko
vého vlákninového složení činí obsah vláken 
získaných mechanickými nebo chemicko-me
chanickými postupy více než 10 % hmotnost
ních      

4802 61 – –  V kotoučích      

4802 61 15 – – – S plošnou hmotností nižší než 72 g/m2 a je
jichž celkové vlákninové složení sestává 
z více než 50 % hmotnostních vláken zís
kaných mechanickými postupy 

Průmysl bez A A  

4802 61 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4802 62 00 – – V listech (arších) s jednou stranou nepřesahu
jící 435 mm a s druhou stranou nepřesahující 
297 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl bez A A  

4802 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4803 00 Toaletní nebo odličovací tenký papír, ručníkový 
nebo ubrouskový papír a podobné papíry použí
vané v domácnosti nebo pro hygienické účely, bu
ničitá vata a pásy zplstěných buničinových vláken, 
též krepované, plisované, ražené, perforované, na 
povrchu barvené, zdobené nebo potištěné, v ko
toučích nebo v listech (arších)      

4803 00 10 –  Buničitá vata Průmysl bez A A  
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–  Krepový papír a pásy zplstěných buničinových 
vláken (označované jako hedvábný papír „tis
sue“) s plošnou hmotností každé vrstvy      

4803 00 31 – –  Nejvýše 25 g/m2 Průmysl bez A A  

4803 00 39 – –  Vyšší než 25 g/m2 Průmysl bez A A  

4803 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 Nenatíraný, papír, kartón a lepenka kraft, v kotou
čích nebo listech (arších), jiné než patřící do čí
sel 4802 nebo 4803       

–  Kraftliner      

4804 11 – –  Nebělený       

– – –  Z jejichž celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem      

4804 11 11 – – – –  S plošnou hmotností nižší než 150 g/m2 Průmysl bez A A  

4804 11 15 – – – – S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo vy
šší, avšak nižší než 175 g/m2 

Průmysl bez A A  

4804 11 19 – – – – S plošnou hmotností 175 g/m2 nebo vy
šší 

Průmysl bez A A  

4804 11 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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4804 19 – –  Ostatní       

– – –  Z jejichž celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem       

– – – –  Sestávající z jedné nebo více nebělených 
vrstev a z jedné vnější vrstvy bělené, po
lobělené nebo barvené ve hmotě, s ploš
nou hmotností na m2      

4804 19 12 – – – – –  Nižší než 175 g Průmysl bez A A  

4804 19 19 – – – – –  175 g nebo vyšší Průmysl bez A A  

4804 19 30 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 19 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Pytlový papír kraft      

4804 21 – –  Nebělený      

4804 21 10 – – –  Z jehož celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem 

Průmysl bez A A  

4804 21 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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4804 29 – –  Ostatní      

4804 29 10 – – –  Z jehož celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem 

Průmysl bez A A  

4804 29 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou 
hmotností 150 g/m2 nebo nižší      

4804 31 – –  Nebělený       

– – –  Z jejichž celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem      

4804 31 51 – – – –  Elektrotechnický izolační papír kraft Průmysl bez A A  

4804 31 58 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 31 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 39 – –  Ostatní       

– – –  Z jejichž celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem      

4804 39 51 – – – –  Bělené stejnoměrně ve hmotě Průmysl bez A A  
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4804 39 58 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 39 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou 
hmotností vyšší než 150 g/m2, avšak nižší než 
225 g/m2      

4804 41 – –  Nebělené      

4804 41 91 – – – Papír na tvrzené lamináty, zvaný „satura
ting kraft“ 

Průmysl bez A A  

4804 41 98 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4804 42 00 – – Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž cel
kového vlákninového složení činí obsah dřev
ných vláken získaných chemickými postupy 
více než 95 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  

4804 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou 
hmotností 225 g/m2 nebo vyšší      

4804 51 00 – –  Nebělené Průmysl bez A A  

4804 52 00 – – Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž cel
kového vlákninového složení činí obsah dřev
ných vláken získaných chemickými postupy 
více než 95 % hmotnostních 

Průmysl bez A A  
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4804 59 – –  Ostatní      

4804 59 10 – – –  Z jejichž celkového vlákninového složení 
nejméně 80 % hmotnostních sestává z je
hličnanových vláken získaných sulfátovým 
nebo nátronovým postupem 

Průmysl bez A A  

4804 59 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4805 Ostatní nenatíraný papír, kartón a lepenka, v ko
toučích nebo listech (arších), dále nezpracované 
nebo zpracované postupy uvedenými v po
známce 3 k této kapitole       

–  Papír na zvlněnou vrstvu (fluting)      

4805 11 00 – –  Polochemický papír na zvlněnou vrstvu Průmysl bez A A  

4805 12 00 – –  Slámový papír na zvlněnou vrstvu Průmysl bez A A  

4805 19 – –  Ostatní      

4805 19 10 – – –  Wellenstoff Průmysl bez A A  

4805 19 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Testliner (recyklovaný krycí kartón)      

4805 24 00 – –  S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší Průmysl bez A A  

4805 25 00 – –  S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 Průmysl bez A A  
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4805 30 00 –  Sulfitový balicí papír Průmysl bez A A  

4805 40 00 –  Filtrační papír, kartón a lepenka Průmysl bez A A  

4805 50 00 –  Plstěný papír, kartón a lepenka Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4805 91 00 – –  S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší Průmysl bez A A  

4805 92 00 – – S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2, av
šak nižší než 225 g/m2 

Průmysl bez A A  

4805 93 – –  S plošnou hmotností 225 g/m2 nebo vyšší      

4805 93 20 – – –  Vyrobený ze sběrového papíru Průmysl bez A A  

4805 93 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4806 Rostlinný pergamen, nepromastitelné papíry, pa
uzovací papíry a pergamin a jiné hlazené prů
hledné nebo průsvitné papíry, v kotoučích nebo li
stech (arších)      

4806 10 00 –  Rostlinný pergamen Průmysl bez A A  

4806 20 00 –  Nepromastitelné papíry Průmysl bez A A  

4806 30 00 –  Pauzovací papíry Průmysl bez A A  

4806 40 – Pergamin a jiné hlazené průhledné nebo prů
svitné papíry      

4806 40 10 – –  Pergamin Průmysl bez A A  
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4806 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4807 00 Vrstvený papír, kartón a lepenka (vyrobené slepe
ním plochých vrstev papíru, kartónu nebo le
penky), na povrchu nenatírané ani neimpregno
vané, též uvnitř zesílené, v kotoučích nebo listech 
(arších)      

4807 00 30 – Vyrobené ze sběrového papíru, též pokryté pa
pírem 

Průmysl bez A A  

4807 00 80 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4808 Papír, kartón a lepenka, zvlněné (též s nalepenými 
plochými listy na povrchu), krepované, plisované, 
ražené nebo perforované, v kotoučích nebo listech 
(arších), jiné než papír druhů popsaných v čí
sle 4803      

4808 10 00 –  Vlnitý papír, kartón a lepenka, též perforované Průmysl bez A A  

4808 40 00 – Papír kraft, krepovaný nebo plisovaný, též ra
žený nebo perforovaný 

Průmysl bez A A  

4808 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4809 Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné ko
pírovací nebo přetiskové papíry (včetně natíraného 
nebo impregnovaného papíru pro rozmnožovací 
blány nebo ofsetové desky), též potištěné, v kotou
čích nebo listech (arších)      

4809 20 00 –  Samokopírovací papír Průmysl bez A A  
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4809 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4810 Papír, kartón a lepenka, natírané na jedné nebo na 
obou stranách kaolinem nebo jinou anorganickou 
látkou, též s pojivem, a bez jakéhokoliv dalšího ná
těru, též na povrchu barvené, zdobené nebo poti
štěné, v kotoučích nebo v pravoúhlých (včetně 
čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv rozměru       

– Papír, kartón a lepenka, používané ke psaní, ti
sku nebo k jiným grafickým účelům, neobsahu
jící vlákna získaná mechanickými nebo che
micko-mechanickými postupy nebo z jejichž 
celkového vlákninového složení činí obsah 
těchto vláken nejvýše 10 % hmotnostních      

4810 13 00 – –  V kotoučích Průmysl bez A A  

4810 14 00 – – V listech (arších) s jednou stranou nepřesahu
jící 435 mm a druhou stranou nepřesahující 
297 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl bez A A  

4810 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Papír, kartón a lepenka používané ke psaní, ti
sku nebo k jiným grafickým účelům, z jejichž 
celkového vlákninového složení činí obsah vlá
ken získaných mechanickými nebo chemicko- 
mechanickými postupy více než 10 % hmot
nostních vláken      

4810 22 00 – –  Tenký natíraný papír Průmysl bez A A  
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4810 29 – –  Ostatní      

4810 29 30 – – –  V kotoučích Průmysl bez A A  

4810 29 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Papír, kartón a lepenka kraft, jiné než určené ke 
psaní, tisku nebo k jiným grafickým účelům      

4810 31 00 – – Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž cel
kového vlákninového složení činí obsah dřev
ných vláken získaných chemickými postupy 
více než 95 % hmotnostních a s plošnou 
hmotností 150 g/m2 nebo nižší 

Průmysl bez A A  

4810 32 – – Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž cel
kového vlákninového složení činí obsah dřev
ných vláken získaných chemickými postupy 
více než 95 % hmotnostních a s plošnou 
hmotností vyšší než 150 g/m2      

4810 32 10 – – –  Natírané kaolinem Průmysl bez A A  

4810 32 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4810 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní papír, kartón a lepenka      

4810 92 – –  Vícevrstvé      

4810 92 10 – – –  U nichž je bělená každá vrstva Průmysl bez A A  
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4810 92 30 – – –  U nichž je bělená pouze jedna vnější vrstva Průmysl bez A A  

4810 92 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4810 99 – –  Ostatní      

4810 99 10 – – –  Bělený papír, kartón a lepenka, natírané 
kaolinem 

Průmysl bez A A  

4810 99 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4811 Papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken, natírané, impreg
nované, potažené, na povrchu barvené, zdobené 
nebo potištěné, v kotoučích nebo v pravoúhlých 
(včetně čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv 
rozměru, jiné než zboží popsané v číslech 4803, 
4809 nebo 4810      

4811 10 00 – Dehtovaný, bitumenovaný nebo asfaltovaný pa
pír, kartón a lepenka 

Průmysl bez A A   

–  Gumovaný nebo lepicí papír, kartón a lepenka      

4811 41 – –  Samolepicí      

4811 41 20 – – –  V kotoučích o šířce nepřesahující 10 cm, 
jejichž nátěr sestává z nevulkanizovaného 
přírodního nebo syntetického kaučuku 

Průmysl bez A A  

4811 41 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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4811 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované 
nebo potažené plasty (kromě lepidel)      

4811 51 00 – –  Bělené, s plošnou hmotností vyšší než 150 g/ 
m2 

Průmysl bez A A  

4811 59 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4811 60 00 –  Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované 
nebo potažené voskem, parafinem, stearinem, 
olejem nebo glycerinem 

Průmysl bez A A  

4811 90 00 –  Ostatní papír, kartón a lepenka, buničitá vata 
a pásy zplstěných buničinových vláken 

Průmysl bez A A  

4812 00 00 Filtrační bloky a desky z papíroviny Průmysl bez A A  

4813 Cigaretový papír, též řezaný na stanovenou vel
ikost nebo ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček 
(dutinek)      

4813 10 00 –  Ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček (dutinek) Průmysl bez A A  

4813 20 00 –  V kotoučcích o šířce nepřesahující 5 cm Průmysl bez A A  

4813 90 –  Ostatní      

4813 90 10 – –  V kotoučcích o šířce převyšující 5 cm, avšak 
nepřesahující 15 cm 

Průmysl bez A A  
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4813 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4814 Tapetový papír a podobné krycí materiály na 
stěny; okenní transparentní papír      

4814 20 00 –  Tapetový papír a podobné krycí materiály na 
stěny, sestávající z papíru natřeného nebo pota
ženého na lícové straně zrnitou, raženou, barve
nou, potištěnou vzorem nebo jinak zdobenou 
vrstvou plastů 

Průmysl bez A A  

4814 90 –  Ostatní      

4814 90 10 – –  Tapetový papír a podobné krycí materiály na 
stěny, sestávající z papíru zrnitého, raženého, 
povrchově barveného, potištěného vzorem 
nebo jinak povrchově zdobeného, natřeného 
nebo potaženého průhlednými ochrannými 
vrstvami plastů 

Průmysl bez A A  

4814 90 70 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4816 Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné ko
pírovací nebo přetiskové papíry (jiné než čí
sla 4809), rozmnožovací blány nebo ofsetové 
desky, z papíru, též v krabicích      

4816 20 00 –  Samokopírovací papír Průmysl bez A A  

4816 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  
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4817 Obálky, zálepky, neilustrované dopisnice a kore
spondenční lístky, z papíru, kartónu nebo lepenky; 
krabice, tašky, náprsní tašky a psací soupravy, ob
sahující potřeby pro korespondenci, z papíru, kar
tónu nebo lepenky      

4817 10 00 –  Obálky Průmysl bez A A  

4817 20 00 – Zálepky, neilustrované dopisnice a korespon
denční lístky 

Průmysl bez A A  

4817 30 00 –  Krabice, tašky, náprsní tašky a psací soupravy, 
obsahující potřeby pro korespondenci, z papíru, 
kartónu nebo lepenky 

Průmysl bez A A  

4818 Toaletní papír a podobný papír, buničitá vata nebo 
pásy zplstěných buničinových vláken, používané v 
domácnosti nebo pro hygienické účely, v kotou
čích o šířce nepřesahující 36 cm nebo řezané na 
určitý rozměr nebo tvar; kapesníky, čisticí 
ubrousky, ručníky, ubrusy, ubrousky, prostěradla 
a podobné výrobky pro domácnost, hygienické 
nebo nemocniční účely, oděvy a oděvní doplňky, 
z papíroviny, papíru, buničité vaty nebo pásů 
zplstěných buničinových vláken      

4818 10 –  Toaletní papír      

4818 10 10 – –  S plošnou hmotností každé vrstvy 25 g/m2 

nebo nižší 
Průmysl bez A A  

4818 10 90 – –  S plošnou hmotností každé vrstvy vyšší než 
25 g/m2 

Průmysl bez A A  
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4818 20 –  Kapesníky, čisticí nebo odličovací ubrousky 
a ručníky      

4818 20 10 – –  Kapesníky a čisticí nebo odličovací ubrousky Průmysl bez A A   

– –  Ručníky      

4818 20 91 – – –  V kotoučích Průmysl bez A A  

4818 20 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4818 30 00 –  Ubrusy a ubrousky Průmysl bez A A  

4818 50 00 –  Oděvy a oděvní doplňky Průmysl bez A A  

4818 90 –  Ostatní      

4818 90 10 – – Výrobky pro chirurgické, lékařské nebo hygie
nické účely, neupravené pro drobný prodej 

Průmysl bez A A  

4818 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4819 Kartóny, bedny, krabice, pytle a jiné obaly z papíru, 
kartónu, lepenky, buničité vaty nebo pásů zplstě
ných buničinových vláken; krabicové pořadače, do
pisové přihrádky a podobné výrobky z papíru, kar
tónu nebo lepenky, používané v kancelářích, ob
chodech a podobně      

4819 10 00 – Kartóny, bedny a krabice, z vlnitého papíru, kar
tónu nebo lepenky 

Průmysl bez A A  
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4819 20 00 –  Skládací kartóny, bedny a krabice, z nezvlněného 
papíru, kartónu nebo lepenky 

Průmysl bez A A  

4819 30 00 –  Pytle, sáčky a tašky, jejichž spodní část má šířku 
40 cm nebo více 

Průmysl bez A A  

4819 40 00 –  Ostatní pytle, sáčky a tašky, včetně kornoutů Průmysl bez A A  

4819 50 00 – Ostatní obalové schránky, včetně obalů na gra
mofonové desky 

Průmysl bez A A  

4819 60 00 – Krabicové pořadače, dopisové přihrádky, sklado
vací krabice a podobné výrobky používané v 
kancelářích, obchodech a podobně 

Průmysl bez A A  

4820 Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové 
knihy, příjmové knihy, složky dopisních papírů, 
poznámkové bloky, diáře a podobné výrobky, se
šity, psací savé podložky, rychlovazače (s volnými 
listy nebo jiné), desky, spisové mapy, různé ob
chodní tiskopisy, sady papírů proložené karbono
vými papíry a ostatní školní, kancelářské a papír
nické výrobky, z papíru, kartónu nebo lepenky; 
alba na vzorky nebo sbírky a obaly na knihy, z pa
píru, kartónu nebo lepenky      

4820 10 –  Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové 
knihy, příjmové knihy, složky dopisních papírů, 
poznámkové bloky, diáře a podobné výrobky      

4820 10 10 – –  Rejstříky, účetní knihy, objednávkové knihy 
a příjmové knihy 

Průmysl bez A A  

4820 10 30 – – Zápisníky, složky dopisních papírů a poznám
kové bloky 

Průmysl bez A A  
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4820 10 50 – –  Diáře Průmysl bez A A  

4820 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4820 20 00 –  Sešity Průmysl bez A A  

4820 30 00 – Rychlovazače (jiné než knižní desky), desky a spi
sové mapy 

Průmysl bez A A  

4820 40 00 – Různé obchodní tiskopisy a sady papírů prolo
žené karbonovými papíry 

Průmysl bez A A  

4820 50 00 –  Alba na vzorky nebo sbírky Průmysl bez A A  

4820 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4821 Etikety všech druhů, z papíru, kartónu nebo le
penky, též potištěné      

4821 10 –  Potištěné      

4821 10 10 – –  Samolepicí Průmysl bez A A  

4821 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4821 90 –  Ostatní      

4821 90 10 – –  Samolepicí Průmysl bez A A  

4821 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/668 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

4822 Dutinky, cívky, potáče a podobné výztuže z papíro
viny, papíru, kartónu nebo lepenky (též perforo
vané nebo tvrzené)      

4822 10 00 –  Používané k navíjení textilní příze Průmysl bez A A  

4822 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4823 Ostatní papír, kartón, lepenka, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken, nařezané na 
určitý rozměr nebo tvar; ostatní výrobky z papíro
viny, papíru, kartónu, lepenky, buničité vaty nebo 
pásů zplstěných buničinových vláken      

4823 20 00 –  Filtrační papír, kartón a lepenka Průmysl bez A A  

4823 40 00 –  Kotouče, listy a disky, potištěné pro registrační 
pokladny 

Průmysl bez A A   

–  Podnosy, tácky, misky, talíře, šálky, kelímky 
a podobné výrobky z papíru, kartónu nebo le
penky      

4823 61 00 – –  Z bambusu Průmysl bez A A  

4823 69 – –  Ostatní      

4823 69 10 – – –  Podnosy, tácky, misky a talíře Průmysl bez A A  

4823 69 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4823 70 –  Tvarované nebo lisované výrobky z papíroviny      

4823 70 10 – –  Tvarované proložky a krabice pro balení vajec Průmysl bez A A  
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4823 70 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4823 90 –  Ostatní      

4823 90 40 – –  Papír, kartón a lepenka, určené ke psaní, tisk 
nebo k jiným grafickým účelům 

Průmysl bez A A  

4823 90 85 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

49 KAPITOLA 49 – TIŠTĚNÉ KNIHY, NOVINY, OB
RAZY A JINÉ VÝROBKY POLYGRAFICKÉHO PRŮ
MYSLU; RUKOPISY, STROJOPISY A PLÁNY      

4901 Tištěné knihy, brožury, letáky a podobné tiskoviny, 
též v jednotlivých listech (arších)      

4901 10 00 –  V jednotlivých listech (arších), též skládané Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4901 91 00 – –  Slovníky a encyklopedie, též v pořadačové 
úpravě 

Průmysl bez A A  

4901 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4902 Noviny, časopisy a periodika, též ilustrované nebo 
obsahující inzerci nebo reklamy      

4902 10 00 –  Vycházející nejméně čtyřikrát týdně Průmysl bez A A  

4902 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  
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4903 00 00 Obrázkové knihy, předlohy ke kreslení nebo oma
lovánky, pro děti 

Průmysl bez A A  

4904 00 00 Hudebniny (noty), tištěné nebo ručně psané, též 
vázané nebo ilustrované 

Průmysl bez A A  

4905 Kartografické výrobky všech druhů, včetně atlasů, 
nástěnných map, topografických plánů a glóbusů, 
tištěné      

4905 10 00 –  Glóbusy Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4905 91 00 – –  V knižní formě Průmysl bez A A  

4905 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

4906 00 00 Plány a výkresy pro stavební, strojnické, průmyslo
vé, obchodní, topografické nebo podobné účely, 
které jsou ručně zhotovenými originály; ručně 
psané texty; fotografické reprodukce na citlivém 
papíře a karbonové kopie výrobků uvedených v 
tomto čísle 

Průmysl bez A A  

4907 00 Nepoužité poštovní, kolkové nebo podobné 
známky, které jsou v oběhu nebo mají být nově 
vydány v zemi, ve které mají nebo mají mít uzna
nou nominální hodnotu; papír s natištěnými 
známkami; bankovky; šekové tiskopisy; akcie, dlu
hopisy a podobné cenné papíry      

4907 00 10 –  Poštovní, kolkové a podobné známky Průmysl bez A A  

4907 00 30 –  Bankovky Průmysl bez A A  
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4907 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4908 Obtisky všeho druhu      

4908 10 00 –  Zeskelnitelné obtisky Průmysl bez A A  

4908 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

4909 00 00 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohled
nice; tištěné karty s osobními pozdravy, zprávami 
nebo oznámeními, též ilustrované, případně též s 
obálkami nebo ozdobami 

Průmysl bez A A  

4910 00 00 Kalendáře všech druhů, tištěné, včetně kalendářů 
ve formě trhacích bloků 

Průmysl bez A A  

4911 Ostatní tiskařské výrobky, včetně tištěných obrazů 
a fotografií      

4911 10 – Reklamní a propagační tiskoviny, obchodní ka
talogy a podobné výrobky      

4911 10 10 – –  Obchodní katalogy Průmysl bez A A  

4911 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

4911 91 00 – –  Obrazy, tištěné obrazy a fotografie Průmysl bez A A  

4911 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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XI TŘÍDA XI – TEXTILIE A TEXTILNÍ VÝROBKY      

50 KAPITOLA 50 – HEDVÁBÍ      

5001 00 00 Zámotky (kokony) bource morušového vhodné ke 
smotávání 

Zemědělství bez A A  

5002 00 00 Surové hedvábí (neskané) Zemědělství bez A A  

5003 00 00 Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke 
smotávání, niťového odpadu a rozvlákněného ma
teriálu) 

Zemědělství bez A A  

5004 00 Hedvábné nitě (jiné než příze spředené z hedváb
ného odpadu), neupravené pro drobný prodej      

5004 00 10 –  Nebělené, odklížené nebo bělené Průmysl 4 % A A  

5004 00 90 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5005 00 Příze spředené z hedvábného odpadu, neupravené 
pro drobný prodej      

5005 00 10 –  Nebělené, odklížené nebo bělené Průmysl 2,9 % A A  

5005 00 90 –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

5006 00 Hedvábné nitě a příze spředené z hedvábného od
padu, upravené pro drobný prodej; messinský vlas 
(florentské žíně)      

5006 00 10 –  Hedvábné nitě Průmysl 5 % A A  
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5006 00 90 – Příze spředená z buretového nebo jiného hed
vábného odpadu; messinský vlas (florentské 
žíně) 

Průmysl 2,9 % A A  

5007 Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu      

5007 10 00 –  Tkaniny z buretového hedvábí Průmysl 3 % A A  

5007 20 –  Ostatní tkaniny obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více hedvábí nebo hedvábného odpadu, ji
ného než buretového       

– –  Krepy      

5007 20 11 – – –  Nebělené, odklížené nebo bělené Průmysl 6,9 % A A  

5007 20 19 – – –  Ostatní Průmysl 6,9 % A A   

– – Ponžé, habutai, honan, šantung, corah a pod
obné tkaniny z Dálného východu, zcela z hed
vábí (bez příměsi buretového hedvábí nebo 
ostatního hedvábného odpadu nebo ostatních 
textilních materiálů)      

5007 20 21 – – – V plátnové vazbě, nebělené nebo pouze od
klížené 

Průmysl 5,3 % A A   

– – –  Ostatní      

5007 20 31 – – – –  V plátnové vazbě Průmysl 7,5 % A A  

5007 20 39 – – – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A   

– –  Ostatní      

5007 20 41 – – –  Průsvitné tkaniny (volná vazba) Průmysl 7,2 % A A  
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– – –  Ostatní      

5007 20 51 – – – –  Nebělené, odklížené nebo bělené Průmysl 7,2 % A A  

5007 20 59 – – – –  Barvené Průmysl 7,2 % A A   

– – – –  Z různobarevných nití      

5007 20 61 – – – – – O šířce převyšující 57 cm, avšak ne
přesahující 75 cm 

Průmysl 7,2 % A A  

5007 20 69 – – – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

5007 20 71 – – – –  Potištěné Průmysl 7,2 % A A  

5007 90 –  Ostatní tkaniny      

5007 90 10 – –  Nebělené, odklížené nebo bělené Průmysl 6,9 % A A  

5007 90 30 – –  Barvené Průmysl 6,9 % A A  

5007 90 50 – –  Z různobarevných nití Průmysl 6,9 % A A  

5007 90 90 – –  Potištěné Průmysl 6,9 % A A  

51 KAPITOLA 51 – VLNA, JEMNÉ NEBO HRUBÉ 
ZVÍŘECÍ CHLUPY; ŽÍNĚNÉ NITĚ A TKANINY      

5101 Vlna, nemykaná ani nečesaná       

–  Potní, včetně poloprané vlny      

5101 11 00 – –  Střižní vlna Zemědělství bez A A  
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5101 19 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A   

–  Odtučněná, nekarbonizovaná      

5101 21 00 – –  Střižní vlna Zemědělství bez A A  

5101 29 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

5101 30 00 –  Karbonizovaná Zemědělství bez A A  

5102 Jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, nemykané ani 
nečesané       

–  Jemné zvířecí chlupy      

5102 11 00 – –  Z kašmírských koz Zemědělství bez A A  

5102 19 – –  Ostatní      

5102 19 10 – – –  Z angorského králíka Zemědělství bez A A  

5102 19 30 – – –  Z alpaky, lamy nebo vikuně Zemědělství bez A A  

5102 19 40 – – –  Z velblouda (včetně dromedára) nebo jaka, 
nebo z angorské, tibetské nebo podobné 
kozy 

Zemědělství bez A A  

5102 19 90 – – –  Z králíka (jiného než angorského), zajíce, 
bobra, nutrie nebo ondatry 

Zemědělství bez A A  

5102 20 00 –  Hrubé zvířecí chlupy Zemědělství bez A A  
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5103 Odpad z vlny nebo z jemných nebo hrubých zví
řecích chlupů, včetně niťového odpadu, avšak 
kromě rozvlákněného materiálu      

5103 10 –  Výčesky z vlny nebo z jemných zvířecích 
chlupů      

5103 10 10 – –  Nekarbonizované Zemědělství bez A A  

5103 10 90 – –  Karbonizované Zemědělství bez A A  

5103 20 00 –  Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů 

Zemědělství bez A A  

5103 30 00 –  Odpad z hrubých zvířecích chlupů Zemědělství bez A A  

5104 00 00 Rozvlákněný materiál z vlny nebo z jemných nebo 
hrubých zvířecích chlupů 

Průmysl bez A A  

5105 Vlna a jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, mykané 
nebo česané (včetně česané vlny v útržcích)      

5105 10 00 –  Mykaná vlna Průmysl 2 % A A   

–  Vlněné česance a jiná česaná vlna      

5105 21 00 – –  Česaná vlna v útržcích Průmysl 2 % A A  

5105 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2 % A A   

–  Jemné zvířecí chlupy, mykané nebo česané      

5105 31 00 – –  Z kašmírských koz Průmysl 2 % A A  
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5105 39 00 – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

5105 40 00 –  Hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo česané Průmysl 2 % A A  

5106 Vlněná příze mykaná, neupravená pro drobný pro
dej      

5106 10 –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny      

5106 10 10 – –  Nebělená Průmysl 3,8 % A A  

5106 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,8 % A A  

5106 20 –  Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny      

5106 20 10 – –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
vlny a jemných zvířecích chlupů 

Průmysl 3,8 A A   

– –  Ostatní      

5106 20 91 – – –  Nebělená Průmysl 4 % A A  

5106 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5107 Vlněná příze česaná, neupravená pro drobný pro
dej      

5107 10 –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny      

5107 10 10 – –  Nebělená Průmysl 3,8 % A A  

5107 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5107 20 –  Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny       

– –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
vlny a jemných zvířecích chlupů      

5107 20 10 – – –  Nebělená Průmysl 4 % A A  

5107 20 30 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

– –  Ostatní       

– – – Smíšená hlavně nebo výhradně se syntetic
kými střižovými vlákny      

5107 20 51 – – – –  Nebělená Průmysl 4 % A A  

5107 20 59 – – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

– – –  Jinak smíšená      

5107 20 91 – – – –  Nebělená Průmysl 4 % A A  

5107 20 99 – – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5108 Příze z jemných zvířecích chlupů (mykaná nebo 
česaná), neupravená pro drobný prodej      

5108 10 –  Mykaná      

5108 10 10 – –  Nebělená Průmysl 3,2 % A A  

5108 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

16.9.2016 
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5108 20 –  Česaná      

5108 20 10 – –  Nebělená Průmysl 3,2 % A A  

5108 20 90 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

5109 Příze z vlny nebo z jemných zvířecích chlupů, 
upravená pro drobný prodej      

5109 10 –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny 
nebo jemných zvířecích chlupů      

5109 10 10 – –  V klubkách, přadenech nebo přadénkách, 
o hmotnosti převyšující 125 g, avšak nepřesa
hující 500 g 

Průmysl 3,8 % A A  

5109 10 90 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

5109 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

5110 00 00 Příze z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíně 
(včetně ovinuté žíněné nitě), též upravená pro 
drobný prodej 

Průmysl 3,5 % A A  

5111 Tkaniny z mykané vlny nebo z mykaných jemných 
zvířecích chlupů       

–  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny 
nebo jemných zvířecích chlupů      

5111 11 00 – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 300 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5111 19 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
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5111 20 00 – Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně s neko
nečnými chemickými vlákny 

Průmysl 8 % A A  

5111 30 – Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně se stři
žovými chemickými vlákny      

5111 30 10 – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 300 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5111 30 80 – –  O plošné hmotnosti převyšující 300 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5111 90 –  Ostatní      

5111 90 10 – – Obsahující celkově více než 10 % hmotnost
ních textilních materiálů z kapitoly 50 

Průmysl 7,2 % A A   

– –  Ostatní      

5111 90 91 – – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 300 g/ 
m2 

Průmysl 8 % A A  

5111 90 98 – – –  O plošné hmotnosti převyšující 300 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5112 Tkaniny z česané vlny nebo z česaných jemných 
zvířecích chlupů       

–  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny 
nebo jemných zvířecích chlupů      

5112 11 00 – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5112 19 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
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5112 20 00 – Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně s neko
nečnými chemickými vlákny 

Průmysl 8 % A A  

5112 30 – Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně se stři
žovými chemickými vlákny      

5112 30 10 – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5112 30 80 – –  O plošné hmotnosti převyšující 200 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5112 90 –  Ostatní      

5112 90 10 – – Obsahující celkově více než 10 % hmotnost
ních textilních materiálů z kapitoly 50 

Průmysl 7,2 % A A   

– –  Ostatní      

5112 90 91 – – –  O plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/ 
m2 

Průmysl 8 % A A  

5112 90 98 – – –  O plošné hmotnosti převyšující 200 g/m2 Průmysl 8 % A A  

5113 00 00 Tkaniny z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní Průmysl 5,3 % A A  

52 KAPITOLA 52 – BAVLNA      

5201 00 Bavlna, nemykaná ani nečesaná      

5201 00 10 –  Hydrofilní nebo bělená Zemědělství bez A A  

5201 00 90 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

16.9.2016 
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5202 Bavlněný odpad (včetně niťového odpadu a rozvlá
kněného materiálu)      

5202 10 00 –  Niťový odpad Zemědělství bez A A   

–  Ostatní      

5202 91 00 – –  Rozvlákněný materiál Zemědělství bez A A  

5202 99 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

5203 00 00 Bavlna, mykaná nebo česaná Zemědělství bez A A  

5204 Bavlněné šicí nitě, též upravené pro drobný prodej       

–  Neupravené pro drobný prodej      

5204 11 00 – –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
bavlny 

Průmysl 4 % A A  

5204 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5204 20 00 –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  

5205 Bavlněné nitě (jiné než šicí nitě), obsahující 85 % 
hmotnostních nebo více bavlny, neupravené pro 
drobný prodej       

–  Jednoduchá příze, z nečesaných vláken      

5205 11 00 – – O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vy
šší (metrické číslo nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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5205 12 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, 
ne však nižší než 232,56 decitex (metrické čí
slo převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

5205 13 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, 
ne však nižší než 192,31 decitex (metrické čí
slo převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5205 14 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, 
ne však nižší než 125 decitex (metrické čí
slo převyšující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5205 15 – –  O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex 
(metrické číslo převyšující 80)      

5205 15 10 – – –  O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex, 
ne však nižší než 83,33 decitex (metrické 
číslo převyšující 80, avšak nepřesahu
jící 120) 

Průmysl 4,4 % A A  

5205 15 90 – – – O délkové hmotnosti nižší než 83,33 deci
tex (metrické číslo převyšující 120) 

Průmysl 4 % A A   

–  Jednoduchá příze, z česaných vláken      

5205 21 00 – – O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vy
šší (metrické číslo nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5205 22 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, 
ne však nižší než 232,56 decitex (metrické čí
slo převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  16.9.2016 
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5205 23 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, 
ne však nižší než 192,31 decitex (metrické čí
slo převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5205 24 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, 
ne však nižší než 125 decitex (metrické čí
slo převyšující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5205 26 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex, 
ne však nižší než 106,38 decitex (metrické čí
slo převyšující 80, avšak nepřesahující 94) 

Průmysl 4 % A A  

5205 27 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 106,38 decitex, 
ne však nižší než 83,33 decitex (metrické čí
slo převyšující 94, avšak nepřesahující 120) 

Průmysl 4 % A A  

5205 28 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 83,33 decitex 
(metrické číslo převyšující 120) 

Průmysl 4 % A A   

– Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z nečesa
ných vláken      

5205 31 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 
714,29 decitex nebo vyšší (metrické číslo jed
noduché příze nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5205 32 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 714,29 decitex, ne však nižší než 
232,56 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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5205 33 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 232,56 decitex, ne však nižší než 
192,31 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5205 34 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 192,31 decitex, ne však nižší než 125 de
citex (metrické číslo jednoduché příze převy
šující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5205 35 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 125 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 80) 

Průmysl 4 % A A   

–  Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z česaných 
vláken      

5205 41 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 
714,29 decitex nebo vyšší (metrické číslo jed
noduché příze nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5205 42 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 714,29 decitex, ne však nižší než 
232,56 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

5205 43 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 232,56 decitex, ne však nižší než 
192,31 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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5205 44 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 192,31 decitex, ne však nižší než 125 de
citex (metrické číslo jednoduché příze převy
šující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5205 46 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 125 decitex, ne však nižší než 106,38 de
citex (metrické číslo jednoduché příze převy
šující 80, avšak nepřesahující 94) 

Průmysl 4 % A A  

5205 47 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 106,38 decitex, ne však nižší než 
83,33 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 94, avšak nepřesahující 120) 

Průmysl 4 % A A  

5205 48 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 83,33 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 120) 

Průmysl 4 % A A  

5206 Bavlněné příze (jiné než šicí nitě), obsahující méně 
než 85 % hmotnostních bavlny, neupravené pro 
drobný prodej       

–  Jednoduchá příze, z nečesaných vláken      

5206 11 00 – – O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vy
šší (metrické číslo nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5206 12 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, 
ne však nižší než 232,56 decitex (metrické čí
slo převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
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5206 13 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, 
ne však nižší než 192,31 decitex (metrické čí
slo převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5206 14 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, 
ne však nižší než 125 decitex (metrické čí
slo převyšující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5206 15 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex 
(metrické číslo převyšující 80) 

Průmysl 4 % A A   

–  Jednoduchá příze, z česaných vláken      

5206 21 00 – – O délkové hmotnosti 714,29 decitex nebo vy
šší (metrické číslo nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5206 22 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 714,29 decitex, 
ne však nižší než 232,56 decitex (metrické čí
slo převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

5206 23 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 232,56 decitex, 
ne však nižší než 192,31 decitex (metrické čí
slo převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5206 24 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 192,31 decitex, 
ne však nižší než 125 decitex (metrické čí
slo převyšující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  16.9.2016 
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5206 25 00 – –  O délkové hmotnosti nižší než 125 decitex 
(metrické číslo převyšující 80) 

Průmysl 4 % A A   

– Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z nečesa
ných vláken      

5206 31 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 
714,29 decitex nebo vyšší (metrické číslo jed
noduché příze nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5206 32 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 714,29 decitex, ne však nižší než 
232,56 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

5206 33 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 232,56 decitex, ne však nižší než 
192,31 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5206 34 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 192,31 decitex, ne však nižší než 125 de
citex (metrické číslo jednoduché příze převy
šující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5206 35 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 125 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 80) 

Průmysl 4 % A A  
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–  Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z česaných 
vláken      

5206 41 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti 
714,29 decitex nebo vyšší (metrické číslo jed
noduché příze nepřesahující 14) 

Průmysl 4 % A A  

5206 42 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 714,29 decitex, ne však nižší než 
232,56 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 14, avšak nepřesahující 43) 

Průmysl 4 % A A  

5206 43 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 232,56 decitex, ne však nižší než 
192,31 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 43, avšak nepřesahující 52) 

Průmysl 4 % A A  

5206 44 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 192,31 decitex, ne však nižší než 125 de
citex (metrické číslo jednoduché příze převy
šující 52, avšak nepřesahující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5206 45 00 – –  Z jednoduché příze o délkové hmotnosti nižší 
než 125 decitex (metrické číslo jednoduché 
příze převyšující 80) 

Průmysl 4 % A A  

5207 Bavlněné nitě (jiné než šicí nitě), upravené pro 
drobný prodej      

5207 10 00 –  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více bavlny Průmysl 5 % A A  

5207 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

16.9.2016 
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5208 Bavlněné tkaniny obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více bavlny, o plošné hmotnosti nepřesahující 
200 g/m2       

–  Nebělené      

5208 11 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 
100 g/m2      

5208 11 10 – – –  Obvazové gázy Průmysl 8 % A A  

5208 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5208 12 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2       

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2, avšak nejvýše 130 g/m2 a o 
šířce      

5208 12 16 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 12 19 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A   

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 130 g/m2 a o šířce      

5208 12 96 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 12 99 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5208 13 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5208 19 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Bělené      

5208 21 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 
100 g/m2      

5208 21 10 – – –  Obvazové gázy Průmysl 8 % A A  

5208 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5208 22 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2       

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2, avšak nejvýše 130 g/m2 a o 
šířce      

5208 22 16 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 22 19 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A   

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 130 g/m2 a o šířce      

5208 22 96 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
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5208 22 99 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 23 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5208 29 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5208 31 00 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 
100 g/m2 

Průmysl 8 % A A  

5208 32 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2       

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2, avšak nejvýše 130 g/m2 a o 
šířce      

5208 32 16 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 32 19 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A   

– – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 130 g/m2 a o šířce      

5208 32 96 – – – –  Nepřesahující 165 cm Průmysl 8 % A A  

5208 32 99 – – – –  Převyšující 165 cm Průmysl 8 % A A  
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5208 33 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5208 39 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Z různobarevných nití      

5208 41 00 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 
100 g/m2 

Průmysl 8 % A A  

5208 42 00 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2 

Průmysl 8 % A A  

5208 43 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5208 49 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5208 51 00 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nejvýše 
100 g/m2 

Průmysl 8 % A A  

5208 52 00 – –  V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti vyšší 
než 100 g/m2 

Průmysl 8 % A A  

5208 59 – –  Ostatní tkaniny      

5208 59 10 – – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně kří
žového kepru 

Průmysl 8 % A A  

5208 59 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5209 Bavlněné tkaniny obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více bavlny, o plošné hmotnosti vyšší než 
200 g/m2       

–  Nebělené      

5209 11 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5209 12 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5209 19 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Bělené      

5209 21 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5209 22 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5209 29 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5209 31 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5209 32 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5209 39 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Z různobarevných nití      

5209 41 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5209 42 00 – –  Denim Průmysl 8 % A A  

5209 43 00 – –  Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném 
kepru, včetně křížového kepru 

Průmysl 8 % A A  

5209 49 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5209 51 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5209 52 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5209 59 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5210 Bavlněné tkaniny obsahující méně než 85 % hmot
nostních bavlny, smíšené hlavně nebo výhradně s 
chemickými vlákny, o plošné hmotnosti nejvýše 
200 g/m2       

–  Nebělené      

5210 11 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5210 19 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Bělené      

5210 21 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5210 29 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5210 31 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5210 32 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5210 39 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Z různobarevných nití      

5210 41 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5210 49 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5210 51 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5210 59 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5211 Bavlněné tkaniny obsahující méně než 85 % hmot
nostních bavlny, smíšené hlavně nebo výhradně s 
chemickými vlákny, o plošné hmotnosti vyšší než 
200 g/m2       

–  Nebělené      

5211 11 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5211 12 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5211 19 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5211 20 00 –  Bělené Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5211 31 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5211 32 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5211 39 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Z různobarevných nití      

5211 41 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5211 42 00 – –  Denim Průmysl 8 % A A  
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5211 43 00 – –  Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném 
kepru, včetně křížového kepru 

Průmysl 8 % A A  

5211 49 – –  Ostatní tkaniny      

5211 49 10 – – –  Žakárové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5211 49 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5211 51 00 – –  V plátnové vazbě Průmysl 8 % A A  

5211 52 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru 

Průmysl 8 % A A  

5211 59 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5212 Ostatní bavlněné tkaniny       

–  O plošné hmotnosti nejvýše 200 g/m2      

5212 11 – –  Nebělené      

5212 11 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 11 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 12 – –  Bělené      

5212 12 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  
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5212 12 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 13 – –  Barvené      

5212 13 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 13 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 14 – –  Z různobarevných nití      

5212 14 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 14 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 15 – –  Potištěné      

5212 15 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 15 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A   

–  O plošné hmotnosti vyšší než 200 g/m2      

5212 21 – –  Nebělené      

5212 21 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 21 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 22 – –  Bělené      

5212 22 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  
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5212 22 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 23 – –  Barvené      

5212 23 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 23 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 24 – –  Z různobarevných nití      

5212 24 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 24 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

5212 25 – –  Potištěné      

5212 25 10 – – –  Smíšené hlavně nebo výhradně se lnem Průmysl 8 % A A  

5212 25 90 – – –  Jinak smíšené Průmysl 8 % A A  

53 KAPITOLA 53 – OSTATNÍ ROSTLINNÁ TEXTILNÍ 
VLÁKNA; PAPÍROVÉ NITĚ A TKANINY Z PAPÍRO
VÝCH NITÍ      

5301 Len surový nebo zpracovaný, avšak nespředený; 
lněná koudel a lněný odpad (včetně niťového od
padu a rozvlákněného materiálu)      

5301 10 00 –  Len surový nebo máčený Zemědělství bez A A  
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– Len lámaný, třený, vochlovaný nebo jinak zpra
covaný, avšak nespředený      

5301 21 00 – –  Lámaný nebo třený Zemědělství bez A A  

5301 29 00 – –  Ostatní Zemědělství bez A A  

5301 30 00 –  Lněná koudel a lněný odpad Zemědělství bez A A  

5302 Pravé konopí (Cannabis sativa L.), surové nebo 
zpracované, avšak nespředené; koudel a odpad 
z pravého konopí (včetně niťového odpadu a roz
vlákněného materiálu)      

5302 10 00 –  Pravé konopí, surové nebo máčené Zemědělství bez A A  

5302 90 00 –  Ostatní Zemědělství bez A A  

5303 Juta a jiná textilní lýková vlákna (kromě lnu, pra
vého konopí a ramie), surová nebo zpracovaná, av
šak nespředená; koudel a odpad z těchto vláken 
(včetně niťového odpadu a rozvlákněného mate
riálu)      

5303 10 00 –  Juta a jiná textilní lýková vlákna, surová nebo 
máčená 

Průmysl bez A A  

5303 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

5305 00 00 Kokosová, abaková (Manilské konopí nebo Musa 
textilis Nee), ramiová a ostatní rostlinná textilní vlá
kna, jinde neuvedená ani nezahrnutá, surová nebo 
zpracovaná, avšak nespředená; koudel, výčesky 
a odpad z těchto vláken (včetně niťového odpadu 
a rozvlákněného materiálu) 

Průmysl bez A A  
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5306 Lněné nitě      

5306 10 –  Jednoduché       

– –  Neupravené pro drobný prodej      

5306 10 10 – – –  O délkové hmotnosti 833,3 decitex nebo 
vyšší (metrické číslo nepřesahující 12) 

Průmysl 4 % A A  

5306 10 30 – – – O délkové hmotnosti nižší než 833,3 deci
tex, ne však nižší než 277,8 decitex (me
trické číslo převyšující 12, avšak nepřesahu
jící 36) 

Průmysl 4 % A A  

5306 10 50 – – – O délkové hmotnosti nižší než 277,8 deci
tex (metrické číslo převyšující 36) 

Průmysl 3,8 % A A  

5306 10 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  

5306 20 –  Násobné (skané) nebo kablované      

5306 20 10 – –  Neupravené pro drobný prodej Průmysl 4 % A A  

5306 20 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  

5307 Nitě z juty nebo jiných textilních lýkových vláken 
čísla 5303      

5307 10 00 –  Jednoduché Průmysl bez A A  

5307 20 00 –  Násobné (skané) nebo kablované Průmysl bez A A  
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5308 Nitě z ostatních rostlinných textilních vláken; papí
rové nitě      

5308 10 00 –  Kokosové nitě Průmysl bez A A  

5308 20 –  Nitě z pravého konopí      

5308 20 10 – –  Neupravené pro drobný prodej Průmysl 3 % A A  

5308 20 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 4,9 % A A  

5308 90 –  Ostatní       

– –  Ramiové nitě      

5308 90 12 – – –  O délkové hmotnosti 277,8 decitex nebo 
vyšší (metrické číslo nepřesahující 36) 

Průmysl 4 % A A  

5308 90 19 – – – O délkové hmotnosti nižší než 277,8 deci
tex (metrické číslo převyšující 36) 

Průmysl 3,8 % A A  

5308 90 50 – –  Papírové nitě Průmysl 4 % A A  

5308 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,8 % A A  

5309 Lněné tkaniny       

–  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více lnu      

5309 11 – –  Nebělené nebo bělené      

5309 11 10 – – –  Nebělené Průmysl 8 % A A  
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5309 11 90 – – –  Bělené Průmysl 8 % A A  

5309 19 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Obsahující méně než 85 % hmotnostních lnu      

5309 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5309 29 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5310 Tkaniny z juty nebo jiných textilních lýkových vlá
ken čísla 5303      

5310 10 –  Nebělené      

5310 10 10 – –  O šířce nepřesahující 150 cm Průmysl 4 % A A  

5310 10 90 – –  O šířce převyšující 150 cm Průmysl 4 % A A  

5310 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5311 00 Tkaniny z ostatních rostlinných textilních vláken; 
tkaniny z papírových nití      

5311 00 10 –  Z ramie Průmysl 8 % A A  

5311 00 90 –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  
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54 KAPITOLA 54 – CHEMICKÁ NEKONEČNÁ VLÁ
KNA; PÁSKY A PODOBNÉ TVARY Z CHEMIC
KÝCH TEXTILNÍCH MATERIÁLŮ      

5401 Šicí nitě z chemických nekonečných vláken, též 
upravené pro drobný prodej      

5401 10 –  Ze syntetických nekonečných vláken       

– –  Neupravené pro drobný prodej       

– – –  Jádrové nitě      

5401 10 12 – – – –  Nekonečné polyesterové vlákno ovinuté 
bavlněnými vlákny 

Průmysl 4 % A A  

5401 10 14 – – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

– – –  Ostatní      

5401 10 16 – – – –  Tvarované nitě Průmysl 4 % A A  

5401 10 18 – – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5401 10 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  

5401 20 –  Z umělých nekonečných vláken      

5401 20 10 – –  Neupravené pro drobný prodej Průmysl 4 % A A  

5401 20 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5402 Nitě ze syntetických nekonečných vláken (jiné než 
šicí nitě), neupravené pro drobný prodej, včetně 
nití z jednoho syntetického nekonečného vlákna 
(monofilamentu) o délkové hmotnosti nižší než 
67 decitex       

– Vysokopevnostní nitě z nylonu nebo jiných po
lyamidů      

5402 11 00 – –  Z aromatických polyamidů Průmysl 4 % A A  

5402 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5402 20 00 –  Vysokopevnostní nitě z polyesterů Průmysl 4 % A A   

–  Tvarované nitě      

5402 31 00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové 
hmotnosti jednoduché nitě nejvýše 50 tex 

Průmysl 4 % A A  

5402 32 00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové 
hmotnosti jednoduché nitě vyšší než 50 tex 

Průmysl 4 % A A  

5402 33 00 – –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5402 34 00 – –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5402 39 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, jednoduché, nekroucené nebo se 
zákrutem nepřesahujícím 50 zákrutů na metr      

5402 44 00 – –  Elastomerové Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
L 250/707 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5402 45 00 – –  Ostatní, z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5402 46 00 – –  Ostatní, z polyesterů, částečně orientované Průmysl 4 % A A  

5402 47 00 – –  Ostatní, z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5402 48 00 – –  Ostatní, z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5402 49 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

– Ostatní nitě, jednoduché, se zákrutem převyšují
cím 50 zákrutů na metr      

5402 51 00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5402 52 00 – –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5402 59 – –  Ostatní      

5402 59 10 – – –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5402 59 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, násobné (skané) nebo kablované      

5402 61 00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5402 62 00 – –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5402 69 – –  Ostatní      

5402 69 10 – – –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5402 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5403 Nitě z umělých nekonečných vláken (jiné než šicí 
nitě), neupravené pro drobný prodej, včetně nití 
z jednoho umělého nekonečného vlákna (monofi
lamentu) o délkové hmotnosti nižší než 67 decitex      

5403 10 00 –  Vysokopevnostní nitě z viskózového vlákna Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, jednoduché      

5403 31 00 – –  Z viskózového vlákna, nekroucené nebo se 
zákrutem nepřesahujícím 120 zákrutů na 
metr 

Průmysl 4 % A A  

5403 32 00 – – Z viskózového vlákna, se zákrutem převyšují
cím 120 zákrutů na metr 

Průmysl 4 % A A  

5403 33 00 – –  Z acetátu celulózy Průmysl 4 % A A  

5403 39 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, násobné (skané) nebo kablované      

5403 41 00 – –  Z viskózového vlákna Průmysl 4 % A A  

5403 42 00 – –  Z acetátu celulózy Průmysl 4 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5403 49 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5404 Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna 
(monofilamentu) o délkové hmotnosti 67 decitex 
nebo vyšší, a jehož největší rozměr příčného prů
řezu nepřesahuje 1 mm; pásky a podobné tvary 
(například umělá sláma), ze syntetických textilních 
materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 5 mm       

– Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlá
kna (monofilamentu)      

5404 11 00 – –  Elastomerové Průmysl 4 % A A  

5404 12 00 – –  Ostatní, z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5404 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5404 90 –  Ostatní      

5404 90 10 – –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5404 90 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5405 00 00 Nitě z jednoho umělého nekonečného vlákna (mo
nofilamentu) o délkové hmotnosti 67 decitex nebo 
vyšší, a jehož největší rozměr příčného průřezu 
nepřesahuje 1 mm; pásky a podobné tvary (napří
klad umělá sláma) z umělých textilních materiálů, 
o zjevné šířce nepřesahující 5 mm 

Průmysl 3,8 % A A  

5406 00 00 Nitě z chemických nekonečných vláken (jiné než 
šicí nitě), upravené pro drobný prodej 

Průmysl 5 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5407 Tkaniny z nití ze syntetických nekonečných vlá
ken, včetně tkanin vyrobených z materiálů čí
sla 5404      

5407 10 00 – Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z ny
lonu nebo jiných polyamidů nebo polyesterů 

Průmysl 8 % A A  

5407 20 –  Tkaniny vyrobené z pásků nebo podobných 
tvarů       

– –  Z polyethylenu nebo polypropylenu, o šířce      

5407 20 11 – – –  Menší než 3 m Průmysl 8 % A A  

5407 20 19 – – –  3 m nebo větší Průmysl 8 % A A  

5407 20 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5407 30 00 –  Tkaniny specifikované v poznámce 9 ke třídě XI Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více nekonečných vláken z nylonu nebo ji
ných polyamidů      

5407 41 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 42 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 43 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 44 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více tvarovaných polyesterových nekoneč
ných vláken      

5407 51 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 52 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 53 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 54 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více polyesterových nekonečných vláken      

5407 61 – – Obsahující 85 % hmotnostních nebo více ne
tvarovaných polyesterových nekonečných vlá
ken      

5407 61 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 61 30 – – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 61 50 – – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 61 90 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5407 69 – –  Ostatní      

5407 69 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více syntetických nekonečných vláken      

5407 71 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 72 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 73 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 74 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny, obsahující méně než 85 % 
hmotnostních syntetických nekonečných vláken, 
smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou      

5407 81 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 82 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 83 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 84 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny      

5407 91 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5407 92 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5407 93 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5407 94 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5408 Tkaniny z nití z umělých nekonečných vláken, 
včetně tkanin vyrobených z materiálů čísla 5405      

5408 10 00 – Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z vi
skózového vlákna 

Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více umělých nekonečných vláken nebo 
pásků nebo podobných tvarů      

5408 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5408 22 – –  Barvené      

5408 22 10 – – – O šířce převyšující 135 cm, avšak nepřesa
hující 155 cm, v plátnové, keprové, křížové 
(křížový kepr) nebo atlasové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5408 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5408 23 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5408 24 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny      

5408 31 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5408 32 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5408 33 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5408 34 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

55 KAPITOLA 55 – CHEMICKÁ STŘIŽOVÁ VLÁKNA      

5501 Kabely ze syntetických nekonečných vláken      

5501 10 00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5501 20 00 –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5501 30 00 –  Akrylové nebo modakrylové Průmysl 4 % A A  

5501 40 00 –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5501 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5502 00 Kabely z umělých nekonečných vláken      

5502 00 10 –  Z viskózového vlákna Průmysl 4 % A A  

5502 00 40 –  Z acetátu Průmysl 4 % A A  

5502 00 80 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5503 Syntetická střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani 
jinak nezpracovaná pro spřádání       

–  Z nylonu nebo jiných polyamidů      

5503 11 00 – –  Z aromatických polyamidů Průmysl 4 % A A  

5503 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5503 20 00 –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5503 30 00 –  Akrylová nebo modakrylová Průmysl 4 % A A  

5503 40 00 –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5503 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5504 Umělá střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani ji
nak nezpracovaná pro spřádání      

5504 10 00 –  Z viskózového vlákna Průmysl 4 % A A  

5504 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5505 Odpad z chemických vláken (včetně výčesků, niťo
vého odpadu a rozvlákněného materiálu)      

5505 10 –  Ze syntetických vláken      

5505 10 10 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5505 10 30 – –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5505 10 50 – –  Akrylových nebo modakrylových Průmysl 4 % A A  

5505 10 70 – –  Z polypropylenu Průmysl 4 % A A  

5505 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  
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5505 20 00 –  Z umělých vláken Průmysl 4 % A A  

5506 Syntetická střižová vlákna, mykaná, česaná nebo ji
nak zpracovaná pro spřádání      

5506 10 00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl 4 % A A  

5506 20 00 –  Z polyesterů Průmysl 4 % A A  

5506 30 00 –  Akrylová nebo modakrylová Průmysl 4 % A A  

5506 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5507 00 00 Umělá střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak 
zpracovaná pro spřádání 

Průmysl 4 % A A  

5508 Šicí nitě z chemických střižových vláken, též upra
vené pro drobný prodej      

5508 10 –  Ze syntetických střižových vláken      

5508 10 10 – –  Neupravené pro drobný prodej Průmysl 4 % A A  

5508 10 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  

5508 20 –  Z umělých střižových vláken      

5508 20 10 – –  Neupravené pro drobný prodej Průmysl 4 % A A  

5508 20 90 – –  Upravené pro drobný prodej Průmysl 5 % A A  
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Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5509 Nitě (jiné než šicí nitě) ze syntetických střižových 
vláken, neupravené pro drobný prodej       

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více střižo
vých vláken z nylonu nebo jiných polyamidů      

5509 11 00 – –  Jednoduché nitě Průmysl 4 % A A  

5509 12 00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl 4 % A A   

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více polye
sterových střižových vláken      

5509 21 00 – –  Jednoduché nitě Průmysl 4 % A A  

5509 22 00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl 4 % A A   

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více akry
lových nebo modakrylových střižových vláken      

5509 31 00 – –  Jednoduché nitě Průmysl 4 % A A  

5509 32 00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více syntetických střižových vláken      

5509 41 00 – –  Jednoduché nitě Průmysl 4 % A A  

5509 42 00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl 4 % A A  
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–  Ostatní nitě, z polyesterových střižových vláken      

5509 51 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s umělými 
střižovými vlákny 

Průmysl 4 % A A  

5509 52 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
jemnými zvířecími chlupy 

Průmysl 4 % A A  

5509 53 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl 4 % A A  

5509 59 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě, z akrylových nebo modakrylových 
střižových vláken      

5509 61 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
jemnými zvířecími chlupy 

Průmysl 4 % A A  

5509 62 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl 4 % A A  

5509 69 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní nitě      

5509 91 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
jemnými zvířecími chlupy 

Průmysl 4 % A A  

5509 92 00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl 4 % A A  

16.9.2016 
L 250/719 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

5509 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5510 Nitě (jiné než šicí nitě) z umělých střižových vlá
ken, neupravené pro drobný prodej       

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umě
lých střižových vláken      

5510 11 00 – –  Jednoduché nitě Průmysl 4 % A A  

5510 12 00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl 4 % A A  

5510 20 00 –  Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s 
vlnou nebo s jemnými zvířecími chlupy 

Průmysl 4 % A A  

5510 30 00 –  Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s 
bavlnou 

Průmysl 4 % A A  

5510 90 00 –  Ostatní nitě Průmysl 4 % A A  

5511 Nitě (jiné než šicí nitě) z chemických střižových 
vláken, upravené pro drobný prodej      

5511 10 00 –  Ze syntetických střižových vláken, obsahující 
85 % hmotnostních nebo více těchto vláken 

Průmysl 5 % A A  

5511 20 00 –  Ze syntetických střižových vláken, obsahující 
méně než 85 % hmotnostních těchto vláken 

Průmysl 5 % A A  

5511 30 00 –  Z umělých střižových vláken Průmysl 5 % A A  
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5512 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahu
jících 85 % hmotnostních nebo více syntetických 
střižových vláken       

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více polye
sterových střižových vláken      

5512 11 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5512 19 – –  Ostatní      

5512 19 10 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5512 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více akry
lových nebo modakrylových střižových vláken      

5512 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5512 29 – –  Ostatní      

5512 29 10 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5512 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní      

5512 91 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5512 99 – –  Ostatní      

5512 99 10 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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5512 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5513 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahu
jící méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, 
smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné 
hmotnosti nepřesahující 170 g/m2       

–  Nebělené nebo bělené      

5513 11 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě      

5513 11 20 – – –  O šířce 165 cm nebo méně Průmysl 8 % A A  

5513 11 90 – – –  O šířce větší než 165 cm Průmysl 8 % A A  

5513 12 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru, z polyesterových střižových vlá
ken 

Průmysl 8 % A A  

5513 13 00 – –  Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken 

Průmysl 8 % A A  

5513 19 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5513 21 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5513 23 – –  Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken      

5513 23 10 – – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně kří
žového kepru 

Průmysl 8 % A A  
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5513 23 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5513 29 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Z různobarevných nití      

5513 31 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5513 39 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5513 41 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5513 49 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5514 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahu
jící méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, 
smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné 
hmotnosti převyšující 170 g/m2       

–  Nebělené nebo bělené      

5514 11 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5514 12 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru, z polyesterových střižových vlá
ken 

Průmysl 8 % A A  

5514 19 – –  Ostatní tkaniny      

5514 19 10 – – –  Z polyesterových střižových vláken Průmysl 8 % A A  
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5514 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Barvené      

5514 21 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5514 22 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru, z polyesterových střižových vlá
ken 

Průmysl 8 % A A  

5514 23 00 – –  Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken 

Průmysl 8 % A A  

5514 29 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5514 30 –  Z různobarevných nití      

5514 30 10 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  

5514 30 30 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru, z polyesterových střižových vlá
ken 

Průmysl 8 % A A  

5514 30 50 – –  Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken 

Průmysl 8 % A A  

5514 30 90 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Potištěné      

5514 41 00 – – Z polyesterových střižových vláken, v plát
nové vazbě 

Průmysl 8 % A A  
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5514 42 00 – – Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížo
vého kepru, z polyesterových střižových vlá
ken 

Průmysl 8 % A A  

5514 43 00 – –  Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken 

Průmysl 8 % A A  

5514 49 00 – –  Ostatní tkaniny Průmysl 8 % A A  

5515 Ostatní tkaniny ze syntetických střižových vláken       

–  Z polyesterových střižových vláken      

5515 11 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s viskózovými 
střižovými vlákny      

5515 11 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 11 30 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5515 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5515 12 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
nekonečnými vlákny      

5515 12 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 12 30 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5515 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5515 13 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
jemnými zvířecími chlupy       

– – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s mykanou 
vlnou nebo s mykanými jemnými zvířecími 
chlupy      

5515 13 11 – – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 13 19 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

– – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s česanou 
vlnou nebo s česanými jemnými zvířecími 
chlupy      

5515 13 91 – – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 13 99 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5515 19 – –  Ostatní      

5515 19 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 19 30 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5515 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Z akrylových nebo modakrylových střižových 
vláken      

5515 21 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
nekonečnými vlákny      

5515 21 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  
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5515 21 30 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5515 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5515 22 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
jemnými zvířecími chlupy       

– – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s mykanou 
vlnou nebo s mykanými jemnými zvířecími 
chlupy      

5515 22 11 – – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 22 19 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

– – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s česanou 
vlnou nebo s česanými jemnými zvířecími 
chlupy      

5515 22 91 – – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 22 99 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5515 29 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní tkaniny      

5515 91 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
nekonečnými vlákny      

5515 91 10 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 91 30 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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5515 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5515 99 – –  Ostatní      

5515 99 20 – – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5515 99 40 – – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

5515 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5516 Tkaniny z umělých střižových vláken       

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umě
lých střižových vláken      

5516 11 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5516 12 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5516 13 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5516 14 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

– Obsahující méně než 85 % hmotnostních umě
lých střižových vláken, smíšené hlavně nebo vý
hradně s chemickými nekonečnými vlákny      

5516 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5516 22 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  
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5516 23 – –  Z různobarevných nití      

5516 23 10 – – – Žakárové tkaniny o šířce 140 cm nebo vě
tší (matracové potahy) 

Průmysl 8 % A A  

5516 23 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5516 24 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

– Obsahující méně než 85 % hmotnostních umě
lých střižových vláken, smíšené hlavně nebo vý
hradně s vlnou nebo s jemnými zvířecími 
chlupy      

5516 31 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5516 32 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5516 33 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5516 34 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

– Obsahující méně než 85 % hmotnostních umě
lých střižových vláken, smíšené hlavně nebo vý
hradně s bavlnou      

5516 41 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5516 42 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5516 43 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5516 44 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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–  Ostatní      

5516 91 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

5516 92 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

5516 93 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

5516 94 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

56 KAPITOLA 56 – VATA, PLSŤ A NETKANÉ TEXTI
LIE; SPECIÁLNÍ NITĚ; MOTOUZY, ŠŇŮRY, PRO
VAZY A LANA A VÝROBKY Z NICH      

5601 Vata z textilních materiálů a výrobky z ní; textilní 
vlákna o délce nepřesahující 5 mm (postřižek), tex
tilní prach a nopky       

–  Vata z textilních materiálů a výrobky z ní      

5601 21 – –  Z bavlny      

5601 21 10 – – –  Absorpční Průmysl 3,8 % A A  

5601 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,8 % A A  

5601 22 – –  Z chemických vláken      

5601 22 10 – – –  Náviny o průměru nepřesahujícím 8 mm Průmysl 3,8 % A A  

5601 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5601 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,8 % A A  
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5601 30 00 –  Textilní postřižky, prach a nopky Průmysl 3,2 % A A  

5602 Plsť, též impregnovaná, povrstvená, potažená nebo 
laminovaná      

5602 10 –  Vpichované plsti a textilie proplétané vlastními 
vlákny       

– –  Neimpregnované, nepovrstvené, nepotažené 
ani nelaminované       

– – –  Vpichovaná plsť      

5602 10 11 – – – – Z juty nebo jiných lýkových vláken čí
sla 5303 

Průmysl 6,7 % A A  

5602 10 19 – – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,7 % A A   

– – –  Textilie proplétané vlastními vlákny      

5602 10 31 – – – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 6,7 % A A  

5602 10 38 – – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,7 % A A  

5602 10 90 – – Impregnované, povrstvené, potažené nebo la
minované 

Průmysl 6,7 % A A   

– Ostatní plsť, neimpregnovaná, nepovrstvená, ne
potažená ani nelaminovaná      

5602 21 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 6,7 % A A  

5602 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,7 % A A  
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5602 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

5603 Netkané textilie, též impregnované, povrstvené, 
potažené nebo laminované       

–  Z chemických nekonečných vláken      

5603 11 – –  O plošné hmotnosti nejvýše 25 g/m2      

5603 11 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 12 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 25 g/m2, avšak 
nejvýše 70 g/m2      

5603 12 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 13 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 70 g/m2, avšak 
nejvýše 150 g/m2      

5603 13 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 13 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 14 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2      

5603 14 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  
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5603 14 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A   

–  Ostatní      

5603 91 – –  O plošné hmotnosti nejvýše 25 g/m2      

5603 91 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 92 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 25 g/m2, avšak 
nejvýše 70 g/m2      

5603 92 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 93 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 70 g/m2, avšak 
nejvýše 150 g/m2      

5603 93 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 93 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  

5603 94 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2      

5603 94 10 – – –  Povrstvené nebo potažené Průmysl 4,3 % A A  

5603 94 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,3 % A A  
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5604 Kaučukové nitě a šňůry pokryté textilem; textilní 
nitě a pásky a podobné tvary čísel 5404 nebo 
5405, impregnované, povrstvené, potažené nebo 
opláštěné kaučukem nebo plasty      

5604 10 00 –  Kaučukové nitě a šňůry, potažené textilem Průmysl 4 % A A  

5604 90 –  Ostatní      

5604 90 10 – –  Vysokopevnostní nitě z polyesterů, nylonu 
nebo jiných polyamidů nebo z viskózového 
vlákna, impregnované nebo povrstvené 

Průmysl 4 % A A  

5604 90 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

5605 00 00 Metalizované nitě, též ovinuté, představující textilní 
nitě, pásky nebo podobné tvary čísel 5404 nebo 
5405, kombinované s kovem ve formě nití, pásků 
nebo prášků nebo potažené kovem 

Průmysl 4 % A A  

5606 00 Ovinuté nitě, pásky a podobné tvary čísel 5404 
nebo 5405, ovinuté (jiné než čísla 5605 a jiné než 
ovinuté žíněné nitě); žinylkové nitě (včetně povloč
kované žinylkové nitě); řetízkové nitě      

5606 00 10 –  Řetízkové nitě Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní      

5606 00 91 – –  Ovinuté nitě Průmysl 5,3 % A A  

5606 00 99 – –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  
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5607 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané nebo 
oplétané, též impregnované, povrstvené, potažené 
nebo opláštěné kaučukem nebo plasty       

–  Ze sisalových nebo jiných textilních vláken rodu 
Agave      

5607 21 00 – –  Vázací nebo balicí motouzy Průmysl 12 % A A  

5607 29 00 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

–  Z polyethylenu nebo polypropylenu      

5607 41 00 – –  Vázací nebo balicí motouzy Průmysl 8 % A A  

5607 49 – –  Ostatní       

– – – O délkové hmotnosti vyšší než 50 000 deci
tex (5 g/m)      

5607 49 11 – – – –  Splétané nebo oplétané Průmysl 8 % A A  

5607 49 19 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5607 49 90 – – –  O délkové hmotnosti 50 000 decitex (5 g/ 
m) nebo nižší 

Průmysl 8 % A A  

5607 50 –  Z ostatních syntetických vláken       

– – Z nylonu nebo jiných polyamidů nebo z po
lyesterů       

– – – O délkové hmotnosti vyšší než 50 000 deci
tex (5 g/m)      

5607 50 11 – – – –  Splétané nebo oplétané Průmysl 8 % A A  
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5607 50 19 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5607 50 30 – – –  O délkové hmotnosti 50 000 decitex (5 g/ 
m) nebo nižší 

Průmysl 8 % A A  

5607 50 90 – –  Z ostatních syntetických vláken Průmysl 8 % A A  

5607 90 –  Ostatní      

5607 90 20 – –  Z abakových vláken (Manilské konopí nebo 
Musa textilis Nee) nebo jiných tvrdých vláken 
(listů); z juty nebo jiných textilních lýkových 
vláken čísla 5303 

Průmysl 6 % A A  

5607 90 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5608 Vázané síťoviny z motouzů, šňůr nebo provazů; 
zcela zhotovené rybářské sítě a jiné zcela zhoto
vené sítě, z textilních materiálů       

–  Z chemických textilních materiálů      

5608 11 – –  Zcela zhotovené rybářské sítě      

5608 11 20 – – –  Z motouzů, šňůr, provazů nebo lan Průmysl 8 % A A  

5608 11 80 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5608 19 – –  Ostatní       

– – –  Zcela zhotovené sítě       

– – – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů      

5608 19 11 – – – – –  Z motouzů, šňůr, provazů nebo lan Průmysl 8 % A A  
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5608 19 19 – – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5608 19 30 – – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5608 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5608 90 00 –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5609 00 00 Výrobky z nití, pásků nebo podobných tvarů čí
sel 5404 nebo 5405, motouzů, šňůr, provazů 
nebo lan, jinde neuvedené ani nezahrnuté 

Průmysl 5,8 % A A  

57 KAPITOLA 57 – KOBERCE A JINÉ TEXTILNÍ 
PODLAHOVÉ KRYTINY      

5701 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, vázané, 
též zcela zhotovené      

5701 10 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

5701 10 10 – – Obsahující celkem více než 10 % hmotnost
ních hedvábí nebo odpadového hedvábí, ji
ného než buretového 

Průmysl 8 % A A  

5701 10 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % MAX 
2,8 EUR/m2 

A A  

5701 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

5701 90 10 – –  Z hedvábí, z hedvábného odpadu, jiného než 
buretového, ze syntetických vláken, z nití čí
sla 5605 nebo z textilních materiálů obsahují
cích kovové nitě 

Průmysl 8 % A A  

5701 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 3,5 % A A  
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5702 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, tkané, 
avšak nevšívané ani nepovločkované, též zcela 
zhotovené, včetně druhů „Kelim“ neboli „Kilim“, 
„Schumacks“ neboli „Soumak“, „Karamanie“ a pod
obných ručně tkaných koberců      

5702 10 00 –  „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schumacks“ neboli 
„Soumak“, „Karamanie“ a podobné ručně tkané 
koberce 

Průmysl 3 % A A  

5702 20 00 –  Podlahové krytiny z kokosových vláken Průmysl 4 % A A   

– Ostatní, s vlasovým povrchem, ne zcela zhoto
vené      

5702 31 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

5702 31 10 – – –  Axminsterké koberce Průmysl 8 % A A  

5702 31 80 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5702 32 – –  Z chemických textilních materiálů      

5702 32 10 – – –  Axminsterké koberce Průmysl 8 % A A  

5702 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5702 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní, s vlasovým povrchem, zcela zhotovené      

5702 41 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

5702 41 10 – – –  Axminsterké koberce Průmysl 8 % A A  

5702 41 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5702 42 – –  Z chemických textilních materiálů      

5702 42 10 – – –  Axminsterké koberce Průmysl 8 % A A  

5702 42 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5702 49 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A  

5702 50 – Ostatní, bez vlasového povrchu, ne zcela zhoto
vené      

5702 50 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A   

– –  Z chemických textilních materiálů      

5702 50 31 – – –  Z polypropylenu Průmysl 8 % A A  

5702 50 39 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5702 50 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A   

– Ostatní, bez vlasového povrchu, zcela zhoto
vené      

5702 91 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A  

5702 92 – –  Z chemických textilních materiálů      

5702 92 10 – – –  Z polypropylenu Průmysl 8 % A A  

5702 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5702 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A  
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5703 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, všívané, 
též zcela zhotovené      

5703 10 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A  

5703 20 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů       

– –  Potištěné      

5703 20 12 – – –  Dlaždice, o ploše nejvýše 1 m2 Průmysl 8 % A A  

5703 20 18 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

– –  Ostatní      

5703 20 92 – – –  Dlaždice, o ploše nejvýše 1 m2 Průmysl 8 % A A  

5703 20 98 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5703 30 –  Z ostatních chemických textilních materiálů       

– –  Z polypropylenu      

5703 30 12 – – –  Dlaždice, o ploše nejvýše 1 m2 Průmysl 8 % A A  

5703 30 18 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

– –  Ostatní      

5703 30 82 – – –  Dlaždice, o ploše nejvýše 1 m2 Průmysl 8 % A A  

5703 30 88 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5703 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

5703 90 20 – –  Dlaždice, o ploše nejvýše 1 m2 Průmysl 8 % A A  

5703 90 80 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5704 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny z plsti, 
nevšívané ani nepovločkované, též zcela zhotovené      

5704 10 00 –  Dlaždice, o ploše nejvýše 0,3 m2 Průmysl 6,7 % A A  

5704 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

5705 00 Ostatní koberce a ostatní textilní podlahové kry
tiny, též zcela zhotovené      

5705 00 30 –  Z chemických textilních materiálů Průmysl 8 % A A  

5705 00 80 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A  

58 KAPITOLA 58 – SPECIÁLNÍ TKANINY; VŠÍVANÉ 
TEXTILIE; KRAJKY; TAPISERIE; PRÝMKAŘSKÉ VÝ
ROBKY; VÝŠIVKY      

5801 Vlasové tkaniny a žinylkové tkaniny, jiné než texti
lie čísel 5802 nebo 5806      

5801 10 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A   

–  Z bavlny      

5801 21 00 – –  Útkové vlasové tkaniny, neřezané Průmysl 8 % A A  

5801 22 00 – –  Útkové vlasové tkaniny, řezané, vroubkované 
(manšestr) 

Průmysl 8 % A A  
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5801 23 00 – –  Ostatní útkové vlasové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5801 26 00 – –  Žinylkové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5801 27 00 – –  Osnovní vlasové tkaniny Průmysl 8 % A A   

–  Z chemických vláken      

5801 31 00 – –  Útkové vlasové tkaniny, neřezané Průmysl 8 % A A  

5801 32 00 – –  Útkové vlasové tkaniny, řezané, vroubkované 
(manšestr) 

Průmysl 8 % A A  

5801 33 00 – –  Ostatní útkové vlasové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5801 36 00 – –  Žinylkové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5801 37 00 – –  Osnovní vlasové tkaniny Průmysl 8 % A A  

5801 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

5801 90 10 – –  Ze lnu Průmysl 8 % A A  

5801 90 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5802 Froté a podobné smyčkové tkaniny, jiné než stuhy 
čísla 5806; všívané textilie, jiné než výrobky čísla 
5703       

–  Froté a podobné smyčkové tkaniny, z bavlny      

5802 11 00 – –  Nebělené Průmysl 8 % A A  

5802 19 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5802 20 00 –  Froté a podobné smyčkové tkaniny, z ostatních 
textilních materiálů 

Průmysl 8 % A A  

5802 30 00 –  Všívané textilie Průmysl 8 % A A  

5803 00 Perlinkové tkaniny, jiné než stuhy čísla 5806      

5803 00 10 –  Z bavlny Průmysl 5,8 % A A  

5803 00 30 –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 7,2 % A A  

5803 00 90 –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5804 Tyly, bobinové tyly a síťové textilie, kromě tkanin, 
pletených nebo háčkovaných textilií; krajky v me
tráži, pásech nebo motivech, jiné než výrobky čísel 
6002 až 6006      

5804 10 –  Tyly, bobinové tyly a síťové textilie      

5804 10 10 – –  Hladké Průmysl 6,5 % A A  

5804 10 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Strojově vyrobené krajky      

5804 21 – –  Z chemických vláken      

5804 21 10 – – – Vyrobené na krajkových paličkovacích stro
jích 

Průmysl 8 % A A  

5804 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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5804 29 – –  Z ostatních textilních materiálů      

5804 29 10 – – – Vyrobené na krajkových paličkovacích stro
jích 

Průmysl 8 % A A  

5804 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5804 30 00 –  Ručně vyrobené krajky Průmysl 8 % A A  

5805 00 00 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, Flanderský go
blén, Aubusson, Beauvais a podobné a jehlou vy
pracované tapiserie (například stehem zvaným pe
tit point nebo křížovým stehem), též zcela zhoto
vené 

Průmysl 5,6 % A A  

5806 Tkané stuhy, jiné než výrobky čísla 5807; stuhy 
bez útku sestávající z osnovy spojené lepidlem 
(bolduky)      

5806 10 00 –  Vlasové tkané stuhy (včetně froté a podobných 
smyčkových stuh) a žinylkové stuhy 

Průmysl 6,3 % A A  

5806 20 00 – Ostatní tkané stuhy obsahující 5 % hmotnost
ních nebo více elastomerových nití nebo kauču
kových nití 

Průmysl 7,5 % A A   

–  Ostatní tkané stuhy      

5806 31 00 – –  Z bavlny Průmysl 7,5 % A A  

5806 32 – –  Z chemických vláken      

5806 32 10 – – –  S pravými kraji Průmysl 7,5 % A A  

5806 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A  
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5806 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 7,5 % A A  

5806 40 00 – Stuhy bez útku sestávající z osnovy spojené lepi
dlem (bolduky) 

Průmysl 6,2 % A A  

5807 Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilních 
materiálů, v metráži, v pásech nebo vystřižené na 
tvar nebo velikost, nevyšívané      

5807 10 –  Tkané      

5807 10 10 – –  S vetkaným nápisem nebo motivem Průmysl 6,2 % A A  

5807 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,2 % A A  

5807 90 –  Ostatní      

5807 90 10 – –  Z plsti nebo netkaných textilií Průmysl 6,3 % A A  

5807 90 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5808 Prýmky v metráži; ozdobné lemovky v metráži, 
bez výšivek, jiné než pletené nebo háčkované; 
střapce, bambule a podobné výrobky      

5808 10 00 –  Prýmky v metráži Průmysl 5 % A A  

5808 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

5809 00 00 Tkaniny z kovových nití a tkaniny z metalizova
ných nití čísla 5605 používané v oděvnictví, jako 
dekorační textilie nebo pro podobné účely, jinde 
neuvedené ani nezahrnuté 

Průmysl 5,6 % A A  
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5810 Výšivky v metráži, v pásech nebo v motivech      

5810 10 –  Výšivky bez viditelného podkladu      

5810 10 10 – –  V hodnotě převyšující 35EUR za 1 kg čisté 
hmotnosti 

Průmysl 5,8 % A A  

5810 10 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní výšivky      

5810 91 – –  Z bavlny      

5810 91 10 – – –  V hodnotě převyšující 17,50EUR za 1 kg 
čisté hmotnosti 

Průmysl 5,8 % A A  

5810 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

5810 92 – –  Z chemických vláken      

5810 92 10 – – –  V hodnotě převyšující 17,50EUR za 1 kg 
čisté hmotnosti 

Průmysl 5,8 % A A  

5810 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

5810 99 – –  Z ostatních textilních materiálů      

5810 99 10 – – –  V hodnotě převyšující 17,50EUR za 1 kg 
čisté hmotnosti 

Průmysl 5,8 % A A  

5810 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  
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5811 00 00 Prošívané textilní výrobky v metráži, složené 
z jedné nebo několika vrstev textilních materiálů, 
spojených s výplňkovým materiálem šitím, proši
tím nebo jinak, jiné než výšivky čísla 5810 

Průmysl 8 % A A  

59 KAPITOLA 59 – TEXTILIE IMPREGNOVANÉ, PO
VRSTVENÉ, POTAŽENÉ NEBO LAMINOVANÉ; 
TEXTILNÍ VÝROBKY VHODNÉ PRO PRŮMYSLO
VÉ POUŽITÍ      

5901 Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými lát
kami, používané pro vnější obaly knih nebo pod
obné účely; kopírovací nebo průsvitná plátna na 
výkresy; připravené malířské plátno; ztužené 
plátno a podobné ztužené textilie používané jako 
kloboučnické podložky      

5901 10 00 –  Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými 
látkami, používané pro vnější obaly knih nebo 
podobné účely 

Průmysl 6,5 % A A  

5901 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

5902 Pneumatikové kordové textilie z vysokopevnostních 
nití z nylonu nebo jiných polyamidů, polyesterů 
nebo viskózového vlákna      

5902 10 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů      

5902 10 10 – –  Impregnované kaučukem Průmysl 5,6 % A A  

5902 10 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5902 20 –  Z polyesterů      

5902 20 10 – –  Impregnované kaučukem Průmysl 5,6 % A A  
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5902 20 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5902 90 –  Ostatní      

5902 90 10 – –  Impregnované kaučukem Průmysl 5,6 % A A  

5902 90 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5903 Textilie impregnované, povrstvené, potažené nebo 
laminované plasty, jiné než čísla 5902      

5903 10 –  S poly(vinylchloridem)      

5903 10 10 – –  Impregnované Průmysl 8 % A A  

5903 10 90 – –  Povrstvené, potažené nebo laminované Průmysl 8 % A A  

5903 20 –  S polyurethanem      

5903 20 10 – –  Impregnované Průmysl 8 % A A  

5903 20 90 – –  Povrstvené, potažené nebo laminované Průmysl 8 % A A  

5903 90 –  Ostatní      

5903 90 10 – –  Impregnované Průmysl 8 % A A   

– –  Povrstvené, potažené nebo laminované      

5903 90 91 – – – Deriváty celulózy nebo jinými plasty, s texti
lií tvořící lícní stranu 

Průmysl 8 % A A  
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5903 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

5904 Linoleum, též přiříznuté do tvaru; podlahové kry
tiny sestávající z povrstvení nebo povlaku na tex
tilní podložce, též přiříznuté do tvaru      

5904 10 00 –  Linoleum Průmysl 5,3 % A A  

5904 90 00 –  Ostatní Průmysl 5,3 % A A  

5905 00 Textilní tapety      

5905 00 10 –  Sestávající z rovnoběžných nití připevněných na 
podložku z jakéhokoliv materiálu 

Průmysl 5,8 % A A   

–  Ostatní      

5905 00 30 – –  Ze lnu Průmysl 8 % A A  

5905 00 50 – –  Z juty Průmysl 4 % A A  

5905 00 70 – –  Z chemických vláken Průmysl 8 % A A  

5905 00 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

5906 Pogumované textilie, jiné než čísla 5902      

5906 10 00 –  Lepicí páska o šířce nepřesahující 20 cm Průmysl 4,6 % A A  
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–  Ostatní      

5906 91 00 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 6,5 % A A  

5906 99 – –  Ostatní      

5906 99 10 – – –  Textilie uvedené v poznámce 4 písm. c) k 
této kapitole 

Průmysl 8 % A A  

5906 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,6 % A A  

5907 00 00 Textilie jiným způsobem impregnované, po
vrstvené nebo potažené; malované plátno pro di
vadelní scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo 
podobné textilie 

Průmysl 4,9 % A A  

5908 00 00 Textilní knoty, tkané, spletené nebo pletené, pro 
lampy, vařiče, zapalovače, svíčky nebo podobné 
výrobky; žárové punčošky a duté úplety sloužící k 
jejich výrobě, též impregnované 

Průmysl 5,6 % A A  

5909 00 Textilní hadice k čerpadlům a podobné hadice, též 
s armaturou nebo příslušenstvím z jiných mate
riálů      

5909 00 10 –  Ze syntetických vláken Průmysl 6,5 % A A  

5909 00 90 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,5 % A A  

5910 00 00 Převodové nebo dopravníkové pásy nebo řemeny 
z textilního materiálu, též impregnované, po
vrstvené, potažené nebo laminované plasty nebo 
zesílené kovem nebo jiným materiálem 

Průmysl 5,1 % A A  16.9.2016 
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5911 Textilní výrobky a zboží pro technické účely speci
fikované v poznámce 7 k této kapitole      

5911 10 00 –  Textilie, plsti a tkaniny s plsťovou podšívkou, 
povrstvené, potažené nebo laminované kauču
kem, usní nebo jinými materiály používanými 
na mykací povlaky a podobné textilie pro jiné 
technické účely, včetně velurových stuh impreg
novaných kaučukem, pro krytí osnovních vrati
del 

Průmysl 5,3 % A A  

5911 20 00 –  Plátna k prosévání, též zcela zhotovená Průmysl 4,6 % A A   

– Textilie a plsti, nekonečné nebo opatřené spojo
vacími částmi, používané na papírenských nebo 
podobných strojích (například na buničinu nebo 
azbestocement)      

5911 31 – –  O plošné hmotnosti nižší než 650 g/m2       

– – –  Z hedvábí nebo z chemických vláken      

5911 31 11 – – – – Tkaniny druhů používaných na papíren
ských strojích (například tvarované tka
niny) 

Průmysl 5,8 % A A  

5911 31 19 – – – –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  

5911 31 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 4,4 % A A  

5911 32 – –  O plošné hmotnosti 650 g/m2 nebo vyšší      

16.9.2016 
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– – –  Z hedvábí nebo z chemických vláken      

5911 32 11 – – – –  Tkaniny s vpichovanou plstěnou vrstvou, 
druhů používaných na papírenských 
strojích (například lisované plsti) 

Průmysl 5,8 % A A  

5911 32 19 – – – –  Ostatní Průmysl 5,8 % A A  

5911 32 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 4,4 % A A  

5911 40 00 –  Filtrační plachetky používané v olejových lisech 
nebo podobných zařízeních, včetně plachetek 
z vlasů 

Průmysl 6 % A A  

5911 90 –  Ostatní      

5911 90 10 – –  Z plsti Průmysl 6 % A A  

5911 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

60 KAPITOLA 60 – PLETENÉ NEBO HÁČKOVANÉ 
TEXTILIE      

6001 Vlasové textilie, včetně textilií s „dlouhým vlasem“ 
a smyčkových textilií, pletené nebo háčkované      

6001 10 00 –  S „dlouhým vlasem“ Průmysl 8 % A A   

–  Smyčkové textilie      

6001 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
L 250/752 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

6001 22 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 8 % A A  

6001 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní      

6001 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 8 % A A  

6001 92 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 8 % A A  

6001 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A  

6002 Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahu
jící 30 cm, obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
elastomerových nití nebo kaučukových nití, jiné 
než čísla 6001      

6002 40 00 – Obsahující 5 % hmotnostních nebo více elasto
merových nití, avšak neobsahující kaučukové 
nitě 

Průmysl 8 % A A  

6002 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

6003 Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahu
jící 30 cm, jiné než čísel 6001 nebo 6002      

6003 10 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A  

6003 20 00 –  Z bavlny Průmysl 8 % A A  

6003 30 –  Ze syntetických vláken      

6003 30 10 – –  Rašlová krajka Průmysl 8 % A A  
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6003 30 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6003 40 00 –  Z umělých vláken Průmysl 8 % A A  

6003 90 00 –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6004 Pletené nebo háčkované textilie o šířce převyšující 
30 cm, obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
elastomerových nití nebo kaučukových nití, jiné 
než čísla 6001      

6004 10 00 – Obsahující 5 % hmotnostních nebo více elasto
merových nití, avšak neobsahující kaučukové 
nitě 

Průmysl 8 % A A  

6004 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

6005 Osnovní pleteniny (včetně pletenin vyrobených na 
galonových pletacích strojích), jiné než čísel 6001 
až 6004       

–  Z bavlny      

6005 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

6005 22 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

6005 23 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

6005 24 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A   

–  Ze syntetických vláken      

6005 31 – –  Nebělené nebo bělené      

6005 31 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  
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6005 31 50 – – –  Rašlová krajka, jiná než pro záclony nebo 
síťovou záclonovinu 

Průmysl 8 % A A  

6005 31 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6005 32 – –  Barvené      

6005 32 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6005 32 50 – – –  Rašlová krajka, jiná než pro záclony nebo 
síťovou záclonovinu 

Průmysl 8 % A A  

6005 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6005 33 – –  Z různobarevných nití      

6005 33 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6005 33 50 – – –  Rašlová krajka, jiná než pro záclony nebo 
síťovou záclonovinu 

Průmysl 8 % A A  

6005 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6005 34 – –  Potištěné      

6005 34 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6005 34 50 – – –  Rašlová krajka, jiná než pro záclony nebo 
síťovou záclonovinu 

Průmysl 8 % A A  

6005 34 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  
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–  Z umělých vláken      

6005 41 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

6005 42 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

6005 43 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

6005 44 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

6005 90 –  Ostatní      

6005 90 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A  

6005 90 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6006 Ostatní pletené nebo háčkované textilie      

6006 10 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A   

–  Z bavlny      

6006 21 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  

6006 22 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

6006 23 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

6006 24 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  
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–  Ze syntetických vláken      

6006 31 – –  Nebělené nebo bělené      

6006 31 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6006 31 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6006 32 – –  Barvené      

6006 32 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6006 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6006 33 – –  Z různobarevných nití      

6006 33 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6006 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6006 34 – –  Potištěné      

6006 34 10 – – –  Pro záclony, včetně síťové záclonoviny Průmysl 8 % A A  

6006 34 90 – – –  Ostatní Průmysl 8 % A A   

–  Z umělých vláken      

6006 41 00 – –  Nebělené nebo bělené Průmysl 8 % A A  
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6006 42 00 – –  Barvené Průmysl 8 % A A  

6006 43 00 – –  Z různobarevných nití Průmysl 8 % A A  

6006 44 00 – –  Potištěné Průmysl 8 % A A  

6006 90 00 –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

61 KAPITOLA 61 – ODĚVY A ODĚVNÍ DOPLŇKY, 
PLETENÉ NEBO HÁČKOVANÉ      

6101 Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště, pláštěnky, 
větrovky, bundy (včetně lyžařských) a podobné vý
robky, pletené nebo háčkované, jiné než výrobky 
čísla 6103      

6101 20 –  Z bavlny      

6101 20 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6101 20 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6101 30 –  Z chemických vláken      

6101 30 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6101 30 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6101 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6101 90 20 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6101 90 80 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6102 Dámské nebo dívčí kabáty, pláště, pláštěnky, vě
trovky, bundy (včetně lyžařských) a podobné vý
robky, pletené nebo háčkované, jiné než výrobky 
čísla 6104      

6102 10 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

6102 10 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6102 10 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6102 20 –  Z bavlny      

6102 20 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6102 20 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6102 30 –  Z chemických vláken      

6102 30 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
L 250/759 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

6102 30 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6102 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6102 90 10 – –  Kabáty, pláště, pláštěnky a podobné výrobky Průmysl 12 % A A  

6102 90 90 – – Větrovky, bundy (včetně lyžařských) a pod
obné výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6103 Pánské nebo chlapecké obleky, komplety, saka, 
blejzry (sportovní saka), kalhoty, náprsenkové kal
hoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky (jiné než 
plavky), pletené nebo háčkované      

6103 10 –  Obleky      

6103 10 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6103 10 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Komplety      

6103 22 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6103 23 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6103 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Saka a blejzry      

6103 31 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  
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6103 32 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6103 33 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6103 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky      

6103 41 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6103 42 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6103 43 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6103 49 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6104 Dámské nebo dívčí kostýmy, komplety, saka, 
blejzry (sportovní saka), šaty, sukně, kalhotové su
kně, kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky (jiné než plavky), pletené nebo 
háčkované       

–  Kostýmy      

6104 13 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 19 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6104 19 20 – – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6104 19 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Komplety      

6104 22 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  
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6104 23 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 29 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6104 29 10 – – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6104 29 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Saka a blejzry      

6104 31 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6104 32 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6104 33 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Šaty      

6104 41 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6104 42 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6104 43 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 44 00 – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6104 49 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Sukně a kalhotové sukně      

6104 51 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  
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6104 52 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6104 53 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 59 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky      

6104 61 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6104 62 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6104 63 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6104 69 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6105 Pánské nebo chlapecké košile, pletené nebo háčko
vané      

6105 10 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6105 20 –  Z chemických vláken      

6105 20 10 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6105 20 90 – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6105 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6105 90 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6105 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  
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6106 Dámské nebo dívčí halenky, košile a košilové ha
lenky, pletené nebo háčkované      

6106 10 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6106 20 00 –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6106 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6106 90 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6106 90 30 – –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 12 % A A  

6106 90 50 – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6106 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6107 Pánské nebo chlapecké slipy, spodky, noční košile, 
pyžama, koupací pláště, župany a podobné vý
robky, pletené nebo háčkované       

–  Slipy a spodky      

6107 11 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6107 12 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6107 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Noční košile a pyžama      

6107 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  
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6107 22 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6107 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6107 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6107 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6108 Dámské nebo dívčí kombiné, spodničky, kalhotky, 
noční košile, pyžama, nedbalky (negližé), koupací 
pláště, župany a podobné výrobky, pletené nebo 
háčkované       

–  Kombiné a spodničky      

6108 11 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6108 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Kalhotky      

6108 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6108 22 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6108 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Noční košile a pyžama      

6108 31 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6108 32 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6108 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6108 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6108 92 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6108 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6109 Vrchní trička, tílka bez rukávů a ostatní nátělníky, 
pletené nebo háčkované      

6109 10 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6109 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6109 90 20 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů nebo 
chemických vláken 

Průmysl 12 % A A  

6109 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6110 Svetry, pulovry, zapínací vesty, vesty a podobné 
výrobky, pletené nebo háčkované       

–  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

6110 11 – –  Z vlny      

6110 11 10 – – –  Svetry a pulovry obsahující nejméně 50 % 
hmotnostních vlny a o hmotnosti 600 g 
nebo více na kus 

Průmysl 10,5 % A A  16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

6110 11 30 – – – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6110 11 90 – – – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6110 12 – –  Z kašmírských koz      

6110 12 10 – – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6110 12 90 – – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6110 19 – –  Ostatní      

6110 19 10 – – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6110 19 90 – – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6110 20 –  Z bavlny      

6110 20 10 – –  Roláky Průmysl 12 % A A   

– –  Ostatní      

6110 20 91 – – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6110 20 99 – – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6110 30 –  Z chemických vláken      

6110 30 10 – –  Roláky Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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– –  Ostatní      

6110 30 91 – – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6110 30 99 – – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6110 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6110 90 10 – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6110 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6111 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky, pletené nebo 
háčkované      

6111 20 –  Z bavlny      

6111 20 10 – –  Prstové rukavice, palčáky, rukavice bez prstů Průmysl 8,9 % A A  

6111 20 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6111 30 –  Ze syntetických vláken      

6111 30 10 – –  Prstové rukavice, palčáky, rukavice bez prstů Průmysl 8,9 % A A  

6111 30 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6111 90 –  Z ostatních textilních materiálů       

– –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

6111 90 11 – – –  Prstové rukavice, palčáky, rukavice bez 
prstů 

Průmysl 8,9 % A A  

16.9.2016 
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6111 90 19 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6111 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6112 Teplákové soupravy, lyžařské kombinézy a kom
plety, plavky, pletené nebo háčkované       

–  Teplákové soupravy      

6112 11 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6112 12 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6112 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6112 20 00 –  Lyžařské kombinézy a komplety Průmysl 12 % A A   

–  Pánské nebo chlapecké plavky      

6112 31 – –  Ze syntetických vláken      

6112 31 10 – – –  Obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
kaučukových nití 

Průmysl 8 % A A  

6112 31 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6112 39 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6112 39 10 – – –  Obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
kaučukových nití 

Průmysl 8 % A A  

6112 39 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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–  Dámské nebo dívčí plavky      

6112 41 – –  Ze syntetických vláken      

6112 41 10 – – –  Obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
kaučukových nití 

Průmysl 8 % A A  

6112 41 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6112 49 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6112 49 10 – – –  Obsahující 5 % hmotnostních nebo více 
kaučukových nití 

Průmysl 8 % A A  

6112 49 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6113 00 Oděvy zcela zhotovené z pletených nebo háčkova
ných textilií čísel 5903, 5906 nebo 5907      

6113 00 10 –  Z pletených nebo háčkovaných textilií čísla 5906 Průmysl 8 % A A  

6113 00 90 –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6114 Ostatní oděvy, pletené nebo háčkované      

6114 20 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6114 30 00 –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6114 90 00 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6115 Punčochové kalhoty, punčochy, podkolenky, po
nožky a jiné punčochové zboží, včetně punčocho
vého zboží s odstupňovaným stlačením (například 
punčochy na křečové žíly) a obuvi bez podrážek, 
pletené nebo háčkované      

6115 10 –  Punčochové zboží s odstupňovaným stlačením 
(například punčochy na křečové žíly)      

6115 10 10 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 8 % A A  

6115 10 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní punčochové kalhoty      

6115 21 00 – –  Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě nižší než 67 decitex 

Průmysl 12 % A A  

6115 22 00 – –  Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě 67 decitex nebo vyšší 

Průmysl 12 % A A  

6115 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6115 30 – Ostatní dámské dlouhé punčochy nebo podko
lenky, o délkové hmotnosti jednoduché nitě ni
žší než 67 decitex       

– –  Ze syntetických vláken      

6115 30 11 – – –  Podkolenky Průmysl 12 % A A  

6115 30 19 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6115 30 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

6115 94 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6115 95 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6115 96 – –  Ze syntetických vláken      

6115 96 10 – – –  Podkolenky Průmysl 12 % A A   

– – –  Ostatní      

6115 96 91 – – – –  Dámské punčochy Průmysl 12 % A A  

6115 96 99 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6115 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6116 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů, ple
tené nebo háčkované      

6116 10 –  Impregnované, povrstvené nebo potažené plasty 
nebo kaučukem      

6116 10 20 – –  Prstové rukavice impregnované, povrstvené 
nebo potažené kaučukem 

Průmysl 8 % A A  

6116 10 80 – –  Ostatní Průmysl 8,9 % A A   

–  Ostatní      

6116 91 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8,9 % A A  

6116 92 00 – –  Z bavlny Průmysl 8,9 % A A  

6116 93 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 8,9 % A A  

16.9.2016 
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6116 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8,9 % A A  

6117 Ostatní zcela zhotovené oděvní doplňky, pletené 
nebo háčkované; pletené nebo háčkované části 
oděvů nebo oděvních doplňků      

6117 10 00 –  Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné 
výrobky 

Průmysl 12 % A A  

6117 80 –  Ostatní doplňky      

6117 80 10 – – Pletené nebo háčkované, elastické nebo pogu
mované kaučukem 

Průmysl 8 % A A  

6117 80 80 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6117 90 00 –  Části Průmysl 12 % A A  

62 KAPITOLA 62 – ODĚVY A ODĚVNÍ DOPLŇKY, 
JINÉ NEŽ PLETENÉ NEBO HÁČKOVANÉ      

6201 Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště, pláštěnky, 
větrovky, bundy (včetně lyžařských) a podobné vý
robky, jiné než výrobky čísla 6203       

– Kabáty, pláště do deště, pláště, pláštěnky a pod
obné výrobky      

6201 11 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6201 12 – –  Z bavlny      

6201 12 10 – – –  O hmotnosti nepřesahující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6201 12 90 – – –  O hmotnosti převyšující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6201 13 – –  Z chemických vláken      

6201 13 10 – – –  O hmotnosti nepřesahující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6201 13 90 – – –  O hmotnosti převyšující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6201 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6201 91 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6201 92 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6201 93 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6201 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6202 Dámské nebo dívčí kabáty, pláště, pláštěnky, vě
trovky, bundy (včetně lyžařských) a podobné vý
robky, jiné než výrobky čísla 6204       

– Kabáty, pláště do deště, pláště, pláštěnky a pod
obné výrobky      

6202 11 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6202 12 – –  Z bavlny      

6202 12 10 – – –  O hmotnosti nepřesahující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6202 12 90 – – –  O hmotnosti převyšující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6202 13 – –  Z chemických vláken      

6202 13 10 – – –  O hmotnosti nepřesahující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6202 13 90 – – –  O hmotnosti převyšující 1 kg na kus Průmysl 12 % A A  

6202 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6202 91 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6202 92 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6202 93 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6202 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6203 Pánské nebo chlapecké obleky, komplety, saka, 
blejzry (sportovní saka), kalhoty, náprsenkové kal
hoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky (jiné než 
plavky)       

–  Obleky      

6203 11 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6203 12 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6203 19 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6203 19 10 – – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6203 19 30 – – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6203 19 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Komplety      

6203 22 – –  Z bavlny      

6203 22 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 22 80 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 23 – –  Ze syntetických vláken      

6203 23 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 23 80 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 29 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken      

6203 29 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 29 18 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 29 30 – – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6203 29 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Saka a blejzry      

6203 31 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6203 32 – –  Z bavlny      

6203 32 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 33 – –  Ze syntetických vláken      

6203 33 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 39 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken      

6203 39 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 39 19 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 39 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky      

6203 41 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

6203 41 10 – – –  Kalhoty a krátké kalhoty Průmysl 12 % A A  

6203 41 30 – – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi Průmysl 12 % A A  

6203 41 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6203 42 – –  Z bavlny       

– – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6203 42 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6203 42 31 – – – – –  Z „denimu“ Průmysl 12 % A A  

6203 42 33 – – – – –  Z vlasového manšestru Průmysl 12 % A A  

6203 42 35 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6203 42 51 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 42 59 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 42 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 43 – –  Ze syntetických vláken       

– – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6203 43 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 43 19 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6203 43 31 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6203 43 39 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 43 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 49 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken       

– – – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6203 49 11 – – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 49 19 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6203 49 31 – – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6203 49 39 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 49 50 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6203 49 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6204 Dámské nebo dívčí kostýmy, komplety, saka, 
blejzry (sportovní saka), šaty, sukně, kalhotové su
kně, kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky (jiné než plavky)       

–  Kostýmy      

6204 11 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6204 12 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6204 13 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  
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6204 19 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6204 19 10 – – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6204 19 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Komplety      

6204 21 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6204 22 – –  Z bavlny      

6204 22 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 22 80 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 23 – –  Ze syntetických vláken      

6204 23 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 23 80 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 29 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken      

6204 29 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 29 18 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 29 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Saka a blejzry      

6204 31 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  
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6204 32 – –  Z bavlny      

6204 32 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 33 – –  Ze syntetických vláken      

6204 33 10 – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 39 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken      

6204 39 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 39 19 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 39 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Šaty      

6204 41 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6204 42 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6204 43 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6204 44 00 – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6204 49 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6204 49 10 – – –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6204 49 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Sukně a kalhotové sukně      

6204 51 00 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6204 52 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6204 53 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6204 59 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6204 59 10 – – –  Z umělých vláken Průmysl 12 % A A  

6204 59 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké 
kalhoty a šortky      

6204 61 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů      

6204 61 10 – – –  Kalhoty a krátké kalhoty Průmysl 12 % A A  

6204 61 85 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 62 – –  Z bavlny       

– – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6204 62 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6204 62 31 – – – – –  Z „denimu“ Průmysl 12 % A A  
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6204 62 33 – – – – –  Z vlasového manšestru Průmysl 12 % A A  

6204 62 39 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6204 62 51 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 62 59 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 62 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 63 – –  Ze syntetických vláken       

– – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6204 63 11 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 63 18 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6204 63 31 – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 63 39 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 63 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 69 – –  Z ostatních textilních materiálů       

– – –  Z umělých vláken       

– – – –  Kalhoty a krátké kalhoty      

6204 69 11 – – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

16.9.2016 
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6204 69 18 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

– – – –  Náprsenkové kalhoty se šlemi      

6204 69 31 – – – – –  Pracovní Průmysl 12 % A A  

6204 69 39 – – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 69 50 – – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6204 69 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6205 Pánské nebo chlapecké košile      

6205 20 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6205 30 00 –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6205 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6205 90 10 – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6205 90 80 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6206 Dámské nebo dívčí halenky, košile a košilové ha
lenky      

6206 10 00 –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 12 % A A  

6206 20 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 12 % A A  

6206 30 00 –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6206 40 00 –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  
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6206 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6206 90 10 – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6206 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6207 Pánská nebo chlapecká tílka bez rukávů a ostatní 
nátělníky, slipy, spodky, noční košile, pyžama, kou
pací pláště, župany a podobné výrobky       

–  Slipy a spodky      

6207 11 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6207 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Noční košile a pyžama      

6207 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6207 22 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6207 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6207 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6207 99 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6207 99 10 – – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  
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6207 99 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6208 Dámská nebo dívčí tílka bez rukávů a ostatní ná
tělníky, kombiné, spodničky, kalhotky, noční ko
šile, pyžama, nedbalky (negližé), koupací pláště, 
župany a podobné výrobky       

–  Kombiné a spodničky      

6208 11 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6208 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Noční košile a pyžama      

6208 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6208 22 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6208 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6208 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6208 92 00 – –  Z chemických vláken Průmysl 12 % A A  

6208 99 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6209 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky      

6209 20 00 –  Z bavlny Průmysl 10,5 % A A  

6209 30 00 –  Ze syntetických vláken Průmysl 10,5 % A A  
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6209 90 –  Z ostatních textilních materiálů      

6209 90 10 – –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 10,5 % A A  

6209 90 90 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 10,5 % A A  

6210 Oděvy zcela zhotovené z textilií čísel 5602, 5603, 
5903, 5906 nebo 5907      

6210 10 –  Z textilií čísel 5602 nebo 5603      

6210 10 10 – –  Z textilií čísla 5602 Průmysl 12 % A A   

– –  Z textilií čísla 5603      

6210 10 92 – – –  Jednorázové pláště, používané pacienty 
nebo chirurgy během chirurgických zá
kroků 

Průmysl 12 % A A  

6210 10 98 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6210 20 00 – Ostatní oděvy typů popsaných v polož
kách 6201 11 až 6201 19 

Průmysl 12 % A A  

6210 30 00 – Ostatní oděvy typů popsaných v polož
kách 6202 11 až 6202 19 

Průmysl 12 % A A  

6210 40 00 –  Ostatní pánské nebo chlapecké oděvy Průmysl 12 % A A  

6210 50 00 –  Ostatní dámské nebo dívčí oděvy Průmysl 12 % A A  
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6211 Teplákové soupravy, lyžařské kombinézy a kom
plety, plavky; ostatní oděvy       

–  Plavky      

6211 11 00 – –  Pánské nebo chlapecké Průmysl 12 % A A  

6211 12 00 – –  Dámské nebo dívčí Průmysl 12 % A A  

6211 20 00 –  Lyžařské kombinézy a komplety Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní oděvy, pánské nebo chlapecké      

6211 32 – –  Z bavlny      

6211 32 10 – – –  Pracovní oděvy Průmysl 12 % A A   

– – –  Teplákové soupravy s podšívkou      

6211 32 31 – – – –  Ze stejné jediné vnější textilie Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6211 32 41 – – – – –  Horní části Průmysl 12 % A A  

6211 32 42 – – – – –  Dolní části Průmysl 12 % A A  

6211 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6211 33 – –  Z chemických vláken      

6211 33 10 – – –  Pracovní oděvy Průmysl 12 % A A  
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– – –  Teplákové soupravy s podšívkou      

6211 33 31 – – – –  Ze stejné jediné vnější textilie Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6211 33 41 – – – – –  Horní části Průmysl 12 % A A  

6211 33 42 – – – – –  Dolní části Průmysl 12 % A A  

6211 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6211 39 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní oděvy, dámské nebo dívčí      

6211 42 – –  Z bavlny      

6211 42 10 – – –  Zástěry, kombinézy, pláště se zapínáním 
vzadu a jiné pracovní oděvy (též vhodné 
pro použití v domácnosti) 

Průmysl 12 % A A   

– – –  Teplákové soupravy s podšívkou      

6211 42 31 – – – –  Ze stejné jediné vnější textilie Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6211 42 41 – – – – –  Horní části Průmysl 12 % A A  

6211 42 42 – – – – –  Dolní části Průmysl 12 % A A  

6211 42 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  
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6211 43 – –  Z chemických vláken      

6211 43 10 – – –  Zástěry, kombinézy, pláště se zapínáním 
vzadu a jiné pracovní oděvy (též vhodné 
pro použití v domácnosti) 

Průmysl 12 % A A   

– – –  Teplákové soupravy s podšívkou      

6211 43 31 – – – –  Ze stejné jediné vnější textilie Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

6211 43 41 – – – – –  Horní části Průmysl 12 % A A  

6211 43 42 – – – – –  Dolní části Průmysl 12 % A A  

6211 43 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6211 49 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6212 Podprsenky, podvazkové pásy, korzety, šle, pod
vazky, kulaté podvazky a podobné výrobky a jejich 
části, též pletené nebo háčkované      

6212 10 –  Podprsenky      

6212 10 10 – – V sadě pro drobný prodej obsahující pod
prsenku a kalhotky 

Průmysl 6,5 % A A  

6212 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

6212 20 00 –  Podvazkové pásy a podvazkové kalhotky Průmysl 6,5 % A A  

6212 30 00 –  Korzety Průmysl 6,5 % A A  
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6212 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,5 % A A  

6213 Kapesníky      

6213 20 00 –  Z bavlny Průmysl 10 % A A  

6213 90 00 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 10 % A A  

6214 Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné vý
robky      

6214 10 00 –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 8 % A A  

6214 20 00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl 8 % A A  

6214 30 00 –  Ze syntetických vláken Průmysl 8 % A A  

6214 40 00 –  Z umělých vláken Průmysl 8 % A A  

6214 90 00 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 8 % A A  

6215 Vázanky, motýlky a kravaty      

6215 10 00 –  Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl 6,3 % A A  

6215 20 00 –  Z chemických vláken Průmysl 6,3 % A A  

6215 90 00 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,3 % A A  

6216 00 00 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů Průmysl 7,6 % A A  
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6217 Ostatní zcela zhotovené oděvní doplňky; části 
oděvů nebo oděvních doplňků, jiné než čísla 6212      

6217 10 00 –  Doplňky Průmysl 6,3 % A A  

6217 90 00 –  Části Průmysl 12 % A A  

63 KAPITOLA 63 – OSTATNÍ ZCELA ZHOTOVENÉ 
TEXTILNÍ VÝROBKY; SOUPRAVY; OBNOŠENÉ 
ODĚVY A POUŽITÉ TEXTILNÍ VÝROBKY; 
HADRY       

I. OSTATNÍ ZCELA ZHOTOVENÉ TEXTILNÍ VÝ
ROBKY      

6301 Přikrývky a plédy      

6301 10 00 –  Elektricky vyhřívané přikrývky Průmysl 6,9 % A A  

6301 20 – Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané při
krývky) a plédy, z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů      

6301 20 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6301 20 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6301 30 – Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané při
krývky) a plédy, z bavlny      

6301 30 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6301 30 90 – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A  
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6301 40 – Přikrývky (jiné než elektricky vyhřívané při
krývky) a plédy, ze syntetických vláken      

6301 40 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6301 40 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6301 90 –  Ostatní přikrývky a plédy      

6301 90 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6301 90 90 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 Ložní prádlo, stolní prádlo, toaletní prádlo a ku
chyňské prádlo      

6302 10 00 –  Ložní prádlo, pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní ložní prádlo, potištěné      

6302 21 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6302 22 – –  Z chemických vláken      

6302 22 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6302 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 29 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6302 29 10 – – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6302 29 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  
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–  Ostatní ložní prádlo      

6302 31 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6302 32 – –  Z chemických vláken      

6302 32 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6302 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 39 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6302 39 20 – – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6302 39 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6302 40 00 –  Stolní prádlo, pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní stolní prádlo      

6302 51 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6302 53 – –  Z chemických vláken      

6302 53 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6302 53 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 59 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6302 59 10 – – –  Ze lnu Průmysl 12 % A A  
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6302 59 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 60 00 –  Toaletní prádlo a kuchyňské prádlo, z froté 
nebo podobné smyčkové textilie, z bavlny 

Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6302 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6302 93 – –  Z chemických vláken      

6302 93 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6302 93 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6302 99 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6302 99 10 – – –  Ze lnu Průmysl 12 % A A  

6302 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6303 Záclony (včetně závěsů) a vnitřní rolety; záclonky 
nebo postelové drapérie       

–  Pletené nebo háčkované      

6303 12 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6303 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6303 91 00 – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  
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6303 92 – –  Ze syntetických vláken      

6303 92 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6303 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6303 99 – –  Z ostatních textilních materiálů      

6303 99 10 – – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6303 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6304 Ostatní bytové textilie, kromě výrobků čísla 9404       

–  Přehozy přes postele      

6304 11 00 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6304 19 – –  Ostatní      

6304 19 10 – – –  Z bavlny Průmysl 12 % A A  

6304 19 30 – – –  Ze lnu nebo ramie Průmysl 12 % A A  

6304 19 90 – – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

6304 91 00 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6304 92 00 – –  Jiné než pletené nebo háčkované, z bavlny Průmysl 12 % A A  
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6304 93 00 – – Jiné než pletené nebo háčkované, ze syntetic
kých vláken 

Průmysl 12 % A A  

6304 99 00 – –  Jiné než pletené nebo háčkované, z ostatních 
textilních materiálů 

Průmysl 12 % A A  

6305 Pytle a pytlíky k balení zboží      

6305 10 – Z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čí
sla 5303      

6305 10 10 – –  Použité Průmysl 2 % A A  

6305 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

6305 20 00 –  Z bavlny Průmysl 7,2 % A A   

–  Z chemických textilních materiálů      

6305 32 – –  Pružné obaly pro volně ložený materiál       

– – – Z polyethylenových nebo polypropyleno
vých pásků nebo podobných tvarů      

6305 32 11 – – – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  

6305 32 19 – – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

6305 32 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

6305 33 – – Ostatní, z polyethylenových nebo polypropy
lenových pásků nebo podobných tvarů      

6305 33 10 – – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  
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6305 33 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

6305 39 00 – –  Ostatní Průmysl 7,2 % A A  

6305 90 00 –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 6,2 % A A  

6306 Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí plachty; 
stany; plachty pro lodě, pro prkna k plachtění na 
vodě nebo na souši; kempinkové výrobky       

– Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí pla
chty      

6306 12 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6306 19 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A   

–  Stany      

6306 22 00 – –  Ze syntetických vláken Průmysl 12 % A A  

6306 29 00 – –  Z ostatních textilních materiálů Průmysl 12 % A A  

6306 30 00 –  Lodní plachty Průmysl 12 % A A  

6306 40 00 –  Nafukovací matrace Průmysl 12 % A A  

6306 90 00 –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6307 Ostatní zcela zhotovené výrobky, včetně střiho
vých šablon      

6307 10 –  Hadry na podlahu, hadry na nádobí, prachovky 
a podobné čistící plachetky      

6307 10 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A  
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6307 10 30 – –  Z netkaných textilií Průmysl 6,9 % A A  

6307 10 90 – –  Ostatní Průmysl 7,7 % A A  

6307 20 00 –  Záchranné vesty a záchranné pásy Průmysl 6,3 % A A  

6307 90 –  Ostatní      

6307 90 10 – –  Pletené nebo háčkované Průmysl 12 % A A   

– –  Ostatní      

6307 90 91 – – –  Z plsti Průmysl 6,3 % A A   

– – –  Ostatní      

6307 90 92 – – – – Jednorázové roušky vyrobené z textilií čí
sla 5603, které se používají během chi
rurgických zákroků 

Průmysl 6,3 % A A  

6307 90 98 – – – –  Ostatní Průmysl 6,3 % A A   

II.  SOUPRAVY      

6308 00 00 Soupravy sestávající z tkaniny a nitě, též s do
plňky, pro výrobu koberečků, tapiserií, vyšívaných 
stolních ubrusů nebo servítků nebo podobných 
textilních výrobků, v balení pro drobný prodej 

Průmysl 12 % A A   

III.  OBNOŠENÉ ODĚVY A POUŽITÉ TEXTILNÍ 
VÝROBKY; HADRY      

6309 00 00 Obnošené oděvy a jiné použité výrobky Průmysl 5,3 % A A  
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6310 Použité nebo nové hadry, motouzy, šňůry, provazy 
a lana z textilních materiálů ve formě zbytků nebo 
výrobků vyřazených z používání      

6310 10 00 –  Tříděné Průmysl bez A A  

6310 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

XII TŘÍDA XII – OBUV, POKRÝVKY HLAVY, DEŠT
NÍKY, SLUNEČNÍKY, VYCHÁZKOVÉ HOLE, SE
DACÍ HOLE, BIČE, JEZDECKÉ BIČÍKY A JEJICH 
ČÁSTI A SOUČÁSTI; UPRAVENÁ PÉRA A VÝ
ROBKY Z NICH; UMĚLÉ KVĚTINY; VÝROBKY 
Z VLASŮ      

64 KAPITOLA 64 – OBUV, KAMAŠE A PODOBNÉ 
VÝROBKY; ČÁSTI A SOUČÁSTI TĚCHTO VÝ
ROBKŮ      

6401 Nepromokavá obuv se zevní podešví a se svrškem 
z kaučuku nebo z plastů, jejíž svršek není k pode
švi připevněn ani s ní spojen šitím, přinýtováním, 
přibitím hřebíčky, přišroubováním, přibitím kolíky 
nebo podobným způsobem      

6401 10 00 –  Obuv mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 17 % A A   

–  Ostatní obuv      

6401 92 – –  Pokrývající kotník, ne však koleno      

6401 92 10 – – –  Se svrškem z kaučuku Průmysl 17 % A A  

6401 92 90 – – –  Se svrškem z plastů Průmysl 17 % A A  
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6401 99 00 – –  Ostatní Průmysl 17 % A A  

6402 Ostatní obuv se zevní podešví a svrškem z kaučuku 
nebo plastů       

–  Sportovní obuv      

6402 12 – –  Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro 
snowboard      

6402 12 10 – – –  Lyžařská obuv a běžkařská obuv Průmysl 17 % A A  

6402 12 90 – – –  Obuv pro snowboard Průmysl 17 % A A  

6402 19 00 – –  Ostatní Průmysl 16,9 % A A  

6402 20 00 – Obuv se svrškem z řemínků nebo pásků připev
něných k podešvi čepy 

Průmysl 17 % A A   

–  Ostatní obuv      

6402 91 – –  Pokrývající kotník      

6402 91 10 – – –  Mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 17 % A A  

6402 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 16,9 % A A  

6402 99 – –  Ostatní      

6402 99 05 – – –  Mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 17 % A A  
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– – –  Ostatní      

6402 99 10 – – – –  Se svrškem z kaučuku Průmysl 16,8 % A A   

– – – –  Se svrškem z plastů       

– – – – –  Obuv s nártem vyrobeným z řemínků 
nebo s jedním nebo několika výřezy      

6402 99 31 – – – – – – S výškou podešve společně s pod
patkem větší než 3 cm 

Průmysl 16,8 % A A  

6402 99 39 – – – – – –  Ostatní Průmysl 16,8 % A A  

6402 99 50 – – – – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 16,8 % A A   

– – – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6402 99 91 – – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 16,8 % A A   

– – – – – –  24 cm nebo více      

6402 99 93 – – – – – – –  Obuv, u níž nelze určit, zda jde 
o pánskou nebo dámskou 

Průmysl 16,8 % A A   

– – – – – – –  Ostatní      

6402 99 96 – – – – – – – –  Pánská Průmysl 16,8 % A A  

6402 99 98 – – – – – – – –  Dámská Průmysl 16,8 % A A  
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6403 Obuv se zevní podešví z kaučuku, plastů, usně 
nebo kompozitní usně a se svrškem z usně       

–  Sportovní obuv      

6403 12 00 – –  Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro 
snowboard 

Průmysl 8 % A A  

6403 19 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

6403 20 00 – Obuv se zevní podešví z usně a svrškem utvoře
ným z řemínků z usně, vedených přes nárt a ko
lem palce 

Průmysl 8 % A A  

6403 40 00 –  Ostatní obuv, mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní obuv se zevní podešví z usně      

6403 51 – –  Pokrývající kotník      

6403 51 05 – – –  Založená na dřevěném základním dílu, bez 
stélky 

Průmysl 8 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Pokrývající kotník, ale žádnou část lýtka, 
se stélkou o délce      

6403 51 11 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A  
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– – – – –  24 cm nebo více      

6403 51 15 – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 51 19 – – – – – –  Dámská Průmysl 8 % A A   

– – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 51 91 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A   

– – – – –  24 cm nebo více      

6403 51 95 – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 51 99 – – – – – –  Dámská Průmysl 8 % A A  

6403 59 – –  Ostatní      

6403 59 05 – – –  Založená na dřevěném základním dílu, bez 
stélky 

Průmysl 8 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Obuv s nártem vyrobeným z řemínků 
nebo s jedním nebo několika výřezy      

6403 59 11 – – – – – S výškou podešve společně s podpat
kem větší než 3 cm 

Průmysl 5 % A A   

– – – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 59 31 – – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A  
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– – – – – –  24 cm nebo více      

6403 59 35 – – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 59 39 – – – – – – –  Dámská Průmysl 8 % A A  

6403 59 50 – – – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 8 % A A   

– – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 59 91 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A   

– – – – –  24 cm nebo více      

6403 59 95 – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 59 99 – – – – – –  Dámská Průmysl 8 % A A   

–  Ostatní obuv      

6403 91 – –  Pokrývající kotník      

6403 91 05 – – –  Založená na dřevěném základním dílu, bez 
stélky 

Průmysl 8 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Pokrývající kotník, ale žádnou část lýtka, 
se stélkou o délce      

6403 91 11 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A  
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– – – – –  24 cm nebo více      

6403 91 13 – – – – – –  Obuv, u níž nelze určit, zda jde 
o pánskou nebo dámskou 

Průmysl 8 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

6403 91 16 – – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 91 18 – – – – – – –  Dámská Průmysl 8 % A A   

– – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 91 91 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A   

– – – – –  24 cm nebo více      

6403 91 93 – – – – – –  Obuv, u níž nelze určit, zda jde 
o pánskou nebo dámskou 

Průmysl 8 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

6403 91 96 – – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 91 98 – – – – – – –  Dámská Průmysl 5 % A A  

6403 99 – –  Ostatní      

6403 99 05 – – –  Založená na dřevěném základním dílu, bez 
stélky 

Průmysl 8 % A A  
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– – –  Ostatní       

– – – –  Obuv s nártem vyrobeným z řemínků 
nebo s jedním nebo několika výřezy      

6403 99 11 – – – – – S výškou podešve společně s podpat
kem větší než 3 cm 

Průmysl 8 % A A   

– – – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 99 31 – – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A   

– – – – – –  24 cm nebo více      

6403 99 33 – – – – – – –  Obuv, u níž nelze určit, zda jde 
o pánskou nebo dámskou 

Průmysl 8 % A A   

– – – – – – –  Ostatní      

6403 99 36 – – – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 99 38 – – – – – – – –  Dámská Průmysl 5 % A A  

6403 99 50 – – – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 8 % A A   

– – – –  Ostatní, se stélkou o délce      

6403 99 91 – – – – –  Menší než 24 cm Průmysl 8 % A A  
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– – – – –  24 cm nebo více      

6403 99 93 – – – – – –  Obuv, u níž nelze určit, zda jde 
o pánskou nebo dámskou 

Průmysl 8 % A A   

– – – – – –  Ostatní      

6403 99 96 – – – – – – –  Pánská Průmysl 8 % A A  

6403 99 98 – – – – – – –  Dámská Průmysl 7 % A A  

6404 Obuv se zevní podešví z kaučuku, plastů, usně 
nebo kompozitní usně a se svrškem z textilních 
materiálů       

–  Obuv se zevní podešví z kaučuku nebo plastů      

6404 11 00 – –  Sportovní obuv; obuv pro tenis, košíkovou, 
gymnastiku, cvičení a podobně 

Průmysl 16,9 % A A  

6404 19 – –  Ostatní      

6404 19 10 – – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 16,9 % A A  

6404 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 17 % A A  

6404 20 –  Obuv se zevní podešví z usně nebo kompozitní 
usně      

6404 20 10 – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 17 % A A  
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6404 20 90 – –  Ostatní Průmysl 17 % A A  

6405 Ostatní obuv      

6405 10 00 –  Se svrškem z usně nebo kompozitní usně Průmysl 3,5 % A A  

6405 20 –  Se svrškem z textilních materiálů      

6405 20 10 – –  S dřevěnou nebo korkovou zevní podešví Průmysl 3,5 % A A   

– –  Se zevní podešví z ostatních materiálů      

6405 20 91 – – –  Pantofle a ostatní domácí obuv Průmysl 4 % A A  

6405 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

6405 90 –  Ostatní      

6405 90 10 – –  Se zevní podešví z kaučuku, plastů, usně 
nebo kompozitní usně 

Průmysl 17 % A A  

6405 90 90 – –  Se zevní podešví z ostatních materiálů Průmysl 4 % A A  

6406 Části a součásti obuvi (včetně svršků, též spoje
ných s podešvemi, jinými než zevními); vkládací 
stélky, pružné podpatěnky a podobné výrobky; ka
maše, kožené kamaše a podobné výrobky, a jejich 
části a součásti      

6406 10 –  Svršky a jejich části a součásti, jiné než opatky 
a výztuže      

6406 10 10 – –  Z usně Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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6406 10 90 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 3 % A A  

6406 20 – Zevní podešve a podpatky, z kaučuku nebo pla
stů      

6406 20 10 – –  Z kaučuku Průmysl 3 % A A  

6406 20 90 – –  Z plastů Průmysl 3 % A A  

6406 90 –  Ostatní      

6406 90 30 – –  Svršky spojené s vnitřní podešví nebo s jinou 
částí podešve obuvi, ale bez zevní podešve 

Průmysl 3 % A A  

6406 90 50 – –  Odstranitelné stélky a ostatní odstranitelné 
příslušenství 

Průmysl 3 % A A  

6406 90 60 – –  Zevní podešve z usně nebo kompozitní usně Průmysl 3 % A A  

6406 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

65 KAPITOLA 65 – POKRÝVKY HLAVY A JEJICH 
ČÁSTI A SOUČÁSTI      

6501 00 00 Kloboukové formy a kloboukové šišáky z plsti, ne
zformované do tvaru, bez vytvořeného okraje 
(krempy), šišákové ploché kotouče (plateaux) a tzv. 
manchons (válcovitého tvaru, též rozříznuté na vý
šku), z plsti 

Průmysl 2,7 % A A  

6502 00 00 Kloboukové šišáky, splétané nebo zhotovené spoje
ním pásků z jakéhokoliv materiálu, nezformované 
do tvaru, bez vytvořeného okraje (krempy), nepod
šívané ani nezdobené 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
L 250/810 
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6504 00 00 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, splétané nebo 
zhotovené spojením pásků z jakéhokoliv mate
riálu, též podšívané nebo zdobené 

Průmysl bez A A  

6505 00 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, pletené nebo háč
kované nebo zhotovené z krajek, plsti nebo jiných 
textilních materiálů, v metráži (ne však v pásech), 
též podšívané nebo zdobené; síťky na vlasy z jaké
hokoliv materiálu, též podšívané nebo zdobené      

6505 00 10 –  Z plsti z chlupů nebo z plsti z vlny a chlupů, 
zhotovené ze šišáků nebo šišákových plochých 
kotoučů (plateaux) čísla 6501 00 00 

Průmysl 5,7 % A A   

–  Ostatní      

6505 00 30 – –  Čepice se štítkem Průmysl 2,7 % A A  

6505 00 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

6506 Ostatní pokrývky hlavy, též podšívané nebo zdo
bené      

6506 10 –  Ochranné pokrývky hlavy      

6506 10 10 – –  Z plastů Průmysl 2,7 % A A  

6506 10 80 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

6506 91 00 – –  Z kaučuku nebo plastů Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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6506 99 – –  Z ostatních materiálů      

6506 99 10 – – –  Z plsti z chlupů nebo z plsti z vlny 
a chlupů, zhotovené ze šišáků nebo šišáko
vých plochých kotoučů (plateaux) čí
sla 6501 00 00 

Průmysl 5,7 % A A  

6506 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

6507 00 00 Pásky pro vnitřní vybavení, podšívky, povlaky, 
podložky, kostry, štítky (kšilty) a podbradní pásky, 
pro pokrývky hlavy 

Průmysl 2,7 % A A  

66 KAPITOLA 66 – DEŠTNÍKY, SLUNEČNÍKY, VY
CHÁZKOVÉ HOLE, SEDACÍ HOLE, BIČE, JEZ
DECKÉ BIČÍKY A JEJICH ČÁSTI A SOUČÁSTI      

6601 Deštníky a slunečníky (včetně deštníků v holi, za
hradních deštníků a podobných deštníků)      

6601 10 00 –  Zahradní nebo podobné deštníky Průmysl 4,7 % A A   

–  Ostatní      

6601 91 00 – –  Se zásuvnou rukojetí Průmysl 4,7 % A A  

6601 99 – –  Ostatní      

6601 99 20 – – –  S potahem z tkaniny z textilních materiálů Průmysl 4,7 % A A  

6601 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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6602 00 00 Vycházkové hole, sedací hole, biče, jezdecké bičíky 
a podobné výrobky 

Průmysl 2,7 % A A  

6603 Části a součásti, ozdoby a příslušenství výrobků čí
sel 6601 nebo 6602      

6603 20 00 –  Deštníkové kostry, včetně koster nasazených na 
držadlech (holích) 

Průmysl 5,2 % A A  

6603 90 –  Ostatní      

6603 90 10 – –  Rukojeti a knoflíky Průmysl 2,7 % A A  

6603 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

67 KAPITOLA 67 – UPRAVENÁ PÉRA A PRACHOVÉ 
PEŘÍ A VÝROBKY Z NICH; UMĚLÉ KVĚTINY; VÝ
ROBKY Z VLASŮ      

6701 00 00 Kůže a jiné části ptáků s péry nebo prachovým pe
řím, péra, části per, prachové peří a výrobky z nich 
(jiné než zboží čísla 0505 a opracovaná brka 
a stvoly per) 

Průmysl 2,7 % A A  

6702 Umělé květiny, listoví a ovoce a jejich části a sou
části; výrobky zhotovené z umělých květin, listoví 
nebo ovoce      

6702 10 00 –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

6702 90 00 –  Z ostatních materiálů Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/813 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

6703 00 00 Vlasy rovnoběžně srovnané, ztenčené, odbarvené 
nebo jinak zpracované; vlna nebo jiné zvířecí 
chlupy nebo jiné textilní materiály, upravené pro 
výrobu paruk nebo podobných výrobků 

Průmysl 1,7 % A A  

6704 Paruky, nepravé vousy, obočí a řasy, příčesky 
a podobné výrobky z vlasů nebo zvířecích chlupů 
nebo textilních materiálů; výrobky z vlasů jinde 
neuvedené ani nezahrnuté       

–  Ze syntetických textilních materiálů      

6704 11 00 – –  Celé paruky Průmysl 2,2 % A A  

6704 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

6704 20 00 –  Z vlasů Průmysl 2,2 % A A  

6704 90 00 –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,2 % A A  

XIII TŘÍDA XIII – VÝROBKY Z KAMENE, SÁDRY, CE
MENTU, OSINKU (AZBESTU), SLÍDY NEBO POD
OBNÝCH MATERIÁLŮ; KERAMICKÉ VÝROBKY; 
SKLO A SKLENĚNÉ VÝROBKY      

68 KAPITOLA 68 – VÝROBKY Z KAMENE, SÁDRY, 
CEMENTU, OSINKU (AZBESTU), SLÍDY NEBO 
PODOBNÝCH MATERIÁLŮ      

6801 00 00 Dlažební kostky, obrubníky a dlažební desky, z pří
rodního kamene (vyjma břidlice) 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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6802 Opracované kameny pro výtvarné nebo stavební 
účely (vyjma břidlice) a výrobky z nich, jiné než 
zboží čísla 6801; mozaikové kostky a podobné vý
robky, z přírodního kamene (včetně břidlice), též 
na podložce; uměle barvená zrna, odštěpky a prach 
z přírodního kamene (včetně břidlice)      

6802 10 00 – Dlaždice, kostky a podobné výrobky, též pra
voúhlé (včetně čtvercových), jejichž největší plo
chu lze zahrnout do čtverce o straně menší než 
7 cm; uměle barvená zrna, odštěpky a prach 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní kameny pro výtvarné nebo stavební 
účely a výrobky z nich, jednoduše rozsekané 
nebo rozřezané, s plochým nebo rovným po
vrchem      

6802 21 00 – –  Mramor, travertin a alabastr Průmysl 1,7 % A A  

6802 23 00 – –  Žula Průmysl 1,7 % A A  

6802 29 00 – –  Ostatní kameny Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní      

6802 91 00 – –  Mramor, travertin a alabastr Průmysl 1,7 % A A  

6802 92 00 – –  Ostatní vápenaté kameny Průmysl 1,7 % A A  

6802 93 – –  Žula      

6802 93 10 – – –  Leštěná, zdobená nebo jinak opracovaná, 
ne však vyřezávaná, o čisté hmotnosti 
10 kg nebo více 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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6802 93 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6802 99 – –  Ostatní kameny      

6802 99 10 – – –  Leštěné, zdobené nebo jinak opracované, 
ne však vyřezávané, o čisté hmotnosti 
10 kg nebo více 

Průmysl bez A A  

6802 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6803 00 Opracovaná přírodní břidlice a výrobky z přírodní 
nebo aglomerované břidlice      

6803 00 10 –  Střešní nebo nástěnné břidlice Průmysl 1,7 % A A  

6803 00 90 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6804 Mlýnské kameny, brusné kameny, brusné kotouče 
a podobné výrobky, bez rámů, používané k mletí, 
drcení, broušení, ostření, leštění, hoblování nebo 
řezání, ruční brousky nebo lešticí kameny a jejich 
části a součásti, z přírodního kamene, z aglomero
vaných přírodních nebo umělých brusiv nebo z ke
ramiky, též s některými částmi z jiných materiálů      

6804 10 00 –  Mlýnské kameny a brusné kameny používané k 
mletí, drcení nebo rozvlákňování 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní mlýnské kameny, brusné kameny, 
brusné kotouče a podobné výrobky      

6804 21 00 – – Z aglomerovaného syntetického nebo přírod
ního diamantu 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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6804 22 – – Z ostatních aglomerovaných brusiv nebo z ke
ramiky       

– – –  Z umělých brusiv s pojivem       

– – – –  Ze syntetických nebo umělých pryskyřic      

6804 22 12 – – – – –  Nevyztužené Průmysl bez A A  

6804 22 18 – – – – –  Vyztužené Průmysl bez A A  

6804 22 30 – – – –  Z keramiky nebo silikátu Průmysl bez A A  

6804 22 50 – – – –  Z jiných materiálů Průmysl bez A A  

6804 22 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

6804 23 00 – –  Z přírodního kamene Průmysl bez A A  

6804 30 00 –  Ruční brousky nebo lešticí kameny Průmysl bez A A  

6805 Přírodní nebo umělá brusiva ve formě prášku 
nebo zrn, na podložce z textilního materiálu, pa
píru, kartónu nebo lepenky nebo jiných materiálů, 
též přiříznuté do tvaru nebo sešité nebo jinak spo
jené      

6805 10 00 –  Pouze na podložce z textilní tkaniny Průmysl 1,7 % A A  

6805 20 00 – Pouze na podložce z papíru, kartónu nebo le
penky 

Průmysl 1,7 % A A  

6805 30 00 –  Na podložce z ostatních materiálů Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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6806 Strusková vlna, horninová vlna a podobné mine
rální vlny; expandovaný vermikulit, expandované 
jíly, strusková pěna a podobné expandované ne
rostné materiály; směsi a výrobky z nerostných 
materiálů používaných pro tepelnou nebo zvuko
vou izolaci nebo zvukovou absorbci, jiné než čí
sla 6811 nebo 6812 nebo kapitoly 69      

6806 10 00 – Strusková vlna, horninová vlna a podobné mi
nerální vlny (včetně jejich směsí), volně ložené, 
v listech nebo rolích 

Průmysl bez A A  

6806 20 – Expandovaný vermikulit, expandované jíly, stru
sková pěna a podobné expandované nerostné 
materiály (včetně jejich směsí)      

6806 20 10 – –  Expandované jíly Průmysl bez A A  

6806 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

6806 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

6807 Výrobky z asfaltu nebo podobných materiálů (na
příklad z ropné živice nebo černouhelné dehtové 
smoly)      

6807 10 00 –  V kotoučích Průmysl bez A A  

6807 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

6808 00 00 Panely, tabule, desky, dlaždice, bloky a podobné 
výrobky z rostlinných vláken, slámy, hoblin, dřevě
ných třísek, pilin nebo jiných dřevěných odpadů 
aglomerovaných cementem, sádrou nebo jinými 
minerálními pojivy 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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6809 Výrobky ze sádry nebo ze směsí na bázi sádry       

– Tabule, desky, panely, dlaždice a podobné vý
robky, nezdobené      

6809 11 00 – – Potažené nebo vyztužené pouze papírem, kar
tónem nebo lepenkou 

Průmysl 1,7 % A A  

6809 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6809 90 00 –  Ostatní výrobky Průmysl 1,7 % A A  

6810 Výrobky z cementu, betonu nebo umělého ka
mene, též vyztužené       

–  Dlaždice, dlaždičky, cihly a podobné výrobky      

6810 11 – –  Tvárnice a cihly      

6810 11 10 – – –  Z lehkého betonu (se základem z rozdrcené 
pemzy, granulované strusky atd.) 

Průmysl 1,7 % A A  

6810 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6810 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní výrobky      

6810 91 00 – – Prefabrikované konstrukční díly pro staveb
nictví nebo stavební inženýrství 

Průmysl 1,7 % A A  

6810 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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6811 Výrobky z osinkocementu (azbestocementu), z bu
ničitocementu nebo podobné      

6811 40 00 –  Obsahující osinek (azbest) Průmysl 1,7 % A A   

–  Neobsahující osinek (azbest)      

6811 81 00 – –  Vlnité desky Průmysl 1,7 % A A  

6811 82 00 – – Ostatní desky, tabule, dlaždice a podobné vý
robky 

Průmysl 1,7 % A A  

6811 89 00 – –  Ostatní výrobky Průmysl 1,7 % A A  

6812 Zpracovaná osinková (azbestová) vlákna; směsi na 
bázi osinku (azbestu) nebo na bázi osinku (azbe
stu) a uhličitanu hořečnatého; výrobky z těchto 
směsí nebo osinku (azbestu) (například nitě, tka
niny, oděvy, pokrývky hlavy, obuv, těsnicí vložky), 
též vyztužené, jiné než zboží čísel 6811 nebo 
6813      

6812 80 –  Z krokydolitu      

6812 80 10 – – Zpracovaná vlákna; směsi na bázi osinku (az
bestu) nebo na bázi osinku (azbestu) a uhliči
tanu hořečnatého 

Průmysl 1,7 % A A  

6812 80 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní      

6812 91 00 – –  Oděvy, oděvní doplňky, obuv a pokrývky 
hlavy 

Průmysl 3,7 % A A  

6812 92 00 – –  Papír, lepenka a plsť Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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6812 93 00 – –  Lisované těsnění z osinkových (azbestových) 
vláken, v listech nebo kotoučích 

Průmysl 3,7 % A A  

6812 99 – –  Ostatní      

6812 99 10 – – –  Zpracovaná osinková (azbestová) vlákna; 
směsi na bázi osinku (azbestu) nebo na 
bázi osinku (azbestu) a uhličitanu hořečna
tého 

Průmysl 1,7 % A A  

6812 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

6813 Třecí materiál a výrobky z něj (například desky, 
svitky, pásy, segmenty, kotouče, podložky, těsnění), 
nenamontované, pro brzdy, spojky nebo podobné 
výrobky, na bázi osinku (azbestu), jiných nerost
ných látek nebo buničiny, též v kombinaci s textilií 
nebo jinými materiály      

6813 20 00 –  Obsahující osinek (azbest) Průmysl 2,7 % A A   

–  Neobsahující osinek (azbest)      

6813 81 00 – –  Brzdová obložení a podložky Průmysl 2,7 % A A  

6813 89 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

6814 Zpracovaná slída a výrobky ze slídy, včetně aglo
merované nebo rekonstituované slídy, též na pod
ložce z papíru, kartónu, lepenky nebo jiných mate
riálů      

6814 10 00 – Desky, tabule a pásy z aglomerované nebo re
konstituované slídy, též na podložce 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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6814 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

6815 Výrobky z kamene nebo jiných nerostných látek 
(včetně uhlíkových vláken, výrobků z uhlíkových 
vláken a výrobků z rašeliny), jinde neuvedené ani 
nezahrnuté      

6815 10 – Neelektrické výrobky z grafitu nebo jiných fo
rem uhlíku      

6815 10 10 – –  Uhlíková vlákna a výrobky z nich Průmysl bez A A  

6815 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

6815 20 00 –  Výrobky z rašeliny Průmysl bez A A   

–  Ostatní výrobky      

6815 91 00 – –  Obsahující magnezit, dolomit nebo chromit Průmysl bez A A  

6815 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

69 KAPITOLA 69 – KERAMICKÉ VÝROBKY       

I. VÝROBKY Z KŘEMIČITÝCH FOSILNÍCH MOU
ČEK NEBO PODOBNÝCH KŘEMIČITÝCH ZE
MIN A ŽÁRUVZDORNÉ VÝROBKY      

6901 00 00 Cihly, tvárnice, dlaždice a jiné keramické výrobky 
z křemičitých fosilních mouček (například z křeme
liny, tripolitu nebo diatomitu) nebo z podobných 
křemičitých zemin 

Průmysl 2 % A A  16.9.2016 
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6902 Žáruvzdorné cihly, tvárnice, dlaždice a podobné 
žáruvzdorné keramické stavební výrobky, jiné než 
výrobky z křemičitých fosilních mouček nebo 
z podobných křemičitých zemin      

6902 10 00 –  Obsahující, samostatně nebo dohromady, více 
než 50 % hmotnostních prvků Mg, Ca nebo Cr, 
vyjádřeno jako MgO, CaO nebo Cr2O3 

Průmysl 2 % A A  

6902 20 –  Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu 
hlinitého (Al2O3), oxidu křemičitého(SiO2) nebo 
směsi nebo sloučeniny těchto produktů      

6902 20 10 – –  Obsahující 93 % hmotnostních nebo více 
oxidu křemičitého (SiO2) 

Průmysl 2 % A A   

– –  Ostatní      

6902 20 91 – – – Obsahující více než 7 % hmotnostních, av
šak méně než 45 % hmotnostních oxidu 
hlinitého (Al2O3) 

Průmysl 2 % A A  

6902 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

6902 90 00 –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

6903 Ostatní žáruvzdorné keramické výrobky (například 
retorty, tavicí kelímky, mufle, trysky, zátky, pod
pěry, zkušební kelímky, trouby, trubky, pouzdra 
a tyče), jiné než výrobky z křemičitých fosilních 
mouček nebo podobných křemičitých zemin      

6903 10 00 –  Obsahující více než 50 % hmotnostních grafitu 
nebo jiného uhlíku nebo směsi těchto produktů 

Průmysl 5 % A A  

16.9.2016 
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6903 20 –  Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu 
hlinitého (Al2O3) nebo směsi nebo sloučeniny 
oxidu hlinitého a oxidu křemičitého (SiO2)      

6903 20 10 – –  Obsahující méně než 45 % hmotnostních 
oxidu hlinitého (Al2O3) 

Průmysl 5 % A A  

6903 20 90 – –  Obsahující 45 % hmotnostních nebo více 
oxidu hlinitého (Al2O3) 

Průmysl 5 % A A  

6903 90 –  Ostatní      

6903 90 10 – – Obsahující více než 25 % hmotnostních, av
šak nejvýše 50 % hmotnostních grafitu nebo 
jiného uhlíku nebo směsi těchto produktů 

Průmysl 5 % A A  

6903 90 90 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A   

II.  OSTATNÍ KERAMICKÉ VÝROBKY      

6904 Keramické stavební cihly, podlahové bloky, nosné 
nebo výplňové tvarovky a podobné výrobky      

6904 10 00 –  Stavební cihly Průmysl 2 % A A  

6904 90 00 –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

6905 Střešní tašky, komínové krycí desky, komínové 
vložky, stavební ozdoby a jiné stavební keramické 
výrobky      

6905 10 00 –  Střešní tašky Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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6905 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

6906 00 00 Keramické trubky, odtokové žlaby, žlábky a příslu
šenství pro trubky 

Průmysl bez A A  

6907 Neglazované keramické dlaždice a obkládačky, ne
glazované obkládačky pro krby nebo stěny; negla
zované keramické mozaikové kostky a podobné 
výrobky, též na podložce      

6907 10 00 – Obkládačky, mozaikové kostky a podobné vý
robky, též jiného než pravoúhlého tvaru, jejichž 
největší plochu lze zahrnout do čtverce o straně 
menší než 7 cm 

Průmysl 5 % A A  

6907 90 –  Ostatní      

6907 90 20 – –  Kameninové zboží Průmysl 5 % A A  

6907 90 80 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

6908 Glazované keramické dlaždice a obkládačky, glazo
vané obkládačky pro krby nebo stěny; glazované 
keramické mozaikové kostky a podobné výrobky, 
též na podložce      

6908 10 00 – Obkládačky, mozaikové kostky a podobné vý
robky, též jiného než pravoúhlého tvaru, jejichž 
největší plochu lze zahrnout do čtverce o straně 
menší než 7 cm 

Průmysl 7 % A A  

6908 90 –  Ostatní       

– –  Z běžné keramiky      

6908 90 11 – – –  Dvojité obkladačky typu „Spaltplatten“ Průmysl 6 % A A  

16.9.2016 
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6908 90 20 – – –  Ostatní Průmysl 5 % A A   

– –  Ostatní      

6908 90 31 – – –  Dvojité obkladačky typu „Spaltplatten“ Průmysl 5 % A A   

– – –  Ostatní      

6908 90 51 – – – –  S lícovou plochou nepřesahující 90 cm2 Průmysl 7 % A A   

– – – –  Ostatní      

6908 90 91 – – – – –  Kameninové zboží Průmysl 5 % A A  

6908 90 93 – – – – –  Pórovina nebo jemné keramické zboží Průmysl 5 % A A  

6908 90 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

6909 Keramické zboží pro laboratorní, chemické nebo 
jiné technické účely; keramické žlaby, kádě a pod
obné nádrže používané v zemědělství; keramické 
hrnce, nádoby a podobné výrobky používané pro 
přepravu nebo balení zboží       

–  Keramické zboží pro laboratorní, chemické 
nebo jiné technické účely      

6909 11 00 – –  Z porcelánu Průmysl 5 % A A  

6909 12 00 – –  Výrobky o tvrdosti odpovídající stupni 9 
nebo vyšší podle Mohsovy stupnice 

Průmysl 5 % A A  

6909 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

16.9.2016 
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6909 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

6910 Keramické výlevky, umyvadla, podstavce pod umy
vadla, bidety, koupací vany, záchodové mísy, spl
achovací nádrže, pisoárové mísy a podobná zaří
zení k sanitárním a hygienickým účelům      

6910 10 00 –  Z porcelánu Průmysl 7 % A A  

6910 90 00 –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

6911 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní,, ostatní před
měty pro domácnost a toaletní předměty z porce
lánu      

6911 10 00 –  Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní Průmysl 12 % A A  

6911 90 00 –  Ostatní Průmysl 12 % A A  

6912 00 Keramické stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, 
ostatní předměty pro domácnost a toaletní před
měty z jiných materiálů než z porcelánu      

6912 00 10 –  Z běžné keramiky Průmysl 5 % A A  

6912 00 30 –  Kameninové zboží Průmysl 5,5 % A A  

6912 00 50 –  Pórovina a jemné keramické zboží Průmysl 9 % A A  

6912 00 90 –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

6913 Sošky a jiné ozdobné keramické předměty      

6913 10 00 –  Z porcelánu Průmysl 6 % A A  
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6913 90 –  Ostatní      

6913 90 10 – –  Z běžné keramiky Průmysl 3,5 % A A   

– –  Ostatní      

6913 90 93 – – –  Pórovina a jemné keramické zboží Průmysl 6 % A A  

6913 90 98 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

6914 Ostatní keramické výrobky      

6914 10 00 –  Z porcelánu Průmysl 5 % A A  

6914 90 00 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

70 KAPITOLA 70 – SKLO A SKLENĚNÉ VÝROBKY      

7001 00 Skleněné střepy a jiné skleněné odpady; masivní 
sklo v kusech      

7001 00 10 –  Skleněné střepy a jiné skleněné odpady Průmysl bez A A   

–  Masivní sklo v kusech      

7001 00 91 – –  Optické sklo Průmysl 3 % A A  

7001 00 99 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7002 Sklo ve tvaru kuliček (jiných než mikrokuliček čí
sla 7018), tyčí nebo trubic, neopracované      

7002 10 00 –  Kuličky Průmysl 3 % A A  
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7002 20 –  Tyče      

7002 20 10 – –  Z optického skla Průmysl 3 % A A  

7002 20 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A   

–  Trubice      

7002 31 00 – –  Z taveného křemene nebo jiného křemenného 
skla 

Průmysl 3 % A A  

7002 32 00 – – Z ostatního skla s lineárním koeficientem te
plotní roztažnosti nepřesahujícím 5 × 10– 6K– 

1 v rozmezí teplot od 0 °C do 300 °C 

Průmysl 3 % A A  

7002 39 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7003 Lité a válcované sklo v tabulích nebo profilované, 
též s absorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou, 
avšak jinak neopracované       

–  Tabulové sklo bez drátěné vložky      

7003 12 – –  Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo 
s absorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou      

7003 12 10 – – –  Z optického skla Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

7003 12 91 – – – –  S nereflexní vrstvou Průmysl 3 % A A  
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7003 12 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 19 – –  Ostatní      

7003 19 10 – – –  Z optického skla Průmysl 3 % A A  

7003 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,8 % MIN 
0,6 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 20 00 –  Tabulové sklo s drátěnou vložkou Průmysl 3,8 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7003 30 00 –  Profilované sklo Průmysl 3 % A A  

7004 Tažené a foukané sklo v tabulích, též s absorpční, 
reflexní nebo nereflexní vrstvou, avšak jinak ne
opracované      

7004 20 –  Sklo barvené ve hmotě, zakalené, přejímané 
nebo s absorpční, reflexní nebo nereflexní vr
stvou      

7004 20 10 – –  Optické sklo Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

7004 20 91 – – –  S nereflexní vrstvou Průmysl 3 % A A  
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7004 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7004 90 –  Ostatní      

7004 90 10 – –  Optické sklo Průmysl 3 % A A  

7004 90 80 – –  Ostatní Průmysl 4,4 % MIN 
0,4 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7005 Plavené sklo a sklo na povrchu broušené nebo le
štěné, v tabulích, též s absorpční, reflexní nebo ne
reflexní vrstvou, avšak jinak neopracované      

7005 10 –  Sklo bez drátěné vložky, s absorpční, reflexní 
nebo nereflexní vrstvou      

7005 10 05 – –  S nereflexní vrstvou Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní, o tloušťce      

7005 10 25 – – –  Nepřesahující 3,5 mm Průmysl 2 % A A  

7005 10 30 – – –  Převyšující 3,5 mm, avšak nepřesahující 
4,5 mm 

Průmysl 2 % A A  

7005 10 80 – – –  Převyšující 4,5 mm Průmysl 2 % A A   

–  Ostatní sklo bez drátěné vložky      

7005 21 – –  Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo 
pouze broušené na povrchu      

7005 21 25 – – –  O tloušťce nepřesahující 3,5 mm Průmysl 2 % A A  

7005 21 30 – – – O tloušťce převyšující 3,5 mm, avšak ne
přesahující 4,5 mm 

Průmysl 2 % A A  

7005 21 80 – – –  O tloušťce převyšující 4,5 mm Průmysl 2 % A A  
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7005 29 – –  Ostatní      

7005 29 25 – – –  O tloušťce nepřesahující 3,5 mm Průmysl 2 % A A  

7005 29 35 – – – O tloušťce převyšující 3,5 mm, avšak ne
přesahující 4,5 mm 

Průmysl 2 % A A  

7005 29 80 – – –  O tloušťce převyšující 4,5 mm Průmysl 2 % A A  

7005 30 00 –  Sklo s drátěnou vložkou Průmysl 2 % A A  

7006 00 Sklo čísel 7003, 7004 nebo 7005, ohýbané, s 
opracovanými hranami, ryté, vrtané, smaltované 
nebo jinak opracované, avšak nezarámované ani 
nespojované s jinými materiály      

7006 00 10 –  Optické sklo Průmysl 3 % A A  

7006 00 90 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  
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7007 Bezpečnostní sklo sestávající z tvrzeného nebo vr
stveného skla       

–  Tvrzené bezpečnostní sklo      

7007 11 – – V rozměrech a tvarech vhodných k zabudo
vání do vozidel, letadel, kosmických lodí nebo 
plavidel      

7007 11 10 – – –  O velikosti a tvaru vhodném k zabudování 
do motorových vozidel 

Průmysl 3 % A A  

7007 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7007 19 – –  Ostatní      

7007 19 10 – – –  Smaltované Průmysl 3 % A A  

7007 19 20 – – –  Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané 
nebo s absorpční nebo reflexní vrstvou 

Průmysl 3 % A A  

7007 19 80 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A   

–  Vrstvené bezpečnostní sklo      

7007 21 – – V rozměrech a tvarech vhodných k zabudo
vání do vozidel, letadel, kosmických lodí nebo 
plavidel      

7007 21 20 – – –  O velikosti a tvaru vhodném k zabudování 
do motorových vozidel 

Průmysl 3 % A A  

7007 21 80 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  
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7007 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7008 00 Izolační jednotky z několika skleněných tabulí      

7008 00 20 –  Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo s 
absorpční nebo reflexní vrstvou 

Průmysl 3 % A A   

–  Ostatní      

7008 00 81 – – Skládající se ze dvou skleněných tabulí nepro
dyšně utěsněných kolem hran a oddělených 
vrstvou vzduchu, jiného plynu nebo vakua 

Průmysl 3 % A A  

7008 00 89 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7009 Skleněná zrcadla, též zarámovaná, včetně zpětných 
zrcátek      

7009 10 00 –  Zpětná zrcátka pro vozidla Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní      

7009 91 00 – –  Nezarámovaná Průmysl 4 % A A  

7009 92 00 – –  Zarámovaná Průmysl 4 % A A  

7010 Demižony, lahve, sklenice, baňky, kelímky, lé
kovky, lahvičky na tablety, ampule a jiné skleněné 
obaly používané pro přepravu nebo k balení 
zboží; zavařovací sklenice; zátky, víčka a jiné uzá
věry ze skla      

7010 10 00 –  Ampule Průmysl 3 % A A  
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7010 20 00 –  Zátky, víčka a jiné uzávěry Průmysl 5 % A A  

7010 90 –  Ostatní      

7010 90 10 – –  Zavařovací sklenice Průmysl 5 % A A   

– –  Ostatní      

7010 90 21 – – –  Vyrobené ze skleněných trubic Průmysl 5 % A A   

– – –  Ostatní, s jmenovitým objemem      

7010 90 31 – – – –  2,5 l nebo větším Průmysl 5 % A A   

– – – –  Menším než 2,5 l       

– – – – –  Pro nápoje a potraviny       

– – – – – –  Lahve       

– – – – – – –  Z bezbarvého skla, s jmenovitým 
objemem      

7010 90 41 – – – – – – – –  1 l nebo větším Průmysl 5 % A A  

7010 90 43 – – – – – – – – Větším než 0,33 l, avšak men
ším než 1 l 

Průmysl 5 % A A  

7010 90 45 – – – – – – – – 0,15 l nebo větším, avšak nej
výše 0,33 l 

Průmysl 5 % A A  

7010 90 47 – – – – – – – –  Menším než 0,15 l Průmysl 5 % A A  
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– – – – – – –  Z barevného skla, s jmenovitým 
objemem      

7010 90 51 – – – – – – – –  1 l nebo větším Průmysl 5 % A A  

7010 90 53 – – – – – – – – Větším než 0,33 l, avšak men
ším než 1 l 

Průmysl 5 % A A  

7010 90 55 – – – – – – – – 0,15 l nebo větším, avšak nej
výše 0,33 l 

Průmysl 5 % A A  

7010 90 57 – – – – – – – –  Menším než 0,15 l Průmysl 5 % A A   

– – – – – –  Ostatní, s jmenovitým objemem      

7010 90 61 – – – – – – –  0,25 l nebo větším Průmysl 5 % A A  

7010 90 67 – – – – – – –  Menším než 0,25 l Průmysl 5 % A A   

– – – – – Pro farmaceutické výrobky, s jmenovi
tým objemem      

7010 90 71 – – – – – –  Převyšujícím 0,055 l Průmysl 5 % A A  

7010 90 79 – – – – – –  Nepřesahujícím 0,055 l Průmysl 5 % A A   

– – – – –  Pro ostatní výrobky      

7010 90 91 – – – – – –  Z bezbarvého skla Průmysl 5 % A A  

7010 90 99 – – – – – –  Z barevného skla Průmysl 5 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7011 Skleněné pláště (včetně žárovkových baněk a baněk 
pro elektronky), otevřené, a jejich skleněné části 
a součásti, bez vnitřního vybavení, pro elektrické 
lampy, obrazovky (CRT) apod.      

7011 10 00 –  Pro elektrické osvětlení Průmysl 4 % A A  

7011 20 00 –  Pro obrazovky (CRT) Průmysl 4 % A A  

7011 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

7013 Stolní, kuchyňské, toaletní, kancelářské skleněné 
výrobky, skleněné výrobky pro vnitřní výzdobu 
nebo pro podobné účely (jiné než zboží čísel 7010 
nebo 7018)      

7013 10 00 –  Ze sklokeramiky Průmysl 11 % A A   

–  Kalíškové nápojové sklo na nožce, jiné než ze 
sklokeramiky      

7013 22 – –  Z olovnatého křišťálu      

7013 22 10 – – –  Ručně nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 22 90 – – –  Mechanicky nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 28 – –  Ostatní      

7013 28 10 – – –  Ručně nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 28 90 – – –  Mechanicky nabírané Průmysl 11 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní nápojové sklo, jiné než ze sklokeramiky      

7013 33 – –  Z olovnatého křišťálu       

– – –  Ručně nabírané      

7013 33 11 – – – –  Broušené nebo jinak zdobené Průmysl 11 % A A  

7013 33 19 – – – –  Ostatní Průmysl 11 % A A   

– – –  Mechanicky nabírané      

7013 33 91 – – – –  Broušené nebo jinak zdobené Průmysl 11 % A A  

7013 33 99 – – – –  Ostatní Průmysl 11 % A A  

7013 37 – –  Ostatní      

7013 37 10 – – –  Tvrzené sklo Průmysl 11 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Ručně nabírané      

7013 37 51 – – – – –  Broušené nebo jinak zdobené Průmysl 11 % A A  

7013 37 59 – – – – –  Ostatní Průmysl 11 % A A   

– – – –  Mechanicky nabírané      

7013 37 91 – – – – –  Broušené nebo jinak zdobené Průmysl 11 % A A  

7013 37 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 11 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Stolní skleněné výrobky (jiné než nápojové sklo) 
nebo kuchyňské skleněné výrobky, jiné než ze 
sklokeramiky      

7013 41 – –  Z olovnatého křišťálu      

7013 41 10 – – –  Ručně nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 41 90 – – –  Mechanicky nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 42 00 – – Ze skla s lineárním koeficientem teplotní roz
tažnosti nepřesahujícím 5 × 10– 6K– 1 v roz
mezí teplot od 0 °C do 300 °C 

Průmysl 11 % A A  

7013 49 – –  Ostatní      

7013 49 10 – – –  Tvrzené sklo Průmysl 11 % A A   

– – –  Ostatní      

7013 49 91 – – – –  Ručně nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 49 99 – – – –  Mechanicky nabírané Průmysl 11 % A A   

–  Ostatní skleněné výrobky      

7013 91 – –  Z olovnatého křišťálu      

7013 91 10 – – –  Ručně nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 91 90 – – –  Mechanicky nabírané Průmysl 11 % A A  

7013 99 00 – –  Ostatní Průmysl 11 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7014 00 00 Signální sklo a optické články ze skla (jiné než vý
robky čísla 7015), opticky neopracované 

Průmysl 3 % A A  

7015 Hodinová nebo hodinková skla a podobná skla, 
skla pro korekční i nekorekční brýle, vypouklá, 
ohýbaná, dutá apod., opticky neopracovaná; duté 
skleněné koule a jejich segmenty (kulové úseče) k 
výrobě těchto skel      

7015 10 00 –  Skla pro korekční brýle Průmysl 3 % A A  

7015 90 00 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7016 Dlažební kostky, desky, cihly, dlaždice, obkládačky 
a ostatní výrobky z lisovaného skla, též s drátěnou 
vložkou, používané pro stavební nebo konstrukční 
účely; skleněné kostky a ostatní skleněné drobné 
zboží, též na podložce, pro mozaiky nebo pod
obné dekorativní účely; skleněné vitráže a podobné 
výrobky; pěnové sklo v blocích, tabulích, deskách, 
skořepinách nebo podobných tvarech      

7016 10 00 –  Skleněné kostky a ostatní skleněné drobné 
zboží, též na podložce, pro mozaiky nebo pod
obné dekorativní účely 

Průmysl 8 % A A  

7016 90 –  Ostatní      

7016 90 10 – –  Skleněné vitráže a podobné výrobky Průmysl 3 % A A  

7016 90 40 – –  Kostky a cihly používané pro stavební nebo 
konstrukční účely 

Průmysl 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

A A  16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7016 90 70 – –  Ostatní Průmysl 3 % MIN 
1,2 EUR/ 
100 kg/br 

A A  

7017 Laboratorní, hygienické nebo farmaceutické skle
něné zboží, též opatřené stupnicemi nebo kalibro
vané      

7017 10 00 –  Z taveného křemene nebo jiného křemenného 
skla 

Průmysl 3 % A A  

7017 20 00 – Z ostatního skla s lineárním koeficientem te
plotní roztažnosti nepřesahujícím 5 × 10– 6K– 1 v 
rozmezí teplot od 0 °C do 300 °C 

Průmysl 3 % A A  

7017 90 00 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7018 Skleněné perly, imitace perel, imitace drahokamů 
nebo polodrahokamů a podobné drobné skleněné 
zboží a výrobky z nich, jiné než bižuterie; skle
něné oči jiné než protézní výrobky; sošky a ostatní 
ozdobné předměty ze skla tvarovaného na kahanu, 
jiné než bižuterie; skleněné mikrokuličky, jejichž 
průměr nepřesahuje 1 mm (balotina)      

7018 10 – Skleněné perly, imitace perel, imitace draho
kamů nebo polodrahokamů a podobné drobné 
skleněné zboží       

– –  Skleněné perly      

7018 10 11 – – –  Broušené a mechanicky leštěné Průmysl bez A A  

7018 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

7018 10 30 – –  Imitace perel Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Imitace drahokamů a polodrahokamů      

7018 10 51 – – –  Broušené a mechanicky leštěné Průmysl bez A A  

7018 10 59 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7018 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7018 20 00 – Skleněné mikrokuličky, jejichž průměr nepřesa
huje 1 mm (balotina) 

Průmysl 3 % A A  

7018 90 –  Ostatní      

7018 90 10 – –  Skleněné oči; drobné skleněné zboží Průmysl 3 % A A  

7018 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

7019 Skleněná vlákna (včetně skleněné vlny) a výrobky 
z nich (například příze, tkaniny)       

–  Skleněná lunta, pramence (rovings), příze a střiž 
(chopped strands)      

7019 11 00 – –  Střiž (chopped strands) o délce nejvýše 
50 mm 

Průmysl 7 % A A  

7019 12 00 – –  Pramence (rovings) Průmysl 7 % A A  

7019 19 – –  Ostatní      

7019 19 10 – – –  Z nekonečných vláken Průmysl 7 % A A  

7019 19 90 – – –  Ze střižových vláken Průmysl 7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Tenké listy (závojovina), rouno, rohože, matrace, 
desky a podobné netkané výrobky      

7019 31 00 – –  Rohože Průmysl 7 % A A  

7019 32 00 – –  Tenké listy (závojovina) Průmysl 5 % A A  

7019 39 00 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

7019 40 00 –  Tkaniny z pramenců (rovings) Průmysl 7 % A A   

–  Ostatní tkaniny      

7019 51 00 – –  O šířce nepřesahující 30 cm Průmysl 7 % A A  

7019 52 00 – –  O šířce převyšující 30 cm, v plátnové vazbě, 
o plošné hmotnosti nižší než 250 g/m2, z ne
konečných vláken o délkové hmotnosti jedno
duché nitě nejvýše 136 tex 

Průmysl 7 % A A  

7019 59 00 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

7019 90 00 –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

7020 00 Ostatní skleněné výrobky      

7020 00 05 – Křemenné reaktorové trubky a držáky konstruo
vané pro vložení do difúzních nebo oxidačních 
pecí pro výrobu polovodičových materiálů 

Průmysl bez A A   

– Skleněné vložky do termosek nebo do jiných te
pelně izolačních nádob      

7020 00 07 – –  Nedokončené Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 
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7020 00 08 – –  Dokončené Průmysl 6 % A A   

–  Ostatní      

7020 00 10 – –  Z taveného křemene nebo jiného křemenného 
skla 

Průmysl 3 % A A  

7020 00 30 – – Ze skla s lineárním koeficientem teplotní roz
tažnosti nepřesahujícím 5 × 10– 6K– 1 v roz
mezí teplot od 0 °C do 300 °C 

Průmysl 3 % A A  

7020 00 80 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

XIV TŘÍDA XIV – PŘÍRODNÍ NEBO UMĚLE PĚSTO
VANÉ PERLY, DRAHOKAMY NEBO POLODRA
HOKAMY, DRAHÉ KOVY, KOVY PLÁTOVANÉ 
DRAHÝMI KOVY A VÝROBKY Z NICH; BIŽUTE
RIE; MINCE      

71 KAPITOLA 71 – NATURAL OR CULTURED 
PEARLS, PRECIOUS OR SEMI-PRECIOUS STO
NES, PRECIOUS METALS, METALS CLAD WITH 
PRECIOUS METAL, AND ARTICLES THEREOF; 
IMITATION JEWELLERY; COIN       

I.  PŘÍRODNÍ NEBO UMĚLE PĚSTOVANÉ PERLY 
A DRAHOKAMY NEBO POLODRAHOKAMY      

7101 Perly, přírodní nebo uměle pěstované, též opraco
vané nebo tříděné, avšak nenavlečené, nezamonto
vané ani nezasazené; perly, přírodní nebo uměle 
pěstované, dočasně navlečené pro usnadnění jejich 
dopravy      

7101 10 00 –  Přírodní perly Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/844 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 
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–  Uměle pěstované perly      

7101 21 00 – –  Neopracované Průmysl bez A A  

7101 22 00 – –  Opracované Průmysl bez A A  

7102 Diamanty, též opracované, avšak nezamontované 
ani nezasazené      

7102 10 00 –  Netříděné Průmysl bez A A   

–  Průmyslové      

7102 21 00 – –  Neopracované nebo jednoduše řezané, štípané 
nebo nahrubo broušené 

Průmysl bez A A  

7102 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Jiné než průmyslové      

7102 31 00 – –  Neopracované nebo jednoduše řezané, štípané 
nebo nahrubo broušené 

Průmysl bez A A  

7102 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7103 Drahokamy (jiné než diamanty) a polodrahokamy, 
též opracované nebo roztříděné, avšak nenavle
čené, nezamontované ani nezasazené; netříděné 
drahokamy (jiné než diamanty) a polodrahokamy, 
dočasně navlečené pro usnadnění jejich dopravy      

7103 10 00 –  Neopracované nebo jednoduše řezané nebo 
hrubě tvarované 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Jinak opracované      

7103 91 00 – –  Rubíny, safíry a smaragdy Průmysl bez A A  

7103 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7104 Syntetické nebo rekonstituované drahokamy nebo 
polodrahokamy, též opracované nebo roztříděné, 
avšak nenavlečené, nezamontované ani nezasa
zené; netříděné syntetické nebo rekonstituované 
drahokamy a polodrahokamy, dočasně navlečené 
pro usnadnění jejich dopravy      

7104 10 00 –  Piezoelektrický křemen Průmysl bez A A  

7104 20 00 –  Ostatní, neopracované nebo jednoduše řezané 
nebo hrubě tvarované 

Průmysl bez A A  

7104 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7105 Drť a prach z přírodních nebo syntetických draho
kamů nebo polodrahokamů      

7105 10 00 –  Z diamantů Průmysl bez A A  

7105 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A   

II. DRAHÉ KOVY A KOVY PLÁTOVANÉ DRA
HÝMI KOVY      

7106 Stříbro (včetně stříbra pokoveného zlatem nebo 
platinou), netepané nebo ve formě polotovarů 
nebo prachu      

7106 10 00 –  Prach Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

7106 91 00 – –  Netepané Průmysl bez A A  

7106 92 00 – –  Polotovary Průmysl bez A A  

7107 00 00 Obecné kovy plátované stříbrem, surové nebo 
opracované pouze do formy polotovarů 

Průmysl bez A A  

7108 Zlato (včetně zlata pokoveného platinou), netepané 
nebo ve formě polotovarů nebo prachu       

–  Jiné než měnové      

7108 11 00 – –  Prach Průmysl bez A A  

7108 12 00 – –  Ostatní netepané formy Průmysl bez A A  

7108 13 – –  Ostatní polotovary      

7108 13 10 – – –  Tyče, pruty, dráty a profily; desky; plechy 
a pásy o tloušťce převyšující 0,15 mm bez 
podložky 

Průmysl bez A A  

7108 13 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7108 20 00 –  Měnové Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7109 00 00 Obecné kovy nebo stříbro plátované zlatem, su
rové nebo opracované pouze do formy polotovarů 

Průmysl bez A A  

7110 Platina, netepaná nebo ve formě polotovarů nebo 
prachu       

–  Platina      

7110 11 00 – –  Netepaná nebo ve formě prachu Průmysl bez A A  

7110 19 – –  Ostatní      

7110 19 10 – – –  Tyče, pruty, dráty a profily; desky; plechy 
a pásy o tloušťce převyšující 0,15 mm bez 
podložky 

Průmysl bez A A  

7110 19 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Palladium      

7110 21 00 – –  Netepané nebo ve formě prachu Průmysl bez A A  

7110 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Rhodium      

7110 31 00 – –  Netepané nebo ve formě prachu Průmysl bez A A  

7110 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Iridium, osmium a ruthenium      

7110 41 00 – –  Netepané nebo ve formě prachu Průmysl bez A A  

7110 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7111 00 00 Obecné kovy, stříbro nebo zlato plátované plati
nou, surové nebo opracované pouze do formy po
lotovarů 

Průmysl bez A A  

7112 Odpad a šrot z drahých kovů nebo z kovů plátova
ných drahými kovy; ostatní odpad a šrot obsahu
jící drahé kovy nebo sloučeniny drahých kovů, 
používaný hlavně pro rekuperaci drahých kovů      

7112 30 00 –  Popel obsahující drahé kovy nebo sloučeniny 
drahých kovů 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7112 91 00 – – Ze zlata, včetně kovu plátovaného zlatem, av
šak s výjimkou odpadu obsahujícího jiné 
drahé kovy 

Průmysl bez A A  

7112 92 00 – –  Z platiny, včetně kovu plátovaného platinou, 
avšak s výjimkou odpadu obsahujícího jiné 
drahé kovy 

Průmysl bez A A  

7112 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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III.  ŠPERKY, ZLATNICKÉ A STŘÍBRNICKÉ ZBOŽÍ 
A OSTATNÍ VÝROBKY      

7113 Šperky a klenoty a jejich části a součásti z drahých 
kovů nebo z kovů plátovaných drahými kovy       

– Z drahých kovů, též plátovaných nebo jinak po
kovených drahými kovy      

7113 11 00 – – Ze stříbra, též plátovaného nebo jinak poko
veného jiným drahým kovem 

Průmysl 2,5 % A A  

7113 19 00 – –  Z ostatních drahých kovů, též plátovaných 
nebo jinak pokovených drahými kovy 

Průmysl 2,5 % A A  

7113 20 00 –  Z obecných kovů plátovaných drahými kovy Průmysl 4 % A A  

7114 Zlatnické nebo stříbrnické zboží a jejich části a sou
části z drahých kovů nebo z kovů plátovaných dra
hými kovy       

– Z drahých kovů, též plátovaných nebo jinak po
kovených drahými kovy      

7114 11 00 – – Ze stříbra, též plátovaného nebo jinak poko
veného jiným drahým kovem 

Průmysl 2 % A A  

7114 19 00 – –  Z ostatních drahých kovů, též plátovaných 
nebo jinak pokovených drahými kovy 

Průmysl 2 % A A  

7114 20 00 –  Z obecných kovů plátovaných drahými kovy Průmysl 2 % A A  

16.9.2016 
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7115 Ostatní výrobky z drahých kovů nebo kovů pláto
vaných drahými kovy      

7115 10 00 –  Katalyzátory ve formě drátěného síta nebo 
mřížky, z platiny 

Průmysl bez A A  

7115 90 00 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7116 Výrobky z přírodních nebo uměle pěstovaných pe
rel, drahokamů nebo polodrahokamů (přírodních, 
syntetických nebo rekonstituovaných)      

7116 10 00 –  Z přírodních nebo uměle pěstovaných perel Průmysl bez A A  

7116 20 –  Z drahokamů nebo polodrahokamů (přírodních, 
syntetických nebo rekonstituovaných)      

7116 20 11 – – Náhrdelníky, náramky a jiné výrobky vyro
bené zcela z přírodních drahokamů nebo po
lodrahokamů, jednoduše navlečené, bez zá
věru nebo jiného příslušenství 

Průmysl bez A A  

7116 20 80 – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

7117 Bižuterie       

–  Z obecných kovů, též pokovených drahými 
kovy      

7117 11 00 – –  Manžetové a ozdobné knoflíky Průmysl 4 % A A  

7117 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  
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7117 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

7118 Mince      

7118 10 00 – Mince (jiné než zlaté mince), které nejsou zá
konným platidlem 

Průmysl bez A A  

7118 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

XV TŘÍDA XV – OBECNÉ KOVY A VÝROBKY Z OBE
CNÝCH KOVŮ      

72 KAPITOLA 72 – ŽELEZO A OCEL       

I.  ZÁKLADNÍ MATERIÁLY; VÝROBKY VE FORMĚ 
GRANULÍ NEBO PRÁŠKU      

7201 Surové železo a vysokopecní zrcadlovina v hou
skách, ingotech nebo jiných primárních formách      

7201 10 –  Nelegované surové železo obsahující 0,5 % 
hmotnostních nebo méně fosforu       

– –  Obsahující nejméně 0,4 % hmotnostních 
manganu      

7201 10 11 – – – Obsahující 1 % hmotnostní nebo méně kře
míku 

Průmysl 1,7 % A A  

7201 10 19 – – – Obsahující více než 1 % hmotnostní kře
míku 

Průmysl 1,7 % A A  

7201 10 30 – – Obsahující nejméně 0,1 % hmotnostních, av
šak méně než 0,4 % hmotnostních manganu 

Průmysl 1,7 % A A  
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7201 10 90 – –  Obsahující méně než 0,1 % hmotnostních 
manganu 

Průmysl bez A A  

7201 20 00 –  Nelegované surové železo obsahující více než 
0,5 % hmotnostních fosforu 

Průmysl 2,2 % A A  

7201 50 – Legované surové železo; vysokopecní zrcadlo
vina      

7201 50 10 – –  Legované surové železo obsahující nejméně 
0,3 % hmotnostních, avšak nejvýše 1 % 
hmotnostní titanu a nejméně 0,5 % hmot
nostních, avšak nejvýše 1 % hmotnostní va
nadu 

Průmysl bez A A  

7201 50 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

7202 Feroslitiny       

–  Feromangan      

7202 11 – –  Obsahující více než 2 % hmotnostní uhlíku      

7202 11 20 – – – S granulometrií nepřesahující 5 mm a s ob
sahem manganu převyšujícím 65 % hmot
nostních 

Průmysl 2,7 % A A  

7202 11 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7202 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ferosilicium      

7202 21 00 – – Obsahující více než 55 % hmotnostních kře
míku 

Průmysl 5,7 % A A  
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7202 29 – –  Ostatní      

7202 29 10 – – – Obsahující 4 % hmotnostní nebo více, av
šak nejvýše 10 % hmotnostních hořčíku 

Průmysl 5,7 % A A  

7202 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 5,7 % A A  

7202 30 00 –  Ferosilikomangan Průmysl 3,7 % A A   

–  Ferochrom      

7202 41 – –  Obsahující více než 4 % hmotnostní uhlíku      

7202 41 10 – – –  Obsahující více než 4 % hmotnostní, avšak 
nejvýše 6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl 4 % A A  

7202 41 90 – – –  Obsahující více než 6 % hmotnostních 
uhlíku 

Průmysl 4 % A A  

7202 49 – –  Ostatní      

7202 49 10 – – –  Obsahující nejvýše 0,05 % hmotnostních 
uhlíku 

Průmysl 7 % A A  

7202 49 50 – – –  Obsahující více než 0,05 % hmotnostních, 
avšak nejvýše 0,5 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl 7 % A A  

7202 49 90 – – –  Obsahující více než 0,5 % hmotnostních, 
avšak nejvýše 4 % hmotnostní uhlíku 

Průmysl 7 % A A  

7202 50 00 –  Ferosilikochrom Průmysl 2,7 % A A  

7202 60 00 –  Feronikl Průmysl bez A A  
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7202 70 00 –  Feromolybden Průmysl 2,7 % A A  

7202 80 00 –  Ferowolfram a ferosilikowolfram Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7202 91 00 – –  Ferotitan a ferosilikotitan Průmysl 2,7 % A A  

7202 92 00 – –  Ferovanad Průmysl 2,7 % A A  

7202 93 00 – –  Feroniob Průmysl bez A A  

7202 99 – –  Ostatní      

7202 99 10 – – –  Ferofosfor Průmysl bez A A  

7202 99 30 – – –  Ferosilikomagnezium Průmysl 2,7 % A A  

7202 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7203 Produkty ze železa získané přímou redukcí železné 
rudy a jiné houbovité železo, v kusech, peletách 
nebo podobných formách; železo, jehož ryzost je 
minimálně 99,94 % hmotnostních, v kusech, pele
tách nebo podobných formách      

7203 10 00 – Produkty ze železa získané přímou redukcí žele
zné rudy 

Průmysl bez A A  

7203 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7204 Odpad a šrot ze železa nebo oceli; přetavený od
pad ze železa nebo oceli v ingotech      
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7204 10 00 –  Odpad a šrot z litiny Průmysl bez A A   

–  Odpad a šrot z legované oceli      

7204 21 – –  Z nerezavějící oceli      

7204 21 10 – – – Obsahující 8 % hmotnostních nebo více ni
klu 

Průmysl bez A A  

7204 21 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7204 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7204 30 00 –  Odpad a šrot z pocínovaného železa nebo oceli Průmysl bez A A   

–  Ostatní odpad a šrot      

7204 41 – – Třísky ze soustružení, hobliny, odřezky, od
pad z frézování, piliny, odstřižky a odpady 
z ražení, též paketované      

7204 41 10 – – – Třísky ze soustružení, hobliny, odřezky, od
pad z frézování a piliny 

Průmysl bez A A   

– – –  Odstřižky a odpady z ražení      

7204 41 91 – – – –  Paketované Průmysl bez A A  

7204 41 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7204 49 – –  Ostatní      

7204 49 10 – – –  Drcené (rozstříhané) Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7204 49 30 – – – –  Paketované Průmysl bez A A  
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7204 49 90 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7204 50 00 –  Přetavený odpad v ingotech Průmysl bez A A  

7205 Granule a prášky ze surového železa, vysokopecní 
zrcadloviny, železa nebo oceli      

7205 10 00 –  Granule Průmysl bez A A   

–  Prášky      

7205 21 00 – –  Z legované oceli Průmysl bez A A  

7205 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

II.  ŽELEZO A NELEGOVANÁ OCEL      

7206 Železo a nelegovaná ocel v ingotech nebo v jiných 
primárních formách (kromě železa čísla 7203)      

7206 10 00 –  Ingoty Průmysl bez A A  

7206 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7207 Polotovary ze železa nebo nelegované oceli       

–  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7207 11 – –  Pravoúhlého (včetně čtvercového) příčného 
průřezu, jehož šířka je menší než dvojnásobek 
tloušťky       

– – –  Válcované nebo získané kontinuálním litím      

7207 11 11 – – – –  Z automatové oceli Průmysl bez A A  
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– – – –  Ostatní      

7207 11 14 – – – – –  O tloušťce nepřesahující 130 mm Průmysl bez A A  

7207 11 16 – – – – –  O tloušťce převyšující 130 mm Průmysl bez A A  

7207 11 90 – – –  Kované Průmysl bez A A  

7207 12 – –  Ostatní, pravoúhlého (jiného než čtvercového) 
příčného průřezu      

7207 12 10 – – –  Válcované nebo získané kontinuálním litím Průmysl bez A A  

7207 12 90 – – –  Kované Průmysl bez A A  

7207 19 – –  Ostatní       

– – – S kruhovým nebo mnohoúhelníkovým pří
čným průřezem      

7207 19 12 – – – – Válcované nebo získané kontinuálním li
tím 

Průmysl bez A A  

7207 19 19 – – – –  Kované Průmysl bez A A  

7207 19 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7207 20 –  Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více 
uhlíku       

– –  Pravoúhlého (včetně čtvercového) příčného 
průřezu, jehož šířka je menší než dvojnásobek 
tloušťky       

– – –  Válcované nebo získané kontinuálním litím      

7207 20 11 – – – –  Z automatové oceli Průmysl bez A A  
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– – – –  Ostatní, obsahující      

7207 20 15 – – – – –  0,25 % hmotnostních nebo více, avšak 
méně než 0,6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7207 20 17 – – – – –  0,6 % hmotnostních nebo více uhlíku Průmysl bez A A  

7207 20 19 – – –  Kované Průmysl bez A A   

– –  Ostatní, pravoúhlého (jiného než čtvercového) 
příčného průřezu      

7207 20 32 – – –  Válcované nebo získané kontinuálním litím Průmysl bez A A  

7207 20 39 – – –  Kované Průmysl bez A A   

– – S kruhovým nebo mnohoúhelníkovým pří
čným průřezem      

7207 20 52 – – –  Válcované nebo získané kontinuálním litím Průmysl bez A A  

7207 20 59 – – –  Kované Průmysl bez A A  

7207 20 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7208 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelego
vané oceli, o šířce 600 mm nebo větší, válcované 
za tepla, neplátované, nepokovené ani nepotažené      

7208 10 00 – Ve svitcích, po válcování za tepla již dále ne
opracované, se vzorkem v reliéfu 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní, ve svitcích, po válcování za tepla již 
dále neopracované, mořené      

7208 25 00 – –  O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl bez A A  
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7208 26 00 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm 

Průmysl bez A A  

7208 27 00 – –  O tloušťce menší než 3 mm Průmysl bez A A   

–  Ostatní, ve svitcích, po válcování za tepla již 
dále neopracované      

7208 36 00 – –  O tloušťce převyšující 10 mm Průmysl bez A A  

7208 37 00 – – O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepře
sahující 10 mm 

Průmysl bez A A  

7208 38 00 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm 

Průmysl bez A A  

7208 39 00 – –  O tloušťce menší než 3 mm Průmysl bez A A  

7208 40 00 –  Jiné než ve svitcích, po válcování za tepla již 
dále neopracované, se vzorkem v reliéfu 

Průmysl bez A A   

– Ostatní, jiné než ve svitcích, po válcování za te
pla již dále neopracované      

7208 51 – –  O tloušťce převyšující 10 mm      

7208 51 20 – – –  O tloušťce převyšující 15 mm Průmysl bez A A   

– – – O tloušťce převyšující 10 mm, avšak nepře
sahující 15 mm      

7208 51 91 – – – –  O šířce 2 050 mm nebo větší Průmysl bez A A  
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7208 51 98 – – – –  O šířce menší než 2 050 mm Průmysl bez A A  

7208 52 – – O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepře
sahující 10 mm      

7208 52 10 – – –  Válcované ze čtyř stran nebo v uzavřeném 
kalibru, o šířce nepřesahující 1 250 mm 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní, o šířce      

7208 52 91 – – – –  2 050 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7208 52 99 – – – –  Menší než 2 050 mm Průmysl bez A A  

7208 53 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm      

7208 53 10 – – –  Válcované ze čtyř stran nebo v uzavřeném 
kalibru, o šířce nepřesahující 1 250 mm 
a o tloušťce 4 mm nebo větší 

Průmysl bez A A  

7208 53 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7208 54 00 – –  O tloušťce menší než 3 mm Průmysl bez A A  

7208 90 –  Ostatní      

7208 90 20 – –  Perforované Průmysl bez A A  

7208 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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7209 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelego
vané oceli, o šířce 600 mm nebo větší, válcované 
za studena (úběrem za studena), neplátované, ne
pokovené ani nepotažené       

–  Ve svitcích, po válcování za studena (úběrem za 
studena) již dále neopracované      

7209 15 00 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7209 16 – –  O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 
3 mm      

7209 16 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A  

7209 16 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7209 17 – – O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 1 mm      

7209 17 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A  

7209 17 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7209 18 – –  O tloušťce menší než 0,5 mm      

7209 18 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7209 18 91 – – – –  O tloušťce 0,35 mm nebo větší, avšak 
menší než 0,5 mm 

Průmysl bez A A  
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7209 18 99 – – – –  O tloušťce menší než 0,35 mm Průmysl bez A A   

–  Jiné než ve svitcích, po válcování za studena 
(úběrem za studena) již dále neopracované      

7209 25 00 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7209 26 – –  O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 
3 mm      

7209 26 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A  

7209 26 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7209 27 – – O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 1 mm      

7209 27 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A  

7209 27 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7209 28 – –  O tloušťce menší než 0,5 mm      

7209 28 10 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A  

7209 28 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7209 90 –  Ostatní      

7209 90 20 – –  Perforované Průmysl bez A A  

7209 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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7210 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelego
vané oceli, o šířce 600 mm nebo větší, plátované, 
pokovené nebo potažené       

–  Pokovené nebo potažené cínem      

7210 11 00 – –  O tloušťce 0,5 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7210 12 – –  O tloušťce menší než 0,5 mm      

7210 12 20 – – –  Pocínovaný plech Průmysl bez A A  

7210 12 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7210 20 00 – Pokovené nebo potažené olovem, včetně mato
vého bílého plechu 

Průmysl bez A A  

7210 30 00 –  Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A   

–  Jinak pokovené nebo potažené zinkem      

7210 41 00 – –  Vlnité Průmysl bez A A  

7210 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7210 50 00 –  Pokovené nebo potažené oxidy chromu nebo 
chromem a oxidy chromu 

Průmysl bez A A   

–  Pokovené nebo potažené hliníkem      

7210 61 00 – – Pokovené nebo potažené slitinami hliník-zi
nek 

Průmysl bez A A  
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7210 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7210 70 –  Barvené, lakované nebo potažené plasty      

7210 70 10 – – Pocínovaný plech, lakovaný; výrobky, poko
vené nebo potažené oxidy chromu nebo chro
mem a oxidy chromu, lakované 

Průmysl bez A A  

7210 70 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7210 90 –  Ostatní      

7210 90 30 – –  Plátované Průmysl bez A A  

7210 90 40 – –  Pokovené cínem a potištěné Průmysl bez A A  

7210 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7211 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelego
vané oceli, o šířce menší než 600 mm, nepláto
vané, nepokovené ani nepotažené       

–  Po válcování za tepla již dále neopracované      

7211 13 00 – – Válcované ze čtyř stran nebo v uzavřeném ka
libru, o šířce převyšující 150 mm a o tloušťce 
nejméně 4 mm, které nejsou ve svitcích a ne
mají vzorek v reliéfu 

Průmysl bez A A  

7211 14 00 – –  Ostatní, o tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7211 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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–  Po válcování za studena (úběrem za studena) již 
dále neopracované      

7211 23 – –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7211 23 20 – – –  Elektroplechy Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7211 23 30 – – – –  O tloušťce 0,35 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7211 23 80 – – – –  O tloušťce menší než 0,35 mm Průmysl bez A A  

7211 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7211 90 –  Ostatní      

7211 90 20 – –  Perforované Průmysl bez A A  

7211 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7212 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelego
vané oceli, o šířce menší než 600 mm, plátované, 
pokovené nebo potažené      

7212 10 –  Pokovené nebo potažené cínem      

7212 10 10 – –  Pocínovaný plech, po povrchové úpravě již 
dále neopracovaný 

Průmysl bez A A  

7212 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7212 20 00 –  Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7212 30 00 –  Jinak pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7212 40 –  Barvené, lakované nebo potažené plasty      

7212 40 20 – – Pocínovaný plech, po lakování již dále ne
opracovaný; výrobky, pokovené nebo pota
žené oxidy chromu nebo chromem a oxidy 
chromu, lakované 

Průmysl bez A A  

7212 40 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7212 50 –  Jinak pokovené nebo potažené      

7212 50 20 – –  Pokovené nebo potažené oxidy chromu nebo 
chromem a oxidy chromu 

Průmysl bez A A  

7212 50 30 – – Pokovené nebo potažené chromem nebo ni
klem 

Průmysl bez A A  

7212 50 40 – –  Pokovené nebo potažené mědí Průmysl bez A A   

– –  Pokovené nebo potažené hliníkem      

7212 50 61 – – – Pokovené nebo potažené slitinami hliník-zi
nek 

Průmysl bez A A  

7212 50 69 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7212 50 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7212 60 00 –  Plátované Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7213 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně 
navinutých svitcích, ze železa nebo nelegované 
oceli      

7213 10 00 – S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo ji
nými deformacemi vzniklými během válcování 

Průmysl bez A A  

7213 20 00 –  Ostatní, z automatové oceli Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7213 91 – –  S kruhovým příčným průřezem o průměru 
menším než 14 mm      

7213 91 10 – – –  Typu používaného pro vyztužení betonu Průmysl bez A A  

7213 91 20 – – –  Typu používaného pro kordové tkaniny 
pro pneumatiky 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7213 91 41 – – – –  Obsahující 0,06 % hmotnostních nebo 
méně uhlíku 

Průmysl bez A A  

7213 91 49 – – – –  Obsahující více než 0,06 %, avšak méně 
než 0,25 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7213 91 70 – – – – Obsahující 0,25 % nebo více, avšak nej
výše 0,75 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7213 91 90 – – – – Obsahující více než 0,75 % hmotnost
ních uhlíku 

Průmysl bez A A  
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7213 99 – –  Ostatní      

7213 99 10 – – –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7213 99 90 – – –  Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7214 Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované 
oceli, po kování, válcování, tažení nebo protlačo
vání za tepla již dále neopracované, avšak včetně 
těch, které byly po válcování krouceny      

7214 10 00 –  Kované Průmysl bez A A  

7214 20 00 – S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo ji
nými deformacemi vzniklými během válcování 
nebo po válcování kroucené 

Průmysl bez A A  

7214 30 00 –  Ostatní, z automatové oceli Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7214 91 – – Pravoúhlého (jiného než čtvercového) pří
čného průřezu      

7214 91 10 – – –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7214 91 90 – – –  Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  
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7214 99 – –  Ostatní       

– – –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7214 99 10 – – – –  Typu používaného pro vyztužení betonu Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní, s kruhovým příčným průřezem 
o průměru      

7214 99 31 – – – – –  80 mm nebo větším Průmysl bez A A  

7214 99 39 – – – – –  Menším než 80 mm Průmysl bez A A  

7214 99 50 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – –  Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více 
uhlíku       

– – – – S kruhovým příčným průřezem o prů
měru      

7214 99 71 – – – – –  80 mm nebo větším Průmysl bez A A  

7214 99 79 – – – – –  Menším než 80 mm Průmysl bez A A  

7214 99 95 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7215 Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované 
oceli      

7215 10 00 –  Z automatové oceli, po tváření za studena nebo 
povrchové úpravě za studena již dále neopraco
vané 

Průmysl bez A A  
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7215 50 –  Ostatní, po tváření za studena nebo povrchové 
úpravě za studena již dále neopracované       

– –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7215 50 11 – – – Pravoúhlého (jiného než čtvercového) pří
čného průřezu 

Průmysl bez A A  

7215 50 19 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7215 50 80 – –  Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7215 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7216 Úhelníky, tvarovky a profily ze železa nebo nelego
vané oceli      

7216 10 00 – Profily ve tvaru U, I nebo H, po válcování, ta
žení nebo protlačovaní za tepla již dále neopra
cované, o výšce menší než 80 mm 

Průmysl bez A A   

–  Profily ve tvaru L nebo T, po válcování, tažení 
nebo protlačovaní za tepla již dále neopraco
vané, o výšce menší než 80 mm      

7216 21 00 – –  Profily ve tvaru L Průmysl bez A A  

7216 22 00 – –  Profily ve tvaru T Průmysl bez A A  
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– Profily ve tvaru U, I nebo H, po válcování, ta
žení nebo protlačovaní za tepla již dále neopra
cované, o výšce 80 mm nebo větší      

7216 31 – –  Profily ve tvaru U      

7216 31 10 – – – O výšce 80 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 220 mm 

Průmysl bez A A  

7216 31 90 – – –  O výšce převyšující 220 mm Průmysl bez A A  

7216 32 – –  Profily ve tvaru I       

– – – O výšce 80 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 220 mm      

7216 32 11 – – – –  S přírubami s paralelními stranami Průmysl bez A A  

7216 32 19 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – –  O výšce převyšující 220 mm      

7216 32 91 – – – –  S přírubami s paralelními stranami Průmysl bez A A  

7216 32 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7216 33 – –  Profily ve tvaru H      

7216 33 10 – – – O výšce 80 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 180 mm 

Průmysl bez A A  
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7216 33 90 – – –  O výšce převyšující 180 mm Průmysl bez A A  

7216 40 –  Profily ve tvaru L nebo T, po válcování, tažení 
nebo protlačovaní za tepla již dále neopraco
vané, o výšce 80 mm nebo větší      

7216 40 10 – –  Profily ve tvaru L Průmysl bez A A  

7216 40 90 – –  Profily ve tvaru T Průmysl bez A A  

7216 50 – Ostatní úhelníky, tvarovky a profily, po válco
vání, tažení nebo protlačovaní za tepla již dále 
neopracované      

7216 50 10 – –  S příčným průřezem, který lze zahrnout do 
čtverce, jehož strana je 80 mm 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

7216 50 91 – – –  Hlavičkové ploché Průmysl bez A A  

7216 50 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Úhelníky, tvarovky a profily, po tváření za stu
dena nebo povrchové úpravě za studena již dále 
neopracované      

7216 61 – –  Vyrobené z plochých válcovaných výrobků      

7216 61 10 – – – Profily ve tvaru C, L, U, Z, omega nebo ote
vřené trubky 

Průmysl bez A A  

7216 61 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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7216 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7216 91 – –  Tvářené za studena nebo povrchově upravené 
za studena z plochých válcovaných výrobků      

7216 91 10 – – –  Žebrované plechy Průmysl bez A A  

7216 91 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7216 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7217 Dráty ze železa nebo nelegované oceli      

7217 10 –  Nepokovené ani nepotažené, též leštěné       

– –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7217 10 10 – – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu je 
menší než 0,8 mm 

Průmysl bez A A   

– – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu je 
0,8 mm nebo větší      

7217 10 31 – – – –  S vroubkováním, žebrováním, drážkami 
nebo jinými deformacemi vzniklými bě
hem válcování 

Průmysl bez A A  

7217 10 39 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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7217 10 50 – –  Obsahující 0,25 % nebo více, avšak méně než 
0,6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 10 90 – –  Obsahující 0,6 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 20 –  Pokovené nebo potažené zinkem       

– –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7217 20 10 – – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu je 
menší než 0,8 mm 

Průmysl bez A A  

7217 20 30 – – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu je 
0,8 mm nebo větší 

Průmysl bez A A  

7217 20 50 – –  Obsahující 0,25 % nebo více, avšak méně než 
0,6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 20 90 – –  Obsahující 0,6 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 30 –  Pokovené nebo potažené ostatními obecnými 
kovy       

– –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku      

7217 30 41 – – –  Potažené mědí Průmysl bez A A  

7217 30 49 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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7217 30 50 – –  Obsahující 0,25 % nebo více, avšak méně než 
0,6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 30 90 – –  Obsahující 0,6 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 90 –  Ostatní      

7217 90 20 – –  Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních 
uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 90 50 – –  Obsahující 0,25 % nebo více, avšak méně než 
0,6 % hmotnostních uhlíku 

Průmysl bez A A  

7217 90 90 – –  Obsahující 0,6 % hmotnostních nebo více 
uhlíku 

Průmysl bez A A   

III.  NEREZAVĚJÍCÍ OCEL      

7218 Nerezavějící ocel v ingotech nebo v jiných primár
ních formách; polotovary z nerezavějící oceli      

7218 10 00 –  Ingoty a jiné primární formy Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7218 91 – – Pravoúhlého (jiného než čtvercového) pří
čného průřezu      

7218 91 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7218 91 80 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  
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7218 99 – –  Ostatní       

– – –  Čtvercového příčného průřezu      

7218 99 11 – – – – Válcované nebo získané kontinuálním li
tím 

Průmysl bez A A  

7218 99 19 – – – –  Kované Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7218 99 20 – – – – Válcované nebo získané kontinuálním li
tím 

Průmysl bez A A  

7218 99 80 – – – –  Kované Průmysl bez A A  

7219 Ploché válcované výrobky z nerezavějící oceli, 
o šířce 600 mm nebo větší       

–  Po válcování za tepla již dále neopracované, ve 
svitcích      

7219 11 00 – –  O tloušťce převyšující 10 mm Průmysl bez A A  

7219 12 – – O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepře
sahující 10 mm      

7219 12 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 12 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 13 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm      

7219 13 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  
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7219 13 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 14 – –  O tloušťce menší než 3 mm      

7219 14 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 14 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A   

–  Po válcování za tepla již dále neopracované, jiné 
než ve svitcích      

7219 21 – –  O tloušťce převyšující 10 mm      

7219 21 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 21 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 22 – – O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepře
sahující 10 mm      

7219 22 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 22 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 23 00 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm 

Průmysl bez A A  

7219 24 00 – –  O tloušťce menší než 3 mm Průmysl bez A A  
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–  Po válcování za studena (úběrem za studena) již 
dále neopracované      

7219 31 00 – –  O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7219 32 – –  O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 
4,75 mm      

7219 32 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 32 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 33 – –  O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 
3 mm      

7219 33 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 33 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 34 – – O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 1 mm      

7219 34 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 34 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 35 – –  O tloušťce menší než 0,5 mm      

7219 35 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7219 35 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7219 90 –  Ostatní      

7219 90 20 – –  Perforované Průmysl bez A A  

7219 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7220 Ploché válcované výrobky z nerezavějící oceli, 
o šířce menší než 600 mm       

–  Po válcování za tepla již dále neopracované      

7220 11 00 – –  O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7220 12 00 – –  O tloušťce menší než 4,75 mm Průmysl bez A A  

7220 20 –  Po válcování za studena (úběrem za studena) již 
dále neopracované       

– –  O tloušťce 3 mm nebo větší, obsahující      

7220 20 21 – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7220 20 29 – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– –  O tloušťce převyšující 0,35 mm, avšak menší 
než 3 mm, obsahující      

7220 20 41 – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7220 20 49 – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– –  O tloušťce nepřesahující 0,35 mm, obsahující      

7220 20 81 – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7220 20 89 – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A  

7220 90 –  Ostatní      

7220 90 20 – –  Perforované Průmysl bez A A  

7220 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7221 00 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně 
navinutých svitcích, z nerezavějící oceli      

7221 00 10 –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7221 00 90 –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A  

7222 Ostatní tyče a pruty z nerezavějící oceli; úhelníky, 
tvarovky a profily z nerezavějící oceli       

– Tyče a pruty, po válcování, tažení nebo protla
čovaní za tepla již dále neopracované      

7222 11 – –  S kruhovým příčným průřezem       

– – –  O průměru 80 mm nebo větším, obsahující      

7222 11 11 – – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7222 11 19 – – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– – –  O průměru menším než 80 mm, obsahující      

7222 11 81 – – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7222 11 89 – – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A  

7222 19 – –  Ostatní      

7222 19 10 – – –  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více 
niklu 

Průmysl bez A A  

7222 19 90 – – –  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních 
niklu 

Průmysl bez A A  

7222 20 – Tyče a pruty, po tváření za studena nebo po
vrchové úpravě za studena již dále neopraco
vané       

– –  S kruhovým příčným průřezem       

– – –  O průměru 80 mm nebo větším, obsahující      

7222 20 11 – – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7222 20 19 – – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– – –  O průměru 25 mm nebo větším, avšak 
menším než 80 mm, obsahující      

7222 20 21 – – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/882 
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7222 20 29 – – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– – –  O průměru menším než 25 mm, obsahující      

7222 20 31 – – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7222 20 39 – – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A   

– –  Ostatní, obsahující      

7222 20 81 – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7222 20 89 – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A  

7222 30 –  Ostatní tyče a pruty       

– –  Kované, obsahující      

7222 30 51 – – –  2,5 % hmotnostních nebo více niklu Průmysl bez A A  

7222 30 91 – – –  Méně než 2,5 % hmotnostních niklu Průmysl bez A A  

7222 30 97 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7222 40 –  Úhelníky, tvarovky a profily      

7222 40 10 – – Po válcování, tažení nebo protlačovaní za te
pla již dále neopracované 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7222 40 50 – –  Po tváření za studena nebo povrchové úpravě 
za studena již dále neopracované 

Průmysl bez A A  

7222 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7223 00 Dráty z nerezavějící oceli       

–  Obsahující 2,5 % hmotnostních nebo více niklu      

7223 00 11 – –  Obsahující 28 % nebo více, avšak nejvýše 
31 % hmotnostních niklu a 20 % nebo více, 
avšak nejvýše 22 % hmotnostních chromu 

Průmysl bez A A  

7223 00 19 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Obsahující méně než 2,5 % hmotnostních niklu      

7223 00 91 – –  Obsahující 13 % nebo více, avšak nejvýše 
25 % hmotnostních chromu a 3,5 % nebo 
více, avšak nejvýše 6 % hmotnostních hliníku 

Průmysl bez A A  

7223 00 99 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

IV.  OSTATNÍ LEGOVANÁ OCEL; DUTÉ VRTNÉ 
TYČE A PRUTY Z LEGOVANÉ NEBO NELE
GOVANÉ OCELI      

7224 Ostatní legovaná ocel v ingotech nebo v jiných pri
márních formách; polotovary z ostatní legované 
oceli      

7224 10 –  Ingoty a jiné primární formy      

7224 10 10 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7224 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7224 90 –  Ostatní      

7224 90 02 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Pravoúhlého (včetně čtvercového) příčného 
průřezu       

– – – – Válcované za tepla nebo získané konti
nuálním litím       

– – – – –  Jejichž šířka je menší než dvojnásobek 
tloušťky      

7224 90 03 – – – – – –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A  

7224 90 05 – – – – – – Obsahující nejvýše 0,7 % hmotnost
ních uhlíku, 0,5 % nebo více, avšak 
nejvýše 1,2 % hmotnostní manganu 
a 0,6 % nebo více, avšak nejvýše 
2,3 % hmotnostních křemíku; obsa
hující 0,0008 % hmotnostních nebo 
více boru společně s obsahem jaké
hokoliv jiného prvku menším než je 
minimální obsah uvedený v po
známce 1 f) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

7224 90 07 – – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7224 90 14 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7224 90 18 – – – –  Kované Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – – Válcované za tepla nebo získané konti
nuálním litím      

7224 90 31 – – – – – Obsahující nejméně 0,9 % hmotnost
ních, avšak nejvýše 1,15 % hmotnost
ních uhlíku, nejméně 0,5 % hmotnost
ních, avšak nejvýše 2 % hmotnostní 
chromu a, je-li obsažen, nejvýše 0,5 % 
hmotnostních molybdenu 

Průmysl bez A A  

7224 90 38 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7224 90 90 – – – –  Kované Průmysl bez A A  

7225 Ploché válcované výrobky z ostatní legované oceli, 
o šířce 600 mm nebo větší       

–  Z křemíkové elektrotechnické oceli      

7225 11 00 – –  S orientovanou strukturou Průmysl bez A A  

7225 19 – –  Ostatní      

7225 19 10 – – –  Válcované za tepla Průmysl bez A A  

7225 19 90 – – –  Válcované za studena Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7225 30 – Ostatní, po válcování za tepla již dále neopraco
vané, ve svitcích      

7225 30 10 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

7225 30 30 – –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A  

7225 30 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7225 40 – Ostatní, po válcování za tepla již dále neopraco
vané, jiné než ve svitcích      

7225 40 12 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

7225 40 15 – –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

7225 40 40 – – –  O tloušťce převyšující 10 mm Průmysl bez A A  

7225 40 60 – – – O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak ne
přesahující 10 mm 

Průmysl bez A A  

7225 40 90 – – –  O tloušťce menší než 4,75 mm Průmysl bez A A  

7225 50 –  Ostatní, po válcování za studena (úběrem za 
studena) již dále neopracované      

7225 50 20 – –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/887 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7225 50 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7225 91 00 – – Elektrolyticky pokovené nebo potažené zin
kem 

Průmysl bez A A  

7225 92 00 – –  Jinak pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7225 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7226 Ploché válcované výrobky z ostatní legované oceli, 
o šířce menší než 600 mm       

–  Z křemíkové elektrotechnické oceli      

7226 11 00 – –  S orientovanou strukturou Průmysl bez A A  

7226 19 – –  Ostatní      

7226 19 10 – – –  Po válcování za tepla již dále neopracované Průmysl bez A A  

7226 19 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7226 20 00 –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

7226 91 – –  Po válcování za tepla již dále neopracované      

7226 91 20 – – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

7226 91 91 – – – –  O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl bez A A  

7226 91 99 – – – –  O tloušťce menší než 4,75 mm Průmysl bez A A  

7226 92 00 – –  Po válcování za studena (úběrem za studena) 
již dále neopracované 

Průmysl bez A A  

7226 99 – –  Ostatní      

7226 99 10 – – – Elektrolyticky pokovené nebo potažené zin
kem 

Průmysl bez A A  

7226 99 30 – – –  Jinak pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7226 99 70 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7227 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně 
navinutých svitcích, z ostatní legované oceli      

7227 10 00 –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A  

7227 20 00 –  Z křemíkomanganové oceli Průmysl bez A A  

7227 90 –  Ostatní      

7227 90 10 – –  Obsahující 0,0008 % hmotnostních nebo více 
boru společně s obsahem jakéhokoliv jiného 
prvku menším než je minimální obsah uve
dený v poznámce 1 f) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7227 90 50 – –  Obsahující 0,9 % nebo více, avšak nejvýše 
1,15 % hmotnostních uhlíku, 0,5 % nebo 
více, avšak nejvýše 2 % hmotnostní chromu, 
a je-li obsažen, nejvýše 0,5 % hmotnostních 
molybdenu 

Průmysl bez A A  

7227 90 95 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 Ostatní tyče a pruty z ostatní legované oceli; úhel
níky, tvarovky a profily z ostatní legované oceli; 
duté vrtné tyče a pruty z legované nebo nelego
vané oceli      

7228 10 –  Tyče a pruty z rychlořezné oceli      

7228 10 20 – – Po válcování, tažení nebo protlačování za te
pla již dále neopracované; válcované, tažené 
nebo protlačované za tepla, po plátování již 
dále neopracované 

Průmysl bez A A  

7228 10 50 – –  Kované Průmysl bez A A  

7228 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 20 –  Tyče a pruty z křemíkomanganové oceli      

7228 20 10 – – Pravoúhlého (jiného než čtvercového) pří
čného průřezu, za tepla válcované ze čtyř 
stran 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

7228 20 91 – – –  Po válcování, tažení nebo protlačování za 
tepla již dále neopracované; válcované, ta
žené nebo protlačované za tepla, po pláto
vání již dále neopracované 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
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7228 20 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 30 –  Ostatní tyče a pruty, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované      

7228 30 20 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A   

– –  Obsahující 0,9 % nebo více, avšak nejvýše 
1,15 % hmotnostních uhlíku, 0,5 % nebo 
více, avšak nejvýše 2 % hmotnostní chromu, 
a je-li obsažen, nejvýše 0,5 % hmotnostních 
molybdenu      

7228 30 41 – – –  S kruhovým příčným průřezem o průměru 
80 mm nebo větším 

Průmysl bez A A  

7228 30 49 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  S kruhovým příčným průřezem o průměru      

7228 30 61 – – – –  80 mm nebo větším Průmysl bez A A  

7228 30 69 – – – –  Menším než 80 mm Průmysl bez A A  

7228 30 70 – – – Pravoúhlého (jiného než čtvercového) pří
čného průřezu, za tepla válcované ze čtyř 
stran 

Průmysl bez A A  

7228 30 89 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7228 40 – Ostatní tyče a pruty, po kování již dále neopra
cované      

7228 40 10 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

7228 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 50 –  Ostatní tyče a pruty, po tváření za studena nebo 
povrchové úpravě za studena již dále neopraco
vané      

7228 50 20 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

7228 50 40 – –  Obsahující 0,9 % nebo více, avšak nejvýše 
1,15 % hmotnostních uhlíku, 0,5 % nebo 
více, avšak nejvýše 2 % hmotnostní chromu, 
a je-li obsažen, nejvýše 0,5 % hmotnostních 
molybdenu 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  S kruhovým příčným průřezem o průměru      

7228 50 61 – – – –  80 mm nebo větším Průmysl bez A A  

7228 50 69 – – – –  Menším než 80 mm Průmysl bez A A  

7228 50 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 60 –  Ostatní tyče a pruty      

7228 60 20 – –  Z nástrojové oceli Průmysl bez A A  

7228 60 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7228 70 –  Úhelníky, tvarovky a profily      

7228 70 10 – – Po válcování, tažení nebo protlačovaní za te
pla již dále neopracované 

Průmysl bez A A  

7228 70 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7228 80 00 –  Duté vrtné tyče a pruty Průmysl bez A A  

7229 Dráty z ostatní legované oceli      

7229 20 00 –  Z křemíkomanganové oceli Průmysl bez A A  

7229 90 –  Ostatní      

7229 90 20 – –  Z rychlořezné oceli Průmysl bez A A  

7229 90 50 – –  Obsahující 0,9 % nebo více, avšak nejvýše 
1,15 % hmotnostních uhlíku, 0,5 % nebo 
více, avšak nejvýše 2 % hmotnostní chromu, 
a je-li obsažen, nejvýše 0,5 % hmotnostních 
molybdenu 

Průmysl bez A A  

7229 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

73 KAPITOLA 73 – VÝROBKY ZE ŽELEZA NEBO 
OCELI      

7301 Štětovnice ze železa nebo oceli, též vrtané, ražené 
nebo vyrobené ze sestavených prvků; svařované 
úhelníky, tvarovky a profily ze železa nebo oceli      

7301 10 00 –  Štětovnice Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7301 20 00 –  Úhelníky, tvarovky a profily Průmysl bez A A  

7302 Konstrukční materiál pro stavbu železničních nebo 
tramvajových tratí ze železa nebo oceli: kolejnice, 
přídržné kolejnice a ozubnice, hrotovnice, 
srdcovky, přestavné tyče výměny a ostatní přejez
dová zařízení, pražce (příčné pražce), kolejnicové 
spojky, kolejnicové stoličky, klíny kolejnicových 
stoliček, podkladnice (kořenové desky), kolejnicové 
přídržky, úložné desky výhybky, kleštiny (táhla) 
a jiný materiál speciálně přizpůsobený pro spojo
vání nebo upevňování kolejnic      

7302 10 –  Kolejnice      

7302 10 10 – –  Napájecí kolejnice s vodičem z neželezného 
kovu 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Nové       

– – – –  Vignolovy (širokopatní) kolejnice      

7302 10 22 – – – – – O hmotnosti na metr 36 kg nebo vy
šší 

Průmysl bez A A  

7302 10 28 – – – – –  O hmotnosti na metr nižší než 36 kg Průmysl bez A A  

7302 10 40 – – – –  Žlábkové kolejnice Průmysl bez A A  

7302 10 50 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7302 10 90 – – –  Použité Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/894 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7302 30 00 –  Hrotovnice, srdcovky, přestavné tyče výměny 
a ostatní přejezdová zařízení 

Průmysl 2,7 % A A  

7302 40 00 –  Kolejnicové spojky a podkladnice Průmysl bez A A  

7302 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7303 00 Trouby, trubky a duté profily z litiny      

7303 00 10 – Trouby a trubky používané v tlakových systé
mech 

Průmysl 3,2 % A A  

7303 00 90 –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

7304 Trouby, trubky a duté profily, bezešvé, ze železa 
(jiného než litiny) nebo z oceli       

–  Trouby a trubky používané pro ropovody nebo 
plynovody      

7304 11 00 – –  Z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7304 19 – –  Ostatní      

7304 19 10 – – –  S vnějším průměrem nepřesahujícím 
168,3 mm 

Průmysl bez A A  

7304 19 30 – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
168,3 mm, avšak nepřesahujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 19 90 – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/895 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Pažnice, čerpací a vrtné trubky, používané při 
vrtné těžbě ropy nebo plynu      

7304 22 00 – –  Vrtné trubky z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7304 23 00 – –  Ostatní vrtné trubky Průmysl bez A A  

7304 24 00 – –  Ostatní, z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7304 29 – –  Ostatní      

7304 29 10 – – –  S vnějším průměrem nepřesahujícím 
168,3 mm 

Průmysl bez A A  

7304 29 30 – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
168,3 mm, avšak nepřesahujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 29 90 – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A   

– Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, ze že
leza nebo nelegované oceli      

7304 31 – –  Tažené za studena nebo válcované za studena 
(úběrem za studena)      

7304 31 20 – – –  Přesné trubky Průmysl bez A A  

7304 31 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7304 39 – –  Ostatní      

7304 39 10 – – –  Neopracované, rovné a s rovnoměrnou 
tloušťkou stěny, výhradně pro výrobu trub 
a trubek o jiném příčném průřezu a tloušťce 
stěny 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
L 250/896 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní       

– – – –  Trubky se závity nebo vhodné k řezání 
závitů (plynové trubky)      

7304 39 52 – – – – –  Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7304 39 58 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní, s vnějším průměrem      

7304 39 92 – – – – –  Nepřesahujícím 168,3 mm Průmysl bez A A  

7304 39 93 – – – – – Převyšujícím 168,3 mm, avšak nepře
sahujícím 406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 39 98 – – – – –  Převyšujícím 406,4 mm Průmysl bez A A   

– Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, z nere
zavějící oceli      

7304 41 00 – –  Tažené za studena nebo válcované za studena 
(úběrem za studena) 

Průmysl bez A A  

7304 49 – –  Ostatní      

7304 49 10 – – –  Neopracované, rovné a s rovnoměrnou 
tloušťkou stěny, výhradně pro výrobu trub 
a trubek o jiném příčném průřezu a tloušťce 
stěny 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7304 49 93 – – – –  S vnějším průměrem nepřesahujícím 
168,3 mm 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/897 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7304 49 95 – – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
168,3 mm, avšak nepřesahujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 49 99 – – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, 
z ostatní legované oceli      

7304 51 – –  Tažené za studena nebo válcované za studena 
(úběrem za studena)       

– – –  Rovné a s rovnoměrnou tloušťkou stěny, 
z legované oceli obsahující nejméně 0,9 % 
hmotnostních, avšak nejvýše 1,15 % hmot
nostních uhlíku, nejméně 0,5 % hmotnost
ních, avšak nejvýše 2 % hmotnostní 
chromu, a je-li obsažen, nejvýše 0,5 % 
hmotnostních molybdenu, o délce      

7304 51 12 – – – –  Nepřesahující 0,5 m Průmysl bez A A  

7304 51 18 – – – –  Převyšující 0,5 m Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7304 51 81 – – – –  Přesné trubky Průmysl bez A A  

7304 51 89 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7304 59 – –  Ostatní      

7304 59 10 – – –  Neopracované, rovné a s rovnoměrnou 
tloušťkou stěny, výhradně pro výrobu trub 
a trubek o jiném průřezu a tloušťce stěny 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/898 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní, rovné a s rovnoměrnou tloušťkou 
stěny, z legované oceli obsahující nejméně 
0,9 % hmotnostních, avšak nejvýše 1,15 % 
hmotnostních uhlíku, nejméně 0,5 % 
hmotnostních, avšak nejvýše 2 % hmot
nostní chromu, a je-li obsažen, nejvýše 
0,5 % hmotnostních molybdenu, o délce      

7304 59 32 – – – –  Nepřesahující 0,5 m Průmysl bez A A  

7304 59 38 – – – –  Převyšující 0,5 m Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7304 59 92 – – – –  S vnějším průměrem nepřesahujícím 
168,3 mm 

Průmysl bez A A  

7304 59 93 – – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
168,3 mm, avšak nepřesahujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 59 99 – – – –  S vnějším průměrem převyšujícím 
406,4 mm 

Průmysl bez A A  

7304 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7305 Ostatní trouby a trubky (například svařované, ný
tované nebo podobně uzavírané), s kruhovým pří
čným průřezem, s vnějším průměrem převyšujícím 
406,4 mm, ze železa nebo oceli       

–  Trouby a trubky používané pro ropovody nebo 
plynovody      

7305 11 00 – –  Podélně obloukově svařované pod tavidlem Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/899 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7305 12 00 – –  Ostatní, podélně svařované Průmysl bez A A  

7305 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7305 20 00 –  Pažnice používané při vrtné těžbě ropy nebo 
plynu 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní, svařované      

7305 31 00 – –  Podélně svařované Průmysl bez A A  

7305 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7305 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7306 Ostatní trouby, trubky a duté profily (například s 
netěsným rámem nebo svařované, nýtované nebo 
podobně uzavírané), ze železa nebo oceli       

–  Trouby a trubky používané pro ropovody nebo 
plynovody      

7306 11 – –  Svařované, z nerezavějící oceli      

7306 11 10 – – –  Podélně svařované Průmysl bez A A  

7306 11 90 – – –  Spirálově svařované Průmysl bez A A  

7306 19 – –  Ostatní      

7306 19 10 – – –  Podélně svařované Průmysl bez A A  

7306 19 90 – – –  Spirálově svařované Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/900 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Pažnice a trubky používané při vrtné těžbě ropy 
nebo plynu      

7306 21 00 – –  Svařované, z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7306 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7306 30 – Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průře
zem, ze železa nebo nelegované oceli       

– –  Přesné trubky, s tloušťkou stěny      

7306 30 11 – – –  Nepřesahující 2 mm Průmysl bez A A  

7306 30 19 – – –  Převyšující 2 mm Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – – Trubky se závity nebo vhodné k řezání zá
vitů (plynové trubky)      

7306 30 41 – – – –  Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7306 30 49 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní, s vnějším průměrem       

– – – –  Nepřesahujícím 168,3 mm      

7306 30 72 – – – – –  Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7306 30 77 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7306 30 80 – – – – Převyšujícím 168,3 mm, avšak nepřesa
hujícím 406,4 mm 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/901 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7306 40 – Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průře
zem, z nerezavějící oceli      

7306 40 20 – –  Tažené za studena nebo válcované za studena 
(úběrem za studena) 

Průmysl bez A A  

7306 40 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7306 50 – Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průře
zem, z ostatní legované oceli      

7306 50 20 – –  Přesné trubky Průmysl bez A A  

7306 50 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Ostatní, svařované, s jiným než kruhovým pří
čným průřezem      

7306 61 – –  Se čtvercovým nebo obdélníkovým příčným 
průřezem      

7306 61 10 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

7306 61 92 – – – –  Se stěnou o tloušťce nepřesahující 2 mm Průmysl bez A A  

7306 61 99 – – – –  Se stěnou o tloušťce převyšující 2 mm Průmysl bez A A  

7306 69 – –  S ostatním, jiným než kruhovým, příčným 
průřezem      

7306 69 10 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7306 69 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7306 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/902 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7307 Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (na
příklad spojky, kolena, nátrubky), ze železa nebo 
oceli       

–  Příslušenství (fitinky) z litiny      

7307 11 – –  Z nekujné (netvárné) litiny      

7307 11 10 – – –  Používané pro tlakové systémy Průmysl 3,7 % A A  

7307 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7307 19 – –  Ostatní      

7307 19 10 – – –  Z kujné (tvárné) litiny Průmysl 3,7 % A A  

7307 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní, z nerezavějící oceli      

7307 21 00 – –  Příruby Průmysl 3,7 % A A  

7307 22 – –  Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem      

7307 22 10 – – –  Nátrubky Průmysl bez A A  

7307 22 90 – – –  Kolena a ohyby Průmysl 3,7 % A A  

7307 23 – –  Příslušenství (fitinky) pro svařování na tupo      

7307 23 10 – – –  Kolena a ohyby Průmysl 3,7 % A A  

7307 23 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/903 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7307 29 – –  Ostatní      

7307 29 10 – – –  Se závitem Průmysl 3,7 % A A  

7307 29 80 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní      

7307 91 00 – –  Příruby Průmysl 3,7 % A A  

7307 92 – –  Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem      

7307 92 10 – – –  Nátrubky Průmysl bez A A  

7307 92 90 – – –  Kolena a ohyby Průmysl 3,7 % A A  

7307 93 – –  Příslušenství (fitinky) pro svařování na tupo       

– – –  Jejichž největší rozměr vnějšího průměru 
nepřesahuje 609,6 mm      

7307 93 11 – – – –  Kolena a ohyby Průmysl 3,7 % A A  

7307 93 19 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

– – –  Jejichž největší rozměr vnějšího průměru 
převyšuje 609,6 mm      

7307 93 91 – – – –  Kolena a ohyby Průmysl 3,7 % A A  

7307 93 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/904 

Ú
řední věstník Evropské unie 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7307 99 – –  Ostatní      

7307 99 10 – – –  Se závitem Průmysl 3,7 % A A  

7307 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7308 Konstrukce (kromě montovaných staveb čí
sla 9406) a části a součásti konstrukcí (například 
mosty a části mostů, vrata plavebních komor a pro
pustí, věže, příhradové sloupy, střechy, střešní rá
mové konstrukce, dveře a okna a jejich rámy, zá
rubně a prahy, okenice, sloupková zábradlí, pilíře 
a sloupky), ze železa nebo oceli; desky, tyče, úhel
níky, tvarovky, profily, trubky a podobné výrobky 
ze železa nebo oceli, připravené pro použití v kon
strukcích      

7308 10 00 –  Mosty a části mostů Průmysl bez A A  

7308 20 00 –  Věže a příhradové sloupy Průmysl bez A A  

7308 30 00 –  Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy Průmysl bez A A  

7308 40 00 –  Zařízení pro lešení, bednění, vzpěry nebo důlní 
vzpěry 

Průmysl bez A A  

7308 90 –  Ostatní       

– –  Výhradně nebo hlavně z plechu      

7308 90 51 – – – Panely sestávající ze dvou stěn z profilova
ného (žebrovaného) plechu s izolační vý
plní 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/905 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7308 90 59 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7308 90 98 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7309 00 Nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro jaké
koliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný 
plyn), ze železa nebo oceli, o objemu převyšujícím 
300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, 
avšak nevybavené mechanickým nebo tepelným 
zařízením      

7309 00 10 –  Na plyny (jiné než stlačené nebo zkapalněné 
plyny) 

Průmysl 2,2 % A A   

–  Na kapaliny      

7309 00 30 – –  Vybavené vložkou nebo tepelnou izolací Průmysl 2,2 % A A   

– –  Ostatní, o objemu      

7309 00 51 – – –  Převyšujícím 100 000 l Průmysl 2,2 % A A  

7309 00 59 – – –  Nepřesahujícím 100 000 l Průmysl 2,2 % A A  

7309 00 90 –  Na pevné látky Průmysl 2,2 % A A  

7310 Cisterny, sudy, barely, plechovky, krabice a podobné 
nádoby, pro jakékoliv materiály (jiné než stlačený 
nebo zkapalněný plyn), ze železa nebo oceli, o ob
jemu nepřesahujícím 300 l, též vybavené vložkou 
nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené mecha
nickým nebo tepelným zařízením      

7310 10 00 –  O objemu 50 l nebo větším Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/906 

Ú
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  O objemu nižším než 50 l      

7310 21 – – Plechovky uzavírané pájením nebo sdrábková
ním (lemováním)      

7310 21 11 – – –  Plechovky určené ke konzervování potravin Průmysl 2,7 % A A  

7310 21 19 – – –  Plechovky určené ke konzervování nápojů Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní, se stěnou o tloušťce      

7310 21 91 – – – –  Menší než 0,5 mm Průmysl 2,7 % A A  

7310 21 99 – – – –  0,5 mm nebo větší Průmysl 2,7 % A A  

7310 29 – –  Ostatní      

7310 29 10 – – –  Se stěnou o tloušťce menší než 0,5 mm Průmysl 2,7 % A A  

7310 29 90 – – –  Se stěnou o tloušťce 0,5 mm nebo větší Průmysl 2,7 % A A  

7311 00 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze že
leza nebo oceli       

–  Bezešvé       

– –  Pro tlak nejméně 165 barù, o objemu      

7311 00 11 – – –  Nižším než 20 l Průmysl 2,7 % A A  

7311 00 13 – – –  20 l nebo větším, avšak nepřesahujícím 
50 l 

Průmysl 2,7 % A A  
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7311 00 19 – – –  Přesahujícím 50 l Průmysl 2,7 % A A  

7311 00 30 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní, o objemu      

7311 00 91 – –  Nižším než 1 000 l Průmysl 2,7 % A A  

7311 00 99 – –  1 000 l nebo větším Průmysl 2,7 % A A  

7312 Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy, smyčky 
a podobné výrobky, ze železa nebo oceli, elek
tricky neizolované      

7312 10 –  Splétaná lanka, lana a kabely      

7312 10 20 – –  Z nerezavějící oceli Průmysl bez A A   

– – Ostatní, jejichž největší rozměr příčného prů
řezu       

– – –  Nepřesahuje 3 mm      

7312 10 41 – – – –  Pokovené nebo potažené slitinami měď- 
zinek (mosaz) 

Průmysl bez A A  

7312 10 49 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – –  Převyšuje 3 mm       

– – – –  Splétaná lanka      

7312 10 61 – – – – –  Nepotažená Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – – – –  Potažená      

7312 10 65 – – – – – –  Pokovená nebo potažená zinkem Průmysl bez A A  

7312 10 69 – – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– – – –  Lana a kabely (včetně uzavřených lan)       

– – – – –  Nepotažená nebo pouze pokovená 
nebo potažená zinkem, jejichž největší 
rozměr příčného průřezu      

7312 10 81 – – – – – –  Převyšuje 3 mm, avšak nepřesahuje 
12 mm 

Průmysl bez A A  

7312 10 83 – – – – – –  Převyšuje 12 mm, avšak nepřesahuje 
24 mm 

Průmysl bez A A  

7312 10 85 – – – – – –  Převyšuje 24 mm, avšak nepřesahuje 
48 mm 

Průmysl bez A A  

7312 10 89 – – – – – –  Převyšuje 48 mm Průmysl bez A A  

7312 10 98 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7312 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7313 00 00 Ostnatý drát ze železa nebo oceli; kroucené kru
hové dráty nebo jednoduché ploché dráty, ostnaté 
i bez ostnů, a volně kroucené dvojité dráty, použí
vané pro oplocení, ze železa nebo oceli 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7314 Látky (včetně nekonečných pásů), mřížovina, síťo
vina a pletivo ze železného nebo ocelového drátu; 
plechová mřížovina ze železa nebo oceli       

–  Tkané látky      

7314 12 00 – –  Nekonečné pásy pro stroje, z nerezavějící 
oceli 

Průmysl bez A A  

7314 14 00 – –  Ostatní tkané látky, z nerezavějící oceli Průmysl bez A A  

7314 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7314 20 – Mřížovina, síťovina a pletivo, svařované v mí
stech křížení drátů, z drátů, jejichž největší roz
měr příčného průřezu je 3 mm nebo větší, s vel
ikostí ok 100 cm2 nebo větší      

7314 20 10 – –  Z žebrovaného drátu Průmysl bez A A  

7314 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní mřížovina, síťovina a pletivo, svařované 
v místech křížení drátů      

7314 31 00 – –  Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7314 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní látky, mřížovina, síťovina a pletivo      

7314 41 00 – –  Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl bez A A  

7314 42 00 – –  Potažené plasty Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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7314 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7314 50 00 –  Plechová mřížovina Průmysl bez A A  

7315 Řetězy a řetízky a jejich části a součásti, ze železa 
nebo oceli       

– Kloubové řetězy a řetízky a jejich části a sou
části      

7315 11 – –  Válečkové řetězy a řetízky      

7315 11 10 – – –  Používané pro jízdní kola a motocykly Průmysl 2,7 % A A  

7315 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7315 12 00 – –  Ostatní řetězy a řetízky Průmysl 2,7 % A A  

7315 19 00 – –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

7315 20 00 –  Protismykové řetězy Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní řetězy a řetízky      

7315 81 00 – –  S příčkovými články Průmysl 2,7 % A A  

7315 82 00 – –  Ostatní, se svařovanými články Průmysl 2,7 % A A  

7315 89 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7315 90 00 –  Ostatní části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

7316 00 00 Kotvy, kotvice a jejich části a součásti, ze železa 
nebo oceli 

Průmysl 2,7 % A A  
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7317 00 Hřebíky, cvočky, napínáčky, vlnité hřebíky, skoby, 
svorky a sponky (jiné než čísla 8305) a podobné 
výrobky, ze železa nebo oceli, též s hlavičkou z ji
ného materiálu, avšak kromě výrobků s hlavičkou 
z mědi       

–  Lisované z drátů za studena      

7317 00 20 – –  Hřebíky v pásech nebo svitcích Průmysl bez A A  

7317 00 60 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7317 00 80 –  Ostatní Průmysl bez A A  

7318 Šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), ma
tice, vrtule (do pražců), háky se závitem, nýty, zá
vlačky, příčné klíny, podložky (včetně pružných 
podložek) a podobné výrobky, ze železa nebo 
oceli       

–  Výrobky se závity      

7318 11 00 – –  Vrtule (do pražců) Průmysl 3,7 % A A  

7318 12 – –  Ostatní vruty do dřeva      

7318 12 10 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A  

7318 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7318 13 00 – –  Háky se závitem a šrouby s okem Průmysl 3,7 % A A  

7318 14 – –  Závitořezné šrouby      

7318 14 10 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A  
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– – –  Ostatní      

7318 14 91 – – – –  Šrouby s prostorovým závitem Průmysl 3,7 % A A  

7318 14 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7318 15 – –  Ostatní šrouby a svorníky (maticové šrouby), 
též s jejich maticemi nebo podložkami      

7318 15 10 – – –  Soustružené z tyčí, prutů, profilů nebo 
z drátů, o plném průřezu, s tloušťkou dříku 
nepřesahující 6 mm 

Průmysl 3,7 % A A   

– – –  Ostatní      

7318 15 20 – – – –  Pro upevňování konstrukčních materiálů 
železničních tratí 

Průmysl 3,7 % A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Bez hlav      

7318 15 30 – – – – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A   

– – – – – –  Ostatní, s pevností v tahu      

7318 15 41 – – – – – – –  Méně než 800 MPa Průmysl 3,7 % A A  

7318 15 49 – – – – – – –  800 MPa nebo více Průmysl 3,7 % A A   

– – – – –  S hlavou       

– – – – – –  Se zářezem a příčným vybráním      

7318 15 51 – – – – – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A  
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7318 15 59 – – – – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

– – – – – –  S hlavou se šestihranným otvorem      

7318 15 61 – – – – – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A  

7318 15 69 – – – – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

– – – – – –  S šestihrannou hlavou      

7318 15 70 – – – – – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A   

– – – – – – –  Ostatní, s pevností v tahu      

7318 15 81 – – – – – – – –  Méně než 800 MPa Průmysl 3,7 % A A  

7318 15 89 – – – – – – – –  800 MPa nebo více Průmysl 3,7 % A A  

7318 15 90 – – – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7318 16 – –  Matice      

7318 16 10 – – –  Soustružené z tyčí, prutů, profilů nebo 
z drátů, o plném průřezu, s průměrem ot
voru nepřesahujícím 6 mm 

Průmysl 3,7 % A A   

– – –  Ostatní      

7318 16 30 – – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,7 % A A   

– – – –  Ostatní      

7318 16 50 – – – – –  Samosvorné matice Průmysl 3,7 % A A  
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– – – – –  Ostatní, s vnitřním průměrem      

7318 16 91 – – – – – –  Nepřesahujícím 12 mm Průmysl 3,7 % A A  

7318 16 99 – – – – – –  Převyšujícím 12 mm Průmysl 3,7 % A A  

7318 19 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Výrobky bez závitů      

7318 21 00 – –  Pružné podložky a jiné pojistné podložky Průmysl 3,7 % A A  

7318 22 00 – –  Ostatní podložky Průmysl 3,7 % A A  

7318 23 00 – –  Nýty Průmysl 3,7 % A A  

7318 24 00 – –  Příčné klíny a závlačky Průmysl 3,7 % A A  

7318 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

7319 Šicí jehly, pletací jehlice, šněrovací jehly, háčky pro 
háčkování, bodce pro vyšívání a podobné výrobky, 
pro ruční práce, ze železa nebo oceli; zavírací 
a ostatní špendlíky, ze železa nebo oceli, jinde neu
vedené ani nezahrnuté      

7319 40 00 –  Zavírací špendlíky a ostatní špendlíky Průmysl 2,7 % A A  

7319 90 –  Ostatní      

7319 90 10 – –  Šicí, látací nebo vyšívací jehly Průmysl 2,7 % A A  

7319 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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7320 Pružiny a pružinové listy, ze železa nebo oceli      

7320 10 –  Listové pružiny a listy pro listové pružiny       

– –  Zpracované za tepla      

7320 10 11 – – –  Listová pera a listy pro listová pera Průmysl 2,7 % A A  

7320 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7320 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7320 20 –  Šroubové (spirálové) pružiny      

7320 20 20 – –  Zpracované za tepla Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ostatní      

7320 20 81 – – –  Spirálové tlačné pružiny Průmysl 2,7 % A A  

7320 20 85 – – –  Spirálové tažné pružiny Průmysl 2,7 % A A  

7320 20 89 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7320 90 –  Ostatní      

7320 90 10 – –  Ploché spirálové pružiny Průmysl 2,7 % A A  

7320 90 30 – –  Diskové pružiny Průmysl 2,7 % A A  
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7320 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7321 Kamna, sporáky, krby, vařiče (včetně těch, které 
mají pomocné bojlery k ústřednímu vytápění), 
grily, koksové koše, plynové vařiče, ohřívače talířů 
a podobné neelektrické výrobky pro domácnost 
a jejich části a součásti, ze železa nebo oceli       

–  Zařízení pro vaření a ohřívače talířů      

7321 11 – –  Na plynná paliva nebo jak na plyn, tak i na 
jiná paliva      

7321 11 10 – – –  S troubou, včetně zařízení se samostatnou 
troubou 

Průmysl 2,7 % A A  

7321 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7321 12 00 – –  Na kapalná paliva Průmysl 2,7 % A A  

7321 19 00 – –  Ostatní, včetně zařízení na pevná paliva Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní zařízení      

7321 81 00 – –  Na plynná paliva nebo jak na plyn, tak i na 
jiná paliva 

Průmysl 2,7 % A A  

7321 82 00 – –  Na kapalná paliva Průmysl 2,7 % A A  

7321 89 00 – –  Ostatní, včetně zařízení na pevná paliva Průmysl 2,7 % A A  

7321 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  
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7322 Radiátory pro ústřední topení, nevytápěné elek
tricky, a jejich části a součásti, ze železa nebo oceli; 
ohřívače vzduchu a rozvaděče teplého vzduchu 
(včetně rozvaděčů, které rovněž mohou rozvádět 
čerstvý nebo upravený vzduch), nevytápěné elek
tricky, s vestavěným motoricky poháněným venti
látorem nebo dmychadlem, a jejich části a součásti, 
ze železa nebo oceli       

–  Radiátory a jejich části a součásti      

7322 11 00 – –  Z litiny Průmysl 3,2 % A A  

7322 19 00 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

7322 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

7323 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domác
nost a jejich části a součásti, ze železa nebo oceli; 
železná nebo ocelová vlna; drátěnky na nádobí 
a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice a pod
obné výrobky, ze železa nebo oceli      

7323 10 00 –  Železná nebo ocelová vlna; drátěnky na nádobí 
a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice 
a podobné výrobky 

Průmysl 3,2 % A A   

–  Ostatní      

7323 91 00 – –  Z litiny, nesmaltované Průmysl 3,2 % A A  

7323 92 00 – –  Z litiny, smaltované Průmysl 3,2 % A A  

7323 93 00 – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 3,2 % A A  

7323 94 00 – – Ze železa (jiného než litiny) nebo oceli, smal
tované 

Průmysl 3,2 % A A  
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7323 99 00 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

7324 Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a sou
části, ze železa nebo oceli      

7324 10 00 –  Výlevky, umyvadla a dřezy, z nerezavějící oceli Průmysl 2,7 % A A   

–  Vany      

7324 21 00 – –  Z litiny, též smaltované Průmysl 3,2 % A A  

7324 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

7324 90 00 –  Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl 3,2 % A A  

7325 Ostatní výrobky odlité ze železa nebo oceli      

7325 10 00 –  Z nekujné (netvárné) litiny Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní      

7325 91 00 – –  Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče 
a mlýny 

Průmysl 2,7 % A A  

7325 99 – –  Ostatní      

7325 99 10 – – –  Z kujné (tvárné) litiny Průmysl 2,7 % A A  

7325 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7326 Ostatní výrobky ze železa nebo oceli       

– Kované nebo ražené (lisované), avšak dále ne
opracované      

7326 11 00 – –  Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče 
a mlýny 

Průmysl 2,7 % A A  
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7326 19 – –  Ostatní      

7326 19 10 – – –  Kované v otevřené zápustce Průmysl 2,7 % A A  

7326 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

7326 20 00 –  Výrobky ze železných nebo ocelových drátů Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 –  Ostatní      

7326 90 30 – –  Žebříky a schůdky Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 40 – –  Palety a podobné plošiny pro manipulaci se 
zbožím 

Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 50 – –  Bubny a cívky na kabely, hadice apod. Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 60 – –  Nemechanické větráky, okapové žlaby, háky 
a podobné výrobky používané ve stavebním 
průmyslu 

Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ostatní výrobky ze železa nebo oceli      

7326 90 92 – – –  Kované v otevřené zápustce Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 94 – – –  Kované v uzavřené zápustce Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 96 – – –  Slinuté Průmysl 2,7 % A A  

7326 90 98 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

74 KAPITOLA 74 – MĚĎ A VÝROBKY Z NÍ      

7401 00 00 Měděný kamínek (lech); cementová měď (srážená 
měď) 

Průmysl bez A A  
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7402 00 00 Nerafinovaná měď; měděné anody pro elektrolytic
kou rafinaci 

Průmysl bez A A  

7403 Rafinovaná měď a slitiny mědi, netvářené (surové)       

–  Rafinovaná měď      

7403 11 00 – –  Katody a části katod Průmysl bez A A  

7403 12 00 – –  Předlitky pro válcování drátu Průmysl bez A A  

7403 13 00 – –  Předvalky (sochory) Průmysl bez A A  

7403 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Slitiny mědi      

7403 21 00 – –  Slitiny na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl bez A A  

7403 22 00 – –  Slitiny na bázi měď-cín (bronz) Průmysl bez A A  

7403 29 00 – – Ostatní slitiny mědi (jiné než předslitiny čí
sla 7405) 

Průmysl bez A A  

7404 00 Měděný odpad a šrot      

7404 00 10 –  Z rafinované mědi Průmysl bez A A   

–  Ze slitin mědi      

7404 00 91 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl bez A A  

7404 00 99 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

7405 00 00 Předslitiny mědi Průmysl bez A A  
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7406 Měděný prášek a šupiny (vločky)      

7406 10 00 –  Prášek s nelamelární strukturou Průmysl bez A A  

7406 20 00 –  Prášek s lamelární strukturou; šupiny (vločky) Průmysl bez A A  

7407 Měděné tyče, pruty a profily      

7407 10 00 –  Z rafinované mědi Průmysl 4,8 % A A   

–  Ze slitin mědi      

7407 21 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz)      

7407 21 10 – – –  Tyče a pruty Průmysl 4,8 % A A  

7407 21 90 – – –  Profily Průmysl 4,8 % A A  

7407 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

7408 Měděné dráty       

–  Z rafinované mědi      

7408 11 00 – – Jejichž největší rozměr příčného průřezu pře
vyšuje 6 mm 

Průmysl 4,8 % A A  

7408 19 – –  Ostatní      

7408 19 10 – – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu 
převyšuje 0,5 mm 

Průmysl 4,8 % A A  

7408 19 90 – – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu 
nepřesahuje 0,5 mm 

Průmysl 4,8 % A A  
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–  Ze slitin mědi      

7408 21 00 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl 4,8 % A A  

7408 22 00 – –  Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo 
ze slitin na bázi měď-nikl-zinek (alpaka, ni
klová mosaz) 

Průmysl 4,8 % A A  

7408 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

7409 Měděné desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšující 
0,15 mm       

–  Z rafinované mědi      

7409 11 00 – –  Ve svitcích Průmysl 4,8 % A A  

7409 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A   

–  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz)      

7409 21 00 – –  Ve svitcích Průmysl 4,8 % A A  

7409 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A   

–  Ze slitin na bázi měď-cín (bronz)      

7409 31 00 – –  Ve svitcích Průmysl 4,8 % A A  

7409 39 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

7409 40 00 –  Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze 
slitin na bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová 
mosaz) 

Průmysl 4,8 % A A  

7409 90 00 –  Z ostatních slitin mědi Průmysl 4,8 % A A  
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7410 Měděné fólie (též potištěné nebo na podložce z pa
píru, kartónu, lepenky, plastů nebo na podobném 
podkladovém materiálu), o tloušťce (s výjimkou ja
kékoliv podložky) nepřesahující 0,15 mm       

–  Bez podložky      

7410 11 00 – –  Z rafinované mědi Průmysl 5,2 % A A  

7410 12 00 – –  Ze slitin mědi Průmysl 5,2 % A A   

–  Na podložce      

7410 21 00 – –  Z rafinované mědi Průmysl 5,2 % A A  

7410 22 00 – –  Ze slitin mědi Průmysl 5,2 % A A  

7411 Měděné trouby a trubky      

7411 10 –  Z rafinované mědi      

7411 10 10 – –  Rovné Průmysl 4,8 % A A  

7411 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A   

–  Ze slitin mědi      

7411 21 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz)      

7411 21 10 – – –  Rovné Průmysl 4,8 % A A  

7411 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

7411 22 00 – –  Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo 
ze slitin na bázi měď-nikl-zinek (alpaka, ni
klová mosaz) 

Průmysl 4,8 % A A  
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7411 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,8 % A A  

7412 Měděné příslušenství (fitinky) pro trouby nebo 
trubky (například spojky, kolena, nátrubky)      

7412 10 00 –  Z rafinované mědi Průmysl 5,2 % A A  

7412 20 00 –  Ze slitin mědi Průmysl 5,2 % A A  

7413 00 00 Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy a pod
obné výrobky, z mědi, elektricky neizolované 

Průmysl 5,2 % A A  

7415 Hřebíky, cvočky, napínáčky, skoby, svorky a sponky 
(jiné než čísla 8305) a podobné výrobky, z mědi 
nebo ze železa nebo oceli s měděnými hlavami; 
šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), matice, 
háky se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, pod
ložky (včetně pružných podložek) a podobné vý
robky, z mědi      

7415 10 00 –  Hřebíky a cvočky, napínáčky, skoby, svorky 
a sponky a podobné výrobky 

Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní výrobky, bez závitu      

7415 21 00 – –  Podložky (včetně pružných podložek) Průmysl 3 % A A  

7415 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A   

–  Ostatní výrobky se závitem      

7415 33 00 – –  Šrouby a vruty; svorníky (maticové šrouby) 
a matice 

Průmysl 3 % A A  

7415 39 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  
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7418 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domác
nost a jejich části a součásti, z mědi; drátěnky na 
nádobí a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice 
a podobné výrobky, z mědi; sanitární (hygienické) 
výrobky a jejich části a součásti, z mědi      

7418 10 – Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domác
nost a jejich části a součásti; drátěnky na nádobí 
a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice 
a podobné výrobky      

7418 10 10 – –  Přístroje na vaření nebo vytápění, používané 
v domácnostech, neelektrické, a jejich části 
a součásti, z mědi 

Průmysl 4 % A A  

7418 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

7418 20 00 –  Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části 
a součásti 

Průmysl 3 % A A  

7419 Ostatní výrobky z mědi      

7419 10 00 –  Řetězy, řetízky a jejich části a součásti Průmysl 3 % A A   

–  Ostatní      

7419 91 00 – –  Lité, tvářené, ražené nebo kované, avšak dále 
neopracované 

Průmysl 3 % A A  

7419 99 – –  Ostatní      

7419 99 10 – – – Látky (včetně nekonečných pásů), mřížo
vina a síťovina z drátu, jehož žádný rozměr 
příčného průřezu nepřesahuje 6 mm; ple
chová mřížovina 

Průmysl 4,3 % A A  

7419 99 30 – – –  Pružiny Průmysl 4 % A A  
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7419 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

75 KAPITOLA 75 – NIKL A VÝROBKY Z NĚHO      

7501 Niklový kamínek (lech), slinutý oxid nikelnatý 
a jiné meziprodukty metalurgie niklu      

7501 10 00 –  Niklový kamínek (lech) Průmysl bez A A  

7501 20 00 – Slinutý oxid nikelnatý a jiné meziprodukty me
talurgie niklu 

Průmysl bez A A  

7502 Netvářený (surový) nikl      

7502 10 00 –  Nelegovaný nikl Průmysl bez A A  

7502 20 00 –  Slitiny niklu Průmysl bez A A  

7503 00 Niklový odpad a šrot      

7503 00 10 –  Z nelegovaného niklu Průmysl bez A A  

7503 00 90 –  Ze slitin niklu Průmysl bez A A  

7504 00 00 Niklový prášek a šupiny (vločky) Průmysl bez A A  

7505 Niklové tyče, pruty, profily a dráty       

–  Tyče, pruty a profily      

7505 11 00 – –  Z nelegovaného niklu Průmysl bez A A  
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7505 12 00 – –  Ze slitin niklu Průmysl 2,9 % A A   

–  Dráty      

7505 21 00 – –  Z nelegovaného niklu Průmysl bez A A  

7505 22 00 – –  Ze slitin niklu Průmysl 2,9 % A A  

7506 Niklové desky, plechy, pásy a fólie      

7506 10 00 –  Z nelegovaného niklu Průmysl bez A A  

7506 20 00 –  Ze slitin niklu Průmysl 3,3 % A A  

7507 Niklové trouby, trubky a příslušenství (fitinky) pro 
trouby nebo trubky (například spojky, kolena, ná
trubky)       

–  Trouby a trubky      

7507 11 00 – –  Z nelegovaného niklu Průmysl bez A A  

7507 12 00 – –  Ze slitin niklu Průmysl bez A A  

7507 20 00 –  Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky Průmysl 2,5 % A A  

7508 Ostatní výrobky z niklu      

7508 10 00 –  Látky, mřížoviny a síťoviny, z niklového drátu Průmysl bez A A  

7508 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  
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76 KAPITOLA 76 – HLINÍK A VÝROBKY Z NĚHO      

7601 Netvářený (surový) hliník      

7601 10 00 –  Nelegovaný hliník Průmysl 3 % X A  

7601 20 –  Slitiny hliníku      

7601 20 20 – –  Ploštiny a ingoty Průmysl 6 % X A  

7601 20 80 – –  Ostatní Průmysl 6 % X A  

7602 00 Hliníkový odpad a šrot       

–  Odpad      

7602 00 11 – – Třísky ze soustružení, hobliny, odřezky, od
pad z frézování a piliny; odpad z barevných, 
potažených nebo lepených (vrstvených) ple
chů a fólií o tloušťce (s výjimkou jakékoliv 
podložky) nepřesahující 0,2 mm 

Průmysl bez A A  

7602 00 19 – –  Ostatní (včetně zmetků z výroby) Průmysl bez A A  

7602 00 90 –  Šrot Průmysl bez A A  

7603 Hliníkový prášek a šupiny (vločky)      

7603 10 00 –  Prášek nelamelární struktury Průmysl 5 % 1,5 % A  

7603 20 00 –  Prášek lamelární struktury; šupiny (vločky) Průmysl 5 % 1,5 % A  
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7604 Hliníkové tyče, pruty a profily      

7604 10 –  Z nelegovaného hliníku      

7604 10 10 – –  Tyče a pruty Průmysl 7,5 % A A  

7604 10 90 – –  Profily Průmysl 7,5 % A A   

–  Ze slitin hliníku      

7604 21 00 – –  Duté profily Průmysl 7,5 % A A  

7604 29 – –  Ostatní      

7604 29 10 – – –  Tyče a pruty Průmysl 7,5 % A A  

7604 29 90 – – –  Profily Průmysl 7,5 % A A  

7605 Hliníkové dráty       

–  Z nelegovaného hliníku      

7605 11 00 – – Jejichž největší rozměr příčného průřezu pře
vyšuje 7 mm 

Průmysl 7,5 % A A  

7605 19 00 – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A   

–  Ze slitin hliníku      

7605 21 00 – – Jejichž největší rozměr příčného průřezu pře
vyšuje 7 mm 

Průmysl 7,5 % A A  

7605 29 00 – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A  
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7606 Hliníkové desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšu
jící 0,2 mm       

–  Pravoúhlé (včetně čtvercových)      

7606 11 – –  Z nelegovaného hliníku      

7606 11 10 – – –  Barvené, lakované nebo potažené plasty Průmysl 7,5 % A A   

– – –  Ostatní, o tloušťce      

7606 11 91 – – – –  Menší než 3 mm Průmysl 7,5 % A A  

7606 11 93 – – – –  Nejméně 3 mm, avšak menší než 6 mm Průmysl 7,5 % A A  

7606 11 99 – – – –  Nejméně 6 mm Průmysl 7,5 % A A  

7606 12 – –  Ze slitin hliníku      

7606 12 20 – – –  Barvené, lakované nebo potažené plasty Průmysl 7,5 % A A   

– – –  Ostatní, o tloušťce      

7606 12 92 – – – –  Menší než 3 mm Průmysl 7,5 % A A  

7606 12 93 – – – –  Nejméně 3 mm, avšak menší než 6 mm Průmysl 7,5 % A A  

7606 12 99 – – – –  Nejméně 6 mm Průmysl 7,5 % A A   

–  Ostatní      

7606 91 00 – –  Z nelegovaného hliníku Průmysl 7,5 % A A  
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7606 92 00 – –  Ze slitin hliníku Průmysl 7,5 % A A  

7607 Hliníkové fólie (též potištěné nebo na podložce 
z papíru, kartónu, lepenky, plastů nebo na podob
ném podkladovém materiálu), o tloušťce (s výjim
kou jakékoliv podložky) nepřesahující 0,2 mm       

–  Bez podložky      

7607 11 – –  Válcované, avšak dále neopracované       

– – –  O tloušťce menší než 0 021 mm      

7607 11 11 – – – – V kotoučích s plošnou hmotností nepře
sahující 10 kg 

Průmysl 7,5 % A A  

7607 11 19 – – – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A  

7607 11 90 – – – O tloušťce nejméně 0,021 mm, avšak nej
výše 0,2 mm 

Průmysl 7,5 % A A  

7607 19 – –  Ostatní      

7607 19 10 – – –  O tloušťce menší než 0 021 mm Průmysl 7,5 % A A  

7607 19 90 – – – O tloušťce nejméně 0,021 mm, avšak nej
výše 0,2 mm 

Průmysl 7,5 % A A  

7607 20 –  Na podložce      

7607 20 10 – –  O tloušťce (s výjimkou jakékoliv podložky) 
menší než 0,021 mm 

Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
L 250/932 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

7607 20 90 – –  O tloušťce (s výjimkou jakékoliv podložky) 
nejméně 0,021 mm, avšak nejvýše 0,2 mm 

Průmysl 7,5 % A A  

7608 Hliníkové trouby a trubky      

7608 10 00 –  Z nelegovaného hliníku Průmysl 7,5 % A A  

7608 20 –  Ze slitin hliníku      

7608 20 20 – –  Svařované Průmysl 7,5 % A A   

– –  Ostatní      

7608 20 81 – – –  Po protlačování již dále neopracované Průmysl 7,5 % A A  

7608 20 89 – – –  Ostatní Průmysl 7,5 % A A  

7609 00 00 Hliníkové příslušenství (fitinky) pro trouby nebo 
trubky (například spojky, kolena a nátrubky) 

Průmysl 5,9 % A A  

7610 Hliníkové konstrukce (kromě montovaných staveb 
čísla 9406) a části a součásti konstrukcí (například 
mosty a části mostů, věže, příhradové sloupy, stře
chy, střešní rámové konstrukce, dveře a okna a je
jich rámy, zárubně a prahy, sloupková zábradlí, pi
líře a sloupky); hliníkové desky, tyče, profily, 
trubky a podobné výrobky, připravené pro použití 
v konstrukcích      

7610 10 00 –  Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy Průmysl 6 % A A  
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7610 90 –  Ostatní      

7610 90 10 – –  Mosty a části mostů, věže a příhradové 
sloupy 

Průmysl 7 % A A  

7610 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

7611 00 00 Hliníkové nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby 
pro jakékoliv materiály (jiné než stlačený nebo 
zkapalněný plyn), o objemu převyšujícím 300 l, 
též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak 
nevybavené mechanickým nebo tepelným zaříze
ním 

Průmysl 6 % A A  

7612 Hliníkové sudy, barely, plechovky, krabice nebo 
podobné nádoby (včetně pevných nebo stlačitel
ných válcovitých (trubkovitých) zásobníků), pro ja
kékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapal
něný plyn), o objemu nepřesahujícím 300 l, též 
vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak ne
vybavené mechanickým nebo tepelným zařízením      

7612 10 00 –  Stlačitelné válcovité (trubkovité) zásobníky Průmysl 6 % A A  

7612 90 –  Ostatní      

7612 90 20 – –  Nádoby používané pro aerosoly Průmysl 6 % A A  

7612 90 30 – –  Vyrobené z fólie o tloušťce nepřesahující 
0,2 mm 

Průmysl 6 % A A  

7612 90 80 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

7613 00 00 Hliníkové nádoby na stlačený nebo zkapalněný 
plyn 

Průmysl 6 % A A  
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7614 Splétaná lanka, kabely, splétané pásy a podobné 
výrobky, z hliníku, elektricky neizolované      

7614 10 00 –  S ocelovým jádrem (duší) Průmysl 6 % A A  

7614 90 00 –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

7615 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domác
nost a jejich části a součásti, z hliníku; drátěnky na 
nádobí a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice 
a podobné výrobky, z hliníku; sanitární (hygie
nické) výrobky a jejich části a součásti, z hliníku      

7615 10 – Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domác
nost a jejich části a součásti; drátěnky na nádobí 
a drátkovací nebo čisticí polštářky, rukavice 
a podobné výrobky      

7615 10 10 – –  Odlévané Průmysl 6 % A A  

7615 10 30 – –  Vyrobené z fólie o tloušťce nepřesahující 
0,2 mm 

Průmysl 6 % A A  

7615 10 80 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

7615 20 00 –  Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části 
a součásti 

Průmysl 6 % A A  

7616 Ostatní výrobky z hliníku      

7616 10 00 –  Hřebíky, cvočky, skoby a sponky (jiné než čísla 
8305), šrouby a vruty, svorníky (maticové 
šrouby), matice, háky se závitem, nýty, závlačky, 
příčné klíny, podložky a podobné výrobky 

Průmysl 6 % A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

7616 91 00 – – Látky, mřížoviny, síťoviny a pletiva, z hliníko
vého drátu 

Průmysl 6 % A A  

7616 99 – –  Ostatní      

7616 99 10 – – –  Odlévané Průmysl 6 % A A  

7616 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

78 KAPITOLA 78 – OLOVO A VÝROBKY Z NĚHO      

7801 Netvářené (surové) olovo      

7801 10 00 –  Rafinované olovo Průmysl 2,5 % A A   

–  Ostatní      

7801 91 00 – –  S obsahem antimonu o hmotnosti převažující 
nad hmotností každého z dalších prvků 

Průmysl 2,5 % A A  

7801 99 – –  Ostatní      

7801 99 10 – – –  K rafinaci, obsahující 0,02 % hmotnostních 
nebo více stříbra (olovo ve slitině se stří
brem) 

Průmysl bez A A  

7801 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

7802 00 00 Olověný odpad a šrot Průmysl bez A A  
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7804 Olověné desky, plechy, pásy a fólie; olověný prášek 
a šupiny (vločky)       

–  Desky, plechy, pásy a fólie      

7804 11 00 – – Plechy, pásy a fólie o tloušťce (s výjimkou ja
kékoliv podložky) nepřesahující 0,2 mm 

Průmysl 5 % A A  

7804 19 00 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

7804 20 00 –  Prášek a šupiny (vločky) Průmysl bez A A  

7806 00 Ostatní výrobky z olova      

7806 00 10 –  Kontejnery s olověnou ochrannou vrstvou proti 
radiaci určené pro přepravu a ukládání radioak
tivních materiálů (Euratom) 

Průmysl bez A A  

7806 00 80 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

79 KAPITOLA 79 – ZINEK A VÝROBKY Z NĚHO      

7901 Netvářený (surový) zinek       

–  Nelegovaný zinek      

7901 11 00 – –  Obsahující 99,99 % hmotnostních nebo více 
zinku 

Průmysl 2,5 % A A  

7901 12 – –  Obsahující méně než 99,99 % hmotnostních 
zinku      

7901 12 10 – – –  Obsahující 99,95 % nebo více, avšak méně 
než 99,99 % hmotnostních zinku 

Průmysl 2,5 % A A  

16.9.2016 
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7901 12 30 – – –  Obsahující 98,5 % nebo více, avšak méně 
než 99,95 % hmotnostních zinku 

Průmysl 2,5 % A A  

7901 12 90 – – –  Obsahující 97,5 % nebo více, avšak méně 
než 98,5 % hmotnostních zinku 

Průmysl 2,5 % A A  

7901 20 00 –  Slitiny zinku Průmysl 2,5 % A A  

7902 00 00 Zinkový odpad a šrot Průmysl bez A A  

7903 Zinkový prach, prášek a šupiny (vločky)      

7903 10 00 –  Zinkový prach Průmysl 2,5 % A A  

7903 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

7904 00 00 Zinkové tyče, pruty, profily a dráty Průmysl 5 % A A  

7905 00 00 Zinkové desky, plechy, pásy a fólie Průmysl 5 % A A  

7907 00 00 Ostatní výrobky ze zinku Průmysl 5 % A A  

80 KAPITOLA 80 – CÍN A VÝROBKY Z NĚHO      

8001 Netvářený (surový) cín      

8001 10 00 –  Nelegovaný cín Průmysl bez A A  

8001 20 00 –  Slitiny cínu Průmysl bez A A  

8002 00 00 Cínový odpad a šrot Průmysl bez A A  

8003 00 00 Cínové tyče, pruty, profily a dráty Průmysl bez A A  
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8007 00 Ostatní výrobky z cínu      

8007 00 10 –  Desky, plechy, pásy a fólie, o tloušťce převyšující 
0,2 mm 

Průmysl bez A A  

8007 00 80 –  Ostatní Průmysl bez A A  

81 KAPITOLA 81 – OSTATNÍ OBECNÉ KOVY; CER
METY; VÝROBKY Z NICH      

8101 Wolfram a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu      

8101 10 00 –  Prášek Průmysl 5 % A A   

–  Ostatní      

8101 94 00 – –  Netvářený (surový) wolfram, včetně tyčí 
a prutů získaných prostým slinováním 

Průmysl 5 % A A  

8101 96 00 – –  Dráty Průmysl 6 % A A  

8101 97 00 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8101 99 – –  Ostatní      

8101 99 10 – – – Tyče a pruty, jiné než získané prostým sli
nováním, profily, desky, plechy, pásy a fólie 

Průmysl 6 % A A  

8101 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  
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8102 Molybden a výrobky z něho, včetně odpadu 
a šrotu      

8102 10 00 –  Prášek Průmysl 4 % A A   

–  Ostatní      

8102 94 00 – –  Netvářený (surový) molybden, včetně tyčí 
a prutů získaných prostým slinováním 

Průmysl 3 % A A  

8102 95 00 – – Tyče a pruty, jiné než získané prostým slino
váním, profily, desky, plechy, pásy a fólie 

Průmysl 5 % A A  

8102 96 00 – –  Dráty Průmysl 6,1 % A A  

8102 97 00 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8102 99 00 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

8103 Tantal a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu      

8103 20 00 –  Netvářený (surový) tantal, včetně tyčí a prutů 
získaných prostým slinováním; prášek 

Průmysl bez A A  

8103 30 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8103 90 –  Ostatní      

8103 90 10 – – Tyče a pruty, jiné než získané prostým slino
váním, profily, dráty, desky, plechy, pásy a fó
lie 

Průmysl 3 % A A  16.9.2016 
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8103 90 90 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8104 Hořčík a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu       

–  Netvářený (surový) hořčík      

8104 11 00 – –  Obsahující nejméně 99,8 % hmotnostních 
hořčíku 

Průmysl 5,3 % A A  

8104 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8104 20 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8104 30 00 –  Piliny, třísky a granule, tříděné podle velikosti; 
prášek 

Průmysl 4 % A A  

8104 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8105 Kobaltový kamínek (lech) a jiné meziprodukty me
talurgie kobaltu; kobalt a výrobky z něho, včetně 
odpadu a šrotu      

8105 20 00 –  Kobaltový kamínek (lech) a jiné meziprodukty 
metalurgie kobaltu; netvářený (surový) kobalt; 
prášek 

Průmysl bez A A  

8105 30 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8105 90 00 –  Ostatní Průmysl 3 % A A  
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8106 00 Bismut a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu      

8106 00 10 –  Netvářený (surový) bismut; odpad a šrot; prášek Průmysl bez A A  

8106 00 90 –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

8107 Kadmium a výrobky z něho, včetně odpadu 
a šrotu      

8107 20 00 –  Netvářené (surové) kadmium; prášek Průmysl 3 % A A  

8107 30 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8107 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8108 Titan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu      

8108 20 00 –  Netvářený (surový) titan; prášek Průmysl 5 % A A  

8108 30 00 –  Odpad a šrot Průmysl 5 % A A  

8108 90 –  Ostatní      

8108 90 30 – –  Tyče, pruty, profily a dráty Průmysl 7 % A A  

8108 90 50 – –  Desky, plechy, pásy a fólie Průmysl 7 % A A  

8108 90 60 – –  Trouby a trubky Průmysl 7 % A A  
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8108 90 90 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

8109 Zirkonium a výrobky z něho, včetně odpadu 
a šrotu      

8109 20 00 –  Netvářené (surové) zirkonium; prášek Průmysl 5 % A A  

8109 30 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8109 90 00 –  Ostatní Průmysl 9 % A A  

8110 Antimon a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu      

8110 10 00 –  Netvářený (surový) antimon; prášek Průmysl 7 % A A  

8110 20 00 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8110 90 00 –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

8111 00 Mangan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu       

– Netvářený (surový) mangan; odpad a šrot; prá
šek      

8111 00 11 – –  Netvářený (surový) mangan; prášek Průmysl bez A A  

8111 00 19 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8111 00 90 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  
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8112 Berylium, chrom, germanium, vanad, gallium, haf
nium, indium, niob, rhenium a thallium a výrobky 
z těchto kovů, včetně odpadu a šrotu       

–  Berylium      

8112 12 00 – –  Netvářené (surové); prášek Průmysl bez A A  

8112 13 00 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8112 19 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A   

–  Chrom      

8112 21 – –  Netvářený (surový); prášek      

8112 21 10 – – – Slitiny obsahující více než 10 % hmotnost
ních niklu 

Průmysl bez A A  

8112 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8112 22 00 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8112 29 00 – –  Ostatní Průmysl 5 % A A   

–  Thallium      

8112 51 00 – –  Netvářené (surové); prášek Průmysl 1,5 % A A  

8112 52 00 – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8112 59 00 – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  
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–  Ostatní      

8112 92 – –  Netvářené (surové); odpad a šrot; prášek      

8112 92 10 – – –  Hafnium (celtium) Průmysl 3 % A A   

– – – Niob (columbium); rhenium; gallium; in
dium; vanad; germanium      

8112 92 21 – – – –  Odpad a šrot Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní      

8112 92 31 – – – – –  Niob (columbium); rhenium Průmysl 3 % A A  

8112 92 81 – – – – –  Indium Průmysl 2 % A A  

8112 92 89 – – – – –  Gallium Průmysl 1,5 % A A  

8112 92 91 – – – – –  Vanad Průmysl bez A A  

8112 92 95 – – – – –  Germanium Průmysl 4,5 % A A  

8112 99 – –  Ostatní      

8112 99 20 – – –  Hafnium (celtium); germanium Průmysl 7 % A A  

8112 99 30 – – –  Niob (columbium); rhenium Průmysl 9 % A A  

8112 99 70 – – –  Gallium; indium; vanad Průmysl 3 % A A  
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8113 00 Cermety a výrobky z nich, včetně odpadu a šrotu      

8113 00 20 –  Netvářené (surové) Průmysl 4 % A A  

8113 00 40 –  Odpad a šrot Průmysl bez A A  

8113 00 90 –  Ostatní Průmysl 5 % A A  

82 KAPITOLA 82 – TOOLS, IMPLEMENTS, CUTLERY, 
SPOONS AND FORKS, OF BASE METAL; PARTS 
THEREOF OF BASE METAL      

8201 Následující ruční nástroje a nářadí: rýče, lopaty, 
krumpáče, škrabky, motyky, vidle a hrábě; sekery, 
sekáčky na větve a podobné sekací nástroje; za
hradnické nůžky a prořezávače stromů všech 
druhů; kosy, srpy, dlouhé nože na řezání sena 
nebo slámy, nůžky na střihání keřů, dřevorubecké 
klíny a ostatní ruční nástroje a nářadí používané v 
zemědělství, zahradnictví nebo lesnictví      

8201 10 00 –  Rýče a lopaty Průmysl 1,7 % A A  

8201 30 00 –  Krumpáče, škrabky, motyky a hrábě Průmysl 1,7 % A A  

8201 40 00 – Sekery, sekáčky na větve a podobné sekací ná
stroje 

Průmysl 1,7 % A A  

8201 50 00 –  Zahradnické nůžky a podobné jednou rukou 
ovládané prořezávače stromů a nůžky (včetně 
nůžek na drůbež) 

Průmysl 1,7 % A A  

8201 60 00 – Nůžky na střihání keřů, oběma rukama ovlá
dané prořezávače stromů a podobné oběma ru
kama ovládané nůžky 

Průmysl 1,7 % A A  

8201 90 00 – Ostatní ruční nástroje a nářadí používané v ze
mědělství, zahradnictví nebo lesnictví 

Průmysl 1,7 % A A  
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8202 Ruční pily; pilové listy všech druhů (včetně proře
závacích, drážkovacích nebo neozubených pilo
vých listů)      

8202 10 00 –  Ruční pily Průmysl 1,7 % A A  

8202 20 00 –  Pásové pilové listy Průmysl 1,7 % A A   

–  Kotoučové pilové listy (včetně prořezávacích 
nebo drážkovacích pilových listů)      

8202 31 00 – –  S pracovní částí z oceli Průmysl 2,7 % A A  

8202 39 00 – –  Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl 2,7 % A A  

8202 40 00 –  Řetězové pilové listy Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní pilové listy      

8202 91 00 – –  Rovné pilové listy pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8202 99 – –  Ostatní      

8202 99 20 – – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8202 99 80 – – –  Pro opracování ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

8203 Pilníky, rašple, kleště (včetně štípacích kleští), pin
zety, kleštičky, nůžky na plech, řezače trubek, od
střihovače svorníků (šroubů), děrovací kleště a prů
bojníky a podobné ruční nástroje      

8203 10 00 –  Pilníky, rašple a podobné nástroje Průmysl 1,7 % A A  
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8203 20 00 –  Kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kleštičky 
a podobné nástroje a nářadí 

Průmysl 1,7 % A A  

8203 30 00 –  Nůžky na plech a podobné nástroje Průmysl 1,7 % A A  

8203 40 00 –  Řezače trubek, odstřihovače svorníků (šroubů), 
děrovací kleště a průbojníky a podobné nástroje 

Průmysl 1,7 % A A  

8204 Ruční klíče na matice a šrouby (včetně momento
vých měřicích klíčů, avšak kromě vratidel na závit
níky); výměnné klíčové nástrčné hlavice, též s ru
kojetí       

–  Ruční klíče na matice a šrouby      

8204 11 00 – –  Nenastavitelné Průmysl 1,7 % A A  

8204 12 00 – –  Nastavitelné Průmysl 1,7 % A A  

8204 20 00 –  Výměnné klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí Průmysl 1,7 % A A  

8205 Ruční nástroje a nářadí (včetně sklenářských dia
mantů), jinde neuvedené ani nezahrnuté; pájecí 
lampy; svěráky, upínáky a podobné nářadí, jiné, 
než které jsou příslušenstvím, částmi a součástmi 
obráběcích strojů; kovadliny; přenosné výhně; 
ručně nebo nohou poháněné brusné kotouče s rá
movou konstrukcí      

8205 10 00 –  Nástroje na vrtání a nástroje na řezání vnějších 
nebo vnitřních závitů 

Průmysl 1,7 % A A  

8205 20 00 –  Kladiva a palice Průmysl 3,7 % A A  
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8205 30 00 –  Hoblíky, dláta, žlábková (dutá) dláta a podobné 
řezné nástroje na opracování dřeva 

Průmysl 3,7 % A A  

8205 40 00 –  Šroubováky Průmysl 3,7 % A A   

– Ostatní ruční nástroje a nářadí (včetně sklenář
ských diamantů)      

8205 51 00 – –  Nástroje a nářadí používané v domácnosti Průmysl 3,7 % A A  

8205 59 – –  Ostatní      

8205 59 10 – – –  Nástroje a nářadí pro zedníky, kameníky, 
formíře, cementáře, štukatéry a malíře 

Průmysl 3,7 % A A  

8205 59 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8205 60 00 –  Pájecí lampy Průmysl 2,7 % A A  

8205 70 00 –  Svěráky, upínáky a podobné nářadí Průmysl 3,7 % A A  

8205 90 –  Ostatní, včetně soupravy (sady) výrobků ze 
dvou nebo více položek tohoto čísla      

8205 90 10 – – Kovadliny; přenosné výhně; ručně nebo no
hou poháněné brusné kotouče s rámovou 
konstrukcí 

Průmysl 2,7 % A A  

8205 90 90 – –  Soupravy (sady) výrobků ze dvou nebo více 
položek tohoto čísla 

Průmysl 3,7 % A A  

8206 00 00 Nástroje a nářadí dvou nebo více čísel 8202 až 
8205, v soupravách (sadách) pro drobný prodej 

Průmysl 3,7 % A A  
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8207 Vyměnitelné nástroje pro ruční nástroje a nářadí, 
též poháněné motorem, nebo pro obráběcí stroje 
(například na lisování, ražení, děrování, řezání 
vnějších nebo vnitřních závitů, vrtání, vyvrtávání, 
protahování, frézování, soustružení nebo šroubo
vání), včetně průvlaků pro tažení nebo protlačo
vání kovů a nástrojů na vrtání nebo sondáž při ze
mních pracích       

–  Nástroje na vrtání nebo sondáž při zemních 
pracích      

8207 13 00 – –  S pracovní částí z cermetů Průmysl 2,7 % A A  

8207 19 – –  Ostatní, včetně částí a součástí      

8207 19 10 – – – S pracovní částí z diamantu nebo z aglome
rovaného diamantu 

Průmysl 2,7 % A A  

8207 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 20 –  Průvlaky pro tažení nebo protlačování kovů      

8207 20 10 – – S pracovní částí z diamantu nebo z aglomero
vaného diamantu 

Průmysl 2,7 % A A  

8207 20 90 – –  S pracovní částí z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

8207 30 –  Nástroje na lisování, ražení nebo děrování      

8207 30 10 – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8207 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8207 40 – Nástroje na řezání vnějších nebo vnitřních zá
vitů       

– –  Pro opracování kovů      

8207 40 10 – – –  Nástroje na řezání vnitřních závitů Průmysl 2,7 % A A  

8207 40 30 – – –  Nástroje na řezání vnějších závitů Průmysl 2,7 % A A  

8207 40 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 50 –  Nástroje na vrtání, jiné než na vrtání hornin      

8207 50 10 – – S pracovní částí z diamantu nebo z aglomero
vaného diamantu 

Průmysl 2,7 % A A   

– –  S pracovní částí z ostatních materiálů      

8207 50 30 – – –  Vrtáky do zdiva Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Pro opracování kovů, s pracovní částí      

8207 50 50 – – – – –  Z cermetů Průmysl 2,7 % A A  

8207 50 60 – – – – –  Z rychlořezné oceli Průmysl 2,7 % A A  

8207 50 70 – – – – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

8207 50 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 60 –  Nástroje na vyvrtávání nebo protahování      

8207 60 10 – – S pracovní částí z diamantu nebo z aglomero
vaného diamantu 

Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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– –  S pracovní částí z ostatních materiálů       

– – –  Nástroje na vyvrtávání      

8207 60 30 – – – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8207 60 50 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Nástroje na protahování      

8207 60 70 – – – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8207 60 90 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 70 –  Nástroje na frézování       

– –  Pro opracování kovů, s pracovní částí      

8207 70 10 – – –  Z cermetů Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Z ostatních materiálů      

8207 70 31 – – – –  Se stopkou Průmysl 2,7 % A A  

8207 70 37 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 70 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 80 –  Nástroje na soustružení       

– –  Pro opracování kovů, s pracovní částí      

8207 80 11 – – –  Z cermetů Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8207 80 19 – – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

8207 80 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8207 90 –  Ostatní vyměnitelné nástroje      

8207 90 10 – – S pracovní částí z diamantu nebo z aglomero
vaného diamantu 

Průmysl 2,7 % A A   

– –  S pracovní částí z ostatních materiálů      

8207 90 30 – – –  Nástrčné hlavice šroubováků Průmysl 2,7 % A A  

8207 90 50 – – –  Nástroje na obrábění ozubených kol Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní, s pracovní částí       

– – – –  Z cermetů      

8207 90 71 – – – – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8207 90 78 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – – –  Z ostatních materiálů      

8207 90 91 – – – – –  Pro opracování kovů Průmysl 2,7 % A A  

8207 90 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8208 Nože a řezné čepele pro stroje nebo mechanická 
zařízení      

8208 10 00 –  Pro opracování kovů Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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8208 20 00 –  Pro opracování dřeva Průmysl 1,7 % A A  

8208 30 00 – Pro kuchyňské přístroje nebo pro stroje použí
vané v potravinářském průmyslu 

Průmysl 1,7 % A A  

8208 40 00 –  Pro zemědělské, zahradnické nebo lesnické 
stroje 

Průmysl 1,7 % A A  

8208 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8209 00 Destičky, tyčinky, hroty a podobné výrobky pro 
nástroje, nenamontované, z cermetů      

8209 00 20 –  Otočné břitové destičky Průmysl 2,7 % A A  

8209 00 80 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8210 00 00 Ručně poháněná mechanická zařízení, o hmotnosti 
10 kg nebo nižší, používaná pro přípravu, ucho
vání nebo podávání jídel nebo nápojů 

Průmysl 2,7 % A A  

8211 Nože s řeznou čepelí, též zoubkovanou (včetně za
hradnických žabek), jiné než nože čísla 8208), a je
jich čepele      

8211 10 00 –  Soupravy (sady) různých výrobků Průmysl 8,5 % A A   

–  Ostatní      

8211 91 00 – –  Jídelní nože s pevnou čepelí Průmysl 8,5 % A A  

8211 92 00 – –  Ostatní nože s pevnou čepelí Průmysl 8,5 % A A  

8211 93 00 – –  Nože s jinou než pevnou čepelí Průmysl 8,5 % A A  

16.9.2016 
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8211 94 00 – –  Čepele Průmysl 6,7 % A A  

8211 95 00 – –  Rukojeti z obecných kovů Průmysl 2,7 % A A  

8212 Břitvy, holicí strojky a holicí čepelky (včetně polo
tovarů holicích čepelek v pásech)      

8212 10 –  Břitvy a holicí strojky      

8212 10 10 – – Bezpečné holicí strojky s pevnými (nevyměni
telnými) čepelkami 

Průmysl 2,7 % A A  

8212 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8212 20 00 – Bezpečné holicí čepelky, včetně polotovarů holi
cích čepelek v pásech 

Průmysl 2,7 % A A  

8212 90 00 –  Ostatní části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8213 00 00 Nůžky, krejčovské a podobné, a jejich čelisti Průmysl 4,2 % A A  

8214 Ostatní nožířské výrobky (například strojky na 
střihání vlasů, řeznické nebo kuchyňské sekáčky, 
štípací sekery a kolébací nože, nože na papír); sou
pravy (sady) a nástroje na manikúru nebo pedi
kúru (včetně pilníčků na nehty)      

8214 10 00 –  Nože na papír, otvírače dopisů, vyškrabovací 
nožíky, ořezávátka na tužky a jejich čepele 

Průmysl 2,7 % A A  

8214 20 00 –  Soupravy (sady) a nástroje na manikúru nebo 
pedikúru (včetně pilníčků na nehty) 

Průmysl 2,7 % A A  

8214 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8215 Lžíce, vidličky, sběračky, naběračky, cukrářské 
lžíce, nože na ryby, nože na krájení másla, kle
štičky na cukr a podobné kuchyňské nebo jídelní 
výrobky      

8215 10 – Soupravy (sady) různých výrobků obsahující ale
spoň jeden výrobek pokovený drahým kovem      

8215 10 20 – –  Obsahující pouze výrobky pokovené drahým 
kovem 

Průmysl 4,7 % A A   

– –  Ostatní      

8215 10 30 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 8,5 % A A  

8215 10 80 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

8215 20 –  Ostatní soupravy (sady) různých výrobků      

8215 20 10 – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 8,5 % A A  

8215 20 90 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

–  Ostatní      

8215 91 00 – –  Pokovené drahým kovem Průmysl 4,7 % A A  

8215 99 – –  Ostatní      

8215 99 10 – – –  Z nerezavějící oceli Průmysl 8,5 % A A  

8215 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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83 KAPITOLA 83 – MISCELLANEOUS ARTICLES OF 
BASE METAL      

8301 Visací zámky a zámky (na klíč, na kombinaci nebo 
elektricky ovládané), z obecných kovů; závěry a zá
věrové rámy, se zabudovanými zámky, z obecných 
kovů; klíče pro všechny výše uvedené výrobky, 
z obecných kovů      

8301 10 00 –  Visací zámky Průmysl 2,7 % A A  

8301 20 00 –  Zámky pro motorová vozidla Průmysl 2,7 % A A  

8301 30 00 –  Zámky pro nábytek Průmysl 2,7 % A A  

8301 40 –  Ostatní zámky       

– –  Zámky pro domovní dveře      

8301 40 11 – – –  Válcové Průmysl 2,7 % A A  

8301 40 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8301 40 90 – –  Ostatní zámky Průmysl 2,7 % A A  

8301 50 00 – Závěry a závěrové rámy, se zabudovanými zá
mky 

Průmysl 2,7 % A A  

8301 60 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8301 70 00 –  Klíče předkládané samostatně Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8302 Úchytky, kování a podobné výrobky z obecných 
kovů k nábytku, dveřím, schodištím, oknům, role
tám, karoseriím, sedlářským výrobkům, kufrům, 
truhlám, pouzdrům nebo k podobným výrobkům; 
věšáky a háčky na šaty a klobouky, konzoly a pod
obné výrobky, z obecných kovů; rejdovací kolečka 
s úchytkami, z obecných kovů; zařízení pro auto
matické zavírání dveří, z obecných kovů      

8302 10 00 –  Závěsy Průmysl 2,7 % A A  

8302 20 00 –  Rejdovací kolečka Průmysl 2,7 % A A  

8302 30 00 –  Ostatní úchytky, kování a podobné výrobky pro 
motorová vozidla 

Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní úchytky, kování a podobné výrobky      

8302 41 – –  Pro stavby      

8302 41 10 – – –  Ke dveřím Průmysl 2,7 % A A  

8302 41 50 – – –  K oknům a francouzským oknům Průmysl 2,7 % A A  

8302 41 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8302 42 00 – –  Ostatní, pro nábytek Průmysl 2,7 % A A  

8302 49 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8302 50 00 –  Věšáky a háčky na šaty a klobouky, konzoly 
a podobné výrobky 

Průmysl 2,7 % A A  

8302 60 00 –  Zařízení pro automatické zavírání dveří Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8303 00 Pancéřové nebo zpevněné sejfy, trezory, skříně 
a dveře a bezpečnostní schránky pro komorové 
trezory, příruční pokladny nebo bezpečnostní 
skříňky nebo kazety a podobné výrobky, z obe
cných kovů      

8303 00 40 –  Pancéřové nebo zpevněné sejfy, trezory, skříně 
a dveře a bezpečnostní schránky pro komorové 
trezory 

Průmysl 2,7 % A A  

8303 00 90 –  Příruční pokladny nebo bezpečnostní skříňky 
nebo kazety a podobné výrobky 

Průmysl 2,7 % A A  

8304 00 00 Kartotékové skříně, pořadače spisů, zásobníky pa
pírů, tácky na odkládání psacích potřeb, stojánky 
na razítka a podobné vybavení kanceláří nebo psa
cích stolů, z obecných kovů, jiné než kancelářský 
nábytek čísla 9403 

Průmysl 2,7 % A A  

8305 Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo 
desky s volnými listy, dopisní spony, spínací růžky, 
sponky na spisy, štítky ke kartotékám a podobné 
kancelářské zboží, z obecných kovů; sešívací 
drátky v pásech (například pro kancelářské po
třeby, čalounické výrobky, balicí potřeby), z obe
cných kovů      

8305 10 00 –  Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo 
desky s volnými listy 

Průmysl 2,7 % A A  

8305 20 00 –  Sešívací drátky v pásech Průmysl 2,7 % A A  

8305 90 00 –  Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl 2,7 % A A  

8306 Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky, neelek
trické, z obecných kovů; sošky a jiné ozdobné 
předměty z obecných kovů; rámy a rámečky k fo
tografiím, obrazům nebo podobné rámy a rámečky, 
z obecných kovů; zrcadla z obecných kovů      

8306 10 00 –  Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky Průmysl bez A A  
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–  Sošky a jiné ozdobné předměty      

8306 21 00 – –  Pokovené drahým kovem Průmysl bez A A  

8306 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8306 30 00 –  Rámy a rámečky k fotografiím, obrazům nebo 
podobné rámy a rámečky; zrcadla 

Průmysl 2,7 % A A  

8307 Ohebné trubky, z obecných kovů, též s příslušen
stvím (fitinky)      

8307 10 00 –  Ze železa nebo oceli Průmysl 2,7 % A A  

8307 90 00 –  Z ostatních obecných kovů Průmysl 2,7 % A A  

8308 Závěry, rámy nebo obruby se závěrami, spony, 
přezky, svorky, háčky, očka, poutka a podobné vý
robky, z obecných kovů, pro oděvy, obuv, plachty, 
brašnářské výrobky, cestovní zboží nebo pro jiné 
zcela zhotovené výrobky; duté nýty nebo nýty s 
rozštěpeným dříkem, z obecných kovů; perly a fli
try z obecných kovů      

8308 10 00 –  Háčky, poutka a očka Průmysl 2,7 % A A  

8308 20 00 –  Duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem Průmysl 2,7 % A A  

8308 90 00 –  Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl 2,7 % A A  

8309 Zátky, závěry lahví a víčka (včetně korunkových 
uzávěrů, šroubovacích víček a nalévacích zátek), 
odtrhovací uzávěry pro lahve, plomby a jiné pří
slušenství obalů, z obecných kovů      

8309 10 00 –  Korunkové uzávěry Průmysl 2,7 % A A  
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8309 90 –  Ostatní      

8309 90 10 – –  Kapsle z olova; kapsle z hliníku, o průměru 
převyšujícím 21 mm 

Průmysl 3,7 % A A  

8309 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8310 00 00 Desky (štíty) a destičky (štítky) s orientačními ná
pisy, se jménem, s adresou a podobné tabulky, čí
slice, písmena a jiné značky, z obecných kovů, s 
výjimkou výrobků čísla 9405 

Průmysl 2,7 % A A  

8311 Dráty, pruty, trubky, desky, elektrody a podobné 
výrobky, z obecných kovů nebo z karbidů kovů, 
povlečené nebo plněné tavidly, k pájení, pájení na 
tvrdo, svařování nebo nanášení kovů nebo karbidů 
kovů; dráty a pruty, z aglomerovaného prášku 
z obecného kovu, pro metalizaci stříkáním      

8311 10 00 – Povlečené elektrody z obecných kovů, pro sva
řování elektrickým obloukem 

Průmysl 2,7 % A A  

8311 20 00 –  Plněné dráty z obecných kovů, pro svařování 
elektrickým obloukem 

Průmysl 2,7 % A A  

8311 30 00 –  Povlečené pruty a plněné dráty, z obecných 
kovů, pro pájení, pájení na tvrdo nebo svařování 
plamenem 

Průmysl 2,7 % A A  

8311 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

XVI TŘÍDA XVI – STROJE A MECHANICKÁ ZAŘÍ
ZENÍ; ELEKTRICKÁ ZAŘÍZENÍ; JEJICH ČÁSTI 
A SOUČÁSTI; PŘÍSTROJE PRO ZÁZNAM A RE
PRODUKCI ZVUKU, PŘÍSTROJE PRO ZÁZNAM 
A REPRODUKCI TELEVIZNÍHO OBRAZU 
A ZVUKU A ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ 
TĚCHTO PŘÍSTROJŮ      

84 KAPITOLA 84 – JADERNÉ REAKTORY, KOTLE, 
STROJE A MECHANICKÁ ZAŘÍZENÍ; JEJICH 
ČÁSTI A SOUČÁSTI      

8401 Jaderné reaktory; neozářené palivové články (ka
zety) pro jaderné reaktory; stroje a přístroje pro 
oddělování izotopů      

8401 10 00 –  Jaderné reaktory (Euratom) Průmysl 5,7 % A A  

8401 20 00 –  Stroje a přístroje pro oddělování izotopů a jejich 
části a součásti (Euratom) 

Průmysl 3,7 % A A  

8401 30 00 –  Neozářené palivové články (kazety) (Euratom) Průmysl 3,7 % A A  

8401 40 00 –  Části a součásti jaderných reaktorů (Euratom) Průmysl 3,7 % A A  

8402 Parní kotle (jiné než kotle k ústřednímu vytápění 
schopné dodávat jak horkou vodu, tak i nízkotla
kou páru); kotle zvané „na přehřátou vodu“       

–  Parní kotle      

8402 11 00 – –  Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství 
převyšujícím 45 tun za hodinu 

Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8402 12 00 – –  Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství 
nepřesahujícím 45 tun za hodinu 

Průmysl 2,7 % A A  

8402 19 – –  Ostatní parní kotle, včetně hybridních kotlů      

8402 19 10 – – –  Žárotrubné kotle Průmysl 2,7 % A A  

8402 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8402 20 00 –  Kotle zvané „na přehřátou vodu“ Průmysl 2,7 % A A  

8402 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8403 Kotle k ústřednímu vytápění, jiné než čísla 8402      

8403 10 –  Kotle      

8403 10 10 – –  Z litiny Průmysl 2,7 % A A  

8403 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8403 90 –  Části a součásti      

8403 90 10 – –  Z litiny Průmysl 2,7 % A A  

8403 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8404 Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 8402 
nebo 8403 (například ohříváky vody tzv. ekono
mizéry, přehříváky páry, odstraňovače sazí, zaří
zení na rekuperaci plynů); kondenzátory pro parní 
pohonné jednotky      

8404 10 00 –  Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 8402 
nebo 8403 

Průmysl 2,7 % A A  

8404 20 00 –  Kondenzátory pro parní pohonné jednotky Průmysl 2,7 % A A  

8404 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8405 Plynové generátory pro výrobu generátorového 
nebo vodního plynu, též vybavené čističi plynů; 
vyvíječe acetylenu a podobné plynové generátory 
pro výrobu plynu mokrou cestou, též vybavené či
stiči plynů      

8405 10 00 –  Plynové generátory pro výrobu generátorového 
nebo vodního plynu, též vybavené čističi plynů; 
vyvíječe acetylenu a podobné plynové generá
tory pro výrobu plynu mokrou cestou, též vyba
vené čističi plynů 

Průmysl 1,7 % A A  

8405 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8406 Parní turbíny      

8406 10 00 –  Turbíny pro pohon lodí Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní turbíny      

8406 81 00 – –  S výkonem převyšujícím 40 MW Průmysl 2,7 % A A  
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8406 82 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 40 MW Průmysl 2,7 % A A  

8406 90 –  Části a součásti      

8406 90 10 – –  Lopatky statorů, rotory a jejich lopatky Průmysl 2,7 % A A  

8406 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8407 Vratné nebo rotační zážehové spalovací pístové 
motory s vnitřním spalováním      

8407 10 00 –  Letecké motory Průmysl 1,7 % A A   

–  Motory pro pohon lodí      

8407 21 – –  Závěsné motory      

8407 21 10 – – –  S obsahem válců nepřesahujícím 325 cm3 Průmysl 6,2 % A A   

– – –  S obsahem válců převyšujícím 325 cm3      

8407 21 91 – – – –  S výkonem nepřesahujícím 30 kW Průmysl 4,2 % A A  

8407 21 99 – – – –  S výkonem převyšujícím 30 kW Průmysl 4,2 % A A  

8407 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A   

– Vratné pístové motory typů používaných k po
honu vozidel kapitoly 87      

8407 31 00 – –  S obsahem válců nepřesahujícím 50 cm3 Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8407 32 – –  S obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak 
nepřesahujícím 250 cm3      

8407 32 10 – – – S obsahem válců převyšujícím 50 cm3, av
šak nepřesahujícím 125 cm3 

Průmysl 2,7 % A A  

8407 32 90 – – – S obsahem válců převyšujícím 125 cm3, av
šak nepřesahujícím 250 cm3 

Průmysl 2,7 % A A  

8407 33 – –  S obsahem válců převyšujícím 250 cm3, avšak 
nepřesahujícím 1 000 cm3      

8407 33 20 – – – S obsahem válců převyšujícím 250 cm3, av
šak nepřesahujícím 500 cm3 

Průmysl 2,7 % A A  

8407 33 80 – – – S obsahem válců převyšujícím 500 cm3, av
šak nepřesahujícím 1 000 cm3 

Průmysl 2,7 % A A  

8407 34 – –  S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3      

8407 34 10 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; mo
torových vozidel čísla 8703; motorových 
vozidel čísla 8704 s motorem o obsahu 
válců nižším než 2 800 cm3; motorových 
vozidel čísla 8705 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8407 34 30 – – – –  Použité Průmysl 4,2 % A A   

– – – –  Nové, s obsahem válců      

8407 34 91 – – – – –  Nepřesahujícím 1 500 cm3 Průmysl 4,2 % A A  
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8407 34 99 – – – – –  Převyšujícím 1 500 cm3 Průmysl 4,2 % A A  

8407 90 –  Ostatní motory      

8407 90 10 – –  S obsahem válců nepřesahujícím 250 cm3 Průmysl 2,7 % A A   

– –  S obsahem válců převyšujícím 250 cm3      

8407 90 50 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; mo
torových vozidel čísla 8703; motorových 
vozidel čísla 8704 s motorem o obsahu 
válců nižším než 2 800 cm3; motorových 
vozidel čísla 8705 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8407 90 80 – – – –  S výkonem nepřesahujícím 10 kW Průmysl 4,2 % A A  

8407 90 90 – – – –  S výkonem převyšujícím 10 kW Průmysl 4,2 % A A  

8408 Vznětové pístové motory s vnitřním spalováním 
(dieselové motory nebo motory s žárovou hlavou)      

8408 10 –  Motory pro pohon lodí       

– –  Použité      

8408 10 11 – – –  Pro plavidla pro námořní plavbu čísel 8901 
až 8906, lodě k vlečení jiných lodí podpo
ložky 8904 00 10 a válečné lodě podpo
ložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  
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8408 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– –  Nové, s výkonem       

– – –  Nepřesahujícím 50 kW      

8408 10 23 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 27 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 50 kW, avšak nepřesahujícím 
100 kW      

8408 10 31 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 39 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 100 kW, avšak nepřesahujícím 
200 kW      

8408 10 41 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 49 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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– – –  Převyšujícím 200 kW, avšak nepřesahujícím 
300 kW      

8408 10 51 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 59 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 300 kW, avšak nepřesahujícím 
500 kW      

8408 10 61 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 69 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 500 kW, avšak nepřesahujícím 
1 000 kW      

8408 10 71 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 79 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – – Převyšujícím 1 000 kW, avšak nepřesahují
cím 5 000 kW      

8408 10 81 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  
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8408 10 89 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 5 000 kW      

8408 10 91 – – – – Pro plavidla pro námořní plavbu čí
sel 8901 až 8906, lodě k vlečení jiných 
lodí podpoložky 8904 00 10 a válečné 
lodě podpoložky 8906 10 00 

Průmysl bez A A  

8408 10 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8408 20 – Motory typů používaných k pohonu vozidel ka
pitoly 87      

8408 20 10 – –  Pro průmyslovou montáž: jednonápravových 
malotraktorů položky 8701 10; motorových 
vozidel čísla 8703; motorových vozidel čí
sla 8704 s motorem o obsahu válců nižším 
než 2 500 cm3; motorových vozidel čísla 
8705 

Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ostatní       

– – – Pro kolové zemědělské nebo lesnické trak
tory, s výkonem      

8408 20 31 – – – –  Nepřesahujícím 50 kW Průmysl 4,2 % A A  

8408 20 35 – – – – Převyšujícím 50 kW, avšak nepřesahují
cím 100 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 20 37 – – – –  Převyšujícím 100 kW Průmysl 4,2 % A A  
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– – –  Pro ostatní vozidla kapitoly 87, s výkonem      

8408 20 51 – – – –  Nepřesahujícím 50 kW Průmysl 4,2 % A A  

8408 20 55 – – – – Převyšujícím 50 kW, avšak nepřesahují
cím 100 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 20 57 – – – – Převyšujícím 100 kW, avšak nepřesahují
cím 200 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 20 99 – – – –  Převyšujícím 200 kW Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 –  Ostatní motory      

8408 90 21 – –  Pro kolejové trakce Průmysl 4,2 % A A   

– –  Ostatní      

8408 90 27 – – –  Použité Průmysl 4,2 % A A   

– – –  Nové, s výkonem      

8408 90 41 – – – –  Nepřesahujícím 15 kW Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 43 – – – – Převyšujícím 15 kW, avšak nepřesahují
cím 30 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 45 – – – – Převyšujícím 30 kW, avšak nepřesahují
cím 50 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 47 – – – – Převyšujícím 50 kW, avšak nepřesahují
cím 100 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 61 – – – – Převyšujícím 100 kW, avšak nepřesahují
cím 200 kW 

Průmysl 4,2 % A A  
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8408 90 65 – – – – Převyšujícím 200 kW, avšak nepřesahují
cím 300 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 67 – – – – Převyšujícím 300 kW, avšak nepřesahují
cím 500 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 81 – – – – Převyšujícím 500 kW, avšak nepřesahují
cím 1 000 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 85 – – – – Převyšujícím 1 000 kW, avšak nepřesa
hujícím 5 000 kW 

Průmysl 4,2 % A A  

8408 90 89 – – – –  Převyšujícím 5 000 kW Průmysl 4,2 % A A  

8409 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně s motory čísel 8407 nebo 8408      

8409 10 00 –  Pro letecké motory Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní      

8409 91 00 – –  Vhodné pro použití výhradně nebo hlavně se 
zážehovými spalovacími pístovými motory s 
vnitřním spalováním 

Průmysl 2,7 % A A  

8409 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8410 Vodní turbíny, vodní kola a jejich regulátory       

–  Vodní turbíny a vodní kola      

8410 11 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 000 kW Průmysl 4,5 % A A  
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8410 12 00 – – S výkonem převyšujícím 1 000 kW, avšak ne
přesahujícím 10 000 kW 

Průmysl 4,5 % A A  

8410 13 00 – –  S výkonem převyšujícím 10 000 kW Průmysl 4,5 % A A  

8410 90 00 –  Části a součásti, včetně regulátorů Průmysl 4,5 % A A  

8411 Proudové motory, turbovrtulové pohony a ostatní 
plynové turbíny       

–  Proudové motory      

8411 11 00 – –  S tahem nepřesahujícím 25 kN Průmysl 3,2 % A A  

8411 12 – –  S tahem převyšujícím 25 kN      

8411 12 10 – – – S tahem převyšujícím 25 kN, avšak nepře
sahujícím 44 kN 

Průmysl 2,7 % A A  

8411 12 30 – – – S tahem převyšujícím 44 kN, avšak nepře
sahujícím 132 kN 

Průmysl 2,7 % A A  

8411 12 80 – – –  S tahem převyšujícím 132 kN Průmysl 2,7 % A A   

–  Turbovrtulové pohony      

8411 21 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 100 kW Průmysl 3,6 % A A  

8411 22 – –  S výkonem převyšujícím 1 100 kW      

8411 22 20 – – –  S výkonem převyšujícím 1 100 kW, avšak 
nepřesahujícím 3 730 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8411 22 80 – – –  S výkonem převyšujícím 3 730 kW Průmysl 2,7 % A A  
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–  Ostatní plynové turbíny      

8411 81 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 5 000 kW Průmysl 4,1 % A A  

8411 82 – –  S výkonem převyšujícím 5 000 kW      

8411 82 20 – – –  S výkonem převyšujícím 5 000 kW, avšak 
nepřesahujícím 20 000 kW 

Průmysl 4,1 % A A  

8411 82 60 – – –  S výkonem převyšujícím 20 000 kW, avšak 
nepřesahujícím 50 000 kW 

Průmysl 4,1 % A A  

8411 82 80 – – –  S výkonem převyšujícím 50 000 kW Průmysl 4,1 % A A   

–  Části a součásti      

8411 91 00 – –  Proudových motorů nebo turbovrtulových 
pohonů 

Průmysl 2,7 % A A  

8411 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4,1 % A A  

8412 Ostatní motory a pohony      

8412 10 00 –  Reaktivní motory, jiné než proudové motory Průmysl 2,2 % A A   

–  Hydraulické motory a pohony      

8412 21 – –  S lineárním pohybem (válců)      

8412 21 20 – – –  Hydraulické systémy Průmysl 2,7 % A A  

8412 21 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8412 29 – –  Ostatní      

8412 29 20 – – –  Hydraulické systémy Průmysl 4,2 % A A   

– – –  Ostatní      

8412 29 81 – – – – Hydraulické kapalinové motory a po
hony 

Průmysl 4,2 % A A  

8412 29 89 – – – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A   

–  Pneumatické motory a pohony      

8412 31 00 – –  S lineárním pohybem (válců) Průmysl 4,2 % A A  

8412 39 00 – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A  

8412 80 –  Ostatní      

8412 80 10 – – Parní motory poháněné vodní nebo jinou pá
rou 

Průmysl 2,7 % A A  

8412 80 80 – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A  

8412 90 –  Části a součásti      

8412 90 20 – –  Reaktivních motorů, jiných než proudových 
motorů 

Průmysl 1,7 % A A  

8412 90 40 – –  Hydraulických motorů a pohonů Průmysl 2,7 % A A  

8412 90 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8413 Čerpadla na kapaliny, též vybavená měřicím zaří
zením; zdviže na kapaliny       

–  Čerpadla vybavená měřicím zařízením nebo 
konstruovaná k vybavení tímto zařízením      

8413 11 00 – –  Čerpadla pro výdej pohonných hmot nebo 
mazadel, typů používaných v čerpacích stani
cích nebo v garážích 

Průmysl 1,7 % A A  

8413 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 20 00 –  Ruční čerpadla, jiná než položek 8413 11 nebo 
8413 19 

Průmysl 1,7 % A A  

8413 30 – Čerpadla pohonných hmot, mazadel nebo chla
dicích kapalin, pro pístové motory s vnitřním 
spalováním      

8413 30 20 – –  Vstřikovací čerpadla Průmysl 1,7 % A A  

8413 30 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 40 00 –  Čerpadla na beton Průmysl 1,7 % A A  

8413 50 – Ostatní objemová čerpadla s kmitavým pohy
bem      

8413 50 20 – –  Hydraulické jednotky Průmysl 1,7 % A A  

8413 50 40 – –  Dávkovací čerpadla Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  Pístová čerpadla      

8413 50 61 – – – –  Hydraulický kapalinový pohon Průmysl 1,7 % A A  
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8413 50 69 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 50 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 60 –  Ostatní objemová rotační čerpadla      

8413 60 20 – –  Hydraulické jednotky Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  Zubová čerpadla      

8413 60 31 – – – –  Hydraulický kapalinový pohon Průmysl 1,7 % A A  

8413 60 39 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Křídlová čerpadla      

8413 60 61 – – – –  Hydraulický kapalinový pohon Průmysl 1,7 % A A  

8413 60 69 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 60 70 – – –  Vřetenová čerpadla Průmysl 1,7 % A A  

8413 60 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 –  Ostatní odstředivá čerpadla       

– –  Ponorná čerpadla      

8413 70 21 – – –  Jednostupňová Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 29 – – –  Vícestupňová Průmysl 1,7 % A A  
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8413 70 30 – –  Bezucpávková odstředivá čerpadla pro topné 
systémy a dodávku teplé vody 

Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní, s průměrem výstupního otvoru      

8413 70 35 – – –  Nepřesahujícím 15 mm Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Převyšujícím 15 mm      

8413 70 45 – – – –  Odstředivá čerpadla s přímým vtokem 
a s bočním vtokem 

Průmysl 1,7 % A A   

– – – –  Radiální čerpadla       

– – – – –  Jednostupňová       

– – – – – –  S jedním vstupním oběžným kolem      

8413 70 51 – – – – – – –  Monobloky Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 59 – – – – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 65 – – – – – – S více než jedním vstupním obě
žným kolem 

Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 75 – – – – –  Vícestupňová Průmysl 1,7 % A A   

– – – –  Ostatní odstředivá čerpadla      

8413 70 81 – – – – –  Jednostupňová Průmysl 1,7 % A A  

8413 70 89 – – – – –  Vícestupňová Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní čerpadla; zdviže na kapaliny      

8413 81 00 – –  Čerpadla Průmysl 1,7 % A A  
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8413 82 00 – –  Zdviže na kapaliny Průmysl 1,7 % A A   

–  Části a součásti      

8413 91 00 – –  Čerpadel Průmysl 1,7 % A A  

8413 92 00 – –  Zdviží na kapaliny Průmysl 1,7 % A A  

8414 Vzduchová čerpadla nebo vývěvy, kompresory a ve
ntilátory na vzduch nebo jiný plyn; ventilační 
nebo recirkulační odsávače s ventilátorem, též s 
vestavěnými filtry      

8414 10 –  Vývěvy      

8414 10 20 – –  Pro použití při výrobě polovodičů Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8414 10 25 – – –  Rotační pístové vývěvy, posuvné křídlové 
rotační vývěvy, molekulární vývěvy a Root
sovy vývěvy 

Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8414 10 81 – – – – Difuzní vývěvy, kryogenní vývěvy a ad
sorpční vývěvy 

Průmysl 1,7 % A A  

8414 10 89 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8414 20 – Vzduchová čerpadla ovládaná ručně nebo no
hou      

8414 20 20 – –  Ruční pumpičky pro jízdní kola Průmysl 1,7 % A A  

8414 20 80 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  
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8414 30 – Kompresory typů používaných v chladicích zaří
zeních      

8414 30 20 – –  S výkonem nepřesahujícím 0,4 kW Průmysl 2,2 % A A   

– –  S výkonem převyšujícím 0,4 kW      

8414 30 81 – – –  Hermetické nebo polohermetické Průmysl 2,2 % A A  

8414 30 89 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8414 40 –  Vzduchové kompresory, upevněné na podvozku 
s koly upraveném pro tažení      

8414 40 10 – –  S průtokem za minutu nepřesahujícím 2 m3 Průmysl 2,2 % A A  

8414 40 90 – –  S průtokem za minutu převyšujícím 2 m3 Průmysl 2,2 % A A   

–  Ventilátory      

8414 51 00 – –  Stolní, podlahové, nástěnné, okenní, stropní 
nebo střešní ventilátory, s vlastním elektric
kým motorem s výkonem nepřesahujícím 
125 W 

Průmysl 3,2 % A A  

8414 59 – –  Ostatní      

8414 59 20 – – –  Axiální ventilátory Průmysl 2,3 % A A  

8414 59 40 – – –  Odstředivé ventilátory Průmysl 2,3 % A A  

8414 59 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  

8414 60 00 – Odsávače, jejichž nejdelší vodorovná strana ne
přesahuje 120 cm 

Průmysl 2,7 % A A  
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8414 80 –  Ostatní       

– –  Turbokompresory      

8414 80 11 – – –  Jednostupňové Průmysl 2,2 % A A  

8414 80 19 – – –  Vícestupňové Průmysl 2,2 % A A   

– – Vratné objemové kompresory pracující s měr
ným přetlakem       

– – – Nepřesahujícím 15 barů, s průtokem za ho
dinu      

8414 80 22 – – – –  Nepřesahujícím 60 m3 Průmysl 2,2 % A A  

8414 80 28 – – – –  Převyšujícím 60 m3 Průmysl 2,2 % A A   

– – – Převyšujícím 15 barů, s průtokem za ho
dinu      

8414 80 51 – – – –  Nepřesahujícím 120 m3 Průmysl 2,2 % A A  

8414 80 59 – – – –  Převyšujícím 120 m3 Průmysl 2,2 % A A   

– –  Rotační objemové kompresory      

8414 80 73 – – –  S jednou hřídelí Průmysl 2,2 % A A   

– – –  S více hřídelemi      

8414 80 75 – – – –  Šroubové kompresory Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
L 250/981 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8414 80 78 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8414 80 80 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8414 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

8415 Klimatizační zařízení skládající se z motorem po
háněného ventilátoru a ze zařízení na změnu te
ploty a vlhkosti vzduchu, včetně takových zařízení, 
ve kterých nemůže být vlhkost vzduchu regulo
vána odděleně      

8415 10 – Okenního nebo nástěnného typu, s vlastním po
honem nebo ve formě děleného systému („split- 
systém“)      

8415 10 10 – –  S vlastním pohonem Průmysl 2,2 % A A  

8415 10 90 – –  Ve formě děleného systému („split-systém“) Průmysl 2,7 % A A  

8415 20 00 –  Používaná v prostoru pro osoby v motorových 
vozidlech 

Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

8415 81 00 – –  S vestavěnou chladicí jednotkou a ventilem 
pro střídání chladicího a tepelného cyklu (vr
atná tepelná čerpadla) 

Průmysl 2,7 % A A  

8415 82 00 – –  Ostatní, s vestavěnou chladicí jednotkou Průmysl 2,7 % A A  

8415 83 00 – –  Bez vestavěné chladicí jednotky Průmysl 2,7 % A A  

8415 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  
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8416 Hořáky pro topeniště na kapalná, prášková nebo 
plynná paliva; mechanická přikládací zařízení, 
včetně jejich mechanických roštů, mechanická zaří
zení pro odstraňování popela a podobná zařízení      

8416 10 –  Hořáky pro topeniště na kapalná paliva      

8416 10 10 – – S vestavěným automatickým ovládacím zaří
zením 

Průmysl 1,7 % A A  

8416 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8416 20 – Ostatní hořáky pro topeniště, včetně kombino
vaných hořáků      

8416 20 10 – – Pouze plynové, monobloky, s vestavěným ve
ntilátorem a ovládacím zařízením 

Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní      

8416 20 20 – – –  Kombinované hořáky Průmysl 1,7 % A A  

8416 20 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8416 30 00 –  Mechanická přikládací zařízení, včetně jejich 
mechanických roštů, mechanická zařízení pro 
odstraňování popela a podobná zařízení 

Průmysl 1,7 % A A  

8416 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8417 Neelektrické průmyslové a laboratorní pece, včetně 
neelektrických spalovacích pecí      

8417 10 00 – Pece na pražení, tavení nebo jiné tepelné zpra
cování rud, pyritů nebo kovů 

Průmysl 1,7 % A A  
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8417 20 –  Pekárenské pece, včetně pecí na výrobu sušenek 
a jemného pečiva      

8417 20 10 – –  Tunelové pece Průmysl 1,7 % A A  

8417 20 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8417 80 –  Ostatní      

8417 80 30 – –  Pece na vypalování keramických výrobků Průmysl 1,7 % A A  

8417 80 50 – – Pece na vypalování cementu, skla nebo che
mických výrobků 

Průmysl 1,7 % A A  

8417 80 70 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8417 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8418 Chladničky, mrazničky a jiná chladicí nebo mrazicí 
zařízení, elektrické nebo jiné; tepelná čerpadla jiná 
než klimatizační zařízení čísla 8415      

8418 10 – Kombinovaná chladicí-mrazicí zařízení, vyba
vená samostatnými vnějšími dvířky      

8418 10 20 – –  S objemem převyšujícím 340 litrů Průmysl 1,9 % A A  

8418 10 80 – –  Ostatní Průmysl 1,9 % A A  
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–  Chladničky, typu používaného v domácnostech      

8418 21 – –  Kompresorového typu      

8418 21 10 – – –  S objemem převyšujícím 340 litrů Průmysl 1,5 % A A   

– – –  Ostatní      

8418 21 51 – – – –  Stolního typu Průmysl 2,5 % A A  

8418 21 59 – – – –  Vestavného typu Průmysl 1,9 % A A   

– – – –  Ostatní, s objemem      

8418 21 91 – – – – –  Nepřesahujícím 250 litrů Průmysl 2,5 % A A  

8418 21 99 – – – – – Převyšujícím 250 litrů, avšak nepřesa
hujícím 340 litrů 

Průmysl 1,9 % A A  

8418 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8418 30 – Mrazničky pultového typu, s objemem nepřesa
hujícím 800 litrů      

8418 30 20 – –  S objemem nepřesahujícím 400 litrů Průmysl 2,2 % A A  

8418 30 80 – – S objemem převyšujícím 400 litrů, avšak ne
přesahujícím 800 litrů 

Průmysl 2,2 % A A  
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8418 40 – Mrazničky skříňového typu, s objemem nepřesa
hujícím 900 litrů      

8418 40 20 – –  S objemem nepřesahujícím 250 litrů Průmysl 2,2 % A A  

8418 40 80 – – S objemem převyšujícím 250 litrů, avšak ne
přesahujícím 900 litrů 

Průmysl 2,2 % A A  

8418 50 –  Ostatní nábytek (boxy, skříně, pulty, vitríny 
a podobně) pro ukládání a vystavení s vestavě
ným chladicím nebo mrazicím zařízením       

– –  Chladicí vitríny a pulty (s vestavěnou chladicí 
jednotkou nebo výparníkem)      

8418 50 11 – – –  Pro skladování zmrazených potravin Průmysl 2,2 % A A  

8418 50 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8418 50 90 – –  Ostatní chladicí nábytek Průmysl 2,2 % A A   

–  Ostatní chladicí nebo mrazicí zařízení; tepelná 
čerpadla      

8418 61 00 – – Tepelná čerpadla jiná než klimatizační zaří
zení čísla 8415 

Průmysl 2,2 % A A  

8418 69 00 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  
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–  Části a součásti      

8418 91 00 – –  Nábytek konstruovaný k vestavění mrazicího 
nebo chladicího zařízení 

Průmysl 2,2 % A A  

8418 99 – –  Ostatní      

8418 99 10 – – –  Výparníky a kondenzátory, kromě těch, 
které jsou určeny pro chladničky typu pou
žívaného v domácnostech 

Průmysl 2,2 % A A  

8418 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8419 Stroje, strojní zařízení nebo laboratorní přístroje, 
též elektricky vytápěné (kromě pecí a jiných zaří
zení čísla 8514), pro zpracovávání materiálů vý
robními postupy, které spočívají ve změně teploty, 
jako jsou topení, vaření, pražení, destilace, rektifi
kace (opakovaná destilace), sterilizace, pasterizace, 
paření, sušení, vypařování, odpařování, konden
zace nebo chlazení, jiné než stroje a strojní zaří
zení typu používaného v domácnosti; neelektrické 
průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody       

– Neelektrické průtokové nebo zásobníkové ohří
vače vody      

8419 11 00 – –  Plynové průtokové ohřívače vody Průmysl 2,6 % A A  

8419 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,6 % A A  

8419 20 00 –  Sterilizační přístroje pro lékařské, chirurgické 
nebo laboratorní účely 

Průmysl bez A A  
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–  Sušicí stroje      

8419 31 00 – –  Pro sušení zemědělských produktů Průmysl 1,7 % A A  

8419 32 00 – – Pro sušení dřeva, buničiny (papíroviny), pa
píru, kartónu nebo lepenky 

Průmysl 1,7 % A A  

8419 39 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8419 40 00 –  Destilační nebo rektifikační přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8419 50 00 –  Výměníky tepla Průmysl 1,7 % A A  

8419 60 00 –  Přístroje a zařízení na zkapalňování vzduchu 
nebo jiných plynů 

Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní stroje, strojní zařízení a přístroje      

8419 81 – –  Pro výrobu teplých nápojů nebo pro vaření 
nebo ohřívání jídel      

8419 81 20 – – –  Perkolátory a jiná zařízení na výrobu kávy 
a jiných teplých nápojů 

Průmysl 2,7 % A A  

8419 81 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8419 89 – –  Ostatní      

8419 89 10 – – –  Chladicí věže a podobná zařízení na přímé 
chlazení (bez přepážky) pomocí recirkulace 
vody 

Průmysl 1,7 % A A  

8419 89 30 – – –  Zařízení na nanášení kovů srážením par ve 
vakuu 

Průmysl 2,4 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 
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8419 89 98 – – –  Ostatní Průmysl 2,4 % A A  

8419 90 –  Části a součásti      

8419 90 15 – –  Sterilizačních přístrojů podpoložky 8419 20  
00 

Průmysl bez A A  

8419 90 85 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8420 Kalandry nebo jiné válcovací stroje, jiné než stroje 
na válcování kovů nebo skla, válce pro tyto stroje      

8420 10 –  Kalandry nebo jiné válcovací stroje      

8420 10 10 – –  Typu používaného v textilním průmyslu Průmysl 1,7 % A A  

8420 10 30 – –  Typu používaného v papírenském průmyslu Průmysl 1,7 % A A  

8420 10 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části a součásti      

8420 91 – –  Válce      

8420 91 10 – – –  Z litiny Průmysl 1,7 % A A  

8420 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8420 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  
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8421 Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček; stroje 
a přístroje k filtrování nebo čištění kapalin nebo 
plynů       

–  Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček      

8421 11 00 – –  Odstředivky mléka Průmysl 2,2 % A A  

8421 12 00 – –  Ždímačky prádla Průmysl 2,7 % A A  

8421 19 – –  Ostatní      

8421 19 20 – – – Odstředivky typu používaného v laborato
řích 

Průmysl 1,5 % A A  

8421 19 70 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– Stroje a přístroje k filtrování nebo čištění kapa
lin      

8421 21 00 – –  K filtrování nebo čištění vody Průmysl 1,7 % A A  

8421 22 00 – –  K filtrování nebo čištění jiných nápojů než 
vody 

Průmysl 1,7 % A A  

8421 23 00 – –  Olejové nebo palivové filtry pro spalovací 
motory 

Průmysl 1,7 % A A  

8421 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Stroje a přístroje k filtrování nebo čištění plynů      

8421 31 00 – –  Sací vzduchové filtry pro spalovací motory Průmysl 1,7 % A A  
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8421 39 – –  Ostatní      

8421 39 20 – – –  Stroje a přístroje pro filtrování nebo čištění 
vzduchu 

Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Stroje a přístroje pro filtrování nebo čištění 
jiných plynů      

8421 39 60 – – – –  Katalytickým procesem Průmysl 1,7 % A A  

8421 39 80 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části a součásti      

8421 91 00 – –  Odstředivek, včetně odstředivých ždímaček Průmysl 1,7 % A A  

8421 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8422 Myčky nádobí; stroje a přístroje na čištění nebo su
šení lahví nebo jiných obalů; stroje a přístroje k 
plnění, uzavírání, pečetění nebo označování lahví, 
plechovek, krabic, pytlů nebo jiných obalů; stroje 
a přístroje na uzavírání lahví, sklenic, tub a podob
ných obalů kapslemi; ostatní balicí stroje a přístroje 
nebo zařízení obalové techniky (včetně strojů a pří
strojů na balení tepelným smršťováním); stroje 
a přístroje k nasycování nápojů oxidem uhličitým       

–  Myčky nádobí      

8422 11 00 – –  Pro domácnost Průmysl 2,7 % A A  

8422 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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8422 20 00 –  Stroje a přístroje na čištění nebo sušení lahví 
nebo jiných obalů 

Průmysl 1,7 % A A  

8422 30 00 –  Stroje a přístroje k plnění, uzavírání, pečetění 
nebo označování lahví, plechovek, krabic, pytlů 
nebo jiných obalů; stroje a přístroje na uzavírání 
lahví, sklenic, tub a podobných obalů kapslemi; 
stroje a přístroje k nasycování nápojů oxidem 
uhličitým 

Průmysl 1,7 % A A  

8422 40 00 – Ostatní balicí stroje a přístroje nebo zařízení ob
alové techniky (včetně strojů a přístrojů na ba
lení tepelným smršťováním) 

Průmysl 1,7 % A A  

8422 90 –  Části a součásti      

8422 90 10 – –  Myček nádobí Průmysl 1,7 % A A  

8422 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8423 Přístroje a zařízení k určování hmotnosti (kromě 
vah o citlivosti 5 cg nebo citlivější), včetně váho
vých počítacích nebo kontrolních strojů; závaží 
pro váhy všech druhů      

8423 10 –  Osobní váhy, včetně kojeneckých vah; váhy pro 
domácnost      

8423 10 10 – –  Váhy pro domácnost Průmysl 1,7 % A A  

8423 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8423 20 00 – Váhy pro průběžné vážení zboží na dopravní
cích 

Průmysl 1,7 % A A  
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8423 30 00 –  Váhy pro konstantní odvažování a váhy pro 
dávkování předem stanoveného množství mate
riálů do pytlů nebo jiných obalů, včetně násyp
ných vah 

Průmysl 1,7 % A A   

– Ostatní přístroje a zařízení k určování hmot
nosti      

8423 81 – –  S maximálním zatížením nepřesahujícím 
30 kg      

8423 81 10 – – – Kontrolní váhy a automatická kontrolní za
řízení k určování hmotnosti pracující na 
základě porovnávání s předem určenou 
hmotností 

Průmysl 1,7 % A A  

8423 81 30 – – –  Stroje a zařízení k určování hmotnosti 
a označování předem zabaleného zboží 

Průmysl 1,7 % A A  

8423 81 50 – – –  Váhy používané v prodejnách Průmysl 1,7 % A A  

8423 81 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8423 82 – –  S maximálním zatížením převyšujícím 30 kg, 
avšak nepřesahujícím 5 000 kg      

8423 82 10 – – – Kontrolní váhy a automatická kontrolní za
řízení k určování hmotnosti pracující na 
základě porovnávání s předem určenou 
hmotností 

Průmysl 1,7 % A A  

8423 82 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8423 89 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8423 90 00 –  Závaží pro váhy všech druhů; části a součásti 
přístrojů a zařízení k určování hmotnosti 

Průmysl 1,7 % A A  
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8424 Mechanické přístroje (též ruční) ke stříkání, rozstři
kování (rozmetávání) nebo rozprašování kapalin 
nebo prášků; hasicí přístroje, též s náplní; stříkací 
pistole a podobné přístroje; dmychadla na vrhání 
písku nebo vhánění páry a podobné tryskací pří
stroje      

8424 10 00 –  Hasicí přístroje, též s náplní Průmysl 1,7 % A A  

8424 20 00 –  Stříkací pistole a podobné přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8424 30 –  Dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry 
a podobné tryskací přístroje       

– –  Mycí vodní zařízení s vestavěným motorem      

8424 30 01 – – –  S tepelným zařízením Průmysl 1,7 % A A  

8424 30 08 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní přístroje      

8424 30 10 – – –  Na stlačený vzduch Průmysl 1,7 % A A  

8424 30 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní přístroje      

8424 81 – –  Pro zemědělství nebo zahradnictví      

8424 81 10 – – –  Zavlažovací zařízení Průmysl 1,7 % A A  
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– – –  Ostatní      

8424 81 30 – – – –  Přenosná zařízení Průmysl 1,7 % A A   

– – – –  Ostatní      

8424 81 91 – – – – – Rozstřikovače a rozprašovače kon
struované k namontování na traktory 
nebo k tažení traktory 

Průmysl 1,7 % A A  

8424 81 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8424 89 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8424 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8425 Kladkostroje a zdvihací zařízení, jiné než skipové 
výtahy; navijáky a vrátky; zdviháky       

– Kladkostroje a zdvihací zařízení, jiné než ski
pové výtahy nebo zdvihací zařízení na zdvihání 
vozidel      

8425 11 00 – –  Poháněné elektrickým motorem Průmysl bez A A  

8425 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Navijáky; vrátky      

8425 31 00 – –  Poháněné elektrickým motorem Průmysl bez A A  

8425 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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–  Zdviháky; zdvihací zařízení ke zdvihání vozidel      

8425 41 00 – –  Fixní zdvihací systémy typů používaných v 
garážích 

Průmysl bez A A  

8425 42 00 – – Ostatní hydraulické zdviháky a zdvihací zaří
zení 

Průmysl bez A A  

8425 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8426 Lodní otočné sloupové jeřáby; jeřáby, včetně lano
vých jeřábů; mobilní zdvihací rámy, zdvižné ob
kročné vozíky, portálové nízkozdvižné vozíky a je
řábové vozíky       

– Pojízdné (mostové) jeřáby, přepravní jeřáby, po
rtálové jeřáby, mostové jeřáby, mobilní zvedací 
rámy, zdvižné obkročné vozíky a portálové ní
zkozdvižné vozíky      

8426 11 00 – –  Pojízdné (mostové) jeřáby s pevnou podpěrou Průmysl bez A A  

8426 12 00 – – Mobilní zvedací rámy na pneumatikách a zdvi
žné obkročné vozíky a portálové nízkozdvi
žné vozíky 

Průmysl bez A A  

8426 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8426 20 00 –  Věžové jeřáby Průmysl bez A A  

8426 30 00 – Portálové nebo podstavcové otočné sloupové je
řáby 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní stroje, samohybné      

8426 41 00 – –  Na pneumatikách Průmysl bez A A  
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8426 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní stroje      

8426 91 – –  Konstruované k připevnění na silniční vozidla      

8426 91 10 – – – Hydraulické jeřáby konstruované pro naklá
dání a vykládání vozidel 

Průmysl bez A A  

8426 91 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8426 99 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8427 Vidlicové stohovací vozíky; ostatní vozíky vyba
vené zdvihacím nebo manipulačním zařízením      

8427 10 – Samohybné vozíky poháněné elektrickým moto
rem      

8427 10 10 – –  S výškou zdvihu 1 m nebo vyšší Průmysl 4,5 % A A  

8427 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8427 20 –  Ostatní samohybné vozíky       

– –  S výškou zdvihu 1 m nebo vyšší      

8427 20 11 – – –  Terénní vidlicové stohovací vozíky a jiné 
stohovací vozíky 

Průmysl 4,5 % A A  

8427 20 19 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8427 20 90 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  
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8427 90 00 –  Ostatní vozíky Průmysl 4 % A A  

8428 Ostatní zvedací, manipulační, nakládací nebo vy
kládací zařízení (například výtahy, eskalátory, do
pravníky, visuté lanovky)      

8428 10 –  Výtahy a skipové výtahy      

8428 10 20 – –  Poháněné elektricky Průmysl bez A A  

8428 10 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8428 20 –  Pneumatické elevátory a dopravníky      

8428 20 20 – –  Pro sypké materiály Průmysl bez A A  

8428 20 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní elevátory a dopravníky pro nepřetržité 
přemísťování zboží nebo materiálů      

8428 31 00 – –  Speciálně konstruované pro použití pod zemí Průmysl bez A A  

8428 32 00 – –  Ostatní, korečkového typu Průmysl bez A A  

8428 33 00 – –  Ostatní, pásového typu Průmysl bez A A  

8428 39 – –  Ostatní      

8428 39 20 – – –  Válečkové dopravníky Průmysl bez A A  

8428 39 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8428 40 00 –  Eskalátory a pohyblivé chodníky Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/998 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8428 60 00 –  Visuté lanovky, sedačkové výtahy, lyžařské vleky; 
trakční zařízení pro pozemní lanovky 

Průmysl bez A A  

8428 90 –  Ostatní zařízení       

– –  Nakladače speciálně konstruované pro použití 
v zemědělství      

8428 90 71 – – – Konstruované pro připevnění k zeměděl
ským traktorům 

Průmysl bez A A  

8428 90 79 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8428 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8429 Samohybné buldozery, angldozery, srovnávače 
(grejdry), stroje na vyrovnávání terénu (nivelátory), 
škrabače (skrejpry), mechanické lopaty, rypadla, lo
patové nakladače, dusadla a silniční válce       

–  Buldozery a angldozery      

8429 11 00 – –  Pásové Průmysl bez A A  

8429 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8429 20 00 –  Stroje na srovnávání a vyrovnávání terénu 
(grejdry a nivelátory) 

Průmysl bez A A  

8429 30 00 –  Škrabače (skrejpry) Průmysl bez A A  

8429 40 –  Dusadla a silniční válce       

– –  Silniční válce      

8429 40 10 – – –  Vibrační Průmysl bez A A  
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8429 40 30 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8429 40 90 – –  Dusadla Průmysl bez A A   

–  Mechanické lopaty, rypadla a lopatové nakladače      

8429 51 – –  Čelní lopatové nakladače      

8429 51 10 – – – Nakladače speciálně konstruované pro pou
žití pod zemí 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

8429 51 91 – – – –  Pásové lopatové nakladače Průmysl bez A A  

8429 51 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8429 52 – –  Strojní zařízení s nástavbou otočnou o 360°      

8429 52 10 – – –  Pásová rypadla Průmysl bez A A  

8429 52 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8429 59 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8430 Ostatní srovnávací, vyrovnávací (nivelační), škra
bací, hloubicí, pěchovací, zhutňovací, těžební (do
bývací) nebo vrtací stroje, pro zemní práce, těžbu 
rud nebo nerostů; beranidla a vytahovače pilot; 
sněhové pluhy a sněhové frézy      

8430 10 00 –  Beranidla a vytahovače pilot Průmysl bez A A  
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8430 20 00 –  Sněhové pluhy a sněhové frézy Průmysl bez A A   

–  Brázdicí a zásekové stroje pro těžbu uhlí nebo 
hornin a stroje pro ražení tunelů, chodeb a štol      

8430 31 00 – –  Samohybné Průmysl bez A A  

8430 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní hloubicí nebo vrtací stroje      

8430 41 00 – –  Samohybné Průmysl bez A A  

8430 49 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8430 50 00 –  Ostatní stroje, samohybné Průmysl bez A A   

–  Ostatní stroje, nesamohybné      

8430 61 00 – –  Pěchovací nebo zhutňovací stroje Průmysl bez A A  

8430 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8431 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně se stroji a zařízeními čísel 8425 až 8430      

8431 10 00 –  Strojů a zařízení čísla 8425 Průmysl bez A A  

8431 20 00 –  Strojů a zařízení čísla 8427 Průmysl 4 % A A  
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–  Strojů a zařízení čísla 8428      

8431 31 00 – –  Výtahů, skipových výtahů nebo eskalátorů Průmysl bez A A  

8431 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Strojů a zařízení čísel 8426, 8429 nebo 8430      

8431 41 00 – – Korečky, lopaty, drapáky a prostředky k ucho
pení 

Průmysl bez A A  

8431 42 00 – –  Radlice buldozerů nebo angldozerů Průmysl bez A A  

8431 43 00 – –  Části a součásti vrtacích nebo hloubicích 
strojů položek 8430 41 nebo 8430 49 

Průmysl bez A A  

8431 49 – –  Ostatní      

8431 49 20 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl bez A A  

8431 49 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8432 Stroje a přístroje pro zemědělství, zahradnictví 
nebo lesnictví, k přípravě nebo obdělávání půdy; 
válce na úpravu trávníků nebo sportovních ploch      

8432 10 00 –  Pluhy Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/1002 
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řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– Brány, rozrývače (skarifikátory), kultivátory, pru
tové brány a plečky      

8432 21 00 – –  Talířové brány Průmysl bez A A  

8432 29 – –  Ostatní      

8432 29 10 – – –  Rozrývače (skarifikátory) a kultivátory Průmysl bez A A  

8432 29 30 – – –  Brány Průmysl bez A A  

8432 29 50 – – –  Půdní frézy (rotavátory) Průmysl bez A A  

8432 29 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8432 30 –  Secí, sázecí a přesazovací stroje       

– –  Secí stroje      

8432 30 11 – – –  Přesně nastavitelné secí stroje s centrálním 
pohonem 

Průmysl bez A A  

8432 30 19 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8432 30 90 – –  Sázecí a přesazovací stroje Průmysl bez A A  

8432 40 –  Rozmetadla mrvy a umělých hnojiv      

8432 40 10 – –  Rozmetadla minerálních nebo chemických 
hnojiv 

Průmysl bez A A  

8432 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8432 80 00 –  Ostatní stroje a přístroje Průmysl bez A A  

8432 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8433 Žací nebo mláticí stroje, přístroje a zařízení, včetně 
balicích lisů na píci nebo slámu; sekačky na trávu 
nebo píci; stroje na čištění nebo třídění vajec, 
ovoce nebo jiných zemědělských produktů, jiné 
než stroje a přístroje čísla 8437       

–  Sekačky na trávu k úpravě trávníků, parků nebo 
sportovních ploch      

8433 11 – –  S motorem, se sekacím zařízením otáčejícím 
se v horizontální poloze      

8433 11 10 – – –  Elektrické Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Samohybné      

8433 11 51 – – – – –  Se sedadlem Průmysl bez A A  

8433 11 59 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 11 90 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 19 – –  Ostatní       

– – –  S motorem      

8433 19 10 – – – –  Elektrické Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní       

– – – – –  Samohybné      

8433 19 51 – – – – – –  Se sedadlem Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8433 19 59 – – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 19 70 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 19 90 – – –  Bez motoru Průmysl bez A A  

8433 20 – Ostatní žací stroje, včetně žacích lišt k připev
nění na traktory      

8433 20 10 – –  S motorem Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8433 20 50 – – – Konstruované pro tažení nebo vezení trak
torem 

Průmysl bez A A  

8433 20 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 30 00 –  Ostatní stroje a přístroje na zpracování sena 
a píce 

Průmysl bez A A  

8433 40 00 –  Balicí lisy na píci nebo slámu, včetně sběracích 
lisů 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní stroje a přístroje pro sklizňové práce; 
stroje a přístroje pro výmlat      

8433 51 00 – –  Kombinované stroje pro sklízení a výmlat Průmysl bez A A  

8433 52 00 – –  Ostatní stroje a přístroje pro výmlat Průmysl bez A A  

8433 53 – –  Stroje na sklízení kořenů nebo hlíz      

8433 53 10 – – –  Vyorávače brambor a stroje na sklízení 
brambor 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8433 53 30 – – –  Stroje na ořezávání cukrové řepy a stroje 
na sklízení cukrové řepy 

Průmysl bez A A  

8433 53 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 59 – –  Ostatní       

– – –  Stroje na sklízení píce      

8433 59 11 – – – –  Samohybné Průmysl bez A A  

8433 59 19 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 59 85 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8433 60 00 –  Stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo 
jiných zemědělských produktů 

Průmysl bez A A  

8433 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

8434 Dojicí stroje a mlékárenské stroje a zařízení      

8434 10 00 –  Dojicí stroje Průmysl bez A A  

8434 20 00 –  Mlékárenské stroje a zařízení Průmysl bez A A  

8434 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

8435 Lisy, drtiče a podobné stroje a přístroje pro výrobu 
vína, jablečných moštů, ovocných šťáv nebo pod
obných nápojů      

8435 10 00 –  Stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8435 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8436 Ostatní stroje a přístroje pro zemědělství, zahrad
nictví, lesnictví, drůbežářství nebo včelařství, 
včetně zařízení na klíčení rostlin vybavených me
chanickým nebo tepelným zařízením; inkubátory 
a umělé líhně pro drůbežářství      

8436 10 00 –  Stroje a přístroje pro přípravu krmiv pro zvířata Průmysl 1,7 % A A   

–  Stroje a přístroje pro drůbežářství; inkubátory 
a umělé líhně pro drůbežářství      

8436 21 00 – –  Inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství Průmysl 1,7 % A A  

8436 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8436 80 –  Ostatní stroje a přístroje      

8436 80 10 – –  Lesnické stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8436 80 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části a součásti      

8436 91 00 – – Strojů a přístrojů pro drůbežářství nebo inku
bátorů a umělých líhní pro drůbežářství 

Průmysl 1,7 % A A  

8436 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8437 Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, 
zrn nebo sušených luštěnin; stroje a přístroje pou
žívané v mlynářství nebo při zpracování obilovin 
nebo sušených luštěnin, jiné než stroje a přístroje 
zemědělského typu      

8437 10 00 –  Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, 
zrn nebo sušených luštěnin 

Průmysl 1,7 % A A  

8437 80 00 –  Ostatní stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8437 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8438 Stroje a přístroje, jinde v této kapitole neuvedené 
ani nezahrnuté, pro průmyslovou přípravu nebo 
výrobu potravin nebo nápojů, jiné než stroje a pří
stroje pro extrakci nebo přípravu živočišných nebo 
ztužených rostlinných tuků nebo olejů      

8438 10 –  Stroje a přístroje pro pekárny a stroje a přístroje 
pro výrobu makaronů, špaget nebo podobných 
výrobků      

8438 10 10 – –  Stroje a přístroje pro pekárny Průmysl 1,7 % A A  

8438 10 90 – – Stroje a přístroje pro výrobu makaronů, špa
get nebo podobných výrobků 

Průmysl 1,7 % A A  

8438 20 00 –  Stroje a přístroje pro výrobu cukrovinek, kakaa 
nebo čokolády 

Průmysl 1,7 % A A  

8438 30 00 –  Stroje a přístroje pro výrobu cukru Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8438 40 00 –  Stroje a přístroje pro pivovary Průmysl 1,7 % A A  

8438 50 00 – Stroje a přístroje na zpracování masa nebo drů
beže 

Průmysl 1,7 % A A  

8438 60 00 –  Stroje a přístroje na zpracování ovoce, ořechů 
nebo zeleniny 

Průmysl 1,7 % A A  

8438 80 –  Ostatní stroje a přístroje      

8438 80 10 – –  Pro přípravu čaje nebo kávy Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní      

8438 80 91 – – –  Pro přípravu nebo výrobu nápojů Průmysl 1,7 % A A  

8438 80 99 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8438 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8439 Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) 
z vláknitého celulózového materiálu nebo pro vý
robu nebo konečnou úpravu papíru, kartónu nebo 
lepenky      

8439 10 00 – Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíro
viny) z vláknitého celulózového materiálu 

Průmysl 1,7 % A A  

8439 20 00 –  Stroje a přístroje pro výrobu papíru, kartónu 
nebo lepenky 

Průmysl 1,7 % A A  

8439 30 00 –  Stroje a přístroje pro konečnou úpravu papíru, 
kartónu nebo lepenky 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Části a součásti      

8439 91 00 – – Strojů a přístrojů pro výrobu buničiny (papí
roviny) z vláknitého celulózového materiálu 

Průmysl 1,7 % A A  

8439 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8440 Stroje a přístroje pro brožování a vazbu knih, 
včetně strojů na sešívání knih      

8440 10 –  Stroje a přístroje      

8440 10 10 – –  Skládací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8440 10 20 – –  Snášecí stroje a kompletovací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8440 10 30 – – Sešívací stroje a drátovky (stroje na šití drá
tem) 

Průmysl 1,7 % A A  

8440 10 40 – –  Stroje na vazbu lepením (jinak než šitím) Průmysl 1,7 % A A  

8440 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8440 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8441 Ostatní stroje a přístroje pro zpracování buničiny 
(papíroviny), papíru, kartónu nebo lepenky, včetně 
řezaček všech druhů      

8441 10 –  Řezačky      

8441 10 10 – – Podélné řezačky kombinované se stroji na od
víjení a převíjení 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
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8441 10 20 – –  Ostatní podélné a příčné řezačky Průmysl 1,7 % A A  

8441 10 30 – –  Knihařské řezačky Průmysl 1,7 % A A  

8441 10 70 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8441 20 00 –  Stroje pro výrobu pytlů, sáčků nebo obálek Průmysl 1,7 % A A  

8441 30 00 –  Stroje pro výrobu krabic, beden, pouzder, tub, 
válců nebo podobných obalů, jinak než tvarová
ním 

Průmysl 1,7 % A A  

8441 40 00 – Stroje pro výrobu výrobků z buničiny (papíro
viny), papíru, kartónu nebo lepenky tvarováním 

Průmysl 1,7 % A A  

8441 80 00 –  Ostatní stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8441 90 –  Části a součásti      

8441 90 10 – –  Řezaček Průmysl 1,7 % A A  

8441 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8442 Stroje, přístroje a zařízení (jiné než obráběcí a tvá
řecí stroje čísel 8456 až 8465) pro přípravu nebo 
zhotovování desek, válců nebo jiných tiskařských 
pomůcek; desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; 
desky, válce a litografické kameny upravené pro 
grafické účely (např. hlazené, zrněné nebo leštěné)      

8442 30 –  Stroje, přístroje a zařízení      

8442 30 10 – –  Fotosázecí stroje Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní      

8442 30 91 – – –  Pro lití a sázení písma (například linotypů, 
monotypů, intertypů), též se zařízením pro 
odlévání 

Průmysl bez A A  

8442 30 99 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8442 40 00 –  Části a součásti výše uvedených strojů, přístrojů 
a zařízení 

Průmysl 1,7 % A A  

8442 50 –  Desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, 
válce a litografické kameny připravené pro gra
fické účely (např. hlazené, zrněné nebo leštěné)      

8442 50 20 – –  S grafickými znaky Průmysl 1,7 % A A  

8442 50 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8443 Tiskařské stroje a přístroje určené k tisku pomocí 
desek, válců a jiných tiskařských pomůcek čí
sla 8442; ostatní tiskárny, kopírovací stroje a telefa
xové přístroje, též kombinované; jejich části, sou
části a příslušenství       

– Tiskařské stroje a přístroje určené k tisku po
mocí desek, válců a jiných tiskařských pomůcek 
čísla 8442      

8443 11 00 – – Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, kotou
čové 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 
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pro BLMNS Poznámka 

8443 12 00 – – Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, pro ar
chový tisk (plochý tisk), kancelářského typu 
(používající archy s jednou stranou nepřesa
hující 22 cm a druhou stranou nepřesahující 
36 cm, v nepřeloženém stavu) 

Průmysl 1,7 % A A  

8443 13 – –  Ostatní ofsetové tiskařské stroje a přístroje       

– – –  Pro archový tisk      

8443 13 10 – – – –  Použité Průmysl 1,7 % A A   

– – – –  Nové, pro archy o rozměrech      

8443 13 31 – – – – –  Nepřesahujících 52 × 74 cm Průmysl 1,7 % A A  

8443 13 35 – – – – – Převyšujících 52 × 74 cm, avšak ne
přesahujících 74 × 107 cm 

Průmysl 1,7 % A A  

8443 13 39 – – – – –  Převyšujících 74 × 107 cm Průmysl 1,7 % A A  

8443 13 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8443 14 00 – – Typografické tiskařské stroje a přístroje, ko
toučové, kromě strojů a přístrojů pro flexo
grafický tisk 

Průmysl 1,7 % A A  

8443 15 00 – –  Typografické tiskařské stroje a přístroje, jiné 
než kotoučové, kromě strojů a přístrojů pro 
flexografický tisk 

Průmysl 1,7 % A A  

8443 16 00 – –  Stroje a přístroje pro flexografický tisk Průmysl 1,7 % A A  

8443 17 00 – –  Hlubotiskové stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1013 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8443 19 – –  Ostatní      

8443 19 20 – – –  Pro potisk textilních materiálů Průmysl 1,7 % A A  

8443 19 40 – – –  Pro použití při výrobě polovodičů Průmysl bez A A  

8443 19 70 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní tiskárny, kopírovací stroje a telefaxové 
přístroje (faxy), též kombinované      

8443 31 – –  Stroje, které umožňují dvě nebo více z funkcí 
tisk, kopírování nebo telefaxový přenos, 
a které je možno připojit k zařízení pro auto
matizované zpracování dat nebo do komuni
kační sítě      

8443 31 20 – – –  Stroje vykonávající digitální kopírování jako 
hlavní funkci, kdy je kopírování vykoná
váno prostřednictvím snímání originálu a ti
sku kopií pomocí elektrostatického tisko
vého ústrojí 

Průmysl 2,2 % A A  

8443 31 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8443 32 – –  Ostatní, které je možno připojit k zařízení 
pro automatizované zpracování dat nebo do 
komunikační sítě      

8443 32 10 – – –  Tiskárny Průmysl bez A A  

8443 32 30 – – –  Telefaxové přístroje (faxy) Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

8443 32 91 – – – –  Stroje vykonávající funkci kopírování 
prostřednictvím snímání originálu a tisku 
kopií pomocí elektrostatického tiskového 
ústrojí 

Průmysl 6 % A A  

8443 32 93 – – – – Ostatní stroje s optickým systémem vy
konávající funkci kopírování 

Průmysl bez A A  

8443 32 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8443 39 – –  Ostatní      

8443 39 10 – – – Stroje vykonávající funkci kopírování pro
střednictvím snímání originálu a tisku kopií 
pomocí elektrostatického tiskového ústrojí 

Průmysl 6 % A A   

– – –  Ostatní kopírovací stroje      

8443 39 31 – – – –  S optickým systémem Průmysl bez A A  

8443 39 39 – – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8443 39 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

–  Části, součásti a příslušenství      

8443 91 – –  Části, součásti a příslušenství tiskařských 
strojů a přístrojů určených k tisku pomocí de
sek, válců a jiných pomůcek čísla 8442      

8443 91 10 – – –  Přístrojů podpoložky 8443 19 40 Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

8443 91 91 – – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,7 % A A  

8443 91 99 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8443 99 – –  Ostatní      

8443 99 10 – – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8443 99 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8444 00 Stroje k vytlačování, protahování, tvarování nebo 
stříhání chemických textilních materiálů      

8444 00 10 –  Stroje k vytlačování Průmysl 1,7 % A A  

8444 00 90 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8445 Stroje pro přípravu textilních vláken; stroje na 
spřádání a dopřádání, zdvojování nebo kroucení 
a jiné stroje a přístroje na výrobu textilních přízí; 
stroje pro navíjení nebo soukání (včetně útkových 
soukacích strojů) a stroje pro přípravu textilních 
přízí pro zpracování na strojích čísel 8446 nebo 
8447       

–  Stroje pro přípravu textilních vláken      

8445 11 00 – –  Mykací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8445 12 00 – –  Česací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8445 13 00 – –  Protahovací nebo předpřádací stroje Průmysl 1,7 % A A  
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8445 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8445 20 00 –  Textilní spřádací nebo dopřádací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8445 30 00 –  Stroje na zdvojování nebo kroucení vláken Průmysl 1,7 % A A  

8445 40 00 –  Soukací stroje (včetně útkových soukacích 
strojů) nebo navíjecí stroje 

Průmysl 1,7 % A A  

8445 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8446 Tkalcovské stavy      

8446 10 00 –  Pro tkaní textilií o šířce nepřesahující 30 cm Průmysl 1,7 % A A   

– Pro tkaní textilií o šířce převyšující 30 cm, člun
kové      

8446 21 00 – –  Mechanické stavy Průmysl 1,7 % A A  

8446 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8446 30 00 – Pro tkaní textilií o šířce převyšující 30 cm, bez
člunkové 

Průmysl 1,7 % A A  

8447 Pletací stroje, stroje na zpevnění prošitím, stroje 
na výrobu ovinutých nití, stroje na výrobu tylu, 
krajek, výšivek, lemovek, prýmků nebo sítí a stroje 
na výrobu střapců       

–  Kruhové pletací stroje      

8447 11 00 – –  S průměrem válce nepřesahujícím 165 mm Průmysl 1,7 % A A  
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8447 12 00 – –  S průměrem válce převyšujícím 165 mm Průmysl 1,7 % A A  

8447 20 –  Ploché pletací stroje; stroje na zpevnění prošitím      

8447 20 20 – –  Osnovní pletací stroje (včetně rašlových 
strojů); stroje na zpevnění prošitím 

Průmysl 1,7 % A A  

8447 20 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8447 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8448 Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje čí
sel 8444, 8445, 8446 nebo 8447 (například li
stovky, žakárové stroje, samočinné zarážky, zaří
zení pro člunkovou výměnu); části, součásti a pří
slušenství vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně se stroji tohoto čísla nebo čísel 8444, 
8445, 8446 nebo 8447 (například vřetena a křídla, 
mykací povlaky, tkalcovské paprsky, vochličky, 
trysky, člunky, nitěnky a listy brdové, pletací jehly)       

–  Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje 
čísel 8444, 8445, 8446 nebo 8447      

8448 11 00 – –  Listovky a žakárové stroje; stroje k redukci, 
děrování nebo kopírování štítků (karet) nebo 
stroje ke spojování štítků (karet) po jejich dě
rování 

Průmysl 1,7 % A A  

8448 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8448 20 00 –  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8444 
nebo jejich přídavného (pomocného) strojního 
zařízení 

Průmysl 1,7 % A A  16.9.2016 
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–  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8445 
nebo jejich přídavného (pomocného) strojního 
zařízení      

8448 31 00 – –  Mykací povlaky Průmysl 1,7 % A A  

8448 32 00 – –  Strojů pro přípravu textilních vláken, jiné než 
mykací povlaky 

Průmysl 1,7 % A A  

8448 33 00 – –  Vřetena, křídla, dopřádací prstence a běžce 
(prstencového spřádacího stroje) 

Průmysl 1,7 % A A  

8448 39 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části, součásti a příslušenství tkalcovských stavů 
nebo jejich přídavného (pomocného) strojního 
zařízení      

8448 42 00 – –  Paprsky pro tkalcovské stavy, nitěnky a listy 
brdové 

Průmysl 1,7 % A A  

8448 49 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8447 
nebo jejich přídavného (pomocného) strojního 
zařízení      

8448 51 – –  Platiny, jehly a ostatní výrobky používané pro 
vytváření oček      

8448 51 10 – – –  Platiny Průmysl 1,7 % A A  

8448 51 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8448 59 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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8449 00 00 Stroje a přístroje pro výrobu nebo konečnou 
úpravu plsti nebo netkaných textilních materiálů 
jako metrového nebo tvarovaného zboží, včetně 
strojů a přístrojů pro výrobu plstěných klobouků; 
formy na výrobu klobouků 

Průmysl 1,7 % A A  

8450 Pračky pro domácnost nebo prádelny, včetně pra
ček se sušičkami       

– Pračky s obsahem suchého prádla nepřesahují
cím 10 kg      

8450 11 – –  Plně automatické pračky       

– – –  S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 
6 kg      

8450 11 11 – – – –  S plněním zepředu Průmysl 3 % A A  

8450 11 19 – – – –  S plněním shora Průmysl 3 % A A  

8450 11 90 – – –  S obsahem suchého prádla převyšujícím 
6 kg, avšak nepřesahujícím 10 kg 

Průmysl 2,6 % A A  

8450 12 00 – – Ostatní pračky, s vestavěnou odstředivou su
šičkou 

Průmysl 2,7 % A A  

8450 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8450 20 00 –  Pračky s obsahem suchého prádla převyšujícím 
10 kg 

Průmysl 2,2 % A A  

8450 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  
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8451 Stroje a přístroje (jiné než čísla 8450) pro praní, 
čištění, ždímání, sušení, žehlení (včetně žehlicích 
lisů), bělení, barvení, apretování, konečnou úpravu 
nebo impregnování textilních přízí, textilií nebo 
zcela zhotovených textilních výrobků a stroje na 
nanášení pasty na základové tkaniny nebo jiné 
podložky používané při výrobě podlahových kry
tin jako je linoleum; stroje pro navíjení, odvíjení, 
skládání a plisování, stříhání nebo zoubkování či 
vykrajování textilií      

8451 10 00 –  Stroje a přístroje pro chemické čištění Průmysl 2,2 % A A   

–  Sušičky      

8451 21 00 – –  S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 
10 kg 

Průmysl 2,2 % A A  

8451 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8451 30 00 –  Žehlicí stroje a přístroje (včetně žehlicích lisů) Průmysl 2,2 % A A  

8451 40 00 –  Stroje a přístroje pro praní, bělení nebo barvení Průmysl 2,2 % A A  

8451 50 00 –  Stroje a přístroje pro navíjení, odvíjení, skládání 
a plisování, střihání nebo zoubkování či vykrajo
vání textilií 

Průmysl 2,2 % A A  

8451 80 –  Ostatní stroje a přístroje      

8451 80 10 – –  Stroje a přístroje používané při výrobě linolea 
nebo jiných podlahových krytin, na nanášení 
pasty na základové tkaniny nebo jiné pod
ložky 

Průmysl 2,2 % A A  
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8451 80 30 – – Stroje a přístroje pro apretování nebo koneč
nou úpravu 

Průmysl 2,2 % A A  

8451 80 80 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8451 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

8452 Šicí stroje, jiné než stroje na sešívání knih čí
sla 8440; nábytek, podstavce a kryty speciálně 
konstruované pro šicí stroje; jehly do šicích strojů      

8452 10 –  Šicí stroje pro domácnost       

– – Šicí stroje (pouze s prošívacím stehem), s hla
vami o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez 
motoru nebo 17 kg včetně motoru; hlavy ši
cích strojů (pouze s prošívacím stehem), 
o hmotnosti nepřesahující 16 kg bez motoru 
nebo 17 kg včetně motoru      

8452 10 11 – – –  Šicí stroje, o hodnotě (bez rámu, stolku 
nebo nábytku) vyšší než 65 EUR za kus 

Průmysl 5,7 % A A  

8452 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 9,7 % A A  

8452 10 90 – –  Ostatní šicí stroje a ostatní hlavy šicích strojů Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní šicí stroje      

8452 21 00 – –  Automatické jednotky Průmysl 3,7 % A A  
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8452 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8452 30 00 –  Jehly do šicích strojů Průmysl 2,7 % A A  

8452 90 00 –  Nábytek, podstavce a kryty pro šicí stroje a jejich 
části a součásti; ostatní části a součásti šicích 
strojů 

Průmysl 2,7 % A A  

8453 Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo 
zpracování kůží, kožek nebo usní nebo pro výrobu 
nebo opravy obuvi nebo jiných výrobků z kůží, 
kožek nebo usní, jiné než šicí stroje      

8453 10 00 –  Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo 
zpracování kůží, kožek nebo usní 

Průmysl 1,7 % A A  

8453 20 00 –  Stroje a přístroje na výrobu nebo opravy obuvi Průmysl 1,7 % A A  

8453 80 00 –  Ostatní stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8453 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8454 Konvertory, licí pánve, kokily na ingoty a licí 
stroje, pro metalurgii nebo slévárny kovů      

8454 10 00 –  Konvertory Průmysl 1,7 % A A  

8454 20 00 –  Kokily na ingoty a licí pánve Průmysl 1,7 % A A  

8454 30 –  Licí stroje      

8454 30 10 – –  Pro odlévání pod tlakem Průmysl 1,7 % A A  
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8454 30 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8454 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8455 Válcovací stolice a válcovací tratě na kovy a jejich 
válce      

8455 10 00 –  Válcovací stolice a válcovací tratě na trubky Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní válcovací stolice a válcovací tratě      

8455 21 00 – –  Pracující za tepla nebo kombinovaně za tepla 
a za studena 

Průmysl 2,7 % A A  

8455 22 00 – –  Pracující za studena Průmysl 2,7 % A A  

8455 30 –  Válce pro válcovací stolice a válcovací tratě      

8455 30 10 – –  Z litiny Průmysl 2,7 % A A   

– –  Z oceli kované v otevřené zápustce      

8455 30 31 – – –  Pracovní válce pro válcování za tepla; 
opěrné válce pro válcování za tepla a za 
studena 

Průmysl 2,7 % A A  

8455 30 39 – – –  Pracovní válce pro válcování za studena Průmysl 2,7 % A A  

8455 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8455 90 00 –  Ostatní části a součásti Průmysl 2,7 % A A  
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8456 Obráběcí stroje pro zpracování jakéhokoliv mate
riálu úběrem materiálu, pomocí laserů nebo jiných 
světelných nebo fotonových svazků, ultrazvuku, 
elektroeroze, elektrochemických reakcí, elektrono
vých svazků, ionizujícího záření nebo oblouko
vých výbojů v plazmatu; stroje pro obrábění vod
ním paprskem      

8456 10 00 –  Pracující pomocí laserů nebo jiných světelných 
nebo fotonových svazků 

Průmysl 4,5 % A A  

8456 20 00 –  Pracující pomocí ultrazvuku Průmysl 3,5 % A A  

8456 30 –  Pracující pomocí elektroeroze       

– –  Číslicově řízené      

8456 30 11 – – –  Pro dělení materiálu Průmysl 3,5 % A A  

8456 30 19 – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8456 30 90 – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8456 90 –  Ostatní      

8456 90 20 – –  Stroje pro obrábění vodním paprskem Průmysl 1,7 % A A  

8456 90 80 – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8457 Obráběcí centra, stroje stavebnicové konstrukce 
(jednopolohové) a vícepolohové postupové obrá
běcí stroje, pro obrábění kovů      

8457 10 –  Obráběcí centra      

8457 10 10 – –  Horizontální Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8457 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8457 20 00 –  Stroje stavebnicové konstrukce (jednopolohové) Průmysl 2,7 % A A  

8457 30 –  Vícepolohové postupové obráběcí stroje      

8457 30 10 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8457 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8458 Soustruhy (včetně soustružnických obráběcích cen
ter) pro obrábění kovů       

–  Horizontální soustruhy      

8458 11 – –  Číslicově řízené      

8458 11 20 – – –  Soustružnická obráběcí centra Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Automatické soustruhy      

8458 11 41 – – – –  Jednovřetenové Průmysl 2,7 % A A  

8458 11 49 – – – –  Vícevřetenové Průmysl 2,7 % A A  

8458 11 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8458 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní soustruhy      

8458 91 – –  Číslicově řízené      

8458 91 20 – – –  Soustružnická obráběcí centra Průmysl 2,7 % A A  
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8458 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8458 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8459 Obráběcí stroje (včetně strojů s pohyblivou hlavou) 
pro vrtání, vyvrtávání, frézování, řezání vnitřních 
nebo vnějších závitů úběrem kovu, jiné než sou
struhy (včetně soustružnických obráběcích center) 
čísla 8458      

8459 10 00 –  Stroje s pohyblivou hlavou Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní stroje pro vrtání      

8459 21 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8459 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní kombinované vyvrtávací-frézovací stroje      

8459 31 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8459 39 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8459 40 –  Ostatní vyvrtávací stroje      

8459 40 10 – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8459 40 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Konzolové frézky      

8459 51 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  
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8459 59 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní frézky      

8459 61 – –  Číslicově řízené      

8459 61 10 – – –  Nástrojové frézky Průmysl 2,7 % A A  

8459 61 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8459 69 – –  Ostatní      

8459 69 10 – – –  Nástrojové frézky Průmysl 2,7 % A A  

8459 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8459 70 00 –  Ostatní stroje na řezání vnějších nebo vnitřních 
závitů 

Průmysl 2,7 % A A  

8460 Obráběcí stroje pro odstraňování ostřin (otřepů), 
k ostření, broušení, honování, lapování, dohlazo
vání povrchu, leštění nebo jinou konečnou úpravu 
kovů nebo cermetů pomocí brusných kamenů, 
brusiv nebo lešticích prostředků, jiné než stroje na 
obrábění ozubených kol, broušení ozubených kol 
nebo stroje pro konečnou úpravu ozubených kol 
čísla 8461       

–  Brusky na plocho, nastavitelné v libovolné ose s 
přesností nejméně 0,01 mm      

8460 11 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8460 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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–  Ostatní brusky, nastavitelné v libovolné ose s 
přesností nejméně 0,01 mm      

8460 21 – –  Číslicově řízené       

– – –  Pro válcové povrchy      

8460 21 11 – – – –  Hrotové brusky pro vnitřní broušení Průmysl 2,7 % A A  

8460 21 15 – – – –  Bezhrotové brusky Průmysl 2,7 % A A  

8460 21 19 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8460 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8460 29 – –  Ostatní      

8460 29 10 – – –  Pro válcové povrchy Průmysl 2,7 % A A  

8460 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Stroje používané pro ostření (brusky nástrojů 
nebo fréz)      

8460 31 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8460 39 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8460 40 –  Honovací nebo lapovací stroje      

8460 40 10 – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8460 40 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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8460 90 –  Ostatní      

8460 90 10 – – Vybavené mikrometrickým nastavovacím sy
stémem umožňujícím nastavení v libovolné 
ose s přesností nejméně 0,01 mm 

Průmysl 2,7 % A A  

8460 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8461 Obráběcí stroje k hoblování, obrážení, drážkování, 
protahování, obrábění ozubených kol, broušení 
ozubených kol nebo pro konečnou úpravu ozube
ných kol, strojní pily, odřezávací stroje a jiné obrá
běcí stroje pracující úběrem kovů nebo cermetů, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté      

8461 20 00 –  Stroje pro obrážení nebo drážkování Průmysl 1,7 % A A  

8461 30 –  Protahovací stroje      

8461 30 10 – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8461 30 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8461 40 – Stroje k obrábění ozubených kol, broušení ozu
bených kol nebo pro konečnou úpravu ozube
ných kol       

– –  Stroje k obrábění ozubených kol (včetně 
strojů na broušení ozubených kol brusivy)       

– – –  Pro zhotovování čelních ozubených kol      

8461 40 11 – – – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8461 40 19 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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– – –  Pro zhotovování ostatních ozubených kol      

8461 40 31 – – – –  Číslicově řízené Průmysl 1,7 % A A  

8461 40 39 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

– –  Stroje pro konečnou úpravu ozubených kol       

– – –  Vybavené mikrometrickým nastavovacím 
systémem umožňujícím nastavení v libo
volné ose s přesností nejméně 0,01 mm      

8461 40 71 – – – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8461 40 79 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8461 40 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8461 50 –  Strojní pily nebo odřezávací stroje       

– –  Strojní pily      

8461 50 11 – – –  Kotoučové pily Průmysl 1,7 % A A  

8461 50 19 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8461 50 90 – –  Odřezávací stroje Průmysl 1,7 % A A  

8461 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8462 Tvářecí stroje (včetně lisů) na opracování kovů ko
váním, ražením nebo lisováním v zápustce, padací 
buchary, pákové buchary a jiné buchary; tvářecí 
stroje (včetně lisů) pro opracování kovů ohýbáním, 
drážkováním (plechu) a překládáním, vyrovnává
ním, rovnáním a rozkováním, střiháním, děrová
ním a probíjením nebo nařezáváním, nastřihová
ním nebo vrubováním; lisy pro tváření kovů nebo 
karbidů kovů, výše neuvedené      

8462 10 –  Stroje na kování, ražení nebo lisování v zápustce 
(včetně lisů) a padací buchary, pákové buchary 
a jiné buchary      

8462 10 10 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8462 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

– Stroje na ohýbání, drážkování (plechu) a překlá
dání, vyrovnávání nebo rovnání a rozkování 
(včetně lisů)      

8462 21 – –  Číslicově řízené      

8462 21 10 – – –  Pro opracovávání plochých výrobků Průmysl 2,7 % A A  

8462 21 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8462 29 – –  Ostatní      

8462 29 10 – – –  Pro opracovávání plochých výrobků Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8462 29 91 – – – –  Hydraulické Průmysl 1,7 % A A  

8462 29 98 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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– Střihací stroje (včetně lisů), kromě kombinova
ných střihacích a probíjecích, děrovacích, naře
závacích, nastřihovacích strojů      

8462 31 00 – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8462 39 – –  Ostatní      

8462 39 10 – – –  Pro opracovávání plochých výrobků Průmysl 1,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8462 39 91 – – – –  Hydraulické Průmysl 1,7 % A A  

8462 39 99 – – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Děrovací, probíjecí, nařezávací, nastřihovací 
nebo vrubovací stroje (včetně lisů), včetně kom
binovaných střihacích a probíjecích, děrovacích, 
nařezávacích, nastřihovacích strojů      

8462 41 – –  Číslicově řízené      

8462 41 10 – – –  Pro opracovávání plochých výrobků Průmysl 2,7 % A A  

8462 41 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8462 49 – –  Ostatní      

8462 49 10 – – –  Pro opracovávání plochých výrobků Průmysl 1,7 % A A  

8462 49 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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–  Ostatní      

8462 91 – –  Hydraulické lisy      

8462 91 20 – – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8462 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8462 99 – –  Ostatní      

8462 99 20 – – –  Číslicově řízené Průmysl 2,7 % A A  

8462 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8463 Ostatní obráběcí a tvářecí stroje pro opracování 
kovů nebo cermetů, jinak než úběrem materiálu      

8463 10 –  Tažné stolice na výrobu tyčí, trubek, profilů, 
drátů nebo podobného zboží      

8463 10 10 – –  Tažné stolice na výrobu drátů Průmysl 2,7 % A A  

8463 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8463 20 00 –  Válcovačky na závity Průmysl 2,7 % A A  

8463 30 00 –  Stroje na zpracování drátů Průmysl 2,7 % A A  

8463 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8464 Obráběcí stroje pro opracování kamene, keramiky, 
betonu, osinkocementu nebo podobných nerost
ných materiálů nebo stroje pro opracování skla za 
studena      

8464 10 00 –  Strojní pily Průmysl 2,2 % A A  

8464 20 –  Brousicí nebo lešticí stroje       

– –  Pro opracování skla      

8464 20 11 – – –  Optického skla Průmysl 2,2 % A A  

8464 20 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8464 20 80 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8464 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8465 Obráběcí stroje (včetně strojů na přibíjení hřebíků, 
spojování sponkami, klížení nebo na jiné spojo
vání) pro opracování dřeva, korku, kostí, tvrdého 
kaučuku, tvrdých plastů nebo podobných tvrdých 
materiálů      

8465 10 – Stroje, které mohou vykonávat různé typy stroj
ních operací bez nutnosti měnit nástroje při je
jich provádění      

8465 10 10 – – S ručním přenosem obrobku mezi jednot
livými operacemi 

Průmysl 2,7 % A A  

8465 10 90 – – S automatickým přenosem obrobku mezi jed
notlivými operacemi 

Průmysl 2,7 % A A  
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–  Ostatní      

8465 91 – –  Strojní pily      

8465 91 10 – – –  Pásové pily Průmysl 2,7 % A A  

8465 91 20 – – –  Kotoučové pily Průmysl 2,7 % A A  

8465 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8465 92 00 – –  Stroje na hoblování, frézování nebo tvarování 
(řezáním) 

Průmysl 2,7 % A A  

8465 93 00 – –  Stroje na broušení, hlazení nebo leštění Průmysl 2,7 % A A  

8465 94 00 – –  Ohýbací nebo spojovací stroje Průmysl 2,7 % A A  

8465 95 00 – –  Vrtačky nebo dlabací stroje Průmysl 2,7 % A A  

8465 96 00 – –  Stroje na štípání, krájení (dýhy) nebo loupání 
(dřeva) 

Průmysl 2,7 % A A  

8465 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8466 Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně se stroji a přístroji čí
sel 8456 až 8465, včetně upínacích zařízení nebo 
nástrojových držáků, samočinných závitořezných 
hlav, dělicích hlav a jiných speciálních přídavných 
zařízení k obráběcím strojům; nástrojové držáky 
pro všechny typy ručních nástrojů a nářadí      

8466 10 –  Nástrojové držáky a samočinné závitořezné 
hlavy      

16.9.2016 
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– –  Nástrojové držáky      

8466 10 20 – – –  Upínací trny, upínací pouzdra a objímky Průmysl 1,2 % A A   

– – –  Ostatní      

8466 10 31 – – – –  Pro soustruhy Průmysl 1,2 % A A  

8466 10 38 – – – –  Ostatní Průmysl 1,2 % A A  

8466 10 80 – –  Samočinné závitořezné hlavy Průmysl 1,2 % A A  

8466 20 –  Upínací zařízení      

8466 20 20 – – Upínací zařízení pro zvláštní použití; sou
pravy (sady) standardních upínacích zařízení 
a upevňovacích komponentů 

Průmysl 1,2 % A A   

– –  Ostatní      

8466 20 91 – – –  Pro soustruhy Průmysl 1,2 % A A  

8466 20 98 – – –  Ostatní Průmysl 1,2 % A A  

8466 30 00 –  Dělicí hlavy a jiná speciální přídavná zařízení k 
obráběcím strojům 

Průmysl 1,2 % A A   

–  Ostatní      

8466 91 – –  Pro stroje čísla 8464      

8466 91 20 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,2 % A A  

8466 91 95 – – –  Ostatní Průmysl 1,2 % A A  
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8466 92 – –  Pro stroje čísla 8465      

8466 92 20 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,2 % A A  

8466 92 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,2 % A A  

8466 93 – –  Pro stroje čísel 8456 až 8461      

8466 93 30 – – –  Pro stroje podpoložky 8456 90 20 Průmysl 1,7 % A A  

8466 93 70 – – –  Ostatní Průmysl 1,2 % A A  

8466 94 00 – –  Pro stroje čísel 8462 nebo 8463 Průmysl 1,2 % A A  

8467 Ruční nástroje a nářadí, pneumatické, hydraulické 
nebo s vestavěným elektrickým nebo neelektric
kým motorem       

–  Pneumatické      

8467 11 – – Rotačního typu (včetně kombinovaného ro
tačně-nárazového typu)      

8467 11 10 – – –  Pro opracování kovů Průmysl 1,7 % A A  

8467 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8467 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  S vestavěným elektrickým motorem      

8467 21 – –  Vrtačky všech druhů      

8467 21 10 – – – Provozuschopné bez vnějšího zdroje napá
jení 

Průmysl 2,7 % A A  
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– – –  Ostatní      

8467 21 91 – – – –  Elektropneumatické Průmysl 2,7 % A A  

8467 21 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8467 22 – –  Pily      

8467 22 10 – – –  Řetězové pily Průmysl 2,7 % A A  

8467 22 30 – – –  Kotoučové pily Průmysl 2,7 % A A  

8467 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8467 29 – –  Ostatní      

8467 29 20 – – – Provozuschopné bez vnějšího zdroje napá
jení 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Brusky, též s pískovým papírem      

8467 29 51 – – – – –  Úhlové brusky Průmysl 2,7 % A A  

8467 29 53 – – – – –  Pásové brusky s pískovým papírem Průmysl 2,7 % A A  

8467 29 59 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8467 29 70 – – – –  Hoblíky Průmysl 2,7 % A A  

8467 29 80 – – – –  Střihače živých plotů a trávníků Průmysl 2,7 % A A  
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8467 29 85 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní nástroje a nářadí      

8467 81 00 – –  Řetězové pily Průmysl 1,7 % A A  

8467 89 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Části a součásti      

8467 91 00 – –  Řetězových pil Průmysl 1,7 % A A  

8467 92 00 – –  Pneumatických nástrojů a nářadí Průmysl 1,7 % A A  

8467 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8468 Stroje, přístroje a zařízení pro pájení na měkko, 
pájení na tvrdo nebo svařování, též schopné ře
zání, jiné než čísla 8515; plynové stroje, přístroje 
a zařízení k povrchovému kalení      

8468 10 00 –  Ruční hořáky Průmysl 2,2 % A A  

8468 20 00 –  Ostatní plynové stroje, přístroje a zařízení Průmysl 2,2 % A A  

8468 80 00 –  Ostatní stroje, přístroje a zařízení Průmysl 2,2 % A A  

8468 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  
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8469 00 Psací stroje, jiné než tiskárny čísla 8443; stroje na 
zpracování textu      

8469 00 10 –  Stroje na zpracování textu Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

8469 00 91 – –  Elektrické Průmysl 2,3 % A A  

8469 00 99 – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

8470 Počítací stroje a kapesní přístroje k záznamu, vy
volání a zobrazení údajů s výpočetními funkcemi; 
účtovací stroje, frankovací stroje, stroje na vydá
vání lístků a podobné stroje, vybavené počítacím 
zařízením; registrační pokladny      

8470 10 00 –  Elektronické kalkulačky provozuschopné bez 
vnějšího zdroje elektrické energie a kapesní pří
stroje k záznamu, vyvolání a zobrazení údajů s 
výpočetními funkcemi 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní elektronické počítací stroje      

8470 21 00 – –  Vybavené tiskárnou Průmysl bez A A  

8470 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8470 30 00 –  Ostatní počítací stroje Průmysl bez A A  

8470 50 00 –  Registrační pokladny Průmysl bez A A  

8470 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  
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8471 Zařízení pro automatizované zpracování dat a je
jich jednotky; magnetické nebo optické snímače, 
zařízení pro přepis dat v kódované formě na pa
měťová média a zařízení pro zpracování těchto 
dat, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

8471 30 00 – Přenosná zařízení pro automatizované zpraco
vání dat, o hmotnosti nejvýše 10 kg, sestávající 
nejméně z centrální procesorové jednotky, klá
vesnice a displeje 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní zařízení pro automatizované zpracování 
dat      

8471 41 00 – –  Obsahující pod společným krytem nejméně 
centrální procesorovou jednotku a vstupní 
a výstupní jednotku, též kombinované 

Průmysl bez A A  

8471 49 00 – –  Ostatní, předkládané ve formě systémů Průmysl bez A A  

8471 50 00 –  Procesorové jednotky, jiné než položek 8471 41 
nebo 8471 49, též obsahující pod společným 
krytem jednu nebo dvě z následujících typů jed
notek: paměťové jednotky, vstupní jednotky, vý
stupní jednotky 

Průmysl bez A A  

8471 60 –  Vstupní nebo výstupní jednotky, též obsahující 
pod společným krytem paměťové jednotky      

8471 60 60 – –  Klávesnice Průmysl bez A A  

8471 60 70 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8471 70 –  Paměťové jednotky      

8471 70 20 – –  Centrální paměťové jednotky Průmysl bez A A  
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– –  Ostatní       

– – –  Diskové paměťové jednotky      

8471 70 30 – – – –  Optické, včetně magnetooptických Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní      

8471 70 50 – – – – –  Diskové jednotky s pevným diskem 
(HDD) 

Průmysl bez A A  

8471 70 70 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8471 70 80 – – –  Magnetické páskové paměťové jednotky Průmysl bez A A  

8471 70 98 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8471 80 00 –  Ostatní jednotky zařízení pro automatizované 
zpracování dat 

Průmysl bez A A  

8471 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

8472 Ostatní kancelářské stroje a přístroje (například 
rozmnožovací hektografické nebo blánové stroje, 
adresovací stroje, automatické rozdělovače banko
vek, stroje na třídění, počítání nebo balení mincí, 
přístroje na ořezávání tužek, dírkovací nebo spí
nací přístroje)      

8472 10 00 –  Rozmnožovací stroje Průmysl 2 % A A  

8472 30 00 –  Stroje na třídění nebo skládání korespondence 
nebo pro její vkládání do obálek nebo pásek, 
stroje na otvírání, zavírání nebo pečetění kore
spondence a stroje na přilepování nebo razítko
vání poštovních známek 

Průmysl 2,2 % A A  
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8472 90 –  Ostatní      

8472 90 10 – –  Stroje na třídění, počítání nebo balení mincí Průmysl 2,2 % A A  

8472 90 30 – –  Automatické bankovní stroje (bankomaty) Průmysl bez A A  

8472 90 70 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8473 Části, součásti a příslušenství (jiné než kryty, kuf
říky a podobné výrobky) vhodné pro použití vý
hradně nebo hlavně se stroji a přístroji čísel 8469 
až 8472      

8473 10 –  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8469       

– –  Elektronické sestavy      

8473 10 11 – – –  Strojů podpoložky 8469 00 10 Průmysl bez A A  

8473 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8473 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 8470      

8473 21 – – Elektronických počítacích strojů polo
žek 8470 10, 8470 21 nebo 8470 29      

8473 21 10 – – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8473 21 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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8473 29 – –  Ostatní      

8473 29 10 – – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8473 29 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8473 30 – Části, součásti a příslušenství pro zařízení čí
sla 8471      

8473 30 20 – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8473 30 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8473 40 –  Části, součásti a příslušenství strojů a přístrojů 
čísla 8472       

– –  Elektronické sestavy      

8473 40 11 – – –  Strojů podpoložky 8472 90 30 Průmysl bez A A  

8473 40 18 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8473 40 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8473 50 – Části, součásti a příslušenství vhodné pro pou
žití se stroji, přístroji nebo zařízeními dvou 
nebo více čísel 8469 až 8472      

8473 50 20 – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8473 50 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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8474 Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování, 
praní, drcení, mletí, míchání nebo hnětení zemin, 
kamenů, rud nebo jiných pevných nerostných 
hmot (též ve formě prášku nebo kaše); stroje na 
aglomerování, lisování nebo tváření pevných ne
rostných paliv, keramických hmot, netvrzeného ce
mentu, sádry nebo jiných práškovitých nebo kašo
vitých nerostných hmot; stroje na tvarování odlé
vacích forem z písku      

8474 10 00 – Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělo
vání nebo praní 

Průmysl bez A A  

8474 20 00 –  Stroje a přístroje na drcení nebo mletí Průmysl bez A A   

–  Stroje a přístroje k míchání nebo hnětení      

8474 31 00 – –  Míchačky betonu nebo malty Průmysl bez A A  

8474 32 00 – –  Míchačky nerostných hmot s živicí Průmysl bez A A  

8474 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8474 80 –  Ostatní stroje a přístroje      

8474 80 10 – –  Stroje na aglomerování, lisování nebo tváření 
keramických hmot 

Průmysl bez A A  

8474 80 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8474 90 –  Části a součásti      

8474 90 10 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl bez A A  
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8474 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8475 Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektro
nových lamp, trubic, elektronek nebo výbojek 
nebo bleskových žárovek, ve skleněných pouzd
rech; stroje pro výrobu nebo opracování skla nebo 
skleněných výrobků za tepla      

8475 10 00 – Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elek
tronových lamp, trubic, elektronek nebo výbo
jek nebo bleskových žárovek, ve skleněných po
uzdrech 

Průmysl 1,7 % A A   

–  Stroje pro výrobu nebo opracování skla nebo 
skleněných výrobků za tepla      

8475 21 00 – –  Stroje pro výrobu optických vláken a jejich 
předlisků 

Průmysl 1,7 % A A  

8475 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8475 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8476 Prodejní automaty (například pro prodej poštov
ních známek, cigaret, potravin nebo nápojů), 
včetně automatů na rozměňování peněz       

–  Automaty pro prodej nápojů      

8476 21 00 – – S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zaří
zením 

Průmysl 1,7 % A A  

8476 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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–  Ostatní stroje      

8476 81 00 – – S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zaří
zením 

Průmysl 1,7 % A A  

8476 89 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8476 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8477 Stroje a přístroje na zpracování kaučuku nebo pla
stů nebo na zhotovování výrobků z těchto mate
riálů, jinde v této kapitole neuvedené ani neza
hrnuté      

8477 10 00 –  Vstřikovací lisy Průmysl 1,7 % A A  

8477 20 00 –  Vytlačovací lisy Průmysl 1,7 % A A  

8477 30 00 –  Stroje na tvarování vyfukováním Průmysl 1,7 % A A  

8477 40 00 –  Stroje na tvarování podtlakem a ostatní stroje 
na tvarování za tepla 

Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní stroje a přístroje na lisování nebo jiné 
tvarování      

8477 51 00 – –  Na lisování pneumatik nebo pro obnovování 
(protektorování) pneumatik nebo lisování či 
jiné tvarování duší pneumatik 

Průmysl 1,7 % A A  

8477 59 – –  Ostatní      

8477 59 10 – – –  Lisy Průmysl 1,7 % A A  

8477 59 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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8477 80 –  Ostatní stroje a přístroje       

– –  Stroje a přístroje pro zhotovování pěnových 
výrobků      

8477 80 11 – – – Stroje a přístroje pro zpracování reaktiv
ních pryskyřic 

Průmysl 1,7 % A A  

8477 80 19 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní      

8477 80 91 – – –  Zařízení pro zmenšování velikosti Průmysl 1,7 % A A  

8477 80 93 – – – Stroje a přístroje pro míchání, hnětení a ma
laxéry 

Průmysl 1,7 % A A  

8477 80 95 – – –  Stroje a přístroje pro řezání, plátkování 
a odlupování 

Průmysl 1,7 % A A  

8477 80 99 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8477 90 –  Části a součásti      

8477 90 10 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,7 % A A  

8477 90 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8478 Stroje a přístroje pro přípravu nebo zpracování ta
báku, jinde v této kapitole neuvedené ani neza
hrnuté      

8478 10 00 –  Stroje a přístroje Průmysl 1,7 % A A  

8478 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  
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8479 Stroje a mechanická zařízení s vlastní individuální 
funkcí, jinde v této kapitole neuvedené ani neza
hrnuté      

8479 10 00 –  Stroje a přístroje pro veřejné práce, stavebnictví 
nebo podobné práce 

Průmysl bez A A  

8479 20 00 – Stroje a přístroje pro extrakci nebo přípravu ži
vočišných nebo ztužených rostlinných tuků 
nebo olejů 

Průmysl 1,7 % A A  

8479 30 – Lisy na výrobu třískových desek nebo dřevovlá
knitých desek ze dřeva nebo jiných dřevitých 
materiálů a ostatní stroje a přístroje na zpraco
vání dřeva či korku      

8479 30 10 – –  Lisy Průmysl 1,7 % A A  

8479 30 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8479 40 00 –  Stroje pro výrobu lan, provazů nebo kabelů Průmysl 1,7 % A A  

8479 50 00 – Průmyslové roboty, jinde neuvedené ani neza
hrnuté 

Průmysl 1,7 % A A  

8479 60 00 –  Zařízení k ochlazování vzduchu odpařováním Průmysl 1,7 % A A   

–  Nástupní mosty pro cestující      

8479 71 00 – –  Používané na letištích Průmysl 1,7 % A A  

8479 79 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní stroje a mechanická zařízení      

8479 81 00 – – Pro opracování kovů, včetně navíječek elek
trických vodičů 

Průmysl 1,7 % A A  
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8479 82 00 – –  Stroje na mísení, hnětení, drcení, prosévání, 
třídění, homogenizování, emulgování nebo 
míchání 

Průmysl 1,7 % A A  

8479 89 – –  Ostatní      

8479 89 30 – – – Pojízdné hydraulicky ovládané výztuhy dů
lních chodeb 

Průmysl 1,7 % A A  

8479 89 60 – – –  Centrální mazací systémy Průmysl 1,7 % A A  

8479 89 97 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8479 90 –  Části a součásti      

8479 90 20 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,7 % A A  

8479 90 80 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8480 Formovací rámy pro slévárny kovů; formovací zá
kladny; modely pro formy; formy na kovy (jiné 
než kokily na ingoty), karbidy kovů, sklo, nerostné 
materiály, kaučuk nebo plasty      

8480 10 00 –  Formovací rámy pro slévárny kovů Průmysl 1,7 % A A  

8480 20 00 –  Formovací základny Průmysl 1,7 % A A  

8480 30 –  Modely pro formy      

8480 30 10 – –  Ze dřeva Průmysl 1,7 % A A  

8480 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1051 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Formy na kovy nebo karbidy kovů      

8480 41 00 – –  Vstřikovacího nebo kompresního typu Průmysl 1,7 % A A  

8480 49 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8480 50 00 –  Formy na sklo Průmysl 1,7 % A A  

8480 60 00 –  Formy na nerostné materiály Průmysl 1,7 % A A   

–  Formy na kaučuk nebo plasty      

8480 71 00 – –  Vstřikovacího nebo kompresního typu Průmysl 1,7 % A A  

8480 79 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8481 Kohouty, ventily a podobná zařízení pro potrubí, 
kotle, nádrže, vany nebo podobné výrobky, včetně 
redukčních ventilů a ventilů řízených termostatem      

8481 10 –  Redukční ventily      

8481 10 05 – –  Kombinované s filtry nebo maznicemi Průmysl 2,2 % A A   

– –  Ostatní      

8481 10 19 – – –  Z litiny nebo oceli Průmysl 2,2 % A A  

8481 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 20 –  Ventily pro olejohydraulické nebo pneumatické 
převodovky      

8481 20 10 – –  Ventily k ovládání přenosové síly (výkonu) 
olejohydraulických převodovek 

Průmysl 2,2 % A A  
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8481 20 90 – –  Ventily k ovládání přenosové síly (výkonu) 
pneumatických převodovek 

Průmysl 2,2 % A A  

8481 30 –  Zpětné ventily      

8481 30 91 – –  Z litiny nebo oceli Průmysl 2,2 % A A  

8481 30 99 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 40 –  Pojistné nebo odvzdušňovací ventily      

8481 40 10 – –  Z litiny nebo oceli Průmysl 2,2 % A A  

8481 40 90 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 –  Ostatní zařízení       

– – Vodovodní kohouty a ventily pro dřezy, umy
vadla, bidety, vodní nádrže, vany a podobné 
armatury      

8481 80 11 – – –  Mixážní ventily Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 19 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

– –  Ventily radiátorů ústředního topení      

8481 80 31 – – –  Termostatické ventily Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 39 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 40 – –  Ventily pro pneumatiky a duše pneumatik Průmysl 2,2 % A A  
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– –  Ostatní       

– – –  Regulační ventily      

8481 80 51 – – – –  Regulátory teploty Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 59 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Uzavírací ventily (šoupátka)      

8481 80 61 – – – – –  Z litiny Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 63 – – – – –  Z oceli Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 69 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A   

– – – –  Kulové (přímé) ventily      

8481 80 71 – – – – –  Z litiny Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 73 – – – – –  Z oceli Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 79 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 81 – – – –  Kuličkové a kuželové ventily Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 85 – – – –  Škrticí ventily Průmysl 2,2 % A A  

8481 80 87 – – – –  Membránové ventily Průmysl 2,2 % A A  
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8481 80 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8481 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

8482 Valivá ložiska (kuličková, válečková, jehlová apod.)      

8482 10 –  Kuličková ložiska      

8482 10 10 – – S maximálním vnějším průměrem nepřesahu
jícím 30 mm 

Průmysl 8 % A A  

8482 10 90 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

8482 20 00 –  Kuželíková ložiska, včetně sestav kuželových 
a kuželíkových ložisek 

Průmysl 8 % A A  

8482 30 00 –  Soudečková ložiska Průmysl 8 % A A  

8482 40 00 –  Jehlová ložiska Průmysl 8 % A A  

8482 50 00 –  Ostatní válečková ložiska Průmysl 8 % A A  

8482 80 00 – Ostatní, včetně kombinací kuličkových a válečko
vých ložisek 

Průmysl 8 % A A   

–  Části a součásti      

8482 91 – –  Kuličky, jehly a válečky      

8482 91 10 – – –  Kuželíky Průmysl 8 % A A  
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8482 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 7,7 % A A  

8482 99 00 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

8483 Převodové hřídele (včetně vačkových a klikových 
hřídelí) a kliky; ložisková pouzdra a ložiskové 
pánve; ozubená soukolí a ozubené převody; pohy
bové šrouby s kuličkovou nebo válečkovou maticí; 
převodovky, převodové skříně a jiné měniče ry
chlosti, včetně měničů krouticího momentu; se
trvačníky a řemenice, včetně kladnic pro kladko
stroje; spojky a hřídelové spojky (včetně kardano
vých kloubů)      

8483 10 – Převodové hřídele (včetně vačkových hřídelí a kli
kových hřídelí) a kliky       

– –  Kliky a klikové hřídele      

8483 10 21 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 4 % A A  

8483 10 25 – – –  Z oceli kované v otevřené zápustce Průmysl 4 % A A  

8483 10 29 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8483 10 50 – –  Kloubové hřídele Průmysl 4 % A A  

8483 10 95 – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8483 20 00 –  Ložisková pouzdra s valivými ložisky Průmysl 6 % A A  
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8483 30 – Ložisková pouzdra bez valivých ložisek; loži
skové pánve       

– –  Ložisková pouzdra      

8483 30 32 – – –  Pro valivá ložiska Průmysl 5,7 % A A  

8483 30 38 – – –  Ostatní Průmysl 3,4 % A A  

8483 30 80 – –  Ložiskové pánve Průmysl 3,4 % A A  

8483 40 –  Ozubená soukolí a ozubené převody, jiné než 
ozubená kola, řetězová kola a jiné součásti pře
vodů, předkládané samostatně; pohybové šrouby 
s kuličkovou nebo válečkovou maticí; převo
dovky, převodové skříně a ostatní měniče ry
chlosti, včetně měničů krouticího momentu       

– –  Ozubená soukolí a ozubené převody (jiné než 
třecí převody)      

8483 40 21 – – –  Přímozubé a šikmozubé Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 23 – – –  Kuželové a kuželové/přímozubé Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 25 – – –  Šnekové Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 29 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 30 – – Pohybové šrouby s kuličkovou nebo válečko
vou maticí 

Průmysl 3,7 % A A  
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– – Převodovky, převodové skříně a ostatní mě
niče rychlosti      

8483 40 51 – – –  Převodovky a převodové skříně Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 59 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8483 40 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8483 50 – Setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro klad
kostroje      

8483 50 20 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 2,7 % A A  

8483 50 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8483 60 –  Spojky a hřídelové spojky (včetně kardanových 
kloubů)      

8483 60 20 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 2,7 % A A  

8483 60 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8483 90 – Ozubená kola, řetězová kola a jiné součásti pře
vodů, předkládané samostatně; části a součásti      

8483 90 20 – –  Části a součásti ložiskových pouzder Průmysl 5,7 % A A   

– –  Ostatní      

8483 90 81 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 2,7 % A A  
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8483 90 89 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8484 Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu 
kombinovaného s jiným materiálem nebo ze dvou 
nebo více vrstev kovu; soubory (sady) nebo sestavy 
těsnění a podobných výrobků, různého složení, 
uložené v sáčcích, obálkách, vacích, pouzdrech 
nebo v podobných obalech; mechanické ucpávky      

8484 10 00 –  Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu 
kombinovaného s jiným materiálem nebo ze 
dvou nebo více vrstev kovu 

Průmysl 1,7 % A A  

8484 20 00 –  Mechanické ucpávky Průmysl 1,7 % A A  

8484 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8486 Stroje, přístroje a zařízení používané výhradně 
nebo hlavně pro výrobu polovodičových ingotů 
(boules) nebo destiček, polovodičových součástek, 
elektronických integrovaných obvodů nebo plo
chých panelových displejů; stroje, přístroje a zaří
zení specifikované v poznámce 9 C) k této kapi
tole; části, součásti a příslušenství      

8486 10 00 – Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodi
čových ingotů (boules) nebo destiček 

Průmysl bez A A  

8486 20 – Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodi
čových součástek nebo elektronických integro
vaných obvodů      

8486 20 10 – –  Obráběcí stroje pracující pomocí ultrazvuku Průmysl 3,5 % A A  
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8486 20 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8486 30 –  Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu plochých 
panelových displejů      

8486 30 10 – –  Přístroje pro chemické pokovování podložek 
zařízení s kapalnými krystaly (LCD) srážením 
kovových par 

Průmysl bez A A  

8486 30 30 – – Přístroje pro suché leptání předloh na pod
ložky zařízení s kapalnými krystaly (LCD) 

Průmysl bez A A  

8486 30 50 – –  Přístroje pro fyzikální pokovování podložek 
zařízení s kapalnými krystaly (LCD) rozprašo
váním 

Průmysl bez A A  

8486 30 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8486 40 00 – Stroje, přístroje a zařízení specifikované v po
známce 9 C) k této kapitole 

Průmysl bez A A  

8486 90 –  Části, součásti a příslušenství      

8486 90 10 – –  Nástrojové držáky a samočinné závitořezné 
hlavy; upínací zařízení 

Průmysl 1,2 % A A   

– –  Ostatní      

8486 90 20 – – –  Části a součásti odstředivek na povlékání 
podložek zařízení s kapalnými krystaly 
(LCD) fotografickými emulzemi 

Průmysl bez A A  

8486 90 30 – – –  Části a součásti tryskacích strojů na čištění 
a odstraňování nečistot z kovových ploch 
polovodičových součástí před elektrickým 
pokovováním 

Průmysl bez A A  16.9.2016 
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8486 90 40 – – – Části a součásti přístrojů pro fyzikální po
kovování podložek zařízení s kapalnými 
krystaly (LCD) rozprašováním 

Průmysl bez A A  

8486 90 50 – – –  Části, součásti a příslušenství přístrojů pro 
suché leptání předloh na podložky zařízení 
s kapalnými krystaly (LCD) 

Průmysl bez A A  

8486 90 60 – – –  Části, součásti a příslušenství přístrojů pro 
chemické pokovování podložek zařízení s 
kapalnými krystaly (LCD) srážením kovo
vých par 

Průmysl bez A A  

8486 90 70 – – –  Části, součásti a příslušenství obráběcích 
strojů pracujících pomocí ultrazvuku 

Průmysl 1,2 % A A  

8486 90 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8487 Části a součásti strojů a přístrojů, neobsahující 
elektrické konektory, izolátory, cívky, kontakty 
nebo jiné elektrické prvky, jinde v této kapitole ne
uvedené ani nezahrnuté      

8487 10 –  Lodní vrtule a jejich lopatky      

8487 10 10 – –  Z bronzu Průmysl 1,7 % A A  

8487 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8487 90 –  Ostatní      

8487 90 40 – –  Z litiny Průmysl 1,7 % A A  
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– –  Ze železa nebo oceli      

8487 90 51 – – –  Z lité oceli Průmysl 1,7 % A A  

8487 90 57 – – –  Ze železa nebo oceli kovaných v otevřené 
zápustce nebo v uzavřené zápustce 

Průmysl 1,7 % A A  

8487 90 59 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8487 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

85 KAPITOLA 85 – ELEKTRICKÉ STROJE, PŘÍSTROJE 
A ZAŘÍZENÍ A JEJICH ČÁSTI A SOUČÁSTI; PŘÍ
STROJE PRO ZÁZNAM A REPRODUKCI ZVUKU, 
PŘÍSTROJE PRO ZÁZNAM A REPRODUKCI TELE
VIZNÍHO OBRAZU A ZVUKU A ČÁSTI, SOU
ČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ TĚCHTO PŘÍSTROJŮ      

8501 Elektrické motory a generátory (kromě generátoro
vých soustrojí)      

8501 10 –  Motory s výkonem nepřesahujícím 37,5 W      

8501 10 10 – – Synchronní motory s výkonem nepřesahují
cím 18 W 

Průmysl 4,7 % A A   

– –  Ostatní      

8501 10 91 – – – Univerzální motory na střídavý i stejnos
měrný proud 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 10 93 – – –  Motory na střídavý proud Průmysl 2,7 % A A  

8501 10 99 – – –  Motory na stejnosměrný proud Průmysl 2,7 % A A  
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8501 20 00 –  Univerzální motory na střídavý i stejnosměrný 
proud, s výkonem převyšujícím 37,5 W 

Průmysl 2,7 % A A   

– Ostatní motory na stejnosměrný proud; generá
tory stejnosměrného proudu      

8501 31 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 750 W Průmysl 2,7 % A A  

8501 32 00 – – S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepře
sahujícím 75 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 33 00 – – S výkonem převyšujícím 75 kW, avšak nepře
sahujícím 375 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 34 00 – –  S výkonem převyšujícím 375 kW Průmysl 2,7 % A A  

8501 40 –  Ostatní motory na střídavý proud, jednofázové      

8501 40 20 – –  S výkonem nepřesahujícím 750 W Průmysl 2,7 % A A  

8501 40 80 – –  S výkonem převyšujícím 750 W Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní motory na střídavý proud, vícefázové      

8501 51 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 750 W Průmysl 2,7 % A A  

8501 52 – – S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepře
sahujícím 75 kW      

8501 52 20 – – – S výkonem převyšujícím 750 W, avšak ne
přesahujícím 7,5 kW 

Průmysl 2,7 % A A  
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8501 52 30 – – – S výkonem převyšujícím 7,5 kW, avšak ne
přesahujícím 37 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 52 90 – – – S výkonem převyšujícím 37 kW, avšak ne
přesahujícím 75 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 53 – –  S výkonem převyšujícím 75 kW      

8501 53 50 – – –  Trakční motory Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní, s výkonem      

8501 53 81 – – – – Převyšujícím 75 kW, avšak nepřesahují
cím 375 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 53 94 – – – – Převyšujícím 375 kW, avšak nepřesahují
cím 750 kW 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 53 99 – – – –  Převyšujícím 750 kW Průmysl 2,7 % A A   

–  Generátory střídavého proudu (alternátory)      

8501 61 – –  S výkonem nepřesahujícím 75 kVA      

8501 61 20 – – –  S výkonem nepřesahujícím 7,5 kVA Průmysl 2,7 % A A  

8501 61 80 – – – S výkonem převyšujícím 7,5 kVA, avšak ne
přesahujícím 75 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 62 00 – – S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak ne
přesahujícím 375 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  
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8501 63 00 – – S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak ne
přesahujícím 750 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8501 64 00 – –  S výkonem převyšujícím 750 kVA Průmysl 2,7 % A A  

8502 Elektrická generátorová soustrojí a rotační měniče       

–  Generátorová soustrojí se vznětovými pístovými 
motory s vnitřním spalováním (dieselové mo
tory nebo motory se žárovou hlavou)      

8502 11 – –  S výkonem nepřesahujícím 75 kVA      

8502 11 20 – – –  S výkonem nepřesahujícím 7,5 kVA Průmysl 2,7 % A A  

8502 11 80 – – – S výkonem převyšujícím 7,5 kVA, avšak ne
přesahujícím 75 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 12 00 – – S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak ne
přesahujícím 375 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 13 – –  S výkonem převyšujícím 375 kVA      

8502 13 20 – – –  S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak 
nepřesahujícím 750 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 13 40 – – –  S výkonem převyšujícím 750 kVA, avšak 
nepřesahujícím 2 000 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 13 80 – – –  S výkonem převyšujícím 2 000 kVA Průmysl 2,7 % A A  
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8502 20 –  Elektrická generátorová soustrojí se zážehovými 
spalovacími pístovými motory s vnitřním spalo
váním      

8502 20 20 – –  S výkonem nepřesahujícím 7,5 kVA Průmysl 2,7 % A A  

8502 20 40 – – S výkonem převyšujícím 7,5 kVA, avšak ne
přesahujícím 375 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 20 60 – – S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak ne
přesahujícím 750 kVA 

Průmysl 2,7 % A A  

8502 20 80 – –  S výkonem převyšujícím 750 kVA Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní generátorová soustrojí      

8502 31 00 – –  Poháněná energií větru Průmysl 2,7 % A A  

8502 39 – –  Ostatní      

8502 39 20 – – –  Turbogenerátory Průmysl 2,7 % A A  

8502 39 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8502 40 00 –  Elektrické rotační měniče Průmysl 2,7 % A A  

8503 00 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně se stroji čísel 8501 nebo 8502      

8503 00 10 –  Nemagnetické přídržné kroužky Průmysl 2,7 % A A  
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–  Ostatní      

8503 00 91 – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 2,7 % A A  

8503 00 99 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8504 Elektrické transformátory, statické měniče (napří
klad usměrňovače) a induktory      

8504 10 – Předřadníky pro výbojky nebo výbojkové tru
bice      

8504 10 20 – –  Induktory, též spojené s kondenzátorem Průmysl 3,7 % A A  

8504 10 80 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Transformátory s kapalinovým dielektrikem      

8504 21 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 650 kVA Průmysl 3,7 % A A  

8504 22 – – S výkonem převyšujícím 650 kVA, avšak ne
přesahujícím 10 000 kVA      

8504 22 10 – – –  S výkonem převyšujícím 650 kVA, avšak 
nepřesahujícím 1 600 kVA 

Průmysl 3,7 % A A  

8504 22 90 – – –  S výkonem převyšujícím 1 600 kVA, avšak 
nepřesahujícím 10 000 kVA 

Průmysl 3,7 % A A  

8504 23 00 – –  S výkonem převyšujícím 10 000 kVA Průmysl 3,7 % A A  
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–  Ostatní transformátory      

8504 31 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 kVA       

– – –  Měřicí transformátory      

8504 31 21 – – – –  Pro měření napětí Průmysl 3,7 % A A  

8504 31 29 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8504 31 80 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8504 32 00 – – S výkonem převyšujícím 1 kVA, avšak nepře
sahujícím 16 kVA 

Průmysl 3,7 % A A  

8504 33 00 – – S výkonem převyšujícím 16 kVA, avšak ne
přesahujícím 500 kVA 

Průmysl 3,7 % A A  

8504 34 00 – –  S výkonem převyšujícím 500 kVA Průmysl 3,7 % A A  

8504 40 –  Statické měniče      

8504 40 30 – – Používané s telekomunikačními přístroji, zaří
zeními pro automatizované zpracování dat 
a jejich jednotkami 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8504 40 55 – – –  Nabíječe akumulátorů Průmysl 3,3 % A A   

– – –  Ostatní      

8504 40 82 – – – –  Usměrňovače Průmysl 3,3 % A A  
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– – – –  Invertory      

8504 40 84 – – – – –  S výkonem nepřesahujícím 7,5 kVA Průmysl 3,3 % A A  

8504 40 88 – – – – –  S výkonem převyšujícím 7,5 kVA Průmysl 3,3 % A A  

8504 40 90 – – – –  Ostatní Průmysl 3,3 % A A  

8504 50 –  Ostatní induktory      

8504 50 20 – – Používané s telekomunikačními přístroji a na
pájecími zdroji k zařízením pro automatizo
vané zpracování dat a jejich jednotkám 

Průmysl bez A A  

8504 50 95 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8504 90 –  Části a součásti       

– –  Transformátorů a induktorů      

8504 90 05 – – – Elektronické sestavy strojů podpo
ložky 8504 50 20 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

8504 90 11 – – – –  Ferritová jádra Průmysl 2,2 % A A  

8504 90 18 – – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  
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– –  Statických měničů      

8504 90 91 – – – Elektronické sestavy strojů podpo
ložky 8504 40 30 

Průmysl bez A A  

8504 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8505 Elektromagnety; permanentní magnety a výrobky 
určené ke zmagnetizování na permanentní mag
nety; sklíčidla, svěradla a podobná upínací zaří
zení, elektromagnetická nebo permanentně magne
tická; elektromagnetické spojky, převody a brzdy; 
elektromagnetické zdvihací hlavy       

–  Permanentní magnety a výrobky určené ke 
zmagnetizování na permanentní magnety      

8505 11 00 – –  Z kovu Průmysl 2,2 % A A  

8505 19 – –  Ostatní      

8505 19 10 – – –  Permanentní magnety z aglomerovaných 
ferritů 

Průmysl 2,2 % A A  

8505 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8505 20 00 –  Elektromagnetické spojky, převody a brzdy Průmysl 2,2 % A A  

8505 90 –  Ostatní, včetně částí a součástí      

8505 90 20 – –  Elektromagnety; sklíčidla, svěráky a podobná 
upínací zařízení, elektromagnetická nebo per
manentně magnetická 

Průmysl 1,8 % A A  16.9.2016 
L 250/1070 
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8505 90 50 – –  Elektromagnetické zdvihací hlavy Průmysl 2,2 % A A  

8505 90 90 – –  Části a součásti Průmysl 1,8 % A A  

8506 Galvanické články a baterie      

8506 10 –  Na bázi oxidu manganičitého       

– –  Alkalické      

8506 10 11 – – –  Válcové články Průmysl 4,7 % A A  

8506 10 18 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

– –  Ostatní      

8506 10 91 – – –  Válcové články Průmysl 4,7 % A A  

8506 10 98 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

8506 30 00 –  Na bázi oxidu rtuťnatého Průmysl 4,7 % A A  

8506 40 00 –  Na bázi oxidu stříbrného Průmysl 4,7 % A A  

8506 50 –  Lithiové      

8506 50 10 – –  Válcové články Průmysl 4,7 % A A  

8506 50 30 – –  Knoflíkové články Průmysl 4,7 % A A  

8506 50 90 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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pro BLMNS Poznámka 

8506 60 00 –  Zinkovzdušné Průmysl 4,7 % A A  

8506 80 –  Ostatní galvanické články a baterie      

8506 80 05 – –  Suché zinko-uhlíkové baterie o napětí 5,5 V 
nebo vyšším, avšak nepřesahujícím 6,5 V 

Průmysl bez A A  

8506 80 80 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

8506 90 00 –  Části a součásti Průmysl 4,7 % A A  

8507 Elektrické akumulátory, včetně separátorů pro ně, 
též pravoúhlých (včetně čtvercových)      

8507 10 –  Olověné, používané pro startování pístových 
motorů      

8507 10 20 – –  Na bázi tekutého elektrolytu Průmysl 3,7 % A A  

8507 10 80 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8507 20 –  Ostatní olověné akumulátory      

8507 20 20 – –  Na bázi tekutého elektrolytu Průmysl 3,7 % A A  

8507 20 80 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8507 30 –  Niklo-kadmiové      

8507 30 20 – –  Hermeticky uzavřené Průmysl 2,6 % A A  

8507 30 80 – –  Ostatní Průmysl 2,6 % A A  

8507 40 00 –  Niklo-železné Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8507 50 00 –  Nikl-metal-hydridové Průmysl 2,7 % A A  

8507 60 00 –  Lithium-iontové Průmysl 2,7 % A A  

8507 80 00 –  Ostatní akumulátory Průmysl 2,7 % A A  

8507 90 –  Části a součásti      

8507 90 30 – –  Separátory Průmysl 2,7 % A A  

8507 90 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8508 Vysavače       

–  S vestavěným elektrickým motorem      

8508 11 00 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 500 W a které 
mají obsah sáčku nebo jiné nádoby na prach 
nepřesahující 20 l 

Průmysl 2,2 % A A  

8508 19 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8508 60 00 –  Ostatní vysavače Průmysl 1,7 % A A  

8508 70 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8509 Elektromechanické přístroje pro domácnost, s ve
stavěným elektrickým motorem, jiné než vysavače 
čísla 8508      

8509 40 00 –  Přístroje k mletí potravin a mixéry; lisy na ovoce 
nebo zeleninu 

Průmysl 2,2 % A A  

8509 80 00 –  Ostatní zařízení Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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8509 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

8510 Holicí strojky, stříhací strojky na vlasy a srst a depi
lační přístroje, s vestavěným elektrickým motorem      

8510 10 00 –  Holicí strojky Průmysl 2,2 % A A  

8510 20 00 –  Stříhací strojky na vlasy a srst Průmysl 2,2 % A A  

8510 30 00 –  Depilační přístroje Průmysl 2,2 % A A  

8510 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

8511 Elektrické zapalovací nebo spouštěcí přístroje a za
řízení pro zážehové nebo vznětové spalovací mo
tory s vnitřním spalováním (například magnetické 
zapalovače (magneta), dynama s magnetem (mag
dyna), zapalovací cívky, zapalovací svíčky a žhavicí 
svíčky, spouštěče); generátory (například dynama, 
alternátory) a regulační spínače používané ve spo
jení s těmito motory      

8511 10 00 –  Zapalovací svíčky Průmysl 3,2 % A A  

8511 20 00 –  Magnetické zapalovače (magneta); dynama s 
magnetem (magdyna); setrvačníky s magnetem 

Průmysl 3,2 % A A  

8511 30 00 –  Rozdělovače; zapalovací cívky Průmysl 3,2 % A A  

8511 40 00 –  Spouštěče a víceúčelové startovací generátory Průmysl 3,2 % A A  

16.9.2016 
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8511 50 00 –  Ostatní generátory Průmysl 3,2 % A A  

8511 80 00 –  Ostatní přístroje a zařízení Průmysl 3,2 % A A  

8511 90 00 –  Části a součásti Průmysl 3,2 % A A  

8512 Elektrické přístroje osvětlovací nebo signalizační 
(kromě výrobků čísla 8539), elektrické stěrače, 
rozmrazovače a odmlžovače pro jízdní kola nebo 
motorová vozidla      

8512 10 00 – Světelné nebo vizuální signalizační přístroje a za
řízení pro jízdní kola 

Průmysl 2,7 % A A  

8512 20 00 – Ostatní světelné nebo vizuální signalizační pří
stroje a zařízení 

Průmysl 2,7 % A A  

8512 30 –  Zvukové signalizační přístroje a zařízení      

8512 30 10 – –  Poplašná zařízení na ochranu proti vloupání, 
používaná v motorových vozidlech 

Průmysl 2,2 % A A  

8512 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8512 40 00 –  Stěrače, rozmrazovače a odmlžovače Průmysl 2,7 % A A  

8512 90 –  Části a součásti      

8512 90 10 – –  Přístrojů podpoložky 8512 30 10 Průmysl 2,2 % A A  

8512 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8513 Přenosná elektrická svítidla s vlastním zdrojem 
elektrické energie (například na suché články, aku
mulátory, magneta), jiné než osvětlovací přístroje 
a zařízení čísla 8512      

8513 10 00 –  Svítidla Průmysl 5,7 % A A  

8513 90 00 –  Části a součásti Průmysl 5,7 % A A  

8514 Elektrické průmyslové nebo laboratorní pece 
(včetně pecí pracujících indukčně nebo dielektric
kými ztrátami); ostatní průmyslová nebo labora
torní zařízení pro tepelné zpracování materiálů in
dukčně nebo dielektrickými ztrátami      

8514 10 –  Pece vyhřívané působením odporů      

8514 10 10 – –  Pece k pečení chleba a pekařských výrobků Průmysl 2,2 % A A  

8514 10 80 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8514 20 –  Pece pracující indukčně nebo dielektrickými 
ztrátami      

8514 20 10 – –  Indukční pece Průmysl 2,2 % A A  

8514 20 80 – –  Dielektrické pece Průmysl 2,2 % A A  

8514 30 00 –  Ostatní pece Průmysl 2,2 % A A  

8514 40 00 – Ostatní zařízení pro tepelné zpracování mate
riálů indukčně nebo dielektrickými ztrátami 

Průmysl 2,2 % A A  

8514 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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8515 Stroje a přístroje elektrické (též na elektricky vyhří
vaný plyn), laserové nebo používající jiné světelné 
či fotonové svazky, ultrazvukové, využívající elek
tronové svazky, magnetické impulsy nebo pla
zmové oblouky pro pájení na měkko, pájení na 
tvrdo nebo svařování, též schopné řezání; elek
trické stroje a přístroje pro stříkání kovů nebo cer
metů za tepla       

–  Stroje a přístroje pro pájení na tvrdo nebo na 
měkko      

8515 11 00 – –  Pájedla a pájecí pistole Průmysl 2,7 % A A  

8515 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Stroje a přístroje pro odporové svařování kovů      

8515 21 00 – –  Plně nebo částečně automatizované Průmysl 2,7 % A A  

8515 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– Stroje a přístroje pro obloukové (včetně plazmo
vého oblouku) svařování kovů      

8515 31 00 – –  Plně nebo částečně automatizované Průmysl 2,7 % A A  

8515 39 – –  Ostatní       

– – –  Pro ruční svařování pomocí obalených 
elektrod, ve spojení se svařovacím nebo ře
zacím zařízením a dodávané      

8515 39 13 – – – –  S transformátory Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8515 39 18 – – – –  S generátory nebo rotačními měniči 
nebo statickými měniči, usměrňovači 
nebo usměrňovacími přístroji 

Průmysl 2,7 % A A  

8515 39 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8515 80 –  Ostatní stroje a přístroje      

8515 80 10 – –  Pro opracovávání kovů Průmysl 2,7 % A A  

8515 80 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8515 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8516 Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače 
vody a ponorné ohřívače; elektrické přístroje pro 
vytápění prostor a půdy (zeminy); elektrotepelné 
přístroje pro péči o vlasy (například vysoušeče 
vlasů, natáčky na vlasy, vlasové kulmy) a vysoušeče 
rukou; elektrické žehličky; ostatní elektrotepelné 
přístroje používané v domácnosti; elektrické topné 
rezistory (odpory), jiné než čísla 8545      

8516 10 –  Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače 
vody a ponorné ohřívače      

8516 10 11 – –  Průtokové ohřívače vody Průmysl 2,7 % A A  

8516 10 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Elektrické přístroje pro vytápění prostor a půdy 
(zeminy)      

8516 21 00 – –  Akumulační radiátory Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8516 29 – –  Ostatní      

8516 29 10 – – –  Radiátory plněné kapalinou Průmysl 2,7 % A A  

8516 29 50 – – –  Konvektory Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní      

8516 29 91 – – – –  Se zabudovaným ventilátorem Průmysl 2,7 % A A  

8516 29 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

– Elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy a vysou
šeče rukou      

8516 31 00 – –  Vysoušeče vlasů Průmysl 2,7 % A A  

8516 32 00 – –  Ostatní přístroje pro péči o vlasy Průmysl 2,7 % A A  

8516 33 00 – –  Vysoušeče rukou Průmysl 2,7 % A A  

8516 40 00 –  Elektrické žehličky Průmysl 2,7 % A A  

8516 50 00 –  Mikrovlnné trouby a pece Průmysl 5 % A A  

8516 60 –  Ostatní trouby a pece; vařiče, varné desky, varná 
tělíska; grily a opékače      

8516 60 10 – –  Vařiče (obsahující alespoň troubu a plotýnku) Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8516 60 50 – –  Varné desky, varná tělíska a plotýnky Průmysl 2,7 % A A  

8516 60 70 – –  Grily a opékače Průmysl 2,7 % A A  

8516 60 80 – –  Trouby a pece k zabudování Průmysl 2,7 % A A  

8516 60 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní elektrotepelné přístroje      

8516 71 00 – –  Přístroje na přípravu kávy nebo čaje Průmysl 2,7 % A A  

8516 72 00 – –  Opékače topinek Průmysl 2,7 % A A  

8516 79 – –  Ostatní      

8516 79 20 – – –  Ponorné fritézy Průmysl 2,7 % A A  

8516 79 70 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8516 80 –  Elektrické topné rezistory (odpory)      

8516 80 20 – –  Spojené izolovaným rámem Průmysl 2,7 % A A  

8516 80 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8516 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8517 Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární 
sítě nebo jiné bezdrátové sítě; ostatní přístroje pro 
vysílání nebo přijímání hlasu, obrazů nebo jiných 
dat, včetně přístrojů pro komunikaci v drátových 
nebo bezdrátových sítích (jako jsou lokální nebo 
dálkové sítě), jiné než vysílací nebo přijímací pří
stroje čísel 8443, 8525, 8527 nebo 8528       

–  Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární 
sítě nebo jiné bezdrátové sítě      

8517 11 00 – – Drátové telefonní přístroje s bezdrátovými mi
krotelefony 

Průmysl bez A A  

8517 12 00 – – Telefony pro celulární sítě nebo jiné bezdrá
tové sítě 

Průmysl bez A A  

8517 18 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní přístroje na vysílání nebo přijímání 
hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přístrojů 
pro komunikaci v drátových nebo bezdrátových 
sítích (jako jsou lokální nebo dálkové sítě)      

8517 61 00 – –  Základní stanice Průmysl bez A A  

8517 62 00 – –  Zařízení pro příjem, konverzi a vysílání nebo 
regeneraci hlasu, obrazů nebo jiných dat, 
včetně přepínacích a směrovacích přístrojů 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/1081 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8517 69 – –  Ostatní      

8517 69 10 – – –  Videotelefony Průmysl bez A A  

8517 69 20 – – –  Vstupní telefonické systémy Průmysl bez A A   

– – –  Přijímací přístroje pro radiotelefonii nebo 
radiotelegrafii      

8517 69 31 – – – – Přenosné přijímače pro volání, upozor
ňování nebo vyhledávání osob 

Průmysl bez A A  

8517 69 39 – – – –  Ostatní Průmysl 9,3 % A A  

8517 69 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8517 70 –  Části a součásti       

– –  Antény a parabolické antény všech druhů; 
části a součásti vhodné pro použití s nimi      

8517 70 11 – – – Antény pro radiotelegrafické nebo radiote
lefonní přístroje 

Průmysl bez A A  

8517 70 15 – – – Teleskopické a prutové antény pro pře
nosné přístroje nebo pro přístroje určené k 
zabudování do motorových vozidel 

Průmysl 5 % A A  

8517 70 19 – – –  Ostatní Průmysl 3,6 % A A  

8517 70 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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8518 Mikrofony a jejich stojany; reproduktory, též vesta
věné; sluchátka všech druhů, též kombinovaná s 
mikrofonem, a soupravy (sady) sestávající z mikro
fonu a jednoho nebo více reproduktorů; elektrické 
nízkofrekvenční zesilovače; elektrické zesilovače 
zvuku      

8518 10 –  Mikrofony a jejich stojany      

8518 10 30 – –  Mikrofony s frekvencí v rozsahu od 300 Hz 
do 3,4 kHz, o průměru nepřesahujícím 
10 mm a o výšce nepřesahující 3 mm, pro 
použití v telekomunikacích 

Průmysl bez A A  

8518 10 95 – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A   

–  Reproduktory, též vestavěné      

8518 21 00 – –  Jednoduché reproduktory, vestavěné Průmysl 4,5 % A A  

8518 22 00 – –  Složené reproduktory, vestavěné Průmysl 4,5 % A A  

8518 29 – –  Ostatní      

8518 29 30 – – –  Reproduktory s frekvencí v rozsahu od 
300 Hz do 3,4 kHz, o průměru nepřesahu
jícím 50 mm, pro použití v telekomunika
cích 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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8518 29 95 – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8518 30 – Sluchátka všech druhů, též kombinovaná s mi
krofonem, a soupravy (sady) sestávající z mikro
fonu a jednoho nebo více reproduktorů      

8518 30 20 – –  Drátové mikrotelefony Průmysl bez A A  

8518 30 95 – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

8518 40 –  Elektrické nízkofrekvenční zesilovače      

8518 40 30 – –  Telefonní a měřicí zesilovače Průmysl 3 % A A  

8518 40 80 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8518 50 00 –  Elektrické zesilovače zvuku Průmysl 2 % A A  

8518 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2 % A A  

8519 Přístroje pro záznam nebo reprodukci zvuku      

8519 20 –  Přístroje spouštěné pomocí mincí, bankovek, 
bankomatových karet, žetonů nebo jiného způ
sobu placení      

8519 20 10 – –  Gramofony spouštěné mincí nebo známkou Průmysl 6 % A A  
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– –  Ostatní      

8519 20 91 – – –  S laserovým snímacím systémem Průmysl 9,5 % A A  

8519 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8519 30 00 –  Gramofonová chassis Průmysl 2 % A A  

8519 50 00 – Přístroje odpovídající na telefonáty (telefonní zá
znamníky) 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní přístroje      

8519 81 – – Používající magnetická, optická nebo polovo
dičová média       

– – – Přístroje pro reprodukci zvuku (včetně ka
zetových přehrávačů), bez zařízení pro zá
znam zvuku      

8519 81 11 – – – –  Přístroje na přepis záznamu Průmysl 5 % A A   

– – – –  Ostatní zvukové reprodukční přístroje      

8519 81 15 – – – – –  Kapesní kazetové přehrávače Průmysl bez A A   

– – – – –  Ostatní, kazetového typu      

8519 81 21 – – – – – – S analogovým a digitálním sníma
cím systémem 

Průmysl 9 % A A  
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8519 81 25 – – – – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A   

– – – – –  Ostatní       

– – – – – –  S laserovým snímacím systémem      

8519 81 31 – – – – – – – Používané v motorových vozi
dlech, typu používajícího kom
paktní disky o průměru nepřesa
hujícím 6,5 cm 

Průmysl 9 % A A  

8519 81 35 – – – – – – –  Ostatní Průmysl 9,5 % A A  

8519 81 45 – – – – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A   

– – –  Ostatní přístroje      

8519 81 51 – – – –  Diktafony provozuschopné jen s vnějším 
zdrojem napájení 

Průmysl 4 % A A   

– – – – Ostatní magnetofony se zvukovým re
produkčním zařízením       

– – – – –  Kazetového typu       

– – – – – – S vestavěným zesilovačem a s jed
ním nebo několika zabudovanými 
reproduktory      

8519 81 55 – – – – – – –  Provozuschopné bez vnějšího 
zdroje napájení 

Průmysl bez A A  

8519 81 61 – – – – – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  
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8519 81 65 – – – – – –  Kapesní magnetofony Průmysl bez A A  

8519 81 75 – – – – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A   

– – – – –  Ostatní      

8519 81 81 – – – – – – Používající magnetické pásky na cív
kách, umožňující záznam nebo re
produkci zvuku buď při jediné ry
chlosti 19 cm za sekundu nebo při 
několika rychlostech, pokud jsou 
tyto rychlosti pouze 19 cm za se
kundu a nižší 

Průmysl 2 % A A  

8519 81 85 – – – – – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

8519 81 95 – – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  

8519 89 – –  Ostatní       

– – – Přístroje pro reprodukci zvuku, bez zaří
zení pro záznam zvuku      

8519 89 11 – – – –  Gramofony, jiné než položky 8519 20 Průmysl 2 % A A  

8519 89 15 – – – –  Přístroje na přepis záznamu Průmysl 5 % A A  

8519 89 19 – – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8519 89 90 – – –  Ostatní Průmysl 2 % A A  
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8521 Přístroje pro videofonní záznam nebo jeho repro
dukci, též s vestavěným videotunerem      

8521 10 –  Používající magnetické pásky      

8521 10 20 – –  Používající pásku o šířce nepřesahující 1,3 cm 
a umožňující záznam nebo reprodukci při ry
chlosti posunu pásky nepřesahující 50 mm za 
sekundu 

Průmysl 14 % A A  

8521 10 95 – –  Ostatní Průmysl 8 % A A  

8521 90 00 –  Ostatní Průmysl 13,9 % A A  

8522 Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně s přístroji čísla 8519 nebo 
8521      

8522 10 00 –  Přenosky Průmysl 4 % A A  

8522 90 –  Ostatní      

8522 90 30 – –  Hroty; diamanty, safíry a jiné drahokamy 
nebo polodrahokamy (přírodní, syntetické 
nebo rekonstituované) pro hroty, též namon
tované 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Elektronické sestavy      

8522 90 41 – – – –  Přístrojů podpoložky 8519 50 00 Průmysl bez A A  

8522 90 49 – – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  
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8522 90 70 – – –  Jednoduché kazetové sestavy o celkové 
tloušťce nepřesahující 53 mm, používané 
při výrobě přístrojů pro záznam a repro
dukci zvuku 

Průmysl bez A A  

8522 90 80 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8523 Disky, pásky, energeticky nezávislá polovodičová 
paměťová zařízení, „čipové karty“ a jiná média pro 
záznam zvuku nebo jiného fenoménu, též na
hraná, včetně matric a galvanických otisků pro vý
robu disků, avšak kromě výrobků kapitoly 37       

–  Magnetická média      

8523 21 00 – – Karty se zabudovaným magnetickým prouž
kem 

Průmysl 3,5 % A A  

8523 29 – –  Ostatní       

– – –  Magnetické pásky; magnetické disky      

8523 29 15 – – – –  Nenahrané Průmysl bez A A   

– – – –  Ostatní      

8523 29 31 – – – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než 
zvuku nebo obrazu 

Průmysl bez A A  

8523 29 33 – – – – –  Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku 
a obrazu zaznamenaných ve strojově 
čitelné binární formě, která mohou 
být ovládána uživatelem nebo mu 
umožňují interaktivitu pomocí zaří
zení pro automatizované zpracování 
dat 

Průmysl bez A A  
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8523 29 39 – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8523 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A   

–  Optická média      

8523 41 – –  Nenahraná      

8523 41 10 – – – Disky pro laserové snímací systémy s kapa
citou záznamu nepřesahující 900 mega
bajtů, jiné než mazatelné 

Průmysl bez A A  

8523 41 30 – – – Disky pro laserové snímací systémy s kapa
citou záznamu převyšující 900 megabajtů, 
avšak nepřesahující 18 gigabajtů, jiné než 
mazatelné 

Průmysl bez A A  

8523 41 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8523 49 – –  Ostatní       

– – –  Disky pro laserové snímací systémy      

8523 49 25 – – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než 
zvuku nebo obrazu 

Průmysl bez A A   

– – – –  Pouze pro reprodukci zvuku      

8523 49 31 – – – – –  O průměru nepřesahujícím 6,5 cm Průmysl 3,5 % A A  
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8523 49 39 – – – – –  O průměru převyšujícím 6,5 cm Průmysl 3,5 % A A   

– – – –  Ostatní      

8523 49 45 – – – – –  Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku 
a obrazu zaznamenaných ve strojově 
čitelné binární formě, která mohou 
být ovládána uživatelem nebo mu 
umožňují interaktivitu pomocí zaří
zení pro automatizované zpracování 
dat 

Průmysl bez A A   

– – – – –  Ostatní      

8523 49 51 – – – – – –  Digitální víceúčelové disky (DVD) Průmysl 3,5 % A A  

8523 49 59 – – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní      

8523 49 91 – – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než 
zvuku nebo obrazu 

Průmysl bez A A  

8523 49 93 – – – – Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku a ob
razu zaznamenaných ve strojově čitelné 
binární formě, která mohou být ovládána 
uživatelem nebo mu umožňují interakti
vitu pomocí zařízení pro automatizované 
zpracování dat 

Průmysl bez A A  

8523 49 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  
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–  Polovodičová média      

8523 51 – –  Energeticky nezávislá polovodičová paměťová 
zařízení      

8523 51 10 – – –  Nenahraná Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

8523 51 91 – – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než 
zvuku nebo obrazu 

Průmysl bez A A  

8523 51 93 – – – – Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku a ob
razu zaznamenaných ve strojově čitelné 
binární formě, která mohou být ovládána 
uživatelem nebo mu umožňují interakti
vitu pomocí zařízení pro automatizované 
zpracování dat 

Průmysl bez A A  

8523 51 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8523 52 – –  „Čipové karty“      

8523 52 10 – – – Se dvěma nebo více elektronickými integro
vanými obvody 

Průmysl 3,7 % A A  

8523 52 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8523 59 – –  Ostatní      

8523 59 10 – – –  Nenahraná Průmysl bez A A  
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– – –  Ostatní      

8523 59 91 – – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než 
zvuku nebo obrazu 

Průmysl bez A A  

8523 59 93 – – – – Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku a ob
razu zaznamenaných ve strojově čitelné 
binární formě, která mohou být ovládána 
uživatelem nebo mu umožňují interakti
vitu pomocí zařízení pro automatizované 
zpracování dat 

Průmysl bez A A  

8523 59 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8523 80 –  Ostatní      

8523 80 10 – –  Nenahraná Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8523 80 91 – – –  Pro reprodukci jiného záznamu než zvuku 
nebo obrazu 

Průmysl bez A A  

8523 80 93 – – – Pro reprodukci instrukcí, dat, zvuku a ob
razu zaznamenaných ve strojově čitelné bi
nární formě, která mohou být ovládána 
uživatelem nebo mu umožňují interaktivitu 
pomocí zařízení pro automatizované zpra
cování dat 

Průmysl bez A A  

8523 80 99 – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
L 250/1093 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8525 Vysílací přístroje pro rozhlasové nebo televizní vy
sílání, též obsahující přijímací zařízení nebo zaří
zení pro záznam nebo reprodukci zvuku; televizní 
kamery, digitální fotoaparáty a videokamery se zá
znamem obrazu i zvuku (kamkordéry)      

8525 50 00 –  Vysílací přístroje Průmysl 3,6 % A A  

8525 60 00 –  Vysílací přístroje obsahující přijímací zařízení Průmysl bez A A  

8525 80 – Televizní kamery, digitální fotoaparáty a videoka
mery se záznamem obrazu i zvuku (kamkor
déry)       

– –  Televizní kamery      

8525 80 11 – – –  Se třemi nebo více snímacími elektronkami Průmysl 3 % A A  

8525 80 19 – – –  Ostatní Průmysl 4,9 % A A  

8525 80 30 – –  Digitální fotoaparáty Průmysl bez A A   

– –  Videokamery se záznamem obrazu i zvuku 
(kamkordéry)      

8525 80 91 – – – Pouze pro záznam zvuku a obrazu sníma
ných televizní kamerou 

Průmysl 4,9 % A A  

8525 80 99 – – –  Ostatní Průmysl 14 % A A  

16.9.2016 
L 250/1094 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8526 Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary), ra
dionavigační přístroje a radiové přístroje pro dál
kové řízení      

8526 10 00 –  Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary) Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní      

8526 91 – –  Radionavigační přístroje      

8526 91 20 – – –  Radionavigační přijímače Průmysl 3,7 % A A  

8526 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8526 92 00 – –  Radiové přístroje pro dálkové řízení Průmysl 3,7 % A A  

8527 Přijímací přístroje pro rozhlasové vysílání, též 
kombinované v jednom uzavření s přístrojem pro 
záznam nebo reprodukci zvuku nebo s hodinami       

– Rozhlasové přijímače provozuschopné bez vněj
šího zdroje napájení      

8527 12 – –  Kapesní radiokazetové přehrávače      

8527 12 10 – – – S analogovým a digitálním snímacím systé
mem 

Průmysl 14 % A A  

8527 12 90 – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  
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8527 13 – –  Ostatní přístroje kombinované s přístrojem 
pro záznam nebo reprodukci zvuku      

8527 13 10 – – –  S laserovým snímacím systémem Průmysl 12 % A A   

– – –  Ostatní      

8527 13 91 – – – – Kazetového typu, s analogovým a digitál
ním snímacím systémem 

Průmysl 14 % A A  

8527 13 99 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8527 19 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Rozhlasové přijímače provozuschopné jen s 
vnějším zdrojem napájení, druhů používaných v 
motorových vozidlech      

8527 21 – –  Kombinované s přístrojem pro záznam nebo 
reprodukci zvuku       

– – – Schopné přijímat a dekódovat digitální sig
nály radiového datového systému      

8527 21 20 – – – –  S laserovým snímacím systémem Průmysl 14 % A A   

– – – –  Ostatní      

8527 21 52 – – – – – Kazetového typu, s analogovým a digi
tálním snímacím systémem 

Průmysl 14 % A A  

8527 21 59 – – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  
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– – –  Ostatní      

8527 21 70 – – – –  S laserovým snímacím systémem Průmysl 14 % A A   

– – – –  Ostatní      

8527 21 92 – – – – – Kazetového typu, s analogovým a digi
tálním snímacím systémem 

Průmysl 14 % A A  

8527 21 98 – – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8527 29 00 – –  Ostatní Průmysl 12 % A A   

–  Ostatní      

8527 91 – –  Kombinované s přístrojem pro záznam nebo 
reprodukci zvuku       

– – –  Umístěné pod jedním uzavřením spolu s 
jedním nebo více reproduktory      

8527 91 11 – – – – Kazetového typu, s analogovým a digitál
ním snímacím systémem 

Průmysl 14 % A A  

8527 91 19 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A   

– – –  Ostatní      

8527 91 35 – – – –  S laserovým snímacím systémem Průmysl 12 % A A   

– – – –  Ostatní      

8527 91 91 – – – – – Kazetového typu, s analogovým a digi
tálním snímacím systémem 

Průmysl 14 % A A  
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8527 91 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8527 92 – –  Nekombinované s přístrojem pro záznam 
nebo reprodukci zvuku, ale kombinované s 
hodinami      

8527 92 10 – – –  Rádia s budíkem Průmysl bez A A  

8527 92 90 – – –  Ostatní Průmysl 9 % A A  

8527 99 00 – –  Ostatní Průmysl 9 % A A  

8528 Monitory a projektory, bez vestavěného televizní
ho přijímacího přístroje; televizní přijímací pří
stroje, též s vestavěnými rozhlasovými přijímači 
nebo s přístroji pro záznam nebo reprodukci 
zvuku nebo obrazu       

–  Monitory s obrazovkou (CRT)      

8528 41 00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v 
systému automatizovaného zpracování dat čí
sla 8471 

Průmysl bez A A  

8528 49 – –  Ostatní      

8528 49 10 – – –  Monochromní Průmysl 14 % A A  

8528 49 80 – – –  Barevné Průmysl 14 % A A   

–  Ostatní monitory      

8528 51 00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v 
systému automatizovaného zpracování dat čí
sla 8471 

Průmysl bez A A  
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8528 59 – –  Ostatní       

– – – Ploché panelové displeje umožňující zobra
zení signálů ze systémů automatického 
zpracování dat na přijatelné úrovni výkon
nosti      

8528 59 20 – – – –  Monochromní Průmysl bez A A   

– – – –  Barevné      

8528 59 31 – – – – –  S obrazovkou používající technologii 
displeje z tekutých krystalů (LCD) 

Průmysl bez A A  

8528 59 39 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8528 59 70 – – –  Ostatní Průmysl 14 % A A   

–  Projektory      

8528 61 00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v 
systému automatizovaného zpracování dat čí
sla 8471 

Průmysl bez A A  

8528 69 – –  Ostatní      

8528 69 10 – – – Pracující pomocí plochého panelového dis
pleje (například zařízení z kapalných kry
stalů), schopné zobrazovat digitální infor
mace generované zařízením pro automati
zované zpracování dat 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

8528 69 91 – – – –  Monochromní Průmysl 2 % A A  

8528 69 99 – – – –  Barevné Průmysl 14 % A A   

–  Televizní přijímací přístroje, též s vestavěnými 
rozhlasovými přijímači nebo s přístroji pro zá
znam nebo reprodukci zvuku nebo obrazu      

8528 71 – –  Nekonstruované k zabudování video displeje 
nebo obrazovky       

– – –  Videotunery      

8528 71 11 – – – –  Elektronické sestavy určené k zabudování 
do zařízení pro automatizované zpraco
vání dat 

Průmysl bez A A  

8528 71 15 – – – – Přístroje se zařízením na bázi mikropro
cesoru se zabudovaným modemem pro 
získání přístupu na internet a které mají 
funkci interaktivní výměny informací, 
schopné přijímat televizní signál (tzv. 
„set-top boxy s komunikační funkcí“ 
včetně těch, které mají zabudované zaří
zení k nahrávání nebo reprodukci, za 
předpokladu, že si uchovají podstatný 
charakter set-top boxu s komunikační 
funkcí) 

Průmysl bez A A  

8528 71 19 – – – –  Ostatní Průmysl 14 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Ostatní      

8528 71 91 – – – – Přístroje se zařízením na bázi mikropro
cesoru se zabudovaným modemem pro 
získání přístupu na internet a které mají 
funkci interaktivní výměny informací, 
schopné přijímat televizní signál (tzv. 
„set-top boxy s komunikační funkcí“ 
včetně těch, které mají zabudované zaří
zení k nahrávání nebo reprodukci, za 
předpokladu, že si uchovají podstatný 
charakter set-top boxu s komunikační 
funkcí) 

Průmysl bez A A  

8528 71 99 – – – –  Ostatní Průmysl 14 % A A  

8528 72 – –  Ostatní, barevné      

8528 72 10 – – –  Televizní projekční zařízení Průmysl 14 % A A  

8528 72 20 – – –  Přístroje s vestavěným videorekordérem 
nebo videopřehrávačem 

Průmysl 14 % A A   

– – –  Ostatní      

8528 72 30 – – – –  S vestavěnou trubicovou obrazovkou Průmysl 14 % A A  

8528 72 40 – – – – S obrazovkou používající technologii dis
pleje z tekutých krystalů (LCD) 

Průmysl 14 % A A  

8528 72 60 – – – – S obrazovkou používající technologii pla
zmového zobrazovacího panelu (PDP) 

Průmysl 14 % A A  

16.9.2016 
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8528 72 80 – – – –  Ostatní Průmysl 14 % A A  

8528 73 00 – –  Ostatní, monochromní Průmysl 2 % A A  

8529 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně s přístroji čísel 8525 až 8528      

8529 10 –  Antény a parabolické antény všech druhů; části 
a součásti vhodné pro použití s nimi       

– –  Antény      

8529 10 11 – – – Teleskopické a prutové antény pro pře
nosné přístroje nebo pro přístroje určené k 
zabudování do motorových vozidel 

Průmysl 5 % A A   

– – – Venkovní antény pro rozhlasové nebo tele
vizní přijímače      

8529 10 31 – – – –  Pro příjem ze satelitu Průmysl 3,6 % A A  

8529 10 39 – – – –  Ostatní Průmysl 3,6 % A A  

8529 10 65 – – – Vnitřní antény pro rozhlasové nebo televi
zní přijímače, včetně vestavných typů antén 

Průmysl 4 % A A  

8529 10 69 – – –  Ostatní Průmysl 3,6 % A A  

8529 10 80 – –  Anténní filtry a separátory Průmysl 3,6 % A A  

8529 10 95 – –  Ostatní Průmysl 3,6 % A A  

16.9.2016 
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8529 90 –  Ostatní      

8529 90 20 – –  Části a součásti přístrojů podpoložek 8525 60  
00, 8525 80 30, 8528 41 00, 8528 51 00 

a 8528 61 00 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Skříně a pouzdra      

8529 90 41 – – – –  Ze dřeva Průmysl 2 % A A  

8529 90 49 – – – –  Z ostatních materiálů Průmysl 3 % A A  

8529 90 65 – – –  Elektronické sestavy Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8529 90 92 – – – – Pro televizní kamery podpolo
žek 8525 80 11 a 8525 80 19 a pří
stroje čísel 8527 a 8528 

Průmysl 5 % A A  

8529 90 97 – – – –  Ostatní Průmysl 3 % A A  

8530 Elektrické přístroje a zařízení signalizační, bezpeč
nostní nebo pro řízení železniční, tramvajové, sil
niční dopravy a dopravy po vnitrozemských vod
ních cestách, pro parkovací zařízení a pro vybavení 
přístavů nebo letišť (jiné než čísla 8608)      

8530 10 00 – Přístroje a zařízení pro železniční nebo tramva
jovou dopravu 

Průmysl 1,7 % A A  

8530 80 00 –  Ostatní přístroje a zařízení Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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8530 90 00 –  Části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

8531 Elektrické akustické nebo vizuální signalizační pří
stroje (například zvonky, sirény, návěstní panely, 
poplašná zařízení na ochranu proti vloupání nebo 
požáru), jiné než čísel 8512 nebo 8530      

8531 10 –  Poplašná zařízení na ochranu proti vloupání 
nebo požáru a podobné přístroje      

8531 10 30 – –  Používaná k zabezpečení budov Průmysl 2,2 % A A  

8531 10 95 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8531 20 –  Návěstní panely se zabudovanými zařízeními 
z kapalných krystalů (LCD) nebo diodami vyza
řujícími světlo (LED)      

8531 20 20 – –  Se zabudovanými diodami vyzařujícími světlo 
(LED) 

Průmysl bez A A   

– – Se zabudovanými zařízeními z kapalných kry
stalů (LCD)      

8531 20 40 – – –  Se zabudovanými zařízeními z kapalných 
krystalů (LCD) s aktivní maticí 

Průmysl bez A A  

8531 20 95 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8531 80 –  Ostatní přístroje      

8531 80 20 – –  Zařízení s plochým panelovým displejem Průmysl bez A A  

8531 80 95 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
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8531 90 –  Části a součásti      

8531 90 20 – –  Přístrojů položky 8531 20 a podpoložky 
8531 80 20 

Průmysl bez A A  

8531 90 85 – –  Ostatní Průmysl 2,2 % A A  

8532 Elektrické kondenzátory, pevné, otočné nebo dola
ďovací (přednastavené)      

8532 10 00 –  Pevné kondenzátory konstruované pro použití v 
obvodech o 50/60 Hz a které mají jalový výkon 
nejméně 0,5 kVAr (silové kondenzátory) 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní pevné kondenzátory      

8532 21 00 – –  Tantalové Průmysl bez A A  

8532 22 00 – –  Aluminiové s elektrolytem Průmysl bez A A  

8532 23 00 – –  S keramickým dielektrikem, jednovrstvé Průmysl bez A A  

8532 24 00 – –  S keramickým dielektrikem, vícevrstvé Průmysl bez A A  

8532 25 00 – –  S papírovým dielektrikem nebo dielektrikem 
z plastů 

Průmysl bez A A  

8532 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8532 30 00 – Otočné nebo dolaďovací (přednastavené) kon
denzátory 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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8532 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

8533 Elektrické rezistory (včetně reostatů a potenciome
trů), jiné než topné rezistory (odpory)      

8533 10 00 –  Pevné uhlíkové rezistory, složené nebo vrstvené Průmysl bez A A   

–  Ostatní pevné rezistory      

8533 21 00 – –  Pro výkon nepřesahující 20 W Průmysl bez A A  

8533 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Drátové (navíjené) proměnné rezistory, včetně 
reostatů a potenciometrů      

8533 31 00 – –  Pro výkon nepřesahující 20 W Průmysl bez A A  

8533 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8533 40 –  Ostatní proměnné rezistory, včetně reostatů 
a potenciometrů      

8533 40 10 – –  Pro výkon nepřesahující 20 W Průmysl bez A A  

8533 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8533 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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8534 00 Tištěné obvody       

– Sestávající pouze z vodičových prvků a kon
taktů      

8534 00 11 – –  Vícevrstvé obvody Průmysl bez A A  

8534 00 19 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8534 00 90 –  S dalšími pasivními prvky Průmysl bez A A  

8535 Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k 
ochraně elektrických obvodů, nebo k jejich zapojo
vání, spojování a připojování (například vypínače, 
spínače, pojistky, bleskojistky, omezovače napětí, 
omezovače proudu, zástrčky a jiné konektory, roz
vodné skříně), pro napětí převyšující 1 000 V      

8535 10 00 –  Pojistky Průmysl 2,7 % A A   

–  Automatické vypínače elektrických obvodů      

8535 21 00 – –  Pro napětí nižší než 72,5 kV Průmysl 2,7 % A A  

8535 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8535 30 –  Odpojovače a vypínače zátěže      

8535 30 10 – –  Pro napětí nižší než 72,5 kV Průmysl 2,7 % A A  

8535 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8535 40 00 –  Bleskojistky, omezovače napětí a omezovače 
proudu 

Průmysl 2,7 % A A  

8535 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8536 Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k 
ochraně elektrických obvodů, nebo k jejich zapojo
vání, spojování a připojování (například vypínače, 
spínače, relé, pojistky, omezovače proudu, zástr
čky, zásuvky, objímky žárovek a jiné konektory, 
rozvodné skříně), pro napětí nepřesahující 
1 000 V; konektory pro optická vlákna, pro 
svazky optických vláken nebo pro kabely z optic
kých vláken      

8536 10 –  Pojistky      

8536 10 10 – –  Pro proud nepřesahující 10 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 10 50 – – Pro proud převyšující 10 A, avšak nepřesahu
jící 63 A 

Průmysl 2,3 % A A  

8536 10 90 – –  Pro proud převyšující 63 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 20 –  Automatické vypínače elektrických obvodů      

8536 20 10 – –  Pro proud nepřesahující 63 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 20 90 – –  Pro proud převyšující 63 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 30 –  Ostatní zařízení k ochraně elektrických obvodů      

8536 30 10 – –  Pro proud nepřesahující 16 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 30 30 – – Pro proud převyšující 16 A, avšak nepřesahu
jící 125 A 

Průmysl 2,3 % A A  

16.9.2016 
L 250/1108 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8536 30 90 – –  Pro proud převyšující 125 A Průmysl 2,3 % A A   

–  Relé      

8536 41 – –  Pro napětí nepřesahující 60 V      

8536 41 10 – – –  Pro proud nepřesahující 2 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 41 90 – – –  Pro proud převyšující 2 A Průmysl 2,3 % A A  

8536 49 00 – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  

8536 50 –  Ostatní vypínače a spínače      

8536 50 03 – –  Elektronické AC vypínače a spínače sestávající 
z opticky spojených vstupních a výstupních 
obvodů (izolované tyristorové AC vypínače 
a spínače) 

Průmysl bez A A  

8536 50 05 – – Elektronické vypínače a spínače, včetně te
pelně jištěných elektronických vypínačů a spí
načů, sestávající z tranzistoru a logického 
čipu (chip-on-chip technologie) 

Průmysl bez A A  

8536 50 07 – – Elektromechanické mžikové vypínače a spí
nače pro proud nepřesahující 11 A 

Průmysl bez A A   

– –  Ostatní       

– – –  Pro napětí nepřesahující 60 V      

8536 50 11 – – – –  Stiskací Průmysl 2,3 % A A  

8536 50 15 – – – –  Otočné Průmysl 2,3 % A A  

8536 50 19 – – – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  
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8536 50 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A   

–  Objímky žárovek, zástrčky a zásuvky      

8536 61 – –  Objímky žárovek      

8536 61 10 – – –  Objímky žárovek se šroubovou paticí Průmysl 2,3 % A A  

8536 61 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  

8536 69 – –  Ostatní      

8536 69 10 – – –  Pro koaxiální kabely Průmysl bez A A  

8536 69 30 – – –  Pro tištěné obvody Průmysl bez A A  

8536 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  

8536 70 00 – Konektory pro optická vlákna, pro svazky optic
kých vláken nebo pro kabely z optických vláken 

Průmysl 3 % A A  

8536 90 –  Ostatní zařízení      

8536 90 01 – –  Prefabrikované prvky pro elektrické obvody Průmysl 2,3 % A A  

8536 90 10 – –  Propojky a kontakty pro dráty a kabely Průmysl bez A A  

8536 90 20 – –  Sondy polovodičových destiček Průmysl bez A A  

8536 90 85 – –  Ostatní Průmysl 2,3 % A A  

16.9.2016 
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8537 Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné 
základny, vybavené dvěma nebo více zařízeními čí
sel 8535 nebo 8536, pro elektrické ovládání nebo 
rozvod elektrického proudu, včetně těch, které 
mají vestavěny nástroje nebo přístroje kapitoly 90, 
číslicové ovládací přístroje, jiné než spojovací pří
stroje čísla 8517      

8537 10 –  Pro napětí nepřesahující 1 000 V      

8537 10 10 – – Číslicové ovládací panely se zabudovaným za
řízením pro automatizované zpracování dat 

Průmysl 2,1 % A A   

– –  Ostatní      

8537 10 91 – – –  Programovatelné paměťové řídicí prvky Průmysl 2,1 % A A  

8537 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

8537 20 –  Pro napětí převyšující 1 000 V      

8537 20 91 – – Pro napětí převyšující 1 000 V, avšak nepře
sahující 72,5 kV 

Průmysl 2,1 % A A  

8537 20 99 – –  Pro napětí převyšující 72,5 kV Průmysl 2,1 % A A  

8538 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně se zařízeními čísel 8535, 8536 nebo 8537      

8538 10 00 –  Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné 
základny pro výrobky čísla 8537, nevybavené 
přístroji 

Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
L 250/1111 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8538 90 –  Ostatní       

– – Pro sondy polovodičových destiček podpo
ložky 8536 90 20      

8538 90 11 – – –  Elektronické sestavy Průmysl bez A A  

8538 90 19 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8538 90 91 – – –  Elektronické sestavy Průmysl 3,2 % A A  

8538 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8539 Elektrické žárovky nebo výbojky, včetně žárovek 
pro světlomety, tzv. „zapečetěných světlometů“ 
a ultrafialových nebo infračervených žárovek a vý
bojek; obloukovky      

8539 10 00 – Žárovky pro světlomety, tzv. „zapečetěné světlo
mety“ 

Průmysl 2,7 % A A   

– Ostatní žárovky, kromě ultrafialových nebo in
fračervených      

8539 21 – –  Halogenové s wolframovým vláknem      

8539 21 30 – – –  Používané v motocyklech nebo v jiných 
motorových vozidlech 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní, pro napětí      

8539 21 92 – – – –  Převyšující 100 V Průmysl 2,7 % A A  

8539 21 98 – – – –  Nepřesahující 100 V Průmysl 2,7 % A A  
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8539 22 – –  Ostatní, s výkonem nepřesahujícím 200 W 
a pro napětí převyšující 100 V      

8539 22 10 – – –  Žárovky do reflektorů Průmysl 2,7 % A A  

8539 22 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8539 29 – –  Ostatní      

8539 29 30 – – –  Používané v motocyklech nebo v jiných 
motorových vozidlech 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní, pro napětí      

8539 29 92 – – – –  Převyšující 100 V Průmysl 2,7 % A A  

8539 29 98 – – – –  Nepřesahující 100 V Průmysl 2,7 % A A   

–  Výbojky, jiné než ultrafialové      

8539 31 – –  Fluorescenční, s horkou katodou      

8539 31 10 – – –  S oboustrannou paticí Průmysl 2,7 % A A  

8539 31 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8539 32 – – Rtuťové nebo sodíkové výbojky; metalhaloge
nidové výbojky      

8539 32 20 – – –  Rtuťové nebo sodíkové výbojky Průmysl 2,7 % A A  

8539 32 90 – – –  Metalhalogenidové výbojky Průmysl 2,7 % A A  

8539 39 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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– Ultrafialové nebo infračervené žárovky a vý
bojky; obloukovky      

8539 41 00 – –  Obloukovky Průmysl 2,7 % A A  

8539 49 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8539 90 –  Části a součásti      

8539 90 10 – –  Patice žárovek a výbojek Průmysl 2,7 % A A  

8539 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8540 Elektronky a trubice se studenou katodou, se žha
venou katodou nebo fotokatodou (například va
kuové nebo parami či plyny plněné elektronky 
a trubice, rtuťové usměrňovací výbojky a trubice, 
obrazovky (CRT), snímací elektronky televizních 
kamer)       

–  Televizní obrazovky (CRT), včetně obrazovek 
pro videomonitory      

8540 11 00 – –  Barevné Průmysl 14 % A A  

8540 12 00 – –  Monochromní Průmysl 7,5 % A A  

8540 20 – Snímací elektronky televizních kamer; elektro
nové měniče a zesilovače obrazu; ostatní fotoka
todové elektronky      

8540 20 10 – –  Snímací elektronky televizních kamer Průmysl 2,7 % A A  

8540 20 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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8540 40 00 – Obrazovky s data/grafickým zobrazením, mo
nochromní; obrazovky s data/grafickým zobra
zením, barevné, s luminoformním bodem men
ším než 0,4 mm 

Průmysl 2,6 % A A  

8540 60 00 –  Ostatní obrazovky (CRT) Průmysl 2,6 % A A   

–  Mikrovlnné elektronky (například magnetrony, 
klystrony, permaktrony, karcinotrony), kromě 
elektronek s řídicí mřížkou      

8540 71 00 – –  Magnetrony Průmysl 2,7 % A A  

8540 79 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní elektronky a trubice      

8540 81 00 – –  Přijímací nebo zesilovací elektronky a trubice Průmysl 2,7 % A A  

8540 89 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Části a součásti      

8540 91 00 – –  Obrazovek (CRT) Průmysl 2,7 % A A  

8540 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8541 Diody, tranzistory a podobná polovodičová zaří
zení; fotosenzitivní polovodičová zařízení, včetně 
fotovoltaických článků, též sestavených do modulů 
nebo zabudovaných do panelů; diody vyzařující 
světlo (LED); zamontované piezoelektrické krystaly      

8541 10 00 – Diody, jiné než fotosenzitivní nebo diody vyza
řující světlo (LED) 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/1115 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Tranzistory, jiné než fotosenzitivní tranzistory      

8541 21 00 – –  Se ztrátovým výkonem nižším než 1 W Průmysl bez A A  

8541 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8541 30 00 –  Tyristory, diaky a triaky, jiné než fotosenzitivní 
zařízení 

Průmysl bez A A  

8541 40 – Fotosenzitivní polovodičová zařízení, včetně fo
tovoltaických článků, též sestavených do mo
dulů nebo zabudovaných do panelů; diody vyza
řující světlo (LED)      

8541 40 10 – – Diody vyzařující světlo (LED), včetně lasero
vých diod 

Průmysl bez A A  

8541 40 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8541 50 00 –  Ostatní polovodičová zařízení Průmysl bez A A  

8541 60 00 –  Zamontované piezoelektrické krystaly Průmysl bez A A  

8541 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

8542 Elektronické integrované obvody       

–  Elektronické integrované obvody      

8542 31 – –  Procesory a řídící jednotky, též kombinované 
s paměťmi, měniči, logickými obvody, zesilo
vači, hodinovými a časovými obvody nebo s 
jinými obvody      

8542 31 10 – – –  Zboží specifikované v poznámce 8 b) 3) 
k této kapitole 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/1116 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8542 31 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8542 32 – –  Paměti      

8542 32 10 – – –  Zboží specifikované v poznámce 8 b) 3) 
k této kapitole 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Dynamické paměti s přímým přístupem 
(D-RAM)      

8542 32 31 – – – – –  S kapacitou paměti nepřesahující 
512 Mbitů 

Průmysl bez A A  

8542 32 39 – – – – –  S kapacitou paměti převyšující 
512 Mbitů 

Průmysl bez A A  

8542 32 45 – – – –  Statické paměti s přímým přístupem (S- 
RAM), včetně rychlých vyrovnávacích pa
mětí s přímým přístupem (cache-RAM) 

Průmysl bez A A  

8542 32 55 – – – –  Permanentní programovatelné paměti, 
vymazatelné ultrafialovými paprsky 
(EPROM) 

Průmysl bez A A   

– – – –  Permanentní programovatelné paměti, 
vymazatelné elektricky (E2PROM), včetně 
Flash E2PROM       

– – – – –  Flash E2PROM      

8542 32 61 – – – – – –  S kapacitou paměti nepřesahující 
512 Mbitů 

Průmysl bez A A  

8542 32 69 – – – – – –  S kapacitou paměti převyšující 
512 Mbitů 

Průmysl bez A A  
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8542 32 75 – – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8542 32 90 – – – –  Ostatní paměti Průmysl bez A A  

8542 33 00 – –  Zesilovače Průmysl bez A A  

8542 39 – –  Ostatní      

8542 39 10 – – –  Zboží specifikované v poznámce 8 b) 3) 
k této kapitole 

Průmysl bez A A  

8542 39 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8542 90 00 –  Části a součásti Průmysl bez A A  

8543 Elektrické stroje a přístroje s vlastní individuální 
funkcí, jinde v této kapitole neuvedené ani neza
hrnuté      

8543 10 00 –  Urychlovače částic Průmysl 4 % A A  

8543 20 00 –  Generátory signálů (měřicí vysílače) Průmysl 3,7 % A A  

8543 30 00 –  Stroje a přístroje pro galvanické pokovování, 
elektrolýzu nebo elektroforézu 

Průmysl 3,7 % A A  

8543 70 –  Ostatní stroje a přístroje      

8543 70 10 – –  Elektronická zařízení s překladatelskými nebo 
slovníkovými funkcemi 

Průmysl bez A A  

8543 70 30 – –  Anténní zesilovače Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1118 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8543 70 50 – – Solární lůžka, solární lampy a podobná opa
lovací zařízení 

Průmysl 3,7 % A A  

8543 70 60 – –  Elektricky napájené ohrady (ploty) Průmysl 3,7 % A A  

8543 70 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8543 90 00 –  Části a součásti Průmysl 3,7 % A A  

8544 Izolované (též s lakovaným povrchem nebo ano
dickým okysličením) dráty, kabely (včetně koaxiál
ních kabelů) a jiné izolované elektrické vodiče, též 
vybavené přípojkami; kabely z optických vláken 
vyrobené z jednotlivě opláštěných vláken, též spo
jené s elektrickými vodiči nebo vybavené přípoj
kami       

–  Dráty pro vinutí      

8544 11 – –  Měděné      

8544 11 10 – – –  Lakované nebo smaltované Průmysl 3,7 % A A  

8544 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8544 19 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8544 20 00 – Koaxiální kabely a jiné koaxiální elektrické vo
diče 

Průmysl 3,7 % A A  

8544 30 00 – Soupravy zapalovacích kabelů a ostatní sou
pravy drátů používané ve vozidlech, letadlech 
nebo lodích 

Průmysl 3,7 % A A  
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– Ostatní elektrické vodiče, pro napětí nepřesahu
jící 1 000 V      

8544 42 – –  Vybavené přípojkami      

8544 42 10 – – –  Používané pro telekomunikace Průmysl bez A A  

8544 42 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,3 % A A  

8544 49 – –  Ostatní      

8544 49 20 – – –  Používané pro telekomunikace, pro napětí 
nepřesahující 80 V 

Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

8544 49 91 – – – – Dráty a kabely, o průměru drátu v jed
notlivých vodičích převyšujícím 
0,51 mm 

Průmysl 3,7 % A A   

– – – –  Ostatní      

8544 49 93 – – – – –  Pro napětí nepřesahující 80 V Průmysl 3,7 % A A  

8544 49 95 – – – – –  Pro napětí převyšující 80 V, avšak nižší 
než 1 000 V 

Průmysl 3,7 % A A  

8544 49 99 – – – – –  Pro napětí 1 000 V Průmysl 3,7 % A A  

8544 60 –  Ostatní elektrické vodiče, pro napětí převyšující 
1 000 V      

8544 60 10 – –  S měděnými vodiči Průmysl 3,7 % A A  

8544 60 90 – –  S jinými vodiči Průmysl 3,7 % A A  
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8544 70 00 –  Kabely z optických vláken Průmysl bez A A  

8545 Uhlíkové elektrody, uhlíkové kartáčky, osvětlovací 
uhlíky, uhlíky pro elektrické baterie a ostatní vý
robky z grafitu nebo z jiného uhlíku, též spojené s 
kovem, pro elektrické účely       

–  Elektrody      

8545 11 00 – –  Používané pro pece Průmysl 2,7 % A A  

8545 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8545 20 00 –  Kartáčky Průmysl 2,7 % A A  

8545 90 –  Ostatní      

8545 90 10 – –  Topné rezistory (odpory) Průmysl 1,7 % A A  

8545 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8546 Elektrické izolátory z jakéhokoliv materiálu      

8546 10 00 –  Ze skla Průmysl 3,7 % A A  

8546 20 00 –  Z keramiky Průmysl 4,7 % A A  

8546 90 –  Ostatní      

8546 90 10 – –  Z plastů Průmysl 3,7 % A A  

8546 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  
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8547 Izolační části a součásti pro elektrické stroje, pří
stroje nebo zařízení, vyrobené zcela z izolačních 
materiálů nebo jen s jednoduchými, do materiálu 
vlisovanými drobnými kovovými součástmi (napří
klad s objímkami se závitem), sloužícími výhradně 
k připevňování, jiné než izolátory čísla 8546; elek
trické instalační trubky a jejich spojky z obecných 
kovů, s vnitřní izolací      

8547 10 00 –  Izolační části a součásti z keramiky Průmysl 4,7 % A A  

8547 20 00 –  Izolační části a součásti z plastů Průmysl 3,7 % A A  

8547 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8548 Odpad a zbytky galvanických článků, baterií a elek
trických akumulátorů; nepoužitelné galvanické 
články, baterie a elektrické akumulátory; elektrické 
části a součásti strojů nebo přístrojů, jinde v této 
kapitole neuvedené ani nezahrnuté      

8548 10 –  Odpad a zbytky galvanických článků, baterií 
a elektrických akumulátorů; nepoužitelné galva
nické články, baterie a elektrické akumulátory      

8548 10 10 – –  Nepoužitelné galvanické články a baterie Průmysl 4,7 % A A   

– –  Nepoužitelné elektrické akumulátory      

8548 10 21 – – –  Olověné akumulátory Průmysl 2,6 % A A  

8548 10 29 – – –  Ostatní Průmysl 2,6 % A A  
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– –  Odpad a zbytky galvanických článků, baterií 
a elektrických akumulátorů      

8548 10 91 – – –  Obsahující olovo Průmysl bez A A  

8548 10 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

8548 90 –  Ostatní      

8548 90 20 – –  Paměti v multikombinovaných formách, jako 
jsou např. zásobníkové D-RAM a moduly 

Průmysl bez A A  

8548 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

XVII TŘÍDA XVII – VOZIDLA, LETADLA, PLAVIDLA 
A DOPRAVNÍ ZAŘÍZENÍ      

86 KAPITOLA 86 – ŽELEZNIČNÍ NEBO TRAMVA
JOVÉ LOKOMOTIVY, KOLEJOVÁ VOZIDLA A JE
JICH ČÁSTI A SOUČÁSTI; KOLEJOVÝ SVRŠKOVÝ 
UPEVŇOVACÍ MATERIÁL A UPEVŇOVACÍ ZAŘÍ
ZENÍ A JEJICH ČÁSTI A SOUČÁSTI; MECHA
NICKÁ (VČETNĚ ELEKTROMECHANICKÝCH) 
DOPRAVNÍ SIGNALIZAČNÍ ZAŘÍZENÍ VŠEHO 
DRUHU      

8601 Lokomotivy a malé posunovací lokomotivy závislé 
na vnějším zdroji proudu nebo akumulátorové      

8601 10 00 –  Závislé na vnějším zdroji proudu Průmysl 1,7 % A A  

8601 20 00 –  Akumulátorové Průmysl 1,7 % A A  
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8602 Ostatní lokomotivy a malé posunovací lokomo
tivy; zásobníky (tendry)      

8602 10 00 –  Dieselelektrické lokomotivy Průmysl 1,7 % A A  

8602 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8603 Železniční nebo tramvajové osobní vozy a nákladní 
vozy, s vlastním pohonem, jiné než čísla 8604      

8603 10 00 –  Závislé na vnějším zdroji proudu Průmysl 1,7 % A A  

8603 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8604 00 00 Vozidla pro údržbu železničních nebo tramvajo
vých tratí nebo traťovou službu, též s vlastním po
honem (například dílenské vozy, jeřábové vozy, 
vozy vybavené podbíječkami štěrkového lože, vy
rovnávačky kolejí, zkušební vozy a drezíny) 

Průmysl 1,7 % A A  

8605 00 00 Železniční nebo tramvajové osobní vozy, bez vlast
ního pohonu; zavazadlové vozy, poštovní vozy 
a jiné železniční nebo tramvajové vozy pro spe
ciální účely, bez vlastního pohonu (kromě vozů čí
sla 8604) 

Průmysl 1,7 % A A  

8606 Železniční nebo tramvajové nákladní vozy a va
gony, bez vlastního pohonu      

8606 10 00 –  Cisternové a podobné vagony Průmysl 1,7 % A A  

8606 30 00 –  Samovýsypné vozy a vagony, jiné než položky 
8606 10 

Průmysl 1,7 % A A  
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–  Ostatní      

8606 91 – –  Kryté a uzavřené      

8606 91 10 – – – Speciálně konstruované pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 1,7 % A A  

8606 91 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8606 92 00 – – Otevřené, s nesnímatelnými bočnicemi, o vý
šce převyšující 60 cm 

Průmysl 1,7 % A A  

8606 99 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8607 Části a součásti železničních nebo tramvajových 
lokomotiv nebo kolejových vozidel       

–  Podvozky, Bisselovy podvozky, nápravy a kola 
a jejich části a součásti      

8607 11 00 – –  Hnací podvozky a Bisselovy podvozky Průmysl 1,7 % A A  

8607 12 00 – –  Ostatní podvozky a Bisselovy podvozky Průmysl 1,7 % A A  

8607 19 – –  Ostatní, včetně částí a součástí      

8607 19 10 – – –  Nápravy, též smontované; kola a jejich části 
a součásti 

Průmysl 2,7 % A A  

8607 19 90 – – –  Části a součásti podvozků, Bisselových 
podvozků a podobných výrobků 

Průmysl 1,7 % A A  
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–  Brzdy a jejich části a součásti      

8607 21 – –  Pneumatické brzdy a jejich části a součásti      

8607 21 10 – – –  Z litiny nebo lité oceli Průmysl 1,7 % A A  

8607 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8607 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8607 30 00 –  Háky a jiné spřáhlové systémy, nárazníky a jejich 
části a součásti 

Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní      

8607 91 – –  Lokomotivy      

8607 91 10 – – – Skříně ložisek nápravy a jejich části a sou
části 

Průmysl 3,7 % A A  

8607 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8607 99 – –  Ostatní      

8607 99 10 – – – Skříně ložisek nápravy a jejich části a sou
části 

Průmysl 3,7 % A A  

8607 99 80 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8608 00 00 Kolejový svrškový upevňovací materiál a upevňo
vací zařízení; mechanické (včetně elektromechanic
kých) přístroje a zařízení signalizační, bezpeč
nostní nebo pro řízení železniční, tramvajové, sil
niční dopravy a dopravy po vnitrozemských vod
ních cestách, pro parkovací zařízení a pro vybavení 
přístavů nebo letišť; jejich části a součásti 

Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8609 00 Kontejnery (včetně kontejnerů pro přepravu kapa
lin) speciálně konstruované a vybavené pro pře
pravu jedním nebo více druhy dopravy      

8609 00 10 –  Kontejnery s antiradiačním olověným pláštěm 
pro přepravu radioaktivních materiálů (Eura
tom) 

Průmysl bez A A  

8609 00 90 –  Ostatní Průmysl bez A A  

87 KAPITOLA 87 – VOZIDLA, JINÁ NEŽ KOLEJOVÁ, 
JEJICH ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ      

8701 Traktory a tahače (jiné než tahače čísla 8709)      

8701 10 00 –  Jednonápravové malotraktory Průmysl 3 % A A  

8701 20 –  Silniční návěsové tahače      

8701 20 10 – –  Nové Průmysl 16 % A A  

8701 20 90 – –  Použité Průmysl 16 % A A  

8701 30 00 –  Pásové traktory a tahače Průmysl bez A A  

8701 90 –  Ostatní       

– – Zemědělské traktory a tahače (kromě jedno
nápravových malotraktorů) a lesnické traktory 
a tahače, opatřené koly       

– – –  Nové, s výkonem motoru      

8701 90 11 – – – –  Nepřesahujícím 18 kW Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8701 90 20 – – – – Převyšujícím 18 kW, avšak nepřesahují
cím 37 kW 

Průmysl bez A A  

8701 90 25 – – – – Převyšujícím 37 kW, avšak nepřesahují
cím 59 kW 

Průmysl bez A A  

8701 90 31 – – – – Převyšujícím 59 kW, avšak nepřesahují
cím 75 kW 

Průmysl bez A A  

8701 90 35 – – – – Převyšujícím 75 kW, avšak nepřesahují
cím 90 kW 

Průmysl bez A A  

8701 90 39 – – – –  Převyšujícím 90 kW Průmysl bez A A  

8701 90 50 – – –  Použité Průmysl bez A A  

8701 90 90 – –  Ostatní Průmysl 7 % A A  

8702 Motorová vozidla pro dopravu deseti nebo více 
osob, včetně řidiče      

8702 10 –  Se vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo moto
rem se žárovou hlavou)       

– –  S obsahem válců převyšujícím 2 500 cm3      

8702 10 11 – – –  Nová Průmysl 16 % A A  

8702 10 19 – – –  Použitá Průmysl 16 % A A   

– –  S obsahem válců nepřesahujícím 2 500 cm3      

8702 10 91 – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8702 10 99 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8702 90 –  Ostatní       

– –  Se zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním       

– – –  S obsahem válců převyšujícím 2 800 cm3      

8702 90 11 – – – –  Nová Průmysl 16 % A A  

8702 90 19 – – – –  Použitá Průmysl 16 % A A   

– – –  S obsahem válců nepřesahujícím 
2 800 cm3      

8702 90 31 – – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8702 90 39 – – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8702 90 90 – –  S jinými motory Průmysl 10 % A A  

8703 Osobní automobily a jiná motorová vozidla kon
struovaná především pro přepravu osob (jiná než 
čísla 8702), včetně osobních dodávkových auto
mobilů a závodních automobilů      

8703 10 –  Vozidla speciálně konstruovaná pro jízdu na 
sněhu; speciální vozidla pro přepravu osob na 
golfových hřištích a podobná vozidla      

8703 10 11 – –  Vozidla speciálně konstruovaná pro jízdu na 
sněhu se vznětovým pístovým motorem s 
vnitřním spalováním (dieselovým motorem 
nebo motorem se žárovou hlavou) nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním 

Průmysl 5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8703 10 18 – –  Ostatní Průmysl 10 % A A   

– Ostatní vozidla, s vratným zážehovým spalova
cím pístovým motorem s vnitřním spalováním      

8703 21 – –  S obsahem válců nepřesahujícím 1 000 cm3      

8703 21 10 – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8703 21 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8703 22 – – S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3, av
šak nepřesahujícím 1 500 cm3      

8703 22 10 – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8703 22 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8703 23 – – S obsahem válců převyšujícím 1 500 cm3, av
šak nepřesahujícím 3 000 cm3       

– – –  Nová      

8703 23 11 – – – –  Motorové karavany Průmysl 10 % A A  

8703 23 19 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8703 23 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8703 24 – –  S obsahem válců převyšujícím 3 000 cm3      

8703 24 10 – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8703 24 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A   

– Ostatní vozidla, se vznětovým pístovým moto
rem s vnitřním spalováním (dieselovým moto
rem nebo motorem se žárovou hlavou)      

8703 31 – –  S obsahem válců nepřesahujícím 1 500 cm3      

8703 31 10 – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8703 31 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8703 32 – – S obsahem válců převyšujícím 1 500 cm3, av
šak nepřesahujícím 2 500 cm3       

– – –  Nová      

8703 32 11 – – – –  Motorové karavany Průmysl 10 % A A  

8703 32 19 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8703 32 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8703 33 – –  S obsahem válců převyšujícím 2 500 cm3       

– – –  Nová      

8703 33 11 – – – –  Motorové karavany Průmysl 10 % A A  

8703 33 19 – – – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8703 33 90 – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8703 90 –  Ostatní      

8703 90 10 – –  S elektrickými motory Průmysl 10 % A A  

8703 90 90 – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8704 Motorová vozidla pro přepravu nákladu      

8704 10 –  Terénní vyklápěcí vozy (dampry)      

8704 10 10 – –  Se vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo moto
rem se žárovou hlavou) nebo se zážehovým 
spalovacím pístovým motorem s vnitřním 
spalováním 

Průmysl bez A A  

8704 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní, se vznětovým pístovým motorem s 
vnitřním spalováním (dieselovým motorem 
nebo motorem se žárovou hlavou)      

8704 21 – –  O celkové hmotnosti vozidla nepřesahující 
5 tun      

8704 21 10 – – – Speciálně konstruovaná pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – – S motorem s obsahem válců převyšují
cím 2 500 cm3      

8704 21 31 – – – – –  Nová Průmysl 22 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8704 21 39 – – – – –  Použitá Průmysl 22 % A A   

– – – – S motorem s obsahem válců nepřesahují
cím 2 500 cm3      

8704 21 91 – – – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8704 21 99 – – – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8704 22 – –  O celkové hmotnosti vozidla převyšující 5 
tun, avšak nepřesahující 20 tun      

8704 22 10 – – – Speciálně konstruovaná pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní      

8704 22 91 – – – –  Nová Průmysl 22 % A A  

8704 22 99 – – – –  Použitá Průmysl 22 % A A  

8704 23 – –  O celkové hmotnosti vozidla převyšující 
20 tun      

8704 23 10 – – – Speciálně konstruovaná pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní      

8704 23 91 – – – –  Nová Průmysl 22 % A A  

8704 23 99 – – – –  Použitá Průmysl 22 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní, se zážehovým spalovacím pístovým 
motorem s vnitřním spalováním      

8704 31 – –  O celkové hmotnosti vozidla nepřesahující 
5 tun      

8704 31 10 – – – Speciálně konstruovaná pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – – S motorem s obsahem válců převyšují
cím 2 800 cm3      

8704 31 31 – – – – –  Nová Průmysl 22 % A A  

8704 31 39 – – – – –  Použitá Průmysl 22 % A A   

– – – – S motorem s obsahem válců nepřesahují
cím 2 800 cm3      

8704 31 91 – – – – –  Nová Průmysl 10 % A A  

8704 31 99 – – – – –  Použitá Průmysl 10 % A A  

8704 32 – –  O celkové hmotnosti vozidla převyšující 
5 tun      

8704 32 10 – – – Speciálně konstruovaná pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Ostatní      

8704 32 91 – – – –  Nová Průmysl 22 % A A  

8704 32 99 – – – –  Použitá Průmysl 22 % A A  

8704 90 00 –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8705 Motorová vozidla pro zvláštní účely, jiná než vozi
dla konstruovaná především pro dopravu osob 
nebo nákladu (například vyprošťovací automobily, 
jeřábové automobily, požární automobily, nákladní 
automobily s míchačkou na beton, zametací auto
mobily, kropicí automobily, pojízdné dílny, po
jízdné rentgenové stanice)      

8705 10 00 –  Jeřábové automobily Průmysl 3,7 % A A  

8705 20 00 –  Pojízdné vrtné soupravy Průmysl 3,7 % A A  

8705 30 00 –  Požární automobily Průmysl 3,7 % A A  

8705 40 00 –  Nákladní automobily s míchačkou na beton Průmysl 3,7 % A A  

8705 90 –  Ostatní      

8705 90 30 – –  Vozy pro čerpání betonu Průmysl 3,7 % A A  

8705 90 80 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8706 00 Podvozky (chassis) vybavené motorem, pro moto
rová vozidla čísel 8701 až 8705       

–  Podvozky (chassis) pro traktory a tahače čísla 
8701; podvozky (chassis) pro motorová vozidla 
čísel 8702, 8703 nebo 8704, buď se vznětovým 
pístovým spalovacím motorem s vnitřním spalo
váním (dieselovým motorem nebo motorem se 
žárovou hlavou) s obsahem válců převyšujícím 
2 500 cm3 nebo se zážehovým spalovacím pí
stovým motorem s vnitřním spalováním s obsa
hem válců převyšujícím 2 800 cm3      

8706 00 11 – –  Pro vozidla čísel 8702 nebo 8704 Průmysl 19 % A A  

8706 00 19 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A   

–  Ostatní      

8706 00 91 – –  Pro vozidla čísla 8703 Průmysl 4,5 % A A  

8706 00 99 – –  Ostatní Průmysl 10 % A A  

8707 Karoserie (včetně kabin pro řidiče) pro motorová 
vozidla čísel 8701 až 8705      

8707 10 –  Pro vozidla čísla 8703      

8707 10 10 – –  Pro průmyslovou montáž Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8707 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8707 90 –  Ostatní      

8707 90 10 – –  Pro průmyslovou montáž:jednonápravových 
malotraktorů položky 8701 10;vozidel čísla 
8704, buď se vznětovým pístovým motorem 
s vnitřním spalováním (dieselovým motorem 
nebo motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3 nebo se zá
žehovým spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců nepře
sahujícím 2 800 cm3;motorových vozidel pro 
zvláštní účely čísla 8705 

Průmysl 4,5 % A A  

8707 90 90 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8708 Části, součásti a příslušenství motorových vozidel 
čísel 8701 až 8705      

8708 10 –  Nárazníky a jejich části a součásti      

8708 10 10 – –  Pro průmyslovou montáž:vozidel čísla 8703; 
vozidel čísla 8704, buď se vznětovým písto
vým motorem s vnitřním spalováním (diese
lovým motorem nebo motorem se žárovou 
hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3 nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3;vo
zidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A  

8708 10 90 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní části, součásti a příslušenství karoserií 
(včetně kabin pro řidiče)      

8708 21 – –  Bezpečnostní pásy      

8708 21 10 – – –  Pro průmyslovou montáž:vozidel čísla 
8703;vozidel čísla 8704, buď se vznětovým 
pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žá
rovou hlavou) s obsahem válců nepřesahu
jícím 2 500 cm3 nebo se zážehovým spalo
vacím pístovým motorem s vnitřním spalo
váním s obsahem válců nepřesahujícím 
2 800 cm3;vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A  

8708 21 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8708 29 – –  Ostatní      

8708 29 10 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A  

8708 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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8708 30 –  Brzdy a servobrzdy; jejich části a součásti      

8708 30 10 – –  Pro průmyslovou montáž: jednonápravových 
malotraktorů položky 8701 10; vozidel čísla 
8703; vozidel čísla 8704, buď se vznětovým 
pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žáro
vou hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3, nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3; 
vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

8708 30 91 – – –  Pro kotoučové brzdy Průmysl 4,5 % A A  

8708 30 99 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8708 40 –  Převodovky a převodové skříně a jejich části 
a součásti      

8708 40 20 – –  Pro průmyslovou montáž: jednonápravových 
malotraktorů položky 8701 10; vozidel čísla 
8703; vozidel čísla 8704, buď se vznětovým 
pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žáro
vou hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3, nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3; 
vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A  

16.9.2016 
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Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– –  Ostatní      

8708 40 50 – – –  Převodovky a převodové skříně Průmysl 4,5 % A A   

– – –  Části a součásti      

8708 40 91 – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

8708 40 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8708 50 – Hnací nápravy s diferenciálem, též opatřené ji
nými převodovými ústrojími, a běhounové ná
pravy; jejich části a součásti      

8708 50 20 – –  Pro průmyslovou montáž:vozidel čísla 8703; 
vozidel čísla 8704, buď se vznětovým písto
vým motorem s vnitřním spalováním (diese
lovým motorem nebo motorem se žárovou 
hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3 nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3;vo
zidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

8708 50 35 – – –  Hnací nápravy s diferenciálem, též opatřené 
jinými převodovými ústrojími, a běhounové 
nápravy 

Průmysl 4,5 % A A  16.9.2016 
L 250/1140 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – –  Části a součásti      

8708 50 55 – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A   

– – – –  Ostatní      

8708 50 91 – – – – –  Pro běhounové nápravy Průmysl 4,5 % A A  

8708 50 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8708 70 –  Kola, jejich části, součásti a příslušenství      

8708 70 10 – –  Pro průmyslovou montáž: jednonápravových 
malotraktorů položky 8701 10; vozidel čísla 
8703; vozidel čísla 8704, buď se vznětovým 
pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žáro
vou hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3, nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3; 
vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

8708 70 50 – – –  Kola z hliníku; části, součásti a příslušenství 
kol, z hliníku 

Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8708 70 91 – – –  Hvězdicové středy kol odlévané v jediném 
kuse, ze železa nebo oceli 

Průmysl 3 % A A  

8708 70 99 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8708 80 –  Závěsné systémy a jejich části a součásti (včetně 
tlumičů pérování)      

8708 80 20 – –  Pro průmyslovou montáž:vozidel čísla 8703; 
vozidel čísla 8704, buď se vznětovým písto
vým motorem s vnitřním spalováním (diese
lovým motorem nebo motorem se žárovou 
hlavou) s obsahem válců nepřesahujícím 
2 500 cm3 nebo se zážehovým spalovacím 
pístovým motorem s vnitřním spalováním s 
obsahem válců nepřesahujícím 2 800 cm3;vo
zidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– –  Ostatní      

8708 80 35 – – –  Tlumiče pérování Průmysl 4,5 % A A  

8708 80 55 – – –  Příčné stabilizační tyče; ostatní torzní tyče Průmysl 3,5 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 80 91 – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8708 80 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A   

–  Ostatní části, součásti a příslušenství      

8708 91 – –  Chladiče a jejich části a součásti      

8708 91 20 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 91 35 – – – –  Chladiče Průmysl 4,5 % A A   

– – – –  Části a součásti      

8708 91 91 – – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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8708 91 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8708 92 – –  Tlumiče výfuku a výfuková potrubí; jejich 
části a součásti      

8708 92 20 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 92 35 – – – –  Tlumiče výfuku a výfuková potrubí Průmysl 4,5 % A A   

– – – –  Části a součásti      

8708 92 91 – – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

8708 92 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
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pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
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8708 93 – –  Spojky a jejich části a součásti      

8708 93 10 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A  

8708 93 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,5 % A A  

8708 94 – –  Volanty, sloupky a skříně řízení; jejich části 
a součásti      

8708 94 20 – – –  Pro průmyslovou montáž:vozidel čísla 
8703;vozidel čísla 8704, buď se vznětovým 
pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žá
rovou hlavou) s obsahem válců nepřesahu
jícím 2 500 cm3 nebo se zážehovým spalo
vacím pístovým motorem s vnitřním spalo
váním s obsahem válců nepřesahujícím 
2 800 cm3;vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 94 35 – – – –  Volanty, sloupky a skříně řízení Průmysl 4,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

– – – –  Části a součásti      

8708 94 91 – – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

8708 94 99 – – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8708 95 – –  Záchranné airbagy s nafukovacím systémem; 
jejich části a součásti      

8708 95 10 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 95 91 – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

8708 95 99 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8708 99 – –  Ostatní      

8708 99 10 – – – Pro průmyslovou montáž: jednonápravo
vých malotraktorů položky 8701 10; vozi
del čísla 8703; vozidel čísla 8704, buď se 
vznětovým pístovým motorem s vnitřním 
spalováním (dieselovým motorem nebo 
motorem se žárovou hlavou) s obsahem 
válců nepřesahujícím 2 500 cm3, nebo se 
zážehovým spalovacím pístovým motorem 
s vnitřním spalováním s obsahem válců ne
přesahujícím 2 800 cm3; vozidel čísla 8705 

Průmysl 3 % A A   

– – –  Ostatní      

8708 99 93 – – – –  Z oceli kované v uzavřené zápustce Průmysl 4,5 % A A  

8708 99 97 – – – –  Ostatní Průmysl 3,5 % A A  

8709 Vozíky s vlastním pohonem, nevybavené zdviha
cím nebo manipulačním zařízením, typů používa
ných v továrnách, skladech, přístavech nebo na le
tištích k přepravě zboží na krátké vzdálenosti; 
malé tahače používané na železničních nástupi
štích; jejich části a součásti       

–  Vozíky      

8709 11 – –  Elektrické      

8709 11 10 – – – Speciálně konstruované pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 2 % A A  

16.9.2016 
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

8709 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8709 19 – –  Ostatní      

8709 19 10 – – – Speciálně konstruované pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 2 % A A  

8709 19 90 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

8709 90 00 –  Části a součásti Průmysl 3,5 % A A  

8710 00 00 Tanky a jiná bojová obrněná vozidla, motorová, 
též vybavená zbraněmi, a části a součásti těchto 
vozidel 

Průmysl 1,7 % A A  

8711 Motocykly (včetně mopedů) a jízdní kola vybavená 
pomocným motorem, též s postranními vozíky; 
postranní vozíky      

8711 10 00 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců nepřesa
hujícím 50 cm3 

Průmysl 8 % A A  

8711 20 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců převyšují
cím 50 cm3, avšak nepřesahujícím 250 cm3      

8711 20 10 – –  Skútry Průmysl 8 % A A   

– –  Ostatní, s obsahem válců      

8711 20 92 – – –  Převyšujícím 50 cm3, avšak nepřesahujícím 
125 cm3 

Průmysl 8 % A A  

16.9.2016 
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výši 
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pro Jižní Afriku 
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8711 20 98 – – – Převyšujícím 125 cm3, avšak nepřesahují
cím 250 cm3 

Průmysl 8 % A A  

8711 30 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců převyšují
cím 250 cm3, avšak nepřesahujícím 500 cm3      

8711 30 10 – –  S obsahem válců převyšujícím 250 cm3, avšak 
nepřesahujícím 380 cm3 

Průmysl 6 % A A  

8711 30 90 – –  S obsahem válců převyšujícím 380 cm3, avšak 
nepřesahujícím 500 cm3 

Průmysl 6 % A A  

8711 40 00 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců převyšují
cím 500 cm3, avšak nepřesahujícím 800 cm3 

Průmysl 6 % A A  

8711 50 00 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním s obsahem válců převyšují
cím 800 cm3 

Průmysl 6 % A A  

8711 90 –  Ostatní      

8711 90 10 – – Jízdní kola s pomocným elektrickým moto
rem s trvalým jmenovitým výkonem nepřesa
hujícím 250 wattů 

Průmysl 6 % A A  

8711 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

8712 00 Jízdní kola a jiná kola (včetně dodávkových tříko
lek), bez motoru      

8712 00 30 –  Jízdní kola s kuličkovými ložisky Průmysl 14 % A A  

16.9.2016 
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8712 00 70 –  Ostatní Průmysl 15 % A A  

8713 Vozíky pro invalidy, též s motorem nebo jiným 
mechanickým pohonným zařízením      

8713 10 00 –  Bez mechanického pohonného zařízení Průmysl bez A A  

8713 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

8714 Části, součásti a příslušenství vozidel čísel 8711 až 
8713      

8714 10 –  Motocyklů (včetně mopedů)      

8714 10 10 – –  Brzdy a jejich části a součásti Průmysl 3,7 % A A  

8714 10 20 – –  Převodovky a převodové skříně a jejich části 
a součásti 

Průmysl 3,7 % A A  

8714 10 30 – –  Kola, jejich části, součásti a příslušenství Průmysl 3,7 % A A  

8714 10 40 – –  Tlumiče výfuku a výfuková potrubí; jejich 
části a součásti 

Průmysl 3,7 % A A  

8714 10 50 – –  Spojky a jejich části a součásti Průmysl 3,7 % A A  

8714 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

8714 20 00 –  Vozíků pro invalidy Průmysl bez A A  

16.9.2016 
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–  Ostatní      

8714 91 – –  Rámy a vidlice a jejich části a součásti      

8714 91 10 – – –  Rámy Průmysl 4,7 % A A  

8714 91 30 – – –  Přední vidlice Průmysl 4,7 % A A  

8714 91 90 – – –  Části a součásti Průmysl 4,7 % A A  

8714 92 – –  Ráfky a paprsky kol      

8714 92 10 – – –  Ráfky Průmysl 4,7 % A A  

8714 92 90 – – –  Paprsky kol Průmysl 4,7 % A A  

8714 93 00 – – Hlavy, jiné než volnoběžné brzdové hlavy (ná
boje) a brzdové hlavy (náboje), a řetězová 
kola volnoběžek 

Průmysl 4,7 % A A  

8714 94 – –  Brzdy, včetně volnoběžných brzdových hlav 
(nábojů) a brzdových hlav, a jejich části a sou
části      

8714 94 20 – – –  Brzdy Průmysl 4,7 % A A  

8714 94 90 – – –  Části a součásti Průmysl 4,7 % A A  

8714 95 00 – –  Sedla Průmysl 4,7 % A A  

8714 96 – – Pedály a pedálová ústrojí a jejich části a sou
části      

8714 96 10 – – –  Pedály Průmysl 4,7 % A A  

8714 96 30 – – –  Pedálová ústrojí Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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8714 96 90 – – –  Části a součásti Průmysl 4,7 % A A  

8714 99 – –  Ostatní      

8714 99 10 – – –  Řídítka Průmysl 4,7 % A A  

8714 99 30 – – –  Nosiče zavazadel Průmysl 4,7 % A A  

8714 99 50 – – –  Přehazovačky (vyrovnávací převody) Průmysl 4,7 % A A  

8714 99 90 – – –  Ostatní; části a součásti Průmysl 4,7 % A A  

8715 00 Dětské kočárky a jejich části a součásti      

8715 00 10 –  Dětské kočárky Průmysl 2,7 % A A  

8715 00 90 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8716 Přívěsy a návěsy; ostatní vozidla bez mechanického 
pohonu; jejich části a součásti      

8716 10 –  Obytné nebo kempinkové přívěsy a návěsy typu 
karavan      

8716 10 92 – –  O hmotnosti nepřesahující 1 600 kg Průmysl 2,7 % A A  

8716 10 98 – –  O hmotnosti převyšující 1 600 kg Průmysl 2,7 % A A  

8716 20 00 – Samonakládací nebo samovýklopné přívěsy a ná
věsy pro zemědělské účely 

Průmysl 2,7 % A A  
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–  Ostatní přívěsy a návěsy pro přepravu nákladu      

8716 31 00 – –  Cisternové přívěsy a návěsy Průmysl 2,7 % A A  

8716 39 – –  Ostatní      

8716 39 10 – – – Speciálně konstruované pro přepravu vy
soce radioaktivních materiálů (Euratom) 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní       

– – – –  Nové      

8716 39 30 – – – – –  Návěsy Průmysl 2,7 % A A  

8716 39 50 – – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8716 39 80 – – – –  Použité Průmysl 2,7 % A A  

8716 40 00 –  Ostatní přívěsy a návěsy Průmysl 2,7 % A A  

8716 80 00 –  Ostatní vozidla Průmysl 1,7 % A A  

8716 90 –  Části a součásti      

8716 90 10 – –  Podvozky (chassis) Průmysl 1,7 % A A  

8716 90 30 – –  Karoserie Průmysl 1,7 % A A  

8716 90 50 – –  Nápravy Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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8716 90 90 – –  Ostatní části a součásti Průmysl 1,7 % A A  

88 KAPITOLA 88 – LETADLA, KOSMICKÉ LODĚ 
A JEJICH ČÁSTI A SOUČÁSTI      

8801 00 Balony a vzducholodě; kluzáky, rogala a ostatní 
bezmotorové prostředky pro létání (letouny)      

8801 00 10 –  Balony a vzducholodě; kluzáky a rogala Průmysl 3,7 % A A  

8801 00 90 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8802 Ostatní letadla (například vrtulníky, letouny); kos
mické lodě (včetně družic) a balistické a kosmické 
nosné rakety       

–  Vrtulníky      

8802 11 00 – –  O vlastní hmotnosti nepřesahující 2 000 kg Průmysl 7,5 % A A  

8802 12 00 – –  O vlastní hmotnosti převyšující 2 000 kg Průmysl 2,7 % A A  

8802 20 00 –  Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti 
nepřesahující 2 000 kg 

Průmysl 7,7 % A A  

8802 30 00 –  Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti 
převyšující 2 000 kg, avšak nepřesahující 
15 000 kg 

Průmysl 2,7 % A A  

8802 40 00 –  Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti 
převyšující 15 000 kg 

Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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8802 60 – Kosmické lodě (včetně družic) a balistické a kos
mické nosné rakety      

8802 60 10 – –  Kosmické lodě (včetně družic) Průmysl 4,2 % A A  

8802 60 90 – –  Balistické a kosmické nosné rakety Průmysl 4,2 % A A  

8803 Části a součásti výrobků čísel 8801 nebo 8802      

8803 10 00 –  Vrtule a rotory a jejich části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8803 20 00 –  Podvozky a jejich části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

8803 30 00 –  Ostatní části a součásti letounů nebo vrtulníků Průmysl 2,7 % A A  

8803 90 –  Ostatní      

8803 90 10 – –  Draků Průmysl 1,7 % A A  

8803 90 20 – –  Kosmických lodí (včetně družic) Průmysl 1,7 % A A  

8803 90 30 – –  Balistických a kosmických nosných raket Průmysl 1,7 % A A  

8803 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8804 00 00 Padáky (včetně řiditelných padáků a paraglidingů) 
a rotující padáky; jejich části, součásti a příslušen
ství 

Průmysl 2,7 % A A  
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8805 Letecké katapulty a podobné přístroje a zařízení; 
přístroje a zařízení pro přistávání aerodynů na le
tadlové lodi a podobné přístroje a zařízení; po
zemní přístroje pro letecký výcvik; jejich části 
a součásti      

8805 10 –  Letecké katapulty a podobné přístroje a zařízení 
a jejich části a součásti; přístroje a zařízení pro 
přistávání aerodynů na letadlové lodi a podobné 
přístroje a zařízení a jejich části a součásti      

8805 10 10 – – Letecké katapulty a podobné přístroje a zaří
zení a jejich části a součásti 

Průmysl 2,7 % A A  

8805 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Pozemní přístroje pro letecký výcvik a jejich 
části a součásti      

8805 21 00 – – Letecké bojové simulátory a jejich části a sou
části 

Průmysl 1,7 % A A  

8805 29 00 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

89 KAPITOLA 89 – LODĚ, ČLUNY A PLOVOUCÍ 
KONSTRUKCE      

8901 Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě, trajek
tové lodě, nákladní lodě a čluny a podobná plavi
dla pro přepravu osob nebo nákladů      

8901 10 – Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě a pod
obná plavidla určená především pro přepravu 
osob; trajektové lodě všech druhů      

8901 10 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  
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8901 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8901 20 –  Cisternové lodě      

8901 20 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8901 20 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8901 30 –  Chladírenská plavidla, jiná než položky 
8901 20      

8901 30 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8901 30 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8901 90 –  Ostatní plavidla pro přepravu nákladu a ostatní 
plavidla pro přepravu jak osob, tak i nákladu      

8901 90 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8901 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8902 00 Rybářská plavidla; plavidla zařízená k průmyslo
vému zpracování nebo konzervování produktů ry
bolovu      

8902 00 10 –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8902 00 90 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  
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8903 Jachty a ostatní plavidla pro zábavu nebo sport; 
veslařské čluny a kánoe      

8903 10 –  Nafukovací      

8903 10 10 – –  O hmotnosti jednoho člunu nepřesahující 
100 kg 

Průmysl 2,7 % A A  

8903 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A   

–  Ostatní      

8903 91 – –  Plachetnice, též s pomocným motorem      

8903 91 10 – – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8903 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8903 92 – – Motorové čluny, jiné než s přívěsným moto
rem      

8903 92 10 – – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A   

– – –  Ostatní      

8903 92 91 – – – –  O délce nepřesahující 7,5 m Průmysl 1,7 % A A  

8903 92 99 – – – –  O délce převyšující 7,5 m Průmysl 1,7 % A A  

8903 99 – –  Ostatní      

8903 99 10 – – –  O hmotnosti jedné lodě nepřesahující 
100 kg 

Průmysl 2,7 % A A  
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– – –  Ostatní      

8903 99 91 – – – –  O délce nepřesahující 7,5 m Průmysl 1,7 % A A  

8903 99 99 – – – –  O délce převyšující 7,5 m Průmysl 1,7 % A A  

8904 00 Lodě k vlečení nebo tlačení jiných lodí (remorkéry)      

8904 00 10 –  Lodě k vlečení jiných lodí Průmysl bez A A   

–  Lodě k tlačení jiných lodí      

8904 00 91 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8904 00 99 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8905 Majákové lodě, požární lodě, plovoucí bagry, plo
voucí jeřáby a jiná plavidla, u nichž je plavba ve 
srovnání s jejich hlavní funkcí pouze vedlejší čin
ností; plovoucí doky; plovoucí nebo ponorné vrtné 
nebo těžební plošiny      

8905 10 –  Plovoucí bagry      

8905 10 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  

8905 10 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8905 20 00 – Plovoucí nebo ponorné vrtné nebo těžební plo
šiny 

Průmysl bez A A  

8905 90 –  Ostatní      

8905 90 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A  
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8905 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8906 Ostatní plavidla, včetně válečných lodí a záchran
ných člunů, jiných než veslových      

8906 10 00 –  Válečné lodě Průmysl bez A A  

8906 90 –  Ostatní      

8906 90 10 – –  Pro námořní plavbu Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

8906 90 91 – – –  O hmotnosti jedné lodě nepřesahující 
100 kg 

Průmysl 2,7 % A A  

8906 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

8907 Ostatní plavidla (například vory, nádrže, kesony, 
přístavní můstky, bóje a pobřežní výstražné plo
váky)      

8907 10 00 –  Nafukovací vory Průmysl 2,7 % A A  

8907 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

8908 00 00 Plavidla a jiné plovoucí konstrukce, určené do 
šrotu 

Průmysl bez A A  
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XVIII TŘÍDA XVIII – OPTICKÉ, FOTOGRAFICKÉ, KINE
MATOGRAFICKÉ, MĚŘICÍ, KONTROLNÍ, PŘESNÉ, 
LÉKAŘSKÉ NEBO CHIRURGICKÉ NÁSTROJE 
A PŘÍSTROJE; HODINY A HODINKY; HUDEBNÍ 
NÁSTROJE; JEJICH ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLU
ŠENSTVÍ      

90 KAPITOLA 90 – OPTICKÉ, FOTOGRAFICKÉ, KI
NEMATOGRAFICKÉ, MĚŘICÍ, KONTROLNÍ, 
PŘESNÉ, LÉKAŘSKÉ NEBO CHIRURGICKÉ NÁ
STROJE A PŘÍSTROJE; JEJICH ČÁSTI, SOUČÁSTI 
A PŘÍSLUŠENSTVÍ      

9001 Optická vlákna a svazky optických vláken; kabely 
z optických vláken, jiné než čísla 8544; polari
zační materiál v listech nebo deskách; čočky 
(včetně kontaktních čoček), hranoly, zrcadla a jiné 
optické články, z jakéhokoliv materiálu, nezasa
zené, jiné než z opticky neopracovaného skla      

9001 10 – Optická vlákna, svazky a kabely z optických vlá
ken      

9001 10 10 – –  Kabely pro přenos obrazu Průmysl 2,9 % A A  

9001 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9001 20 00 –  Polarizační materiál v listech nebo deskách Průmysl 2,9 % A A  

9001 30 00 –  Kontaktní čočky Průmysl 2,9 % A A  

9001 40 –  Brýlové čočky ze skla      

9001 40 20 – –  Nesloužící ke korekci zraku Průmysl 2,9 % A A  
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– –  Sloužící ke korekci zraku       

– – –  Oboustranně dokončené      

9001 40 41 – – – –  Jednoohniskové Průmysl 2,9 % A A  

9001 40 49 – – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9001 40 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9001 50 –  Brýlové čočky z ostatních materiálů      

9001 50 20 – –  Nesloužící ke korekci zraku Průmysl 2,9 % A A   

– –  Sloužící ke korekci zraku       

– – –  Oboustranně dokončené      

9001 50 41 – – – –  Jednoohniskové Průmysl 2,9 % A A  

9001 50 49 – – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9001 50 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9001 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9002 Čočky, hranoly, zrcadla a jiné optické články z jaké
hokoliv materiálu, zasazené, které tvoří části a sou
části nebo příslušenství pro nástroje nebo přístroje, 
jiné než články z opticky neopracovaného skla       

–  Objektivy      

9002 11 00 – –  Pro fotografické přístroje, kamery, promítací 
přístroje, zvětšovací nebo zmenšovací fotogra
fické nebo kinematografické přístroje 

Průmysl 6,7 % A A  
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9002 19 00 – –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

9002 20 00 –  Filtry Průmysl 6,7 % A A  

9002 90 00 –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

9003 Obruby a obroučky pro brýle, pro ochranné brýle 
nebo pro podobné výrobky, a jejich části a sou
části       

–  Obruby a obroučky      

9003 11 00 – –  Z plastů Průmysl 2,2 % A A  

9003 19 00 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,2 % A A  

9003 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,2 % A A  

9004 Brýle (korekční, ochranné nebo jiné) a podobné 
výrobky      

9004 10 –  Sluneční brýle      

9004 10 10 – –  S opticky opracovanými čočkami Průmysl 2,9 % A A   

– –  Ostatní      

9004 10 91 – – –  S čočkami z plastů Průmysl 2,9 % A A  

9004 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9004 90 –  Ostatní      

9004 90 10 – –  S čočkami z plastů Průmysl 2,9 % A A  
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9004 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,9 % A A  

9005 Binokulární a monokulární dalekohledy a jiné 
optické teleskopy a jejich podstavce a rámy; ostatní 
astronomické přístroje a jejich podstavce a rámy, 
avšak s výjimkou radioastronomických přístrojů      

9005 10 00 –  Binokulární dalekohledy Průmysl 4,2 % A A  

9005 80 00 –  Ostatní přístroje Průmysl 4,2 % A A  

9005 90 00 –  Části, součásti a příslušenství (včetně podstavců 
a rámů) 

Průmysl 4,2 % A A  

9006 Fotografické přístroje (jiné než kinematografické); 
přístroje a žárovky pro bleskové světlo k fotogra
fickým účelům, kromě výbojek čísla 8539      

9006 10 00 – Fotografické přístroje používané k přípravě ti
skových štočků nebo válců 

Průmysl 4,2 % A A  

9006 30 00 –  Fotografické přístroje speciálně konstruované k 
podmořskému použití, k leteckému fotografo
vání nebo k lékařskému nebo chirurgickému vy
šetření vnitřních orgánů; srovnávací fotografické 
přístroje pro účely soudního lékařství nebo pro 
kriminologické účely 

Průmysl 4,2 % A A  

9006 40 00 –  Fotografické přístroje pro okamžité vyvolání 
a kopírování 

Průmysl 3,2 % A A   

–  Ostatní fotografické přístroje      

9006 51 00 – –  Se zaměřením přímo objektivem (jednooké 
zrcadlovky (SLR)), pro svitkové filmy o šířce 
nepřesahující 35 mm 

Průmysl 4,2 % A A  
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9006 52 00 – –  Ostatní, pro svitkové filmy o šířce menší než 
35 mm 

Průmysl 4,2 % A A  

9006 53 – –  Ostatní, pro svitkové filmy o šířce 35 mm      

9006 53 10 – – – Fotografické přístroje pro jednorázové pou
žití 

Průmysl 4,2 % A A  

9006 53 80 – – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A  

9006 59 00 – –  Ostatní Průmysl 4,2 % A A   

– Přístroje a žárovky pro bleskové světlo k foto
grafickým účelům      

9006 61 00 – –  Přístroje s výbojkou pro bleskové světlo (tzv. 
elektronické blesky) 

Průmysl 3,2 % A A  

9006 69 00 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A   

–  Části, součásti a příslušenství      

9006 91 00 – –  Fotografických přístrojů Průmysl 3,7 % A A  

9006 99 00 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9007 Kinematografické kamery a promítací přístroje, též 
s vestavěnými přístroji pro záznam nebo repro
dukci zvuku      

9007 10 00 –  Kamery Průmysl 3,7 % A A  

9007 20 00 –  Promítací přístroje Průmysl 3,7 % A A  
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–  Části, součásti a příslušenství      

9007 91 00 – –  Kamer Průmysl 3,7 % A A  

9007 92 00 – –  Promítacích přístrojů Průmysl 3,7 % A A  

9008 Promítací přístroje pro statické snímky, jiné než ki
nematografické; fotografické přístroje zvětšovací 
a zmenšovací (jiné než kinematografické)      

9008 50 00 –  Promítací přístroje, zvětšovací a zmenšovací Průmysl 3,7 % A A  

9008 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 3,7 % A A  

9010 Přístroje a vybavení pro fotografické (včetně kine
matografických) laboratoře, jinde v této kapitole 
neuvedené ani nezahrnuté; negatoskopy; promítací 
plátna      

9010 10 00 –  Přístroje a vybavení pro automatické vyvolávání 
fotografických (včetně kinematografických) 
filmů nebo papírů ve svitcích nebo pro automa
tické exponování vyvolaných filmů na svitky fo
tografického papíru 

Průmysl 2,7 % A A  

9010 50 00 –  Ostatní přístroje a vybavení pro fotografické 
(včetně kinematografických) laboratoře; negato
skopy 

Průmysl 2,7 % A A  

9010 60 00 –  Promítací plátna Průmysl 2,7 % A A  

9010 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,7 % A A  
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9011 Sdružené optické mikroskopy, včetně mikroskopů 
pro mikrofotografii, mikrokinematografii nebo mi
kroprojekci      

9011 10 –  Stereoskopické mikroskopy      

9011 10 10 – –  Vybavené zařízením speciálně konstruovaným 
pro manipulaci a přepravu polovodičových 
destiček nebo ohniskových destiček 

Průmysl bez A A  

9011 10 90 – –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

9011 20 – Ostatní mikroskopy pro mikrofotografii, mikro
kinematografii nebo mikroprojekci      

9011 20 10 – – Fotomikrografické mikroskopy vybavené zaří
zením speciálně konstruovaným pro manipu
laci a přepravu polovodičových destiček nebo 
ohniskových destiček 

Průmysl bez A A  

9011 20 90 – –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  

9011 80 00 –  Ostatní mikroskopy Průmysl 6,7 % A A  

9011 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9011 90 10 – –  Přístrojů podpoložek 9011 10 10 nebo 
9011 20 10 

Průmysl bez A A  

9011 90 90 – –  Ostatní Průmysl 6,7 % A A  
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9012 Mikroskopy, jiné než optické; difraktografy      

9012 10 –  Mikroskopy, jiné než optické; difraktografy      

9012 10 10 – –  Elektronové mikroskopy vybavené zařízením 
speciálně konstruovaným pro manipulaci 
a přepravu polovodičových destiček nebo 
ohniskových destiček 

Průmysl bez A A  

9012 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9012 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9012 90 10 – –  Přístrojů podpoložky 9012 10 10 Průmysl bez A A  

9012 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9013 Zařízení s kapalnými krystaly, která nejsou vý
robky specifičtěji zahrnutými v jiných číslech; la
sery, jiné než laserové diody; ostatní optické pří
stroje a nástroje, jinde v této kapitole neuvedené 
ani nezahrnuté      

9013 10 00 –  Zaměřovací dalekohledy k upevnění na zbraně; 
periskopy; dalekohledy konstruované jako části 
a součásti strojů, přístrojů, nástrojů nebo zaří
zení této kapitoly nebo třídy XVI 

Průmysl 4,7 % A A  

9013 20 00 –  Lasery, jiné než laserové diody Průmysl 4,7 % A A  
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9013 80 –  Ostatní zařízení, přístroje a nástroje       

– –  Zařízení s kapalnými krystaly      

9013 80 20 – – – Zařízení s kapalnými krystaly s aktivní ma
ticí 

Průmysl bez A A  

9013 80 30 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9013 80 90 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9013 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9013 90 10 – –  Pro zařízení s kapalnými krystaly (LCD) Průmysl bez A A  

9013 90 90 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9014 Busoly, včetně navigačních kompasů; ostatní navi
gační nástroje a přístroje      

9014 10 00 –  Busoly, včetně navigačních kompasů Průmysl 2,7 % A A  

9014 20 – Nástroje a přístroje pro leteckou nebo kosmic
kou navigaci (jiné než kompasy)      

9014 20 20 – –  Inerciální navigační systémy Průmysl 3,7 % A A  

9014 20 80 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9014 80 00 –  Ostatní nástroje a přístroje Průmysl 3,7 % A A  
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9014 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,7 % A A  

9015 Geodetické, topografické, zeměměřičské, nivelační, 
fotogrammetrické zaměřovací, hydrografické, oceá
nografické, hydrologické, meteorologické nebo 
geofyzikální nástroje a přístroje, kromě kompasů; 
dálkoměry      

9015 10 –  Dálkoměry      

9015 10 10 – –  Elektronické Průmysl 3,7 % A A  

9015 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9015 20 –  Teodolity a tachymetry (tacheometry)      

9015 20 10 – –  Elektronické Průmysl 3,7 % A A  

9015 20 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9015 30 –  Nivelační přístroje      

9015 30 10 – –  Elektronické Průmysl 3,7 % A A  

9015 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9015 40 – Fotogrammetrické zaměřovací nástroje a pří
stroje      

9015 40 10 – –  Elektronické Průmysl 3,7 % A A  

9015 40 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
L 250/1170 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9015 80 –  Ostatní nástroje a přístroje       

– –  Elektronické      

9015 80 11 – – –  Meteorologické, hydrologické a geofyzikální 
nástroje a přístroje 

Průmysl 3,7 % A A  

9015 80 19 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

– –  Ostatní      

9015 80 91 – – –  Nástroje a přístroje používané v geodézii, 
topografii, zeměměřičství nebo nivelační 
nástroje a přístroje; hydrografické nástroje 
a přístroje 

Průmysl 2,7 % A A  

9015 80 93 – – –  Meteorologické, hydrologické a geofyzikální 
nástroje a přístroje 

Průmysl 2,7 % A A  

9015 80 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9015 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,7 % A A  

9016 00 Váhy o citlivosti 5 cg nebo citlivější, též se záva
žími      

9016 00 10 –  Váhy Průmysl 3,7 % A A  

9016 00 90 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 3,7 % A A  
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9017 Kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické 
počítací nástroje a přístroje (například kreslicí (rý
sovací) stroje, pantografy, úhloměry, kreslicí (rýso
vací) soupravy, logaritmická pravítka, počítací ko
touče); ruční délková měřidla (například měřicí 
tyče a měřicí pásma, mikrometry, posuvná mě
řítka), jinde v této kapitole neuvedená ani neza
hrnutá      

9017 10 –  Kreslicí (rýsovací) stoly a stroje, též automatické      

9017 10 10 – –  Souřadnicové zapisovače (plottery) Průmysl bez A A  

9017 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9017 20 – Ostatní kreslicí (rýsovací), označovací nebo ma
tematické počítací nástroje a přístroje      

9017 20 05 – –  Souřadnicové zapisovače (plottery) Průmysl bez A A  

9017 20 10 – –  Ostatní kreslicí (rýsovací) nástroje a přístroje Průmysl 2,7 % A A  

9017 20 39 – –  Označovací nástroje a přístroje Průmysl 2,7 % A A  

9017 20 90 – –  Matematické počítací nástroje a přístroje 
(včetně logaritmických pravítek, počítacích 
kotoučů a podobně) 

Průmysl 2,7 % A A  

9017 30 00 –  Mikrometry, posuvná měřítka, kalibry a měrky Průmysl 2,7 % A A  

9017 80 –  Ostatní nástroje a přístroje      

9017 80 10 – – Měřicí tyče a měřicí pásma a měřidla s děle
ním 

Průmysl 2,7 % A A  
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9017 80 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9017 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,7 % A A  

9018 Lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolé
kařské nástroje a přístroje, včetně scintigrafických 
přístrojů, ostatní elektroléčebné přístroje a nástroje 
a přístroje pro vyšetření zraku       

–  Elektrodiagnostické přístroje (včetně přístrojů na 
funkční vyšetření nebo kontrolu fyziologických 
parametrů)      

9018 11 00 – –  Elektrokardiografy Průmysl bez A A  

9018 12 00 – –  Ultrazvukové snímací přístroje (sonografy) Průmysl bez A A  

9018 13 00 – –  Diagnostické zobrazovací přístroje pracující 
na základě magnetické rezonance 

Průmysl bez A A  

9018 14 00 – –  Scintigrafické přístroje Průmysl bez A A  

9018 19 – –  Ostatní      

9018 19 10 – – – Monitorovací přístroje pro simultánní mo
nitorování dvou nebo více parametrů 

Průmysl bez A A  

9018 19 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9018 20 00 –  Ultrafialové nebo infračervené zářiče Průmysl bez A A  
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–  Injekční stříkačky, jehly, katétry (cévky), kanyly 
a podobné výrobky      

9018 31 – –  Injekční stříkačky, též s jehlami      

9018 31 10 – – –  Z plastů Průmysl bez A A  

9018 31 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9018 32 – –  Kovové trubkové jehly a sešívací jehly      

9018 32 10 – – –  Kovové trubkové jehly Průmysl bez A A  

9018 32 90 – – –  Sešívací jehly Průmysl bez A A  

9018 39 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní zubolékařské nástroje a přístroje      

9018 41 00 – –  Zubní vrtačky, též kombinované na společné 
základně s jiným zubolékařským zařízením 

Průmysl bez A A  

9018 49 – –  Ostatní      

9018 49 10 – – –  Hroty, kotoučky, vrtáčky a kartáčky, pro 
zubní vrtačky 

Průmysl bez A A  
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9018 49 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9018 50 –  Ostatní oftalmologické nástroje a přístroje      

9018 50 10 – –  Jiné než optické Průmysl bez A A  

9018 50 90 – –  Optické Průmysl bez A A  

9018 90 –  Ostatní nástroje a přístroje      

9018 90 10 – –  Nástroje a přístroje k měření krevního tlaku Průmysl bez A A  

9018 90 20 – –  Endoskopy Průmysl bez A A  

9018 90 30 – –  Zařízení pro dialýzu ledvin (umělé ledviny, 
dialyzační přístroje) 

Průmysl bez A A  

9018 90 40 – –  Přístroje pro diatermii Průmysl bez A A  

9018 90 50 – –  Transfuzní přístroje Průmysl bez A A  

9018 90 60 – –  Anestetické nástroje a přístroje Průmysl bez A A  

9018 90 75 – –  Přístroje pro stimulaci nervů Průmysl bez A A  

9018 90 84 – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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9019 Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; 
psychotechnické přístroje; přístroje pro léčbu ozo
nem, kyslíkem, aerosolem, dýchací oživovací pří
stroje nebo jiné léčebné dýchací přístroje      

9019 10 –  Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; 
psychotechnické přístroje      

9019 10 10 – –  Elektrické vibrační masážní přístroje Průmysl bez A A  

9019 10 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9019 20 00 – Přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, aeroso
lem, dýchací oživovací přístroje nebo jiné lé
čebné dýchací přístroje 

Průmysl bez A A  

9020 00 00 Ostatní dýchací přístroje a plynové masky, kromě 
ochranných masek bez mechanických částí a vymě
nitelných filtrů 

Průmysl 1,7 % A A  

9021 Ortopedické pomůcky a přístroje, včetně berlí, chi
rurgických pásů a kýlních pásů; dlahy a jiné pro
středky k léčbě zlomenin; umělé části těla; po
můcky pro nedoslýchavé a jiné prostředky nošené 
v ruce nebo na těle anebo implantované v orga
nismu ke kompenzování následků nějaké vady 
nebo neschopnosti      

9021 10 –  Ortopedické prostředky a dlahy a prostředky k 
léčbě zlomenin      

9021 10 10 – –  Ortopedické pomůcky a přístroje Průmysl bez A A  
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9021 10 90 – –  Dlahy a jiné prostředky k léčbě zlomenin Průmysl bez A A   

–  Umělé zuby a dentální náhrady      

9021 21 – –  Umělé zuby      

9021 21 10 – – –  Z plastů Průmysl bez A A  

9021 21 90 – – –  Z ostatních materiálů Průmysl bez A A  

9021 29 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní umělé části těla      

9021 31 00 – –  Umělé klouby Průmysl bez A A  

9021 39 – –  Ostatní      

9021 39 10 – – –  Oční protézy Průmysl bez A A  

9021 39 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9021 40 00 –  Pomůcky pro nedoslýchavé, kromě jejich částí, 
součástí a příslušenství 

Průmysl bez A A  

9021 50 00 –  Srdeční stimulátory, kromě jejich částí, součástí 
a příslušenství 

Průmysl bez A A  

9021 90 –  Ostatní      

9021 90 10 – –  Části, součásti a příslušenství pomůcek pro 
nedoslýchavé 

Průmysl bez A A  
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9021 90 90 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9022 Rentgenové přístroje a přístroje používající záření 
alfa, beta nebo gama, též pro lékařské, chirurgické, 
zubolékařské nebo zvěrolékařské účely, včetně ra
diografických nebo radioterapeutických přístrojů, 
rentgenky a jiná zařízení k výrobě rentgenových 
paprsků, generátory vysokého napětí, ovládací 
panely a stoly, prosvětlovací štíty, vyšetřovací a oza
řovací stoly, křesla a podobné výrobky       

– Rentgenové přístroje, též pro lékařské, chirur
gické, zubolékařské nebo zvěrolékařské účely, 
včetně radiografických nebo radioterapeutických 
přístrojů      

9022 12 00 – –  Počítačové tomografické přístroje Průmysl bez A A  

9022 13 00 – –  Ostatní, pro zubolékařské účely Průmysl bez A A  

9022 14 00 – – Ostatní, pro lékařské, chirurgické nebo zvěro
lékařské účely 

Průmysl bez A A  

9022 19 00 – –  Pro ostatní účely Průmysl bez A A   

–  Přístroje používající záření alfa, beta nebo gama, 
též pro lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo 
zvěrolékařské účely, včetně radiografických nebo 
radioterapeutických přístrojů      

9022 21 00 – –  Pro lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo 
zvěrolékařské účely 

Průmysl bez A A  
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9022 29 00 – –  Pro ostatní účely Průmysl 2,1 % A A  

9022 30 00 –  Rentgenky Průmysl 2,1 % A A  

9022 90 00 –  Ostatní, včetně částí, součástí a příslušenství Průmysl 2,1 % A A  

9023 00 Nástroje, přístroje a modely určené k předváděcím 
účelům (například při vyučování nebo na výsta
vách), nevhodné pro jiné účely      

9023 00 10 –  Pro výuku fyziky, chemie nebo technických 
předmětů 

Průmysl 1,4 % A A  

9023 00 80 –  Ostatní Průmysl 1,4 % A A  

9024 Stroje a přístroje pro zkoušení tvrdosti, pevnosti v 
tahu, stlačitelnosti, pružnosti nebo jiných mecha
nických vlastností materiálů (například kovů, 
dřeva, textilních materiálů, papíru, plastů)      

9024 10 –  Stroje a přístroje pro zkoušení kovů       

– –  Elektronické      

9024 10 11 – – –  Univerzální nebo pro zkoušky tahem Průmysl 3,2 % A A  

9024 10 13 – – –  Pro zkoušky tvrdosti Průmysl 3,2 % A A  

9024 10 19 – – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9024 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  
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9024 80 –  Ostatní stroje a přístroje       

– –  Elektronické      

9024 80 11 – – –  Pro zkoušení textilních materiálů, papíru, 
kartónu a lepenky 

Průmysl 3,2 % A A  

9024 80 19 – – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9024 80 90 – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9024 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,1 % A A  

9025 Hydrometry (hustoměry) a podobné plovoucí pří
stroje, teploměry, pyrometry (žároměry), barome
try, vlhkoměry a psychrometry, též s registračním 
zařízením, a jakékoliv kombinace těchto přístrojů       

– Teploměry a pyrometry (žároměry), nekombino
vané s jinými přístroji      

9025 11 – –  Kapalinové, s přímým čtením      

9025 11 20 – – –  Klinické nebo veterinární teploměry Průmysl bez A A  

9025 11 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,8 % A A  

9025 19 – –  Ostatní      

9025 19 20 – – –  Elektronické Průmysl 3,2 % A A  

9025 19 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  
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9025 80 –  Ostatní přístroje      

9025 80 20 – –  Barometry, nekombinované s jinými přístroji Průmysl 2,1 % A A   

– –  Ostatní      

9025 80 40 – – –  Elektronické Průmysl 3,2 % A A  

9025 80 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9025 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 3,2 % A A  

9026 Přístroje a zařízení na měření nebo kontrolu prů
toku, hladiny, tlaku nebo jiných proměnných cha
rakteristik kapalin nebo plynů (například průtoko
měry, hladinoměry, manometry, měřiče spotřeby 
tepla), kromě přístrojů a zařízení čísel 9014, 9015, 
9028 nebo 9032      

9026 10 –  Na měření nebo kontrolu průtoku nebo hladiny 
kapalin       

– –  Elektronické      

9026 10 21 – – –  Průtokoměry Průmysl bez A A  

9026 10 29 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

9026 10 81 – – –  Průtokoměry Průmysl bez A A  
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9026 10 89 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9026 20 –  Na měření nebo kontrolu tlaku      

9026 20 20 – –  Elektronické Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

9026 20 40 – – – Přístroje a zařízení na měření tlaku vyba
vené spirálou nebo kovovou membránou 

Průmysl bez A A  

9026 20 80 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9026 80 –  Ostatní přístroje a zařízení      

9026 80 20 – –  Elektronické Průmysl bez A A  

9026 80 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9026 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl bez A A  

9027 Přístroje a zařízení pro fyzikální nebo chemické 
rozbory (například polarimetry, refraktometry, 
spektrometry, analyzátory plynů nebo kouře); pří
stroje a zařízení na měření nebo kontrolu visko
zity, pórovitosti, roztažnosti, povrchového napětí 
nebo podobné přístroje a zařízení; přístroje a zaří
zení na kalorimetrické, akustické nebo fotome
trické měření (včetně expozimetrů); mikrotomy      

9027 10 –  Analyzátory plynů nebo kouře      

9027 10 10 – –  Elektronické Průmysl 2,5 % A A  
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9027 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  

9027 20 00 –  Chromatografy a přístroje pro elektroforézu Průmysl bez A A  

9027 30 00 –  Spektrometry, spektrofotometry a spektrografy 
využívající optické záření (ultrafialové, viditelné, 
infračervené) 

Průmysl bez A A  

9027 50 00 –  Ostatní přístroje a zařízení využívající optické 
záření (ultrafialové, viditelné, infračervené) 

Průmysl bez A A  

9027 80 –  Ostatní přístroje a zařízení      

9027 80 05 – –  Expozimetry Průmysl 2,5 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  Elektronické      

9027 80 11 – – – –  Přístroje na měření pH a rH (Clarkova 
exponentu) a ostatní přístroje a zařízení 
na měření vodivosti 

Průmysl bez A A  

9027 80 13 – – – –  Přístroje na měření fyzikálních vlastností 
polovodičových materiálů nebo podložek 
LCD nebo připojených izolačních a vodi
vých vrstev během výrobního procesu 
polovodičových destiček nebo během vý
robního procesu LCD 

Průmysl bez A A  

9027 80 17 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  
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– – –  Ostatní      

9027 80 91 – – – – Viskozimetry, porozimetry a expanzome
try 

Průmysl bez A A  

9027 80 99 – – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9027 90 –  Mikrotomy; části, součásti a příslušenství      

9027 90 10 – –  Mikrotomy Průmysl 2,5 % A A   

– –  Části, součásti a příslušenství      

9027 90 50 – – –  Přístrojů položek 9027 20 až 9027 80 Průmysl bez A A  

9027 90 80 – – –  Mikrotomů nebo analyzátorů plynů nebo 
kouře 

Průmysl 2,5 % A A  

9028 Měřiče dodávky nebo spotřeby plynů, kapalin 
a elektrické energie, včetně jejich kalibračních pří
strojů      

9028 10 00 –  Plynoměry Průmysl 2,1 % A A  

9028 20 00 –  Měřiče kapalin Průmysl 2,1 % A A  

9028 30 –  Elektroměry       

– –  Pro střídavý proud      

9028 30 11 – – –  Jednofázový Průmysl 2,1 % A A  
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9028 30 19 – – –  Vícefázový Průmysl 2,1 % A A  

9028 30 90 – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9028 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9028 90 10 – –  Elektroměrů Průmysl 2,1 % A A  

9028 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9029 Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče 
ujeté vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje; 
ukazatele rychlosti a tachometry, jiné než čísel 
9014 nebo 9015; stroboskopy      

9029 10 00 – Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, mě
řiče ujeté vzdálenosti, krokoměry a podobné 
přístroje 

Průmysl 1,9 % A A  

9029 20 –  Ukazatele rychlosti a tachometry; stroboskopy       

– –  Ukazatele rychlosti a tachometry      

9029 20 31 – – –  Ukazatele rychlosti pro vozidla Průmysl 2,6 % A A  

9029 20 38 – – –  Ostatní Průmysl 2,6 % A A  

9029 20 90 – –  Stroboskopy Průmysl 2,6 % A A  

9029 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,2 % A A  

16.9.2016 
L 250/1185 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9030 Osciloskopy, analyzátory spektra a ostatní přístroje 
a zařízení na měření a kontrolu elektrických vel
ičin, kromě měřidel čísla 9028; přístroje a zařízení 
na měření nebo detekci záření alfa, beta, gama, 
rentgenového, kosmického nebo jiného ionizují
cího záření      

9030 10 00 – Přístroje a zařízení na měření nebo detekci ioni
zujícího záření 

Průmysl 4,2 % A A  

9030 20 –  Osciloskopy a oscilografy      

9030 20 10 – –  Katodové Průmysl 4,2 % A A  

9030 20 30 – –  Ostatní, s registračním zařízením Průmysl bez A A   

– –  Ostatní      

9030 20 91 – – –  Elektronické Průmysl bez A A  

9030 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A   

– Ostatní přístroje a zařízení na měření nebo kon
trolu napětí, proudu, odporu nebo výkonu      

9030 31 00 – –  Univerzální měřicí přístroje, bez registračního 
zařízení 

Průmysl 4,2 % A A  

9030 32 00 – – Univerzální měřicí přístroje, s registračním za
řízením 

Průmysl bez A A  

9030 33 – –  Ostatní, bez registračního zařízení      

9030 33 10 – – –  Elektronické Průmysl 4,2 % A A  
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– – –  Ostatní      

9030 33 91 – – – –  Voltmetry Průmysl 2,1 % A A  

9030 33 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9030 39 00 – –  Ostatní, s registračním zařízením Průmysl bez A A  

9030 40 00 – Ostatní přístroje a zařízení speciálně konstruo
vané pro telekomunikace (například hypsometry 
(měřiče přeslechu), měřiče zesílení, měřiče zkres
lení, psofometry) 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní přístroje a zařízení      

9030 82 00 – – Na měření nebo kontrolu polovodičových de
stiček nebo polovodičových zařízení 

Průmysl bez A A  

9030 84 00 – –  Ostatní, s registračním zařízením Průmysl bez A A  

9030 89 – –  Ostatní      

9030 89 30 – – –  Elektronické Průmysl bez A A  

9030 89 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  

9030 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9030 90 20 – –  Přístrojů podpoložky 9030 82 00 Průmysl bez A A  

9030 90 85 – –  Ostatní Průmysl 2,5 % A A  
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9031 Měřicí nebo kontrolní přístroje, zařízení a stroje, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté; 
projektory na kontrolu profilů      

9031 10 00 –  Stroje k vyvažování mechanických součástí Průmysl 2,8 % A A  

9031 20 00 –  Zkušební zařízení Průmysl 2,8 % A A   

–  Ostatní optické přístroje a zařízení      

9031 41 00 – –  Na kontrolu polovodičových destiček nebo 
polovodičových zařízení nebo na kontrolu 
masek nebo ohniskových destiček používa
ných k výrobě polovodičových zařízení 

Průmysl bez A A  

9031 49 – –  Ostatní      

9031 49 10 – – –  Projektory na kontrolu profilů Průmysl 2,8 % A A  

9031 49 90 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9031 80 –  Ostatní přístroje, zařízení a stroje       

– –  Elektronické       

– – –  Na měření nebo kontrolu geometrických 
veličin      

9031 80 32 – – – –  Na kontrolu polovodičových destiček 
nebo polovodičových zařízení nebo na 
kontrolu masek nebo ohniskových desti
ček používaných k výrobě polovodičo
vých zařízení 

Průmysl bez A A  

9031 80 34 – – – –  Ostatní Průmysl 2,8 % A A  
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9031 80 38 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A   

– –  Ostatní      

9031 80 91 – – –  Na měření nebo kontrolu geometrických 
veličin 

Průmysl 2,8 % A A  

9031 80 98 – – –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

9031 90 –  Části, součásti a příslušenství      

9031 90 20 – –  Přístrojů podpoložky 9031 41 00 nebo 
optických přístrojů a zařízení na měření po
vrchové míry znečištění na polovodičových 
destičkách podpoložky 9031 49 90 

Průmysl bez A A  

9031 90 30 – –  Přístrojů podpoložky 9031 80 32 Průmysl bez A A  

9031 90 85 – –  Ostatní Průmysl 2,8 % A A  

9032 Automatické regulační nebo kontrolní přístroje 
a zařízení      

9032 10 –  Termostaty      

9032 10 20 – –  Elektronické Průmysl 2,8 % A A   

– –  Ostatní      

9032 10 81 – – –  S elektrickým spouštěcím zařízením Průmysl 2,1 % A A  

9032 10 89 – – –  Ostatní Průmysl 2,1 % A A  
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9032 20 00 –  Manostaty Průmysl 2,8 % A A   

–  Ostatní přístroje a zařízení      

9032 81 00 – –  Hydraulické nebo pneumatické Průmysl 2,8 % A A  

9032 89 00 – –  Ostatní Průmysl 2,8 % A A  

9032 90 00 –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,8 % A A  

9033 00 00 Části, součásti a příslušenství (jinde v této kapitole 
neuvedené ani nezahrnuté) pro stroje, nástroje, pří
stroje nebo zařízení kapitoly 90 

Průmysl 3,7 % A A  

91 KAPITOLA 91 – HODINY A HODINKY A JEJICH 
ČÁSTI A SOUČÁSTI      

9101 Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné ho
dinky, včetně stopek, s pouzdrem z drahých kovů 
nebo kovů plátovaných drahými kovy       

– Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s ve
stavěnými stopkami      

9101 11 00 – –  Pouze s mechanickým zobrazením Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st 
MAX 0,8 EUR/ 

p/st 

A A  

9101 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  16.9.2016 
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–  Ostatní náramkové hodinky, též s vestavěnými 
stopkami      

9101 21 00 – –  S automatickým natahováním Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9101 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Ostatní      

9101 91 00 – –  Řízené elektricky Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9101 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné ho
dinky, včetně stopek, jiné než čísla 9101       

– Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s ve
stavěnými stopkami      

9102 11 00 – –  Pouze s mechanickým zobrazením Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  
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9102 12 00 – –  Pouze s optoelektronickým zobrazením Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Ostatní náramkové hodinky, též s vestavěnými 
stopkami      

9102 21 00 – –  S automatickým natahováním Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 29 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A   

–  Ostatní      

9102 91 00 – –  Řízené elektricky Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  

9102 99 00 – –  Ostatní Průmysl 4,5 % 
MIN 0,3 EUR/ 

p/st MAX 
0,8 EUR/p/st 

A A  
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9103 Hodiny s hodinkovým strojkem, s výjimkou hodin 
čísla 9104      

9103 10 00 –  Řízené elektricky Průmysl 4,7 % A A  

9103 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9104 00 00 Hodiny do přístrojových (palubních) desek a pod
obné hodiny pro vozidla, letadla, kosmické lodě 
nebo plavidla 

Průmysl 3,7 % A A  

9105 Ostatní hodiny       

–  Budíky      

9105 11 00 – –  Řízené elektricky Průmysl 4,7 % A A  

9105 19 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Nástěnné hodiny      

9105 21 00 – –  Řízené elektricky Průmysl 4,7 % A A  

9105 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A   

–  Ostatní      

9105 91 00 – –  Řízené elektricky Průmysl 4,7 % A A  

9105 99 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  
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9106 Přístroje zaznamenávající čas a přístroje pro mě
ření, zaznamenávání nebo k jinému označování 
časových intervalů, s hodinovým nebo hodinko
vým strojkem nebo se synchronním motorem (na
příklad kontrolní registrační hodiny, hodiny zazna
menávající datum a čas)      

9106 10 00 – Kontrolní registrační hodiny; hodiny zazname
návající datum a čas 

Průmysl 4,7 % A A  

9106 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9107 00 00 Časové spínače a vypínače, časové spouštěče s ho
dinovým nebo hodinkovým strojkem nebo se 
synchronním motorem 

Průmysl 4,7 % A A  

9108 Hodinkové strojky, úplné a smontované       

–  Řízené elektricky      

9108 11 00 – –  Pouze s mechanickým zobrazením nebo se 
zařízením umožňujícím vestavět mechanické 
zobrazení 

Průmysl 4,7 % A A  

9108 12 00 – –  Pouze s optoelektronickým zobrazením Průmysl 4,7 % A A  

9108 19 00 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  
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9108 20 00 –  S automatickým natahováním Průmysl 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

9108 90 00 –  Ostatní Průmysl 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

9109 Hodinové strojky, úplné a smontované      

9109 10 00 –  Řízené elektricky Průmysl 4,7 % A A  

9109 90 00 –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9110 Hodinové nebo hodinkové strojky úplné, nesmon
tované nebo částečně smontované (soupravy); ho
dinové nebo hodinkové strojky neúplné, smonto
vané; neúplné a nesmontované hodinové nebo ho
dinkové strojky       

–  Hodinkové      

9110 11 – –  Úplné strojky, nesmontované nebo částečně 
smontované (soupravy)      

9110 11 10 – – –  S nepokojem a vláskem (kompletkou) Průmysl 5 % 
MIN 0,17 EUR/ 

p/st 

A A  

9110 11 90 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9110 12 00 – –  Neúplné strojky, smontované Průmysl 3,7 % A A  

9110 19 00 – –  Neúplné a nesmontované strojky Průmysl 4,7 % A A  

9110 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9111 Hodinková pouzdra a jejich části a součásti      

9111 10 00 –  Pouzdra z drahých kovů nebo kovů plátovaných 
drahými kovy 

Průmysl 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  
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9111 20 00 –  Pouzdra z obecných kovů, též pozlacená nebo 
postříbřená 

Průmysl 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 80 00 –  Ostatní pouzdra Průmysl 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9111 90 00 –  Části a součásti Průmysl 0,5 EUR/p/st 
MIN 2,7 MAX 

4,6 

A A  

9112 Hodinová pouzdra a pouzdra podobného typu pro 
ostatní výrobky této kapitoly a jejich části a sou
části      

9112 20 00 –  Pouzdra Průmysl 2,7 % A A  

9112 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

9113 Hodinkové řemínky, pásky a náramky a jejich části 
a součásti      

9113 10 – Z drahých kovů nebo kovů plátovaných dra
hými kovy      

9113 10 10 – –  Z drahých kovů Průmysl 2,7 % A A  

9113 10 90 – –  Z kovů plátovaných drahými kovy Průmysl 3,7 % A A  

9113 20 00 – Z obecných kovů, též pozlacené nebo postří
břené 

Průmysl 6 % A A  

9113 90 00 –  Ostatní Průmysl 6 % A A  

16.9.2016 
L 250/1196 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9114 Ostatní části a součásti hodin nebo hodinek      

9114 10 00 –  Hodinové a hodinkové pružiny, včetně vlásků Průmysl 3,7 % A A  

9114 30 00 –  Číselníky Průmysl 2,7 % A A  

9114 40 00 –  Destičky a ložiskové můstky Průmysl 2,7 % A A  

9114 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

92 KAPITOLA 92 – HUDEBNÍ NÁSTROJE; ČÁSTI, 
SOUČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ TĚCHTO NÁ
STROJŮ      

9201 Klavíry a pianina, včetně automatických klavírů; 
cembala a jiné strunné nástroje s klaviaturou      

9201 10 –  Pianina      

9201 10 10 – –  Nová Průmysl 4 % A A  

9201 10 90 – –  Použitá Průmysl 4 % A A  

9201 20 00 –  Křídla (klavíry) Průmysl 4 % A A  

9201 90 00 –  Ostatní Průmysl 4 % A A  

9202 Ostatní strunné hudební nástroje (například kytary, 
housle, harfy)      

9202 10 –  Smyčcové      

9202 10 10 – –  Housle Průmysl 3,2 % A A  

9202 10 90 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  
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9202 90 –  Ostatní      

9202 90 30 – –  Kytary Průmysl 3,2 % A A  

9202 90 80 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9205 Dechové hudební nástroje (například píšťalové var
hany s klaviaturou, tahací harmoniky, klarinety, 
trubky, dudy) kromě orchestrionů a kolovrátků      

9205 10 00 –  Dechové nástroje žesťové Průmysl 3,2 % A A  

9205 90 –  Ostatní      

9205 90 10 – –  Tahací harmoniky a podobné nástroje Průmysl 3,7 % A A  

9205 90 30 – –  Foukací harmoniky Průmysl 3,7 % A A  

9205 90 50 – –  Píšťalové varhany s klaviaturou; harmonia 
a podobné nástroje s klaviaturou a volnými 
kovovými jazýčky 

Průmysl 3,2 % A A  

9205 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9206 00 00 Bicí hudební nástroje (například bubny, bubínky, 
xylofony, činely, kastaněty, marakasy) 

Průmysl 3,2 % A A  

9207 Hudební nástroje, jejichž zvuk je vydáván, nebo 
musí být zesilován, elektricky (například varhany, 
kytary, tahací harmoniky)      

9207 10 – Klávesové hudební nástroje, jiné než tahací har
moniky      

9207 10 10 – –  Varhany Průmysl 3,2 % A A  
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9207 10 30 – –  Digitální klavíry Průmysl 3,2 % A A  

9207 10 50 – –  Syntetizátory Průmysl 3,2 % A A  

9207 10 80 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9207 90 –  Ostatní      

9207 90 10 – –  Kytary Průmysl 3,7 % A A  

9207 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9208 Hrací skříňky, orchestriony, kolovrátky, umělí 
zpěvní ptáci, hrací pily a ostatní hudební nástroje, 
nezařazené do jiných čísel této kapitoly; vábničky 
všech druhů; píšťalky, houkačky a jiné dechové ná
věstní nástroje      

9208 10 00 –  Hrací skříňky Průmysl 2,7 % A A  

9208 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,2 % A A  

9209 Části a součásti (například mechanismy pro hrací 
skříňky) a příslušenství (například karty, kotouče 
a válečky pro mechanicky hrající nástroje) hudeb
ních nástrojů; metronomy a ladičky všech druhů      

9209 30 00 –  Struny pro hudební nástroje Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

9209 91 00 – –  Části, součásti a příslušenství klavírů a pianin Průmysl 2,7 % A A  
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9209 92 00 – – Části, součásti a příslušenství hudebních ná
strojů čísla 9202 

Průmysl 2,7 % A A  

9209 94 00 – – Části, součásti a příslušenství hudebních ná
strojů čísla 9207 

Průmysl 2,7 % A A  

9209 99 – –  Ostatní      

9209 99 20 – – – Části, součásti a příslušenství hudebních ná
strojů čísla 9205 

Průmysl 2,7 % A A   

– – –  Ostatní      

9209 99 40 – – – –  Metronomy a ladičky Průmysl 3,2 % A A  

9209 99 50 – – – –  Mechanismy pro hrací skříňky Průmysl 1,7 % A A  

9209 99 70 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

XIX TŘÍDA XIX – ZBRANĚ A STŘELIVO; JEJICH 
ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ      

93 KAPITOLA 93 – ZBRANĚ A STŘELIVO; JEJICH 
ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLUŠENSTVÍ      

9301 Vojenské zbraně, jiné než revolvery, pistole 
a zbraně čísla 9307      

9301 10 00 – Dělostřelecké zbraně (například kanóny, houf
nice a minomety) 

Průmysl bez A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 
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9301 20 00 –  Raketová odpalovací zařízení; plamenomety; 
granátomety; torpédomety a podobná odpalo
vací zařízení 

Průmysl bez A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9301 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9302 00 00 Revolvery a pistole, jiné než čísel 9303 nebo 9304 Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9303 Ostatní střelné zbraně a podobná zařízení využíva
jící ke střelbě výbušné náplně (například sportovní 
brokovnice a pušky, střelné zbraně nabíjené ústím 
hlavně, pistole vystřelující signální rakety a jiná za
řízení určená pouze k vypouštění signálních raket, 
pistole a revolvery ke střelbě slepými náboji, ja
teční pistole, děla k vrhání kotevního lana)      

9303 10 00 –  Střelné zbraně nabíjené ústím hlavně Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9303 20 –  Ostatní sportovní, lovecké nebo ke střelbě na cíl 
určené brokovnice, včetně kombinace brokov
nice-pušky      

9303 20 10 – –  S jednoduchou, hladkou hlavní Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 
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9303 20 95 – –  Ostatní Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9303 30 00 –  Ostatní sportovní, lovecké nebo ke střelbě na cíl 
určené pušky 

Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9303 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9304 00 00 Ostatní zbraně (například pušky, karabiny a pistole 
na pružinu, na stlačený vzduch nebo na plyn, ob
ušky), kromě zbraní čísla 9307 

Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9305 Části, součásti a příslušenství výrobků čísel 9301 
až 9304      

9305 10 00 –  Revolverů nebo pistolí Průmysl 3,2 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9305 20 00 –  Brokovnice nebo pušky čísla 9303 Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

16.9.2016 
L 250/1202 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka  

–  Ostatní      

9305 91 00 – –  Pro vojenské zbraně čísla 9301 Průmysl bez A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9305 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9306 Bomby, granáty, torpéda, miny, řízené střely a pod
obné válečné střelivo a jejich části a součásti; ná
boje a podobné střelivo a střely a jejich části a sou
části, včetně broků všech druhů a nábojových kry
tek       

–  Náboje pro brokovnice a jejich části a součásti; 
broky pro zbraně na stlačený vzduch      

9306 21 00 – –  Náboje Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9306 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 
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9306 30 –  Ostatní náboje a jejich části a součásti      

9306 30 10 – – Pro revolvery a pistole čísla 9302 a pro samo
paly čísla 9301 

Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1  

– –  Ostatní      

9306 30 30 – – –  Pro vojenské zbraně Průmysl 1,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9306 30 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9306 90 –  Ostatní      

9306 90 10 – –  Pro vojenské účely Průmysl 1,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

9306 90 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 
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9307 00 00 Meče, kordy, tesáky, bodáky, kopí a podobné sečné 
a bodné zbraně, jejich části a součásti a jejich po
chvy 

Průmysl 1,7 % A X Odchylně od zásady bezcelního a bezkvótového 
zacházení uplatňované u zboží pocházejícího ze 
států BLMNS podle čl. 24 odst. 1 

XX TŘÍDA XX – RŮZNÉ VÝROBKY      

94 KAPITOLA 94 – NÁBYTEK; LŮŽKOVINY, MA
TRACE, VLOŽKY DO POSTELÍ, POLŠTÁŘE 
A PODOBNÉ VYCPÁVANÉ VÝROBKY; SVÍTIDLA 
A OSVĚTLOVACÍ ZAŘÍZENÍ, JINDE NEUVEDENÁ 
ANI NEZAHRNUTÁ; SVĚTELNÉ ZNAKY, SVĚ
TELNÉ UKAZATELE A PODOBNÉ VÝROBKY; 
MONTOVANÉ STAVBY      

9401 Sedadla (jiná než sedadla čísla 9402), též proměni
telná v lůžka, jejich části a součásti      

9401 10 00 –  Sedadla používaná v letadlech Průmysl bez A A  

9401 20 00 –  Sedadla používaná v motorových vozidlech Průmysl 3,7 % A A  

9401 30 00 –  Otáčivá sedadla, výškově nastavitelná Průmysl bez A A  

9401 40 00 –  Sedadla, jiná než kempinková nebo zahradní, 
proměnitelná v lůžka 

Průmysl bez A A   

–  Sedadla z ratanu, vrbového proutí, bambusu 
nebo podobných materiálů      

9401 51 00 – –  Z bambusu nebo španělského rákosu (rotang) Průmysl 5,6 % A A  

9401 59 00 – –  Ostatní Průmysl 5,6 % A A  
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–  Ostatní sedadla s dřevěnou kostrou      

9401 61 00 – –  Čalouněná Průmysl bez A A  

9401 69 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A   

–  Ostatní sedadla s kovovou kostrou      

9401 71 00 – –  Čalouněná Průmysl bez A A  

9401 79 00 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9401 80 00 –  Ostatní sedadla Průmysl bez A A  

9401 90 –  Části a součásti      

9401 90 10 – –  Sedadel používaných v letadlech Průmysl 1,7 % A A   

– –  Ostatní      

9401 90 30 – – –  Ze dřeva Průmysl 2,7 % A A  

9401 90 80 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9402 Lékařský, chirurgický, zubolékařský nebo zvěrolé
kařský nábytek (například operační stoly, vyšetřo
vací stoly, nemocniční lůžka s mechanickým zaří
zením a zubolékařská křesla); křesla pro holičství 
a kadeřnictví a podobná křesla, vybavená jak ot
áčecím, tak i sklápěcím a zdvihacím zařízením; 
části a součásti těchto výrobků      

9402 10 00 – Zubolékařská křesla, křesla pro holičství a kadeř
nictví nebo podobná křesla a jejich části a sou
části 

Průmysl bez A A  

16.9.2016 
L 250/1206 

Ú
řední věstník Evropské unie 

CS     



KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9402 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

9403 Ostatní nábytek a jeho části a součásti      

9403 10 –  Kancelářský kovový nábytek       

– –  Nepřesahující 80 cm výšky      

9403 10 51 – – –  Psací stoly Průmysl bez A A  

9403 10 58 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Převyšující 80 cm výšky      

9403 10 91 – – –  Skříně s dveřmi, žaluziemi nebo sklopnými 
deskami 

Průmysl bez A A  

9403 10 93 – – –  Registratury, lístkovnice a jiné kartotéční 
skříně 

Průmysl bez A A  

9403 10 98 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9403 20 –  Ostatní kovový nábytek      

9403 20 20 – –  Lůžka Průmysl bez A A  

9403 20 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9403 30 –  Kancelářský dřevěný nábytek       

– –  Nepřesahující 80 cm výšky      

9403 30 11 – – –  Psací stoly Průmysl bez A A  
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9403 30 19 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Převyšující 80 cm výšky      

9403 30 91 – – –  Skříně s dveřmi, žaluziemi nebo sklopnými 
deskami; registratury, lístkovnice a jiné kar
totéční skříně 

Průmysl bez A A  

9403 30 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9403 40 –  Kuchyňský dřevěný nábytek      

9403 40 10 – –  Vestavěné kuchyňské jednotky Průmysl 2,7 % A A  

9403 40 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9403 50 00 –  Ložnicový dřevěný nábytek Průmysl bez A A  

9403 60 –  Ostatní dřevěný nábytek      

9403 60 10 – – Dřevěný nábytek používaný v bytových jídel
nách a obývacích pokojích 

Průmysl bez A A  

9403 60 30 – –  Dřevěný nábytek používaný v obchodech Průmysl bez A A  

9403 60 90 – –  Ostatní dřevěný nábytek Průmysl bez A A  

9403 70 00 –  Nábytek z plastů Průmysl bez A A   

– Nábytek z jiných materiálů, včetně ratanu, vrbo
vého proutí, bambusu nebo podobných mate
riálů      

9403 81 00 – –  Z bambusu nebo španělského rákosu (rotang) Průmysl 5,6 % A A  
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9403 89 00 – –  Ostatní Průmysl 5,6 % A A  

9403 90 –  Části a součásti      

9403 90 10 – –  Z kovu Průmysl 2,7 % A A  

9403 90 30 – –  Ze dřeva Průmysl 2,7 % A A  

9403 90 90 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

9404 Pružné vložky do postelí; ložní potřeby a podobné 
výrobky (například matrace, prošívané přikrývky, 
peřiny, polštáře, pufy a podušky), s pružinami, vy
cpávané nebo uvnitř vyložené jakýmkoliv materiá
lem nebo z lehčeného kaučuku nebo lehčených 
plastů, též povlečené      

9404 10 00 –  Pružné vložky do postelí Průmysl 3,7 % A A   

–  Matrace      

9404 21 – –  Z lehčeného kaučuku nebo lehčených plastů, 
též povlečené      

9404 21 10 – – –  Z kaučuku Průmysl 3,7 % A A  

9404 21 90 – – –  Z plastů Průmysl 3,7 % A A  

9404 29 – –  Z ostatních materiálů      

9404 29 10 – – –  S kovovými pružinami Průmysl 3,7 % A A  

9404 29 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  
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9404 30 00 –  Spací pytle Průmysl 3,7 % A A  

9404 90 –  Ostatní      

9404 90 10 – –  Plněné peřím nebo prachovým peřím Průmysl 3,7 % A A  

9404 90 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9405 Svítidla a osvětlovací zařízení, včetně reflektorů 
a světlometů, a jejich části a součásti, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; světelné reklamy, světelné 
znaky, světelné ukazatele a podobné výrobky s ne
snímatelným pevným světelným zdrojem a jejich 
části a součásti, jinde neuvedené ani nezahrnuté      

9405 10 –  Lustry a ostatní stropní nebo nástěnná svítidla, 
kromě venkovních svítidel pro veřejné osvětlení       

– –  Z plastů nebo z keramických materiálů      

9405 10 21 – – –  Z plastů, používané se žárovkami Průmysl 4,7 % A A  

9405 10 40 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9405 10 50 – –  Ze skla Průmysl 3,7 % A A   

– –  Z ostatních materiálů      

9405 10 91 – – –  Používané se žárovkami Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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9405 10 98 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9405 20 –  Elektrické lampy k postavení na stůl, na noční 
stolek nebo na podlahu       

– –  Z plastů nebo z keramických materiálů      

9405 20 11 – – –  Z plastů, používané se žárovkami Průmysl 4,7 % A A  

9405 20 40 – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9405 20 50 – –  Ze skla Průmysl 3,7 % A A   

– –  Z ostatních materiálů      

9405 20 91 – – –  Používané se žárovkami Průmysl 2,7 % A A  

9405 20 99 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9405 30 00 –  Elektrická svítidla (sady) pro vánoční stromky Průmysl 3,7 % A A  

9405 40 –  Ostatní elektrická svítidla a osvětlovací zařízení      

9405 40 10 – –  Reflektory a světlomety Průmysl 3,7 % A A   

– –  Ostatní       

– – –  Z plastů      

9405 40 31 – – – –  Používané se žárovkami Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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9405 40 35 – – – –  Používané se zářivkovými trubicemi Průmysl 4,7 % A A  

9405 40 39 – – – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A   

– – –  Z ostatních materiálů      

9405 40 91 – – – –  Používané se žárovkami Průmysl 2,7 % A A  

9405 40 95 – – – –  Používané se zářivkovými trubicemi Průmysl 2,7 % A A  

9405 40 99 – – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9405 50 00 –  Neelektrická svítidla a osvětlovací zařízení Průmysl 2,7 % A A  

9405 60 – Světelné reklamy, světelné znaky, světelné ukaza
tele a podobné výrobky      

9405 60 20 – –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

9405 60 80 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A   

–  Části a součásti      

9405 91 – –  Ze skla      

9405 91 10 – – –  Výrobky pro elektrická osvětlovací zařízení 
(kromě reflektorů a světlometů) 

Průmysl 5,7 % A A  

9405 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9405 92 00 – –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

9405 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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9406 00 Montované stavby      

9406 00 11 –  Pojízdné příbytky Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

9406 00 20 – –  Ze dřeva Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ze železa nebo oceli      

9406 00 31 – – –  Skleníky Průmysl 2,7 % A A  

9406 00 38 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9406 00 80 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

95 KAPITOLA 95 – HRAČKY, HRY A SPORTOVNÍ 
POTŘEBY; JEJICH ČÁSTI, SOUČÁSTI A PŘÍSLU
ŠENSTVÍ      

9503 00 Tříkolky, koloběžky, šlapací auta a podobná vozi
dla nebo vozítka jako hračky; kočárky pro pan
enky; panenky a loutky; ostatní hračky; zmenšené 
modely a podobné modely na hraní, též s poho
nem; skládanky všech druhů      

9503 00 10 – Tříkolky, koloběžky, šlapací auta a podobná vo
zidla a vozítka; jako hračky kočárky pro pan
enky 

Průmysl bez A A   

– Panenky a loutky představující pouze lidské by
tosti a části, součásti a příslušenství      

9503 00 21 – –  Panenky a loutky Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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9503 00 29 – –  Části, součásti a příslušenství Průmysl bez A A  

9503 00 30 –  Elektrické vláčky, včetně kolejnic, signalizačního 
zařízení a ostatního příslušenství; zmenšené mo
dely, k sestavování 

Průmysl bez A A   

–  Ostatní sady stavebnic a stavební hračky      

9503 00 35 – –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

9503 00 39 – –  Z ostatních materiálů Průmysl bez A A   

–  Hračky představující zvířata nebo jiné než lidské 
bytosti      

9503 00 41 – –  Vycpané Průmysl 4,7 % A A  

9503 00 49 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9503 00 55 –  Hudební nástroje a přístroje jako hračky Průmysl bez A A   

–  Puzzle      

9503 00 61 – –  Ze dřeva Průmysl bez A A  

9503 00 69 – –  Ostatní Průmysl 4,7 % A A  

9503 00 70 –  Ostatní hračky tvořící soupravy nebo sbírky Průmysl 4,7 % A A   

– Ostatní hračky a modely, s vestavěným moto
rem      

9503 00 75 – –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

16.9.2016 
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9503 00 79 – –  Z ostatních materiálů Průmysl bez A A   

–  Ostatní      

9503 00 81 – –  Zbraně jako hračky Průmysl bez A A  

9503 00 85 – –  Miniaturní modely lité pod tlakem z kovu Průmysl 4,7 % A A   

– –  Ostatní      

9503 00 95 – – –  Z plastů Průmysl 4,7 % A A  

9503 00 99 – – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9504 Videoherní konzole a automaty, výrobky pro luna
parkové, stolní nebo společenské hry, včetně moto
rových nebo mechanických her, kulečníků, speciál
ních stolů pro herny a zařízení pro automatický 
kuželník      

9504 20 00 –  Kulečníky všech druhů a jejich příslušenství Průmysl bez A A  

9504 30 –  Ostatní hry fungující po vhození mince, vložení 
bankovky, bankovní karty, žetonů nebo podob
ného platebního prostředku, jiné než zařízení 
pro automatický kuželník      

9504 30 10 – –  Hry s obrazovkou Průmysl bez A A  

9504 30 20 – –  Ostatní hry Průmysl bez A A  

9504 30 90 – –  Části a součásti Průmysl bez A A  

9504 40 00 –  Hrací karty Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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9504 50 00 –  Videoherní konzole a automaty, jiné než hry v 
položce 9504 30 

Průmysl bez A A  

9504 90 –  Ostatní      

9504 90 10 – –  Sady elektrických závodních autíček, které 
mají povahu soutěžních her 

Průmysl bez A A  

9504 90 80 – –  Ostatní Průmysl bez A A  

9505 Výrobky pro slavnosti, karnevaly nebo jiné zábavy, 
včetně kouzelnických rekvizit a žertovných vý
robků      

9505 10 –  Vánoční výrobky      

9505 10 10 – –  Ze skla Průmysl bez A A  

9505 10 90 – –  Z ostatních materiálů Průmysl 2,7 % A A  

9505 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9506 Výrobky a potřeby pro tělesné cvičení, gymna
stiku, atletiku nebo jiné sporty (včetně stolního te
nisu) nebo hry pod širým nebem, jinde v této kapi
tole neuvedené ani nezahrnuté; bazény a brouzdali
ště       

–  Lyže (sněhové) a jiné lyžařské potřeby      

9506 11 – –  Lyže      

9506 11 10 – – –  Běžecké lyže Průmysl 3,7 % A A  

16.9.2016 
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– – –  Sjezdové lyže      

9506 11 21 – – – –  Monoski a snowboardy Průmysl 3,7 % A A  

9506 11 29 – – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9506 11 80 – – –  Ostatní lyže Průmysl 3,7 % A A  

9506 12 00 – –  Lyžařské vázání Průmysl 3,7 % A A  

9506 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Vodní lyže, surfovací prkna, windsurfing a jiné 
potřeby pro vodní sporty      

9506 21 00 – –  Windsurfing Průmysl 2,7 % A A  

9506 29 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Golfové hole a jiné potřeby pro golf      

9506 31 00 – –  Hole, úplné sady Průmysl 2,7 % A A  

9506 32 00 – –  Míčky Průmysl 2,7 % A A  

9506 39 – –  Ostatní      

9506 39 10 – – –  Části a součásti golfových holí Průmysl 2,7 % A A  

9506 39 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9506 40 00 –  Výrobky a potřeby pro stolní tenis Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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–  Tenisové, badmintonové nebo podobné rakety, 
též bez výpletu      

9506 51 00 – –  Tenisové rakety, též bez výpletu Průmysl 4,7 % A A  

9506 59 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A   

–  Míče a míčky, jiné než golfové míčky nebo 
míčky pro stolní tenis      

9506 61 00 – –  Tenisové míčky Průmysl 2,7 % A A  

9506 62 00 – –  Nafukovací Průmysl 2,7 % A A  

9506 69 – –  Ostatní      

9506 69 10 – – –  Kriketové míčky a míče na pólo Průmysl bez A A  

9506 69 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9506 70 –  Brusle a kolečkové brusle, včetně obuvi, k níž 
jsou brusle připevněny      

9506 70 10 – –  Brusle Průmysl bez A A  

9506 70 30 – –  Kolečkové brusle Průmysl 2,7 % A A  

9506 70 90 – –  Části, součásti a příslušenství Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

9506 91 – – Výrobky a potřeby pro tělesné cvičení, gym
nastiku nebo atletiku      

9506 91 10 – – – Zařízení pro tělesné cvičení s mechanis
mem pro nastavení odporu 

Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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9506 91 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9506 99 – –  Ostatní      

9506 99 10 – – –  Vybavení pro kriket a pólo, jiné než míče Průmysl bez A A  

9506 99 90 – – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9507 Rybářské pruty, udičky (háčky) a ostatní výrobky 
pro lov na udici; podběráky, síťky na motýly a pod
obné síťky; umělé volavky (jiné než čísel 9208 
nebo 9705) a podobné lovecké potřeby      

9507 10 00 –  Rybářské pruty Průmysl 3,7 % A A  

9507 20 –  Rybářské udičky (háčky), též nenavázané      

9507 20 10 – –  Rybářské udičky (háčky) nenavázané Průmysl 1,7 % A A  

9507 20 90 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9507 30 00 –  Rybářské navijáky Průmysl 3,7 % A A  

9507 90 00 –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9508 Kolotoče, houpačky, střelnice a ostatní pouťové 
atrakce; kočovné cirkusy a kočovné zvěřince; ko
čovná divadla      

9508 10 00 –  Kočovné cirkusy a kočovné zvěřince Průmysl 1,7 % A A  

16.9.2016 
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9508 90 00 –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

96 KAPITOLA 96 – RŮZNÉ VÝROBKY      

9601 Slonovina, kost, želvovina, rohovina, parohy, ko
rály, perleť a jiný živočišný řezbářský materiál, 
opracovaný, a výrobky z těchto materiálů (včetně 
výrobků získaných tvarováním)      

9601 10 00 –  Opracovaná slonovina a výrobky ze slonoviny Průmysl 2,7 % A A  

9601 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

9602 00 00 Opracované rostlinné nebo nerostné řezbářské ma
teriály a výrobky z těchto materiálů; výrobky tva
rované nebo vyřezávané z vosku, parafínu, stea
rinu, přírodního kaučuku nebo přírodních prysky
řic nebo z modelovacích past a jiné tvarované 
nebo vyřezávané výrobky, jinde neuvedené ani ne
zahrnuté; netvrzená opracovaná želatina (jiná než 
čísla 3503) a výrobky z netvrzené želatiny 

Průmysl 2,2 % A A  

9603 Košťata, smetáčky, štětce, štětky, kartáče a kartáčky 
(včetně těch, které tvoří části a součásti strojů, pří
strojů nebo vozidel), ruční mechanická košťata bez 
motoru, mopy a oprašovadla; připravené kartáčové 
svazečky k výrobě kartáčnických výrobků; malíř
ské podložky a válečky; stěrky (jiné než stírací vá
lečky)      

9603 10 00 – Košťata, smetáčky a kartáče z proutků nebo ji
ných rostlinných materiálů svázaných ve svaz
cích, též s násadou 

Průmysl 3,7 % A A  16.9.2016 
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–  Kartáčky na zuby, štětky na holení, kartáče na 
vlasy, kartáčky na řasy nebo na nehty a ostatní 
toaletní kartáče a kartáčky pro osobní použití, 
včetně těch, které tvoří části a součástí přístrojů      

9603 21 00 – –  Kartáčky na zuby, včetně kartáčků na zubní 
protézy 

Průmysl 3,7 % A A  

9603 29 – –  Ostatní      

9603 29 30 – – –  Kartáče na vlasy Průmysl 3,7 % A A  

9603 29 80 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9603 30 – Štětce a kartáče pro umělce, štětce k psaní a pod
obné štětce k nanášení kosmetických přípravků      

9603 30 10 – –  Štětce a kartáče pro umělce, štětce k psaní Průmysl 3,7 % A A  

9603 30 90 – –  Štětce k nanášení kosmetických přípravků Průmysl 3,7 % A A  

9603 40 –  Malířské, natěračské, lakovací nebo podobné 
kartáče a štětce (jiné než položky 9603 30); ma
lířské podložky (polštářky) a válečky      

9603 40 10 – –  Malířské, natěračské, lakovací nebo podobné 
kartáče a štětce 

Průmysl 3,7 % A A  

9603 40 90 – –  Malířské podložky (polštářky) a válečky Průmysl 3,7 % A A  

9603 50 00 –  Ostatní kartáče, které tvoří části a součástí 
strojů, přístrojů nebo vozidel 

Průmysl 2,7 % A A  

16.9.2016 
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9603 90 –  Ostatní      

9603 90 10 – –  Ruční mechanická košťata bez motoru Průmysl 2,7 % A A   

– –  Ostatní      

9603 90 91 – – –  Kartáče a zametací kartáče pro čištění ulic 
nebo pro domácnost, včetně kartáčů na 
šaty nebo na boty; kartáče k hřebelcování 
a čištění zvířat 

Průmysl 3,7 % A A  

9603 90 99 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  

9604 00 00 Ruční síta a řešeta Průmysl 3,7 % A A  

9605 00 00 Cestovní soupravy pro osobní toaletu, šití nebo či
štění obuvi nebo oděvů 

Průmysl 3,7 % A A  

9606 Knoflíky, stiskací knoflíky a patentky, formy na 
knoflíky a ostatní části a součásti těchto výrobků; 
knoflíkové polotovary      

9606 10 00 – Stiskací knoflíky a patentky a jejich části a sou
části 

Průmysl 3,7 % A A   

–  Knoflíky      

9606 21 00 – –  Z plastů, nepotažené textilními materiály Průmysl 3,7 % A A  

9606 22 00 – – Z obecných kovů, nepotažené textilními ma
teriály 

Průmysl 3,7 % A A  

9606 29 00 – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  
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9606 30 00 –  Formy na knoflíky a ostatní části a součásti 
knoflíků; knoflíkové polotovary 

Průmysl 2,7 % A A  

9607 Zdrhovadla a jejich části a součásti       

–  Zdrhovadla      

9607 11 00 – –  S články z obecných kovů Průmysl 6,7 % A A  

9607 19 00 – –  Ostatní Průmysl 7,7 % A A  

9607 20 –  Části a součásti      

9607 20 10 – – Z obecných kovů, včetně úzkých pásků opa
třených články z obecných kovů 

Průmysl 6,7 % A A  

9607 20 90 – –  Ostatní Průmysl 7,7 % A A  

9608 Kuličková pera; popisovače, značkovače a zvýra
zňovače s plstěným hrotem nebo jiným pórovitým 
hrotem; plnicí pera s perem a jiná plnicí pera; ry
dla pro rozmnožovače; patentní tužky; násadky na 
pera, držátka na tužky a podobné výrobky; části 
a součásti (včetně ochranných uzávěrů a příchytek) 
těchto výrobků, jiné než výrobky čísla 9609      

9608 10 –  Kuličková pera      

9608 10 10 – –  Na tekutý inkoust (pera s otočnou kuličkou) Průmysl 3,7 % A A   

– –  Ostatní      

9608 10 92 – – –  S vyměnitelnou náplní Průmysl 3,7 % A A  

9608 10 99 – – –  Ostatní Průmysl 3,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9608 20 00 – Popisovače, značkovače a zvýrazňovače s plstě
ným nebo jiným pórovitým hrotem 

Průmysl 3,7 % A A  

9608 30 00 –  Plnicí pera s perem a jiná plnicí pera Průmysl 3,7 % A A  

9608 40 00 –  Patentní tužky Průmysl 3,7 % A A  

9608 50 00 –  Soubory výrobků patřících nejméně do dvou 
předchozích položek 

Průmysl 3,7 % A A  

9608 60 00 –  Náhradní náplně do kuličkových per spojené se 
špičkou 

Průmysl 2,7 % A A   

–  Ostatní      

9608 91 00 – –  Psací pera a špičky pro pera Průmysl 2,7 % A A  

9608 99 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9609 Tužky (jiné než čísla 9608), pastelky, tuhy, pastely, 
kreslicí uhle, psací nebo kreslicí křídy a krejčovské 
křídy      

9609 10 –  Tužky a pastelky, s tuhou v pevné pochvě      

9609 10 10 – –  S tuhou z grafitu Průmysl 2,7 % A A  

9609 10 90 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9609 20 00 –  Tuhy pro tužky, černé nebo barevné Průmysl 2,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9609 90 –  Ostatní      

9609 90 10 – –  Pastely a kreslicí uhle Průmysl 2,7 % A A  

9609 90 90 – –  Ostatní Průmysl 1,7 % A A  

9610 00 00 Břidlicové tabulky a tabule k psaní nebo kreslení, 
též zarámované 

Průmysl 2,7 % A A  

9611 00 00 Datovací razítka, pečetítka, číslovačky, razítka 
a podobné výrobky (včetně strojků k tisku nebo 
vytlačení štítků), ruční; ruční sázítka a malé ruční 
tiskárničky obsahující tato sázítka 

Průmysl 2,7 % A A  

9612 Pásky do psacích strojů a podobné barvicí pásky 
napuštěné tiskařskou černí nebo jinak připravené k 
předávání otisků, též na cívkách nebo v kazetách; 
razítkové polštářky, též napuštěné, též v krabič
kách      

9612 10 –  Barvicí pásky      

9612 10 10 – –  Z plastů Průmysl 2,7 % A A  

9612 10 20 – –  Z chemických vláken, o šířce menší než 
30 mm, trvale zamontované v plastových 
nebo kovových kazetách, používané v auto
matických psacích strojích, zařízeních pro au
tomatizované zpracování dat a jiných strojích 

Průmysl bez A A  

9612 10 80 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9612 20 00 –  Razítkové polštářky Průmysl 2,7 % A A  

9613 Zapalovače cigaret a jiné zapalovače, též mecha
nické nebo elektrické, a jejich části a součásti, jiné 
než kamínky a knoty      

9613 10 00 – Plynové kapesní zapalovače, znovu nenaplni
telné 

Průmysl 2,7 % A A  

9613 20 00 –  Plynové kapesní zapalovače, znovu naplnitelné Průmysl 2,7 % A A  

9613 80 00 –  Ostatní zapalovače Průmysl 2,7 % A A  

9613 90 00 –  Části a součásti Průmysl 2,7 % A A  

9614 00 Dýmky (včetně dýmkových hlav), a doutníkové 
nebo cigaretové špičky a jejich části a součásti      

9614 00 10 –  Hrubě tvarované špalky ze dřeva nebo kořenů 
pro výrobu dýmek 

Průmysl bez A A  

9614 00 90 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9615 Hřebeny na vlasy, hřebeny do vlasů, sponky do 
vlasů a podobné výrobky; vlásničky, připínadla, 
natáčky na vlasy a podobné výrobky pro účesy, 
jiné než čísla 8516, jejich části a součásti       

–  Hřebeny na vlasy, hřebeny do vlasů, sponky do 
vlasů a podobné výrobky      

9615 11 00 – –  Z tvrdého kaučuku nebo plastů Průmysl 2,7 % A A  

9615 19 00 – –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9615 90 00 –  Ostatní Průmysl 2,7 % A A  

9616 Rozprašovače voňavek a podobné toaletní rozpra
šovače, jejich rozprašovací zařízení a hlavy; labu
těnky a pudrovátka k nanášení kosmetických nebo 
toaletních přípravků      

9616 10 – Rozprašovače voňavek a podobné toaletní roz
prašovače, jejich rozprašovací zařízení a hlavy      

9616 10 10 – –  Toaletní rozprašovače Průmysl 2,7 % A A  

9616 10 90 – –  Rozprašovací zařízení a hlavy Průmysl 2,7 % A A  

9616 20 00 – Labutěnky a pudrovátka k nanášení kosmetic
kých nebo toaletních přípravků 

Průmysl 2,7 % A A  

9617 00 00 Termosky a jiné tepelně izolační nádoby, kom
pletní s pouzdrem; jejich části a součásti, jiné než 
skleněné vložky 

Průmysl 6,7 % A A  

9618 00 00 Krejčovské panny, figuríny a podobné výrobky; au
tomaty a oživené scény pro výkladní skříně 

Průmysl 1,7 % A A  

9619 00 Hygienické vložky a tampony, dětské pleny a pod
obné hygienické výrobky, z jakéhokoliv materiálu      

9619 00 30 –  Z vaty z textilních materiálů Průmysl 3,8 % A A   

–  Z ostatních textilních materiálů      

9619 00 40 – – Hygienické vložky, tampóny a podobné vý
robky 

Průmysl 6,3 % A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9619 00 50 – –  Dětské pleny a podobné hygienické výrobky Průmysl 10,5 % A A   

–  Z ostatních materiálů       

– – Hygienické vložky, tampóny a podobné vý
robky      

9619 00 71 – – –  Hygienické vložky Průmysl bez A A  

9619 00 75 – – –  Tampóny Průmysl bez A A  

9619 00 79 – – –  Ostatní Průmysl bez A A   

– –  Dětské pleny a podobné hygienické výrobky      

9619 00 81 – – –  Dětské pleny Průmysl bez A A  

9619 00 89 – – –  Ostatní (například pomůcky pro péči při 
inkontinenci) 

Průmysl bez A A  

XXI TŘÍDA XXI – UMĚLECKÁ DÍLA, SBĚRATELSKÉ 
PŘEDMĚTY A STAROŽITNOSTI      

97 KAPITOLA 97 – UMĚLECKÁ DÍLA, SBĚRATELSKÉ 
PŘEDMĚTY A STAROŽITNOSTI      

9701 Obrazy, malby a kresby zhotovené zcela ručně, 
jiné než výkresy čísla 4906 a jiné než ručně malo
vané nebo ručně zdobené řemeslné výrobky; ko
láže a podobné obrázky      

9701 10 00 –  Obrazy, malby a kresby Průmysl bez A A  
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KN 2014 Popis zboží Odvětví Cla v orientační 
výši 

Kategorie fáze 
pro Jižní Afriku 

Kategorie fáze 
pro BLMNS Poznámka 

9701 90 00 –  Ostatní Průmysl bez A A  

9702 00 00 Původní rytiny, původní tisky a původní litografie Průmysl bez A A  

9703 00 00 Původní díla výtvarného modelářství a původní so
chařská díla, z jakýchkoliv materiálů 

Průmysl bez A A  

9704 00 00 Poštovní nebo kolkové známky, kolky, otisky po
štovních razítek, obálky prvního dne, poštovní ce
liny (papíry opatřené známkami) a podobné vý
robky, použité nebo nepoužité, jiné než čísla 4907 

Průmysl bez A A  

9705 00 00 Sbírky a sběratelské předměty zoologické, bota
nické, mineralogické, anatomické, historické, ar
cheologické, paleontologické, etnografické nebo 
numismatické hodnoty 

Průmysl bez A A  

9706 00 00 Starožitnosti starší sta let Průmysl bez A A     
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Dodatek 

Kód KN a označení Kategorie fáze 

2007 99 39 – Džemy, ovocná želé, marmelády, ovocné pomazánky, ovocné 
nebo ořechové protlaky (pyré) a ovocné nebo ořechové pasty, získané vařením, 
s obsahem cukru > 30 % hmotnostních (jiné než z malin, jahod, třešní, višní 
a citrusového ovoce, protlaky (pyré) a pasty z jedlých kaštanů, homogenizo
vané přípravky položky 2007 10 a protlaky (pyré) a pasty ze švestek v obalu 
o hmotnosti > 100 kg pro průmyslové zpracování)  

–  Pasty z fíků, pasty z pistácií a pasty z lískových ořechů X 

–  Ostatní  

– –  Ovocné protlaky (pyré), získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení nebyly změněny tepel
nou úpravou  

– – –  Hrušky N* 

– – –  Meruňky N* 

– – –  Broskve, včetně nektarinek N* 

– – –  Směsi  

– – – – S přídavkem cukru, v bezprostředním obalu o čisté hmotnosti převy
šující 1 kg  

– – – – –  Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

X 

– – – – –  Ostatní N* 

– – – –  Ostatní  

– – – – – Směsi ovoce, v nichž žádný druh ovoce nepřesahuje 50 % hmot
nostních celkové hmotnosti směsi ovoce  

– – – – – – Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnost
ních nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

O* 

– – – – – –  Ostatní N* 

– – – – –  Ostatní směsi  

– – – – – – Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnost
ních nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

X 

– – – – – –  Ostatní N* 

– – –  Ostatní A 
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Kód KN a označení Kategorie fáze 

– –  Ostatní X 

2007 99 50 – Džemy, ovocná želé, marmelády, ovocné pomazánky, ovocné 
nebo ořechové protlaky (pyré) a ovocné nebo ořechové pasty, získané vařením, 
s obsahem cukru > 13 až 30 % hmotnostních (jiné než z citrusového ovoce 
a homogenizované přípravky položky 2007 10)  

–  Protlaky (pyré) a pasty z jedlých kaštanů A* 

–  Protlaky (pyré) z jablek, včetně kompotů  

– –  Ovocné protlaky (pyré), získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení nebyly změněny tepel
nou úpravou 

A 

– –  Ostatní A* 

–  Pasty z fíků, pasty z pistácií a pasty z lískových ořechů A* 

–  Ostatní  

– –  Ovocné protlaky (pyré), získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení nebyly změněny tepel
nou úpravou  

– – –  Hrušky N* 

– – –  Meruňky N* 

– – –  Broskve, včetně nektarinek N* 

– – –  Směsi  

– – – – S přídavkem cukru, v bezprostředním obalu o čisté hmotnosti převy
šující 1 kg  

– – – – –  Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

A* 

– – – – –  Ostatní N* 

– – – –  Ostatní  

– – – – – Směsi ovoce, v nichž žádný druh ovoce nepřesahuje 50 % hmot
nostních celkové hmotnosti směsi ovoce  

– – – – – – Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnost
ních nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

O* 

– – – – – –  Ostatní N* 

– – – – –  Ostatní směsi  

– – – – – – Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnost
ních nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

A* 
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Kód KN a označení Kategorie fáze 

– – – – – –  Ostatní N* 

– – –  Ostatní A 

– –  Ostatní A* 

2007 99 97 Džemy, ovocná želé, marmelády, ovocné pomazánky, ovocné 
nebo ořechové protlaky (pyré) a ovocné nebo ořechové pasty, získané vařením, 
s obsahem cukru nepřesahujícím 13 % hmotnostních (jiné než z tropického 
ovoce a tropických ořechů, citrusového ovoce a homogenizované přípravky 
položky 2007 10)  

–  Protlaky (pyré) z jablek, včetně kompotů A 

–  Pasty z fíků, pasty z pistácií a pasty z lískových ořechů A 

–  Broskve nebo hrušky a jejich směsi, v želé z těchto druhů ovoce A 

–  Ostatní  

– –  Ovocné protlaky (pyré), získané pasírováním poté, co byly přivedeny do 
varu ve vakuu, jejichž textura a chemické složení nebyly změněny tepel
nou úpravou  

– – –  Hrušky N* 

– – –  Meruňky N* 

– – –  Broskve, včetně nektarinek N* 

– – –  Směsi  

– – – –  S přídavkem cukru  

– – – – –  Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

X 

– – – – –  Ostatní N* 

– – – –  Bez přídavku cukru, v bezprostředním obalu o čisté hmotnosti nižší 
než 4,5 kg  

– – – – –  Z tropického ovoce, včetně směsí obsahujících 50 % hmotnostních 
nebo více tropických ořechů a tropického ovoce 

X 

– – – – –  Ostatní N* 

– – – –  Bez přídavku cukru, ostatní X 

– – –  Ostatní A 

– –  Ostatní A   
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ČÁST III 

Zacházení s produkty čísla 1701 celního sazebníku pocházejícími z Botswany, Lesotha, 
Mosambiku, Namibie a Svazijska 

1.  Pro účely uplatňování ustanovení článku 34 lze považovat narušení trhu s produkty čísla 1701 celního sazebníku za 
událost, ke které dochází v situacích, v nichž je průměrná tržní cena bílého cukru v EU během dvou po sobě následu
jících měsíců nižší než 80 % tržní ceny bílého cukru v EU během předcházejícího hospodářského roku. 

2.  Ustanovení čl. 24 odst. 1 se nevztahuje na produkty čísla 1701 celního sazebníku pocházející z Botswany, Lesotha, 
Mosambiku, Namibie a Svazijska a propuštěné do volného oběhu ve francouzských zámořských departementech. 
Toto ustanovení se použije po dobu deseti (10) let, s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 části I této přílohy. 
Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, prodlouží se toto období o dalších deset (10) let.  
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PŘÍLOHA II 

CLA SACU NA ZBOŽÍ POCHÁZEJÍCÍ Z EU 

ČÁST I 

Obecné poznámky 

1.  Je-li kategorie fáze označena písmenem, koncese nebo její část popsané v této příloze se použijí ode dne vstupu této 
dohody v platnost ve smyslu čl. 113 odst. 2, nebo od příslušného dne prozatímního provádění této dohody ve 
smyslu čl. 113 odst. 4, podle toho, co nastane dříve, pro zboží pocházející z EU a předložené k celnímu odbavení 
v Botswaně, Lesothu, Namibii, Jihoafrické republice či Svazijsku. 

2.  Je-li kategorie fáze označená písmenem doplněna hvězdičkou („*“), koncese nebo její část popsané v této příloze se 
použijí ode dne, k němuž jsou současně splněny podmínky stanovené v čl. 113 odst. 5 a 6, pro zboží pocházející 
z EU a předložené k celnímu odbavení v Botswaně, Lesothu, Namibii, Jihoafrické republice či Svazijsku. 

3.  Je-li v sazebníku uvedeném v části II ve sloupci „Kategorie fáze“ uvedena místo kategorie fáze označené písmenem 
celní sazba, použije se ode dne uvedeného v odstavci 1 clo podle této přílohy. 

4.  Obecné odkazy na kategorii zboží v hranatých závorkách v oddílech A a B mají pouze orientační význam. Produkty 
zahrnuté v každé kategorii fáze jsou uvedeny v sazebníku v části II. 

5.  Vedle požadavků stanovených v čl. 23 odst. 5 oznámí Jihoafrická republika Evropské komisi v den vstupu této 
dohody v platnost seznam svých celních sazeb uplatňovaných do dne vstupu této dohody v platnost na zboží 
pocházející z EU a uvedené v kategoriích fáze „B*“ a „C*“. Do jednoho měsíce po oznámení podle tohoto odstavce 
zveřejní Jihoafrická republika a SACU tento seznam v souladu se svými interními postupy. Na svém prvním zasedání 
konajícím se po tomto oznámení a zveřejnění přijme Výbor pro obchod a rozvoj seznam oznámený Jihoafrickou 
republikou. 

ODDÍL A 

Odstraňování nebo snižování cel 

6.  SACU uplatní při odstraňování cel podle čl. 25 odst. 1 tyto kategorie fáze: 

a)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v kategorii fáze „A“ budou odstraněna ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy; 

b)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v kategorii fáze „A*“ budou odstraněna ke dni uvedenému 
v odstavci 2 této přílohy; 

c)  [ryby] cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v kategorii fáze „B*“ budou postupně odstraněna 
v souladu s následujícími ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 83 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného 
na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody v platnost; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 67 % cla 
Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody v platnost; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 50 % 
cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody v platnost; 
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iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
33 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
17 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna zbývající 
cla; 

d)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v kategorii fáze „C*“ budou postupně odstraněna v souladu 
s následujícími ustanoveními: 

i) ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 90 % cla Jihoafrické republiky uplatňova
ného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody v platnost; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 80 % cla 
Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody v platnost; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
70 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
60 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
50 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
40 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

vii)  pět (5) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
30 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

viii)  šest (6) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
20 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; 

ix)  sedm (7) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
10 % cla Jihoafrické republiky uplatňovaného na zboží pocházející z EU do dne vstupu této dohody 
v platnost; a 

x)  osm (8) let po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy budou odstraněna zbývající 
cla. 

7.  SACU uplatní při snižování cel podle čl. 25 odst. 1 tyto kategorie fáze: 

a)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v položkách kategorie fáze „AUTO18“ budou ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy činit 18 % valorické celní sazby. Rozumí se, že pokud by se na produkty této kategorie 
fáze pocházející z EU měla uplatňovat cla SACU podle doložky nejvyšších výhod nižší než 25 %, výše uvedené by 
se pozměnilo; 

b)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v položkách kategorie fáze „PM5“ budou ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy u zboží pocházejícího z EU poskytovat preferenční rozpětí ve výši pěti procentních bodů 
ve srovnání se sazbou uplatňovanou podle doložky nejvyšších výhod; 
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c)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v položkách kategorie fáze „PM40“ budou ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy vycházet z postupného snižování cel, jež probíhá v souladu s níže uvedeným harmono
gramem:  

Rok 1 
2000 Rok 2 Rok 3 Rok 4 Rok 5 Rok 6 Rok 7 Rok 8 Rok 9 Rok 10 Rok 11 Rok 12 

Textilní výrobky – 
oděvy 

40 37 34 31 29 26 23 20 (1)    

Textilní výrobky – 
tkaniny 

22 20 19 17 15 13 12 10 (1)    

Textilní výrobky – 
bytový textil 

35 32 29 26 24 21 18 15 (1)    

Textilní výrobky – 
nitě 

17 15 14 12 10 8 7 5 (1)    

(1)  V období od roku 8 do roku 12 poskytne SACU na zboží vyvážené z EU 40 % preferenční rozpětí ve srovnání se sazbami uplatňovanými podle 
doložky nejvyšších výhod.  

8.  Na cla na původní zboží uvedené v sazebníku SACU v položkách kategorie fáze „X“ se závazky v oblasti snižování 
celních sazeb nevztahují. 

ODDÍL B 

Celní kvóty pro specifické zboží 

9.  Celní kvóty udělované ze strany SACU podle této dohody jsou spravovány v souladu s následujícími ustanoveními: 

a)  celní kvóty jsou pro SACU jako celek spravovány na základě zásady „kdo dřív přijde, ten je dřív na řadě“, jakmile 
SACU zavede systém celní správy, jenž takovou správu celních kvót umožní; 

b)  do zavedení systému správy celních kvót na úrovni SACU se použijí následující postupy: 

i)  celní kvóty se mezi státy SACU rozdělí na základě historických obchodních výsledků pro každou příslušnou 
celní kvótu; 

ii)  celní kvóty jsou spravovány na základě zásady „kdo dřív přijde, ten je dřív na řadě“, s výjimkou Namibie; a 

iii)  k 1. září každého roku se veškeré nevyužité celní kvóty jednotlivých zemí dají k dispozici pro dovoz do 
jakéhokoli jiného členského státu SACU. 

10.  Celní kvóta uplatňovaná na dovoz produktů pocházejících z EU do Jihoafrické republiky na základě dohody 
o obchodu, rozvoji a spolupráci, která se udělí podle této dohody za stejných podmínek, se použije ode dne 
uvedeného v odstavci 1 této přílohy. Pokud den uvedený v odstavci 1 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 
1. lednu a před 31. prosincem téhož kalendářního roku, množství produktu dovezené do Jihoafrické republiky v 
rámci celní kvóty podle dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci od 1. ledna roku, kdy nastane den uvedený v 
odstavci 1 této přílohy, do uvedeného dne, se odečte od množství produktu, jež může být dovezeno do Jihoafrické 
republiky v rámci příslušné celní kvóty stanovené podle této dohody. 

11.  Cla na zboží dovezené v množství přesahujícím množství uvedená v tomto oddíle budou, ačkoli tak není 
v sazebníku SACU uvedeno, stanovena na základě kategorie fáze „X“ popsané v oddíle A odst. 8. 

12.  Aniž jsou dotčena ustanovení článku 116, strany na žádost některé ze stran přezkoumají správu celních kvót, 
včetně toho, jak účinně je zajišťováno vyčerpání kvót. Na základě tohoto přezkumu mohou strany vydat 
doporučení ohledně úpravy uplatňování kvót. 
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13.  SACU uplatní při udělování celních kvót podle čl. 25 odst. 1 tyto kategorie fáze: 

a)  [pšenice a sourež] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „D*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 

300 000 metrických tun  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce. 

Produkty v rámci této celní kvóty smějí být dováženy pouze přes přístavy Walvis Bay v Namibii a Durban 
a Richards Bay v Jihoafrické republice. 

Produkty dovážené v rámci této celní kvóty a určené ke konečné spotřebě v Jihoafrické republice smějí být 
dováženy pouze v období od 1. února do 31. října. 

Produkty dovážené v rámci této celní kvóty a určené ke konečné spotřebě v Namibii smějí být dováženy pouze 
v období od 1. března do 30. listopadu; 

b)  [ječmen] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „E*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 
2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 

10 000 metrických tun  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

c)  [sýr] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „F*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 
této přílohy dovézt v každém kalendářním roce do Jihoafrické republiky jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Rok Množství (v metrických tunách) 

2015 7 250 

2016 7 400  

Po roce 2016 se toto množství každoročně zvýší o 150 metrických tun. 

Ve výjimečných případech lze s účinkem ode dne uvedeného v odstavci 1 této přílohy do dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy povolit, aby se na zboží v rámci této kvóty zařazené pod celní položky 04061000, 
04062000, 04064000 a 04069099 použila při dovozu do Jihoafrické republiky celní sazba v rámci kvóty ve 
výši 50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod. 

S účinkem ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy se povoluje dovézt do SACU v každém kalendářním 
roce úhrnné množství původního zboží v této kategorii fáze stanovené v tomto odstavci jako zboží osvobozené 
od cla; 

d)  [vepřový tuk] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „G*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy dovézt v každém kalendářním roce jako zboží osvobozené od cla, je stanoveno níže: 

Množství 

200 metrických tun  
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Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

e)  [potravinové přípravky na bázi obilovin] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „H*“, jež lze s účinkem 
ode dne uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 25 % sazby 
uplatňované podle doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Množství 

2 300 metrických tun  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce. 

Tato celní kvóta se použije pouze na produkty dovážené v baleních o hmotnosti nejméně 5 kg. 

Původní zboží v kategorii fáze „H*“ lze prodávat pouze pro použití ve zpracovatelském průmyslu. Příjemce nebo 
kupující v SACU uvede v obchodních dokumentech příslušný závod; 

f)  [vepřové maso] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „I*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného 
v odstavci 2 této přílohy dovézt v každém kalendářním roce, je stanoveno níže: 

Množství 

1 500 metrických tun  

Toto úhrnné množství lze v každém kalendářním roce dovézt se clem stanoveným v souladu s následujícími 
ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 87,5 % sazby uplatňované podle doložky 
nejvyšších výhod; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 75 % sazby 
uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
62,5 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
37,5 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; a 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
25 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

g)  [máslo a jiné mléčné tuky] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „J*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy dovézt v každém kalendářním roce, je stanoveno níže: 

Množství 

500 metrických tun  
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Toto úhrnné množství lze v každém kalendářním roce dovézt se clem stanoveným v souladu s následujícími 
ustanoveními: 

i)  ke dni uvedenému v odstavci 2 této přílohy se každé clo sníží na 87,5 % sazby uplatňované podle doložky 
nejvyšších výhod; 

ii)  k 1. lednu následujícímu po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 75 % sazby 
uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iii)  jeden rok po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
62,5 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

iv)  dva (2) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
50 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; 

v)  tři (3) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
37,5 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod; a 

vi)  čtyři (4) roky po 1. lednu následujícím po dni uvedeném v odstavci 2 této přílohy se každé clo dále sníží na 
25 % sazby uplatňované podle doložky nejvyšších výhod. 

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

h)  [zmrzlina] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „K*“, jež lze s účinkem ode dne uvedeného v 
odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt se clem ve výši 50 % sazby uplatňované podle 
doložky nejvyšších výhod, je stanoveno níže: 

Množství 

150 metrických tun  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce; 

i)  [mortadella Bologna] úhrnné množství původního zboží v kategorii fáze „L*“, jež lze s účinkem ode dne 
uvedeného v odstavci 2 této přílohy v každém kalendářním roce dovézt jako zboží osvobozené od cla, je 
stanoveno níže: 

Množství 

100 metrických tun  

Pokud den uvedený v odstavci 2 této přílohy odpovídá dni, jenž nastane po 1. lednu a před 31. prosincem téhož 
kalendářního roku, množství v rámci celní kvóty, jež se má uplatňovat po zbytek daného kalendářního roku, se 
sníží úměrně ke zbývajícímu počtu dnů v daném kalendářním roce. 

Produkty v rámci této celní kvóty musí doprovázet osvědčení v angličtině či doplněné o úřední překlad do 
angličtiny potvrzující, že daný produkt odpovídá specifikaci zeměpisného označení „Mortadella Bologna“, je 
plněn do přírodních střev a je dovážen a pochází z Itálie. 

ČÁST II 

Celní sazebník SACU 

Souvislost se společnou nomenklaturou SACU 

Položky tohoto sazebníku jsou zpravidla vyjádřeny podle společné nomenklatury SACU zahrnuté v sazebníku pro cla 
a spotřební daně a jejich výklad, včetně výkladu obsahu podpoložek, se řídí pravidly pro výklad a poznámkami k 
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jednotlivým třídám, kapitolám a podpoložkám společné nomenklatury SACU. Položky tohoto sazebníku, které jsou 
shodné s odpovídajícími položkami společné nomenklatury SACU, mají stejný význam jako odpovídající položky 
společné nomenklatury SACU. 

PŘÍLOHA II: Cla SACU na zboží pocházející z EU 

Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

01.01 Živí koně, osli, muly a mezci:    

0101.2 Koně:    

0101.21 Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství A  

0101.29 Ostatní Zemědělství A  

0101.30 Osli Zemědělství A  

0101.90 Ostatní Zemědělství A  

01.02 Živí tuři:    

0102.2 Skot:    

0102.21 Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství A  

0102.29 Ostatní Zemědělství A  

0102.3 Buvoli:    

0102.31 Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství A  

0102.39 Ostatní Zemědělství A  

0102.90 Ostatní Zemědělství A  

01.03 Živá prasata:    

0103.10 Plemenná čistokrevná zvířata Zemědělství A  

0103.9 Ostatní:    

0103.91 O hmotnosti menší než 50 kg Zemědělství A  

0103.92 O hmotnosti 50 kg nebo více Zemědělství A  

01.04 Živé ovce a kozy:    

0104.10 Ovce Zemědělství A  

0104.20 Kozy Zemědělství A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

01.05 Živí kohouti a slepice (drůbež druhu Gallus domesticus), 
kachny, husy, krocani, krůty a perličky:    

0105.1 O hmotnosti nejvýše 185 g:    

0105.11 Kohouti a slepice druhu Gallus domesticus Zemědělství A  

0105.12 Krocani a krůty Zemědělství A  

0105.13 Kachny Zemědělství A  

0105.14 Husy Zemědělství A  

0105.15 Perličky Zemědělství A  

0105.9 Ostatní:    

0105.94 Kohouti a slepice druhu Gallus domesticus Zemědělství A  

0105.99 Ostatní Zemědělství A  

01.06 Ostatní živá zvířata:    

0106.1 Savci:    

0106.11 Primáti Zemědělství A  

0106.12 Velryby, delfíni a sviňuchy (savci řádu Cetacea); kapustňáci 
a dugungové (savci řádu Sirenia); tuleni, lvouni a mroži 
(savci podřádu Pinnipedia) 

Zemědělství A  

0106.13 Velbloudi a jiní velbloudovití (Camelidae) Zemědělství A  

0106.14 Králíci a zajíci Zemědělství A  

0106.19 Ostatní Zemědělství A  

0106.20 Plazi (včetně hadů a želv) Zemědělství A  

0106.3 Ptáci:    

0106.31 Draví ptáci Zemědělství A  

0106.32 Papouškovití (včetně papoušků, drobných druhů papou
šků s dlouhým ocasem, makaů (papoušků ara) a kakadu) 

Zemědělství A  

0106.33 Pštrosi; emuové (Dromaius novaehollandiae):    

0106.33.10 Pštrosi Zemědělství A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0106.33.90 Ostatní Zemědělství A  

0106.39 Ostatní Zemědělství A  

0106.4 Hmyz:    

0106.41 Včely Zemědělství A  

0106.49 Ostatní Zemědělství A  

0106.90 Ostatní Zemědělství A  

02.01 Hovězí maso, čerstvé nebo chlazené:    

0201.10 V celku a půlené Zemědělství X  

0201.20 Ostatní nevykostěné:    

0201.20.10 Hovězí maso wagyu Zemědělství X  

0201.20.90 Ostatní Zemědělství X  

0201.30 Vykostěné:    

0201.30.10 Hovězí maso wagyu Zemědělství X  

0201.30.90 Ostatní Zemědělství X  

02.02 Hovězí maso, zmrazené:    

0202.10 V celku a půlené Zemědělství X  

0202.20 Ostatní nevykostěné:    

0202.20.10 Hovězí maso wagyu Zemědělství X  

0202.20.90 Ostatní Zemědělství X  

0202.30 Vykostěné:    

0202.30.10 Hovězí maso wagyu Zemědělství X  

0202.30.90 Ostatní Zemědělství X  

02.03 Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo zmrazené:    

0203.1 Čerstvé nebo chlazené:    

0203.11 V celku a půlené Zemědělství X  

0203.12 Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné Zemědělství X  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0203.19 Ostatní:    

0203.19.10 Žebra Zemědělství A  

0203.19.90 Ostatní Zemědělství X  

0203.2 Zmrazené:    

0203.21 V celku a půlené Zemědělství X  

0203.22 Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné Zemědělství I*  

0203.29 Ostatní:    

0203.29.10 Žebra Zemědělství A  

0203.29.90 Ostatní Zemědělství I*  

02.04 Skopové nebo kozí maso, čerstvé, chlazené nebo zmra
zené:    

0204.10 Jehněčí maso v celku a půlené, čerstvé nebo chlazené Zemědělství X  

0204.2 Ostatní skopové maso, čerstvé nebo chlazené:    

0204.21 V celku a půlené Zemědělství X  

0204.22 Ostatní nevykostěné Zemědělství X  

0204.23 Vykostěné Zemědělství X  

0204.30 Jehněčí maso v celku a půlené, zmrazené Zemědělství X  

0204.4 Ostatní skopové maso, zmrazené:    

0204.41 V celku a půlené Zemědělství X  

0204.42 Ostatní nevykostěné Zemědělství X  

0204.43 Vykostěné Zemědělství X  

0204.50 Kozí maso Zemědělství X  

0205.00 Koňské maso, oslí maso, maso z mul nebo mezků, čer
stvé, chlazené nebo zmrazené 

Zemědělství A  

02.06 Jedlé droby hovězí, vepřové, skopové, kozí, koňské, oslí, 
z mul nebo mezků, čerstvé, chlazené nebo zmrazené:    

0206.10 Hovězí, čerstvé nebo chlazené:    

0206.10.10 Játra Zemědělství X  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0206.10.90 Ostatní Zemědělství A*  

0206.2 Hovězí, zmrazené:    

0206.21 Jazyky Zemědělství A*  

0206.22 Játra Zemědělství X  

0206.29 Ostatní Zemědělství A*  

0206.30 Vepřové, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A*  

0206.4 Vepřové, zmrazené:    

0206.41 Játra Zemědělství X  

0206.49 Ostatní Zemědělství A*  

0206.80 Ostatní, čerstvé nebo chlazené Zemědělství X  

0206.90 Ostatní, zmrazené Zemědělství X  

02.07 Maso a jedlé droby z drůbeže čísla 01.05, čerstvé, chla
zené nebo zmrazené:    

0207.1 Z kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus:    

0207.11 Nedělené, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.12 Nedělené, zmrazené:    

0207.12.10 Strojně oddělené maso Zemědělství A  

0207.12.20 Jatečně upravená těla (kromě krku a drobů) zbavená všech 
částí určených k oddělení (např. horních stehen, křídel, 
stehen a prsou) 

Zemědělství A  

0207.12.90 Ostatní Zemědělství A  

0207.13 Dělené maso a droby, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.14 Dělené maso a droby, zmrazené:    

0207.14.1 Vykostěné kusy:    

0207.14.11 Prsa Zemědělství A  

0207.14.13 Horní stehna Zemědělství A  

0207.14.15 Ostatní Zemědělství A  

0207.14.2 Droby:    

0207.14.21 Játra Zemědělství A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0207.14.23 Běháky Zemědělství A  

0207.14.25 Hlavy Zemědělství A  

0207.14.29 Ostatní Zemědělství A  

0207.14.9 Ostatní:    

0207.14.91 Půlky Zemědělství A  

0207.14.93 Stehna získaná příčným řezem půlky Zemědělství A  

0207.14.95 Křídla Zemědělství A  

0207.14.96 Prsa Zemědělství A  

0207.14.97 Horní stehna Zemědělství A  

0207.14.98 Spodní stehna Zemědělství A  

0207.14.99 Ostatní Zemědělství A  

0207.2 Z krocanů a krůt:    

0207.24 Nedělené, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.25 Nedělené, zmrazené Zemědělství A  

0207.26 Dělené maso a droby, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.27 Dělené maso a droby, zmrazené Zemědělství A  

0207.4 Z kachen:    

0207.41 Nedělené, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.42 Nedělené, zmrazené Zemědělství A  

0207.43 Tučná játra, čerstvá nebo chlazená Zemědělství A  

0207.44 Ostatní, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.45 Ostatní, zmrazené Zemědělství A  

0207.5 Z hus:    

0207.51 Nedělené, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.52 Nedělené, zmrazené Zemědělství A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0207.53 Tučná játra, čerstvá nebo chlazená Zemědělství A  

0207.54 Ostatní, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0207.55 Ostatní, zmrazené Zemědělství A  

0207.60 Z perliček Zemědělství A  

02.08 Ostatní maso a jedlé droby, čerstvé, chlazené nebo zmra
zené:    

0208.10 Králičí nebo zaječí Zemědělství A  

0208.30 Z primátů Zemědělství A  

0208.40 Z velryb, delfínů a sviňuch (savců řádu Cetacea); kapust
ňáků a dugungů (savců řádu Sirenia); tuleňů, lvounů 
a mrožů (savců podřádu Pinnipedia):    

0208.40.10 Z velryb Zemědělství A  

0208.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0208.50 Z plazů (včetně hadů a želv) Zemědělství A  

0208.60 Z velbloudů a jiných velbloudovitých (Camelidae) Zemědělství A  

0208.90 Ostatní:    

0208.90.10 Ze pštrosů Zemědělství A  

0208.90.90 Ostatní Zemědělství A  

02.09 Vepřový tuk neprorostlý libovým masem a drůbeží tuk, 
neškvařený nebo jinak neextrahovaný, čerstvý, chlazený, 
zmrazený, solený nebo ve slaném nálevu, sušený nebo 
uzený:    

0209.10 Z prasat Zemědělství G*  

0209.90 Ostatní Zemědělství X  

02.10 Maso a jedlé droby, solené, ve slaném nálevu, sušené 
nebo uzené; jedlé moučky a prášky z masa nebo drobů:    

0210.1 Vepřové maso:    

0210.11 Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné Zemědělství X  

0210.12 Bůčky (prorostlé) a kusy z nich Zemědělství X  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0210.19 Ostatní Zemědělství X  

0210.20 Hovězí maso:    

0210.20.1 Sušené:    

0210.20.11 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

0210.20.12 Ostatní Zemědělství X  

0210.20.90 Ostatní Zemědělství X  

0210.9 Ostatní, včetně jedlých mouček a prášků z masa nebo 
drobů:    

0210.91 Z primátů Zemědělství X  

0210.92 Z velryb, delfínů a sviňuch (savců řádu Cetacea); kapust
ňáků a dugungů (savců řádu Sirenia); tuleňů, lvounů 
a mrožů (savců podřádu Pinnipedia) 

Zemědělství X  

0210.93 Z plazů (včetně hadů a želv) Zemědělství X  

0210.99 Ostatní:    

0210.99.05 Ze pštrosů Zemědělství X  

0210.99.1 Ostatní, sušené:    

0210.99.11 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

0210.99.12 Ostatní Zemědělství X  

0210.99.90 Ostatní Zemědělství X  

03.01 Živé ryby:    

0301.1 Okrasné ryby:    

0301.11 Sladkovodní Rybolov A*  

0301.19 Ostatní Rybolov A*  

0301.9 Ostatní živé ryby:    

0301.91 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov A*  

0301.92 Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov A*  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0301.93 Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Rybolov A*  

0301.94 Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Pacific bluefin 
tuna (Thunnus orientalis) 

Rybolov A*  

0301.95 Tuňák australský (Thunnus maccoyii) Rybolov A*  

0301.99 Ostatní Rybolov A*  

03.02 Ryby, čerstvé nebo chlazené (kromě rybího filé a jiného 
rybího masa čísla 03.04):    

0302.1 Lososovití (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.11 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov C*  

0302.13 Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncor
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou a Oncorhynchus rhodurus) 

Rybolov B*  

0302.14 Losos obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho 
hucho) 

Rybolov B*  

0302.19 Ostatní Rybolov C*  

0302.2 Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So
leidae, Scophthalmidae a Citharidae) (kromě jater, jiker 
a mlíčí):    

0302.21 Platýs (Reinhardtius hippoglosoides, Hippoglossus hippoglossus, 
Hippoglossus stenolepis) 

Rybolov A*  

0302.22 Platýs velký (Pleuronectes platessa) Rybolov A*  

0302.23 Jazyky (Solea spp.) Rybolov A*  

0302.24 Pakambala velká (Psetta maxima) Rybolov A*  

0302.29 Ostatní Rybolov A*  

0302.3 Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bonito) (Euthyn
nus (Katsuwonus) pelamis) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.31 Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga) Rybolov A*  

0302.32 Tuňák žlutoploutvý (Thunnus albacares) Rybolov A*  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0302.33 Tuňák pruhovaný (bonito) (Euthynnus (Katsuwonus) pela
mis) 

Rybolov A*  

0302.34 Tuňák velkooký (Thunnus obesus) Rybolov A*  

0302.35 Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Pacific bluefin 
tuna (Thunnus orientalis) 

Rybolov A*  

0302.36 Tuňák australský (Thunnus maccoyii) Rybolov A*  

0302.39 Ostatní Rybolov A*  

0302.4 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardele (ančovičky) 
(Engraulis spp.), sardinky (Sardina pilchardus, Sardinops 
spp.), sardinely (Sardinella spp.), šprot obecný (Sprattus 
sprattus), makrela (Scomber scombrus, Scomber australasicus, 
Scomber japonicus), kranasi (Trachurus spp.), kranasovec ští
hlý (Rachycentron canadum) a mečoun obecný (Xiphias gla
dius) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.41 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov A*  

0302.42 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0302.43 Sardinky (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinely (Sar
dinella spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus) 

Rybolov A*  

0302.44 Makrela (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Rybolov A*  

0302.45 Kranasi (Trachurus spp.) Rybolov A*  

0302.46 Kranasovec štíhlý (Rachycentron canadum) Rybolov A*  

0302.47 Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov A*  

0302.5 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepi
didae (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.51 Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Rybolov A*  

0302.52 Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefinus) Rybolov A*  

0302.53 Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov A*  

0302.54 Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.) Rybolov A*  

0302.55 Treska pestrá (Theragra chalcogramma) Rybolov A*  

0302.56 Treska modravá (Micromesistius poutassou) a treska jižní 
(Micromesistius australis) 

Rybolov A*  
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0302.59 Ostatní Rybolov A*  

0302.7 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.71 Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov A*  

0302.72 Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Rybolov A*  

0302.73 Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Rybolov A*  

0302.74 Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov A*  

0302.79 Ostatní Rybolov A*  

0302.8 Ostatní ryby (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0302.81 Žraloci Rybolov A*  

0302.82 Rejnokovití (Rajidae) Rybolov A*  

0302.83 Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov A*  

0302.84 Mořčáci (Dicentrarchus spp.) Rybolov A*  

0302.85 Mořanovití (Sparidae) Rybolov A*  

0302.89 Ostatní Rybolov A*  

0302.90 Játra, jikry a mlíčí Rybolov A*  

03.03 Ryby, zmrazené (kromě rybího filé a jiného rybího masa 
čísla 03.04):    

0303.1 Lososovití (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.11 Losos nerka (Oncorhynchus nerka) Rybolov A*  

0303.12 Ostatní lososi (Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus keta, 
Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, Oncorhyn
chus masou a Oncorhynchus rhodurus) 

Rybolov C*  
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0303.13 Losos obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho 
hucho) 

Rybolov B*  

0303.14 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov C*  

0303.19 Ostatní Rybolov C*  

0303.2 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.23 Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov A*  

0303.24 Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Rybolov A*  

0303.25 Kapři (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon 
idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyn
godon piceus) 

Rybolov A*  

0303.26 Úhoři (Anguilla spp.) Rybolov A*  

0303.29 Ostatní Rybolov A*  

0303.3 Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So
leidae, Scophthalmidae a Citharidae) (kromě jater, jiker 
a mlíčí):    

0303.31 Platýs (Reinhardtius hippoglosoides, Hippoglossus hippoglossus, 
Hippoglossus stenolepis) 

Rybolov A*  

0303.32 Platýs velký (Pleuronectes platessa) Rybolov A*  

0303.33 Jazyky (Solea spp.) Rybolov A*  

0303.34 Pakambala velká (Psetta maxima) Rybolov A*  

0303.39 Ostatní Rybolov A*  

0303.4 Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bonito) (Euthyn
nus (Katsuwonus) pelamis) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.41 Tuňák křídlatý (Thunnus alalunga) Rybolov A*  

0303.42 Tuňák žlutoploutvý (Thunnus albacares) Rybolov A*  
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0303.43 Tuňák pruhovaný (bonito) Rybolov A*  

0303.44 Tuňák velkooký (Thunnus obesus) Rybolov A*  

0303.45 Tuňák obecný (Thunnus thynnus) a tuňák Pacific bluefin 
tuna (Thunnus orientalis) 

Rybolov A*  

0303.46 Tuňák australský (Thunnus maccoyii) Rybolov A*  

0303.49 Ostatní Rybolov A*  

0303.5 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii), sardinky (Sardina pil
chardus, Sardinops spp.), sardinely (Sardinella spp.), šprot 
obecný (Sprattus sprattus), makrela (Scomber scombrus, 
Scomber australasicus, Scomber japonicus), kranasi (Trachurus 
spp.), kranasovec štíhlý (Rachycentron canadum) a mečoun 
obecný (Xiphias gladius) (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.51 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov A*  

0303.53 Sardinky (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), sardinely (Sar
dinella spp.), šprot obecný (Sprattus sprattus) 

Rybolov A*  

0303.54 Makrela (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 
japonicus) 

Rybolov A*  

0303.55 Kranasi (Trachurus spp.) Rybolov A*  

0303.56 Kranasovec štíhlý (Rachycentron canadum) Rybolov A*  

0303.57 Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov A*  

0303.6 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepi
didae (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.63 Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Rybolov A*  

0303.64 Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefinus) Rybolov A*  

0303.65 Treska tmavá (Pollachius virens) Rybolov A*  

0303.66 Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.) Rybolov A*  

0303.67 Treska pestrá (Theragra chalcogramma) Rybolov A*  

0303.68 Treska modravá (Micromesistius poutassou) a treska jižní 
(Micromesistius australis) 

Rybolov A*  
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0303.69 Ostatní Rybolov A*  

0303.8 Ostatní ryby (kromě jater, jiker a mlíčí):    

0303.81 Žraloci Rybolov A*  

0303.82 Rejnokovití (Rajidae) Rybolov A*  

0303.83 Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov A*  

0303.84 Mořčáci (Dicentrarchus spp.) Rybolov A*  

0303.89 Ostatní Rybolov A*  

0303.90 Játra, jikry a mlíčí Rybolov A*  

03.04 Rybí filé a jiné rybí maso (též mleté), čerstvé, chlazené 
nebo zmrazené:    

0304.3 Čerstvé nebo chlazené filé z tilápie (Oreochromis spp.), 
sumců (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.), kaprů (Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopha
ryngodon idellus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., 
Mylopharyngodon piceus), úhořů (Anguilla spp.), robala ni
lského (Lates niloticus) a hadohlavců (Channa spp.):    

0304.31 Tilápie (Oreochromis spp.) Rybolov C*  

0304.32 Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.) 

Rybolov C*  

0304.33 Robalo nilský (Lates niloticus) Rybolov C*  

0304.39 Ostatní Rybolov C*  

0304.4 Čerstvé nebo chlazené filé z ostatních ryb:    

0304.41 Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncor
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou a Oncorhynchus rhodurus), losos 
obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hucho) 

Rybolov C*  

0304.42 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov C*  

0304.43 Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So
leidae, Scophthalmidae a Citharidae) 

Rybolov C*  

0304.44 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepidi
dae 

Rybolov C*  
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0304.45 Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov A*  

0304.46 Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov A*  

0304.49 Ostatní:    

0304.49.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.); sleď (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) 

Rybolov A*  

0304.49.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.5 Ostatní, čerstvé nebo chlazené:    

0304.51 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) 

Rybolov C*  

0304.52 Lososovití Rybolov C*  

0304.53 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepidi
dae 

Rybolov C*  

0304.54 Mečoun obecný (Xiphias gladius) Rybolov A*  

0304.55 Zubatky (Dissostichus spp.) Rybolov A*  

0304.59 Ostatní:    

0304.59.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.); sleď (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) 

Rybolov A*  

0304.59.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.6 Zmrazené filé z tilápie (Oreochromis spp.), sumců (Panga
sius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kaprů 
(Cyprinus carpio, Carassius carassius, Ctenopharyngodon idel
lus, Hypophthalmichthys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngo
don piceus), úhořů (Anguilla spp.), robala nilského (Lates ni
loticus) a hadohlavců (Channa spp.):    

0304.61 Tilápie (Oreochromis spp.):    

0304.61.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.61.90 Ostatní Rybolov C*  
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0304.62 Sumci (Pangasius spp., Silurus spp., Clarias spp., Ictalurus 
spp.):    

0304.62.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.62.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.63 Robalo nilský (Lates niloticus):    

0304.63.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.63.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.69 Ostatní:    

0304.69.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.69.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.7 Zmrazené filé z ryb čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, 
Gadidae, Macrouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae 
a Muraenolepididae:    

0304.71 Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus):    

0304.71.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.71.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.72 Treska jednoskvrnná (Melanogrammus aeglefinus):    

0304.72.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.72.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.73 Treska tmavá (Pollachius virens):    

0304.73.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  
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0304.73.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.74 Štikozubci (Merluccius spp., Urophycis spp.):    

0304.74.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.74.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.75 Treska pestrá (Theragra chalcogramma):    

0304.75.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.75.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.79 Ostatní:    

0304.79.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.79.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.8 Zmrazené filé z ostatních ryb:    

0304.81 Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncor
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou a Oncorhynchus rhodurus), losos 
obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hucho):    

0304.81.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.81.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.82 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster):    

0304.82.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.82.90 Ostatní Rybolov C*  
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0304.83 Platýsovité ryby (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, So
leidae, Scophthalmidae a Citharidae):    

0304.83.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.83.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.84 Mečoun obecný (Xiphias gladius):    

0304.84.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.84.90 Ostatní Rybolov A*  

0304.85 Zubatky (Dissostichus spp.):    

0304.85.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.85.90 Ostatní Rybolov A*  

0304.86 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov A*  

0304.87 Tuňáci (rodu Thunnus), tuňák pruhovaný (bonito) (Euthyn
nus (Katsuwonus) pelamis):    

0304.87.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.87.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.89 Ostatní:    

0304.89.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0304.89.20 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.89.90 Ostatní Rybolov C*  
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0304.9 Ostatní, zmrazené:    

0304.91 Mečoun obecný (Xiphias gladius):    

0304.91.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.91.90 Ostatní Rybolov A*  

0304.92 Zubatky (Dissostichus spp.):    

0304.92.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.92.90 Ostatní Rybolov A*  

0304.93 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.):    

0304.93.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.93.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.94 Treska pestrá (Theragra chalcogramma):    

0304.94.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.94.90 Ostatní Rybolov C*  

0304.95 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepi
didae (kromě tresky pestré (Theragra chalcogramma)):    

0304.95.10 Bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo vyšší, avšak ne
přesahující 8 kg, bez prokládací fólie (kromě bloků obsa
hujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.95.90 Ostatní Rybolov C*  
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0304.99 Ostatní:    

0304.99.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.); sleď (Clupea harengus, 
Clupea pallasii); bloky, pravoúhlé, o hmotnosti 7 kg nebo 
vyšší, avšak nepřesahující 8 kg, bez prokládací fólie 
(kromě bloků obsahujících kosti) 

Rybolov A*  

0304.99.90 Ostatní Rybolov C*  

03.05 Ryby, sušené, solené nebo ve slaném nálevu; uzené ryby, 
též vařené před nebo během uzení; rybí moučky, prášky 
a pelety, způsobilé k lidskému požívání:    

0305.10 Rybí moučky, prášky a pelety, způsobilé k lidskému poží
vání 

Rybolov A*  

0305.20 Rybí játra, jikry a mlíčí, sušené, uzené, solené nebo ve sla
ném nálevu 

Rybolov A*  

0305.3 Rybí filé sušené, solené nebo ve slaném nálevu, ne však 
uzené:    

0305.31 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) 

Rybolov C*  

0305.32 Ryby čeledi Bregmacerotidae, Euclichthyidae, Gadidae, Mac
rouridae, Melanonidae, Merlucciidae, Moridae a Muraenolepidi
dae 

Rybolov C*  

0305.39 Ostatní:    

0305.39.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0305.39.90 Ostatní Rybolov C*  

0305.4 Uzené ryby, včetně filé, kromě jedlých rybích drobů:    

0305.41 Losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, Oncor
hynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus ki
sutch, Oncorhynchus masou a Oncorhynchus rhodurus), losos 
obecný (Salmo salar) a hlavatka podunajská (Hucho hucho) 

Rybolov B*  

0305.42 Sleď (Clupea harengus, Clupea pallasii) Rybolov A*  

0305.43 Pstruh (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 
clarki, Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncor
hynchus apache a Oncorhynchus chrysogaster) 

Rybolov C*  
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0305.44 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) 

Rybolov C*  

0305.49 Ostatní:    

0305.49.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0305.49.90 Ostatní Rybolov C*  

0305.5 Sušené ryby, kromě jedlých rybích drobů, též solené, ne 
však uzené:    

0305.51 Treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) Rybolov A*  

0305.59 Ostatní:    

0305.59.15 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0305.59.90 Ostatní Rybolov C*  

0305.6 Ryby, solené, ne však sušené nebo uzené, a ryby ve sla
ném nálevu, kromě jedlých rybích drobů:    

0305.61 Sleď (Clupea harengus,Clupea pallasii) Rybolov A*  

0305.62 Treska (Gadus morhua,Gadus ogac,Gadus macrocephalus) Rybolov A*  

0305.63 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.) Rybolov A*  

0305.64 Tilápie (Oreochromis spp.), sumci (Pangasius spp., Silurus 
spp., Clarias spp., Ictalurus spp.), kapři (Cyprinus carpio, Ca
rassius carassius, Ctenopharyngodon idellus, Hypophthalmich
thys spp., Cirrhinus spp., Mylopharyngodon piceus), úhoři 
(Anguilla spp.), robalo nilský (Lates niloticus) a hadohlavci 
(Channa spp.) 

Rybolov C*  

0305.69 Ostatní Rybolov C*  

0305.7 Rybí ploutve, hlavy, ocasy, žaludky a jiné jedlé rybí droby:    

0305.71 Žraločí ploutve:    

0305.71.10 Sušené, též solené, ne však uzené Rybolov A*  

0305.71.90 Ostatní Rybolov A*  
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0305.72 Rybí hlavy, ocasy a žaludky:    

0305.72.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.); sleď (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) (kromě sušených, též solených, ne však 
uzených); a treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) (kromě uzených) 

Rybolov A*  

0305.72.90 Ostatní Rybolov A*  

0305.79 Ostatní:    

0305.79.10 Sardele (ančovičky) (Engraulis spp.); sleď (Clupea harengus, 
Clupea pallasii) (kromě sušených, též solených, ne však 
uzených); a treska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus mac
rocephalus) (kromě uzených) 

Rybolov A*  

0305.79.90 Ostatní Rybolov A*  

03.06 Korýši, též bez krunýřů, živí, čerství, chlazení, zmrazení, 
sušení, solení nebo ve slaném nálevu; uzení korýši, též 
bez krunýřů, též vaření před nebo během uzení; korýši v 
krunýřích, vaření ve vodě nebo v páře, též chlazení, zmra
zení, sušení, solení nebo ve slaném nálevu; moučky, 
prášky a pelety z korýšů, způsobilé k lidskému požívání:    

0306.1 Zmrazení:    

0306.11 Langusty a jiní mořští raci (Palinurus spp., Panulirus spp., 
Jasus spp.):    

0306.11.10 Uzené Rybolov A*  

0306.11.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.12 Humři (Homarus spp.):    

0306.12.10 Uzení Rybolov A*  

0306.12.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.14 Krabi:    

0306.14.10 Uzení Rybolov A*  

0306.14.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.15 Humr severský (Nephrops norvegicus):    

0306.15.10 Uzení Rybolov A*  
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0306.15.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.16 Studenomilné krevety a garnáti (Pandalus spp., Crangon 
crangon):    

0306.16.10 Uzení Rybolov A*  

0306.16.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.17 Ostatní krevety a garnáti:    

0306.17.10 Uzení Rybolov A*  

0306.17.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.19 Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet z korýšů způsobi
lých k lidskému požívání:    

0306.19.10 Uzení Rybolov A*  

0306.19.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.2 Nezmrazení:    

0306.21 Langusty a jiní mořští raci (Palinurus spp., Panulirus spp. 
Jasus spp.):    

0306.21.10 Uzení Rybolov A*  

0306.21.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.22 Humři (Homarus spp.):    

0306.22.10 Uzení Rybolov A*  

0306.22.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.24 Krabi:    

0306.24.10 Uzení Rybolov A*  

0306.24.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.25 Humr severský (Nephrops norvegicus):    

0306.25.10 Uzení Rybolov A*  

0306.25.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.26 Studenomilné krevety a garnáti (Pandalus spp., Crangon 
crangon):    

0306.26.10 Uzení Rybolov A*  
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0306.26.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.27 Ostatní krevety a garnáti:    

0306.27.10 Uzení Rybolov A*  

0306.27.90 Ostatní Rybolov A*  

0306.29 Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet z korýšů způsobi
lých k lidskému požívání:    

0306.29.10 Uzení Rybolov A*  

0306.29.90 Ostatní Rybolov A*  

03.07 Měkkýši, též v lasturách nebo ulitách, živí, čerství, chla
zení, zmrazení, sušení, solení nebo ve slaném nálevu; 
uzení měkkýši, též v lasturách nebo ulitách, též vaření 
před nebo během uzení; moučky, prášky a pelety z měk
kýšů, způsobilé k lidskému požívání:    

0307.1 Ústřice:    

0307.11 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0307.19 Ostatní:    

0307.19.10 Uzené Rybolov A*  

0307.19.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.2 Hřebenatky, včetně hřebenatky víčkovité, rodu Pecten, 
Chlamys nebo Placopecten:    

0307.21 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0307.29 Ostatní:    

0307.29.10 Uzené Rybolov A*  

0307.29.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.3 Slávky (Mytilus spp., Perna spp.):    

0307.31 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0307.39 Ostatní:    

0307.39.10 Uzené Rybolov A*  

0307.39.20 Zmrazené, bez lastur (kromě uzených) Rybolov A*  
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0307.39.30 Zmrazené, s jednou polovinou lastury (kromě uzených) Rybolov A*  

0307.39.40 Zmrazené, maso v lasturách (kromě uzených) Rybolov A*  

0307.39.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.4 Sépie (Sepia officinalis, Rossia macrosoma, Sepiola spp.) 
a olihně (Ommastrephes spp., Loligo spp., Nototodarus spp., 
Sepioteuthis spp.):    

0307.41 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0307.49 Ostatní:    

0307.49.10 Uzené Rybolov A*  

0307.49.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.5 Chobotnice (Octopus spp.):    

0307.51 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0307.59 Ostatní:    

0307.59.10 Uzené Rybolov A*  

0307.59.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.60 Hlemýždi (kromě mořských plžů):    

0307.60.10 Uzení Rybolov A*  

0307.60.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.7 Mlži, srdcovkovití a návky (čeledi Arcidae, Arcticidae, Car
diidae, Donacidae, Hiatellidae, Mactridae, Mesodesmatidae, 
Myidae, Semelidae, Solecurtidae, Solenidae, Tridacnidae a Vene
ridae):    

0307.71 Živí, čerství nebo chlazení Rybolov A*  

0307.79 Ostatní:    

0307.79.10 Uzení Rybolov A*  

0307.79.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.8 Ušně (Haliotis spp.):    

0307.81 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  
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0307.89 Ostatní:    

0307.89.10 Uzené Rybolov A*  

0307.89.90 Ostatní Rybolov A*  

0307.9 Ostatní, včetně mouček, prášků a pelet způsobilých k lid
skému požívání:    

0307.91 Živí, čerství nebo chlazení Rybolov A*  

0307.99 Ostatní:    

0307.99.30 Uzení Rybolov A*  

0307.99.90 Ostatní Rybolov A*  

03.08 Vodní bezobratlí (jiní než korýši a měkkýši), živí, čerství, 
chlazení, zmrazení, sušení, solení nebo ve slaném nálevu; 
uzení vodní bezobratlí (jiní než korýši a měkkýši), též va
ření před nebo během uzení; moučky, prášky a pelety 
z vodních bezobratlých (jiných než korýšů a měkkýšů), 
způsobilé k lidskému požívání:    

0308.1 Sumýši (Stichopus japonicus, Holothurioidea):    

0308.11 Živí, čerství nebo chlazení Rybolov A*  

0308.19 Ostatní:    

0308.19.10 Uzení Rybolov A*  

0308.19.90 Ostatní Rybolov A*  

0308.2 Ježovky (Strongylocentrotus spp., Paracentrotus lividus, Loxe
chinus albus, Echinus esculentus):    

0308.21 Živé, čerstvé nebo chlazené Rybolov A*  

0308.29 Ostatní:    

0308.29.10 Uzené Rybolov A*  

0308.29.90 Ostatní Rybolov A*  

0308.30 Medúzy (Rhopilema spp.):    

0308.30.10 Uzené Rybolov A*  

0308.30.90 Ostatní Rybolov A*  
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0308.90 Ostatní:    

0308.90.10 Uzené Rybolov A*  

0308.90.90 Ostatní Rybolov A*  

04.01 Mléko a smetana, nezahuštěné, neobsahující přidaný cukr 
ani jiná sladidla:    

0401.10 O obsahu tuku nepřesahujícím 1 % hmotnostní:    

0401.10.07 Vysokotepelně ošetřené (UHT) mléko nebo „trvanlivé“ 
mléko v nádobách o obsahu 1 litr nebo méně, též obsa
hující přidané minerální látky, vitaminy, enzymy a pod
obné přídatné látky výhradně za účelem zvýšení výživové 
hodnoty, pokud obsah těchto přídatných látek nepřesa
huje 1 % objemové konečného výrobku 

Zemědělství A  

0401.10.09 Ostatní mléko, též obsahující přidané minerální látky, vi
taminy, enzymy a podobné přídatné látky výhradně za 
účelem zvýšení výživové hodnoty, pokud obsah těchto 
přídatných látek nepřesahuje 1 % objemové konečného 
výrobku 

Zemědělství A  

0401.10.90 Ostatní Zemědělství A  

0401.20 O obsahu tuku převyšujícím 1 % hmotnostní, avšak ne
přesahujícím 6 % hmotnostních:    

0401.20.07 Vysokotepelně ošetřené (UHT) mléko nebo „trvanlivé“ 
mléko v nádobách o obsahu 1 litr nebo méně, též obsa
hující přidané minerální látky, vitaminy, enzymy a pod
obné přídatné látky výhradně za účelem zvýšení výživové 
hodnoty, pokud obsah těchto přídatných látek nepřesa
huje 1 % objemové konečného výrobku 

Zemědělství A  

0401.20.09 Ostatní mléko, též obsahující přidané minerální látky, vi
taminy, enzymy a podobné přídatné látky výhradně za 
účelem zvýšení výživové hodnoty, pokud obsah těchto 
přídatných látek nepřesahuje 1 % objemové konečného 
výrobku 

Zemědělství A  

0401.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0401.40 O obsahu tuku převyšujícím 6 % hmotnostních, avšak ne
přesahujícím 10 % hmotnostních:    

0401.40.07 Vysokotepelně ošetřené (UHT) mléko nebo „trvanlivé“ 
mléko v nádobách o obsahu 1 litr nebo méně, též obsa
hující přidané minerální látky, vitaminy, enzymy a pod
obné přídatné látky výhradně za účelem zvýšení výživové 
hodnoty, pokud obsah těchto přídatných látek nepřesa
huje 1 % objemové konečného výrobku 

Zemědělství A  
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0401.40.09 Ostatní mléko, též obsahující přidané minerální látky, vi
taminy, enzymy a podobné přídatné látky výhradně za 
účelem zvýšení výživové hodnoty, pokud obsah těchto 
přídatných látek nepřesahuje 1 % objemové konečného 
výrobku 

Zemědělství A  

0401.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0401.50 O obsahu tuku převyšujícím 10 % hmotnostních:    

0401.50.07 Vysokotepelně ošetřené (UHT) mléko nebo „trvanlivé“ 
mléko v nádobách o obsahu 1 litr nebo méně, též obsa
hující přidané minerální látky, vitaminy, enzymy a pod
obné přídatné látky výhradně za účelem zvýšení výživové 
hodnoty, pokud obsah těchto přídatných látek nepřesa
huje 1 % objemové konečného výrobku 

Zemědělství A  

0401.50.09 Ostatní mléko, též obsahující přidané minerální látky, vi
taminy, enzymy a podobné přídatné látky výhradně za 
účelem zvýšení výživové hodnoty, pokud obsah těchto 
přídatných látek nepřesahuje 1 % objemové konečného 
výrobku 

Zemědělství A  

0401.50.90 Ostatní Zemědělství A  

04.02 Mléko a smetana, zahuštěné nebo obsahující přidaný cukr 
nebo jiná sladidla:    

0402.10 V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě, o obsahu 
tuku nepřesahujícím 1,5 % hmotnostních:    

0402.10.10 Neochucené ani neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla 

Zemědělství X  

0402.10.90 Ostatní Zemědělství X  

0402.2 V prášku, granulích nebo v jiné pevné formě, o obsahu 
tuku převyšujícím 1,5 % hmotnostních:    

0402.21 Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla:    

0402.21.10 Neochucené Zemědělství X  

0402.21.90 Ostatní Zemědělství X  

0402.29 Ostatní Zemědělství X  

0402.9 Ostatní:    

0402.91 Neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla Zemědělství X  
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0402.99 Ostatní:    

0402.99.10 V nádobách pro aerosoly Zemědělství X  

0402.99.90 Ostatní Zemědělství X  

04.03 Podmáslí, kyselé mléko a smetana, jogurt, kefír a jiné fer
mentované (kysané) nebo acidofilní mléko a smetana, též 
zahuštěné nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla 
nebo ochucené nebo obsahující přidané ovoce, ořechy 
nebo kakao:    

0403.10 Jogurt Zemědělství A  

0403.90 Ostatní:    

0403.90.10 Ochucené nebo obsahující ovoce, ořechy nebo kakao Zemědělství A  

0403.90.20 Kysané mléko, nezahuštěné ani neobsahující cukr nebo 
jiná sladidla, neochucené ani neobsahující ovoce, ořechy 
nebo kakao (kromě podmáslí) 

Zemědělství A  

0403.90.90 Ostatní Zemědělství A  

04.04 Syrovátka, též zahuštěná nebo obsahující přidaný cukr 
nebo jiná sladidla; výrobky sestávající z přírodních složek 
mléka, též obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

0404.10 Syrovátka a modifikovaná (upravená) syrovátka, též zahu
štěná nebo obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla 

Zemědělství A  

0404.90 Ostatní:    

0404.90.10 Směsi sušených mléčných výrobků, obsahující nejméně 
30 % (m/m) mléčných bílkovin v tukuprosté sušině 

Zemědělství X  

0404.90.90 Ostatní Zemědělství X  

04.05 Máslo a jiné tuky a oleje získané z mléka; mléčné poma
zánky:    

0405.10 Máslo:    

ex0405.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti 20 kg nebo více Zemědělství J*  

ex0405.10 Ostatní Zemědělství X  

0405.20 Mléčné pomazánky Zemědělství X  
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0405.90 Ostatní Zemědělství J*  

04.06 Sýry a tvaroh:    

0406.10 Čerstvé (nevyzrálé nebo nenaložené) sýry, včetně syrovát
kového sýra, a tvaroh 

Zemědělství F*  

0406.20 Strouhané sýry nebo práškové sýry všech druhů Zemědělství F*  

0406.30 Tavené sýry, jiné než strouhané nebo práškové Zemědělství F*  

0406.40 Sýry s modrou plísní a jiné sýry obsahující plíseň vytvoře
nou pomocí Penicillium roqueforti 

Zemědělství F*  

0406.90 Ostatní sýry:    

0406.90.1 Čedar:    

0406.90.11 Dovezený ze Švýcarska Zemědělství X  

0406.90.12 Ostatní Zemědělství F*  

0406.90.2 Gouda:    

0406.90.21 Dovezená ze Švýcarska Zemědělství X  

0406.90.22 Ostatní Zemědělství F*  

0406.90.9 Ostatní:    

0406.90.91 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

0406.90.99 Ostatní Zemědělství F*  

04.07 Ptačí vejce, ve skořápce, čerstvá, konzervovaná nebo va
řená:    

0407.1 Oplodněná vejce pro líhnutí:    

0407.11 Slepic druhu Gallus domesticus:    

0407.11.10 O celní hodnotě jednoho kusu nižší než 150 centů Zemědělství A  

0407.11.90 Ostatní Zemědělství A  

0407.19 Ostatní:    

0407.19.10 Pštrosí vejce Zemědělství A  

0407.19.90 Ostatní Zemědělství A  
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0407.2 Ostatní čerstvá vejce:    

0407.21 Slepic druhu Gallus domesticus:    

0407.21.10 O celní hodnotě jednoho kusu nižší než 150 centů Zemědělství A  

0407.21.90 Ostatní Zemědělství A  

0407.29 Ostatní:    

0407.29.10 Pštrosí vejce Zemědělství A  

0407.29.90 Ostatní Zemědělství A  

0407.90 Ostatní:    

0407.90.10 Pštrosí vejce Zemědělství A  

0407.90.20 Slepic druhu Gallus domesticus, nevařená Zemědělství A  

0407.90.90 Ostatní Zemědělství A  

04.08 Ptačí vejce, bez skořápky, a žloutky, čerstvé, sušené, va
řené ve vodě nebo v páře, lisované, zmrazené nebo jinak 
konzervované, též obsahující přidaný cukr nebo jiná sla
didla:    

0408.1 Žloutky:    

0408.11 Sušené Zemědělství A  

0408.19 Ostatní Zemědělství A  

0408.9 Ostatní:    

0408.91 Sušené Zemědělství A  

0408.99 Ostatní:    

0408.99.10 Syrová vaječná hmota sestávající ze žloutků a bílků vajec 
slepic druhu Gallus domesticus 

Zemědělství A  

0408.99.90 Ostatní Zemědělství A  

0409.00 Přírodní med Zemědělství A  

0410.00 Jedlé produkty živočišného původu, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté:    

0410.00.10 V nádobách pro aerosoly Zemědělství A  
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0410.00.90 Ostatní Zemědělství A  

0501.00 Lidské vlasy, nezpracované, též prané nebo odmaštěné; 
odpad z lidských vlasů 

Zemědělství A  

05.02 Štětiny a chlupy z domácích nebo divokých prasat; je
zevčí a jiné chlupy k výrobě kartáčnického zboží; odpad 
z těchto štětin a chlupů:    

0502.10 Štětiny a chlupy z domácích nebo divokých prasat a od
pad z těchto štětin nebo chlupů 

Zemědělství A  

0502.90 Ostatní Zemědělství A  

0504.00 Střeva, měchýře a žaludky zvířat (jiných než ryb), celé a je
jich části, čerstvé, chlazené, zmrazené, solené, ve slaném 
nálevu, sušené nebo uzené:    

0504.00.10 Střívka párků Zemědělství A  

0504.00.90 Ostatní Zemědělství A  

05.05 Kůže a jiné části ptáků s peřím nebo prachovým peřím, 
peří a části per (též s přistřiženými okraji) a prachové 
peří, neopracované nebo pouze čištěné, dezinfikované 
nebo preparované z důvodu konzervace; prášek a odpad 
z ptačích per nebo jejich částí:    

0505.10 Peří používané k vycpávání; prachové peří Zemědělství A  

0505.90 Ostatní:    

0505.90.10 Ze pštrosů Zemědělství A  

0505.90.90 Ostatní Zemědělství A  

05.06 Kosti a rohové kosti, neopracované, zbavené tuku, jedno
duše opracované (avšak nepřiříznuté do tvaru), upravené 
kyselinou nebo zbavené klihu; prach a odpad z těchto 
produktů:    

0506.10 Ossein a kosti upravené kyselinou Zemědělství A  

0506.90 Ostatní:    

0506.90.10 Neopracované, zbavené tuku, nebo jednoduše opracované 
(avšak nepřiříznuté do tvaru) 

Zemědělství A  

0506.90.90 Ostatní Zemědělství A  

05.07 Slonovina, želvovina, kostice (včetně vousů) velryb a ji
ných mořských savců, rohy, parohy, kopyta, paznehty, 
drápy a zobáky, neopracované nebo jednoduše opraco
vané, avšak nepřiříznuté do tvaru; prach a odpad z těchto 
produktů:    

0507.10 Slonovina; prach a odpad ze slonoviny Zemědělství A  

16.9.2016 L 250/1271 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

0507.90 Ostatní Zemědělství A  

0508.00 Korály a podobné materiály, neopracované nebo pouze 
jednoduše upravené, avšak jinak nezpracované; ulity, la
stury a krunýře měkkýšů, korýšů nebo ostnokožců a sé
piové kosti, neopracované nebo jednoduše upravené, av
šak nepřiříznuté do tvaru, prach a odpad z těchto mate
riálů:    

0508.00.05 Ulity, ušní Zemědělství A  

0508.00.10 Ostatní ulity, lastury a krunýře, neopracované, nebo jed
noduše opracované, avšak nepřiříznuté do tvaru 

Zemědělství A  

0508.00.90 Ostatní Zemědělství A  

0510.00 Ambra šedá, kastoreum, cibet a pižmo; kantaridy; žluč, 
též sušená; žlázy a jiné látky živočišného původu použí
vané k přípravě farmaceutických výrobků, čerstvé, chla
zené, zmrazené nebo jinak prozatímně konzervované 

Zemědělství A  

05.11 Výrobky živočišného původu, jinde neuvedené ani neza
hrnuté; mrtvá zvířata kapitol 1 nebo 3, nezpůsobilá k lid
skému požívání:    

0511.10 Býčí sperma Zemědělství A  

0511.9 Ostatní:    

0511.91 Výrobky z ryb a korýšů, měkkýšů nebo jiných vodních 
bezobratlých; mrtvá zvířata kapitoly 3:    

0511.91.15 Výrobky z ryb a korýšů, měkkýšů nebo jiných vodních 
bezobratlých (kromě rybích jiker), neopracované, nebo 
jednoduše opracované 

Rybolov A*  

0511.91.90 Ostatní Rybolov A*  

0511.99 Ostatní:    

0511.99.05 Skořápky pštrosích vajec (neopracované) Zemědělství A  

0511.99.10 Šlachy Zemědělství A  

0511.99.15 Krevní moučka; sperma zvířat; odřezky a jiný podobný 
odpad ze surových kůží nebo kožek 

Zemědělství A  

0511.99.80 Ostatní živočišné produkty, neopracované, nebo jedno
duše opracované 

Zemědělství A  

0511.99.90 Ostatní Zemědělství A  
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06.01 Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetačním klidu, ve vegetaci nebo v květu; sa
zenice, rostliny a kořeny čekanky (kromě kořenů čí
sla 12.12):    

0601.10 Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetačním klidu 

Zemědělství A  

0601.20 Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetaci nebo v květu; sazenice, rostliny a ko
řeny čekanky 

Zemědělství A  

06.02 Ostatní živé rostliny (včetně jejich kořenů), řízky a rouby; 
podhoubí:    

0602.10 Nekořenovité řízky a rouby Zemědělství A  

0602.20 Stromy, keře a keříky, též roubované, plodící jedlé ovoce 
nebo ořechy 

Zemědělství A  

0602.30 Rododendrony a azalky, též roubované Zemědělství A  

0602.40 Růže, též roubované Zemědělství A  

0602.90 Ostatní Zemědělství A  

06.03 Řezané květiny a poupata na kytice nebo k okrasným 
účelům, čerstvé, sušené, bělené, barvené, napuštěné nebo 
jinak upravené:    

0603.1 Čerstvé:    

0603.11 Růže Zemědělství A  

0603.12 Karafiáty Zemědělství A  

0603.13 Orchideje Zemědělství A  

0603.14 Chryzantémy Zemědělství A  

0603.15 Lilie (Lilium spp.) Zemědělství A  

0603.19 Ostatní Zemědělství A  

0603.90 Ostatní Zemědělství A  

06.04 Listoví, listy, větve a jiné části rostlin, bez květů nebo po
upat, a trávy, mechy a lišejníky, na kytice nebo k okras
ným účelům, čerstvé, sušené, bělené, barvené, napuštěné 
nebo jinak upravené:    

0604.20 Čerstvé:    

0604.20.10 Mechy a lišejníky Zemědělství A  
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0604.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0604.90 Ostatní:    

0604.90.10 Mechy a lišejníky Zemědělství A  

0604.90.90 Ostatní Zemědělství A  

07.01 Brambory, čerstvé nebo chlazené:    

0701.10 Sadbové Zemědělství A  

0701.90 Ostatní Zemědělství A  

0702.00 Rajčata, čerstvá nebo chlazená Zemědělství A  

07.03 Cibule, šalotka, česnek, pór a jiná cibulová zelenina, čer
stvá nebo chlazená:    

0703.10 Cibule a šalotka Zemědělství A  

0703.20 Česnek Zemědělství A  

0703.90 Pór a jiná cibulová zelenina Zemědělství A  

07.04 Zelí, květák, kapusta kadeřavá, kedluben a podobné jedlé 
rostliny rodu Brassica, čerstvé nebo chlazené:    

0704.10 Květák Zemědělství A  

0704.20 Růžičková kapusta Zemědělství A  

0704.90 Ostatní Zemědělství A  

07.05 Hlávkový salát (Lactuca sativa) a čekanka (Cichorium spp.), 
čerstvé nebo chlazené:    

0705.1 Salát:    

0705.11 Hlávkový salát Zemědělství A  

0705.19 Ostatní Zemědělství A  

0705.2 Čekanka:    

0705.21 Čekanka obecná setá (Cichorium intybus var. foliosum) Zemědělství A  

0705.29 Ostatní Zemědělství A  

16.9.2016 L 250/1274 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

07.06 Mrkev, vodnice, tuřín, řepa salátová, kozí brada, celer bul
vový, ředkvička a podobné jedlé kořeny, čerstvé nebo 
chlazené:    

0706.10 Mrkev, vodnice a tuřín Zemědělství A  

0706.90 Ostatní Zemědělství A  

0707.00 Okurky salátové a nakládačky, čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

07.08 Luštěniny, též vyluštěné, čerstvé nebo chlazené:    

0708.10 Hrách setý (Pisum sativum) Zemědělství A  

0708.20 Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Zemědělství A  

0708.90 Ostatní luštěniny Zemědělství A  

07.09 Ostatní zelenina, čerstvá nebo chlazená:    

0709.20 Chřest Zemědělství A  

0709.30 Lilek Zemědělství A  

0709.40 Celer, jiný než bulvový Zemědělství A  

0709.5 Houby a lanýže:    

0709.51 Houby rodu Agaricus Zemědělství A  

0709.59 Ostatní:    

0709.59.10 Lanýže Zemědělství A  

0709.59.90 Ostatní Zemědělství A  

0709.60 Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta Zemědělství A  

0709.70 Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní Zemědělství A  

0709.9 Ostatní:    

0709.91 Artyčoky Zemědělství A  

0709.92 Olivy Zemědělství A  

0709.93 Tykve (Cucurbita spp.) Zemědělství A  

0709.99 Ostatní Zemědělství A  
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07.10 Zelenina (též vařená ve vodě nebo v páře), zmrazená:    

0710.10 Brambory Zemědělství A  

0710.2 Luštěniny, též vyluštěné:    

0710.21 Hrách setý (Pisum sativum) Zemědělství A  

0710.22 Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.) Zemědělství A  

0710.29 Ostatní Zemědělství A  

0710.30 Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní Zemědělství A  

0710.40 Kukuřice cukrová Zemědělství A  

0710.80 Ostatní zelenina:    

0710.80.10 Lanýže Zemědělství A  

0710.80.90 Ostatní Zemědělství A  

0710.90 Zeleninové směsi Zemědělství A  

07.11 Zelenina prozatímně konzervovaná (například oxidem si
řičitým, ve slanem nálevu, v sířené vodě nebo v jiných 
konzervačních roztocích), avšak v tomto stavu nezpůso
bilá k přímému požívání:    

0711.20 Olivy Zemědělství A  

0711.40 Okurky salátové a okurky nakládačky Zemědělství A  

0711.5 Houby a lanýže:    

0711.51 Houby rodu Agaricus Zemědělství A  

0711.59 Ostatní Zemědělství A  

0711.90 Ostatní zelenina; zeleninové směsi:    

0711.90.10 Šalotka a pór Zemědělství A  

0711.90.20 Kapary Zemědělství A  

0711.90.30 Plody rodu Pimenta Zemědělství A  

0711.90.90 Ostatní Zemědělství A  
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07.12 Zelenina sušená, v celku, rozřezaná na kousky nebo 
plátky, rozdrcená nebo v prášku, avšak jinak neupravo
vaná:    

0712.20 Cibule Zemědělství A  

0712.3 Houby, ucho jidášovo (Auricularia spp.), rosolovka (Tre
mella spp.) a lanýže:    

0712.31 Houby rodu Agaricus Zemědělství A  

0712.32 Ucho jidášovo (Auricularia spp.) Zemědělství A  

0712.33 Rosolovka (Tremella spp.) Zemědělství A  

0712.39 Ostatní Zemědělství A  

0712.90 Ostatní zelenina; zeleninové směsi:    

0712.90.15 Kuchyňské byliny Zemědělství A  

0712.90.90 Ostatní Zemědělství A  

07.13 Luštěniny sušené, vyluštěné, též loupané nebo půlené:    

0713.10 Hrách setý (Pisum sativum):    

0713.10.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.10.20 Ostatní, zelený hrášek, v celku Zemědělství A  

0713.10.25 Zelený hrášek, loupaný nebo půlený Zemědělství A  

0713.10.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.20 Cizrna:    

0713.20.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.3 Fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.):    

0713.31 Fazole druhů Vigna mungo (L.) Hepper nebo Vigna radiata 
(L.) Wilczek:    

0713.31.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.31.90 Ostatní Zemědělství A  
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0713.32 Fazole Adzuki (Phaseolus nebo Vigna angularis):    

0713.32.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.32.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.33 Fazole obecné (Phaseolus vulgaris):    

0713.33.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.33.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.34 Vigna podzemní (Vigna subterranea nebo Voandzeia subter
ranea):    

0713.34.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.34.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.35 Vigna čínská (Vigna unguiculata):    

0713.35.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.35.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.39 Ostatní:    

0713.39.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.39.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.40 Čočka:    

0713.40.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.50 Boby (Vicia faba var. major, Vicia faba var. equina, Vicia faba 
var. minor):    

0713.50.10 Semena k setí Zemědělství A  

0713.50.90 Ostatní Zemědělství A  

0713.60 Kajan indický (Cajanus cajan):    

0713.60.10 Semena k setí Zemědělství A  
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0713.60.20 V celku (kromě semen k setí) Zemědělství A  

0713.60.30 Loupaný nebo půlený Zemědělství A  

0713.90 Ostatní:    

0713.90.01 Semena k setí Zemědělství A  

0713.90.10 V celku (kromě semen k setí) Zemědělství A  

0713.90.20 Loupané nebo půlené Zemědělství A  

07.14 Maniokové kořeny, marantové kořeny, salepové kořeny, 
jeruzalémské artyčoky, sladké brambory a podobné ko
řeny a hlízy s vysokým obsahem škrobu nebo inulinu, 
čerstvé, chlazené, zmrazené nebo sušené, též ve formě 
plátků nebo pelet; dřeň ságovníku:    

0714.10 Maniokové kořeny:    

0714.10.10 Zmrazené Zemědělství A  

0714.10.20 Čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0714.10.90 Ostatní Zemědělství A  

0714.20 Batáty (sladké brambory):    

0714.20.10 Zmrazené Zemědělství A  

0714.20.20 Čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0714.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0714.30 Jam (Dioscorea spp.):    

0714.30.10 Zmrazený Zemědělství A  

0714.30.20 Čerstvý nebo chlazený Zemědělství A  

0714.30.90 Ostatní Zemědělství A  

0714.40 Kolokázie (Colocasia spp.):    

0714.40.10 Zmrazené Zemědělství A  

0714.40.20 Čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0714.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0714.50 Xanthosoma (Xanthosoma spp.):    

0714.50.10 Zmrazená Zemědělství A  
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0714.50.20 Čerstvá nebo chlazená Zemědělství A  

0714.50.90 Ostatní Zemědělství A  

0714.90 Ostatní:    

0714.90.10 Zmrazené Zemědělství A  

0714.90.20 Čerstvé nebo chlazené Zemědělství A  

0714.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.01 Kokosové ořechy, para ořechy a kešú ořechy, čerstvé nebo 
sušené, též bez skořápky nebo vyloupané:    

0801.1 Kokosové ořechy:    

0801.11 Sušený kokos:    

0801.11.10 Neslazený Zemědělství A  

0801.11.90 Ostatní Zemědělství A  

0801.12 Ve vnitřní skořápce (endokarpu):    

0801.12.10 Čerstvé Zemědělství A  

0801.12.20 Ostatní, v celku Zemědělství A  

0801.12.90 Ostatní Zemědělství A  

0801.19 Ostatní:    

0801.19.05 Čerstvé Zemědělství A  

0801.19.10 Ostatní, v celku Zemědělství A  

0801.19.90 Ostatní Zemědělství A  

0801.2 Para ořechy:    

0801.21 Ve skořápce Zemědělství A  

0801.22 Bez skořápky Zemědělství A  

0801.3 Kešú ořechy:    

0801.31 Ve skořápce Zemědělství A  

0801.32 Bez skořápky Zemědělství A  
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08.02 Ostatní skořápkové ovoce, čerstvé nebo sušené, též bez 
skořápky nebo vyloupané:    

0802.1 Mandle:    

0802.11 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.12 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.2 Lískové ořechy (Corylus spp.):    

0802.21 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.22 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.3 Vlašské ořechy:    

0802.31 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.32 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.4 Kaštany (Castanea spp.):    

0802.41 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.42 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.5 Pistácie:    

0802.51 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.52 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.6 Makadamové ořechy:    

0802.61 Ve skořápce Zemědělství A  

0802.62 Bez skořápky Zemědělství A  

0802.70 Kola ořechy (Cola spp.) Zemědělství A  

0802.80 Arekové ořechy Zemědělství A  

0802.90 Ostatní Zemědělství A  

08.03 Banány, včetně banánů plantejnů, čerstvé nebo sušené:    

0803.10 Plantejny:    

0803.10.10 Čerstvé Zemědělství A  
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0803.10.90 Ostatní Zemědělství A  

0803.90 Ostatní:    

0803.90.10 Čerstvé Zemědělství A  

0803.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.04 Datle, fíky, ananas, avokádo, kvajávy, manga a mango
stany, čerstvé nebo sušené:    

0804.10 Datle:    

0804.10.10 Čerstvé Zemědělství A  

0804.10.90 Ostatní Zemědělství A  

0804.20 Fíky:    

0804.20.10 Čerstvé Zemědělství A  

0804.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0804.30 Ananas:    

0804.30.10 Čerstvý Zemědělství A  

0804.30.90 Ostatní Zemědělství A  

0804.40 Avokáda:    

0804.40.10 Čerstvá Zemědělství A  

0804.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0804.50 Kvajávy, manga a mangostany:    

0804.50.10 Čerstvé Zemědělství A  

0804.50.90 Ostatní Zemědělství A  

08.05 Citrusové plody, čerstvé nebo sušené:    

0805.10 Pomeranče:    

0805.10.10 Čerstvé Zemědělství A  

0805.10.90 Ostatní Zemědělství A  
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0805.20 Mandarinky (včetně tangerine a satsuma), klementinky, 
wilkingy a podobné citrusové hybridy:    

0805.20.10 Čerstvé Zemědělství A  

0805.20.90 Ostatní Zemědělství A  

0805.40 Grapefruity, včetně pomel:    

0805.40.10 Čerstvé Zemědělství A  

0805.40.90 Ostatní Zemědělství A  

0805.50 Citrony (Citrus limon, Citrus limonum) a limety (Citrus au
rantifolia, Citrus latifolia)    

0805.50.10 Čerstvé Zemědělství A  

0805.50.90 Ostatní Zemědělství A  

0805.90 Ostatní:    

0805.90.10 Čerstvé Zemědělství A  

0805.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.06 Vinné hrozny, čerstvé nebo sušené:    

0806.10 Čerstvé Zemědělství A  

0806.20 Sušené Zemědělství A  

08.07 Melouny (včetně melounů vodních) a papáje, čerstvé:    

0807.1 Melouny (včetně melounů vodních):    

0807.11 Melouny vodní Zemědělství A  

0807.19 Ostatní Zemědělství A  

0807.20 Papáje Zemědělství A  

08.08 Jablka, hrušky a kdoule, čerstvé:    

0808.10 Jablka Zemědělství A  

0808.30 Hrušky Zemědělství A  

0808.40 Kdoule Zemědělství A  
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08.09 Meruňky, třešně, višně, broskve (včetně nektarinek), 
švestky a trnky, čerstvé:    

0809.10 Meruňky Zemědělství A  

0809.2 Třešně a višně:    

0809.21 Višeň obecná (Prunus cerasus) Zemědělství A  

0809.29 Ostatní Zemědělství A  

0809.30 Broskve, včetně nektarinek Zemědělství A  

0809.40 Švestky a trnky Zemědělství A  

08.10 Ostatní ovoce, čerstvé:    

0810.10 Jahody Zemědělství A  

0810.20 Maliny, moruše, ostružiny a Loganovy ostružiny Zemědělství A  

0810.30 Černý, bílý nebo červený rybíz a angrešt Zemědělství A  

0810.40 Brusinky, borůvky a jiné plody rodu Vaccinium Zemědělství A  

0810.50 Kiwi Zemědělství A  

0810.60 Duriany Zemědělství A  

0810.70 Tomely Zemědělství A  

0810.90 Ostatní:    

0810.90.10 Mučenky a liči Zemědělství A  

0810.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.11 Ovoce a ořechy, též vařené ve vodě nebo v páře, zmra
zené, též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel:    

0811.10 Jahody Zemědělství A  

0811.20 Maliny, ostružiny, moruše, Loganovy ostružiny, černý, 
bílý nebo červený rybíz a angrešt 

Zemědělství A  

0811.90 Ostatní:    

0811.90.15 Dužina mučenky; dužina liči Zemědělství A  
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0811.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.12 Ovoce a ořechy, prozatímně konzervované (například oxi
dem siřičitým, ve slané vodě, v sířené vodě nebo v jiných 
konzervačních roztocích), avšak v tomto stavu nevhodné 
k přímému požívání:    

0812.10 Třešně a višně Zemědělství A  

0812.90 Ostatní:    

0812.90.15 Dužina mučenky; dužina liči Zemědělství A  

0812.90.20 Jahody Zemědělství A  

0812.90.90 Ostatní Zemědělství A  

08.13 Ovoce, sušené (jiné než čísel 08.01 až 08.06); směsi suše
ného ovoce nebo ořechů této kapitoly:    

0813.10 Meruňky Zemědělství A  

0813.20 Švestky Zemědělství A  

0813.30 Jablka Zemědělství A  

0813.40 Ostatní ovoce Zemědělství A  

0813.50 Směsi sušeného ovoce nebo ořechů této kapitoly Zemědělství A  

0814.00 Kůra citrusových plodů nebo melounů (včetně melounů 
vodních), čerstvá, zmrazená, sušená nebo prozatímně 
konzervovaná ve slané vodě, sířené vodě nebo jiných kon
zervačních roztocích 

Zemědělství A  

09.01 Káva, též pražená nebo bez kofeinu; kávové slupky a pu
lpy; kávové náhražky s jakýmkoliv obsahem kávy:    

0901.1 Nepražená káva:    

0901.11 S kofeinem:    

0901.11.10 Druhu Coffea arabica Zemědělství A  

0901.11.20 Druhu Coffea robusta Zemědělství A  

0901.11.90 Ostatní Zemědělství A  

0901.12 Bez kofeinu:    

0901.12.10 Druhu Coffea arabica Zemědělství A  
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0901.12.20 Druhu Coffea robusta Zemědělství A  

0901.12.90 Ostatní Zemědělství A  

0901.2 Pražená káva:    

0901.21 S kofeinem Zemědělství A  

0901.22 Bez kofeinu Zemědělství A  

0901.90 Ostatní:    

0901.90.10 Kávové slupky a pulpy Zemědělství A  

0901.90.20 Kávové náhražky obsahující kávu Zemědělství A  

09.02 Čaj, též aromatizovaný:    

0902.10 Zelený čaj (nefermentovaný), v bezprostředním obalu 
o obsahu nepřesahujícím 3 kg 

Zemědělství A  

0902.20 Ostatní zelený čaj (nefermentovaný) Zemědělství A  

0902.30 Černý čaj (fermentovaný) a čaj částečně fermentovaný, v 
bezprostředním obalu o obsahu nepřesahujícím 3 kg 

Zemědělství A  

0902.40 Ostatní černý čaj (fermentovaný) a ostatní částečně fer
mentovaný čaj 

Zemědělství A  

0903.00 Maté Zemědělství A  

09.04 Pepř rodu Piper; sušené nebo drcené nebo mleté plody 
rodu Capsicum nebo rodu Pimenta:    

0904.1 Pepř:    

0904.11 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0904.12 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

0904.2 Plody rodu Capsicum nebo rodu Pimenta:    

0904.21 Sušené, nedrcené ani nemleté:    

0904.21.10 Plody rodu Capsicum Zemědělství A  

0904.21.30 Plody rodu Pimenta Zemědělství A  

0904.22 Drcené nebo mleté    

0904.22.10 Plody rodu Capsicum Zemědělství A  
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0904.22.30 Plody rodu Pimenta Zemědělství A  

09.05 Vanilka:    

0905.10 Nedrcená ani nemletá Zemědělství A  

0905.20 Drcená nebo mletá Zemědělství A  

09.06 Skořice a květy skořicovníku:    

0906.1 Nedrcené ani nemleté:    

0906.11 Skořice (Cinnamomum zeylanicum blume) Zemědělství A  

0906.19 Ostatní Zemědělství A  

0906.20 Drcené nebo mleté Zemědělství A  

09.07 Hřebíček (celé plody, květy a stopky):    

0907.10 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0907.20 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

09.08 Muškátový oříšek, muškátový květ a kardamom:    

0908.1 Muškátový oříšek:    

0908.11 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0908.12 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

0908.2 Muškátový květ:    

0908.21 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0908.22 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

0908.3 Kardamom:    

0908.31 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0908.32 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

09.09 Semena anýzu, badyánu, fenyklu, koriandru, kmínu nebo 
kořenného kmínu; jalovcové bobulky:    

0909.2 Semena koriandru:    

0909.21 Nedrcená ani nemletá Zemědělství A  
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0909.22 Drcená nebo mletá Zemědělství A  

0909.3 Semena kmínu:    

0909.31 Nedrcená ani nemletá Zemědělství A  

0909.32 Drcená nebo mletá Zemědělství A  

0909.6 Semena anýzu, badyánu, kořenného kmínu nebo fenyklu; 
jalovcové bobulky:    

0909.61 Nedrcené ani nemleté Zemědělství A  

0909.62 Drcené nebo mleté Zemědělství A  

09.10 Zázvor, šafrán, kurkuma, tymián, bobkový list, kari a jiná 
koření:    

0910.1 Zázvor:    

0910.11 Nedrcený ani nemletý Zemědělství A  

0910.12 Drcený nebo mletý Zemědělství A  

0910.20 Šafrán Zemědělství A  

0910.30 Kurkuma Zemědělství A  

0910.9 Ostatní koření:    

0910.91 Směsi uvedené v poznámce 1 písm. b) k této kapitole Zemědělství A  

0910.99 Ostatní Zemědělství A  

10.01 Pšenice a sourež:    

1001.1 Pšenice tvrdá:    

1001.11 Osivo Zemědělství A  

1001.19 Ostatní Zemědělství A  

1001.9 Ostatní:    

1001.91 Osivo Zemědělství D*  

1001.99 Ostatní Zemědělství D*  

10.02 Žito:    

1002.10 Osivo Zemědělství A  
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1002.90 Ostatní Zemědělství A  

10.03 Ječmen:    

1003.10 Osivo Zemědělství E*  

1003.90 Ostatní Zemědělství E*  

10.04 Oves:    

1004.10 Osivo Zemědělství A  

1004.90 Ostatní Zemědělství A  

10.05 Kukuřice:    

1005.10 Osivo Zemědělství X  

1005.90 Ostatní:    

1005.90.10 Sušená jádra nebo zrna způsobilá k lidskému požívání, 
dále neupravená ani nezpracovaná, nebalená jako osivo 
(kromě kukuřice pukancové (Zea mays everta)) 

Zemědělství X  

1005.90.90 Ostatní Zemědělství X  

10.06 Rýže:    

1006.10 Rýže v plevách (neloupaná nebo surová) Zemědělství A  

1006.20 Loupaná rýže (rýže cargo nebo hnědá rýže) Zemědělství A  

1006.30 Poloomletá nebo celoomletá rýže, též leštěná nebo hla
zená 

Zemědělství A  

1006.40 Zlomková rýže Zemědělství A  

10.07 Zrna čiroku:    

1007.10 Osivo Zemědělství A  

1007.90 Ostatní Zemědělství A  

10.08 Pohanka, proso a lesknice kanárská; ostatní obiloviny:    

1008.10 Pohanka Zemědělství A  

1008.2 Proso:    

1008.21 Osivo Zemědělství A  
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1008.29 Ostatní Zemědělství A  

1008.30 Lesknice kanárská Zemědělství A  

1008.40 Rosičky (Digitaria spp.) Zemědělství A  

1008.50 Merlík chilský (Chenopodium quinoa) Zemědělství A  

1008.60 Tritikale Zemědělství A  

1008.90 Ostatní obiloviny Zemědělství A  

1101.00 Pšeničná mouka nebo mouka ze sourži:    

1101.00.10 Tmavá pšeničná krupička získaná mletím celých zrn (ot
ruby, klíčky a endosperm) (kromě oddělených pšeničných 
otrub, oddělených pšeničných klíčků nebo oddělené pše
ničné krupice nebo endospermu) 

Zemědělství X  

1101.00.90 Ostatní Zemědělství X  

11.02 Obilné mouky (jiné než pšeničná mouka nebo mouka ze 
sourži):    

1102.20 Kukuřičná mouka Zemědělství X  

1102.90 Ostatní:    

1102.90.15 Ovesná mouka Zemědělství A  

1102.90.30 Čiroková mouka Zemědělství A  

1102.90.40 Rýžová mouka Zemědělství A  

1102.90.50 Žitná mouka Zemědělství A  

1102.90.90 Ostatní Zemědělství A  

11.03 Krupice, krupička a pelety z obilovin:    

1103.1 Krupice a krupička:    

1103.11 Z pšenice Zemědělství X  

1103.13 Z kukuřice:    

1103.13.10 Kukuřičná krupička, po přidání minerálních látek a vita
minů o obsahu nepřesahujícím 1 % hmotnostní koneč
ného výrobku výhradně za účelem zvýšení výživové hod
noty již dále nezpracovaná 

Zemědělství X  

1103.13.90 Ostatní Zemědělství X  
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1103.19 Z ostatních obilovin:    

1103.19.10 Z ovsa Zemědělství A  

1103.19.20 Z rýže Zemědělství A  

1103.19.90 Ostatní Zemědělství A  

1103.20 Pelety:    

1103.20.10 Z pšenice Zemědělství X  

1103.20.20 Z ovsa, v bezprostředním obalu o hmotnosti převyšující 
10 kg 

Zemědělství A  

1103.20.90 Ostatní Zemědělství A  

11.04 Obilná zrna jinak zpracovaná (například loupaná, válco
vaná, ve vločkách, perlovitá, řezaná nebo šrotovaná) (vy
jma rýže čísla 10.06); obilné klíčky, celé, rozválcované, ve 
vločkách nebo drcené:    

1104.1 Zrna rozválcovaná nebo ve vločkách:    

1104.12 Z ovsa Zemědělství A  

1104.19 Z ostatních obilovin:    

1104.19.10 Z ječmene Zemědělství A*  

1104.19.90 Ostatní Zemědělství A  

1104.2 Jinak zpracovaná zrna (například loupaná, perlovitá, roz
řezaná nebo šrotovaná):    

1104.22 Z ovsa Zemědělství A  

1104.23 Z kukuřice:    

1104.23.10 Nařezaná sušená zrna, dále neupravená ani nezpracovaná Zemědělství X  

1104.23.90 Ostatní Zemědělství X  

1104.29 Z ostatních obilovin:    

1104.29.10 Z ječmene Zemědělství A*  

1104.29.90 Ostatní Zemědělství A  

1104.30 Obilné klíčky, celé, rozválcované, ve vločkách nebo 
drcené 

Zemědělství A  
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11.05 Mouka, krupice, prášek, vločky, granule a pelety z bram
bor:    

1105.10 Mouka, krupice a prášek Zemědělství A  

1105.20 Vločky, granule a pelety:    

1105.20.10 Pelety z brambor Zemědělství A  

1105.20.90 Ostatní Zemědělství A  

11.06 Mouka, krupice a prášek ze sušených luštěnin čísla 07.13, 
ze sága nebo z kořenů nebo hlíz čísla 07.14 nebo z vý
robků kapitoly 8:    

1106.10 Ze sušených luštěnin čísla 07.13:    

1106.10.10 Ze sušených fazolí Zemědělství A  

1106.10.90 Ostatní Zemědělství A  

1106.20 Ze sága nebo z kořenů nebo hlíz čísla 07.14 Zemědělství A  

1106.30 Z produktů kapitoly 8:    

1106.30.10 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

1106.30.90 Ostatní Zemědělství A  

11.07 Slad, též pražený:    

1107.10 Nepražený:    

1107.10.10 Z pšenice Zemědělství A*  

1107.10.20 Z ječmene Zemědělství A  

1107.10.25 Z ovsa Zemědělství A  

1107.10.50 Z čiroku Zemědělství A  

1107.10.90 Ostatní Zemědělství A  

1107.20 Pražený:    

1107.20.10 Z pšenice Zemědělství A*  

1107.20.20 Z ječmene Zemědělství A  
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1107.20.25 Z ovsa Zemědělství A  

1107.20.90 Ostatní Zemědělství A  

11.08 Škroby; inulin:    

1108.1 Škroby:    

1108.11 Pšeničný škrob:    

1108.11.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 
1,5 kg 

Zemědělství A*  

1108.11.90 Ostatní Zemědělství A  

1108.12 Kukuřičný škrob:    

1108.12.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 
1,5 kg 

Zemědělství A  

1108.12.90 Ostatní Zemědělství A  

1108.13 Bramborový škrob:    

1108.13.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 
1,5 kg 

Zemědělství A  

1108.13.90 Ostatní Zemědělství A  

1108.14 Maniokový škrob:    

1108.14.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 
1,5 kg 

Zemědělství A  

1108.14.90 Ostatní Zemědělství A  

1108.19 Ostatní škroby:    

1108.19.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 
1,5 kg 

Zemědělství A  

1108.19.90 Ostatní Zemědělství A  

1108.20 Inulin Zemědělství A  

1109.00 Pšeničný lepek, též sušený Zemědělství A  

12.01 Sójové boby, též drcené:    

1201.10 Semena Zemědělství A  

1201.90 Ostatní Zemědělství A  
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12.02 Podzemnice olejná (arašídy), nepražená ani jinak tepelně 
neupravená, též loupaná nebo drcená:    

1202.30 Semena Zemědělství A  

1202.4 Ostatní:    

1202.41 Neloupaná Zemědělství A  

1202.42 Loupaná, též drcená Zemědělství A  

1203.00 Kopra Zemědělství A  

1204.00 Lněná semena, též drcená Zemědělství A  

12.05 Semena řepky nebo řepky olejky, též drcená:    

1205.10 Semena řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem kyse
liny erukové 

Zemědělství A  

1205.90 Ostatní Zemědělství A  

1206.00 Slunečnicová semena, též drcená Zemědělství A  

12.07 Ostatní olejnatá semena a olejnaté plody, též drcené:    

1207.10 Palmové ořechy a jádra Zemědělství A  

1207.2 Bavlníková semena:    

1207.21 Semena Zemědělství A  

1207.29 Ostatní Zemědělství A  

1207.30 Skočcová semena Zemědělství A  

1207.40 Sezamová semena Zemědělství A  

1207.50 Hořčičná semena Zemědělství A  

1207.60 Semena světlice barvířské (Carthamus tinctorius) Zemědělství A  

1207.70 Melounová semena Zemědělství A  

1207.9 Ostatní:    

1207.91 Maková semena Zemědělství A  
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1207.99 Ostatní Zemědělství A  

12.08 Mouka a krupice z olejnatých semen nebo olejnatých 
plodů (kromě hořčičné mouky a krupice):    

1208.10 Ze sójových bobů Zemědělství A  

1208.90 Ostatní Zemědělství A  

12.09 Semena, plody a výtrusy k setí:    

1209.10 Semena cukrové řepy Zemědělství A  

1209.2 Semena pícnin:    

1209.21 Semena vojtěšky (alfalfa) Zemědělství A  

1209.22 Semena jetele (Trifolium spp.) Zemědělství A  

1209.23 Semena kostřavy Zemědělství A  

1209.24 Semena lipnice luční (Poa pratensis L.) Zemědělství A  

1209.25 Semena jílku (Lolium multiflorum Lam., Lolium perenne L.) Zemědělství A  

1209.29 Ostatní Zemědělství A  

1209.30 Semena bylin pěstovaných zejména pro jejich květy Zemědělství A  

1209.9 Ostatní:    

1209.91 Semena zeleniny Zemědělství A  

1209.99 Ostatní:    

1209.99.10 Semena Zemědělství A  

1209.99.90 Ostatní Zemědělství A  

12.10 Chmelové šištice, čerstvé nebo sušené, též drcené, v prá
šku nebo ve formě pelet; lupulin:    

1210.10 Chmelové šištice, nedrcené, jiné než v prášku nebo ve 
formě pelet 

Zemědělství A  

1210.20 Chmelové šištice, drcené, v prášku nebo ve formě pelet; 
lupulin 

Zemědělství A  
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12.11 Rostliny a části rostlin (včetně semen a plodů) používané 
zejména ve voňavkářství, ve farmacii nebo jako insekti
cidy, fungicidy nebo k podobným účelům, čerstvé nebo 
sušené, též řezané, drcené nebo v prášku:    

1211.20 Kořeny ženšenu Zemědělství A  

1211.30 Listy koky Zemědělství A  

1211.40 Maková sláma Zemědělství A  

1211.90 Ostatní:    

1211.90.10 Pyrethrum Zemědělství A  

1211.90.20 Bazalka, brutnák lékařský, yzop, máta, rozmarýna, routa 
a šalvěj, nedrcené ani nemleté 

Zemědělství A  

1211.90.30 Bazalka, brutnák lékařský, yzop, máta, rozmarýna, routa 
a šalvěj, drcené nebo mleté 

Zemědělství A  

1211.90.40 Kořeny lékořice Zemědělství A  

1211.90.80 Používané zejména ve farmacii Zemědělství A  

1211.90.90 Ostatní Zemědělství A  

12.12 Svatojánský chléb, chaluhy a jiné řasy, cukrová řepa a cu
krová třtina, čerstvé, chlazené, zmrazené nebo sušené, též 
v prášku; ovocné pecky a jádra a jiné rostlinné produkty 
(včetně nepražených kořenů čekanky druhu Cichorium in
tybus sativum) používané zejména k lidskému požívání, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

1212.2 Chaluhy a jiné řasy:    

1212.21 Způsobilé k lidskému požívání:    

1212.21.10 Zmrazené Zemědělství A  

1212.21.90 Ostatní Zemědělství A  

1212.29 Ostatní:    

1212.29.10 Zmrazené Zemědělství A  

1212.29.90 Ostatní Zemědělství A  

1212.9 Ostatní:    

1212.91 Cukrová řepa Zemědělství A  
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1212.92 Svatojánský chléb (rohovník):    

1212.92.10 Sušený, v celku, půlený, drcený nebo v prášku, dále neu
pravený ani nezpracovaný (kromě semen k setí) 

Zemědělství A  

1212.92.90 Ostatní Zemědělství A  

1212.93 Cukrová třtina Zemědělství A  

1212.94 Kořeny čekanky Zemědělství A  

1212.99 Ostatní Zemědělství A  

1213.00 Sláma a plevy, nezpracované, též pořezané, pomleté, liso
vané nebo ve formě pelet 

Zemědělství A  

12.14 Tuřín, krmná řepa, jiné krmné kořeny, seno, vojtěška (al
falfa), jetel, vičenec ligrus, kapusta kadeřavá krmná, vlčí 
bob, vikev a podobné pícniny, též ve formě pelet:    

1214.10 Moučka a pelety z vojtěšky Zemědělství A  

1214.90 Ostatní Zemědělství A  

13.01 Šelak; přírodní gumy, pryskyřice, klejopryskyřice a pří
rodní olejové pryskyřice (například balzámy):    

1301.20 Arabská guma Zemědělství A  

1301.90 Ostatní Zemědělství A  

13.02 Rostlinné šťávy a výtažky; pektinové látky, pektináty 
a pektany; agar-agar a ostatní slizy a zahušťovadla získané 
z rostlin, též upravené:    

1302.1 Rostlinné šťávy a výtažky:    

1302.11 Opium Zemědělství A  

1302.12 Z lékořice Zemědělství A  

1302.13 Z chmele Zemědělství A  

1302.19 Ostatní:    

1302.19.05 Výtažek z vanilky Zemědělství A  

1302.19.07 Z pyrethra nebo z kořenů rostlin obsahujících rotenon Zemědělství A  
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1302.19.11 Ostatní, používané pro farmaceutické účely, dovezené ze 
Švýcarska 

Zemědělství X  

1302.19.12 Ostatní, používané pro farmaceutické účely Zemědělství A  

1302.19.90 Ostatní Zemědělství A  

1302.20 Pektinové látky, pektináty a pektany Zemědělství A  

1302.3 Slizy a zahušťovadla získané z rostlin, též upravené:    

1302.31 Agar-agar Zemědělství A  

1302.32 Slizy a zahušťovadla ze svatojánského chleba, ze semen 
svatojánského chleba nebo z guarových semen, též upra
vené:    

1302.32.10 Neupravené Zemědělství A  

1302.32.20 Upravené Zemědělství A  

1302.39 Ostatní:    

1302.39.10 Neupravené Zemědělství A  

1302.39.20 Upravené Zemědělství A  

14.01 Rostlinné materiály používané zejména k výrobě košíkář
ského nebo pleteného zboží (například bambus, rákos, 
španělský rákos (rotang), sítina, vrbové proutí, rafie, ob
ilná sláma čištěná, bělená nebo barvená, lipové lýko):    

1401.10 Bambus Zemědělství A  

1401.20 Španělský rákos (rotang) Zemědělství A  

1401.90 Ostatní:    

1401.90.10 Vrbové proutí Zemědělství A  

1401.90.90 Ostatní Zemědělství A  

14.04 Rostlinné produkty, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

1404.20 Krátká bavlna (z druhého vyzrňování):    

1404.20.10 Nezpracovaná Zemědělství A  

1404.20.90 Ostatní Zemědělství A  
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1404.90 Ostatní Zemědělství A  

15.01 Vepřový tuk (včetně sádla) a drůbeží tuk (jiné než čí
sla 02.09 nebo 15.03):    

1501.10 Sádlo Zemědělství A  

1501.20 Ostatní vepřový tuk Zemědělství A  

1501.90 Ostatní Zemědělství A  

15.02 Lůj hovězí, ovčí nebo kozí (jiný než čísla 15.03):    

1502.10 Lůj Zemědělství A  

1502.90 Ostatní Zemědělství A  

1503.00 Stearin z vepřového sádla, olein z vepřového sádla, oleo
stearin, oleomargarín a olein z loje, neemulgované, nesmí
chané ani jinak neupravené 

Zemědělství A  

15.04 Tuky a oleje a jejich frakce z ryb nebo mořských savců, 
též rafinované, avšak chemicky neupravené:    

1504.10 Oleje z rybích jater a jejich frakce Rybolov A*  

1504.20 Tuky a oleje a jejich frakce z ryb (jiné než oleje z jater) Rybolov A*  

1504.30 Tuky a oleje a jejich frakce z mořských savců Rybolov A*  

1505.00 Tuk z ovčí vlny a tukové látky z něho získané (včetně la
nolinu):    

1505.00.10 Tuk z ovčí vlny, surový Zemědělství A  

1505.00.90 Ostatní Zemědělství A  

1506.00 Ostatní živočišné tuky a oleje a jejich frakce, též rafino
vané, ale chemicky neupravené:    

1506.00.15 Paznehtový olej Zemědělství A  

1506.00.90 Ostatní Zemědělství A  

15.07 Sójový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale chemicky ne
upravený:    

1507.10 Surový olej, též odslizený Zemědělství A  
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1507.90 Ostatní Zemědělství A  

15.08 Podzemnicový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale che
micky neupravený:    

1508.10 Surový olej Zemědělství A  

1508.90 Ostatní:    

1508.90.10 Uváděný a dodávaný na trh k použití při vaření Zemědělství A  

1508.90.90 Ostatní Zemědělství A  

15.09 Olivový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale chemicky 
neupravený:    

1509.10 Panenský:    

1509.10.10 V nádobách pro aerosoly Zemědělství A  

1509.10.90 Ostatní Zemědělství A  

1509.90 Ostatní:    

1509.90.10 V nádobách pro aerosoly Zemědělství A  

1509.90.90 Ostatní Zemědělství A  

1510.00 Ostatní oleje a jejich frakce, získané výhradně z oliv, též 
rafinované, avšak chemicky neupravené, a směsi těchto 
olejů nebo frakcí s oleji nebo frakcemi čísla 15.09:    

1510.00.10 V nádobách pro aerosoly Zemědělství A  

1510.00.90 Ostatní Zemědělství A  

15.11 Palmový olej a jeho frakce, též rafinovaný, ale chemicky 
neupravený:    

1511.10 Surový olej Zemědělství A  

1511.90 Ostatní Zemědělství A  

15.12 Slunečnicový olej, světlicový olej nebo bavlníkový olej a je
jich frakce, též rafinované, ale chemicky neupravené:    

1512.1 Slunečnicový olej nebo světlicový olej a jejich frakce:    

1512.11 Surový olej Zemědělství A  
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1512.19 Ostatní:    

1512.19.10 Uváděné a dodávané na trh k použití při vaření Zemědělství A  

1512.19.90 Ostatní Zemědělství A  

1512.2 Bavlníkový olej a jeho frakce:    

1512.21 Surový olej, též zbavený gossypolu Zemědělství A  

1512.29 Ostatní:    

1512.29.10 Uváděné a dodávané na trh k použití při vaření Zemědělství A  

1512.29.90 Ostatní Zemědělství A  

15.13 Kokosový olej (olej z kopry), olej z palmových jader, ba
bassuový olej a jejich frakce, též rafinované, ale chemicky 
neupravené:    

1513.1 Kokosový olej (olej z kopry) a jeho frakce:    

1513.11 Surový olej Zemědělství A  

1513.19 Ostatní Zemědělství A  

1513.2 Olej z palmových jader nebo babassuový olej a jejich 
frakce:    

1513.21 Surový olej Zemědělství A  

1513.29 Ostatní Zemědělství A  

15.14 Řepkový nebo hořčičný olej a jejich frakce, též rafinované, 
ale chemicky neupravené:    

1514.1 Olej řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem kyseliny 
erukové a jeho frakce:    

1514.11 Surový olej Zemědělství A  

1514.19 Ostatní:    

1514.19.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 205 litrů Zemědělství A  

1514.19.90 Ostatní Zemědělství A  
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1514.9 Ostatní:    

1514.91 Surový olej Zemědělství A  

1514.99 Ostatní:    

1514.99.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 205 litrů Zemědělství A  

1514.99.90 Ostatní Zemědělství A  

15.15 Ostatní stálé rostlinné tuky a oleje (včetně jojobového 
oleje) a jejich frakce, též rafinované, ale chemicky neupra
vené:    

1515.1 Lněný olej a jeho frakce:    

1515.11 Surový olej Zemědělství A  

1515.19 Ostatní Zemědělství A  

1515.2 Kukuřičný olej a jeho frakce:    

1515.21 Surový olej Zemědělství A  

1515.29 Ostatní:    

1515.29.10 Uváděné a dodávané na trh k použití při vaření, v nád
obách o obsahu nepřesahujícím 205 litrů 

Zemědělství A  

1515.29.20 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 205 litrů Zemědělství A  

1515.29.90 Ostatní Zemědělství A  

1515.30 Ricinový olej a jeho frakce Zemědělství A  

1515.50 Sezamový olej a jeho frakce:    

1515.50.10 Uváděné a dodávané na trh k použití při vaření Zemědělství A  

1515.50.90 Ostatní Zemědělství A  

1515.90 Ostatní:    

1515.90.10 Uváděné a dodávané na trh k použití při vaření Zemědělství A  
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1515.90.90 Ostatní Zemědělství A  

15.16 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich frakce, čá
stečně nebo zcela hydrogenované, interesterifikované, ree
sterifikované nebo elaidinizované, též rafinované, ale jinak 
neupravené:    

1516.10 Živočišné tuky a oleje a jejich frakce:    

1516.10.10 Získané zcela z ryb nebo mořských savců Rybolov A*  

1516.10.90 Ostatní Rybolov A*  

1516.20 Rostlinné tuky a oleje a jejich frakce:    

1516.20.10 Ricinový olej Zemědělství A  

1516.20.90 Ostatní Zemědělství A  

15.17 Margarín; jedlé směsi nebo přípravky ze živočišných nebo 
rostlinných tuků nebo z olejů nebo frakcí různých tuků 
nebo olejů této kapitoly (jiné než jedlé tuky nebo oleje 
nebo jejich frakce čísla 15.16):    

1517.10 Margarín (kromě tekutého margarínu):    

1517.10.10 Obsahující více než 10 % hmotnostních, avšak nejvýše 
15 % hmotnostních mléčných tuků 

Zemědělství A  

1517.10.90 Ostatní Zemědělství A  

1517.90 Ostatní:    

1517.90.10 Obsahující více než 10 % hmotnostních, avšak nejvýše 
15 % hmotnostních mléčných tuků 

Zemědělství A  

1517.90.20 Jedlé směsi nebo přípravky používané jako tvarovací Zemědělství A  

1517.90.90 Ostatní Zemědělství A  

1518.00 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich frakce, va
řené, oxidované, dehydratované, sířené, foukané, polyme
rované za tepla ve vakuu nebo v inertním plynu nebo ji
nak chemicky upravené (jiné než uvedené v čísle 15.16); 
směsi nebo přípravky z nepoživatelných živočišných 
nebo rostlinných tuků nebo olejů nebo z frakcí různých 
tuků nebo olejů této kapitoly, jinde neuvedené ani neza
hrnuté:    

1518.00.10 Linoxyn Zemědělství A  

16.9.2016 L 250/1303 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

1518.00.90 Ostatní Zemědělství A  

1520.00 Glycerol surový; glycerolové vody a louhy Zemědělství A  

15.21 Rostlinné vosky (jiné než triglyceridy), včelí vosk a jiné 
hmyzí vosky a vorvanina (spermacet), též rafinované 
nebo barvené:    

1521.10 Rostlinné vosky:    

1521.10.10 Karnaubský vosk Zemědělství A  

1521.10.90 Ostatní Zemědělství A  

1521.90 Ostatní Zemědělství A  

1522.00 Degras; zbytky po zpracování tukových látek nebo živo
čišných nebo rostlinných vosků 

Zemědělství A  

1601.00 Uzenky, salámy a podobné výrobky z masa, drobů nebo 
krve; potravinové přípravky na bázi těchto výrobků:    

1601.00.10 Paté de foie gras a foie gras (husí játrová paštika) Zemědělství A  

ex1601.00 Mortadella Bologna Zemědělství L*  

1601.00.90 Ostatní Zemědělství X  

16.02 Jiné přípravky a konzervy z masa, drobů nebo krve:    

1602.10 Homogenizované přípravky Zemědělství A*  

1602.20 Z jater jakýchkoliv zvířat:    

1602.20.10 Paté de foie gras a foie gras (husí játrová paštika) Zemědělství A  

1602.20.90 Ostatní Zemědělství X  

1602.3 Z drůbeže čísla 01.05:    

1602.31 Z krůt Zemědělství A  

1602.32 Z kohoutů nebo slepic druhu Gallus domesticus:    

1602.32.10 Pasty Zemědělství A  

1602.32.90 Ostatní Zemědělství A  
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1602.39 Ostatní:    

1602.39.10 Pasty Zemědělství A  

1602.39.90 Ostatní Zemědělství A  

1602.4 Z vepřů:    

1602.41 Kýty a kusy z nich Zemědělství X  

1602.42 Plece a kusy z nich Zemědělství X  

1602.49 Ostatní, včetně směsí:    

1602.49.30 Vařená žebra, zmrazená, nemarinovaná, v bezprostředním 
obalu o hmotnosti 10 kg nebo více 

Zemědělství A  

1602.49.90 Ostatní Zemědělství X  

1602.50 Z hovězího dobytka:    

1602.50.30 Dršťky Zemědělství A*  

1602.50.40 Ostatní, dehydratované, v bezprostředním obalu o hmot
nosti 5 kg nebo více 

Zemědělství A*  

1602.50.90 Ostatní Zemědělství X  

1602.90 Ostatní, včetně přípravků z krve jakýchkoliv zvířat:    

1602.90.05 Přípravky a konzervy ze pštrosího masa Zemědělství X  

1602.90.10 Pasty Zemědělství X  

1602.90.20 Homogenizované směsi potravinových přípravků Zemědělství A*  

1602.90.90 Ostatní Zemědělství X  

1603.00 Výtažky a šťávy z masa, ryb nebo korýšů, měkkýšů nebo 
jiných vodních bezobratlých:    

1603.00.10 Výtažky z masa (jiné než z velrybího masa) Zemědělství A  

1603.00.15 Výtažky a šťávy z velrybího masa Rybolov A*  

1603.00.20 Ostatní šťávy z masa Zemědělství A  
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1603.00.30 Výtažky z ryb Rybolov C*  

1603.00.9 Ostatní:    

1603.00.91 Výtažky a šťávy z ušní Rybolov A*  

1603.00.99 Ostatní Rybolov A*  

16.04 Přípravky nebo konzervy z ryb; kaviár a kaviárové ná
hražky připravené z rybích jiker:    

1604.1 Ryby, celé nebo v kusech, vyjma drcených:    

1604.11 Losos Rybolov A*  

1604.12 Sleď:    

1604.12.10 Zmrazený Rybolov A*  

1604.12.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.13 Sardinky, sardinely a šproty:    

1604.13.05 Sardinky (Sardine pilchardus), v oleji, v hermeticky uzavře
ných kovových obalech 

Rybolov C*  

1604.13.10 Šprot obecný (Sprattus sprattus), v oleji, v hermeticky uza
vřených kovových obalech 

Rybolov A*  

1604.13.12 Sardinely (Sardinella spp.), v hermeticky uzavřených kovo
vých obalech, k lidskému požívání 

Rybolov A*  

1604.13.15 Ostatní, sardinely (Sardinella spp.), v hermeticky uzavře
ných kovových obalech 

Rybolov A*  

1604.13.17 Sardinky (Sardinops spp.), v hermeticky uzavřených kovo
vých obalech, k lidskému požívání 

Rybolov A*  

1604.13.20 Ostatní, sardinky (Sardinops spp.), v hermeticky uzavře
ných kovových obalech 

Rybolov A*  

1604.13.80 Ostatní, zmrazené Rybolov A*  

1604.13.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.14 Tuňáci, tuňák pruhovaný (bonito) a pelamidy (Sarda spp.):    

1604.14.10 Zmrazení Rybolov A*  

1604.14.90 Ostatní Rybolov A*  
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1604.15 Makrela:    

1604.15.10 Zmrazená Rybolov A*  

1604.15.20 V hermeticky uzavřených kovových obalech, nezmrazená Rybolov A*  

1604.15.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.16 Sardele (ančovičky) Rybolov A*  

1604.17 Úhoři:    

1604.17.10 Zmrazení Rybolov C*  

1604.17.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.19 Ostatní:    

1604.19.10 Zmrazení Rybolov C*  

1604.19.20 Kranas obecný (Trachurus trachurus), v hermeticky uzavře
ných kovových obalech, nezmrazený 

Rybolov A*  

1604.19.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.20 Ostatní přípravky nebo konzervy z ryb:    

1604.20.10 Rybí pasta Rybolov A*  

1604.20.20 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1604.20.30 Ostatní sardele (ančovičky) Rybolov A*  

1604.20.35 Ostatní sardinky (Sardinops spp.) a sardinely (Sardinella 
spp.), mleté, v hermeticky uzavřených obalech, k lid
skému požívání 

Rybolov A*  

1604.20.40 Ostatní sardinky (Sardinops spp.), makrela a kranas obecný 
(Trachurus trachurus), v hermeticky uzavřených kovových 
obalech 

Rybolov A*  

1604.20.80 Ostatní, zmrazené Rybolov C*  

1604.20.90 Ostatní Rybolov A*  

1604.3 Kaviár a kaviárové náhražky:    

1604.31 Kaviár Rybolov A*  

1604.32 Kaviárové náhražky Rybolov A*  
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16.05 Korýši, měkkýši a jiní vodní bezobratlí, upravení nebo v 
konzervách:    

1605.10 Krabi:    

1605.10.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.10.80 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.10.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.2 Krevety a garnáti:    

1605.21 Nikoli v hermeticky uzavřeném obalu:    

1605.21.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.21.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.29 Ostatní:    

1605.29.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.29.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.30 Humři:    

1605.30.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.30.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.40 Ostatní korýši:    

1605.40.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.40.80 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.40.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.5 Měkkýši:    

1605.51 Ústřice:    

1605.51.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.51.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.51.90 Ostatní Rybolov A*  
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1605.52 Hřebenatky:    

1605.52.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.52.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.52.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.53 Slávky jedlé:    

1605.53.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.53.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.53.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.54 Sépie a olihně:    

1605.54.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.54.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.54.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.55 Chobotnice:    

1605.55.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.55.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.55.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.56 Mlži, srdcovkovití a návky:    

1605.56.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.56.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.56.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.57 Ušeň:    

1605.57.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.57.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.57.90 Ostatní Rybolov A*  
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1605.58 Hlemýždi (kromě mořských plžů):    

1605.58.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.58.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.58.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.59 Ostatní:    

1605.59.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.59.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.59.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.6 Ostatní vodní bezobratlí:    

1605.61 Sumýši:    

1605.61.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.61.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.61.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.62 Ježovky:    

1605.62.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.62.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.62.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.63 Medúzy:    

1605.63.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  

1605.63.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.63.90 Ostatní Rybolov A*  

1605.69 Ostatní:    

1605.69.10 Homogenizované směsi potravinových přípravků Rybolov A*  
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1605.69.20 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Rybolov A*  

1605.69.90 Ostatní Rybolov A*  

17.01 Třtinový nebo řepný cukr a chemicky čistá sacharóza, v 
pevném stavu:    

1701.1 Surový cukr bez přísady aromatických přípravků nebo 
barviv:    

1701.12 Řepný cukr Zemědělství X  

1701.13 Třtinový cukr specifikovaný v poznámce k položkám 2 
této kapitoly 

Zemědělství X  

1701.14 Ostatní třtinový cukr Zemědělství X  

1701.9 Ostatní:    

1701.91 S přísadou aromatických přípravků nebo barviv Zemědělství X  

1701.99 Ostatní Zemědělství X  

17.02 Ostatní cukry, včetně chemicky čisté laktózy, maltózy, 
glukózy a fruktózy, v pevném stavu; cukerné sirupy bez 
přísady aromatických přípravků nebo barviv; umělý med, 
též smíšený s přírodním medem; karamel:    

1702.1 Laktóza a laktózový sirup:    

1702.11 Obsahující 99 % hmotnostních nebo více laktózy, vyjád
řené jako bezvodá laktóza v sušině 

Zemědělství A  

1702.19 Ostatní Zemědělství A  

1702.20 Javorový cukr a javorový sirup Zemědělství A  

1702.30 Glukóza a glukózový sirup neobsahující fruktózu nebo 
obsahující méně než 20 % hmotnostních fruktózy v su
šině 

Zemědělství A  

1702.40 Glukóza a glukózový sirup obsahující v sušině nejméně 
20 %, avšak méně než 50 % hmotnostních fruktózy 
(kromě invertního cukru) 

Zemědělství A  

1702.50 Chemicky čistá fruktóza Zemědělství A  
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1702.60 Ostatní fruktóza a fruktózový sirup obsahující více než 
50 % hmotnostních fruktózy v sušině (kromě invertního 
cukru) 

Zemědělství A  

1702.90 Ostatní, včetně invertního cukru a ostatního cukru a směsí 
cukerného sirupu obsahujících 50 % hmotnostních fruk
tózy v sušině 

Zemědělství A  

17.03 Melasy získané extrakcí nebo rafinací cukru:    

1703.10 Třtinová melasa Zemědělství A  

1703.90 Ostatní Zemědělství A  

17.04 Cukrovinky (včetně bílé čokolády), neobsahující kakao:    

1704.10 Žvýkací guma, též obalená cukrem Zemědělství X  

1704.90 Ostatní Zemědělství 25 %  

1801.00 Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pražené Zemědělství A  

1802.00 Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové odpady Zemědělství A  

18.03 Kakaová hmota, též odtučněná:    

1803.10 Neodtučněná Zemědělství A  

1803.20 Zcela nebo částečně odtučněná Zemědělství A  

1804.00 Kakaové máslo, kakaový tuk a kakaový olej Zemědělství A  

1805.00 Kakaový prášek neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla 

Zemědělství A  

18.06 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující ka
kao:    

1806.10 Kakaový prášek obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla Zemědělství A  

1806.20 Ostatní přípravky v blocích, v tabulkách nebo tyčích 
o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v tekutém nebo pastovi
tém stavu, ve formě prášku, granulí a podobně, v nád
obách nebo v bezprostředním obalu, o obsahu převyšují
cím 2 kg:    

1806.20.10 Čokoláda a cukrovinky obsahující kakao Zemědělství A  
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1806.20.90 Ostatní Zemědělství A  

1806.3 Ostatní, v blocích, tabulkách nebo tyčinkách:    

1806.31 Plněné Zemědělství A  

1806.32 Neplněné Zemědělství A  

1806.90 Ostatní Zemědělství A  

19.01 Sladový výtažek; potravinové přípravky z mouky, krupice, 
krupičky, škrobu nebo sladových výtažků, neobsahující 
kakao nebo obsahující méně než 40 % hmotnostních ka
kaa, měřeno na zcela odtučněném základě, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; potravinové přípravky ze zboží čísel 
04.01 až 04.04, neobsahující kakao nebo obsahující 
méně než 5 % hmotnostních kakaa, měřeno na zcela od
tučněném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

1901.10 Přípravky pro dětskou výživu, v balení pro drobný prodej Zemědělství A  

1901.20 Směsi a těsta pro přípravu pekařského zboží, jemného 
nebo trvanlivého pečiva čísla 19.05 

Zemědělství A  

1901.90 Ostatní:    

1901.90.10 Kukuřičná mouka Zemědělství A  

1901.90.20 Mladinový koncentrát tradičního afrického piva podle de
finice v doplňkové poznámce 1 ke kapitole 19 

Zemědělství X  

1901.90.30 Směsi sušených mléčných výrobků, obsahující nejméně 
30 % (m/m) mléčných bílkovin v tukuprosté sušině 

Zemědělství X  

ex1901.90 Ostatní, v bezprostředním obalu o hmotnosti 5 kg nebo 
více 

Zemědělství H*  

1901.90.90 Ostatní Zemědělství X  

19.02 Těstoviny, též vařené nebo nadívané (masem nebo jinými 
nádivkami) nebo jinak připravené, jako špagety, maka
rony, nudle, lasagne, noky, ravioli, cannelloni; kuskus, též 
připravený:    

1902.1 Těstoviny nevařené, nenadívané ani jinak nepřipravené:    

1902.11 Obsahující vejce Zemědělství A  

1902.19 Ostatní Zemědělství A  
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1902.20 Nadívané těstoviny, též vařené nebo jinak připravené:    

1902.20.10 Nadívané masem Zemědělství A  

1902.20.20 Nadívané rybami, korýši nebo měkkýši Zemědělství A  

1902.20.90 Ostatní Zemědělství A  

1902.30 Ostatní těstoviny Zemědělství A  

1902.40 Kuskus:    

1902.40.10 Nepřipravený Zemědělství A  

1902.40.90 Ostatní Zemědělství A  

1903.00 Tapioka a její náhražky připravené ze škrobu, ve formě 
vloček, zrn, perel, prachu nebo v podobných formách 

Zemědělství A  

19.04 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením 
Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením 
(například pražené kukuřičné vločky – corn flakes); obilo
viny (jiné než kukuřice) v zrnech, ve formě vloček nebo 
jinak zpracovaných zrn (kromě mouky, krupice a kru
pičky), předvařené nebo jinak připravené, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté:    

1904.10 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením Zemědělství A  

1904.20 Připravené potraviny získané z nepražených obilných vlo
ček nebo ze směsí nepražených obilných vloček a praže
ných obilných vloček nebo nabobtnalých obilovin:    

1904.20.10 Přípravky typu „müsli“ z nepražených obilných vloček Zemědělství A  

1904.20.90 Ostatní Zemědělství A  

1904.30 Pšenice bulgur Zemědělství A  

1904.90 Ostatní:    

1904.90.10 Připravená rýže Zemědělství A  

1904.90.90 Ostatní Zemědělství A  
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19.05 Pekařské zboží, jemné nebo trvanlivé pečivo, též obsahu
jící kakao; hostie, prázdné oplatky používané pro farma
ceutické účely, oplatky na zalepování, rýžový papír a pod
obné výrobky:    

1905.10 Křupavý chléb Zemědělství A  

1905.20 Perník a podobné výrobky Zemědělství A  

1905.3 Sladké sušenky; oplatky a malé oplatky:    

1905.31 Sladké sušenky Zemědělství A  

1905.32 Oplatky a malé oplatky Zemědělství A  

1905.40 Suchary, opékaný chléb a podobné opékané výrobky Zemědělství A  

1905.90 Ostatní:    

1905.90.10 Lepkový chléb Zemědělství A  

1905.90.20 Hostie, prázdné oplatky používané pro farmaceutické 
účely, oplatky na zalepování, rýžový papír a podobné vý
robky 

Zemědělství A  

1905.90.30 Strouhanka Zemědělství A  

1905.90.40 Tmavý chléb (z těsta vyrobeného z tmavé pšeničné kru
pičky a vody, též s dalšími ingrediencemi, kvašeného po
mocí droždí nebo jinak kynutého, upečeného v jakékoli 
formě, rozměru nebo tvaru) 

Zemědělství A  

1905.90.90 Ostatní Zemědělství A  

20.01 Zelenina, ovoce, ořechy a jiné jedlé části rostlin, připra
vené nebo konzervované v octě nebo kyselině octové:    

2001.10 Okurky salátové a okurky nakládačky Zemědělství A  

2001.90 Ostatní:    

2001.90.10 Olivy Zemědělství A  

2001.90.20 Cibule Zemědělství A  

2001.90.30 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství A  

2001.90.90 Ostatní Zemědělství A  
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20.02 Rajčata připravená nebo konzervovaná jinak než v octě 
nebo kyselině octové:    

2002.10 Rajčata celá nebo kousky rajčat:    

2002.10.10 Zmrazené (kromě hotových jídel) Zemědělství A  

2002.10.80 Ostatní, v hermeticky uzavřených kovových obalech Zemědělství A  

2002.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2002.90 Ostatní Zemědělství A  

20.03 Houby a lanýže, připravené nebo konzervované jinak než 
v octě nebo kyselině octové:    

2003.10 Houby rodu Agaricus:    

2003.10.10 Zmrazené (kromě hotových jídel) Zemědělství A  

2003.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2003.90 Ostatní:    

2003.90.05 Lanýže Zemědělství A  

2003.90.10 Zmrazené (kromě hotových jídel) Zemědělství A  

2003.90.90 Ostatní Zemědělství A  

20.04 Ostatní zelenina připravená nebo konzervovaná jinak než 
v octě nebo kyselině octové, zmrazená (jiná než výrobky 
čísla 20.06):    

2004.10 Brambory:    

2004.10.10 Ve formě mouky, krupice nebo vloček Zemědělství A  

2004.10.20 Lupínky nebo hranolky Zemědělství A  

2004.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2004.90 Ostatní zelenina a zeleninové směsi:    

2004.90.10 Zelí, okurky salátové a okurky nakládačky Zemědělství A  
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2004.90.20 Hrách setý (Pisum sativum), fazole (Vigna spp., Phaseolus 
spp.) a čočka 

Zemědělství A  

2004.90.30 Olivy Zemědělství A  

2004.90.40 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství A  

2004.90.90 Ostatní Zemědělství A  

20.05 Ostatní zelenina připravená nebo konzervovaná jinak než 
v octě nebo kyselině octové, nezmrazená (jiná než vý
robky čísla 20.06):    

2005.10 Homogenizovaná zelenina:    

2005.10.10 Dovezená ze Švýcarska Zemědělství X  

2005.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2005.20 Brambory:    

2005.20.10 Ve formě mouky, krupice nebo vloček Zemědělství A  

2005.20.90 Ostatní Zemědělství A  

2005.40 Hrách setý (Pisum sativum):    

2005.40.10 Přípravky z mouky nebo krupice, používané jako dětská 
výživa nebo pro dietní či kulinářské účely 

Zemědělství A  

2005.40.90 Ostatní Zemědělství A  

2005.5 Fazole (Vigna spp.,Phaseolus spp.):    

2005.51 Vyloupané fazole Zemědělství A  

2005.59 Ostatní Zemědělství A  

2005.60 Chřest Zemědělství A  

2005.70 Olivy Zemědělství A  

2005.80 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství A  

2005.9 Ostatní zelenina a zeleninové směsi:    

2005.91 Bambusové výhonky Zemědělství A  
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2005.99 Ostatní:    

2005.99.1 Ovoce nebo zelenina nakládané v octovém nebo solném 
nálevu, hořčice, chutney a podobné přípravky:    

2005.99.11 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2005.99.12 Ostatní Zemědělství A  

2005.99.2 Čočka, okurky salátové a okurky nakládačky:    

2005.99.21 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2005.99.22 Ostatní Zemědělství A  

2005.99.3 Kysané zelí:    

2005.99.31 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2005.99.32 Ostatní Zemědělství A  

2005.99.9 Ostatní:    

2005.99.91 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2005.99.99 Ostatní Zemědělství A  

2006.00 Zelenina, ovoce, ořechy, ovocné kůry a slupky a jiné části 
rostlin, konzervované cukrem (máčením, glazováním 
nebo kandováním):    

2006.00.10 Kandovaná kůra Zemědělství A  

2006.00.20 Kandované ovoce Zemědělství A  

2006.00.30 Třešně a višně, máčené nebo glazované Zemědělství A  

2006.00.40 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství A  

2006.00.90 Ostatní Zemědělství A  

20.07 Džemy, ovocná želé, marmelády, ovocné pomazánky, 
ovocné nebo ořechové protlaky (pyré) a ovocné nebo oře
chové pasty, získané vařením, též s přídavkem cukru 
nebo jiných sladidel:    

2007.10 Homogenizované přípravky Zemědělství A  

2007.9 Ostatní:    

2007.91 Citrusové ovoce Zemědělství A  

16.9.2016 L 250/1318 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

2007.99 Ostatní Zemědělství A  

20.08 Ovoce, ořechy a jiné jedlé části rostlin, jinak upravené 
nebo konzervované, též s přídavkem cukru nebo jiných 
sladidel nebo alkoholu, jinde neuvedené nebo nezahrnuté:    

2008.1 Ořechy, podzemnice olejná (arašídy) a jiná semena, též ve 
směsi:    

2008.11 Podzemnice olejná (arašídy):    

2008.11.10 Arašídové máslo Zemědělství A  

2008.11.20 Podzemnice olejná (arašídy), pražená Zemědělství A  

2008.11.90 Ostatní Zemědělství A  

2008.19 Ostatní, včetně směsí Zemědělství A  

2008.20 Ananasy Zemědělství A  

2008.30 Citrusové plody Zemědělství A  

2008.40 Hrušky Zemědělství A  

2008.50 Meruňky Zemědělství A  

2008.60 Třešně a višně Zemědělství A  

2008.70 Broskve, včetně nektarinek Zemědělství A  

2008.80 Jahody Zemědělství A  

2008.9 Ostatní, včetně směsí jiných než položky 2008.19:    

2008.91 Palmová jádra Zemědělství A  

2008.93 Brusinky (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoccos, Vac
cinium vitis-idaea) 

Zemědělství A  

2008.97 Směsi Zemědělství A  

2008.99 Ostatní:    

2008.99.40 Tamarindy Zemědělství A  
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2008.99.50 Zázvor konzervovaný v sirupu, v bezprostředním obalu 
o hmotnosti 45 kg nebo více 

Zemědělství A  

2008.99.60 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata) Zemědělství A  

2008.99.90 Ostatní Zemědělství A  

20.09 Ovocné šťávy (včetně vinného moštu) a zeleninové šťávy, 
nezkvašené a bez přídavku alkoholu, též s přídavkem cu
kru nebo jiných sladidel:    

2009.1 Pomerančová šťáva:    

2009.11 Zmrazená Zemědělství A  

2009.12 Nezmrazená, s hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství A  

2009.19 Ostatní Zemědělství A  

2009.2 Grapefruitová šťáva (včetně pomelové):    

2009.21 S hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství A  

2009.29 Ostatní Zemědělství A  

2009.3 Šťáva z jakéhokoliv jednoho druhu ostatního citrusového 
ovoce:    

2009.31 S hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství A  

2009.39 Ostatní Zemědělství A  

2009.4 Ananasová šťáva:    

2009.41 S hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství A  

2009.49 Ostatní Zemědělství A  

2009.50 Rajčatová šťáva Zemědělství A  

2009.6 Hroznová šťáva (včetně vinného moštu):    

2009.61 S hodnotou Brix nepřesahující 30 Zemědělství A  
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2009.69 Ostatní Zemědělství A  

2009.7 Jablečná šťáva:    

2009.71 S hodnotou Brix nepřesahující 20 Zemědělství A  

2009.79 Ostatní Zemědělství A  

2009.8 Šťáva z jakéhokoliv jednoho druhu ostatního ovoce nebo 
zeleniny:    

2009.81 Brusinková šťáva (Vaccinium macrocarpon, Vaccinium oxycoc
cos, Vaccinium vitis-idaea):    

2009.81.10 Koncentrovaná, neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla, s hodnotou Brix převyšující 45 

Zemědělství A  

2009.81.90 Ostatní Zemědělství A  

2009.89 Ostatní:    

2009.89.10 Šťáva z kiwi, koncentrovaná, neobsahující přidaný cukr 
ani jiná sladidla, s hodnotou Brix převyšující 60 

Zemědělství A  

2009.89.20 Šťáva z granátového jablka, koncentrovaná, neobsahující 
přidaný cukr ani jiná sladidla, s hodnotou Brix převyšující 
60 

Zemědělství A  

2009.89.30 Třešňová a višňová šťáva, koncentrovaná, neobsahující 
přidaný cukr ani jiná sladidla, s hodnotou Brix převyšující 
60 

Zemědělství A  

2009.89.40 Šťáva z mučenky, koncentrovaná, neobsahující přidaný 
cukr ani jiná sladidla, s hodnotou Brix převyšující 45 

Zemědělství A  

2009.89.50 Ostatní ovocné šťávy Zemědělství A  

2009.89.60 Zeleninové šťávy Zemědělství A  

2009.90 Směsi šťáv:    

2009.90.10 Ovocné šťávy Zemědělství A  

2009.90.20 Zeleninové šťávy Zemědělství A  
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21.01 Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z čaje nebo maté 
a přípravky na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo 
koncentrátů nebo na bázi čaje nebo maté Pražená če
kanka a jiné pražené kávové náhražky a výtažky, esence 
(tresti) a koncentráty z nich:    

2101.1 Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z kávy a přípravky 
na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo koncentrátů 
nebo na bázi kávy:    

2101.11 Výtažky, esence (tresti) a koncentráty:    

2101.11.10 Směsi mleté pražené kávy a rostlinných tuků Zemědělství A  

2101.11.90 Ostatní Zemědělství A  

2101.12 Přípravky na bázi výtažků, esencí (trestí) nebo koncen
trátů nebo na bázi kávy:    

2101.12.10 Směsi mleté pražené kávy a rostlinných tuků Zemědělství A  

2101.12.90 Ostatní Zemědělství A  

2101.20 Výtažky, esence (tresti) a koncentráty z čaje nebo maté 
a přípravky na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo 
koncentrátů nebo na bázi čaje nebo maté 

Zemědělství A  

2101.30 Pražená čekanka a jiné pražené kávové náhražky a vý
tažky, esence (tresti) a koncentráty z nich:    

2101.30.10 Pražená čekanka a jiné pražené kávové náhražky Zemědělství A  

2101.30.90 Ostatní Zemědělství A  

21.02 Droždí (aktivní nebo neaktivní); jiné neživé jednobuněčné 
mikroorganismy, vyjma očkovací látky čísla 30.02; hotové 
prášky do pečiva:    

2102.10 Aktivní droždí Zemědělství A  

2102.20 Neaktivní droždí; jiné neživé jednobuněčné mikroorga
nismy 

Zemědělství A  

2102.30 Hotové prášky do pečiva Zemědělství A  

21.03 Omáčky a přípravky pro omáčky; směsi koření a směsi 
přísad pro ochucení; hořčičná mouka a připravená hoř
čice:    

2103.10 Sójová omáčka Zemědělství A  
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2103.20 Kečup a jiné omáčky z rajčat Zemědělství A  

2103.30 Hořčičná mouka a připravená hořčice:    

2103.30.1 Hořčičná mouka:    

2103.30.11 Dovezená ze Švýcarska Zemědělství X  

2103.30.12 Ostatní Zemědělství A  

2103.30.2 Připravená hořčice:    

2103.30.21 Dovezená ze Švýcarska Zemědělství X  

2103.30.22 Ostatní Zemědělství A  

2103.90 Ostatní:    

2103.90.10 Omáčky a přípravky pro omáčky, z mouky, krupice nebo 
sladových výtažků 

Zemědělství A  

2103.90.90 Ostatní Zemědělství A  

21.04 Polévky a bujóny a přípravky pro polévky a bujóny; ho
mogenizované směsi potravinových přípravků:    

2104.10 Polévky a bujóny a přípravky pro polévky a bujóny:    

2104.10.10 Přípravky pro polévky a bujóny Zemědělství A  

2104.10.20 Ostatní, v prášku, v pevné nebo jiné koncentrované 
formě 

Zemědělství A  

2104.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2104.20 Homogenizované směsi potravinových přípravků Zemědělství A  

2105.00 Zmrzlina a podobné výrobky, též s obsahem kakaa:    

2105.00.10 Zmrzlina neobsahující kakao ani přidaný cukr Zemědělství K*  

2105.00.20 Zmrzlina obsahující kakao nebo přidaný cukr Zemědělství K*  

2105.00.90 Ostatní Zemědělství K*  
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21.06 Potravinové přípravky, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

2106.10 Bílkovinné koncentráty a bílkovinné texturované látky:    

2106.10.10 Sójové bílkovinné koncentráty, v prášku, s obsahem bílko
vin v sušině převyšujícím 65 % 

Zemědělství A  

2106.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2106.90 Ostatní:    

2106.90.17 Dětská výživa bez obsahu disacharidů, v prášku Zemědělství A  

2106.90.25 Sirupy (kromě sirupů na bázi ovocných šťáv) Zemědělství A  

2106.90.35 Sladivé látky (kromě sladivých látek na bázi sacharinu) Zemědělství A  

2106.90.50 Směsi chemikálií s potravinami, používané při přípravě 
lidských potravin 

Zemědělství A  

2106.90.67 Složené alkoholické přípravky používané k výrobě nápojů 
(jiné než založené na vonných látkách) 

Zemědělství A  

2106.90.69 Brčka, obsahující aromatické přípravky Zemědělství A  

2106.90.90 Ostatní Zemědělství A  

22.01 Voda, včetně přírodních nebo umělých minerálních vod 
a sodovek, bez přídavku cukru nebo jiných sladidel, ne
aromatizovaná; led a sníh:    

2201.10 Minerální vody a sodovky Zemědělství A  

2201.90 Ostatní Zemědělství A  

22.02 Voda, včetně minerálních vod a sodovek, s přídavkem cu
kru nebo jiných sladidel nebo aromatizovaná a jiné neal
koholické nápoje (vyjma ovocné nebo zeleninové šťávy čí
sla 20.09):    

2202.10 Voda, včetně minerálních vod a sodovek, s přídavkem cu
kru nebo jiných sladidel nebo aromatizovaná:    

2202.10.10 V hermeticky uzavřených nádobách o obsahu nepřesahu
jícím 2,5 litru (jiná než ve stlačitelných plastových trub
kách) 

Zemědělství A  
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2202.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2202.90 Ostatní:    

2202.90.20 V hermeticky uzavřených nádobách o obsahu nepřesahu
jícím 2,5 litru (jiná než ve stlačitelných plastových trub
kách a na bázi mléka) 

Zemědělství A  

2202.90.90 Ostatní Zemědělství A  

2203.00 Pivo ze sladu:    

2203.00.05 Tradiční africké pivo podle definice v doplňkové po
známce 1 ke kapitole 22 

Zemědělství A  

2203.00.90 Ostatní Zemědělství A  

22.04 Víno z čerstvých hroznů, včetně vína obohaceného alko
holem; vinný mošt (jiný než čísla 20.09):    

2204.10 Šumivé víno Zemědělství A  

2204.2 Jiné víno; vinný mošt, jehož kvašení bylo předem zabrá
něno nebo jehož kvašení bylo zastaveno přidáním alko
holu:    

2204.21 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry:    

2204.21.30 Vinný mošt, jehož kvašení bylo předem zabráněno nebo 
jehož kvašení bylo zastaveno přidáním alkoholu 

Zemědělství A  

2204.21.4 Nealkoholizované víno:    

2204.21.41 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 4,5 % obj., av
šak nepřesahující 16,5 % obj. 

Zemědělství A  

2204.21.42 Ostatní Zemědělství A  

2204.21.5 Alkoholizované víno:    

2204.21.51 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % obj., av
šak nepřesahující 22 % obj. 

Zemědělství A  

2204.21.52 Ostatní Zemědělství A  

2204.29 Ostatní:    

2204.29.30 Vinný mošt, jehož kvašení bylo předem zabráněno nebo 
jehož kvašení bylo zastaveno přidáním alkoholu 

Zemědělství A  
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2204.29.4 Nealkoholizované víno:    

2204.29.41 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 4,5 % obj., av
šak nepřesahující 16,5 % obj. 

Zemědělství A  

2204.29.42 Ostatní Zemědělství A  

2204.29.5 Alkoholizované víno:    

2204.29.51 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % obj., av
šak nepřesahující 22 % obj. 

Zemědělství A  

2204.29.52 Ostatní Zemědělství A  

2204.30 Ostatní vinný mošt Zemědělství A  

22.05 Vermut a ostatní víno z čerstvých hroznů, připravené po
mocí aromatických bylin nebo jiných aromatických látek:    

2205.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry:    

2205.10.10 Šumivé Zemědělství A  

2205.10.2 Nealkoholizované:    

2205.10.21 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 4,5 % obj., av
šak nepřesahující 15 % obj. 

Zemědělství A  

2205.10.22 Ostatní Zemědělství A  

2205.10.3 Alkoholizované:    

2205.10.31 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % obj., av
šak nepřesahující 22 % obj. 

Zemědělství A  

2205.10.32 Ostatní Zemědělství A  

2205.90 Ostatní:    

2205.90.2 Nealkoholizované:    

2205.90.21 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 4,5 % obj., av
šak nepřesahující 15 % obj. 

Zemědělství A  

2205.90.22 Ostatní Zemědělství A  
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2205.90.3 Alkoholizované:    

2205.90.31 Mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % obj., av
šak nepřesahující 22 % obj. 

Zemědělství A  

2205.90.32 Ostatní Zemědělství A  

2206.00 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje (například jablečné 
víno, hruškové víno, medovina); směsi kvašených (fer
mentovaných) nápojů a směsi kvašených (fermentova
ných) nápojů s nealkoholickými nápoji, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté:    

2206.00.05 Šumivé ovocné nápoje a šumivá medovina Zemědělství A  

2206.00.15 Tradiční africké pivo podle definice v doplňkové po
známce 1 ke kapitole 22 

Zemědělství A  

2206.00.17 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje, nealkoholizované, 
mající objemový obsah alkoholu nižší než 2,5 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.19 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje z nesladovaných 
obilných zrn, nealkoholizované, mající objemový obsah 
alkoholu 2,5 % obj. nebo vyšší, avšak nepřesahující 9 % 
obj. 

Zemědělství A  

2206.00.81 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje z jablek nebo hru
šek, nealkoholizované, mající objemový obsah alkoholu 
nejméně 2,5 % obj., avšak nepřesahující 15 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.82 Ostatní kvašené (fermentované) ovocné nápoje a medo
vina, včetně směsí kvašených (fermentovaných) nápojů 
získaných kvašením ovoce nebo medu, nealkoholizované, 
mající objemový obsah alkoholu nejméně 2,5 % obj., av
šak nepřesahující 15 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.83 Ostatní kvašené (fermentované) nápoje z jablek nebo hru
šek, alkoholizované, mající objemový obsah alkoholu nej
méně 15 % obj., avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.84 Ostatní kvašené (fermentované) ovocné nápoje a medo
vina, včetně směsí kvašených (fermentovaných) nápojů 
získaných kvašením ovoce nebo medu, alkoholizované, 
mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % obj., av
šak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.85 Ostatní směsi kvašených (fermentovaných) ovocných ná
pojů nebo medoviny a nealkoholických nápojů, nealkoho
lizované, mající objemový obsah alkoholu nejméně 2,5 % 
obj., avšak nepřesahující 15 % obj. 

Zemědělství A  

2206.00.87 Ostatní směsi kvašených (fermentovaných) ovocných ná
pojů nebo medoviny a nealkoholických nápojů, alkoholi
zované, mající objemový obsah alkoholu nejméně 15 % 
obj., avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  
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2206.00.90 Ostatní Zemědělství A  

22.07 Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu 
80 % obj. nebo více; ethylalkohol a ostatní destiláty, dena
turované, s jakýmkoliv obsahem alkoholu:    

2207.10 Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu 
80 % obj. nebo více 

Zemědělství A  

2207.20 Ethylalkohol a ostatní destiláty, denaturované, s jakýmko
liv obsahem alkoholu 

Zemědělství A  

22.08 Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu nižším 
než 80 % obj.; destiláty, likéry a jiné lihové nápoje:    

2208.20 Destiláty z vinných matolin nebo hroznů:    

2208.20.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství A  

2208.20.90 Ostatní Zemědělství A  

2208.30 Whisky:    

2208.30.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství A  

2208.30.90 Ostatní Zemědělství A  

2208.40 Rum a jiné destiláty získané destilací kvašených (fermen
tovaných) produktů z cukrové třtiny:    

2208.40.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství A  

2208.40.90 Ostatní Zemědělství A  

2208.50 Gin a jalovcová:    

2208.50.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství A  

2208.50.90 Ostatní Zemědělství A  

2208.60 Vodka:    

2208.60.10 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry Zemědělství A  

2208.60.90 Ostatní Zemědělství A  
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2208.70 Likéry a cordialy:    

2208.70.2 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry:    

2208.70.21 Mající objemový obsah alkoholu převyšující 15 % obj., 
avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2208.70.22 Ostatní Zemědělství A  

2208.70.9 Ostatní:    

2208.70.91 Mající objemový obsah alkoholu převyšující 15 % obj., 
avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2208.70.92 Ostatní Zemědělství A  

2208.90 Ostatní:    

2208.90.2 V nádobách o obsahu nepřesahujícím 2 litry:    

2208.90.21 Mající objemový obsah alkoholu převyšující 15 % obj., 
avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2208.90.22 Ostatní Zemědělství A  

2208.90.9 Ostatní:    

2208.90.91 Mající objemový obsah alkoholu převyšující 15 % obj., 
avšak nepřesahující 23 % obj. 

Zemědělství A  

2208.90.92 Ostatní Zemědělství A  

2209.00 Stolní ocet a jeho náhražky získané z kyseliny octové Zemědělství A  

23.01 Moučky, šroty a pelety, z masa, drobů, ryb nebo korýšů, 
měkkýšů nebo jiných vodních bezobratlých, nezpůsobilé 
k lidskému požívání; škvarky:    

2301.10 Moučky, šroty a pelety, z masa nebo drobů; škvarky:    

2301.10.10 Velrybí šrot Zemědělství A  

2301.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2301.20 Moučky, šroty a pelety, z ryb nebo korýšů, měkkýšů nebo 
jiných vodních bezobratlých 

Zemědělství A  
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23.02 Otruby, vedlejší mlýnské produkty a jiné zbytky, též ve 
tvaru pelet, získané po prosévání, mletí nebo jiném zpra
cování obilí nebo luštěnin:    

2302.10 Kukuřičné Zemědělství A  

2302.30 Pšeničné Zemědělství X  

2302.40 Z ostatních obilovin Zemědělství A  

2302.50 Luštěninové Zemědělství A  

23.03 Škrobárenské zbytky a podobné zbytky, řepné řízky, ba
gasa a jiné cukrovarnické odpady, pivovarnické nebo liho
varnické mláto a odpady, též ve tvaru pelet:    

2303.10 Škrobárenské a podobné zbytky Zemědělství A  

2303.20 Řepné řízky, bagasa a jiné cukrovarnické odpady Zemědělství A  

2303.30 Pivovarnické nebo lihovarnické mláto a odpady Zemědělství A  

2304.00 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve 
tvaru pelet, po extrakci sójového oleje 

Zemědělství A  

2305.00 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve 
tvaru pelet, po extrakci podzemnicového oleje 

Zemědělství A  

23.06 Pokrutiny a jiné pevné zbytky, též rozdrcené nebo ve 
tvaru pelet, po extrakci rostlinných tuků nebo olejů (jiné 
než čísel 23.04 a 23.05):    

2306.10 Z bavlníkových semen Zemědělství A  

2306.20 Ze lněných semen Zemědělství A  

2306.30 Ze slunečnicových semen Zemědělství A  

2306.4 Ze semen řepky nebo řepky olejky:    

2306.41 Ze semen řepky nebo řepky olejky s nízkým obsahem ky
seliny erukové 

Zemědělství A  

2306.49 Ostatní Zemědělství A  

2306.50 Z kokosových ořechů nebo kopry Zemědělství A  
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2306.60 Z palmových ořechů nebo jader Zemědělství A  

2306.90 Ostatní Zemědělství A  

2307.00 Vinný kal; surový vinný kámen Zemědělství A  

2308.00 Rostlinné látky a rostlinné odpady, rostlinné zbytky a ve
dlejší produkty, též ve tvaru pelet, používané pro výživu 
zvířat, jinde neuvedené ani nezahrnuté 

Zemědělství A  

23.09 Přípravky používané k výživě zvířat:    

2309.10 Výživa pro psy nebo kočky, v balení pro drobný prodej:    

2309.10.10 Dovezená ze Švýcarska Zemědělství X  

2309.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2309.90 Ostatní:    

2309.90.10 Slazená píce Zemědělství A  

2309.90.15 Přípravky upravené jako výživa pro korýše; přípravky 
upravené jako výživa pro lososy 

Zemědělství A  

2309.90.20 Doplňková krmiva (kromě náhražek mléka) obsahující 
přidaná antibiotika 

Zemědělství A  

2309.90.30 Doplňková krmiva obsahující přidaný melengestrolacetát Zemědělství A  

2309.90.35 Doplňková krmiva obsahující 40 % hmotnostních nebo 
více cholinchloridu 

Zemědělství A  

2309.90.40 Bílkovinné koncentráty získané ze šťávy z vojtěšky (al
falfy) 

Zemědělství A  

2309.90.50 Vápenaté soli mastné kyseliny palmového oleje Zemědělství A  

2309.90.60 Doplňková krmiva obsahující furazolidon Zemědělství A  

2309.90.65 Doplňková krmiva obsahující 40 % hmotnostních nebo 
více lysinu, též obsahující přidaná antibiotika nebo při
daný melengestrolacetát 

Zemědělství A  

2309.90.70 Jednotlivé vitaminy a jejich deriváty, stabilizované antioxi
danty nebo protispékavými látkami 

Zemědělství A  

2309.90.75 Přípravky obsahující raktopamin Zemědělství A  
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2309.90.77 Přípravky obsahující 85 % hmotnostních nebo více me
thioninu 

Zemědělství A  

2309.90.80 Rozpustné výrobky z ryb Zemědělství A  

2309.90.9 Ostatní:    

2309.90.91 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2309.90.92 Ostatní Zemědělství A  

24.01 Nezpracovaný tabák; tabákový odpad:    

2401.10 Tabák, neodřapíkovaný Zemědělství A  

2401.20 Tabák, částečně nebo úplně odřapíkovaný Zemědělství A  

2401.30 Tabákový zbytek (odpad) Zemědělství A  

24.02 Doutníky (též s odříznutými konci), doutníčky a cigarety 
z tabáku nebo tabákových náhražek:    

2402.10 Doutníky (též s odříznutými konci) a doutníčky obsahu
jící tabák:    

2402.10.10 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2402.10.90 Ostatní Zemědělství A  

2402.20 Cigarety obsahující tabák:    

2402.20.10 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2402.20.90 Ostatní Zemědělství A  

2402.90 Ostatní:    

2402.90.1 Doutníky (též s odříznutými konci) a doutníčky z tabáko
vých náhražek:    

2402.90.12 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2402.90.14 Ostatní Zemědělství A  

2402.90.2 Cigarety z tabákových náhražek:    

2402.90.22 Dovezené ze Švýcarska Zemědělství X  

2402.90.24 Ostatní Zemědělství A  
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24.03 Ostatní tabákové výrobky a vyrobené tabákové náhražky; 
„homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ tabák; tabá
kové výtažky a esence (tresti):    

2403.1 Tabák ke kouření, též obsahující tabákové náhražky v ja
kémkoliv poměru:    

2403.11 Tabák do vodní dýmky specifikovaný v poznámce k po
ložkám 1 této kapitoly 

Zemědělství A  

2403.19 Ostatní:    

2403.19.10 Dýmkový a lulkový tabák, v bezprostředním obalu 
o hmotnosti nižší než 5 kg 

Zemědělství A  

2403.19.20 Ostatní dýmkový a lulkový tabák Zemědělství A  

2403.19.30 Cigaretový tabák Zemědělství A  

2403.9 Ostatní:    

2403.91 „Homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ tabák:    

2403.91.10 Dovezený ze Švýcarska Zemědělství X  

2403.91.90 Ostatní Zemědělství A  

2403.99 Ostatní:    

2403.99.10 Šňupací tabák Zemědělství A  

2403.99.20 Tabákové výtažky a esence (tresti) Zemědělství A  

2403.99.30 Ostatní tabákové náhražky do cigaret Zemědělství A  

2403.99.40 Ostatní tabákové náhražky do dýmek a lulek Zemědělství A  

2403.99.90 Ostatní Zemědělství A  

2501.00 Sůl (včetně stolní soli a denaturované soli) a čistý chlorid 
sodný, též ve vodném roztoku nebo obsahující prostředek 
proti spékání nebo prostředek pro dobrou tekutost; moř
ská voda:    

2501.00.10 Jiné než určené k lidskému požívání Průmysl A  

2501.00.90 Ostatní Průmysl A  
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2502.00 Nepražený pyrit (kyz železný) Průmysl A  

2503.00 Síra všech druhů (jiná než sublimovaná síra, srážená síra 
a koloidní síra) 

Průmysl A  

25.04 Přírodní grafit (tuha):    

2504.10 V prášku nebo ve vločkách Průmysl A  

2504.90 Ostatní Průmysl A  

25.05 Přírodní písky všech druhů, též barvené, jiné než písky 
obsahující kovy kapitoly 26:    

2505.10 Křemičité písky a křemenné písky Průmysl A  

2505.90 Ostatní Průmysl A  

25.06 Křemen (jiný než přírodní písky); křemenec, též hrubě 
opracovaný nebo rozřezaný pilou nebo jinak do bloků 
nebo desek pravoúhlého (včetně čtvercového) tvaru:    

2506.10 Křemen Průmysl A  

2506.20 Křemenec Průmysl A  

2507.00 Kaolin a jiné kaolinitické jíly, též kalcinované Průmysl A  

25.08 Ostatní jíly (kromě expandovaných jílů čísla 68.06), anda
luzit, kyanit a sillimanit, též kalcinované; mullit, šamotové 
nebo dinasové zeminy:    

2508.10 Bentonit Průmysl A  

2508.30 Žáruvzdorný jíl (šamotový) Průmysl A  

2508.40 Ostatní jíly Průmysl A  

2508.50 Andaluzit, kyanit a sillimanit Průmysl A  

2508.60 Mullit Průmysl A  

2508.70 Šamotové nebo dinasové zeminy Průmysl A  

2509.00 Křída Průmysl A  
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25.10 Přírodní fosfáty vápenaté, přírodní fosfáty hlinitovápenaté 
a fosfátová křída:    

2510.10 Nemleté Průmysl A  

2510.20 Mleté Průmysl A  

25.11 Přírodní síran barnatý (baryt, těživec); přírodní uhličitan 
barnatý (witherit), též kalcinovaný, kromě oxidu barna
tého čísla 28.16:    

2511.10 Přírodní síran barnatý (baryt, těživec) Průmysl A  

2511.20 Přírodní uhličitan barnatý (witherit) Průmysl A  

2512.00 Křemičité fosilní moučky (například křemelina, tripolit 
a diatomit) a podobné křemičité zeminy, též kalcinované, 
o relativní hustotě 1 nebo méně 

Průmysl A  

25.13 Pemza; smirek; přírodní korund, přírodní granát a jiná 
přírodní brusiva, též tepelně zpracovaná:    

2513.10 Pemza Průmysl A  

2513.20 Smirek, přírodní korund, přírodní granát a jiná přírodní 
brusiva 

Průmysl A  

2514.00 Břidlice, též hrubě opracovaná nebo rozřezaná pilou nebo 
jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně čtverco
vého) tvaru 

Průmysl A  

25.15 Mramor, travertin, ecaussin a jiné vápenaté kameny pro 
výtvarné nebo stavební účely, o relativní hustotě 2,5 nebo 
vyšší, a alabastr, též hrubě opracované nebo rozřezané pi
lou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně 
čtvercového) tvaru:    

2515.1 Mramor a travertin:    

2515.11 Surový nebo hrubě opracovaný Průmysl A  

2515.12 Rozřezaný pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoú
hlého (včetně čtvercového) tvaru 

Průmysl A  

2515.20 Ecaussin a jiné vápenaté kameny pro výtvarné nebo sta
vební účely; alabastr 

Průmysl A  
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25.16 Žula, porfyr, čedič, pískovec a jiné kameny pro výtvarné 
nebo stavební účely, též hrubě opracované nebo rozře
zané pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého 
(včetně čtvercového) tvaru:    

2516.1 Žula:    

2516.11 Surová nebo hrubě opracovaná Průmysl A  

2516.12 Rozřezaná pilou nebo jinak do bloků nebo desek pravoú
hlého (včetně čtvercového) tvaru 

Průmysl A  

2516.20 Pískovec Průmysl A  

2516.90 Ostatní kameny pro výtvarné nebo stavební účely Průmysl A  

25.17 Oblázky, štěrk, lámaný nebo drcený kámen, běžně použí
vané pro betonování a štěrkování silnic, železnic a pod
obně, křemenné valouny a pazourek, též tepelně zpraco
vané; makadam ze strusky, zpěněné strusky a podobných 
průmyslových odpadů, též s přísadou materiálů uvede
ných v první části tohoto čísla; dehtový makadam; gra
nule, drť a prach z kamenů čísla 25.15 nebo 25.16, též 
tepelně zpracované:    

2517.10 Oblázky, štěrk, lámaný nebo drcený kámen, běžně použí
vané pro betonování a štěrkování silnic, železnic a pod
obně, křemenné valouny a pazourek, též tepelně zpraco
vané 

Průmysl A  

2517.20 Makadam ze strusky, zpěněné strusky a podobných prů
myslových odpadů, též s přísadou materiálů uvedených v 
položce 2517.10 

Průmysl A  

2517.30 Dehtový makadam Průmysl A  

2517.4 Granule, drť a prach z kamenů čísla 25.15 nebo 25.16, 
též tepelně zpracované:    

2517.41 Z mramoru Průmysl A  

2517.49 Ostatní Průmysl A  

25.18 Dolomit, též kalcinovaný nebo spékaný, včetně dolomitu 
hrubě opracovaného nebo rozřezaného pilou nebo jinak 
do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně čtvercového) 
tvaru; dolomitová dusací směs:    

2518.10 Nekalcinovaný ani nespékaný dolomit Průmysl A  
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2518.20 Kalcinovaný nebo spékaný dolomit Průmysl A  

2518.30 Dolomitová dusací směs Průmysl A  

25.19 Přírodní uhličitan hořečnatý (magnezit); tavená magnézie 
(oxid hořečnatý); přepálená (slinutá) magnézie (oxid ho
řečnatý), též obsahující malá množství jiných oxidů přida
ných před slinováním; jiné oxidy hořčíku, též čisté:    

2519.10 Přírodní uhličitan hořečnatý (magnezit) Průmysl A  

2519.90 Ostatní Průmysl A  

25.20 Sádrovec; anhydrit; sádra (skládající se z kalcinovaného 
sádrovce nebo síranu vápenatého), též barvená nebo s 
malou přísadou urychlovače nebo zpomalovače:    

2520.10 Sádrovec, anhydrit Průmysl A  

2520.20 Sádra Průmysl A  

2521.00 Vápenec (tavidlo); vápenec a jiné vápenaté kameny použí
vané k výrobě vápna nebo cementu 

Průmysl A  

25.22 Nehašené (pálené) vápno, hašené vápno a hydraulické 
vápno (kromě oxidu a hydroxidu vápenatého čísla 28.25):    

2522.10 Nehašené (pálené) vápno Průmysl A  

2522.20 Hašené vápno Průmysl A  

2522.30 Hydraulické vápno Průmysl A  

25.23 Portlandský cement, hlinitanový cement, struskový ce
ment, supersulfátový cement a podobné hydraulické ce
menty, též barvené nebo ve formě slínků:    

2523.10 Cementové slínky Průmysl A  

2523.2 Portlandský cement:    

2523.21 Bílý cement, též uměle barvený Průmysl A  

2523.29 Ostatní Průmysl A  

2523.30 Hlinitanový cement Průmysl A  

2523.90 Ostatní hydraulické cementy Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1337 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

25.24 Osinek (azbest):    

2524.10 Krokydolit:    

2524.10.10 Chrysotil Průmysl A  

2524.10.90 Ostatní Průmysl A  

2524.90 Ostatní:    

2524.90.01 Aktinolit Průmysl A  

2524.90.02 Antofylit Průmysl A  

2524.90.03 Amosit Průmysl A  

2524.90.04 Tremolit Průmysl A  

2524.90.90 Ostatní Průmysl A  

25.25 Slída, též štípaná do nepravidelných destiček („splitinek“); 
slídový odpad:    

2525.10 Slída surová nebo štípaná do lístků nebo do nepravidel
ných destiček 

Průmysl A  

2525.20 Slídový prach Průmysl A  

2525.30 Slídový odpad Průmysl A  

25.26 Přírodní steatit, též hrubě opracovaný nebo rozřezaný pi
lou nebo jinak do bloků nebo desek pravoúhlého (včetně 
čtvercového) tvaru; mastek:    

2526.10 Nedrcený, nerozemletý Průmysl A  

2526.20 Drcený nebo rozemletý Průmysl A  

2528.00 Přírodní boritany a jejich koncentráty (též kalcinované), 
kromě boritanů získaných z přírodních solanek; přírodní 
kyselina boritá obsahující nejvýše 85 % H3BO3 v sušině 

Průmysl A  

25.29 Živec; leucit; nefelin a nefelinický syenit; kazivec:    

2529.10 Živec Průmysl A  
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2529.2 Kazivec:    

2529.21 Obsahující 97 % hmotnostních nebo méně fluoridu vápe
natého 

Průmysl A  

2529.22 Obsahující více než 97 % hmotnostních fluoridu vápena
tého 

Průmysl A  

2529.30 Leucit; nefelin a nefelinický syenit Průmysl A  

25.30 Nerostné látky, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

2530.10 Vermikulit, perlit a chlority, neexpandované Průmysl A  

2530.20 Kieserit, epsomit (přírodní sírany hořečnaté) Průmysl A  

2530.90 Ostatní Průmysl A  

26.01 Železné rudy a koncentráty, včetně kyzových výpražků 
(výpalků):    

2601.1 Železné rudy a koncentráty (jiné než kyzové výpražky 
(výpalky)):    

2601.11 Neaglomerované Průmysl A  

2601.12 Aglomerované Průmysl A  

2601.20 Kyzové výpražky (výpalky) Průmysl A  

2602.00 Manganové rudy a koncentráty, včetně železonosných 
manganových rud a koncentrátů o obsahu manganu 
20 % hmotnostních nebo více, počítáno v sušině 

Průmysl A  

2603.00 Měděné rudy a koncentráty Průmysl A  

2604.00 Niklové rudy a koncentráty Průmysl A  

2605.00 Kobaltové rudy a koncentráty Průmysl A  

2606.00 Hliníkové rudy a koncentráty Průmysl A  

2607.00 Olovnaté rudy a koncentráty Průmysl A  

2608.00 Zinkové rudy a koncentráty Průmysl A  

2609.00 Cínové rudy a koncentráty Průmysl A  

2610.00 Chromové rudy a koncentráty Průmysl A  
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2611.00 Wolframové rudy a koncentráty Průmysl A  

26.12 Uranové nebo thoriové rudy a koncentráty:    

2612.10 Uranové rudy a koncentráty Průmysl A  

2612.20 Thoriové rudy a koncentráty Průmysl A  

26.13 Molybdenové rudy a koncentráty:    

2613.10 Pražené Průmysl A  

2613.90 Ostatní Průmysl A  

2614.00 Titanové rudy a koncentráty Průmysl A  

26.15 Niobové, tantalové, vanadové a zirkonové rudy a koncen
tráty:    

2615.10 Zirkonové rudy a koncentráty Průmysl A  

2615.90 Ostatní Průmysl A  

26.16 Rudy drahých kovů a koncentráty:    

2616.10 Stříbrné rudy a koncentráty Průmysl A  

2616.90 Ostatní Průmysl A  

26.17 Ostatní rudy a koncentráty:    

2617.10 Antimonové rudy a koncentráty Průmysl A  

2617.90 Ostatní Průmysl A  

2618.00 Granulovaná struska (struskový písek) z výroby železa 
nebo oceli 

Průmysl A  

2619.00 Struska, zpěněná struska (jiná než granulovaná struska), 
okuje a jiné odpady z výroby železa nebo oceli 

Průmysl A  

26.20 Struska, popel a zbytky (jiné než z výroby železa nebo 
oceli) obsahující kovy, arsen nebo jejich sloučeniny:    

2620.1 Obsahující zejména zinek:    

2620.11 Tvrdý zinek Průmysl A  

2620.19 Ostatní Průmysl A  
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2620.2 Obsahující zejména olovo:    

2620.21 Kaly olovnatého benzinu a kaly olovnatých antidetonač
ních sloučenin 

Průmysl A  

2620.29 Ostatní Průmysl A  

2620.30 Obsahující zejména měď Průmysl A  

2620.40 Obsahující zejména hliník Průmysl A  

2620.60 Obsahující arsen, rtuť, thallium nebo jejich směsi, použí
vané k získání arsenu nebo těchto kovů nebo k výrobě je
jich chemických sloučenin 

Průmysl A  

2620.9 Ostatní:    

2620.91 Obsahující antimon, berylium, kadmium, chrom nebo je
jich směsi 

Průmysl A  

2620.99 Ostatní Průmysl A  

26.21 Ostatní strusky a popely, včetně popela z mořských cha
luh (kelp); popel a zbytky ze spalování komunálního od
padu:    

2621.10 Popel a zbytky ze spalování komunálního odpadu Průmysl A  

2621.90 Ostatní Průmysl A  

27.01 Černé uhlí; brikety, bulety a podobná tuhá paliva vyro
bená z černého uhlí:    

2701.1 Černé uhlí, též v prášku, avšak neaglomerované:    

2701.11 Antracit Průmysl A  

2701.12 Živičné (bitumenové) uhlí Průmysl A  

2701.19 Ostatní uhlí Průmysl A  

2701.20 Brikety, bulety a podobná tuhá paliva vyrobená z černého 
uhlí 

Průmysl A  

27.02 Hnědé uhlí, též aglomerované, kromě gagátu (černého 
jantaru):    

2702.10 Hnědé uhlí, též v prášku, avšak neaglomerované Průmysl A  

2702.20 Aglomerované hnědé uhlí Průmysl A  
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2703.00 Rašelina (včetně rašelinového steliva), též aglomerovaná Průmysl A  

2704.00 Koks a polokoks z černého uhlí, hnědého uhlí nebo raše
liny, též aglomerovaný; retortové uhlí 

Průmysl A  

2705.00 Svítiplyn, vodní plyn, generátorový plyn a podobné plyny, 
kromě ropných plynů a ostatních plynných uhlovodíků 

Průmysl A  

2706.00 Černouhelný, hnědouhelný nebo rašelinový dehet a jiné 
minerální dehty, též dehydratované nebo částečně destilo
vané, včetně rekonstituovaných dehtů 

Průmysl A  

27.07 Oleje a jiné produkty destilace vysokotepelných černou
helných dehtů; podobné produkty, ve kterých hmotnost 
aromatických složek převažuje nad hmotností nearoma
tických složek:    

2707.10 Benzol (benzen) Průmysl A  

2707.20 Toluol (toluen) Průmysl A  

2707.30 Xylol (xyleny) Průmysl A  

2707.40 Naftalen Průmysl A  

2707.50 Ostatní směsi aromatických uhlovodíků, z nichž 65 % ob
jemu nebo více (včetně ztrát) předestiluje při 250 °C 
podle metody ASTM D 86 

Průmysl A  

2707.9 Ostatní:    

2707.91 Kreozotové oleje Průmysl A  

2707.99 Ostatní:    

2707.99.10 Fenoly Průmysl A  

2707.99.20 Dehtové oleje Průmysl A  

2707.99.90 Ostatní Průmysl A  

27.08 Smola a smolný koks z černouhelného dehtu nebo jiných 
minerálních dehtů:    

2708.10 Smola Průmysl X  

2708.20 Smolný koks Průmysl X  

2709.00 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů, surové Průmysl X  
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27.10 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné než su
rové); přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté, obsahu
jící 70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů nebo 
olejů ze živičných nerostů, jsou-li tyto oleje základní slož
kou těchto přípravků; odpadní oleje:    

2710.1 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné než su
rové) a přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté, obsa
hující 70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů 
nebo olejů ze živičných nerostů, jsou-li tyto oleje základní 
složkou těchto přípravků (kromě olejů obsahujících bio
naftu a odpadních olejů):    

2710.12 Lehké oleje a přípravky:    

2710.12.01 Letecký benzin, podle definice v doplňkové poznámce 1 
písm. a) 

Průmysl A  

2710.12.02 Benzin, podle definice v doplňkové poznámce 1 písm. b) Průmysl X  

2710.12.07 Letecký petrolej, podle definice v doplňkové poznámce 1 
písm. d) 

Průmysl A  

2710.12.09 Motorový petrolej, podle definice v doplňkové poznámce 
1 písm. e) 

Průmysl A  

2710.12.15 Petrolej na svícení, podle definice v doplňkové poznámce 
1 písm. f), označený 

Průmysl A  

2710.12.26 Petrolej na svícení, podle definice v doplňkové poznámce 
1 písm. f), neoznačený 

Průmysl A  

2710.12.30 Destilovaný topný olej, podle definice v doplňkové po
známce 1 písm. g) 

Průmysl X  

2710.12.35 Zbytkové topné oleje, podle definice v doplňkové po
známce 1 písm. h) 

Průmysl A  

2710.12.37 Specifikovaná alifatická uhlovodíková rozpouštědla, podle 
definice v doplňkové poznámce 1 písm. ij), označená 

Průmysl A  

2710.12.39 Specifikovaná alifatická uhlovodíková rozpouštědla, podle 
definice v doplňkové poznámce 1 písm. ij), neoznačená 

Průmysl A  

2710.12.40 Lakové benziny, podle definice v doplňkové poznámce 1 
písm. k) 

Průmysl X  

2710.12.45 Směsi alkylenů Průmysl X  

2710.12.47 Mazací tuk Průmysl X  

2710.12.49 Připravené mazací oleje, v nádobách o obsahu menším 
než 5 litrů 

Průmysl X  
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2710.12.52 Ostatní připravené mazací oleje Průmysl X  

2710.12.55 Základové oleje pro připravené mazací oleje, vyrobené ra
finací použitého mazacího oleje nebo jiného použitého 
oleje 

Průmysl X  

2710.12.57 Ostatní základové oleje pro připravené mazací oleje Průmysl X  

2710.12.60 Transformátorové oleje a kabelové oleje Průmysl A  

2710.12.70 Ostatní izolační oleje nebo dielektrické oleje Průmysl X  

2710.12.80 Kapaliny pro hydraulické převody Průmysl X  

2710.12.90 Ostatní Průmysl X  

2710.19 Ostatní Průmysl X  

2710.20 Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů (jiné než su
rové) a přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté, obsa
hující 70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů 
nebo olejů ze živičných nerostů, jsou-li tyto oleje základní 
složkou těchto přípravků, obsahující bionaftu, kromě od
padních olejů 

Průmysl X  

2710.9 Odpadní oleje:    

2710.91 Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), polychlorované 
terfenyly (PCT) nebo polybromované bifenyly (PBB) 

Průmysl X  

2710.99 Ostatní:    

2710.99.10 Odpadní olej podle definice v poznámce 3 písm. a) Průmysl X  

2710.99.20 Odpadní olej podle definice v poznámce 3 písm. b) Průmysl X  

2710.99.30 Ostatní Průmysl X  

27.11 Ropné plyny a jiné plynné uhlovodíky:    

2711.1 Zkapalněné:    

2711.11 Zemní plyn Průmysl A  

2711.12 Propan Průmysl A  
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2711.13 Butany:    

2711.13.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 250 g Průmysl A  

2711.13.90 Ostatní Průmysl A  

2711.14 Ethylen, propylen, butylen a butadien Průmysl X  

2711.19 Ostatní Průmysl A  

2711.2 V plynném stavu:    

2711.21 Zemní plyn Průmysl A  

2711.29 Ostatní:    

2711.29.10 Butany, v bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahu
jící 250 g 

Průmysl A  

2711.29.90 Ostatní Průmysl A  

27.12 Vazelína; parafín, mikrokrystalický parafín, parafínový 
gáč, ozokerit, montánní vosk, rašelinový vosk, ostatní mi
nerální vosky a podobné výrobky, získané synteticky 
nebo jiným způsobem, též barvené:    

2712.10 Vazelína:    

2712.10.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 5 kg Průmysl A  

2712.10.20 V bezprostředním obalu o hmotnosti převyšující 5 kg Průmysl A  

2712.20 Parafín, obsahující méně než 0,75 % hmotnostních oleje Průmysl X  

2712.90 Ostatní:    

2712.90.10 Parafín Průmysl X  

2712.90.20 Mikrokrystalický vosk Průmysl X  

2712.90.30 Montánní vosk Průmysl X  

2712.90.50 Parafínový gáč Průmysl X  

2712.90.90 Ostatní Průmysl X  
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27.13 Ropný koks, ropné živice a ostatní zbytky minerálních 
olejů nebo olejů ze živičných nerostů:    

2713.1 Ropný koks:    

2713.11 Nekalcinovaný Průmysl A  

2713.12 Kalcinovaný Průmysl A  

2713.20 Ropné živice Průmysl A  

2713.90 Ostatní zbytky minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů 

Průmysl A  

27.14 Přírodní živice (bitumen) a přírodní asfalt; živičné nebo 
ropné břidlice a dehtové písky; asfaltity a asfaltické hor
niny:    

2714.10 Živičné nebo ropné břidlice a dehtové písky Průmysl A  

2714.90 Ostatní:    

2714.90.10 Živice (bitumen) a asfalt, obsahující méně než 60 % 
hmotnostních minerálních látek 

Průmysl A  

2714.90.20 Živice (bitumen) a asfalt, obsahující 60 % hmotnostních 
nebo více minerálních látek 

Průmysl A  

2714.90.90 Ostatní Průmysl A  

2715.00 Živičné směsi na bázi přírodního asfaltu, přírodní živice, 
ropné živice, minerálního dehtu nebo minerální dehtové 
smoly (například živičné tmely, ředěné produkty):    

2715.00.10 Emulze Průmysl A  

2715.00.20 Tmely Průmysl A  

2715.00.90 Ostatní Průmysl A  

2716.00 Elektrická energie Průmysl A  

28.01 Fluor, chlor, brom a jod:    

2801.10 Chlor Průmysl A  

2801.20 Jod Průmysl A  

2801.30 Fluor; brom Průmysl A  
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2802.00 Síra, sublimovaná nebo srážená; koloidní síra Průmysl A  

2803.00 Uhlík (uhlíkové saze a jiné formy uhlíku jinde neuvedené 
ani nezahrnuté) 

Průmysl A  

28.04 Vodík, vzácné plyny a ostatní nekovy:    

2804.10 Vodík Průmysl A  

2804.2 Vzácné plyny:    

2804.21 Argon Průmysl A  

2804.29 Ostatní Průmysl A  

2804.30 Dusík Průmysl A  

2804.40 Kyslík Průmysl A  

2804.50 Bor; tellur Průmysl A  

2804.6 Křemík:    

2804.61 Obsahující 99,99 % hmotnostních nebo více křemíku Průmysl A  

2804.69 Ostatní Průmysl A  

2804.70 Fosfor Průmysl A  

2804.80 Arsen Průmysl A  

2804.90 Selen Průmysl A  

28.05 Alkalické kovy nebo kovy alkalických zemin; kovy vzác
ných zemin, skandium a yttrium, též vzájemně smíšené 
nebo vzájemně legované; rtuť:    

2805.1 Alkalické kovy nebo kovy alkalických zemin:    

2805.11 Sodík Průmysl A  

2805.12 Vápník Průmysl A  

2805.19 Ostatní Průmysl A  

2805.30 Kovy vzácných zemin, skandium a yttrium, též vzájemně 
smíšené nebo vzájemně legované 

Průmysl A  

2805.40 Rtuť Průmysl A  
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28.06 Chlorovodík (kyselina chlorovodíková); kyselina chlorosí
rová:    

2806.10 Chlorovodík (kyselina chlorovodíková) Průmysl A  

2806.20 Kyselina chlorosírová Průmysl A  

2807.00 Kyselina sírová; oleum Průmysl A  

2808.00 Kyselina dusičná; směs kyseliny sírové a dusičné (nitrační 
směs) 

Průmysl A  

28.09 Oxid fosforečný; kyselina fosforečná; kyseliny polyfosfo
rečné, chemicky definované i nedefinované:    

2809.10 Oxid fosforečný Průmysl A  

2809.20 Kyselina fosforečná a kyseliny polyfosforečné Průmysl A  

2810.00 Oxidy boru; kyseliny borité Průmysl A  

28.11 Ostatní anorganické kyseliny a ostatní anorganické kyslí
katé sloučeniny nekovů:    

2811.1 Ostatní anorganické kyseliny:    

2811.11 Fluorovodík (kyselina fluorovodíková) Průmysl A  

2811.19 Ostatní:    

2811.19.10 Kyanovodík Průmysl A  

2811.19.90 Ostatní Průmysl A  

2811.2 Ostatní anorganické kyslíkaté sloučeniny nekovů:    

2811.21 Oxid uhličitý Průmysl A  

2811.22 Oxid křemičitý Průmysl A  

2811.29 Ostatní Průmysl A  

28.12 Halogenidy a halogenid-oxidy nekovů:    

2812.10 Chloridy a chlorid-oxidy:    

2812.10.10 Trichlorid arsenitý Průmysl A  

2812.10.20 Karbonyldichlorid (fosgen) Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1348 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

2812.10.30 Oxychlorid fosforečný Průmysl A  

2812.10.40 Chlorid fosforitý Průmysl A  

2812.10.50 Chlorid fosforečný Průmysl A  

2812.10.60 Chlorid sirný Průmysl A  

2812.10.70 Dichlorid síry Průmysl A  

2812.10.80 Thionylchlorid Průmysl A  

2812.10.90 Ostatní Průmysl A  

2812.90 Ostatní Průmysl A  

28.13 Sulfidy (sirníky) nekovů; komerční sulfid fosforitý:    

2813.10 Sirouhlík Průmysl A  

2813.90 Ostatní Průmysl A  

28.14 Amoniak (čpavek) bezvodý nebo ve vodném roztoku:    

2814.10 Amoniak (čpavek) bezvodý Průmysl A  

2814.20 Amoniak (čpavek) ve vodném roztoku Průmysl A  

28.15 Hydroxid sodný (louh sodný); hydroxid draselný (louh 
draselný); peroxidy sodíku nebo draslíku:    

2815.1 Hydroxid sodný (louh sodný):    

2815.11 Tuhý Průmysl X  

2815.12 Ve vodném roztoku Průmysl X  

2815.20 Hydroxid draselný (louh draselný) Průmysl A  

2815.30 Peroxidy sodíku nebo draslíku Průmysl A  

28.16 Hydroxid a peroxid hořčíku; oxidy, hydroxidy a peroxidy 
stroncia nebo barya:    

2816.10 Hydroxid a peroxid hořčíku Průmysl A  
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2816.40 Oxidy, hydroxidy a peroxidy stroncia nebo barya Průmysl A  

2817.00 Oxid zinečnatý; peroxid zinku Průmysl A  

28.18 Umělý korund, chemicky definovaný i nedefinovaný; oxid 
hlinitý, hydroxid hlinitý:    

2818.10 Umělý korund, chemicky definovaný i nedefinovaný Průmysl A  

2818.20 Oxid hlinitý, jiný než umělý korund Průmysl A  

2818.30 Hydroxid hlinitý Průmysl A  

28.19 Oxidy a hydroxidy chromu:    

2819.10 Oxid chromový Průmysl A  

2819.90 Ostatní Průmysl A  

28.20 Oxidy manganu:    

2820.10 Oxid manganičitý Průmysl A  

2820.90 Ostatní Průmysl A  

28.21 Oxidy a hydroxidy železa; barevné hlinky obsahující 70 % 
hmotnostních nebo více vázaného železa vyhodnoceného 
jako Fe2O3:    

2821.10 Oxidy a hydroxidy železa Průmysl A  

2821.20 Barevné hlinky Průmysl A  

2822.00 Oxidy a hydroxidy kobaltu; komerční oxidy kobaltu Průmysl A  

2823.00 Oxidy titanu Průmysl A  

28.24 Oxidy olova; suřík a oranžový suřík:    

2824.10 Oxid olovnatý (klejt, masikot) Průmysl A  

2824.90 Ostatní Průmysl A  

28.25 Hydrazin a hydroxylamin a jejich anorganické soli; ostatní 
anorganické zásady; ostatní oxidy, hydroxidy a peroxidy 
kovů:    

2825.10 Hydrazin a hydroxylamin a jejich anorganické soli Průmysl A  
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2825.20 Oxid a hydroxid lithný Průmysl A  

2825.30 Oxidy a hydroxidy vanadu Průmysl A  

2825.40 Oxidy a hydroxidy niklu Průmysl A  

2825.50 Oxidy a hydroxidy mědi Průmysl A  

2825.60 Oxidy germania a oxid zirkoničitý Průmysl A  

2825.70 Oxidy a hydroxidy molybdenu Průmysl A  

2825.80 Oxidy antimonu Průmysl A  

2825.90 Ostatní Průmysl A  

28.26 Fluoridy; fluorokřemičitany, fluorohlinitany a ostatní 
komplexní soli fluoru:    

2826.1 Fluoridy:    

2826.12 Fluorid hlinitý Průmysl A  

2826.19 Ostatní Průmysl A  

2826.30 Hexafluorohlinitan sodný (syntetický kryolit) Průmysl A  

2826.90 Ostatní Průmysl A  

28.27 Chloridy, chlorid-oxidy a chlorid-hydroxidy; bromidy 
a bromid-oxidy; jodidy a jodid-oxidy:    

2827.10 Chlorid amonný Průmysl A  

2827.20 Chlorid vápenatý Průmysl A  

2827.3 Ostatní chloridy:    

2827.31 Hořčíku Průmysl A  

2827.32 Hliníku Průmysl A  

2827.35 Niklu Průmysl A  

2827.39 Ostatní:    

2827.39.10 Železa Průmysl A  

2827.39.90 Ostatní Průmysl A  
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2827.4 Chlorid-oxidy a chlorid-hydroxidy:    

2827.41 Mědi Průmysl A  

2827.49 Ostatní Průmysl A  

2827.5 Bromidy a bromid-oxidy:    

2827.51 Bromidy sodíku nebo draslíku Průmysl A  

2827.59 Ostatní Průmysl A  

2827.60 Jodidy a jodid-oxidy Průmysl A  

28.28 Chlornany; komerční chlornan vápenatý; chloritany; 
bromnany:    

2828.10 Komerční chlornan vápenatý a ostatní chlornany vápe
naté 

Průmysl A  

2828.90 Ostatní Průmysl A  

28.29 Chlorečnany a chloristany; bromičnany a bromistany; jo
dičnany a jodistany:    

2829.1 Chlorečnany:    

2829.11 Sodíku Průmysl A  

2829.19 Ostatní Průmysl A  

2829.90 Ostatní Průmysl A  

28.30 Sulfidy (sirníky); polysulfidy, chemicky definované i nedefi
nované:    

2830.10 Sulfidy sodné Průmysl A  

2830.90 Ostatní Průmysl A  

28.31 Dithioničitany a sulfoxyláty:    

2831.10 Sodíku Průmysl A  

2831.90 Ostatní Průmysl A  

28.32 Siřičitany; thiosírany:    

2832.10 Siřičitany sodné Průmysl A  
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2832.20 Ostatní siřičitany Průmysl A  

2832.30 Thiosírany Průmysl A  

28.33 Sírany; kamence; peroxosírany (persírany):    

2833.1 Sírany sodné:    

2833.11 Síran sodný Průmysl A  

2833.19 Ostatní Průmysl A  

2833.2 Ostatní sírany:    

2833.21 Hořčíku Průmysl A  

2833.22 Hliníku Průmysl A  

2833.24 Niklu Průmysl A  

2833.25 Mědi Průmysl A  

2833.27 Baria Průmysl A  

2833.29 Ostatní:    

2833.29.10 Zinku Průmysl A  

2833.29.90 Ostatní Průmysl A  

2833.30 Kamence Průmysl A  

2833.40 Peroxosírany (persírany) Průmysl A  

28.34 Dusitany; dusičnany:    

2834.10 Dusitany Průmysl A  

2834.2 Dusičnany:    

2834.21 Draslíku Průmysl A  

2834.29 Ostatní Průmysl A  

28.35 Fosfornany (hypofosfity), fosforitany (fosfity) a fosforeč
nany (fosfáty); polyfosforečnany (polyfosfáty), chemicky 
definované i nedefinované:    

2835.10 Fosfornany (hypofosfity) a fosforitany (fosfity) Průmysl A  
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2835.2 Fosforečnany (fosfáty):    

2835.22 Mono- nebo disodné Průmysl A  

2835.24 Draselné Průmysl A  

2835.25 Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforečnan divápe
natý) 

Průmysl A  

2835.26 Ostatní fosforečnany vápníku:    

2835.26.10 Dihydrogenfosforečnan vápenatý Průmysl A  

2835.26.90 Ostatní Průmysl A  

2835.29 Ostatní Průmysl A  

2835.3 Polyfosforečnany (polyfosfáty):    

2835.31 Trifosforečnan sodný (tripolyfosfát sodný) Průmysl A  

2835.39 Ostatní Průmysl A  

28.36 Uhličitany; peroxouhličitany (peruhličitany); komerční 
uhličitan amonný obsahující karbamát amonný:    

2836.20 Uhličitan sodný Průmysl X  

2836.30 Hydrogenuhličitan sodný (bikarbonát sodný) Průmysl A  

2836.40 Uhličitany draselné Průmysl A  

2836.50 Uhličitan vápenatý Průmysl A  

2836.60 Uhličitan barnatý Průmysl A  

2836.9 Ostatní:    

2836.91 Uhličitany lithné Průmysl A  

2836.92 Uhličitan strontnatý Průmysl A  

2836.99 Ostatní Průmysl A  

28.37 Kyanidy, kyanid-oxidy a komplexní kyanidy:    

2837.1 Kyanidy a kyanid-oxidy:    

2837.11 Sodíku Průmysl A  
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2837.19 Ostatní Průmysl A  

2837.20 Komplexní kyanidy Průmysl A  

28.39 Křemičitany (silikáty); komerční křemičitany alkalických 
kovů:    

2839.1 Sodíku:    

2839.11 Metakřemičitany sodné Průmysl A  

2839.19 Ostatní Průmysl A  

2839.90 Ostatní Průmysl A  

28.40 Boritany; peroxoboritany (perboritany):    

2840.1 Tetraboritan disodný (rafinovaný borax):    

2840.11 Bezvodý Průmysl A  

2840.19 Ostatní Průmysl A  

2840.20 Ostatní boritany Průmysl A  

2840.30 Peroxoboritany (perboritany) Průmysl A  

28.41 Soli oxokovových nebo peroxokovových kyselin:    

2841.30 Dichroman sodný Průmysl A  

2841.50 Ostatní chromany a dichromany; peroxochromany Průmysl A  

2841.6 Manganitany, manganany a manganistany:    

2841.61 Manganistan draselný (hypermangan) Průmysl A  

2841.69 Ostatní Průmysl A  

2841.70 Molybdenany Průmysl A  

2841.80 Wolframany Průmysl A  

2841.90 Ostatní Průmysl A  

28.42 Ostatní soli anorganických kyselin nebo peroxokyselin 
(včetně hlinitokřemičitanů, chemicky definovaných i nede
finovaných) (kromě azidů):    

2842.10 Podvojné nebo komplexní křemičitany, včetně hlinitokře
mičitanů, chemicky definovaných i nedefinovaných 

Průmysl A  
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2842.90 Ostatní Průmysl A  

28.43 Drahé kovy v koloidním stavu; anorganické nebo orga
nické sloučeniny drahých kovů; chemicky definované i ne
definované; amalgamy drahých kovů:    

2843.10 Drahé kovy v koloidním stavu Průmysl A  

2843.2 Sloučeniny stříbra:    

2843.21 Dusičnan stříbrný Průmysl A  

2843.29 Ostatní Průmysl A  

2843.30 Sloučeniny zlata Průmysl A  

2843.90 Ostatní sloučeniny; amalgamy Průmysl A  

28.44 Radioaktivní chemické prvky a radioaktivní izotopy 
(včetně štěpitelných nebo množivých (tzv. „fertile“) che
mických prvků a izotopů) a jejich sloučeniny; směsi a od
pady obsahující tyto produkty:    

2844.10 Přírodní uran a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně 
cermetů), keramické výrobky a směsi obsahující přírodní 
uran nebo přírodní sloučeniny uranu 

Průmysl A  

2844.20 Uran obohacený U 235 a jeho sloučeniny; plutonium 
a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně cermetů), kera
mické výrobky a směsi obsahující uran obohacený 
U 235, plutonium nebo sloučeniny těchto produktů 

Průmysl A  

2844.30 Uran ochuzený o U 235 a jeho sloučeniny; thorium 
a jeho sloučeniny; slitiny, disperze (včetně cermetů), kera
mické výrobky a směsi obsahující uran ochuzený 
o U 235, thorium nebo sloučeniny těchto produktů 

Průmysl A  

2844.40 Radioaktivní prvky a izotopy a sloučeniny (jiné než polo
žek 2844.10, 2844.20 nebo 2844.30); slitiny, disperze 
(včetně cermetů), keramické výrobky a směsi obsahující 
tyto prvky, izotopy nebo sloučeniny; radioaktivní odpady 

Průmysl A  

2844.50 Vyhořelé (vyzářené) palivové články (kazety) jaderných 
reaktorů 

Průmysl A  

28.45 Izotopy (jiné než čísla 28.44); jejich anorganické nebo 
organické sloučeniny, chemicky definované i nedefino
vané:    

2845.10 Těžká voda (deuterium oxid) Průmysl A  
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2845.90 Ostatní Průmysl A  

28.46 Anorganické nebo organické sloučeniny kovů vzácných 
zemin, yttria nebo skandia nebo směsí těchto kovů:    

2846.10 Sloučeniny ceru Průmysl A  

2846.90 Ostatní Průmysl A  

2847.00 Peroxid vodíku, též ztužený močovinou:    

2847.00.15 Neztužený močovinou Průmysl A  

2847.00.30 Ztužený močovinou Průmysl A  

2848.00 Fosfidy, chemicky definované i nedefinované (kromě fero
fosforu) 

Průmysl A  

28.49 Karbidy, chemicky definované i nedefinované:    

2849.10 Vápníku Průmysl A  

2849.20 Křemíku Průmysl A  

2849.90 Ostatní Průmysl A  

2850.00 Hydridy, nitridy, azidy, silicidy a boridy, chemicky defino
vané i nedefinované (jiné než sloučeniny, které jsou též 
karbidy čísla 28.49) 

Průmysl A  

28.52 Anorganické nebo organické sloučeniny rtuti, též che
micky definované (kromě amalgamů):    

2852.10 Chemicky definované Průmysl A  

2852.90 Ostatní Průmysl A  

2853.00 Ostatní anorganické sloučeniny (včetně destilované nebo 
vodivostní vody a vody podobné čistoty); kapalný vzduch 
(též po odstranění vzácných plynů); stlačený vzduch; 
amalgamy (jiné než amalgamy drahých kovů):    

2853.00.10 Chlorkyan Průmysl A  

2853.00.90 Ostatní Průmysl A  

29.01 Acyklické uhlovodíky:    

2901.10 Nasycené Průmysl A  
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2901.2 Nenasycené:    

2901.21 Ethen (ethylen) Průmysl A  

2901.22 Propen (propylen) Průmysl A  

2901.23 Buten (butylen) a jeho isomery Průmysl A  

2901.24 1,3-Butadien a isopren Průmysl A  

2901.29 Ostatní Průmysl A  

29.02 Cyklické uhlovodíky:    

2902.1 Cykloalkany, cykloalkeny a cykloterpeny:    

2902.11 Cyklohexan Průmysl A  

2902.19 Ostatní Průmysl A  

2902.20 Benzen Průmysl A  

2902.30 Toluen Průmysl A  

2902.4 Xyleny:    

2902.41 o-Xylen Průmysl A  

2902.42 m-Xylen Průmysl A  

2902.43 p-Xylen Průmysl A  

2902.44 Směs izomerů xylenu Průmysl A  

2902.50 Styren Průmysl A  

2902.60 Ethylbenzen Průmysl A  

2902.70 Kumen Průmysl A  

2902.90 Ostatní Průmysl A  

29.03 Halogenderiváty uhlovodíků:    

2903.1 Nasycené chlorderiváty acyklických uhlovodíků:    

2903.11 Chlormethan (methylchlorid) a chlorethan (ethylchlorid) Průmysl A  
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2903.12 Dichlormethan (methylenchlorid) Průmysl A  

2903.13 Chloroform (trichlormethan) Průmysl A  

2903.14 Tetrachlormethan (chlorid uhličitý) Průmysl A  

2903.15 Ethylendichlorid (ISO) (1,2-dichlorethan) Průmysl A  

2903.19 Ostatní:    

2903.19.10 1,1,1-trichlorethan (methylchloroform) Průmysl A  

2903.19.90 Ostatní Průmysl A  

2903.2 Nenasycené chlorderiváty acyklických uhlovodíků:    

2903.21 Vinylchlorid (chlorethylen) Průmysl A  

2903.22 Trichlorethylen Průmysl A  

2903.23 Tetrachlorethylen (perchlorethylen) Průmysl A  

2903.29 Ostatní Průmysl A  

2903.3 Fluorderiváty, bromderiváty nebo jodderiváty acyklických 
uhlovodíků:    

2903.31 Ethylendibromid (ISO) (1,2-dibromethan) Průmysl A  

2903.39 Ostatní:    

2903.39.10 Perfluoroktansulfonylfluorid (PFOSF) Průmysl A  

2903.39.20 Brommethan (methylbromid) Průmysl A  

2903.39.90 Ostatní Průmysl A  

2903.7 Halogenderiváty acyklických uhlovodíků obsahující dva 
nebo více různých halogenů:    

2903.71 Chlordifluormethan Průmysl A  

2903.72 Dichlortrifluorethany Průmysl A  

2903.73 Dichlorfluorethany Průmysl A  

2903.74 Chlordifluorethany Průmysl A  
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2903.75 Dichlorpentafluorpropany Průmysl A  

2903.76 Bromchlordifluormethan, bromtrifluormethan a dibromte
trafluorethany 

Průmysl A  

2903.77 Ostatní, perhalogenované pouze fluorem a chlorem:    

2903.77.05 Trichlorfluormethan Průmysl A  

2903.77.10 Dichlordifluormethan Průmysl A  

2903.77.15 Trichlortrifluorethany Průmysl A  

2903.77.20 Dichlortetrafluorethany a chlorpentafluorethan Průmysl A  

2903.77.25 Chlortrifluormethan Průmysl A  

2903.77.30 Pentachlorfluorethan Průmysl A  

2903.77.35 Tetrachlordifluorethany Průmysl A  

2903.77.40 Heptachlorfluorpropany Průmysl A  

2903.77.45 Hexachlordifluorpropany Průmysl A  

2903.77.50 Pentachlortrifluorpropany Průmysl A  

2903.77.55 Tetrachlortetrafluorpropany Průmysl A  

2903.77.60 Trichlorpentafluorpropany Průmysl A  

2903.77.65 Dichlorhexafluorpropany Průmysl A  

2903.77.70 Chlorheptafluorpropany Průmysl A  

2903.77.90 Ostatní Průmysl A  

2903.78 Ostatní perhalogenované deriváty Průmysl A  

2903.79 Ostatní:    

2903.79.10 Chlortetrafluorethany Průmysl A  

2903.79.20 Dichlordifluorethany Průmysl A  

2903.79.30 Ostatní deriváty methanu, ethanu nebo propanu, haloge
nované pouze fluorem a chlorem 

Průmysl A  
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2903.79.40 Deriváty methanu, ethanu nebo propanu, halogenované 
pouze fluorem a bromem 

Průmysl A  

2903.79.90 Ostatní Průmysl A  

2903.8 Halogenderiváty cykloalkanových, cykloalkenových a cy
kloterpenických uhlovodíků:    

2903.81 1,2,3,4,5,6-Hexachlorcyklohexan [HCH (ISO)], včetně lin
danu (ISO, INN):    

2903.81.10 Lindan (ISO, INN) Průmysl A  

2903.81.20 Alfa-hexachlorcyklohexan (alfa-HCH) Průmysl A  

2903.81.30 Beta-hexachlorcyklohexan (beta-HCH) Průmysl A  

2903.81.90 Ostatní Průmysl A  

2903.82 Aldrin (ISO), chlordan (ISO) a heptachlor (ISO):    

2903.82.10 Aldrin (ISO) Průmysl A  

2903.82.20 Chlordan (ISO) Průmysl A  

2903.82.30 Heptachlor Průmysl A  

2903.89 Ostatní:    

2903.89.10 Mirex Průmysl A  

2903.89.20 Polychlorované dibenzo-p-dioxiny Průmysl A  

2903.89.30 Dibenzofurany Průmysl A  

2903.89.40 Hexabromdifenylether (c-oktaBDE) Průmysl A  

2903.89.90 Ostatní Průmysl A  

2903.9 Halogenderiváty aromatických uhlovodíků:    

2903.91 Chlorbenzen, o-dichlorbenzen a p-dichlorbenzen Průmysl A  

2903.92 Hexachlorbenzen (ISO) a DDT (ISO) [klofenotan (INN), 
1,1,1-trichlor-2,2-bis(p-chlorfenyl)ethan]:    

2903.92.10 DDT (ISO) [klofenotan (INN), 1,1,1-trichlor-2,2-bis(p- 
chlorfenyl)ethan] 

Průmysl A  
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2903.92.90 Ostatní Průmysl A  

2903.99 Ostatní:    

2903.99.05 Polybromované bifenyly (PBB) (36355-01-8 (hexa-)) Průmysl A  

2903.99.10 Polybromované bifenyly (PBB) (36355-01-8 (deca-)) Průmysl A  

2903.99.15 Polybromované bifenyly (PBB) (36355-01-8 (octa-)) Průmysl A  

2903.99.20 Polychlorované bifenyly (PCB) Průmysl A  

2903.99.25 Polychlorované terfenyly (PCT) Průmysl A  

2903.99.30 Hexabrombifenyl (HBB) Průmysl A  

2903.99.35 Pentachlorobenzen (PeCB) Průmysl A  

2903.99.90 Ostatní Průmysl A  

29.04 Sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty uhlovodíků, též haloge
nované:    

2904.10 Deriváty obsahující pouze sulfoskupiny, jejich soli a ethyle
stery:    

2904.10.10 Sulfonované kyseliny Průmysl A  

2904.10.90 Ostatní Průmysl A  

2904.20 Deriváty obsahující pouze nitro- nebo pouze nitrososku
piny 

Průmysl A  

2904.90 Ostatní:    

2904.90.10 Trichlornitromethan (chlorpikrin) Průmysl A  

2904.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.05 Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty:    

2905.1 Nasycené jednosytné alkoholy:    

2905.11 Methanol (methylalkohol) Průmysl A  

2905.12 1-Propanol (propylalkohol) a 2-propanol (isopropylalko
hol) 

Průmysl A  
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2905.13 1-Butanol (n-butylalkohol) Průmysl A  

2905.14 Ostatní butanoly Průmysl A  

2905.16 Oktanol (oktylalkohol) a jeho izomery Průmysl A  

2905.17 1-Dodekanol (laurylalkohol), 1-hexadekanol (cetylalkohol) 
a 1-oktadekanol (stearylalkohol) 

Průmysl A  

2905.19 Ostatní:    

2905.19.10 3,3-Dimethylbutan-2-ol (pinakolylalkohol) Průmysl A  

2905.19.20 Pentanol (amylalkohol) a jeho izomery Průmysl A  

2905.19.90 Ostatní Průmysl A  

2905.2 Nenasycené jednosytné alkoholy:    

2905.22 Acyklické terpenické alkoholy Průmysl A  

2905.29 Ostatní Průmysl A  

2905.3 Dioly:    

2905.31 Ethylenglykol (ethandiol) Průmysl A  

2905.32 Propylenglykol (1,2-propandiol) Průmysl A  

2905.39 Ostatní Průmysl A  

2905.4 Ostatní vícesytné alkoholy:    

2905.41 2-Ethyl-2-(hydroxymethyl)-1,3-propandiol (trimethylol
propan) 

Průmysl A  

2905.42 Pentaerythritol (pentaerythrit) Průmysl A  

2905.43 Mannitol (mannit) Zemědělství A  

2905.44 D-Glucitol (sorbitol, sorbit) Zemědělství A  

2905.45 Glycerol Zemědělství A  

2905.49 Ostatní Průmysl A  
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2905.5 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty acyklických 
alkoholů:    

2905.51 Ethchlorvynol (INN) Průmysl A  

2905.59 Ostatní Průmysl A  

29.06 Cyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo ni
trosoderiváty:    

2906.1 Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické:    

2906.11 Menthol Průmysl A  

2906.12 Cyklohexanol, methylcyklohexanoly a dimethylcyklohexa
noly 

Průmysl A  

2906.13 Steroly a inositoly Průmysl A  

2906.19 Ostatní Průmysl A  

2906.2 Aromatické:    

2906.21 Benzylalkohol Průmysl A  

2906.29 Ostatní Průmysl A  

29.07 Fenoly; fenolalkoholy:    

2907.1 Monofenoly:    

2907.11 Fenol (hydroxybenzen) a jeho soli Průmysl A  

2907.12 Kresoly a jejich soli Průmysl A  

2907.13 Oktylfenol, nonylfenol a jejich izomery; jejich soli Průmysl A  

2907.15 Naftoly a jejich soli Průmysl A  

2907.19 Ostatní Průmysl A  

2907.2 Polyfenoly; fenolalkoholy:    

2907.21 Resorcinol (resorcin) a jeho soli Průmysl A  

2907.22 Hydrochinon (chinol) a jeho soli Průmysl A  
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2907.23 4,4-Isopropylidendifenol (bisfenol A, difenylolpropan) 
a jeho soli 

Průmysl A  

2907.29 Ostatní Průmysl A  

29.08 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty fenolů nebo 
fenolalkoholů:    

2908.1 Deriváty obsahující pouze halogenové substituenty a jejich 
soli:    

2908.11 Pentachlorfenol (ISO) Průmysl A  

2908.19 Ostatní Průmysl A  

2908.9 Ostatní:    

2908.91 Dinoseb (ISO) a jeho soli Průmysl A  

2908.92 4,6-Dinitro-o-kresol [DNOC (ISO)] a jeho soli Průmysl A  

2908.99 Ostatní Průmysl A  

29.09 Ethery, etheralkoholy, etherfenoly, etheralkoholfenoly, al
koholperoxidy, etherperoxidy, ketoperoxidy (chemicky de
finované i nedefinované) a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty:    

2909.1 Acyklické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo ni
trosoderiváty:    

2909.11 Diethylether Průmysl A  

2909.19 Ostatní Průmysl A  

2909.20 Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické 
ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderi
váty 

Průmysl A  

2909.30 Aromatické ethery a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty:    

2909.30.10 Pentabromdifenylether (c-pentaBDE) Průmysl A  

2909.30.20 Tetrabromdifenylether Průmysl A  

2909.30.90 Ostatní Průmysl A  
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2909.4 Etheralkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitro
soderiváty:    

2909.41 2,2'-Oxydiethanol (diethylenglykol, digol) Průmysl A  

2909.43 Monobutylethery ethylenglykolu nebo diethylenglykolu Průmysl A  

2909.44 Ostatní monoalkylethery ethylenglykolu nebo diethyleng
lykolu 

Průmysl A  

2909.49 Ostatní Průmysl A  

2909.50 Etherfenoly, etheralkoholfenoly a jejich halogen-, sulfo-, 
nitro- nebo nitrosoderiváty 

Průmysl A  

2909.60 Alkoholperoxidy, etherperoxidy, ketoperoxidy a jejich ha
logen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 

Průmysl A  

29.10 Epoxidy, epoxyalkoholy, epoxyfenoly a epoxyethery s tříč
lenným kruhem a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo ni
trosoderiváty:    

2910.10 Oxiran (ethylenoxid) Průmysl A  

2910.20 Methyloxiran (propylenoxid) Průmysl A  

2910.30 1-Chlor-2,3-epoxypropan (epichlorhydrin) Průmysl A  

2910.40 Dieldrin (ISO, INN) Průmysl A  

2910.90 Ostatní:    

2910.90.10 Endrin (Nendrin) Průmysl A  

2910.90.90 Ostatní Průmysl A  

2911.00 Acetaly a poloacetaly (hemiacetaly), též s jinou kyslíkatou 
funkcí, a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderi
váty 

Průmysl A  

29.12 Aldehydy, též s jinou kyslíkatou funkcí; cyklické polymery 
aldehydů; paraformaldehyd:    

2912.1 Acyklické aldehydy bez jiné kyslíkaté funkce:    

2912.11 Methanal (formaldehyd) Průmysl A  
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2912.12 Ethanal (acetaldehyd) Průmysl A  

2912.19 Ostatní Průmysl A  

2912.2 Cyklické aldehydy bez jiné kyslíkaté funkce:    

2912.21 Benzaldehyd Průmysl A  

2912.29 Ostatní Průmysl A  

2912.4 Aldehydalkoholy, aldehydethery, aldehydfenoly a aldehydy 
s jinou kyslíkatou funkcí:    

2912.41 Vanilin (4-hydroxy-3-methoxybenzaldehyd) Průmysl A  

2912.42 Ethylvanilin (3-ethoxy-4-hydroxybenzaldehyd) Průmysl A  

2912.49 Ostatní:    

2912.49.10 Aldehydalkoholy Průmysl A  

2912.49.90 Ostatní Průmysl A  

2912.50 Cyklické polymery aldehydů Průmysl A  

2912.60 Paraformaldehyd Průmysl A  

2913.00 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty výrobků čísla 
29.12 

Průmysl A  

29.14 Ketony a chinony, též s jinou kyslíkatou funkcí, a jejich 
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2914.1 Acyklické ketony bez jiné kyslíkaté funkce:    

2914.11 Aceton Průmysl A  

2914.12 Butanon (methylethylketon) Průmysl A  

2914.13 4-Methyl-2-pentanon (methylisobutylketon) Průmysl A  

2914.19 Ostatní Průmysl A  

2914.2 Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické ke
tony bez jiné kyslíkaté funkce:    

2914.22 Cyklohexanon a methylcyklohexanony Průmysl A  

2914.23 Jonony a methyljonony Průmysl A  
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2914.29 Ostatní:    

2914.29.10 Kafr Průmysl A  

2914.29.90 Ostatní Průmysl A  

2914.3 Aromatické ketony bez jiné kyslíkaté funkce:    

2914.31 Fenylaceton (fenyl-2-propanon) Průmysl A  

2914.39 Ostatní Průmysl A  

2914.40 Ketoalkoholy a ketoaldehydy Průmysl A  

2914.50 Ketofenoly a ketony s jinou kyslíkatou funkcí Průmysl A  

2914.6 Chinony:    

2914.61 Antrachinon Průmysl A  

2914.69 Ostatní Průmysl A  

2914.70 Halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2914.70.10 Chlordekon Průmysl A  

2914.70.90 Ostatní Průmysl A  

29.15 Nasycené acyklické monokarboxylové kyseliny a jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich ha
logen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2915.1 Kyselina mravenčí, její soli a estery:    

2915.11 Kyselina mravenčí Průmysl A  

2915.12 Soli kyseliny mravenčí Průmysl A  

2915.13 Estery kyseliny mravenčí Průmysl A  

2915.2 Kyselina octová a její soli; acetanhydrid:    

2915.21 Kyselina octová Průmysl A  

2915.24 Acetanhydrid Průmysl A  

2915.29 Ostatní:    

2915.29.10 Octan sodný Průmysl A  
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2915.29.90 Ostatní Průmysl A  

2915.3 Estery kyseliny octové:    

2915.31 Ethylacetát Průmysl A  

2915.32 Vinylacetát Průmysl A  

2915.33 n-Butylacetát Průmysl A  

2915.36 Dinoseb acetát Průmysl A  

2915.39 Ostatní:    

2915.39.20 Diethylenglykolmonobutyletheracetát; ethylenglykolmo
nobutyletheracetát 

Průmysl A  

2915.39.30 Ethylenglykolmonomethyletheracetát; ethylenglykolmono
propyletheracetát 

Průmysl A  

2915.39.35 Isobutylacetát Průmysl A  

2915.39.40 Amylacetát Průmysl A  

2915.39.45 2-ethoxyethyl-acetát Průmysl A  

2915.39.60 Ostatní kapalné aromatické estery kyseliny octové Průmysl A  

2915.39.90 Ostatní Průmysl A  

2915.40 Kyseliny mono-, di- nebo trichloroctové, jejich soli 
a estery 

Průmysl A  

2915.50 Propionová kyselina, její soli a estery:    

2915.50.30 Propionan vápenatý Průmysl A  

2915.50.90 Ostatní Průmysl A  

2915.60 Kyseliny butanové, kyseliny pentanové, jejich soli a estery Průmysl A  

2915.70 Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli a estery Průmysl A  

2915.90 Ostatní:    

2915.90.10 Kyselina perfluoroktansulfonová (PFOS) Průmysl A  

2915.90.90 Ostatní Průmysl A  
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29.16 Nenasycené acyklické monokarboxylové kyseliny, cyklické 
monokarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, 
peroxidy a peroxykyseliny; jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty:    

2916.1 Nenasycené acyklické monokarboxylové kyseliny, jejich 
anhydridy, halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich 
deriváty:    

2916.11 Kyselina akrylová a její soli:    

2916.11.10 Kyselina akrylová Průmysl A  

2916.11.20 Soli Průmysl A  

2916.12 Estery kyseliny akrylové:    

2916.12.10 Methylakrylát Průmysl A  

2916.12.20 Ethylakrylát Průmysl A  

2916.12.30 Butylakrylát Průmysl A  

2916.12.40 2-ethylhexylakrylát Průmysl A  

2916.12.90 Ostatní Průmysl A  

2916.13 Kyselina methakrylová a její soli Průmysl A  

2916.14 Estery kyseliny methakrylové Průmysl A  

2916.15 Kyseliny olejová, linolová nebo linolenová, jejich soli 
a estery 

Průmysl A  

2916.16 Binapakryl (ISO) Průmysl A  

2916.19 Ostatní Průmysl A  

2916.20 Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické mo
nokarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, pe
roxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty 

Průmysl A  

2916.3 Aromatické monokarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty:    

2916.31 Kyselina benzoová, její soli a estery Průmysl A  

2916.32 Benzoylperoxid a benzoylchlorid Průmysl A  
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2916.34 Kyselina fenyloctová a její soli Průmysl A  

2916.39 Ostatní:    

2916.39.10 Estery kyseliny fenyloctové Průmysl A  

2916.39.90 Ostatní Průmysl A  

29.17 Polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, 
peroxidy a peroxykyseliny; jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty:    

2917.1 Acyklické polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, ha
logenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty:    

2917.11 Kyselina šťavelová, její soli a estery Průmysl A  

2917.12 Kyselina adipová, její soli a estery:    

2917.12.20 Dioktyladipát Průmysl A  

2917.12.90 Ostatní Průmysl A  

2917.13 Kyselina azelaová, kyselina sebaková, jejich soli a estery Průmysl A  

2917.14 Maleinanhydrid Průmysl A  

2917.19 Ostatní:    

2917.19.35 Kyselina fumarová Průmysl A  

2917.19.45 Ostatní kyseliny Průmysl A  

2917.19.90 Ostatní Průmysl A  

2917.20 Cykloalkanové, cykloalkenové nebo cykloterpenické poly
karboxylové kyseliny, jejich anhydridy, halogenidy, pero
xidy, peroxykyseliny a jejich deriváty 

Průmysl A  

2917.3 Aromatické polykarboxylové kyseliny, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty:    

2917.32 Dioktylorthoftaláty Průmysl A  

2917.33 Dinonyl nebo didecylorthoftaláty Průmysl A  

2917.34 Ostatní estery kyseliny orthoftalové Průmysl A  
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2917.35 Ftalanhydrid Průmysl A  

2917.36 Kyselina tereftalová a její soli Průmysl A  

2917.37 Dimethyltereftalát Průmysl A  

2917.39 Ostatní:    

2917.39.10 Dibutylorthoftaláty Průmysl A  

2917.39.90 Ostatní Průmysl A  

29.18 Karboxylové kyseliny s další kyslíkatou funkcí a jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich ha
logen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2918.1 Karboxylové kyseliny s alkoholovou funkcí, avšak bez jiné 
kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, halogenidy, peroxidy, 
peroxykyseliny a jejich deriváty:    

2918.11 Kyselina mléčná, její soli a estery Průmysl A  

2918.12 Kyselina vinná Průmysl A  

2918.13 Soli a estery kyseliny vinné Průmysl A  

2918.14 Kyselina citronová Průmysl A  

2918.15 Soli a estery kyseliny citronové Průmysl A  

2918.16 Kyselina glukonová, její soli a estery Průmysl A  

2918.18 Chlorbenzilát (ISO) Průmysl A  

2918.19 Ostatní:    

2918.19.10 Kyselina jablečná Průmysl A  

2918.19.30 2,2-Difenyl-2-hydroxyoctová kyselina (kyselina benzilová) Průmysl A  

2918.19.90 Ostatní Průmysl A  

2918.2 Karboxylové kyseliny s fenolovou funkcí, avšak bez jiné 
kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, halogenidy, peroxidy, 
peroxykyseliny a jejich deriváty:    

2918.21 Kyselina salicylová a její soli Průmysl A  
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2918.22 Kyselina o-acetylsalicylová, její soli a estery Průmysl A  

2918.23 Ostatní estery kyseliny salicylové a jejich soli Průmysl A  

2918.29 Ostatní Průmysl A  

2918.30 Karboxylové kyseliny s aldehydovou nebo ketonovou 
funkcí, avšak bez jiné kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, 
halogenidy, peroxidy, peroxykyseliny a jejich deriváty 

Průmysl A  

2918.9 Ostatní:    

2918.91 2,4,5-T (ISO) (kyselina 2,4,5-trichlorfenoxyoctová), její 
soli a estery 

Průmysl A  

2918.99 Ostatní Průmysl A  

29.19 Estery kyseliny fosforečné a jejich soli, včetně laktofosfátů; 
jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2919.10 Tris(2,3-dibrompropyl) fosfát Průmysl A  

2919.90 Ostatní Průmysl A  

29.20 Estery ostatních anorganických kyselin nekovů (kromě 
esterů halogenovodíků) a jejich soli; jejich halogen-, sulfo-, 
nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2920.1 Thiofosforečné estery (fosforothioáty) a jejich soli; jejich 
halogen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty:    

2920.11 Parathion (ISO) a parathion-methyl (ISO) (methyl-para
thion):    

2920.11.01 Emulgovatelné koncentráty obsahující 19,5 % hmotnost
ních methyl-parathionu 

Průmysl A  

2920.11.02 Emulgovatelné koncentráty obsahující 40 % hmotnostních 
methyl-parathionu 

Průmysl A  

2920.11.03 Emulgovatelné koncentráty obsahující 50 % hmotnostních 
methyl-parathionu 

Průmysl A  

2920.11.04 Emulgovatelné koncentráty s obsahem 60 % hmotnost
ních methyl-parathionu 

Průmysl A  

2920.11.05 Prach obsahující 1,5 % hmotnostních methyl-parathionu Průmysl A  
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2920.11.06 Prach obsahující 2 % hmotnostní methyl-parathionu Průmysl A  

2920.11.07 Prach obsahující 3 % hmotnostní methyl-parathionu Průmysl A  

2920.11.09 Parathion (ISO) Průmysl A  

2920.11.90 Ostatní Průmysl A  

2920.19 Ostatní Průmysl A  

2920.90 Ostatní:    

2920.90.10 Trimethylfosfit Průmysl A  

2920.90.20 Triethylfosfit Průmysl A  

2920.90.30 Dimethylfosfit Průmysl A  

2920.90.40 Diethylfosfit Průmysl A  

2920.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.21 Sloučeniny s aminovou funkcí:    

2921.1 Acyklické monoaminy a jejich deriváty; jejich soli:    

2921.11 Methylamin, dimethylamin nebo trimethylamin a jejich 
soli 

Průmysl A  

2921.19 Ostatní:    

2921.19.15 Ethylamin; monoisopropylamin Průmysl A  

2921.19.20 Bis(2-chlorethyl)ethylamin Průmysl A  

2921.19.25 Chlormethin (INN) (bis(2-chlorethyl)methylamin) Průmysl A  

2921.19.30 Trichlormethin (INN) (tris(2-chlorethyl)amin) Průmysl A  

2921.19.35 N,N-Dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl)-2- 
chlorethylaminy a jejich protonované soli 

Průmysl A  

2921.19.80 Ostatní, s uhlíkovým řetězcem C[8] až C[22] Průmysl A  

2921.19.90 Ostatní Průmysl A  

2921.2 Acyklické polyaminy a jejich deriváty; jejich soli:    

2921.21 Ethylendiamin a jeho soli Průmysl A  
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2921.22 Hexamethylendiamin a jeho soli Průmysl A  

2921.29 Ostatní Průmysl A  

2921.30 Cykloalkanové, cykloalkenové a cykloterpenické monoa
miny nebo polyaminy a jejich deriváty; jejich soli 

Průmysl A  

2921.4 Aromatické monoaminy a jejich deriváty; jejich soli:    

2921.41 Anilin a jeho soli Průmysl A  

2921.42 Deriváty anilinu a jejich soli Průmysl A  

2921.43 Toluidiny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl A  

2921.44 Difenylamin a jeho deriváty; jejich soli:    

2921.44.20 Difenylamin; oktylovaný difenylamin Průmysl A  

2921.44.90 Ostatní Průmysl A  

2921.45 1-Naftylamin (α-naftylamin), 2-naftylamin (β-naftylamin) 
a jejich deriváty; jejich soli 

Průmysl A  

2921.46 Amfetamin (INN), benzfetamin (INN), dexamfetamin 
(INN), etilamfetamin (INN), fenkamfamin (INN), lefetamin 
(INN), levamfetamin (INN), mefenorex (INN) a fentermin 
(INN); jejich soli 

Průmysl A  

2921.49 Ostatní Průmysl A  

2921.5 Aromatické polyaminy a jejich deriváty; jejich soli:    

2921.51 o-, m-, p-Fenylendiamin, diaminotolueny a jejich deriváty; 
jejich soli:    

2921.51.20 Deriváty o- nebo m-fenylendiaminu Průmysl A  

2921.51.90 Ostatní Průmysl A  

2921.59 Ostatní Průmysl A  

29.22 Aminosloučeniny s kyslíkatou funkcí:    

2922.1 Aminoalkoholy (jiné než ty, které obsahují více než jeden 
druh kyslíkaté funkce), jejich ethery a estery; jejich soli:    

2922.11 Monoethanolamin a jeho soli Průmysl A  
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2922.12 Diethanolamin a jeho soli Průmysl A  

2922.13 Triethanolamin a jeho soli:    

2922.13.10 Triethanolamin Průmysl A  

2922.13.20 Soli Průmysl A  

2922.14 Dextropropoxyfen (INN) a jeho soli Průmysl A  

2922.19 Ostatní:    

2922.19.20 Ethyldiethanolamin Průmysl A  

2922.19.30 Methyldiethanolamin Průmysl A  

2922.19.40 N,N-Dimethyl-2-aminoethanol a jeho protonované soli Průmysl A  

2922.19.50 N,N-Diethyl-2-aminoethanol a jeho protonované soli Průmysl A  

2922.19.60 N,N-Dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl)-2- 
aminoethanoly a jejich protonované soli jinde neuvedené 
ani nezahrnuté 

Průmysl A  

2922.19.90 Ostatní Průmysl A  

2922.2 Aminonaftoly a ostatní aminofenoly (jiné než ty, které ob
sahují více než jeden druh kyslíkaté funkce), jejich ethery 
a estery; jejich soli:    

2922.21 Aminohydroxynaftalensulfonové kyseliny a jejich soli Průmysl A  

2922.29 Ostatní Průmysl A  

2922.3 Aminoaldehydy, aminoketony a aminochinony (jiné než 
ty, které obsahují více než jeden druh kyslíkaté funkce); 
jejich soli:    

2922.31 Amfepramon (INN), methadon (INN) a normethadon 
(INN); jejich soli 

Průmysl A  

2922.39 Ostatní Průmysl A  

2922.4 Aminokyseliny (jiné než ty, které obsahují více než jeden 
druh kyslíkaté funkce), a jejich estery; jejich soli:    

2922.41 Lysin a jeho estery; jeho soli Průmysl A  

2922.42 Kyselina glutamová a její soli Průmysl A  
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2922.43 Kyselina anthranilová (2-aminobenzoová) a její soli Průmysl A  

2922.44 Tilidin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2922.49 Ostatní Průmysl A  

2922.50 Aminoalkoholfenoly, aminokyselinofenoly a ostatní ami
nosloučeniny s kyslíkatou funkcí 

Průmysl A  

29.23 Kvarterní amoniové soli a hydroxidy; lecithiny a ostatní 
fosfoaminolipidy, chemicky definované i nedefinované:    

2923.10 Cholin a jeho soli Průmysl A  

2923.20 Lecithiny a ostatní fosfoaminolipidy Průmysl A  

2923.90 Ostatní Průmysl A  

29.24 Sloučeniny s karboxyamidovou funkcí; sloučeniny kyse
liny uhličité s amidovou funkcí:    

2924.1 Acyklické amidy (včetně acyklických karbamátů) a jejich 
deriváty; jejich soli:    

2924.11 Meprobamát (INN) Průmysl A  

2924.12 Fluoracetamid (ISO), monokrotofos (ISO) a fosfamidon 
(ISO):    

2924.12.10 Rozpustné kapaliny obsahující více než 1 000 g/l fosfami
donu (ISO) 

Průmysl A  

2924.12.20 Fluoracetamid (ISO) Průmysl A  

2924.12.30 Monokrotofos (ISO) Průmysl A  

2924.12.90 Ostatní Průmysl A  

2924.19 Ostatní Průmysl A  

2924.2 Cyklické amidy (včetně cyklických karbamátů) a jejich de
riváty; jejich soli:    

2924.21 Ureiny a jejich deriváty; jejich soli:    

2924.21.10 Diuron Průmysl A  

2924.21.90 Ostatní Průmysl A  
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2924.23 2-Acetamidobenzoová kyselina (N-acetylantranilová kyse
lina) a její soli 

Průmysl A  

2924.24 Ethinamát (INN) Průmysl A  

2924.29 Ostatní:    

2924.29.05 Acetaminofenol Průmysl X  

2924.29.90 Ostatní Průmysl A  

29.25 Sloučeniny s karboxyimidovou funkcí (včetně sacharinu 
a jeho solí) a sloučeniny s iminovou funkcí:    

2925.1 Imidy a jejich deriváty; jejich soli:    

2925.11 Sacharin a jeho soli Průmysl A  

2925.12 Glutethimid (INN) Průmysl A  

2925.19 Ostatní Průmysl A  

2925.2 Iminy a jejich deriváty; jejich soli:    

2925.21 Chlordimeform (ISO) Průmysl A  

2925.29 Ostatní Průmysl A  

29.26 Sloučeniny s nitrilovou funkcí:    

2926.10 Akrylonitril Průmysl A  

2926.20 1-Kyanoguanidin (dikyandiamid) Průmysl A  

2926.30 Fenproporex (INN) a jeho soli; meziprodukt methadonu 
(INN) (4,4-difenyl-2-dimethylamino-4-kyanobutan) 

Průmysl A  

2926.90 Ostatní Průmysl A  

2927.00 Diazo-, azo- nebo azoxysloučeniny Průmysl A  

2928.00 Organické deriváty hydrazinu nebo hydroxylaminu Průmysl A  

29.29 Sloučeniny s jinou dusíkatou funkcí:    

2929.10 Isokyanáty Průmysl A  
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2929.90 Ostatní:    

2929.90.10 Cyklamát vápenatý; cyklamát sodný Průmysl A  

2929.90.20 N,N-Dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) fos
foramidové dihalogenidy 

Průmysl A  

2929.90.30 Dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) nebo N, 
N-dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) fosfora
midáty 

Průmysl A  

2929.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.30 Organické sloučeniny síry:    

2930.20 Thiokarbamáty a dithiokarbamáty Průmysl A  

2930.30 Thiurammonosulfidy, thiuramdisulfidy nebo thiuramtetra
sulfidy:    

2930.30.10 Obsahující 15 % hmotnostních nebo více thiuramu Průmysl A  

2930.30.90 Ostatní Průmysl A  

2930.40 Methionin Průmysl A  

2930.50 Kaptafol (ISO) a methamidofos (ISO):    

2930.50.10 Kaptafol (ISO) Průmysl A  

2930.50.20 Methamidofos (ISO) Průmysl A  

2930.90 Ostatní:    

2930.90.01 [S-2-(dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) 
amino)ethyl]hydrogen alkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo 
isopropyl) fosfonothioáty a jejich O-alkyl (včetně cykloal
kylu) estery; jejich alkylované a protonované soli 

Průmysl A  

2930.90.03 2-Chlorethylchloromethylsulfid Průmysl A  

2930.90.05 Bis(2-chlorethyl)sulfid Průmysl A  

2930.90.07 Bis(2-chlorethylthio)methan Průmysl A  

2930.90.09 1,2-Bis(2-chlorethylthio)ethan Průmysl A  

2930.90.11 1,3-Bis(2-chlorethylthio)-n-propan Průmysl A  
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2930.90.13 1,4-Bis(2-chlorethylthio)-n-butan Průmysl A  

2930.90.15 1,5-Bis(2-chlorethylthio)-n-pentan Průmysl A  

2930.90.17 Bis(2-chlorethylthiomethyl)ether Průmysl A  

2930.90.19 Bis(2-chlorethylthioethyl)ether Průmysl A  

2930.90.21 O,O-Diethyl-S-[2-(diethylamino)ethyl] fosforothioát a jeho 
alkylované nebo protonované soli 

Průmysl A  

2930.90.23 N,N-Dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) ami
noethan-2-thioly a jejich protonované soli 

Průmysl A  

2930.90.25 Thiodiglykol (INN) (bis(2-hydroxyethyl)sulfid) Průmysl A  

2930.90.27 O-ethyl-S-fenyl-ethylfosfonodithioát (fonofos) Průmysl A  

2930.90.29 Ostatní, obsahující atom fosforu, ke kterému je vázána 
jedna methylová, ethylová, n-propylová nebo isopropy
lová skupina, avšak neobsahující další atomy uhlíku 

Průmysl A  

2930.90.30 Dithiouhličitany (xantháty) Průmysl A  

2930.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.31 Ostatní organicko-anorganické sloučeniny:    

2931.10 Tetramethylolovo a tetraethylolovo Průmysl A  

2931.20 Sloučeniny tributylcínu:    

2931.20.10 Tributylcínoxid Průmysl A  

2931.20.20 Tributylfluorstannan Průmysl A  

2931.20.30 Tributyl(methakryloyloxy)stannan Průmysl A  

2931.20.40 (Benzoyloxy)tributystannan Průmysl A  

2931.20.50 Tributylchlorstannan Průmysl A  

2931.20.60 Tributyl(linolyloxy)stannan Průmysl A  

2931.20.70 Tributyl(naftenyloxy)stannan Průmysl A  

2931.90 Ostatní:    

2931.90.10 O-alkyl (včetně O-cykloalkylu)-alkyl(methyl, ethyl, n-pro
pyl nebo isopropyl) fosfonofluoridáty 

Průmysl A  
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2931.90.15 O-alkyl (včetně O-cykloalkylu) N,N-dialkyl(methyl, ethyl, 
n-propyl nebo isopropyl) fosforamidokyanidáty 

Průmysl A  

2931.90.20 2-Chlorovinyldichlorarsan Průmysl A  

2931.90.25 Bis(2-chlorvinyl)chlorarsan Průmysl A  

2931.90.30 Tris(2-chlorvinyl)arsan Průmysl A  

2931.90.35 Alkyl(methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl)fosfonyldif
luoridy 

Průmysl A  

2931.90.40 [O-2-(dialkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo isopropyl) 
amino)ethyl]hydrogen alkyl (methyl, ethyl, n-propyl nebo 
isopropyl) fosfonity a jejich O-alkyl (včetně cykloalkylu) 
estery; jejich alkylované a protonované soli 

Průmysl A  

2931.90.45 O-Isopropyl methylfosfonochloridát Průmysl A  

2931.90.50 O-Pinakolyl methylfosfonochloridát Průmysl A  

2931.90.55 Ostatní, obsahující atom fosforu, ke kterému je vázána 
jedna methylová, ethylová, n-propylová nebo isopropy
lová skupina, avšak neobsahující další atomy uhlíku 

Průmysl A  

2931.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.32 Heterocyklické sloučeniny pouze s kyslíkatým(i) heteroa
tomem (heteroatomy):    

2932.1 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný fura
nový kruh (též hydrogenovaný):    

2932.11 Tetrahydrofuran Průmysl A  

2932.12 2-Furaldehyd (furfural) Průmysl A  

2932.13 Furfurylalkohol a tetrahydrofurfurylalkohol Průmysl A  

2932.19 Ostatní Průmysl A  

2932.20 Laktony:    

2932.20.10 Kumarin, methylkumariny a ethylkumariny Průmysl A  

2932.20.20 Fenolftalein (kromě jodfenolftaleinu) Průmysl A  

2932.20.90 Ostatní Průmysl A  
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2932.9 Ostatní:    

2932.91 Isosafrol Průmysl A  

2932.92 1-(1,3-Benzodioxol-5-yl)-2-propanon Průmysl A  

2932.93 Piperonal Průmysl A  

2932.94 Safrol Průmysl A  

2932.95 Tetrahydrokannabinoly (všechny izomery) Průmysl A  

2932.99 Ostatní:    

2932.99.10 Obsahující 10 % hmotnostních nebo více karbofuranu Průmysl A  

2932.99.90 Ostatní Průmysl A  

29.33 Heterocyklické sloučeniny pouze s dusíkatým(i) heteroato
mem (heteroatomy):    

2933.1 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný pyra
zolový kruh (též hydrogenovaný):    

2933.11 Fenazon (antipyrin) a jeho deriváty Průmysl A  

2933.19 Ostatní Průmysl A  

2933.2 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný imi
dazolový kruh (též hydrogenovaný):    

2933.21 Hydantoin a jeho deriváty Průmysl A  

2933.29 Ostatní Průmysl A  

2933.3 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný pyri
dinový kruh (též hydrogenovaný):    

2933.31 Pyridin a jeho soli Průmysl A  

2933.32 Piperidin a jeho soli Průmysl A  

2933.33 Alfentanil (INN), anileridin (INN), bezitramid (INN), bro
mazepam (INN), difenoxin (INN), difenoxylát (INN), dipi
panon (INN), fentanyl (INN), ketobemidon (INN), methyl
fenidát (INN), pentazocin (INN), pethidin (INN), pethidin 
(INN) meziprodukt A, fencyklidin (INN) (PCP), fenoperidin 
(INN), pipradrol (INN), piritramid (INN), propiram (INN) 
a trimeperidin (INN); jejich soli 

Průmysl A  
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2933.39 Ostatní:    

2933.39.10 Chinuklidin-3-yl-difenyl(hydroxy)acetát Průmysl A  

2933.39.20 Chinuklidin-3-ol Průmysl A  

2933.39.90 Ostatní Průmysl A  

2933.4 Sloučeniny obsahující ve struktuře chinolinový nebo iso
chinolinový kruhový systém (též hydrogenovaný), dále 
nekondenzovaný:    

2933.41 Levorfanol (INN) a jeho soli Průmysl A  

2933.49 Ostatní:    

2933.49.10 Polymerizovaný 1,2-dihydro-2,2,4-trimethyl-chinolin Průmysl A  

2933.49.90 Ostatní Průmysl A  

2933.5 Sloučeniny obsahující ve struktuře pyrimidinový kruh (též 
hydrogenovaný) nebo piperazinový kruh:    

2933.52 Malonylmočovina (kyselina barbiturová) a její soli Průmysl A  

2933.53 Allobarbital (INN), amobarbital (INN), barbital (INN), bu
talbital (INN), butobarbital (INN), cyklobarbital (INN), me
thylfenobarbital (INN), pentobarbital (INN), fenobarbital 
(INN), sekbutabarbital (INN), sekobarbital (INN) a vinylbital 
(INN); a jejich soli 

Průmysl A  

2933.54 Ostatní deriváty malonylmočoviny (kyseliny barbiturové); 
její soli 

Průmysl A  

2933.55 Loprazolam (INN), meklokvalon (INN), methakvalon 
(INN) a zipeprol (INN); jejich soli 

Průmysl A  

2933.59 Ostatní:    

2933.59.10 Trimethoprim (INN) Průmysl A  

2933.59.20 Tenofovir disproxil fumarát Průmysl A  

2933.59.30 Piperazin-citrát; piperazin hexahydrát; piperazin-adipát Průmysl A  

2933.59.80 Bromacil; O,O-Diethyl-0-4-methyl-2-isopropylpyrimid-6- 
fosforothioát 

Průmysl A  
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2933.59.85 Ostatní sloučeniny močoviny Průmysl A  

2933.59.90 Ostatní Průmysl A  

2933.6 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný tria
zinový kruh (též hydrogenovaný):    

2933.61 Melamin Průmysl A  

2933.69 Ostatní:    

2933.69.20 Kyanurchlorid Průmysl A  

2933.69.30 Atrazin Průmysl A  

2933.69.40 Simazin Průmysl A  

2933.69.90 Ostatní Průmysl A  

2933.7 Laktamy:    

2933.71 6-Hexanlaktam (ε-kaprolaktam) Průmysl A  

2933.72 Klobazam (INN) a methyprylon (INN) Průmysl A  

2933.79 Ostatní laktamy Průmysl A  

2933.9 Ostatní:    

2933.91 Alprazolam (INN), kamazepam (INN), chlordiazepoxid 
(INN), klonazepam (INN), klorazepát (INN), delorazepam 
(INN), diazepam (INN), estazolam (INN), ethylloflazepát 
(INN), fludiazepam (INN), flunitrazepam (IIN), flurazepam 
(INN), halazepam (INN), lorazepam (INN), lormetazepam 
(INN), mazindol (INN), medazepam (INN), midazolam 
(INN), nimetazepam (INN), nitrazepam (INN), nordaze
pam (INN), oxazepam (INN), pinazepam (INN), prazepam 
(INN), pyrovaleron (INN), temazepam (INN), tetrazepam 
(INN) a triazolam (INN); jejich soli 

Průmysl A  

2933.99 Ostatní:    

2933.99.10 Obsahující 7 % hmotnostních nebo více benomylu Průmysl A  

2933.99.90 Ostatní Průmysl A  

29.34 Nukleové kyseliny a jejich soli, chemicky definované i ne
definované; ostatní heterocyklické sloučeniny:    

2934.10 Sloučeniny obsahující ve struktuře nekondenzovaný thia
zolový kruh (též hydrogenovaný) 

Průmysl A  
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2934.20 Sloučeniny obsahující ve struktuře benzothiazolový kru
hový systém (též hydrogenovaný), dále nekondenzovaný 

Průmysl A  

2934.30 Sloučeniny obsahující ve struktuře fenothiazinový kru
hový systém (též hydrogenovaný), dále nekondenzovaný 

Průmysl A  

2934.9 Ostatní:    

2934.91 Aminorex (INN), brotizolam (INN), klotiazepam (INN), 
kloxazolam (INN), dextromoramid (INN), haloxazolam 
(INN), ketazolam (INN), mesokarb (INN), oxazolam (INN), 
pemolin (INN), fendimetrazin (INN), fenmetrazin (INN) 
a sufentanil (INN); jejich soli 

Průmysl A  

2934.99 Ostatní Průmysl A  

2935.00 Sulfonamidy Průmysl A  

29.36 Provitaminy a vitaminy, přírodní nebo reprodukované 
syntézou (včetně přírodních koncentrátů), jejich deriváty 
používané zejména jako vitaminy a jejich směsi, též v ja
kémkoliv rozpouštědle:    

2936.2 Vitaminy a jejich deriváty, nesmíšené:    

2936.21 Vitaminy A a jejich deriváty Průmysl A  

2936.22 Vitamin B[1] a jeho deriváty Průmysl A  

2936.23 Vitamin B[2] a jeho deriváty Průmysl A  

2936.24 Kyselina D- nebo DL-pantothenová (vitamin B[3] nebo vi
tamin B[5]) a její deriváty 

Průmysl A  

2936.25 Vitamin B[6] a jeho deriváty Průmysl A  

2936.26 Vitamin B[12] a jeho deriváty Průmysl A  

2936.27 Vitamin C a jeho deriváty Průmysl A  

2936.28 Vitamin E a jeho deriváty Průmysl A  

2936.29 Ostatní vitaminy a jejich deriváty Průmysl A  

2936.90 Ostatní, včetně přírodních koncentrátů Průmysl A  
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29.37 Hormony, prostaglandiny, tromboxany a leukotrieny, pří
rodní nebo reprodukované syntézou; jejich deriváty 
a strukturní analoga, včetně polypeptidů s modifikova
ným řetězcem, používané zejména jako hormony:    

2937.1 Polypeptidové hormony, proteinové hormony a glykopro
teinové hormony, jejich deriváty a strukturní analoga:    

2937.11 Somatotropin, jeho deriváty a strukturní analoga Průmysl A  

2937.12 Inzulin a jeho soli Průmysl A  

2937.19 Ostatní Průmysl A  

2937.2 Steroidní hormony, jejich deriváty a strukturní analoga:    

2937.21 Kortison, hydrokortison, prednison (dehydrokortison) 
a prednisolon (dehydrohydrokortison) 

Průmysl A  

2937.22 Halogenderiváty kortikosteroidních hormonů Průmysl A  

2937.23 Estrogeny a progestogeny Průmysl A  

2937.29 Ostatní Průmysl A  

2937.50 Prostaglandiny, tromboxany a leukotrieny, jejich deriváty 
a strukturní analoga 

Průmysl A  

2937.90 Ostatní:    

2937.90.10 Epinefrin Průmysl A  

2937.90.20 Ostatní katecholaminové hormony, jejich deriváty a struk
turní analoga 

Průmysl A  

2937.90.30 Deriváty aminokyselin Průmysl A  

2937.90.90 Ostatní Průmysl A  

29.38 Glykosidy, přírodní nebo reprodukované syntézou, a jejich 
soli, ethery, estery a ostatní deriváty:    

2938.10 Rutin (rutosid) a jeho deriváty Průmysl A  

2938.90 Ostatní Průmysl A  
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29.39 Rostlinné alkaloidy, přírodní nebo reprodukované synté
zou, a jejich soli, ethery, estery a ostatní deriváty:    

2939.1 Alkaloidy opia a jejich deriváty; jejich soli:    

2939.11 Koncentráty makové slámy; buprenorfin (INN), kodein, di
hydrokodein (INN), ethylmorfin, etorfin (INN), heroin, 
hydrokodon (INN), hydromorfon (INN), morfin, nikomor
fin (INN), oxykodon (INN), oxymorfon (INN), folkodin 
(INN), thebakon (INN) a thebain; jejich soli:    

2939.11.10 Kodein-fosfát Průmysl X  

2939.11.90 Ostatní Průmysl X  

2939.19 Ostatní Průmysl X  

2939.20 Alkaloidy chininové kůry a jejich deriváty; jejich soli Průmysl A  

2939.30 Kofein a jeho soli Průmysl A  

2939.4 Efedriny a jejich soli:    

2939.41 Efedrin a jeho soli Průmysl A  

2939.42 Pseudoefedrin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2939.43 Kathin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2939.44 Norefedrin a jeho soli Průmysl A  

2939.49 Ostatní Průmysl A  

2939.5 Theofylin a aminofylin (theofylin-ethylendiamin) a jejich 
deriváty; jejich soli:    

2939.51 Fenetylin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2939.59 Ostatní Průmysl A  

2939.6 Alkaloidy žitného námelu a jejich deriváty; jejich soli:    

2939.61 Ergometrin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2939.62 Ergotamin (INN) a jeho soli Průmysl A  

2939.63 Kyselina lysergová a její soli Průmysl A  
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2939.69 Ostatní Průmysl A  

2939.9 Ostatní:    

2939.91 Kokain, ekgonin, levometamfetamin (INN), metamfetamin 
(INN), racemát metamfetaminu; jejich soli, estery a ostatní 
deriváty 

Průmysl A  

2939.99 Ostatní:    

2939.99.10 Skopolamin (hyoscin) a jeho deriváty Průmysl A  

2939.99.20 Theobromin; emetin Průmysl A  

2939.99.90 Ostatní Průmysl A  

2940.00 Cukry, chemicky čisté (jiné než sacharóza, laktóza, mal
tóza, glukóza a fruktóza); ethery, acetaly a estery cukrů 
a jejich soli (jiné než výrobky čísel 29.37, 29.38 nebo 
29.39) 

Průmysl A  

29.41 Antibiotika:    

2941.10 Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny penicila
nové; jejich soli 

Průmysl A  

2941.20 Streptomyciny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl A  

2941.30 Tetracykliny a jejich deriváty; jejich soli Průmysl A  

2941.40 Chloramfenikol a jeho deriváty; jeho soli Průmysl A  

2941.50 Erythromycin a jeho deriváty; jeho soli Průmysl A  

2941.90 Ostatní Průmysl A  

2942.00 Ostatní organické sloučeniny Průmysl A  

30.01 Žlázy a jiné orgány k organoterapeutickým účelům, su
šené, též v prášku; výtažky ze žláz nebo jiných orgánů 
nebo z jejich výměšků k organoterapeutickým účelům; 
heparin a jeho soli; jiné lidské nebo živočišné látky při
pravené k terapeutickým nebo profylaktickým účelům, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

3001.20 Výtažky ze žláz nebo jiných orgánů nebo z jejich výmě
šků 

Průmysl A  

3001.90 Ostatní Průmysl A  
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30.02 Lidská krev; zvířecí krev připravená k terapeutickým, pro
fylaktickým nebo diagnostickým účelům; antiséra, ostatní 
krevní složky a imunologické výrobky, též modifikované 
nebo získané biotechnologickými procesy; očkovací látky, 
toxiny, kultury mikroorganismů (kromě kvasinek) a pod
obné výrobky:    

3002.10 Antiséra, ostatní krevní složky a imunologické výrobky, 
též modifikované nebo získané biotechnologickými pro
cesy 

Průmysl A  

3002.20 Očkovací látky pro humánní lékařství Průmysl A  

3002.30 Očkovací látky pro veterinární lékařství Průmysl A  

3002.90 Ostatní:    

3002.90.10 Saxitoxin Průmysl A  

3002.90.20 Ricin Průmysl A  

3002.90.90 Ostatní Průmysl A  

30.03 Léky (kromě zboží čísel 30.02, 30.05 nebo 30.06) sestá
vající ze dvou nebo více složek smíchaných k terapeutic
kým nebo profylaktickým účelům, které nejsou v odměře
ných dávkách nebo upravené ve formě nebo v balení pro 
drobný prodej:    

3003.10 Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou 
penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich de
riváty 

Průmysl A  

3003.20 Obsahující jiná antibiotika Průmysl A  

3003.3 Obsahující hormony nebo jiné výrobky čísla 29.37 (jiné 
než obsahující antibiotika):    

3003.31 Obsahující inzulin Průmysl A  

3003.39 Ostatní Průmysl A  

3003.40 Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty (jiné než obsa
hující hormony nebo jiné výrobky čísla 29.37 nebo anti
biotika):    

3003.40.10 Obsahující kodein-fosfát Průmysl A  

3003.40.90 Ostatní Průmysl A  

3003.90 Ostatní Průmysl A  
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30.04 Léky (kromě zboží čísel 30.02, 30.05 nebo 30.06) sestá
vající ze smíšených nebo nesmíšených výrobků k terapeu
tickým nebo profylaktickým účelům, v odměřených dáv
kách (včetně těch, které jsou ve formě transdermálních 
aplikačních systémů) nebo upravené ve formě nebo v ba
lení pro drobný prodej:    

3004.10 Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou 
penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich de
riváty:    

3004.10.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.10.90 Ostatní Průmysl A  

3004.20 Obsahující jiná antibiotika:    

3004.20.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.20.90 Ostatní Průmysl A  

3004.3 Obsahující hormony nebo jiné výrobky čísla 29.37 (jiné 
než obsahující antibiotika):    

3004.31 Obsahující inzulin:    

3004.31.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.31.90 Ostatní Průmysl A  

3004.32 Obsahující kortikosteroidní hormony, jejich deriváty nebo 
strukturní analoga:    

3004.32.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.32.90 Ostatní Průmysl A  

3004.39 Ostatní:    

3004.39.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.39.90 Ostatní Průmysl A  

3004.40 Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty (jiné než obsa
hující hormony, jiné výrobky čísla 29.37 nebo antibio
tika):    

3004.40.05 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.40.10 Ostatní, obsahující kodein-fosfát Průmysl A  

3004.40.90 Ostatní Průmysl A  
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3004.50 Ostatní léky obsahující vitaminy nebo jiné výrobky čí
sla 29.36:    

3004.50.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.50.90 Ostatní Průmysl A  

3004.90 Ostatní:    

3004.90.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3004.90.90 Ostatní Průmysl A  

30.05 Vata, gáza, obinadla a podobné výrobky (například ob
vazy, náplasti, zábaly), impregnované nebo potažené far
maceutickými látkami nebo upravené ve formě nebo v 
balení pro drobný prodej k léčebným a chirurgickým úče
lům a pro účely zubního nebo veterinárního lékařství:    

3005.10 Adhezívní obvazy a jiné výrobky s adhezívní vrstvou Průmysl A  

3005.90 Ostatní:    

3005.90.10 Absorpční gáza nebo mušelín; obinadla (jiná než vyro
bená z polyuretanové pryskyřice a tkaniny ze skleněného 
vlákna); borová a ostatní absorpční bavlněná vlákna (cu
panina); gázové nebo mušelínové komprese (včetně kom
pres obsahujících RTG tkanice nebo pásky) 

Průmysl A  

3005.90.90 Ostatní Průmysl A  

30.06 Farmaceutické zboží specifikované v poznámce 4 k této 
kapitole:    

3006.10 Sterilní chirurgický katgut, podobné sterilní šicí materiály 
(včetně sterilních absorbovatelných nití pro chirurgii nebo 
zubní lékařství) a sterilní tkaninové náplasti k chirurgic
kému uzavírání ran; sterilní laminaria a sterilní laminární 
tampony; sterilní absorbovatelné prostředky k zastavení 
krvácení pro chirurgii nebo zubní lékařství; sterilní adhé
zní bariéry pro chirurgii nebo zubní lékařství, též absor
bovatelné 

Průmysl A  

3006.20 Reagencie k určování krevních skupin nebo krevních fak
torů 

Průmysl A  

3006.30 Kontrastní prostředky pro rentgenová vyšetření; diagno
stické reagencie určené k podávání pacientům 

Průmysl A  

3006.40 Zubní cementy a jiné zubní výplně; kostní rekonstrukční 
cementy 

Průmysl A  

3006.50 Brašny a krabice s první pomocí Průmysl A  
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3006.60 Chemické antikoncepční přípravky na bázi hormonů, ji
ných výrobků čísla 29.37 nebo spermicidů 

Průmysl A  

3006.70 Gelové přípravky určené pro použití v humánním nebo 
veterinárním lékařství jako lubrikant na části těla při chi
rurgických operacích nebo lékařských prohlídkách nebo 
jako spojovací prostředek mezi tělem a lékařskými ná
stroji 

Průmysl A  

3006.9 Ostatní:    

3006.91 Zařízení rozpoznatelná pro stomické použití Průmysl A  

3006.92 Farmaceutický odpad Průmysl A  

3101.00 Živočišná nebo rostlinná hnojiva, též smíchaná nebo che
micky upravená; hnojiva získaná smícháním nebo che
mickou úpravou živočišných nebo rostlinných produktů 

Průmysl A  

31.02 Minerální nebo chemická hnojiva dusíkatá:    

3102.10 Močovina, též ve vodném roztoku Průmysl A  

3102.2 Síran amonný; podvojné soli a směsi síranu amonného 
a dusičnanu amonného:    

3102.21 Síran amonný Průmysl A  

3102.29 Ostatní Průmysl A  

3102.30 Dusičnan amonný, též ve vodném roztoku Průmysl A  

3102.40 Směsi dusičnanu amonného s uhličitanem vápenatým 
nebo s jinými anorganickými nehnojivými látkami 

Průmysl A  

3102.50 Dusičnan sodný Průmysl A  

3102.60 Podvojné soli a směsi dusičnanu vápenatého a dusičnanu 
amonného 

Průmysl A  

3102.80 Směsi močoviny a dusičnanu amonného ve vodném nebo 
amoniakálním roztoku 

Průmysl A  

3102.90 Ostatní, včetně směsí neuvedených v předcházejících pod
položkách 

Průmysl A  

31.03 Minerální nebo chemická hnojiva fosforečná:    

3103.10 Superfosfáty Průmysl A  
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3103.90 Ostatní Průmysl A  

31.04 Minerální nebo chemická hnojiva draselná:    

3104.20 Chlorid draselný Průmysl A  

3104.30 Síran draselný Průmysl A  

3104.90 Ostatní Průmysl A  

31.05 Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva nebo tři 
z hnojivých prvků: dusík, fosfor a draslík; ostatní hnojiva; 
výrobky této kapitoly ve formě tablet nebo v podobných 
formách nebo v balení o celkové hmotnosti nepřesahující 
10 kg:    

3105.10 Výrobky této kapitoly ve formě tablet nebo v podobných 
formách nebo v balení o celkové hmotnosti nepřesahující 
10 kg 

Průmysl A  

3105.20 Minerální nebo chemická hnojiva obsahující tři hnojivé 
prvky: dusík, fosfor a draslík 

Průmysl A  

3105.30 Hydrogenorthofosforečnan diamonný (diamonium fosfát) Průmysl A  

3105.40 Dihydrogenorthofosforečnan amonný (monoamonium 
fosfát) a jeho směsi s hydrogenorthofosforečnanem dia
monným (diamonium fosfát) 

Průmysl A  

3105.5 Ostatní minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva 
hnojivé prvky: dusík a fosfor:    

3105.51 Obsahující dusičnany a fosforečnany Průmysl A  

3105.59 Ostatní Průmysl A  

3105.60 Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva hnojivé 
prvky: fosfor a draslík 

Průmysl A  

3105.90 Ostatní Průmysl A  

32.01 Tříselné výtažky rostlinného původu; taniny a jejich soli, 
ethery, estery a jiné deriváty:    

3201.10 Kebračový výtažek Průmysl A  

3201.20 Mimózový výtažek Průmysl A  
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3201.90 Ostatní Průmysl A  

32.02 Syntetická organická třísliva; anorganická třísliva; tříselné 
přípravky, též obsahující přírodní třísliva; enzymatické 
přípravky pro předčinění:    

3202.10 Syntetická organická třísliva Průmysl A  

3202.90 Ostatní Průmysl A  

3203.00 Barviva rostlinného nebo živočišného původu (včetně 
barvicích výtažků, avšak kromě černi živočišného pů
vodu), chemicky definované i nedefinované; přípravky za
ložené na barvicí látce rostlinného nebo živočišného pů
vodu specifikované poznámkou 3 k této kapitole 

Průmysl A  

32.04 Syntetická organická barviva, chemicky definovaná i nede
finovaná; přípravky založené na syntetické organické bar
vicí látce specifikované poznámkou 3 k této kapitole; syn
tetické organické výrobky používané jako fluorescenční 
zjasňující prostředky nebo jako luminofory, chemicky de
finované i nedefinované:    

3204.1 Syntetická organická barviva a přípravky na nich založené 
specifikované poznámkou 3 k této kapitole:    

3204.11 Disperzní barviva a přípravky na nich založené Průmysl A  

3204.12 Kyselá barviva, též metalizovaná a přípravky na nich zalo
žené; mořidlová barviva a přípravky na nich založené 

Průmysl A  

3204.13 Zásaditá barviva a přípravky na nich založené Průmysl A  

3204.14 Přímá barviva a přípravky na nich založené Průmysl A  

3204.15 Kypová barviva (včetně těch, která jsou v tomto stavu 
použitelná jako pigmenty) a přípravky na nich založené 

Průmysl A  

3204.16 Reaktivní barviva a přípravky na nich založené Průmysl A  

3204.17 Pigmenty a přípravky na nich založené:    

3204.17.10 Azopigmenty následujícího označení a čísel podle mezi
národního rejstříku barev (Colour Index): C.I. Pigment, 
Yellow 1, č. 11680- C.I. Pigment, Yellow 3, č. 11710- C.I. 
Pigment, Yellow 12, č. 21090- C.I. Pigment, Yellow 13, č. 
21100- C.I. Pigment, Yellow 14, č. 21095- C.I. Pigment, 
Orange 13, č. 21110- C.I. Pigment, Red 4, č. 12085- C.I. 
Pigment, Red 57, č. 15850- C.I. Pigment, Red 48:2, č. 
15865- C.I. Pigment, Red 48:4, č. 15865 

Průmysl A  
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3204.17.90 Ostatní Průmysl A  

3204.19 Ostatní, včetně směsí barviv dvou nebo více polo
žek 3204.11 až 3204.19:    

3204.19.10 Směsi na bázi azopigmentů následujícího označení a čísel 
podle mezinárodního rejstříku barev (Colour Index): C.I. 
Pigment, Yellow 1, č. 11680- C.I. Pigment, Yellow 3, č. 
11710- C.I. Pigment, Yellow 12, č. 21090- C.I. Pigment, 
Yellow 13, č. 21100- C.I. Pigment, Yellow 14, č. 21095- 
C.I. Pigment, Orange 13, č. 21110- C.I. Pigment, Red 4, 
č. 12085- C.I. Pigment, Red 57, č. 15850- C.I. Pigment, 
Red 48:2, č. 15865- C.I. Pigment, Red 48:4, č. 15865 

Průmysl A  

3204.19.90 Ostatní Průmysl A  

3204.20 Syntetické organické výrobky používané jako fluores
cenční zjasňující prostředky 

Průmysl A  

3204.90 Ostatní Průmysl A  

3205.00 Barevné laky; přípravky založené na barevných lacích spe
cifikované poznámkou 3 k této kapitole 

Průmysl A  

32.06 Ostatní barviva; přípravky specifikované poznámkou 3 k 
této kapitole (jiné než čísel 32.03, 32.04 nebo 32.05); 
anorganické výrobky používané jako luminofory, che
micky definované i nedefinované:    

3206.1 Pigmenty a přípravky na bázi oxidu titaničitého:    

3206.11 Obsahující 80 % hmotnostních nebo více oxidu titaniči
tého počítáno v sušině 

Průmysl A  

3206.19 Ostatní:    

3206.19.10 Slída potažená oxidem titaničitým Průmysl A  

3206.19.90 Ostatní Průmysl A  

3206.20 Pigmenty a přípravky na bázi sloučenin chromu:    

3206.20.10 Pigmenty a přípravky na bázi oxidu chromitého, chro
manu olovnatého, chromanu zinečnatého, chromanu bar
natého nebo chromanu strontnatého, anorganické pig
menty následujícího označení a čísel podle mezinárod
ního rejstříku barev (Colour Index): C.I. Pigment, Yellow 
34, č. 77603- C.I. Pigment, Yellow 34, č. 77600- C.I. Pig
ment, Red 104, č. 77605- C.I. Pigment, Red 104 a 84:4, 
č. 77605 a č. 15865- C.I. Pigment, Green 15, č. 77603 
a č. 77520- C.I. Pigment, Green 13, č. 77603 a č. 74200- 
C.I. Pigment, Green 17, č. 77288- C.I. Pigment, Yellow 
32, č. 77839- C.I. Pigment, Yellow 36, č. 77955 

Průmysl A  
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3206.20.90 Ostatní Průmysl A  

3206.4 Ostatní barviva a ostatní přípravky:    

3206.41 Ultramarin a přípravky na jeho bázi Průmysl A  

3206.42 Litopon a ostatní pigmenty a přípravky na bázi sulfidu zi
nečnatého 

Průmysl A  

3206.49 Ostatní:    

3206.49.10 Černý barevný koncentrát (masterbatch) Průmysl A  

3206.49.20 Anorganické pigmenty následujícího označení a čísla 
podle mezinárodního rejstříku barev (Colour Index): C.I. 
Pigment, Blue 27, č. 77510 

Průmysl A  

3206.49.90 Ostatní Průmysl A  

3206.50 Anorganické výrobky používané jako luminofory Průmysl A  

32.07 Připravené pigmenty, připravená kalidla a připravené 
barvy, sklotvorné smalty a glazury, engoby, tekuté listry 
a podobné přípravky používané v keramickém průmyslu, 
smaltovnách nebo sklárnách; skleněné frity a jiné sklo, ve 
formě prášku, granulí, šupinek nebo vloček:    

3207.10 Připravené pigmenty, připravená kalidla, připravené barvy 
a podobné přípravky 

Průmysl A  

3207.20 Sklotvorné smalty a glazury, engoby a podobné pří
pravky:    

3207.20.10 Sklotvorné smalty a podobné přípravky Průmysl A  

3207.20.20 Sklotvorné glazury, engoby a podobné přípravky Průmysl A  

3207.30 Tekuté listry a podobné přípravky Průmysl A  

3207.40 Skleněné frity a jiné sklo, ve formě prášku, granulí, šupi
nek nebo vloček 

Průmysl A  

32.08 Nátěrové barvy a laky (včetně emailů a jemných laků) za
ložené na syntetických polymerech nebo chemicky modi
fikovaných přírodních polymerech, rozptýlené nebo roz
puštěné v nevodném prostředí; roztoky definované v po
známce 4 k této kapitole:    

3208.10 Na bázi polyesterů Průmysl A  
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3208.20 Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů Průmysl A  

3208.90 Ostatní:    

3208.90.30 Roztoky definované v poznámce 4 k této kapitole, sili
konů 

Průmysl A  

3208.90.90 Ostatní Průmysl A  

32.09 Nátěrové barvy a laky (včetně emailů a jemných laků) za
ložené na syntetických polymerech nebo chemicky modi
fikovaných přírodních polymerech, rozptýlené nebo roz
puštěné ve vodném prostředí:    

3209.10 Na bázi akrylových nebo vinylových polymerů:    

3209.10.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3209.10.90 Ostatní Průmysl A  

3209.90 Ostatní:    

3209.90.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3209.90.90 Ostatní Průmysl A  

3210.00 Ostatní nátěrové barvy a laky (včetně emailů, jemných 
laků a temperových barev); připravené vodní pigmenty 
používané pro konečnou úpravu usně:    

3210.00.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3210.00.90 Ostatní Průmysl A  

3211.00 Připravené sikativy Průmysl A  

32.12 Pigmenty (včetně kovových prášků, šupinek a vloček) roz
ptýlené v nevodném prostředí, v kapalné nebo pastovité 
formě, používané při výrobě nátěrových hmot (včetně 
emailů); ražební fólie; barvy a jiná barviva v úpravě nebo 
v balení pro drobný prodej:    

3212.10 Ražební fólie Průmysl A  

3212.90 Ostatní:    

3212.90.10 Hliníkový prášek nebo šupiny (vločky) rozptýlené v ne
vodném prostředí 

Průmysl A  

3212.90.90 Ostatní Průmysl A  
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32.13 Barvy pro uměleckou malbu, školní barvy, plakátovací 
barvy, tónovací barvy, barvy pro zábavné účely a podobné 
barvy v tabletách, tubách, kelímcích, lahvičkách, miskách 
a v podobných formách nebo baleních:    

3213.10 Barvy v soupravách:    

3213.10.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3213.10.90 Ostatní Průmysl A  

3213.90 Ostatní:    

3213.90.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3213.90.90 Ostatní Průmysl A  

32.14 Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné tmely, těs
nicí a jiné tmely; malířské tmely; nežáruvzdorné pří
pravky pro povrchovou úpravu fasád, vnitřních stěn, pod
lah, stropů a podobné přípravky:    

3214.10 Sklenářské tmely, štěpařské tmely, pryskyřičné tmely, těs
nicí a jiné tmely; malířské tmely 

Průmysl A  

3214.90 Ostatní Průmysl A  

32.15 Tiskařské barvy, inkousty a tuše všech druhů, též koncen
trované nebo tuhé:    

3215.1 Tiskařské barvy:    

3215.11 Černé Průmysl A  

3215.19 Ostatní Průmysl A  

3215.90 Ostatní Průmysl A  

33.01 Vonné silice (též deterpenované), včetně pevných a abso
lutních; pryskyřice; extrahované olejové pryskyřice; kon
centráty vonných silic v tucích, nevysychavých olejích, 
voscích nebo podobných látkách, získané enfleuráží nebo 
macerací; vedlejší terpenické produkty vznikající při deter
penaci vonných silic; vodné destiláty a vodné roztoky 
vonných silic:    

3301.1 Vonné silice z citrusového ovoce:    

3301.12 Pomerančové Zemědělství A  

3301.13 Citronové Zemědělství A  
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3301.19 Ostatní:    

3301.19.10 Limetové Zemědělství A  

3301.19.90 Ostatní Zemědělství A  

3301.2 Vonné silice, jiné než z citrusového ovoce:    

3301.24 Z máty peprné (Mentha piperita) Zemědělství A  

3301.25 Z ostatních druhů máty Zemědělství A  

3301.29 Ostatní:    

3301.29.10 Geraniové Zemědělství A  

3301.29.20 Jasmínové Zemědělství A  

3301.29.30 Levandulové nebo lavandinové Zemědělství A  

3301.29.90 Ostatní Zemědělství A  

3301.30 Pryskyřice Zemědělství A  

3301.90 Ostatní:    

3301.90.10 Vodné destiláty a vodné roztoky vonných silic Zemědělství A  

3301.90.20 Extrahované olejové pryskyřice získané extrakcí z opia Zemědělství A  

3301.90.30 Extrahované olejové pryskyřice získané extrakcí z lékořice Zemědělství A  

3301.90.40 Extrahované olejové pryskyřice získané extrakcí z chmele Zemědělství A  

3301.90.50 Extrahované olejové pryskyřice získané extrakcí z pyrethra 
nebo z kořenů rostlin obsahujících rotenon 

Zemědělství A  

3301.90.60 Ostatní extrahované olejové pryskyřice získané extrakcí 
z přírodních buněčných rostlinných surovin, používané 
pro farmaceutické účely 

Zemědělství A  

3301.90.80 Extrahované olejové pryskyřice, používané v potravinář
ském průmyslu, získané extrakcí z plodů rodu Capsicum 

Zemědělství A  

3301.90.90 Ostatní Zemědělství A  
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33.02 Směsi vonných látek a směsi (včetně lihových roztoků) na 
bázi jedné nebo více těchto látek, používané jako suroviny 
v průmyslu; ostatní přípravky na bázi vonných látek pou
žívané k výrobě nápojů:    

3302.10 Druhy používané v potravinářském průmyslu nebo k vý
robě nápojů 

Průmysl A  

3302.90 Ostatní:    

3302.90.10 Obsahující 50 % obj. nebo více ethylalkoholu nebo pro
pylalkoholu (jiné než parfémový základ) 

Průmysl A  

3302.90.90 Ostatní Průmysl A  

3303.00 Parfémy a toaletní vody:    

3303.00.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  

3303.00.90 Ostatní Průmysl A  

33.04 Kosmetické přípravky nebo líčidla a přípravky pro péči 
o pokožku (jiné než léky), včetně opalovacích nebo 
ochranných přípravků; přípravky pro manikúru nebo pe
dikúru:    

3304.10 Přípravky na líčení rtů:    

3304.10.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  

3304.10.20 Přípravky s ochranným slunečním faktorem 15 nebo vy
šším 

Průmysl A  

3304.10.90 Ostatní Průmysl A  

3304.20 Přípravky na líčení očí:    

3304.20.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  

3304.20.90 Ostatní Průmysl A  

3304.30 Přípravky pro manikúru nebo pedikúru:    

3304.30.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  
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3304.30.90 Ostatní Průmysl A  

3304.9 Ostatní:    

3304.91 Pudry, též kompaktní:    

3304.91.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  

3304.91.20 Dětské pudry Průmysl A  

3304.91.30 Přípravky s ochranným slunečním faktorem 15 nebo vy
šším 

Průmysl A  

3304.91.90 Ostatní Průmysl A  

3304.99 Ostatní:    

3304.99.10 Pasty a ostatní meziprodukty neupravené pro drobný pro
dej 

Průmysl A  

3304.99.20 Bariérové krémy v obalu o hmotnosti 5 kg nebo více Průmysl A  

3304.99.30 Přípravky s ochranným slunečním faktorem 15 nebo vy
šším 

Průmysl A  

3304.99.90 Ostatní Průmysl A  

33.05 Přípravky na vlasy:    

3305.10 Šampony Průmysl A  

3305.20 Přípravky pro trvalou ondulaci nebo pro narovnávání 
vlasů:    

3305.20.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3305.20.90 Ostatní Průmysl A  

3305.30 Laky na vlasy:    

3305.30.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3305.30.90 Ostatní Průmysl A  

3305.90 Ostatní Průmysl A  
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33.06 Přípravky pro ústní nebo zubní hygienu, včetně zubních 
fixativních past a prášků; nit k čištění mezizubních pro
stor (zubní nit), v samostatném balení pro drobný prodej:    

3306.10 Přípravky na čištění zubů Průmysl A  

3306.20 Nit k čištění mezizubních prostor (zubní nit):    

3306.20.10 Z aramidové příze vysoké pevnosti Průmysl A  

3306.20.90 Ostatní Průmysl A  

3306.90 Ostatní Průmysl A  

33.07 Holicí přípravky používané před holením, při holení nebo 
po holení, osobní deodoranty, koupelové přípravky, depi
látory a jiné voňavkářské, kosmetické nebo toaletní pří
pravky, jinde neuvedené ani nezahrnuté; hotové pokojové 
deodoranty, též parfémované nebo s dezinfekčními vlast
nostmi:    

3307.10 Holicí přípravky používané před holením, při holení nebo 
po holení:    

3307.10.10 Kamencové tyčinky na zastavení krvácení Průmysl A  

3307.10.20 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3307.10.90 Ostatní Průmysl A  

3307.20 Osobní deodoranty a přípravky proti pocení:    

3307.20.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3307.20.90 Ostatní Průmysl A  

3307.30 Parfémované koupelové soli a jiné koupelové přípravky Průmysl A  

3307.4 Přípravky pro parfémování nebo deodoraci místností, 
včetně vonných přípravků používaných při náboženských 
obřadech:    

3307.41 „Agarbatti“ a jiné vonné přípravky, které vydávají vůni při 
spalování 

Průmysl A  

3307.49 Ostatní:    

3307.49.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3307.49.90 Ostatní Průmysl A  
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3307.90 Ostatní:    

3307.90.10 Roztoky na kontaktní čočky nebo umělé oči, včetně roz
pustných tablet 

Průmysl A  

3307.90.90 Ostatní Průmysl A  

34.01 Mýdlo; organické povrchově aktivní výrobky a přípravky 
používané jako mýdlo, ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo 
v podobných tvarech, též obsahující mýdlo; organické po
vrchově aktivní výrobky a přípravky pro mytí pokožky, 
ve formě kapaliny nebo krému, upravené pro drobný pro
dej, též obsahující mýdlo; papír, vata, plsť a netkané texti
lie, impregnované, povrstvené nebo potažené mýdlem 
nebo detergentem:    

3401.1 Mýdlo a organické povrchově aktivní výrobky a přípravky, 
ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo v podobných tvarech 
a papír, vata, plsť a netkané textilie, impregnované, po
vrstvené nebo potažené mýdlem nebo detergentem:    

3401.11 Pro toaletní účely (včetně medicinálních výrobků) Průmysl A  

3401.19 Ostatní Průmysl A  

3401.20 Mýdlo v ostatních formách Průmysl A  

3401.30 Organické povrchově aktivní výrobky a přípravky pro 
mytí pokožky, ve formě kapaliny nebo krému a upravené 
pro drobný prodej, též obsahující mýdlo 

Průmysl A  

34.02 Organické povrchově aktivní prostředky (jiné než mýdlo); 
povrchově aktivní přípravky, prací prostředky (včetně po
mocných pracích přípravků) a čisticí prostředky, též obsa
hující mýdlo (jiné než čísla 34.01):    

3402.1 Organické povrchově aktivní prostředky, též upravené pro 
drobný prodej:    

3402.11 Anionaktivní:    

3402.11.10 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 10 kg Průmysl A  

3402.11.20 V bezprostředním obalu o hmotnosti převyšující 10 kg Průmysl A  

3402.12 Kationaktivní Průmysl A  

3402.13 Neionogenní Průmysl A  
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3402.19 Ostatní Průmysl A  

3402.20 Přípravky upravené pro drobný prodej Průmysl A  

3402.90 Ostatní Průmysl A  

34.03 Mazací prostředky (včetně řezných olejů, přípravků k 
uvolňování šroubů nebo matic, přípravků proti rzi nebo 
antikorozních a separačních přípravků pro formy na bázi 
maziv) a přípravky používané pro olejovou nebo mastnou 
úpravu textilních materiálů, usně, kožešin nebo jiných 
materiálů, kromě přípravků obsahujících jako základní 
složku 70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů 
nebo olejů ze živičných nerostů:    

3403.1 Obsahující minerální oleje nebo oleje ze živičných nero
stů:    

3403.11 Přípravky pro úpravu textilních materiálů, usně, kožešin 
nebo jiných materiálů 

Průmysl A  

3403.19 Ostatní Průmysl A  

3403.9 Ostatní:    

3403.91 Přípravky pro úpravu textilních materiálů, usně, kožešin 
nebo jiných materiálů 

Průmysl A  

3403.99 Ostatní Průmysl A  

34.04 Umělé vosky a připravené vosky:    

3404.20 Z poly(oxyethylenu) (polyethylenglykolu) Průmysl A  

3404.90 Ostatní:    

3404.90.10 Z oxidovaných polyethylenů Průmysl A  

3404.90.90 Ostatní Průmysl A  

34.05 Leštidla a krémy na obuv, nábytek, podlahy, karoserie, 
sklo nebo kov, cídicí pasty a prášky a podobné přípravky 
(též ve formě papíru, vaty, plsti, netkaných textilií, lehče
ného plastu nebo lehčeného kaučuku, impregnovaných, 
povrstvených nebo potažených takovými přípravky), 
kromě vosků čísla 34.04:    

3405.10 Leštidla, krémy a podobné přípravky na obuv nebo useň:    

3405.10.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  
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3405.10.90 Ostatní Průmysl A  

3405.20 Leštidla, krémy a podobné přípravky pro údržbu dřevě
ného nábytku, podlah nebo jiných výrobků ze dřeva:    

3405.20.10 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3405.20.90 Ostatní Průmysl A  

3405.30 Leštidla a podobné přípravky na karoserie (jiné než lešti
dla na kovy) 

Průmysl A  

3405.40 Cídicí pasty a prášky a jiné cídicí přípravky Průmysl A  

3405.90 Ostatní:    

3405.90.10 Brusné přípravky z diamantového prachu, prášku nebo 
písku 

Průmysl A  

3405.90.90 Ostatní Průmysl A  

3406.00 Svíčky, svíce a podobné výrobky Průmysl A  

3407.00 Modelovací pasty, včetně past upravených pro zábavu 
dětí; přípravky známé jako „dentální vosk“ nebo jako 
„dentální otiskovací směsi“, upravené v sadách, v balení 
pro drobný prodej nebo v tabulkách, ve tvaru podkov, ty
činek nebo v podobných tvarech; ostatní přípravky na 
bázi sádry (kalcinované sádry nebo síranu vápenatého) 
používané v zubním lékařství 

Průmysl A  

35.01 Kasein, kaseináty a jiné deriváty kaseinu; kaseinové klihy:    

3501.10 Kasein Zemědělství A  

3501.90 Ostatní Zemědělství A  

35.02 Albuminy (včetně koncentrátů dvou nebo více syrovátko
vých proteinů, obsahujících více než 80 % hmotnostních 
syrovátkových proteinů, počítáno v sušině), albumináty 
a jiné deriváty albuminu:    

3502.1 Vaječný albumin:    

3502.11 Sušený Zemědělství A  

3502.19 Ostatní:    

3502.19.10 Tekutý Zemědělství A  
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3502.19.90 Ostatní Zemědělství A  

3502.20 Mléčný albumin, včetně koncentrátů dvou nebo více syro
vátkových proteinů 

Zemědělství A  

3502.90 Ostatní Zemědělství A  

3503.00 Želatina (včetně želatiny v pravoúhlých (včetně čtverco
vých) fóliích, též povrchově upravená nebo barvená) a de
riváty želatiny; vyzina; jiné klihy živočišného původu 
(kromě kaseinových klihů čísla 35.01):    

3503.00.10 Želatina, v bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahu
jící 10 kg 

Zemědělství A  

3503.00.15 Želatina, v bezprostředním obalu o hmotnosti převyšující 
10 kg 

Zemědělství A  

3503.00.30 Deriváty želatiny Zemědělství A  

3503.00.35 Vyzina a jiné klihy živočišného původu Zemědělství A  

3503.00.90 Ostatní Zemědělství A  

3504.00 Peptony a jejich deriváty; jiné proteinové látky a jejich de
riváty, jinde neuvedené ani nezahrnuté; kožový prášek, 
též chromovaný 

Zemědělství A  

35.05 Dextriny a jiné modifikované škroby (například předžela
tinované nebo esterifikované škroby); klihy na bázi 
škrobů nebo dextrinů nebo jiných modifikovaných 
škrobů:    

3505.10 Dextriny a jiné modifikované škroby Zemědělství A  

3505.20 Klihy Zemědělství A  

35.06 Připravené klihy a jiná připravená lepidla, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté; výrobky vhodné k použití jako klihy 
nebo lepidla, upravené pro drobný prodej jako klihy nebo 
lepidla, o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg:    

3506.10 Výrobky vhodné k použití jako klihy nebo lepidla, upra
vené pro drobný prodej jako klihy nebo lepidla, o čisté 
hmotnosti nepřesahující 1 kg 

Průmysl A  

3506.9 Ostatní:    

3506.91 Lepidla na bázi polymerů čísel 39.01 až 39.13 nebo na 
bázi kaučuku 

Průmysl A  

3506.99 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1406 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

35.07 Enzymy; připravené enzymy, jinde neuvedené ani neza
hrnuté:    

3507.10 Syřidlo a syřidlové koncentráty Průmysl A  

3507.90 Ostatní Průmysl A  

3601.00 Prachové výmetné slože Průmysl A  

3602.00 Připravené výbušniny (jiné než prachové výmetné slože) Průmysl A  

3603.00 Zápalnice; bleskovice; roznětky nebo rozbušky; zažeho
vače; elektrické rozbušky 

Průmysl A  

36.04 Pyrotechnické výrobky pro zábavu, signalizační světlice, 
dešťové rakety, mlhové signály a ostatní pyrotechnické vý
robky:    

3604.10 Pyrotechnické výrobky pro zábavu Průmysl A  

3604.90 Ostatní Průmysl A  

3605.00 Zápalky (jiné než pyrotechnické výrobky čísla 36.04) Průmysl A  

36.06 Ferocer a jiné pyroforické slitiny ve všech formách; vý
robky z hořlavých materiálů specifikovaných v po
známce 2 k této kapitole:    

3606.10 Paliva tekutá nebo ve formě zkapalněného plynu v nád
obách používaných pro plnění nebo doplňování cigareto
vých nebo podobných zapalovačů o obsahu nepřesahují
cím 300 ml 

Průmysl A  

3606.90 Ostatní Průmysl A  

37.01 Fotografické desky a ploché filmy, citlivé, neexponované, 
z jakéhokoliv materiálu (jiného než z papíru, kartónu, le
penky nebo textilií); ploché filmy pro okamžitou fotogra
fii, citlivé, neexponované, též v kazetách:    

3701.10 Pro rentgen:    

3701.10.10 Fotografické desky a ploché filmy Průmysl A  

3701.10.90 Ostatní Průmysl A  

3701.20 Filmy pro okamžitou fotografii Průmysl A  

3701.30 Ostatní desky a filmy, s kteroukoliv stranou převyšující 
255 mm:    

3701.30.25 Ofsetové rozmnožovací matrice a litografické desky, z hli
níku 

Průmysl A  
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3701.30.60 Ostatní, ortochromatické Průmysl A  

3701.30.90 Ostatní Průmysl A  

3701.9 Ostatní:    

3701.91 Pro barevnou fotografii (polychromní) Průmysl A  

3701.99 Ostatní:    

3701.99.45 Ofsetové rozmnožovací matrice a litografické desky, z hli
níku 

Průmysl A  

3701.99.70 Ostatní, ortochromatické Průmysl A  

3701.99.90 Ostatní Průmysl A  

37.02 Fotografické filmy ve svitcích, citlivé, neexponované, z ja
kéhokoliv materiálu (jiného než z papíru, kartónu, le
penky nebo textilií); filmy pro okamžitou fotografii ve 
svitcích, citlivé, neexponované:    

3702.10 Pro rentgen Průmysl A  

3702.3 Ostatní filmy, neperforované, o šířce nepřesahující 
105 mm:    

3702.31 Pro barevnou fotografii (polychromní) Průmysl A  

3702.32 Ostatní, s emulzí halogenidů stříbra:    

3702.32.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.32.90 Ostatní Průmysl A  

3702.39 Ostatní:    

3702.39.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.39.90 Ostatní Průmysl A  

3702.4 Ostatní filmy, neperforované, o šířce převyšující 105 mm:    

3702.41 O šířce převyšující 610 mm a o délce převyšující 200 m, 
pro barevnou fotografii (polychromní) 

Průmysl A  

3702.42 O šířce převyšující 610 mm a o délce převyšující 200 m 
(jiné než pro barevnou fotografii):    

3702.42.10 Filmy pro okamžitou fotografii Průmysl A  
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3702.42.90 Ostatní Průmysl A  

3702.43 O šířce převyšující 610 mm a o délce nepřesahující 
200 m:    

3702.43.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.43.90 Ostatní Průmysl A  

3702.44 O šířce převyšující 105 mm, avšak nepřesahující 
610 mm:    

3702.44.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.44.90 Ostatní Průmysl A  

3702.5 Ostatní filmy, pro barevnou fotografii (polychromní):    

3702.52 O šířce nepřesahující 16 mm a o délce převyšující 14 m Průmysl A  

3702.53 O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce nepřesahující 30 m, pro diapozitivy 

Průmysl A  

3702.54 O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce nepřesahující 30 m (jiné než pro diapozitivy) 

Průmysl A  

3702.55 O šířce převyšující 16 mm, avšak nepřesahující 35 mm 
a o délce převyšující 30 m 

Průmysl A  

3702.56 O šířce převyšující 35 mm1 300 Průmysl A  

3702.9 Ostatní:    

3702.96 O šířce nepřesahující 35 mm a o délce nepřesahující 
30 m:    

3702.96.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.96.90 Ostatní Průmysl A  

3702.97 O šířce nepřesahující 35 mm a o délce převyšující 30 m:    

3702.97.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  

3702.97.90 Ostatní Průmysl A  

3702.98 O šířce převyšující 35 mm:    

3702.98.10 Ortochromatické filmy Průmysl A  
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3702.98.90 Ostatní Průmysl A  

37.03 Fotografický papír, kartón, lepenka a textilie, citlivé, neex
ponované:    

3703.10 Ve svitcích, o šířce převyšující 610 mm:    

3703.10.10 Papír, ve svitcích, o šířce převyšující 1 000 mm a o délce 
převyšující 100 m 

Průmysl A  

3703.10.90 Ostatní Průmysl A  

3703.20 Ostatní, pro barevnou fotografii (polychromní) Průmysl A  

3703.90 Ostatní Průmysl A  

3704.00 Fotografické desky, filmy, papír, kartón, lepenka a textilie, 
exponované, avšak nevyvolané:    

3704.00.10 Kinematografické filmy Průmysl A  

3704.00.90 Ostatní Průmysl A  

37.05 Fotografické desky a filmy, exponované a vyvolané (jiné 
než kinematografické filmy):    

3705.10 Pro ofsetovou reprodukci Průmysl A  

3705.90 Ostatní:    

3705.90.10 Mikrofilmy Průmysl A  

3705.90.90 Ostatní Průmysl A  

37.06 Kinematografické filmy, exponované a vyvolané, též obsa
hující zvukový záznam nebo obsahující pouze zvukový 
záznam:    

3706.10 O šířce 35 mm nebo větší Průmysl A  

3706.90 Ostatní Průmysl A  

37.07 Chemické přípravky pro fotografické účely (jiné než laky, 
klihy, lepidla a podobné přípravky); nesmíšené výrobky 
pro fotografické účely, v odměřených dávkách nebo upra
vené pro drobný prodej, připravené k použití:    

3707.10 Citlivé emulze Průmysl A  
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3707.90 Ostatní Průmysl A  

38.01 Umělý grafit; koloidní nebo polokoloidní grafit; přípravky 
na bázi grafitu nebo jiného uhlíku ve formě past, bloků, 
tabulek nebo jiných polotovarů:    

3801.10 Umělý grafit:    

3801.10.10 Neopracované elektrody Průmysl A  

3801.10.90 Ostatní Průmysl A  

3801.20 Koloidní nebo polokoloidní grafit Průmysl A  

3801.30 Uhlíkaté pasty pro elektrody a podobné pasty pro vy
zdívky pecí 

Průmysl A  

3801.90 Ostatní Průmysl A  

38.02 Aktivní uhlí; aktivní přírodní minerální produkty; živo
čišné uhlí, včetně použitého živočišného uhlí:    

3802.10 Aktivní uhlí Průmysl A  

3802.90 Ostatní Průmysl A  

3803.00 Tallový olej, též rafinovaný Průmysl A  

3804.00 Odpadní louhy z výroby dřevné buničiny, též koncentro
vané, odcukerněné nebo chemicky upravené, včetně lig
ninsulfonátů, avšak kromě tallového oleje čísla 38.03 

Průmysl A  

38.05 Terpentýnová silice, borová silice nebo sulfátová terpentý
nová silice a jiné terpenické silice vyrobené destilací nebo 
jiným zpracováním jehličnatého dřeva; surový dipenten; 
sulfitová terpentýnová silice a jiný surový para-cymen; 
borový olej obsahující jako hlavní složku alfaterpineol:    

3805.10 Terpentýnová silice, borová silice nebo sulfátová terpentý
nová silice 

Průmysl A  

3805.90 Ostatní Průmysl A  

38.06 Kalafuna a pryskyřičné kyseliny a jejich deriváty; kalafu
nová silice a kalafunové oleje; tavené pryskyřice:    

3806.10 Kalafuna a pryskyřičné kyseliny Průmysl A  

3806.20 Soli kalafuny, pryskyřičných kyselin nebo soli derivátů ka
lafuny nebo pryskyřičných kyselin (jiné než soli aduktů 
kalafuny) 

Průmysl A  
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3806.30 Estery pryskyřic Průmysl A  

3806.90 Ostatní Průmysl A  

3807.00 Dřevný dehet; oleje z dřevného dehtu; dřevný kreosot; 
dřevný líh; rostlinná smola; pivovarská smola a podobné 
přípravky na bázi kalafuny, pryskyřičných kyselin nebo 
rostlinné smoly 

Průmysl A  

38.08 Insekticidy, rodenticidy, fungicidy, herbicidy, přípravky 
proti klíčení a regulátory růstu rostlin, dezinfekční pro
středky a podobné výrobky, v úpravě nebo balení pro 
drobný prodej nebo jako přípravky nebo výrobky (napří
klad sirné pásy, knoty a svíčky a mucholapky):    

3808.50 Zboží specifikované v poznámce k položkám 1 k této ka
pitole:    

3808.50.21 Insekticidy (jiné než obsahující kamfechlor (ISO) (toxa
fen)), v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.23 Insekticidy (jiné než obsahující kamfechlor (ISO) (toxa
fen)), nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.25 Výrobky obsahující kamfechlor (ISO) (toxafen), v nád
obách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.27 Výrobky obsahující kamfechlor (ISO) (toxafen), nikoli v 
nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.29 Fungicidy vhodné pro ošetření dřeva, rostlin, stromů 
nebo semen (s výjimkou těch, které obsahují sloučeniny 
mědi, chromu a arzenu nebo kovové sloučeniny dithio
karbamátů nebo bis-dithiokarbamátů jako účinnou látku, 
avšak včetně fungicidů obsahujících N,N′-ethylenbis(di
thiokarbamát), polymerní manganatý komplex se zinečna
tou solí jako účinnou látku), v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.31 Fungicidy vhodné pro ošetření dřeva, rostlin, stromů 
nebo semen (s výjimkou těch, které obsahují sloučeniny 
mědi, chromu a arzenu nebo kovové sloučeniny dithio
karbamátů nebo bis-dithiokarbamátů jako účinnou látku, 
avšak včetně fungicidů obsahujících N,N′-ethylenbis(di
thiokarbamát), polymerní manganatý komplex se zinečna
tou solí jako účinnou látku), nikoli v nádobách pro aero
soly 

Průmysl A  

3808.50.33 Ostatní fungicidy, v nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.50.35 Ostatní fungicidy, nikoli v nádobách pro aerosoly Průmysl A  
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3808.50.37 Herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory růstu ros
tlin obsahující jednu z následujících účinných látek: atra
zin; alachlor; kyselina 2-methyl-4-chlorfenoxyoctová nebo 
její deriváty; kyselina 2,4-dichlorfenoxyoctová nebo její 
deriváty; trifluralin, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.39 Herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory růstu ros
tlin obsahující jednu z následujících účinných látek: atra
zin; alachlor; kyselina 2-methyl-4-chlorfenoxyoctová nebo 
její deriváty; kyselina 2,4-dichlorfenoxyoctová nebo její 
deriváty; trifluralin, nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.41 Ostatní herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory rů
stu rostlin obsahující diuron nebo simazin jako účinnou 
látku, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.43 Ostatní herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory rů
stu rostlin obsahující diuron nebo simazin jako účinnou 
látku, nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.45 Ostatní regulátory růstu rostlin a přípravky proti klíčení, 
v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.47 Ostatní regulátory růstu rostlin a přípravky proti klíčení, 
nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.49 Dezinfekční prostředky, v nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.50.51 Ostatní, dezinfekční prostředky v bezprostředním obalu 
o hmotnosti nepřesahující 5 kg nebo v nádobách o ob
sahu nepřesahujícím 5 litrů 

Průmysl A  

3808.50.53 Kyselina trichlorkyanurová (TCIA) obsahující dezinfekční 
činidla, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.55 Kyselina trichlorkyanurová (TCIA) obsahující dezinfekční 
činidla, nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.59 Ostatní dezinfekční prostředky obsahující derivát z čer
nouhelného dehtu jako účinnou látku, v nádobách pro 
aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.61 Ostatní dezinfekční prostředky obsahující derivát z čer
nouhelného dehtu jako účinnou látku, nikoli v nádobách 
pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.50.9 Ostatní:    

3808.50.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.50.99 Ostatní Průmysl A  
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3808.9 Ostatní:    

3808.91 Insekticidy:    

3808.91.1 Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlor
methan:    

3808.91.11 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.91.19 Ostatní Průmysl A  

3808.91.9 Ostatní:    

3808.91.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.91.99 Ostatní Průmysl A  

3808.92 Fungicidy:    

3808.92.2 Vhodné pro ošetření dřeva, rostlin, stromů nebo semen 
(s výjimkou těch, které obsahují sloučeniny mědi, chromu 
a arzenu nebo kovové sloučeniny dithiokarbamátů nebo 
bis-dithiokarbamátů jako účinnou látku, avšak včetně fun
gicidů obsahujících N,N′-ethylenbis(dithiokarbamát), poly
merní manganatý komplex se zinečnatou solí jako účin
nou látku):    

3808.92.21 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.92.29 Ostatní Průmysl A  

3808.92.3 Ostatní, obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan:    

3808.92.31 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.92.39 Ostatní Průmysl A  

3808.92.9 Ostatní:    

3808.92.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.92.99 Ostatní Průmysl A  

3808.93 Herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory růstu ros
tlin:    

3808.93.04 Obsahující atrazin jako účinnou látku, v nádobách pro ae
rosoly 

Průmysl A  
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3808.93.07 Obsahující atrazin jako účinnou látku, nikoli v nádobách 
pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.09 Obsahující alachlor jako účinnou látku, v nádobách pro 
aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.13 Obsahující alachlor jako účinnou látku, nikoli v nádobách 
pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.16 Obsahující diuron nebo simazin jako účinnou látku, v 
nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.19 Obsahující diuron nebo simazin jako účinnou látku, ni
koli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.31 Obsahující kyselinu 2-methyl-4-chlorfenoxyoctovou nebo 
její deriváty jako účinnou látku, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.33 Obsahující kyselinu 2-methyl-4-chlorfenoxyoctovou nebo 
její deriváty jako účinnou látku, nikoli v nádobách pro ae
rosoly 

Průmysl A  

3808.93.34 Obsahující kyselinu 2,4-dichlorfenoxyoctovou nebo její 
deriváty jako účinnou látku, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.37 Obsahující kyselinu 2,4-dichlorfenoxyoctovou nebo její 
deriváty jako účinnou látku, nikoli v nádobách pro aero
soly 

Průmysl A  

3808.93.41 Obsahující trifluralin jako účinnou látku, v nádobách pro 
aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.43 Obsahující trifluralin jako účinnou látku, nikoli v nád
obách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.77 Ostatní regulátory růstu rostlin a přípravky proti klíčení, 
v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.79 Ostatní regulátory růstu rostlin a přípravky proti klíčení, 
nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.83 Ostatní, obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.85 Ostatní, obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan, nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3808.93.9 Ostatní:    

3808.93.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.93.99 Ostatní Průmysl A  
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3808.94 Dezinfekční prostředky:    

3808.94.1 V bezprostředním obalu o hmotnosti nepřesahující 5 kg 
nebo v nádobách o obsahu nepřesahujícím 5 litrů:    

3808.94.11 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.94.19 Ostatní Průmysl A  

3808.94.3 Kyselina trichlorkyanurová (TCIA) obsahující dezinfekční 
činidla:    

3808.94.31 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.94.39 Ostatní Průmysl A  

3808.94.4 Ostatní, obsahující derivát z černouhelného dehtu jako 
účinnou látku:    

3808.94.41 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.94.49 Ostatní Průmysl A  

3808.94.8 Ostatní, obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan:    

3808.94.81 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.94.89 Ostatní Průmysl A  

3808.94.9 Ostatní:    

3808.94.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.94.99 Ostatní Průmysl A  

3808.99 Ostatní:    

3808.99.1 Ostatní, obsahující brommethan (methylbromid) nebo 
bromchlormethan:    

3808.99.11 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  

3808.99.19 Ostatní Průmysl A  

3808.99.9 Ostatní:    

3808.99.91 V nádobách pro aerosoly Průmysl A  
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3808.99.99 Ostatní Průmysl A  

38.09 Přípravky k úpravě povrchu, k apretování, přípravky k 
urychlení barvení nebo ustálení barviv a jiné výrobky 
a přípravky (například apretury a mořidla) používané v 
textilním, papírenském, kožedělném a podobném prů
myslu, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

3809.10 Na bázi škrobových látek Zemědělství A  

3809.9 Ostatní:    

3809.91 Druhy používané v textilním nebo podobném průmyslu Průmysl A  

3809.92 Druhy používané v papírenském nebo podobném prů
myslu 

Průmysl A  

3809.93 Druhy používané v kožedělném nebo podobném prů
myslu 

Průmysl A  

38.10 Přípravky na moření kovových povrchů; tavidla a jiné po
mocné přípravky pro pájení naměkko, pájení natvrdo 
nebo svařování; prášky a pasty k pájení nebo svařování 
sestávající z kovu a jiných materiálů; přípravky používané 
pro výplň svářecích elektrod nebo tyčí a k jejich oplášťo
vání:    

3810.10 Přípravky na moření kovových povrchů; prášky a pasty k 
pájení nebo svařování sestávající z kovu a jiných mate
riálů 

Průmysl A  

3810.90 Ostatní Průmysl A  

38.11 Antidetonační přípravky (proti klepání motoru), oxidační 
inhibitory, pryskyřičné inhibitory, zlepšovače viskozity, 
antikorozní přípravky a jiná připravená aditiva pro mine
rální oleje (včetně benzinu) nebo pro jiné kapaliny použí
vané pro stejné účely jako minerální oleje:    

3811.1 Antidetonační přípravky:    

3811.11 Na bázi sloučenin olova Průmysl A  

3811.19 Ostatní Průmysl A  

3811.2 Aditiva pro mazací oleje:    

3811.21 Obsahující minerální oleje nebo oleje ze živičných mate
riálů 

Průmysl A  

3811.29 Ostatní Průmysl A  
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3811.90 Ostatní Průmysl A  

38.12 Připravené urychlovače vulkanizace; směsné plastifikátory 
pro kaučuk nebo plasty, jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
antioxidační přípravky a jiné směsné stabilizátory pro 
kaučuk nebo plasty:    

3812.10 Připravené urychlovače vulkanizace Průmysl A  

3812.20 Směsné plastifikátory pro kaučuk nebo plasty Průmysl A  

3812.30 Antioxidační přípravky a jiné směsné stabilizátory pro 
kaučuk nebo plasty:    

3812.30.10 Antioxidační přípravky pro kaučuk Průmysl A  

3812.30.20 Směsné stabilizátory obsahující kadmium-kaprylát, kad
mium-naftenát-benzoát, kadmium-oktanoát, barium-ka
prylát, barium-nonylfenolát, dibutylcín-thioglykolát, dime
thylcín-thioglykolát, oktoát zinečnatý, oktoát draselný 
nebo stearát zinečnatý 

Průmysl A  

3812.30.90 Ostatní Průmysl A  

3813.00 Přípravky a náplně do hasicích přístrojů; naplněné hasicí 
granáty a bomby:    

3813.00.25 Přípravky v tekutém stavu, obsahující sloučeniny fluoru 
nebo obsahující protein, v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.27 Přípravky v tekutém stavu, obsahující sloučeniny fluoru 
nebo obsahující protein, nikoli v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.29 Ostatní, obsahující bromchlordifluormethan, bromtrif
luormethan nebo dibromtetrafluorethany, v nádobách 
pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.31 Ostatní, obsahující bromchlordifluormethan, bromtrif
luormethan nebo dibromtetrafluorethany, nikoli v nád
obách pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.33 Ostatní, obsahující hydrobromfluoruhlovodíky methanu, 
ethanu nebo propanu (HBFC), v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.35 Ostatní, obsahující hydrobromfluoruhlovodíky methanu, 
ethanu nebo propanu (HBFC), nikoli v nádobách pro ae
rosoly 

Průmysl A  

3813.00.37 Ostatní, obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky methanu, 
ethanu nebo propanu (HCFC), v nádobách pro aerosoly 

Průmysl A  
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3813.00.39 Ostatní, obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky methanu, 
ethanu nebo propanu (HCFC), nikoli v nádobách pro ae
rosoly 

Průmysl A  

3813.00.41 Ostatní, obsahující bromchlormethan, v nádobách pro ae
rosoly 

Průmysl A  

3813.00.43 Ostatní, obsahující bromchlormethan, nikoli v nádobách 
pro aerosoly 

Průmysl A  

3813.00.90 Ostatní Průmysl A  

3814.00 Složená organická rozpouštědla a ředidla, jinde neuvedená 
ani nezahrnutá; připravené odstraňovače nátěrů nebo 
laků:    

3814.00.10 Obsahující chlorfluoruhlovodíky methanu, ethanu nebo 
propanu (CFC), též obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky 
(HCFC) 

Průmysl A  

3814.00.20 Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky methanu, ethanu 
nebo propanu (HCFC), avšak neobsahující chlorfluoruhlo
vodíky (CFC) 

Průmysl A  

3814.00.30 Obsahující chlorid uhličitý, bromchlormethan nebo 1,1,1- 
trichlorethan (methylchloroform) 

Průmysl A  

3814.00.90 Ostatní Průmysl A  

38.15 Iniciátory reakce, urychlovače reakce a katalytické pří
pravky, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

3815.1 Katalyzátory na nosiči:    

3815.11 S niklem nebo se sloučeninou niklu jako aktivní látkou Průmysl A  

3815.12 S drahým kovem nebo se sloučeninou drahého kovu jako 
aktivní látkou 

Průmysl A  

3815.19 Ostatní Průmysl A  

3815.90 Ostatní Průmysl A  

3816.00 Ohnivzdorné cementy, malty, betony a podobné směsi 
(jiné než výrobky čísla 38.01) 

Průmysl A  

3817.00 Směsi alkylbenzenů a směsi alkylnaftalenů (jiné než čí
sel 27.07 nebo 29.02):    

3817.00.10 Směsi alkylbenzenů Průmysl A  

3817.00.20 Směsi alkylnaftalenů Průmysl A  
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3818.00 Chemické prvky dopované pro použití v elektronice, ve 
tvaru disků, destiček nebo v podobných tvarech; che
mické sloučeniny dopované pro použití v elektronice:    

3818.00.10 Chemické prvky Průmysl A  

3818.00.20 Chemické sloučeniny, balené pro drobný prodej Průmysl A  

3818.00.90 Ostatní Průmysl A  

3819.00 Kapaliny pro hydraulické brzdy a jiné připravené kapaliny 
pro hydraulické převody, též obsahující méně než 70 % 
hmotnostních minerálních olejů nebo olejů ze živičných 
nerostů:    

3819.00.10 Kapaliny pro hydraulické brzdy Průmysl A  

3819.00.20 Připravené kapaliny pro hydraulické převody, obsahující 
44 % hmotnostních nebo více diethylenglykolu a 38 % 
nebo více kopolymerů ethylenu nebo propylenu 

Průmysl A  

3819.00.90 Ostatní Průmysl A  

3820.00 Přípravky proti zamrzání a připravené kapaliny k odmra
zování 

Průmysl A  

3821.00 Připravené živné půdy pro vývoj nebo vyživování mi
kroorganismů (včetně virů apod.) nebo rostlinných, lid
ských nebo živočišných buněk 

Průmysl A  

3822.00 Diagnostické nebo laboratorní reagencie na podložce, při
pravené diagnostické nebo laboratorní reagencie, též na 
podložce (jiné než čísla 30.02 nebo 30.06); certifikované 
referenční materiály 

Průmysl A  

38.23 Technické monokarboxylové mastné kyseliny; kyselé oleje 
z rafinace; technické mastné alkoholy:    

3823.1 Technické monokarboxylové mastné kyseliny; kyselé oleje 
z rafinace:    

3823.11 Kyselina stearová Průmysl A  

3823.12 Kyselina olejová Průmysl A  

3823.13 Mastné kyseliny z tallového oleje Průmysl A  

3823.19 Ostatní Průmysl A  

3823.70 Technické mastné alkoholy Průmysl A  
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38.24 Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra; chemické vý
robky a přípravky chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví (včetně sestávajících ze směsí pří
rodních výrobků), jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

3824.10 Připravená pojidla pro licí formy nebo jádra Průmysl A  

3824.30 Neaglomerované karbidy kovů smíšené navzájem nebo s 
kovovým pojidlem 

Průmysl A  

3824.40 Připravené přísady do cementů, malt nebo betonů Průmysl A  

3824.50 Malty a betony, jiné než ohnivzdorné Průmysl A  

3824.60 Sorbitol (jiný než položky 2905.44) Zemědělství A  

3824.7 Směsi obsahující halogenované deriváty methanu, ethanu 
nebo propanu:    

3824.71 Obsahující chlorfluoruhlovodíky (CFC), též obsahující 
hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC), perfluoruhlovodíky 
(PFC) nebo hydrofluoruhlovodíky (HFC):    

3824.71.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.71.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.71.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  

3824.71.90 Ostatní Průmysl A  

3824.72 Obsahující bromchlordifluormethan, bromtrifluormethan 
nebo dibromtetrafluorethany:    

3824.72.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.72.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.72.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  

3824.72.90 Ostatní Průmysl A  
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3824.73 Obsahující hydrobromfluoruhlovodíky (HBFC):    

3824.73.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.73.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.73.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  

3824.73.90 Ostatní Průmysl A  

3824.74 Obsahující hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC), též obsa
hující perfluoruhlovodíky (PFC) nebo hydrofluoruhlovo
díky (HFC), avšak neobsahující chlorfluoruhlovodíky 
(CFC):    

3824.74.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.74.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.74.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  

3824.74.90 Ostatní Průmysl A  

3824.75 Obsahující chlorid uhličitý Průmysl A  

3824.76 Obsahující 1,1,1-trichlorethan (methylchloroform) Průmysl A  

3824.77 Obsahující brommethan (methylbromid) nebo bromchlor
methan:    

3824.77.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.77.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.77.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  
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3824.77.90 Ostatní Průmysl A  

3824.78 Obsahující perfluoruhlovodíky (PFC) nebo hydrofluoru
hlovodíky (HFC), avšak neobsahující chlorfluoruhlovodíky 
(CFC) nebo hydrochlorfluoruhlovodíky (HCFC) 

Průmysl A  

3824.79 Ostatní:    

3824.79.05 Obsahující acyklické uhlovodíky, perhalogenované pouze 
fluorem a chlorem (jiné než obsahující chlordifluorme
than, dichlordifluormethan nebo trichlorfluormethan) 

Průmysl A  

3824.79.20 Obsahující dichlordifluormethan nebo trichlorfluorme
than 

Průmysl A  

3824.79.30 Ostatní, obsahující perhalogenované deriváty acyklických 
uhlovodíků obsahující dva nebo více různých halogenů 

Průmysl A  

3824.79.90 Ostatní Průmysl A  

3824.8 Směsi a přípravky obsahující oxiran (ethylenoxid), poly
bromované bifenyly (PBB), polychlorované bifenyly (PCB), 
polychlorované terfenyly (PCT) nebo tris(2,3-dibrompro
pyl)fosfát:    

3824.81 Obsahující oxiran (ethylenoxid) Průmysl A  

3824.82 Obsahující polychlorované bifenyly (PCB), polychlorované 
terfenyly (PCT) nebo polybromované bifenyly (PBB):    

3824.82.10 Obsahující polychlorované bifenyly (PCB) Průmysl A  

3824.82.90 Ostatní Průmysl A  

3824.83 Obsahující tris(2,3-dibrompropyl)fosfát Průmysl A  

3824.90 Ostatní:    

3824.90.01 Směsi uhlovodíků a mazací prostředky Průmysl A  

3824.90.25 Flotační činidla obsahující kyselinu dikresyldithiofosforeč
nou nebo alkyldithiofosfáty 

Průmysl A  

3824.90.37 Mono-, di- a triestery glycerolu s obsahem nemodifikova
ných mastných kyselin, s obsahem mýdla (vypočítáno 
jako stearát sodný) 3,5 % hmotnostních nebo více a s obsa
hem 1-monoglyceridu nepřesahujícím 38 % hmotnost
ních 

Průmysl A  
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3824.90.40 Mono-, di- a triestery glycerolu s obsahem mýdla (vypočí
táno jako stearát sodný) menším než 3,5 % hmotnostních 
a s obsahem 1-monoglyceridu nepřesahujícím 45 % 
hmotnostních 

Průmysl A  

3824.90.45 Estery kyseliny ftalové směsí alifatických alkoholů Průmysl A  

3824.90.47 Přípravky upravené jako kapaliny k opravám Průmysl A  

3824.90.50 Chlorované parafíny Průmysl A  

3824.90.60 Směsi sestávající převážně ze sloučenin obsahujících fos
forový atom, ke kterému je vázána jedna methylová, ethy
lová, n-propylová nebo isopropylová skupina, ale již ne 
další uhlíkový atom 

Průmysl A  

3824.90.90 Ostatní Průmysl A  

38.25 Odpadní produkty chemického průmyslu nebo příbu
zných průmyslových odvětví, jinde neuvedené ani neza
hrnuté; komunální odpad; splaškový kal; ostatní odpady 
specifikované v poznámce 6 k této kapitole:    

3825.10 Komunální odpad Průmysl A  

3825.20 Splaškový kal Průmysl A  

3825.30 Klinický odpad Průmysl A  

3825.4 Odpadní organická rozpouštědla:    

3825.41 Halogenovaná Průmysl A  

3825.49 Ostatní Průmysl A  

3825.50 Odpadní kapaliny z lázní na moření kovů, odpadní hyd
raulické, brzdové a nemrznoucí kapaliny 

Průmysl A  

3825.6 Ostatní odpady z chemického průmyslu nebo příbuzných 
průmyslových odvětví:    

3825.61 Obsahující zejména organické složky Průmysl A  

3825.69 Ostatní Průmysl A  

3825.90 Ostatní Průmysl A  

3826.00 Bionafta a její směsi, též obsahující méně než 70 % hmot
nostních minerálních olejů nebo olejů ze živičných nero
stů:    

3826.00.10 Bionafta podle definice v doplňkové poznámce 1(a) ke ka
pitole 38 

Průmysl A  
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3826.00.90 Ostatní Průmysl A  

39.01 Polymery ethylenu v primárních formách:    

3901.10 Polyethylen o hustotě nižší než 0,94:    

3901.10.10 Panenský Průmysl A  

3901.10.90 Ostatní Průmysl A  

3901.20 Polyethylen o hustotě 0,94 nebo vyšší:    

3901.20.10 Panenský Průmysl A  

3901.20.90 Ostatní Průmysl A  

3901.30 Ethylen–vinylacetátové kopolymery:    

3901.30.10 O celní hodnotě nepřesahující 220 c/kg Průmysl A  

3901.30.20 O celní hodnotě převyšující 220 c/kg Průmysl A  

3901.90 Ostatní:    

3901.90.10 Kopolymery ethylenu a kyseliny akrylové nebo methakry
lové, v nichž jsou karboxylové skupiny částečně spojeny 
nebo částečně neutralizovány ionty kovů 

Průmysl A  

3901.90.20 Jiný ethylen-methakrylát Průmysl A  

3901.90.30 Jiné chlorované Průmysl A  

3901.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.02 Polymery propylenu nebo ostatních olefinů, v primárních 
formách:    

3902.10 Polypropylen:    

3902.10.10 Vypěněné kuličky Průmysl A  

3902.10.9 Ostatní:    

3902.10.91 Panenský Průmysl A  

3902.10.99 Ostatní Průmysl A  

3902.20 Polyisobutylen Průmysl A  
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3902.30 Kopolymery propylenu Průmysl A  

3902.90 Ostatní Průmysl A  

39.03 Polymery styrenu v primárních formách:    

3903.1 Polystyren:    

3903.11 Lehčený (pěnový) Průmysl A  

3903.19 Ostatní:    

3903.19.10 Panenský Průmysl A  

3903.19.90 Ostatní Průmysl A  

3903.20 Styren-akrylonitrilové kopolymery (SAN) Průmysl A  

3903.30 Akrylonitril-butadien-styrenové kopolymery (ABS):    

3903.30.10 Panenské Průmysl A  

3903.30.90 Ostatní Průmysl A  

3903.90 Ostatní Průmysl A  

39.04 Polymery vinylchloridu nebo jiných halogenolefinů, v pri
márních formách:    

3904.10 Poly(vinylchlorid), nesmíšený s jinými látkami Průmysl A  

3904.2 Ostatní poly(vinylchloridy):    

3904.21 Neměkčené:    

3904.21.10 Panenské Průmysl A  

3904.21.90 Ostatní Průmysl A  

3904.22 Měkčené:    

3904.22.10 Panenské Průmysl A  

3904.22.90 Ostatní Průmysl A  

3904.30 Vinylchlorid-vinylacetátové kopolymery Průmysl A  

3904.40 Ostatní kopolymery vinylchloridu Průmysl A  
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3904.50 Vinylidenchloridové polymery Průmysl A  

3904.6 Fluorované polymery:    

3904.61 Polytetrafluorethylen Průmysl A  

3904.69 Ostatní Průmysl A  

3904.90 Ostatní Průmysl A  

39.05 Polymery vinylacetátu nebo jiných vinylesterů, v primár
ních formách; ostatní vinylové polymery v primárních 
formách:    

3905.1 Poly(vinylacetát):    

3905.12 Ve vodné disperzi Průmysl A  

3905.19 Ostatní Průmysl A  

3905.2 Kopolymery vinylacetátu:    

3905.21 Ve vodné disperzi Průmysl A  

3905.29 Ostatní Průmysl A  

3905.30 Poly(vinylalkoholy), též obsahující nehydrolyzované acetá
tové skupiny 

Průmysl A  

3905.9 Ostatní:    

3905.91 Kopolymery Průmysl A  

3905.99 Ostatní Průmysl A  

39.06 Akrylové polymery v primárních formách:    

3906.10 Poly(methylmetakrylát) Průmysl A  

3906.90 Ostatní:    

3906.90.20 Kapaliny a pasty [kromě polyakrylamidových flokulač
ních činidel a podobných výrobků (aniontových a neionto
vých)] 

Průmysl A  

3906.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.07 Polyacetaly, ostatní polyethery a epoxidové pryskyřice, v 
primárních formách; polykarbonáty, alkydové pryskyřice, 
polyallylestery a ostatní polyestery, v primárních formách:    

3907.10 Polyacetaly Průmysl A  
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3907.20 Ostatní polyethery:    

3907.20.15 Polyetherové polyoly, obsahující 2 nebo více hydroxylo
vých skupin, kapaliny nebo pasty, s hydroxylovým číslem 
převyšujícím 100 mg KOH/g, ale nepřesahujícím 800 mg 
KOH/g 

Průmysl A  

3907.20.90 Ostatní Průmysl A  

3907.30 Epoxidové pryskyřice Průmysl A  

3907.40 Polykarbonáty Průmysl A  

3907.50 Alkydové pryskyřice Průmysl A  

3907.60 Poly(ethylentereftalát):    

3907.60.1 Kapaliny a pasty:    

3907.60.11 Panenské Průmysl A  

3907.60.19 Ostatní Průmysl A  

3907.60.9 Ostatní:    

3907.60.91 Panenské Průmysl A  

3907.60.99 Ostatní Průmysl A  

3907.70 Poly(mléčná kyselina) Průmysl A  

3907.9 Ostatní polyestery:    

3907.91 Nenasycené Průmysl A  

3907.99 Ostatní Průmysl A  

39.08 Polyamidy v primárních formách:    

3908.10 Polyamid-6,-11,-12,-6,6,-6,9,-6,10 nebo -6,12 Průmysl A  

3908.90 Ostatní Průmysl A  

39.09 Aminové pryskyřice, fenolové pryskyřice a polyurethany, 
v primárních formách:    

3909.10 Močovinové pryskyřice, thiomočovinové pryskyřice Průmysl A  

3909.20 Melaminové pryskyřice Průmysl A  

3909.30 Ostatní aminové pryskyřice Průmysl A  
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3909.40 Fenolové pryskyřice:    

3909.40.20 Pryskyřice rozpustné v oleji Průmysl A  

3909.40.90 Ostatní Průmysl A  

3909.50 Polyurethany Průmysl A  

3910.00 Silikony v primárních formách Průmysl A  

39.11 Ropné pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice, polyter
peny, polysulfidy, polysulfony a ostatní výrobky specifiko
vané v poznámce 3 k této kapitole, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté, v primárních formách:    

3911.10 Ropné pryskyřice, kumaronové pryskyřice, indenové pry
skyřice, kumaron-indenové pryskyřice a polyterpeny 

Průmysl A  

3911.90 Ostatní Průmysl A  

39.12 Celulóza a její chemické deriváty, jinde neuvedené ani ne
zahrnuté, v primárních formách:    

3912.1 Acetáty celulózy:    

3912.11 Neměkčené Průmysl A  

3912.12 Měkčené Průmysl A  

3912.20 Nitráty celulózy (včetně kolodií) Průmysl A  

3912.3 Ethery celulózy:    

3912.31 Karboxymethylcelulóza a její soli Průmysl A  

3912.39 Ostatní Průmysl A  

3912.90 Ostatní Průmysl A  

39.13 Přírodní polymery (například kyselina alginová) a modifi
kované přírodní polymery (například tvrzené bílkoviny, 
chemické deriváty přírodního kaučuku), jinde neuvedené 
ani nezahrnuté, v primárních formách:    

3913.10 Kyselina alginová, její soli a estery Průmysl A  

3913.90 Ostatní Průmysl A  

3914.00 Iontoměniče na bázi polymerů čísel 39.01 až 39.13, v 
primárních formách 

Průmysl A  
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39.15 Odpady, úlomky a odřezky z plastů:    

3915.10 Z polymerů ethylenu:    

3915.10.10 Polyethylen o hustotě nižší než 0,94 Průmysl A  

3915.10.90 Polyethylen o hustotě 0,94 nebo vyšší Průmysl A  

3915.20 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3915.30 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3915.90 Z ostatních plastů:    

3915.90.40 Z karboxymethylcelulózy Průmysl A  

3915.90.9 Ostatní:    

3915.90.91 Polypropylen Průmysl A  

3915.90.93 Poly(ethylentereftalát) Průmysl A  

3915.90.99 Ostatní Průmysl A  

39.16 Monofily, jejichž libovolný rozměr příčného průřezu pře
vyšuje 1 mm, pruty, tyčinky a tvarované profily, též po
vrchově upravené, avšak jinak neopracované, z plastů:    

3916.10 Z polymerů ethylenu Průmysl A  

3916.20 Z polymerů vinylchloridu:    

3916.20.20 Pletací materiál s obsahem španělského rákosu (rotangu) Průmysl A  

3916.20.90 Ostatní Průmysl A  

3916.90 Z ostatních plastů:    

3916.90.10 Z fenolových pryskyřic smíšených s vláknem, tkaninou 
nebo papírem 

Průmysl A  

3916.90.20 Ze silikonů Průmysl A  

3916.90.60 Z nitrátů celulózy Průmysl A  

3916.90.70 Z umělých pryskyřic Průmysl A  

3916.90.90 Ostatní Průmysl A  
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39.17 Trubky, potrubí a hadice a jejich příslušenství (například 
spojky, kolena, příruby) z plastů:    

3917.10 Umělá střeva (střívka párků) z tvrzených bílkovin nebo 
celulózových materiálů:    

3917.10.30 Nepotištěná Průmysl A  

3917.10.90 Ostatní Průmysl A  

3917.2 Trubky, potrubí a hadice, neohebné:    

3917.21 Z polymerů ethylenu:    

3917.21.10 Bezešvé, s příčným průřezem o rozměru 305 mm nebo 
větším, ale nepřesahujícím 495 mm, s celistvou spirálo
vou přepážkou bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.21.90 Ostatní Průmysl A  

3917.22 Z polymerů propylenu Průmysl A  

3917.23 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3917.29 Z ostatních plastů:    

3917.29.10 Bezešvé, z fenoplastů smíšených s vláknem, tkaninou 
nebo papírem, bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.29.20 Ze silikonů, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.29.30 Z polymerů styrenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.29.40 Z vinylidenových polymerů, polymerů vinylacetátu, poly
vinylalkoholu nebo akrylových polymerů, bezešvé, bez 
příslušenství 

Průmysl A  

3917.29.50 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice, bezešvé, bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.29.60 Z produktů polymerizace nebo kopolymerizace, bezešvé, 
bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.29.70 Z nitrátu celulózy, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.29.80 Z jiných umělých pryskyřic, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.29.85 Ostatní, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.29.90 Ostatní Průmysl A  
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3917.3 Ostatní trubky, potrubí a hadice:    

3917.31 Ohebné trubky, potrubí a hadice, pro průtržný tlak nej
méně 27,6 MPa:    

3917.31.05 Kompozitní trubky tvořené vnitřní trubicí z polyesterů 
a vnější trubicí z polyuretanu se ztužujícím materiálem 
z textilní příze mezi vnitřní a vnější trubicí, bezešvé, bez 
příslušenství 

Průmysl A  

3917.31.10 Ze silikonů, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.20 Z polymerů ethylenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.30 Z polymerů styrenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.40 Z polymerů vinylchloridu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.50 Z polymerů propylenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.60 Z polymerů vinylidenchloridu, polymerů vinylacetátu, po
lyvinylalkoholu nebo akrylových polymerů, bezešvé, bez 
příslušenství 

Průmysl A  

3917.31.70 Z nitrátu celulózy, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.75 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice, bezešvé, bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.31.80 Z produktů polymerizace nebo kopolymerizace, bezešvé, 
bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.31.85 Ostatní, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.31.90 Ostatní Průmysl A  

3917.32 Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými mate
riály, bez příslušenství:    

3917.32.03 Umělá střeva (střívka párků), spojená nebo s uzavřenými 
konci, nepotištěná 

Průmysl A  

3917.32.05 Umělá střeva (střívka párků), spojená nebo s uzavřenými 
konci, potištěná 

Průmysl A  

3917.32.10 Ze silikonů, bezešvé Průmysl A  

3917.32.15 Ploché, bezešvé trubky a hadice, z polymerů ethylenu, 
o tloušťce 200 mikronů nebo větší, avšak nepřesahující 
300 mikronů, potištěné, pro průtržný tlak menší než 0,5 
MPa a s vnitřním průřezem 200 cm nebo větším, ale ne
přesahujícím 500 cm 

Průmysl A  
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3917.32.20 Ostatní, z polymerů ethylenu, bezešvé Průmysl A  

3917.32.30 Z polymerů styrenu, bezešvé Průmysl A  

3917.32.40 Z polymerů vinylchloridu, bezešvé Průmysl A  

3917.32.50 Z polymerů propylenu, bezešvé Průmysl A  

3917.32.60 Z polymerů vinylidenchloridu, polymerů vinylacetátu, po
lyvinylalkoholu nebo akrylových polymerů, bezešvé 

Průmysl A  

3917.32.70 Z nitrátů celulózy, bezešvé Průmysl A  

3917.32.75 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice, bezešvé 

Průmysl A  

3917.32.80 Z produktů polymerizace nebo kopolymerizace, bezešvé Průmysl A  

3917.32.85 Ostatní, bezešvé Průmysl A  

3917.32.90 Ostatní Průmysl A  

3917.33 Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými mate
riály, s příslušenstvím 

Průmysl A  

3917.39 Ostatní:    

3917.39.10 Ze silikonů, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.15 Z fenoplastů smíšených s vláknem, tkaninou nebo papí
rem, bezešvé, bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.39.20 Z polymerů ethylenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.25 Z polymerů styrenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.30 Z polymerů vinylchloridu, bezešvé, bez příslušenství 
(kromě pletacího materiálu s obsahem španělského rá
kosu (rotangu)) 

Průmysl A  

3917.39.35 Pletací materiál, bezešvý, z polymerů vinylchloridu, s ob
sahem španělského rákosu (rotangu), bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.39.40 Z polymerů propylenu, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.45 Z polymerů vinylidenchloridu, polymerů vinylacetátu, po
lyvinylalkoholu nebo akrylových polymerů, bezešvé, bez 
příslušenství 

Průmysl A  
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3917.39.50 Z nitrátu celulózy, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.55 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice, bezešvé, bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.39.60 Z produktů polymerizace nebo kopolymerizace, bezešvé, 
bez příslušenství 

Průmysl A  

3917.39.65 Ostatní, bezešvé, bez příslušenství Průmysl A  

3917.39.90 Ostatní Průmysl A  

3917.40 Příslušenství Průmysl A  

39.18 Podlahové krytiny z plastů, též samolepicí, v rolích nebo 
ve formě obkladaček nebo dlaždic; obklady stěn nebo 
stropů z plastů, definované v poznámce 9 k této kapitole:    

3918.10 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3918.90 Z ostatních plastů:    

3918.90.20 Z polyetylentereftalátů, nikoli samolepicí Průmysl A  

3918.90.30 Ze silikonů Průmysl A  

3918.90.40 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice 

Průmysl A  

3918.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.19 Samolepící desky, listy, fólie, filmy, pruhy a pásky a jiné 
ploché tvary z plastů, též v rolích:    

3919.10 V rolích o šířce nepřesahující 20 cm:    

3919.10.01 Z alkydů, povrstvené skleněnými mikrokuličkami nebo 
mikroprizmaty 

Průmysl A  

3919.10.03 Z polyethylentereftalátů Průmysl A  

3919.10.05 Ze silikonů Průmysl A  

3919.10.06 Z lehčeného polyuretanu, samolepicí na obou stranách, 
obecně známé jako oboustranná lepicí páska 

Průmysl A  

3919.10.07 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice 

Průmysl A  

3919.10.10 Z polymerů ethylenu Průmysl A  
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3919.10.13 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3919.10.30 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3919.10.35 Z polymerů vinylidenchloridu, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm, nepotištěné 

Průmysl A  

3919.10.37 Z polymerů vinylidenchloridu (jiné než o tloušťce nepře
sahující 0,05 mm, nepotištěné), polymerů vinylacetátu 
a polyvinylalkoholu 

Průmysl A  

3919.10.39 Z akrylových polymerů, povrstvené skleněnými mikroku
ličkami nebo mikroprizmaty 

Průmysl A  

3919.10.40 Z akrylových polymerů Průmysl A  

3919.10.41 Z biaxiálně orientovaných polymerů propylenu (jiných 
než samolepicích na obou stranách), o šířce nepřesahující 
25 mm a o celní hodnotě převyšující 1 300 c/m2 

Průmysl A  

3919.10.43 Z biaxiálně orientovaných polymerů propylenu (jiných 
než samolepicích na obou stranách), o šířce nepřesahující 
150 mm 

Průmysl A  

3919.10.47 Ostatní, z biaxiálně orientovaných polymerů propylenu Průmysl A  

3919.10.50 Ostatní, z polymerů propylenu Průmysl A  

3919.10.53 Z jiných produktů polymerizace nebo kopolymerizace Průmysl A  

3919.10.55 Z celofánu Průmysl A  

3919.10.57 Z nitrátů celulózy Průmysl A  

3919.10.60 Z tvrzených bílkovin Průmysl A  

3919.10.63 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm 

Průmysl A  

3919.10.65 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce převyšující 0,05 mm Průmysl A  

3919.10.67 Z jiných umělých pryskyřic Průmysl A  

3919.10.90 Ostatní Průmysl A  

3919.90 Ostatní:    

3919.90.01 Z alkydů nebo polyuretanu, povrstvené skleněnými mi
krokuličkami 

Průmysl A  
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3919.90.03 Z polyethylentereftalátů Průmysl A  

3919.90.05 Ze silikonů Průmysl A  

3919.90.06 Z lehčeného polyuretanu, samolepicí na obou stranách, 
obecně známé jako oboustranná lepicí páska 

Průmysl A  

3919.90.07 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice, bezešvé, bez příslušenství 

Průmysl A  

3919.90.10 Z polymerů ethylenu Průmysl A  

3919.90.13 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3919.90.21 Z polymerů vinylchloridu, o tloušťce nepřesahující 
0,25 mm, povrstvené skleněnými mikrokuličkami 

Průmysl A  

3919.90.23 Ostatní polymery vinylchloridu, o tloušťce 50 mikronů 
nebo větší, ale nepřesahující 100 mikronů, v rolích o šířce 
450 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 350 mm, 
a o délce 1 000 m nebo větší 

Průmysl A  

3919.90.30 Z jiných polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3919.90.33 Z polymerů vinylidenchloridu, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm, nepotištěné 

Průmysl A  

3919.90.35 Z polymerů vinylidenchloridu (jiné než o tloušťce nepře
sahující 0,05 mm, nepotištěné), polymerů vinylacetátu 
a polyvinylalkoholu 

Průmysl A  

3919.90.36 Z akrylových polymerů, povrstvené skleněnými mikroku
ličkami 

Průmysl A  

3919.90.37 Z jiných akrylových polymerů Průmysl A  

3919.90.40 Z biaxiálně orientovaných polymerů propylenu (jiných 
než samolepicích na obou stranách) 

Průmysl A  

3919.90.43 Ostatní, z biaxiálně orientovaných polymerů propylenu Průmysl A  

3919.90.45 Ostatní, z polymerů propylenu Průmysl A  

3919.90.47 Z jiných produktů polymerizace nebo kopolymerizace Průmysl A  

3919.90.50 Z celofánu Průmysl A  

3919.90.53 Z nitrátu celulózy Průmysl A  
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3919.90.55 Z tvrzených bílkovin Průmysl A  

3919.90.59 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce převyšující 0,05 mm Průmysl A  

3919.90.63 Z jiných umělých pryskyřic Průmysl A  

3919.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.20 Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů, nelehčené 
a nevyztužené, nelaminované, nezesílené ani jinak ne
kombinované s jinými materiály:    

3920.10 Z polymerů ethylenu:    

3920.10.10 Potištěné Průmysl A  

3920.10.90 Ostatní Průmysl A  

3920.20 Z polymerů propylenu:    

3920.20.25 Biaxiálně orientované o tloušťce převyšující 0,012 mm, 
avšak nepřesahující 0,06 mm, nikoli teplem smrštitelné, 
potištěné, nepokovené 

Průmysl A  

3920.20.30 Biaxiálně orientované o tloušťce převyšující 0,012 mm, 
avšak nepřesahující 0,06 mm, nikoli teplem smrštitelné, 
nepotištěné, nepokovené 

Průmysl A  

3920.20.35 Biaxiálně orientované o tloušťce převyšující 0,012 mm, 
avšak nepřesahující 0,06 mm, nikoli teplem smrštitelné, 
potištěné, pokovené 

Průmysl A  

3920.20.40 Biaxiálně orientované o tloušťce převyšující 0,012 mm, 
avšak nepřesahující 0,06 mm, nikoli teplem smrštitelné, 
nepotištěné, pokovené 

Průmysl A  

3920.20.45 Ostatní, biaxiálně orientované, potištěné, nepokovené Průmysl A  

3920.20.50 Ostatní, biaxiálně orientované, nepotištěné, nepokovené Průmysl A  

3920.20.55 Ostatní, biaxiálně orientované Průmysl A  

3920.20.9 Ostatní:    

3920.20.91 Potištěné a pokovené Průmysl A  
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3920.20.93 Nepotištěné a pokovené Průmysl A  

3920.30 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3920.4 Z polymerů vinylchloridu:    

3920.43 Obsahující nejméně 6 % hmotnostních změkčovadel Průmysl A  

3920.49 Ostatní Průmysl A  

3920.5 Z akrylových polymerů:    

3920.51 Z poly(methylmetakrylátu) Průmysl A  

3920.59 Ostatní Průmysl A  

3920.6 Z polykarbonátů, alkydových pryskyřic, polyallylesterů 
nebo ostatních polyesterů:    

3920.61 Z polykarbonátů Průmysl A  

3920.62 Z poly(ethylentereftalátu):    

3920.62.10 O tloušťce převyšující 0,18 mm, avšak nepřesahující 
6 mm 

Průmysl A  

3920.62.90 Ostatní Průmysl A  

3920.63 Z nenasycených polyesterů Průmysl A  

3920.69 Z ostatních polyesterů Průmysl A  

3920.7 Z celulózy nebo jejích chemických derivátů:    

3920.71 Z regenerované celulózy Průmysl A  

3920.73 Z acetátu celulózy Průmysl A  

3920.79 Z ostatních derivátů celulózy:    

3920.79.10 Z nitrátu celulózy Průmysl A  

3920.79.90 Ostatní Průmysl A  

3920.9 Z ostatních plastů:    

3920.91 Z poly(vinylbutyralu) Průmysl A  
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3920.92 Z polyamidů Průmysl A  

3920.93 Z aminových pryskyřic Průmysl A  

3920.94 Z fenolových pryskyřic Průmysl A  

3920.99 Z ostatních plastů:    

3920.99.05 Ze silikonů Průmysl A  

3920.99.10 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice 

Průmysl A  

3920.99.15 Z polymerů vinylidenchloridu, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm, nepotištěné 

Průmysl A  

3920.99.20 Ostatní polymery vinylidenchloridu, polymery vinylace
tátu nebo polyvinylalkoholu 

Průmysl A  

3920.99.25 Polytetrafluorethylenový pás, vhodný k použití jako páska 
k utěsnění vlákna 

Průmysl A  

3920.99.30 Z jiných produktů polymerizace nebo kopolymerizace Průmysl A  

3920.99.40 Z tvrzených bílkovin Průmysl A  

3920.99.50 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm 

Průmysl A  

3920.99.60 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce převyšující 0,05 mm Průmysl A  

3920.99.70 Z jiných umělých pryskyřic Průmysl A  

3920.99.90 Ostatní Průmysl A  

39.21 Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů:    

3921.1 Lehčené:    

3921.11 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3921.12 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3921.13 Z polyurethanů Průmysl A  

3921.14 Z regenerované celulózy Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1439 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

3921.19 Z ostatních plastů:    

3921.19.10 Z polyethylentereftalátů Průmysl A  

3921.19.30 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice 

Průmysl A  

3921.19.40 Z polymerů ethylenu Průmysl A  

3921.19.50 Z polymerů vinylidenchloridu, polymerů vinylacetátu 
nebo polyvinylalkoholu 

Průmysl A  

3921.19.55 Z akrylových polymerů Průmysl A  

3921.19.60 Z jiných produktů polymerizace nebo kopolymerizace Průmysl A  

3921.19.65 Z nitrátu celulózy Průmysl A  

3921.19.70 Z tvrzených bílkovin Průmysl A  

3921.19.75 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm 

Průmysl A  

3921.19.80 Z hydrochloridů kaučuku, o tloušťce převyšující 0,05 mm Průmysl A  

3921.19.85 Z jiných umělých pryskyřic Průmysl A  

3921.19.90 Ostatní Průmysl A  

3921.90 Ostatní:    

3921.90.07 Lamináty fenolových pryskyřic na bázi papíru, termose
tové 

Průmysl A  

3921.90.09 Lamináty fenolových pryskyřic na bázi textilního vlákna, 
termosetové 

Průmysl A  

3921.90.12 Ostatní lamináty fenolových pryskyřic, termosetové Průmysl A  

3921.90.14 Z alkydových pryskyřic, povrstvené skleněnými mikroku
ličkami 

Průmysl A  

3921.90.16 Textilie, jejichž součástí je polyuretan, nebo které jsou po
tažené nebo povrstvené na obou stranách polyuretanem 

Průmysl A  

3921.90.18 Z polyethylentereftalátů Průmysl A  
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3921.90.20 Ze silikonů Průmysl A  

3921.90.22 Z jiných produktů kondenzace, polykondenzace a polya
dice 

Průmysl A  

3921.90.24 Textilie, jejichž součástí jsou polymery ethylenu, nebo 
které jsou potažené nebo povrstvené na obou stranách po
lymery ethylenu 

Průmysl A  

3921.90.25 Ostatní, z polymerů ethylenu, potištěné Průmysl A  

3921.90.27 Ostatní, z polymerů ethylenu, nepotištěné Průmysl A  

3921.90.28 Z polymerů styrenu Průmysl A  

3921.90.47 Z polymerů vinylchloridu Průmysl A  

3921.90.50 Z polymerů vinylidenchloridu, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm, nepotištěné 

Průmysl A  

3921.90.52 Z polymerů vinylidenchloridu (jiné než o tloušťce nepře
sahující 0,05 mm, nepotištěné), z polymerů vinylacetátu 
nebo polyvinylalkoholu 

Průmysl A  

3921.90.53 Z akrylových polymerů, povrstvené skleněnými mikroku
ličkami 

Průmysl A  

3921.90.54 Z jiných akrylových polymerů Průmysl A  

3921.90.63 Z polymerů propylenu Průmysl A  

3921.90.64 Textilie, jejichž součástí jsou produkty polymerizace nebo 
kopolymerizace, nebo které jsou potažené nebo po
vrstvené na obou stranách produkty polymerizace nebo 
kopolymerizace 

Průmysl A  

3921.90.66 Z jiných produktů polymerizace nebo kopolymerizace Průmysl A  

3921.90.68 Celofán Průmysl A  

3921.90.70 Z nitrátu celulózy Průmysl A  

3921.90.72 Z tvrzených bílkovin Průmysl A  

3921.90.74 Z hydrochloridu kaučuku, o tloušťce nepřesahující 
0,05 mm 

Průmysl A  

3921.90.76 Z hydrochloridu kaučuku, o tloušťce převyšující 0,05 mm Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1441 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

3921.90.78 Z jiných umělých pryskyřic Průmysl A  

3921.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.22 Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky), umyvadla, bidety, 
záchodové mísy, záchodová sedátka a kryty, splachovací 
nádrže a podobné sanitární a hygienické výrobky, z pla
stů:    

3922.10 Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky) a umyvadla Průmysl A  

3922.20 Záchodová sedátka a kryty Průmysl A  

3922.90 Ostatní:    

3922.90.10 Přenosné toalety z plastů, o hmotnosti nepřesahující 5 kg 
a s odstranitelnou odpadní nádrží o objemu nepřesahují
cím 20 litrů 

Průmysl A  

3922.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.23 Výrobky pro přepravu nebo balení zboží, z plastů; zátky, 
víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry, z plastů:    

3923.10 Krabice, bedny, přepravky a podobné výrobky Průmysl A  

3923.2 Pytle a sáčky (včetně kornoutů):    

3923.21 Z polymerů ethylenu:    

3923.21.07 Nákupní tašky, o tloušťce 24 mikronů nebo více Průmysl A  

3923.21.17 Ploché pytle, o tloušťce 24 mikronů nebo větší (kromě 
bezprostředních obalů, uzavíratelných sáčků se zipem 
a pytlů pro domácnost včetně pytlů na odpadky a pytlů 
do odpadkových košů) 

Průmysl A  

3923.21.20 Pytle z polyethylenu s nízkou hustotou, o velikosti nepře
sahující 15 cm × 23 cm, bez otvoru, s jedním perforova
ným koncem obsahujícím těsnění z drátu potaženého pla
stem 

Průmysl A  

3923.21.90 Ostatní Průmysl A  

3923.29 Z ostatních plastů:    

3923.29.40 Nákupní tašky, z ostatních termoplastických materiálů, 
o tloušťce 24 mikronů nebo větší 

Průmysl A  
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3923.29.50 Ploché pytle, z ostatních termoplastických materiálů, 
o tloušťce 24 mikronů nebo větší (kromě bezprostředních 
obalů, uzavíratelných sáčků se zipem a pytlů pro domác
nost včetně pytlů na odpadky a pytlů do odpadkových 
košů) 

Průmysl A  

3923.29.90 Ostatní Průmysl A  

3923.30 Demižony, lahve, baňky a podobné výrobky Průmysl A  

3923.40 Cívky, dutinky, potáče a podobné výrobky:    

3923.40.10 Pro textilní stroje Průmysl A  

3923.40.90 Ostatní Průmysl A  

3923.50 Zátky, víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry:    

3923.50.10 Válcové uzávěry o délce nepřesahující 75 mm a o průměru 
15 mm nebo větším, ale nepřesahujícím 24 mm 

Průmysl A  

3923.50.20 Uzávěry na pytle z nelehčeného polystyrenu, v plo
ché formě, o tloušťce nepřesahující 2 mm a s žádnou 
stranou nepřesahující 30 mm 

Průmysl A  

3923.50.90 Ostatní Průmysl A  

3923.90 Ostatní:    

3923.90.10 Kontejnery na spředená textilní vlákna Průmysl A  

3923.90.20 Trubicovité návleky na hrdla lahví a podobných nádob Průmysl A  

3923.90.90 Ostatní Průmysl A  

39.24 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní předměty pro 
domácnost a hygienické a toaletní výrobky, z plastů:    

3924.10 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní Průmysl A  

3924.90 Ostatní Průmysl A  

39.25 Stavební výrobky z plastů, jinde neuvedené ani neza
hrnuté:    

3925.10 Nádrže, zásobníky, kádě a podobné nádoby o obsahu pře
vyšujícím 300 litrů 

Průmysl A  
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3925.20 Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy:    

3925.20.10 Okna a jejich rámy Průmysl A  

3925.20.90 Ostatní Průmysl A  

3925.30 Okenice, rolety (včetně žaluzií) a podobné výrobky, jejich 
části a součásti 

Průmysl A  

3925.90 Ostatní Průmysl A  

39.26 Ostatní výrobky z plastů a výrobky z ostatních materiálů 
čísel 39.01 až 39.14:    

3926.10 Kancelářské nebo školní potřeby Průmysl A  

3926.20 Oděvy a oděvní doplňky (včetně prstových rukavic, ruka
vic bez prstů a palčáků):    

3926.20.20 Ochranné vesty a jednodílné ochranné oděvy, včetně pří
slušenství pro připojení dýchacího přístroje 

Průmysl A  

3926.20.90 Ostatní Průmysl A  

3926.30 Příslušenství pro nábytek, karoserie nebo podobné vý
robky 

Průmysl A  

3926.40 Sošky a jiné ozdobné předměty Průmysl A  

3926.90 Ostatní:    

3926.90.03 Perly, nepotažené perlovou esencí Průmysl A  

3926.90.05 Pláty sestávající převážně z polyethylenu, s jednou stra
nou nepřesahující 160 mm a s druhou stranou nepřesa
hující 465 mm, s 16 připevněnými plochými plastovými 
lžičkami 

Průmysl A  

3926.90.15 Ochranné obaly, teplem smrštitelné nebo předem na
pnuté, speciálně konstruované pro ochranu, izolaci, na
pnutí drátů, kabelů, kabelových spojů a podobných vý
robků před oděrem, korozí a vlhkostí a pro uvolnění je
jich napnutí 

Průmysl A  

3926.90.17 Laboratorní výrobky (jiné než z polymerů vinylchloridu) Průmysl A  

3926.90.20 Převodové pásy Průmysl A  

3926.90.25 Zařízení pro přenosové vedení Průmysl A  

3926.90.27 Podložky Průmysl A  
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3926.90.30 Protihlukové chrániče sluchu Průmysl A  

3926.90.33 Kinematografický film, perforovaný, bez zvukového zá
znamu 

Průmysl A  

3926.90.36 Plováky rybářských sítí Průmysl A  

3926.90.43 Obličejové štíty Průmysl A  

3926.90.80 Štítky z plastů, s natištěnými identifikačními označeními, 
používané pro označení živých ryb 

Průmysl A  

3926.90.85 Kostry jezdeckých sedel Průmysl A  

3926.90.87 Kondomy Průmysl A  

3926.90.90 Ostatní Průmysl A  

40.01 Přírodní kaučuk, balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné 
přírodní gumy, v primárních formách nebo v deskách, li
stech nebo pásech:    

4001.10 Latex přírodního kaučuku, též předvulkanizovaný Průmysl A  

4001.2 Přírodní kaučuk v jiných formách:    

4001.21 Uzené listy Průmysl A  

4001.22 Technicky specifikovaný přírodní kaučuk (TSPK) Průmysl A  

4001.29 Ostatní Průmysl A  

4001.30 Balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné přírodní gumy:    

4001.30.15 Směsi (kromě krepdešínových podešví) Průmysl A  

4001.30.90 Ostatní Průmysl A  

40.02 Syntetický kaučuk a faktis (olejový kaučuk), v primárních 
formách nebo v deskách, listech nebo pásech; směsi vý
robků čísla 40.01 s výrobky tohoto čísla, v primárních 
formách nebo v deskách, listech nebo pásech:    

4002.1 Styren-butadienový kaučuk (SBR); karboxylovaný styren- 
butadienový kaučuk (XSBR):    

4002.11 Latex:    

4002.11.20 Předvulkanizovaný Průmysl A  
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4002.11.90 Ostatní Průmysl A  

4002.19 Ostatní:    

4002.19.20 Styren-butadien-styrenový Průmysl A  

4002.19.90 Ostatní Průmysl A  

4002.20 Butadienový kaučuk (BR):    

4002.20.20 Předvulkanizovaný latex Průmysl A  

4002.20.30 Ostatní latex Průmysl A  

4002.20.90 Ostatní Průmysl A  

4002.3 Isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk) (IIR); halogeni
sobuten-isoprenový kaučuk (CIIR nebo BIIR):    

4002.31 Isobuten-isoprenový kaučuk (butylkaučuk) (IIR):    

4002.31.30 Latex (kromě předvulkanizovaného latexu) Průmysl A  

4002.31.90 Ostatní Průmysl A  

4002.39 Ostatní:    

4002.39.30 Latex (kromě předvulkanizovaného latexu) Průmysl A  

4002.39.90 Ostatní Průmysl A  

4002.4 Chloroprenový (chlorbutadienový) kaučuk (CR):    

4002.41 Latex:    

4002.41.20 Předvulkanizovaný Průmysl A  

4002.41.30 Ostatní, obsahující 90 % hmotnostních nebo více chloro
prenu v pevné formě 

Průmysl A  

4002.41.90 Ostatní Průmysl A  

4002.49 Ostatní Průmysl A  

4002.5 Akrylonitril-butadienový kaučuk (NBR):    

4002.51 Latex:    

4002.51.20 Předvulkanizovaný Průmysl A  
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4002.51.90 Ostatní Průmysl A  

4002.59 Ostatní Průmysl A  

4002.60 Isoprenový kaučuk (IR) Průmysl A  

4002.70 Nekonjugovaný dienový ethylenpropylenový kaučuk 
(EPDM):    

4002.70.30 Latex (kromě předvulkanizovaného latexu) Průmysl A  

4002.70.90 Ostatní Průmysl A  

4002.80 Směsi výrobků čísla 40.01 s výrobky tohoto čísla Průmysl A  

4002.9 Ostatní:    

4002.91 Latex:    

4002.91.20 Vinylpyridin-styren-butadienový latex Průmysl A  

4002.91.30 Ostatní, předvulkanizovaný Průmysl A  

4002.91.90 Ostatní Průmysl A  

4002.99 Ostatní Průmysl A  

4003.00 Regenerovaný kaučuk, v primárních formách nebo v de
skách, listech nebo pásech 

Průmysl A  

4004.00 Odpady, úlomky a odřezky z kaučuku (kromě tvrdého 
kaučuku) a prášky a zrna z nich 

Průmysl A  

40.05 Směsný kaučuk, nevulkanizovaný, v primárních formách 
nebo v deskách, listech nebo pásech:    

4005.10 Kaučuk smíšený se sazemi nebo oxidem křemičitým Průmysl A  

4005.20 Roztoky; disperze (jiné než položky 4005.10) Průmysl A  

4005.9 Ostatní:    

4005.91 Desky, listy a pásy:    

4005.91.30 Pásy (jiné než z balaty, gutaperčy nebo faktisu), samole
picí, povrstvené skleněnými mikrokuličkami 

Průmysl A  

4005.91.90 Ostatní Průmysl A  
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4005.99 Ostatní:    

4005.99.10 Granule z nevulkanizovaného přírodního kaučuku nebo 
syntetického kaučuku, smíšené a připravené pro vulkani
zaci; směsi přírodního a syntetického kaučuku 

Průmysl A  

4005.99.20 Přírodní kaučuk a gutaperča Průmysl A  

4005.99.30 Styren-butadienový kaučuk (SBR) Průmysl A  

4005.99.40 Butadienový kaučuk (BR) Průmysl A  

4005.99.90 Ostatní Průmysl A  

40.06 Ostatní formy (například tyče, trubky a profily) a výrobky 
(například kotouče a kroužky), z nevulkanizovaného kau
čuku:    

4006.10 „Profilované“ pásy používané k protektorování pneumatik Průmysl A  

4006.90 Ostatní Průmysl A  

4007.00 Nitě a šňůry, z vulkanizovaného kaučuku Průmysl A  

40.08 Desky, listy, pásy, tyče a profily, z vulkanizovaného kau
čuku (kromě tvrdého kaučuku):    

4008.1 Z lehčeného kaučuku:    

4008.11 Desky, listy a pásy:    

4008.11.30 Pásy, samolepicí, povrstvené skleněnými mikrokuličkami Průmysl A  

4008.11.90 Ostatní Průmysl A  

4008.19 Ostatní Průmysl A  

4008.2 Z nelehčeného kaučuku:    

4008.21 Desky, listy a pásy:    

4008.21.40 Pásy, samolepicí, povrstvené skleněnými mikrokuličkami Průmysl A  

4008.21.70 Tiskařské běhouny s mikrozrnitým povrchem se standard
ním rozsahem 1 mm nebo více, ale nepřesahujícím 
2,58 mm a s pružností nebo schopností napínání nepře
sahující 0,7 % při 500 N/5 cm 

Průmysl A  

4008.21.80 Ostatní, obsahující 90 % hmotnostních nebo více přírod
ního kaučuku 

Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1448 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

4008.21.90 Ostatní Průmysl A  

4008.29 Ostatní Průmysl A  

40.09 Trubky, potrubí a hadice, z vulkanizovaného kaučuku 
(kromě tvrdého kaučuku), též s příslušenstvím (například 
spoji, koleny, přírubami):    

4009.1 Nezpevněné ani jinak nekombinované s jinými materiály:    

4009.11 Bez příslušenství Průmysl A  

4009.12 S příslušenstvím Průmysl A  

4009.2 Zpevněné nebo jinak kombinované pouze s kovem:    

4009.21 Bez příslušenství:    

4009.21.10 S vnitřním průměrem 100 mm nebo méně Průmysl A  

4009.21.90 Ostatní Průmysl A  

4009.22 S příslušenstvím Průmysl A  

4009.3 Zpevněné nebo jinak kombinované pouze s textilními 
materiály:    

4009.31 Bez příslušenství Průmysl A  

4009.32 S příslušenstvím Průmysl A  

4009.4 Zpevněné nebo jinak kombinované s jinými materiály:    

4009.41 Bez příslušenství Průmysl A  

4009.42 S příslušenstvím Průmysl A  

40.10 Dopravníkové nebo převodové pásy nebo řemeny z vulka
nizovaného kaučuku:    

4010.1 Dopravníkové pásy nebo řemeny:    

4010.11 Zpevněné pouze kovem Průmysl A  

4010.12 Zpevněné pouze textilními materiály Průmysl A  

4010.19 Ostatní Průmysl A  
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4010.3 Převodové pásy nebo řemeny:    

4010.31 Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy), V-žebrované, s vnějším obvodem převyšujícím 
60 cm, avšak nepřesahujícím 180 cm 

Průmysl A  

4010.32 Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy) (kromě V-žebrovaných), s vnějším obvodem pře
vyšujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 180 cm 

Průmysl A  

4010.33 Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(V-pásy) (kromě V-žebrovaných), s vnějším obvodem pře
vyšujícím 180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm 

Průmysl A  

4010.34 Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průřezem 
(kromě V-pásů), V-žebrované, s vnějším obvodem převy
šujícím 180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm 

Průmysl A  

4010.35 Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem převyšu
jícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 150 cm 

Průmysl A  

4010.36 Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem převyšu
jícím 150 cm, avšak nepřesahujícím 198 cm 

Průmysl A  

4010.39 Ostatní Průmysl A  

40.11 Nové pneumatiky z kaučuku:    

4011.10 Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních 
dodávkových automobilů a závodních automobilů):    

4011.10.01 S velikostí ráfku nepřesahující 33 cm (13 palců) Průmysl 15 % Tyres 4 

4011.10.03 S velikostí ráfku 35 cm (14 palců) Průmysl 15 % Tyres 4 

4011.10.05 S velikostí ráfku 38 cm (15 palců) Průmysl 15 % Tyres 4 

4011.10.07 S velikostí ráfku 41 cm (16 palců) Průmysl 15 % Tyres 4 

4011.10.09 S velikostí ráfku 43 cm (17 palců) nebo více Průmysl 15 % Tyres 4 

4011.20 Typy používané pro autobusy nebo nákladní automobily:    

4011.20.1 S indexem zatížení nepřesahujícím 121:    

4011.20.16 S velikostí ráfku nepřesahující 35 cm (14 palců) Průmysl 15 % Tyres 1 

4011.20.18 S velikostí ráfku 38 cm (15 palců) nebo více Průmysl 15 % Tyres 1 
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4011.20.2 S indexem zatížení převyšujícím 121:    

4011.20.22 S velikostí ráfku nepřesahující 44 cm (17,5 palce) Průmysl 15 % Tyres 1 

4011.20.24 S velikostí ráfku převyšující 44 cm (17,5 palce), avšak ne
přesahující 51 cm (20 palců) 

Průmysl 15 % Tyres 1 

4011.20.26 S velikostí ráfku převyšující 51 cm (20 palců) Průmysl 15 % Tyres 1 

4011.30 Typy používané pro letadla Průmysl A  

4011.40 Typy používané pro motocykly Průmysl A  

4011.50 Typy používané pro jízdní kola Průmysl A  

4011.6 Ostatní, s běhounem ve tvaru „rybí kosti“ nebo s podob
ným běhounem:    

4011.61 Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla 
a stroje:    

4011.61.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.61.20 S velikostí ráfku 91 cm nebo více Průmysl A  

4011.62 Typy používané pro stavební nebo průmyslová manipu
lační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 61 cm 

Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.63 Typy používané pro stavební nebo průmyslová manipu
lační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 61 cm:    

4011.63.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.63.20 S velikostí ráfku 91 cm nebo více Průmysl A  

4011.69 Ostatní:    

4011.69.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.69.20 S velikostí ráfku 91 cm nebo více Průmysl A  

4011.9 Ostatní:    

4011.92 Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla 
a stroje:    

4011.92.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm Průmysl 10 % Tyres 3 
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4011.92.20 S velikostí ráfku 91 cm nebo více Průmysl A  

4011.93 Typy používané pro stavební nebo průmyslová manipu
lační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 61 cm 

Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.94 Typy používané pro stavební nebo průmyslová manipu
lační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 61 cm:    

4011.94.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.94.20 S velikostí ráfku 91 cm nebo více Průmysl A  

4011.99 Ostatní:    

4011.99.10 S velikostí ráfku menší než 91 cm (jiné než pro invalidní 
vozíky) 

Průmysl 10 % Tyres 3 

4011.99.90 Ostatní Průmysl A  

40.12 Protektorované nebo použité pneumatiky z kaučuku; ko
morové (plné) obruče nebo nízkotlaké pláště, běhouny 
pláště pneumatiky a ochranné vložky do ráfku pneuma
tiky z kaučuku:    

4012.1 Protektorované pneumatiky:    

4012.11 Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních 
dodávkových automobilů a závodních automobilů) 

Průmysl 15 % Tyres 1 

4012.12 Typy používané pro autobusy nebo nákladní automobily Průmysl 15 % Tyres 1 

4012.13 Typy používané pro letadla Průmysl A  

4012.19 Ostatní Průmysl 15 % Tyres 1 

4012.20 Použité pneumatiky:    

4012.20.10 Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních 
dodávkových automobilů a závodních automobilů) 

Průmysl A  

4012.20.20 Typy používané pro autobusy nebo nákladní automobily Průmysl A  

4012.20.90 Ostatní Průmysl A  

4012.90 Ostatní Průmysl 15 % Tyres 1 
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40.13 Kaučukové duše:    

4013.10 Typy používané pro osobní automobily (včetně osobních 
dodávkových automobilů a závodních automobilů), pro 
autobusy nebo nákladní automobily 

Průmysl A  

4013.20 Typy používané pro jízdní kola Průmysl A  

4013.90 Ostatní Průmysl A  

40.14 Hygienické nebo farmaceutické výrobky (včetně dudlíků), 
z vulkanizovaného kaučuku, jiného než tvrdého kaučuku, 
též s příslušenstvím z tvrdého kaučuku:    

4014.10 Prezervativy Průmysl A  

4014.90 Ostatní:    

4014.90.50 Injekční stříkačky o objemu převyšujícím 230 cm3; klystý
rové stříkačky; podsedáky (prstencového tvaru) a jiné na
fukovací výrobky pro specializované ošetření; kyslíkové 
vaky, kanyly, odpařovače a jiné výrobky pro léčbu nebo 
prevenci duševních nebo tělesných onemocnění (včetně 
ucpávek do uší); termofory 

Průmysl A  

4014.90.90 Ostatní Průmysl A  

40.15 Oděvní výrobky a oděvní doplňky (včetně prstových ru
kavic, palčáků a rukavic bez prstů), z vulkanizovaného 
kaučuku (kromě tvrdého kaučuku), pro jakékoliv účely:    

4015.1 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů:    

4015.11 Chirurgické Průmysl A  

4015.19 Ostatní:    

4015.19.10 Speciálně upravené pro outdoorové sporty nebo hry (jiné 
než pro potápění) 

Průmysl A  

4015.19.90 Ostatní Průmysl A  

4015.90 Ostatní Průmysl A  

40.16 Ostatní výrobky z vulkanizovaného kaučuku (kromě 
tvrdého kaučuku):    

4016.10 Z lehčeného kaučuku:    

4016.10.10 Rozpoznatelné jako nedílné součásti průmyslových strojů Průmysl A  
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4016.10.90 Ostatní Průmysl 11 % Motor 1 

4016.9 Ostatní:    

4016.91 Podlahoviny a předložky Průmysl A  

4016.92 Mazací pryž Průmysl A  

4016.93 Plochá těsnění, podložky a jiná těsnění:    

4016.93.10 Rozpoznatelné jako nedílné součásti průmyslových strojů Průmysl A  

4016.93.90 Ostatní Průmysl A  

4016.94 Lodní nebo dokové nárazníky, též nafukovací Průmysl A  

4016.95 Ostatní nafukovací výrobky:    

4016.95.10 Rozpoznatelné jako nedílné součásti průmyslových strojů Průmysl A  

4016.95.20 Z pogumované textilie, s hermeticky uzavřenými konci, 
pro použití jako formy při výrobě nebo údržbě betono
vých trubek, dutých bloků, nosníků, desek a konstrukcí 

Průmysl A  

4016.95.30 Z pogumované textilie s hermeticky uzavřenými konci, 
pro použití jako zátky při uzavírání nebo pečetění po
trubí 

Průmysl A  

4016.95.90 Ostatní Průmysl A  

4016.99 Ostatní:    

4016.99.10 Části a součásti železničních a tramvajových lokomotiv 
a kolejových vozidel; části a součásti kolejového svrško
vého upevňovacího materiálu a upevňovacího zařízení; 
mechanické zařízení, bez elektrického pohonu, pro signa
lizaci silničním, kolejovým nebo jiným vozidlům, lodím 
nebo letadlům nebo pro jejich ovládání 

Průmysl A  

4016.99.13 Vulkanizované kaučukové pásy v bezprostředním obalu 
o hmotnosti 20 kg nebo více 

Průmysl A  

4016.99.15 Části a součásti pneumatických brzd, vakuových brzd, 
hydraulicko-pneumatických brzd nebo hydraulicko-va
kuových brzd, vhodné pro použití u těžkých motorových 
vozidel 

Průmysl A  

4016.99.17 Nezasazené kaučukové pásy pro stírátka stíračů čelního 
skla 

Průmysl A  

4016.99.20 Ostatní části a součásti pro motorová vozidla Průmysl 10 % Motor 4 
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4016.99.30 Části a součásti letadel, padáků, rotujících padáků, letec
kých katapultů, přístrojů a zařízení pro přistání aerodynů 
na letadlové lodi nebo podobných zařízení, pozemních 
přístrojů a zařízení pro letecký výcvik 

Průmysl A  

4016.99.40 Zátky pro koupací vany, odpady (výlevky) a umyvadla Průmysl A  

4016.99.50 Kastrační kroužky Průmysl A  

4016.99.60 Kabel pro vzlety kluzáků Průmysl A  

4016.99.70 Stlačitelné zásobníky, o objemu 2 m3 nebo větším Průmysl A  

4016.99.85 Ostatní, rozpoznatelné jako nedílné součásti průmyslo
vých strojů 

Průmysl A  

4016.99.87 Profily, zpevněné ocelí, o délce převyšující 175 cm, avšak 
nepřesahující 225 cm, se dvěma nebo více, ale maximálně 
šesti podélnými drážkami 

Průmysl A  

4016.99.90 Ostatní Průmysl A  

4017.00 Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, včetně 
odpadů a odřezků; výrobky z tvrdého kaučuku 

Průmysl A  

41.01 Surové kůže a kožky z hovězího dobytka (včetně buvolů) 
nebo koní a jiných lichokopytníků (čerstvé nebo solené, 
sušené, vápněné, piklované nebo jinak konzervované, av
šak nevyčiněné, nezpracované na pergamen ani jinak neu
pravené), též odchlupené nebo štípané:    

4101.20 Celé kůže a kožky, neštípané, o jednotkové hmotnosti ne
přesahující 8 kg, jsou-li sušené jednoduchým způsobem, 
10 kg, jsou-li suchosolené, nebo 16 kg, jsou-li čerstvé, 
mokrosolené nebo jinak konzervované:    

4101.20.10 Z hovězího dobytka o plošné výměře jednoho kusu pře
vyšující 2,15 m2, které byly podrobeny procesu činění 
(včetně předčinění), který je návratný 

Zemědělství A  

4101.20.90 Ostatní Zemědělství A  

4101.50 Celé kůže a kožky o hmotnosti převyšující 16 kg:    

4101.50.10 Které byly podrobeny procesu činění (včetně předčinění), 
který je návratný 

Zemědělství A  

4101.50.90 Ostatní Zemědělství A  

4101.90 Ostatní, včetně kruponů, půlkruponů a krajin:    

4101.90.10 Které byly podrobeny procesu činění (včetně předčinění), 
který je návratný 

Zemědělství A  
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4101.90.90 Ostatní Zemědělství A  

41.02 Surové kůže ovčí nebo jehněčí (čerstvé nebo solené, su
šené, vápněné, piklované nebo jinak konzervované, avšak 
nevyčiněné, nezpracované na pergamen ani jinak neupra
vené), též odchlupené nebo štípané (jiné než vyloučené 
poznámkou 1 c) k této kapitole):    

4102.10 Neodchlupené Zemědělství A  

4102.2 Odchlupené:    

4102.21 Piklované:    

4102.21.10 Které byly podrobeny procesu činění (včetně předčinění), 
který je návratný 

Zemědělství A  

4102.21.90 Ostatní Zemědělství A  

4102.29 Ostatní:    

4102.29.10 Které byly podrobeny procesu činění (včetně předčinění), 
který je návratný 

Zemědělství A  

4102.29.90 Ostatní Zemědělství A  

41.03 Ostatní surové kůže a kožky (čerstvé nebo solené, sušené, 
vápněné, piklované nebo jinak konzervované, avšak nevy
činěné, nezpracované na pergamen ani jinak neupravené), 
též odchlupené nebo štípané (jiné než vyloučené poznám
kou 1 b) nebo 1 c) k této kapitole):    

4103.20 Z plazů Zemědělství A  

4103.30 Z prasat Zemědělství A  

4103.90 Ostatní:    

4103.90.10 Ze pštrosů Zemědělství A  

4103.90.90 Ostatní Zemědělství A  

41.04 Kůže a kožky vyčiněné nebo zpracované na crust z hově
zího dobytka (včetně buvolů) nebo koní a jiných lichoko
pytníků, odchlupené, též štípané, avšak dále neupravené:    

4104.1 V mokrém stavu (včetně wet-blue):    

4104.11 Plný líc, neštípaný; lícové štípenky:    

4104.11.10 Plný líc, z hovězího dobytka, neštípaný, o plošné výměře 
jednoho kusu méně než 2,15 m2 

Průmysl A  
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4104.11.90 Ostatní Průmysl A  

4104.19 Ostatní:    

4104.19.10 Celé kůže a kožky z hovězího dobytka o plošné výměře 
jednoho kusu méně než 2,15 m2 (kromě štípenek z masa) 

Průmysl A  

4104.19.90 Ostatní Průmysl A  

4104.4 V suchém stavu (crust):    

4104.41 Plný líc, neštípaný; lícové štípenky:    

4104.41.10 Celé kůže a kožky z hovězího dobytka o plošné výměře 
jednoho kusu méně než 2,15 m2 

Průmysl A  

4104.41.90 Ostatní Průmysl A  

4104.49 Ostatní:    

4104.49.10 Celé kůže a kožky z hovězího dobytka o plošné výměře 
jednoho kusu méně než 2,15 m2 (kromě štípenek z masa) 

Průmysl A  

4104.49.90 Ostatní Průmysl A  

41.05 Kůže ovcí nebo jehňat vyčiněné nebo zpracované na 
crust, odchlupené, též štípané, avšak dále neupravené:    

4105.10 V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl A  

4105.30 V suchém stavu (crust) Průmysl A  

41.06 Kůže a kožky ostatních zvířat vyčiněné nebo zpracované 
na crust, odchlupené, též štípané, avšak dále neupravené:    

4106.2 Koz nebo kůzlat:    

4106.21 V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl A  

4106.22 V suchém stavu (crust) Průmysl A  

4106.3 Z prasat:    

4106.31 V mokrém stavu (včetně wet-blue) Průmysl A  

4106.32 V suchém stavu (crust) Průmysl A  

4106.40 Z plazů Průmysl A  
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4106.9 Ostatní:    

4106.91 V mokrém stavu (včetně wet-blue):    

4106.91.10 Ze pštrosů Průmysl A  

4106.91.90 Ostatní Průmysl A  

4106.92 V suchém stavu (crust):    

4106.92.10 Ze pštrosů Průmysl A  

4106.92.90 Ostatní Průmysl A  

41.07 Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) nebo koní a ji
ných lichokopytníků, po vyčinění nebo po zpracování na 
crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na perga
men, odchlupené, též štípané (jiné než usně čísla 41.14):    

4107.1 Celé kůže a kožky:    

4107.11 Plný líc, neštípaný:    

4107.11.10 Z hovězího dobytka, o plošné výměře jednoho kusu 
méně než 2,15 m2 

Průmysl A  

4107.11.90 Ostatní Průmysl A  

4107.12 Lícové štípenky:    

4107.12.10 Z hovězího dobytka, o plošné výměře jednoho kusu 
méně než 2,15 m2 

Průmysl A  

4107.12.90 Ostatní Průmysl A  

4107.19 Ostatní:    

4107.19.10 Z hovězího dobytka, o plošné výměře jednoho kusu 
méně než 2,15 m2 (kromě štípenek z masa) 

Průmysl A  

4107.19.90 Ostatní Průmysl A  

4107.9 Ostatní, včetně půlek:    

4107.91 Plný líc, neštípaný Průmysl A  

4107.92 Lícové štípenky Průmysl A  
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4107.99 Ostatní Průmysl A  

4112.00 Usně ovčí nebo jehněčí, po vyčinění nebo po zpracování 
na crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na per
gamen, odchlupené, též štípané (jiné než usně čísla 
41.14) 

Průmysl A  

41.13 Usně ostatních zvířat, po vyčinění nebo po zpracování na 
crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na perga
men, odchlupené, též štípané (jiné než usně čísla 41.14):    

4113.10 Koz nebo kůzlat Průmysl A  

4113.20 Prasat Průmysl A  

4113.30 Plazů Průmysl A  

4113.90 Ostatní:    

4113.90.10 Pštrosů Průmysl A  

4113.90.90 Ostatní Průmysl A  

41.14 Zámiš (včetně kombinovaného zámiše); lakové usně a la
minované usně; metalizované usně:    

4114.10 Zámiš (včetně kombinovaného zámiše) Průmysl A  

4114.20 Lakové usně a lakové-laminované usně; metalizované 
usně 

Průmysl A  

41.15 Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně nebo 
kožených vláken, ve tvaru desek, listů nebo pruhů, též ve 
svitcích; odřezky a jiné odpady kůží (usní) nebo kompo
zitní usně, nepoužitelné k výrobě koženého zboží; kožený 
prach, prášek a moučka:    

4115.10 Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně nebo 
kožených vláken, ve tvaru desek, listů nebo pruhů, též ve 
svitcích 

Průmysl A  

4115.20 Odřezky a jiné odpady kůží (usní) nebo kompozitní usně, 
nepoužitelné k výrobě koženého zboží; kožený prach, 
prášek a moučka 

Průmysl A  

4201.00 Sedlářské a řemenářské výrobky pro všechna zvířata 
(včetně postraňků, vodítek, nákoleníků, náhubků, pokrý
vek pod sedla, sedlových pouzder, pokrývek na psy a pod
obných výrobků), z jakéhokoliv materiálu 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 
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42.02 Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toaletních 
kufříků, diplomatky, aktovky, školní brašny, pouzdra na 
brýle, divadelní kukátka, dalekohledy, fotografické pří
stroje, kamery, hudební nástroje, zbraně a podobné 
schránky; cestovní vaky a brašny, tašky na potraviny nebo 
nápoje s tepelnou izolací, neceséry, batohy, kabelky, ná
kupní tašky, náprsní tašky, peněženky, pouzdra na mapy, 
pouzdra na cigarety, pytlíky na tabák, brašny na nářadí, 
sportovní tašky a vaky, pouzdra na lahve, pouzdra na 
šperky, pudřenky, kazety na zlatnické zboží a podobné 
schránky z přírodní nebo kompozitní usně, z fólií z plastů, 
z textilních materiálů, vulkánfíbru nebo lepenky, nebo po
tažené zcela nebo z větší části těmito materiály nebo pa
pírem:    

4202.1 Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toaletních 
kufříků, diplomatky, aktovky, školní brašny a podobné 
schránky:    

4202.11 S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.12 S vnějším povrchem z plastů nebo z textilních materiálů Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.19 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.2 Kabelky, též se závěsným řemenem, včetně kabelek bez 
držadla:    

4202.21 S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně:    

4202.21.10 Z pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.21.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.22 S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních 
materiálů 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.29 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.3 Výrobky obvykle nošené v kapse nebo v kabelce:    

4202.31 S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně:    

4202.31.10 Z pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.31.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.32 S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních 
materiálů 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 
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4202.39 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.9 Ostatní:    

4202.91 S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.92 S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textilních 
materiálů 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4202.99 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

42.03 Oděvy a oděvní doplňky z přírodní nebo kompozitní 
usně:    

4203.10 Oděvy:    

4203.10.10 Z pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.10.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.2 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů:    

4203.21 Speciálně upravené k provozování sportu Průmysl A Footwear & 
Leather 2 

4203.29 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.30 Pásy, opasky a závěsné řemeny:    

4203.30.10 Z pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.30.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4203.40 Ostatní oděvní doplňky Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

4205.00 Ostatní výrobky z přírodní nebo kompozitní usně:    

4205.00.10 Výrobky používané u strojů nebo mechanických zařízení 
nebo pro jiné technické účely 

Průmysl A  

4205.00.90 Ostatní Průmysl 11 % Motor 1 
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4206.00 Výrobky ze střev (jiných než z housenek bource morušo
vého), ze zlatotepecké blány, z měchýřů nebo ze šlach 

Průmysl 10 % Footwear & 
Leather 1 

43.01 Surové kožešiny (včetně hlav, ohonů, nožek a jiných kou
sků nebo odřezků použitelných v kožešnictví) (jiné než 
surové kůže a kožky čísel 41.01, 41.02 nebo 41.03):    

4301.10 Norkové, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek Zemědělství A  

4301.30 Jehňat zvaných: astrachán, brajtšvanc, karakul, perzián 
a podobných jehňat, jehňat indických, čínských, mongol
ských nebo tibetských, celé, též bez hlav, ohonů nebo no
žek 

Zemědělství A  

4301.60 Liščí, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek Zemědělství A  

4301.80 Ostatní kožešiny, celé, též bez hlav, ohonů nebo nožek Zemědělství A  

4301.90 Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo odřezky použi
telné v kožešnictví 

Zemědělství A  

43.02 Vyčiněné nebo upravené kožešiny (včetně hlav, ohonů, 
nožek a jiných kousků nebo odřezků), nesešité nebo sešité 
(bez přídavku jiných materiálů) (jiné než čísla 43.03):    

4302.1 Celé kožešiny, též bez hlav, ohonů nebo nožek, nesešité:    

4302.11 Norkové Průmysl A  

4302.19 Ostatní:    

4302.19.10 Jehňat zvaných astrachán, brajtšvanc, karakul, perzián 
a podobných jehňat, jehňat indických, čínských, mongol
ských nebo tibetských 

Průmysl A  

4302.19.90 Ostatní Průmysl A  

4302.20 Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo odřezky, nesešité Průmysl A  

4302.30 Celé kožešiny a jejich kousky nebo odřezky, sešité Průmysl A  

43.03 Oděvy, oděvní doplňky a jiné výrobky z kožešin:    

4303.10 Oděvy a oděvní doplňky Průmysl A  

4303.90 Ostatní Průmysl A  
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4304.00 Umělé kožešiny a výrobky z umělých kožešin:    

4304.00.10 Oděvy a oděvní doplňky Průmysl A  

4304.00.90 Ostatní Průmysl A  

44.01 Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo 
v podobných tvarech; dřevěné štěpky nebo třísky; piliny 
a dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též aglomerované do 
polen, briket, pelet nebo podobných tvarů:    

4401.10 Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo 
v podobných tvarech 

Průmysl A  

4401.2 Dřevěné štěpky nebo třísky:    

4401.21 Jehličnaté Průmysl A  

4401.22 Jiné než jehličnaté Průmysl A  

4401.3 Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též aglomerované 
do polen, briket, pelet nebo podobných tvarů:    

4401.31 Dřevěné pelety Průmysl A  

4401.39 Ostatní Průmysl A  

44.02 Dřevěné uhlí (včetně uhlí ze skořápek nebo z ořechů), též 
aglomerované:    

4402.10 Z bambusu Průmysl A  

4402.90 Ostatní Průmysl A  

44.03 Surové dřevo, též odkorněné, zbavené dřevní běli nebo 
nahrubo opracované:    

4403.10 Natřené barvou, mořidlem, kreozotem nebo jinými kon
zervačními prostředky 

Průmysl A  

4403.20 Ostatní, jehličnaté Průmysl A  

4403.4 Ostatní, z tropického dřeva uvedeného v poznámce k po
ložce 2 k této kapitole:    

4403.41 Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red Me
ranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 

Průmysl A  

4403.49 Ostatní Průmysl A  
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4403.9 Ostatní:    

4403.91 Dubové (Quercus spp.) Průmysl A  

4403.92 Bukové (Fagus spp.) Průmysl A  

4403.99 Ostatní:    

4403.99.10 Z Yellowwood (Podocarpus Falcatus, Podocarpus Henkelli, 
Podocarpus Latifolius) 

Průmysl A  

4403.99.20 Z Black Stinkwood (Ocotea Bullata) Průmysl A  

4403.99.30 Z Blackwood (Acacia Melanoxylon) Průmysl A  

4403.99.90 Ostatní Průmysl A  

44.04 Dřevo na obruče; štípané tyče; dřevěné kůly, kolíky a vý
tyčky, zašpičatělé, ale podélně nerozřezané; dřevěné tyče 
nahrubo opracované, avšak nesoustružené, neohýbané 
ani jinak neopracované, vhodné pro výrobu vycházkových 
holí, deštníků, násad nástrojů a podobných výrobků; dře
věné loubky, destičky, pásky a podobné výrobky:    

4404.10 Jehličnaté Průmysl A  

4404.20 Jiné než jehličnaté Průmysl A  

4405.00 Dřevěná vlna; dřevitá moučka Průmysl A  

44.06 Dřevěné železniční nebo tramvajové pražce (příčné 
pražce):    

4406.10 Neimpregnované Průmysl A  

4406.90 Ostatní Průmysl A  

44.07 Dřevo rozřezané nebo štípané podélně, krájené nebo lou
pané, též hoblované, broušené pískem nebo na koncích 
spojované, o tloušťce převyšující 6 mm:    

4407.10 Jehličnaté Průmysl A  

4407.2 Z tropického dřeva uvedeného v poznámce k položce 2 k 
této kapitole:    

4407.21 Mahogany (Mahagon, Swietenia spp.) Průmysl A  

4407.22 Virola, Imbuia a Balsa Průmysl A  

4407.25 Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red Me
ranti (Světlečervené meranti), Meranti bakau 

Průmysl A  
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4407.26 White Lauan (Bílý lauan), White Meranti (Bílé meranti), 
White Seraya (Bílé seraya), Yellow Meranti (Žluté meranti) 
a Alan 

Průmysl A  

4407.27 Sapelli Průmysl A  

4407.28 Iroko Průmysl A  

4407.29 Ostatní Průmysl A  

4407.9 Ostatní:    

4407.91 Dubové (Quercus spp.) Průmysl A  

4407.92 Bukové (Fagus spp.) Průmysl A  

4407.93 Javorové (Acer spp.) Průmysl A  

4407.94 Třešňové (Prunus spp.) Průmysl A  

4407.95 Jasanové (Fraxinus spp.) Průmysl A  

4407.99 Ostatní:    

4407.99.10 Z Yellowwood (Podocarpus Falcatus, Podocarpus Henkelli, 
Podocarpus Latifolius) 

Průmysl A  

4407.99.20 Z Black Stinkwood (Ocotea Bullata) Průmysl A  

4407.99.30 Z Blackwood (Acacia Melanoxylon) Průmysl A  

4407.99.90 Ostatní Průmysl A  

44.08 Listy na dýhování (včetně listů získaných krájením vrstve
ného dřeva na plátky), na překližky nebo na podobné vr
stvené dřevo a ostatní dřevo, rozřezané podélně, krájené 
nebo loupané, též hoblované, broušené pískem nebo sesa
zované nebo na koncích spojované, o tloušťce nepřesahu
jící 6 mm:    

4408.10 Jehličnaté Průmysl A  

4408.3 Z tropického dřeva uvedeného v poznámce k položce 2 k 
této kapitole:    

4408.31 Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red Me
ranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau:    

4408.31.10 Listy na dýhování získané krájením vrstveného dřeva 
na plátky 

Průmysl A  

4408.31.90 Ostatní Průmysl A  
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4408.39 Ostatní:    

4408.39.10 Listy na dýhování získané krájením vrstveného dřeva 
na plátky 

Průmysl A  

4408.39.90 Ostatní Průmysl A  

4408.90 Ostatní:    

4408.90.10 Listy na dýhování získané krájením vrstveného dřeva 
na plátky 

Průmysl A  

4408.90.90 Ostatní Průmysl A  

44.09 Dřevo (včetně nesestavených pruhů a vlysů pro parketové 
podlahy) souvisle profilované (s pery, drážkované, polod
rážkové, zkosené, spojované do V, vroubkované, lištované, 
zaoblené nebo podobně profilované) podél jakékoliv 
z jeho hran, konců nebo ploch, též hoblované, broušené 
pískem nebo na koncích spojované:    

4409.10 Jehličnaté Průmysl A  

4409.2 Jiné než jehličnaté:    

4409.21 Z bambusu:    

4409.21.10 Klínové dřevo; stropní a podlahové tabule; pruhy a vlysy 
pro parketové podlahy, nesestavené 

Průmysl A  

4409.21.90 Ostatní Průmysl A  

4409.29 Ostatní:    

4409.29.15 Klínové dřevo; stropní a podlahové tabule; pruhy a vlysy 
pro parketové podlahy, nesestavené 

Průmysl A  

4409.29.90 Ostatní Průmysl A  

44.10 Třískové desky, desky s orientovanými třískami tzv. 
„oriented strand board“ (OSB) a podobné desky (například 
třískové desky tzv. „waferboard“) ze dřeva nebo z jiných 
dřevitých materiálů, též aglomerované s pryskyřicemi 
nebo jinými organickými pojivy:    

4410.1 Ze dřeva:    

4410.11 Třískové desky Průmysl A  

4410.12 Desky s orientovanými třískami tzv. „oriented strand 
board“ (OSB) 

Průmysl A  

4410.19 Ostatní Průmysl A  
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4410.90 Ostatní Průmysl A  

44.11 Dřevovláknité desky a podobné desky z jiných dřevitých 
materiálů, též pojené pryskyřicemi nebo jinými organic
kými látkami:    

4411.1 Polotvrdé dřevovláknité desky (MDF):    

4411.12 O tloušťce nepřesahující 5 mm Průmysl A  

4411.13 O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesahující 9 mm Průmysl A  

4411.14 O tloušťce převyšující 9 mm Průmysl A  

4411.9 Ostatní:    

4411.92 O hustotě převyšující 0,8 g/cm3 Průmysl A  

4411.93 O hustotě převyšující 0,5 g/cm3, avšak nepřesahující 
0,8 g/cm3 

Průmysl A  

4411.94 O hustotě nepřesahující 0,5 g/cm3 Průmysl A  

44.12 Překližky, dýhované desky a podobné vrstvené dřevo:    

4412.10 Z bambusu Průmysl A  

4412.3 Ostatní překližky sestávající pouze z dřevěných listů (ji
ných než bambusových), o tloušťce každé vrstvy nepřesa
hující 6 mm:    

4412.31 Nejméně s jednou vnější vrstvou z tropického dřeva uve
deného v poznámce k položce 2 k této kapitole 

Průmysl A  

4412.32 Ostatní, nejméně s jednou vnější vrstvou z jiného než je
hličnatého dřeva 

Průmysl A  

4412.39 Ostatní Průmysl A  

4412.9 Ostatní:    

4412.94 Laťovky, vrstvené desky a podlahové laťovky Průmysl A  

4412.99 Ostatní Průmysl A  

4413.00 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů nebo pro
filů 

Průmysl A  

4414.00 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo pod
obné předměty 

Průmysl A  
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44.15 Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné dřevěné 
obaly; dřevěné kabelové bubny; jednoduché palety, skří
ňové palety a jiné nakládací plošiny ze dřeva; nástavce pa
let ze dřeva:    

4415.10 Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné obaly; ka
belové bubny 

Průmysl A  

4415.20 Jednoduché palety, skříňové palety a jiné nakládací plo
šiny; nástavce palet:    

4415.20.10 Jednoduché palety, skříňové palety a jiné nakládací plo
šiny 

Průmysl A  

4415.20.20 Nástavce palet Průmysl A  

4416.00 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra, a jiné bednářské vý
robky a jejich části a součásti, ze dřeva, včetně dužin (dílů 
pláště) sudu 

Průmysl A  

4417.00 Dřevěné nástroje, dříky, násady nástrojů, tělesa a násady 
pro košťata, kartáče a štětce; dřevěná kopyta a napínáky 
obuvi 

Průmysl A  

44.18 Výrobky stavebního truhlářství a tesařství, včetně dřevě
ných voštinových desek, sestavených podlahových desek 
a šindelů („shingles“ a „shakes“) ze dřeva:    

4418.10 Okna, francouzská okna a jejich rámy a zárubně Průmysl A  

4418.20 Dveře a jejich rámy a zárubně a prahy Průmysl A  

4418.40 Bednění pro betonování Průmysl A  

4418.50 Šindele („shingles“ a „shakes“) Průmysl A  

4418.60 Sloupy a trámy Průmysl A  

4418.7 Sestavené podlahové desky:    

4418.71 Pro mozaikové podlahy Průmysl A  

4418.72 Ostatní, vícevrstvé:    

4418.72.10 Parketové desky Průmysl A  

4418.72.90 Ostatní Průmysl A  

4418.79 Ostatní:    

4418.79.10 Parketové desky Průmysl A  
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4418.79.90 Ostatní Průmysl A  

4418.90 Ostatní Průmysl A  

4419.00 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní ze dřeva Průmysl A  

44.20 Marketerované a intarzované dřevo; skříňky a pouzdra na 
klenoty nebo příbory a podobné výrobky, ze dřeva; sošky 
a jiné ozdobné předměty, ze dřeva; dřevěný nábytek, který 
nepatří do kapitoly 94:    

4420.10 Sošky a jiné ozdobné předměty ze dřeva Průmysl A  

4420.90 Ostatní Průmysl A  

44.21 Ostatní výrobky ze dřeva:    

4421.10 Ramínka na šaty Průmysl A  

4421.90 Ostatní:    

4421.90.05 Věšáky na šaty Průmysl A  

4421.90.10 Cívky, špulce, dutinky, potáče, navíjecí bubny na šicí nitě 
a podobné výrobky, ze soustruženého dřeva, pro textilní 
stroje 

Průmysl A  

4421.90.15 Napínáky obuvi; dřevěné kolíčky (floky) do obuvi Průmysl A  

4421.90.20 Polotovary na zápalky o délce nepřesahující 42 mm a o 
tloušťce nebo šířce nepřesahující 2,1 mm 

Průmysl A  

4421.90.90 Ostatní Průmysl A  

45.01 Přírodní korek, surový nebo jednoduše upravený; korkový 
odpad; rozdrcený, granulovaný nebo na prach umletý ko
rek:    

4501.10 Přírodní korek, surový nebo jednoduše upravený Průmysl A  

4501.90 Ostatní Průmysl A  

4502.00 Přírodní korek, odkorněný nebo nahrubo hraněný nebo v 
pravoúhlých (též čtvercových) blocích, deskách, listech 
nebo pásech (včetně polotovarů s ostrými hranami na 
korkové zátky) 

Průmysl A  

45.03 Výrobky z přírodního korku:    

4503.10 Zátky a uzávěry Průmysl A  

4503.90 Ostatní Průmysl A  
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45.04 Aglomerovaný korek (též s pojivy) a výrobky z aglomero
vaného korku:    

4504.10 Bloky, desky, listy a pásy; dlaždice jakéhokoliv tvaru; 
pevné válce, včetně kotoučů 

Průmysl A  

4504.90 Ostatní Průmysl A  

46.01 Pletence a podobné výrobky z pletacích materiálů, též 
spojené do pásů; pletací materiály, pletence a podobné vý
robky z pletacích materiálů, svázané dohromady v para
lelních provazcích nebo tkané, ve formě listu, též jako do
končené výrobky (například rohože, slaměné rohožky, ko
šatiny):    

4601.2 Rohože, slaměné rohožky a košatiny z rostlinných mate
riálů:    

4601.21 Z bambusu Průmysl A  

4601.22 Ze španělského rákosu (rotang) Průmysl A  

4601.29 Ostatní Průmysl A  

4601.9 Ostatní:    

4601.92 Z bambusu Průmysl A  

4601.93 Ze španělského rákosu (rotang):    

4601.93.10 Tkané Průmysl A  

4601.93.90 Ostatní Průmysl A  

4601.94 Z ostatních rostlinných materiálů Průmysl A  

4601.99 Ostatní Průmysl A  

46.02 Košíkářské, proutěné a jiné výrobky, vyrobené přímo 
z pletacích materiálů nebo zhotovené ze zboží čísla 46.01; 
výrobky z lufy:    

4602.1 Z rostlinných materiálů:    

4602.11 Z bambusu Průmysl A  

4602.12 Ze španělského rákosu (rotang) Průmysl A  

4602.19 Ostatní Průmysl A  
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4602.90 Ostatní Průmysl A  

4701.00 Mechanická dřevná buničina (dřevovina) Průmysl A  

4702.00 Chemická dřevná buničina, druhů pro rozpouštění Průmysl A  

47.03 Chemická dřevná buničina, natronová nebo sulfátová, jiná 
než druhů pro rozpouštění:    

4703.1 Nebělená:    

4703.11 Jehličnanová Průmysl A  

4703.19 Jiná než jehličnanová Průmysl A  

4703.2 Polobělená nebo bělená:    

4703.21 Jehličnanová Průmysl A  

4703.29 Jiná než jehličnanová Průmysl A  

47.04 Chemická dřevná buničina, sulfitová, jiná než druhů pro 
rozpouštění:    

4704.1 Nebělená:    

4704.11 Jehličnanová Průmysl A  

4704.19 Jiná než jehličnanová Průmysl A  

4704.2 Polobělená nebo bělená:    

4704.21 Jehličnanová Průmysl A  

4704.29 Jiná než jehličnanová Průmysl A  

4705.00 Dřevná buničina získávaná kombinací mechanického 
a chemického rozvlákňovacího postupu 

Průmysl A  

47.06 Buničina z vláken získaných ze sběrového papíru, kar
tónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) nebo z jiných celu
lózových vláknovin:    

4706.10 Buničina z bavlněného lintru Průmysl A  

4706.20 Buničina z vláken získaných ze sběrového papíru, kar
tónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) 

Průmysl A  

4706.30 Ostatní, z bambusu Průmysl A  
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4706.9 Ostatní:    

4706.91 Mechanická Průmysl A  

4706.92 Chemická Průmysl A  

4706.93 Získávaná kombinací mechanického a chemického po
stupu 

Průmysl A  

47.07 Sběrový papír, kartón nebo lepenka (odpad a výmět):    

4707.10 Nebělený sulfátový (kraft) papír, kartón nebo lepenka 
nebo vlnitý papír, kartón nebo lepenka 

Průmysl A  

4707.20 Ostatní papír, kartón nebo lepenka vyrobené hlavně z bě
lené chemické buničiny, nebarvené ve hmotě 

Průmysl A  

4707.30 Papír, kartón nebo lepenka vyrobené převážně z mecha
nické buničiny (například noviny, časopisy a podobné ti
skoviny) 

Průmysl A  

4707.90 Ostatní, včetně netříděného odpadu a výmětu Průmysl A  

4801.00 Novinový papír, v kotoučích nebo listech (arších) Průmysl A  

48.02 Nenatíraný papír, kartón a lepenka, určené ke psaní, tisku 
nebo k jiným grafickým účelům, a neděrovaný papír na 
děrné štítky nebo děrné pásky, v kotoučích nebo v pra
voúhlých (včetně čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv 
rozměru (jiný než papír čísel 48.01 nebo 48.03); ručně 
vyrobený papír, kartón a lepenka:    

4802.10 Ručně vyrobený papír, kartón a lepenka Průmysl A  

4802.20 Papír, kartón a lepenka používané jako podklad pro foto
senzitivní, teplocitlivý nebo elektrocitlivý papír, kartón 
nebo lepenku:    

4802.20.20 V pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 150 mm; v 
pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jednou 
stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převyšující 
150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.20.90 Ostatní Průmysl A  

4802.40 Surový tapetový papír:    

4802.40.20 V pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 150 mm; v 
pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jednou 
stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převyšující 
150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  
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4802.40.90 Ostatní Průmysl A  

4802.5 Ostatní papír, kartón a lepenka, neobsahující vlákna zís
kaná mechanickými postupy nebo chemicko-mechanic
kými postupy nebo z jejichž celkového vlákninového slo
žení činí obsah těchto vláken nejvýše 10 % hmotnostních:    

4802.54 O hmotnosti menší než 40 g/m2:    

4802.54.05 O hmotnosti 25 g/m2 nebo větší, avšak nepřesahující 
35 g/m2 

Průmysl A  

4802.54.20 Ostatní, v pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 
150 mm; v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (ar
ších) s jednou stranou převyšující 360 mm a druhou stra
nou převyšující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.54.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.54.90 Ostatní Průmysl A  

4802.55 S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nejvýše 
150 g/m2, v kotoučích:    

4802.55.20 O šířce převyšující 150 mm Průmysl A  

4802.55.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.55.90 Ostatní Průmysl A  

4802.56 S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nejvýše 
150 g/m2, v listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 
435 mm a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v ne
přeloženém stavu:    

4802.56.20 V pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převy
šující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.56.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.56.90 Ostatní Průmysl A  

4802.57 Ostatní, s plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak 
nejvýše 150 g/m2:    

4802.57.20 V pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 150 mm; v 
pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jednou 
stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převyšující 
150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1473 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

4802.57.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.57.90 Ostatní Průmysl A  

4802.58 S plošnou hmotností větší než 150 g/m2:    

4802.58.20 V pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 150 mm; v 
pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jednou 
stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převyšující 
150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.58.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.58.90 Ostatní Průmysl A  

4802.6 Ostatní papír, kartón a lepenka, z jejichž celkového vlá
kninového složení činí obsah vláken získaných mechanic
kými nebo chemicko-mechanickými postupy více než 
10 % hmotnostních:    

4802.61 V kotoučích:    

4802.61.20 O šířce převyšující 150 mm Průmysl A  

4802.61.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.61.90 Ostatní Průmysl A  

4802.62 V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 435 mm 
a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v nepřelože
ném stavu:    

4802.62.20 V pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převy
šující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.62.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  

4802.62.90 Ostatní Průmysl A  

4802.69 Ostatní:    

4802.69.20 V pásech nebo kotoučích o šířce převyšující 150 mm; v 
pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jednou 
stranou převyšující 360 mm a druhou stranou převyšující 
150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4802.69.30 Ostatní karbonový podkladový papír Průmysl A  
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4802.69.90 Ostatní Průmysl A  

4803.00 Toaletní nebo odličovací tenký papír, ručníkový nebo 
ubrouskový papír a podobné papíry používané v domác
nosti nebo pro hygienické účely, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken, též krepované, plisované, 
ražené, perforované, na povrchu barvené, zdobené nebo 
potištěné, v kotoučích nebo v listech (arších) 

Průmysl A  

48.04 Nenatíraný, papír, kartón a lepenka kraft, v kotoučích 
nebo listech (arších) (jiné než čísel 48.02 nebo 48.03):    

4804.1 Kraftliner:    

4804.11 Nebělený Průmysl A  

4804.19 Ostatní Průmysl A  

4804.2 Pytlový papír kraft:    

4804.21 Nebělený Průmysl A  

4804.29 Ostatní Průmysl A  

4804.3 Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou hmotností 
150 g/m2 nebo nižší:    

4804.31 Nebělený Průmysl A  

4804.39 Ostatní Průmysl A  

4804.4 Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou hmotností 
vyšší než 150 g/m2, avšak nižší než 225 g/m2:    

4804.41 Nebělený Průmysl A  

4804.42 Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlá
kninového složení činí obsah dřevných vláken získaných 
chemickými postupy více než 95 % hmotnostních 

Průmysl A  

4804.49 Ostatní Průmysl A  

4804.5 Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou hmotností 
225 g/m2 nebo vyšší:    

4804.51 Nebělený Průmysl A  
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4804.52 Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlá
kninového složení činí obsah dřevných vláken získaných 
chemickými postupy více než 95 % hmotnostních 

Průmysl A  

4804.59 Ostatní Průmysl A  

48.05 Ostatní nenatíraný papír, kartón a lepenka, v kotoučích 
nebo listech (arších), dále nezpracované nebo zpracované 
postupy uvedenými v poznámce 3 k této kapitole:    

4805.1 Papír na zvlněnou vrstvu (fluting):    

4805.11 Polochemický papír na zvlněnou vrstvu Průmysl A  

4805.12 Slámový papír na zvlněnou vrstvu Průmysl A  

4805.19 Ostatní Průmysl A  

4805.2 Testliner (recyklovaný krycí kartón):    

4805.24 S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší Průmysl A  

4805.25 S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 Průmysl A  

4805.30 Sulfitový balicí papír Průmysl A  

4805.40 Filtrační papír, kartón a lepenka Průmysl A  

4805.50 Plstěný papír, kartón a lepenka Průmysl A  

4805.9 Ostatní:    

4805.91 S plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší Průmysl A  

4805.92 S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2, avšak nižší než 
225 g/m2 

Průmysl A  

4805.93 S plošnou hmotností 225 g/m2 nebo vyšší Průmysl A  

48.06 Rostlinný pergamen, nepromastitelné papíry, pauzovací 
papíry a pergamin a jiné hlazené průhledné nebo prů
svitné papíry, v kotoučích nebo listech (arších):    

4806.10 Rostlinný pergamen Průmysl A  

4806.20 Nepromastitelné papíry Průmysl A  
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4806.30 Pauzovací papíry Průmysl A  

4806.40 Pergamin a jiné hlazené průhledné nebo průsvitné papíry Průmysl A  

4807.00 Vrstvený papír, kartón a lepenka (vyrobené slepením plo
chých vrstev papíru, kartónu nebo lepenky), na povrchu 
nenatírané ani neimpregnované, též uvnitř zesílené, v ko
toučích nebo listech (arších) 

Průmysl A  

48.08 Papír, kartón a lepenka, zvlněné (též s nalepenými plo
chými listy na povrchu), krepované, plisované, ražené 
nebo perforované, v kotoučích nebo listech (arších) (jiné 
než čísla 48.03):    

4808.10 Vlnitý papír, kartón a lepenka, též perforované Průmysl A  

4808.40 Papír kraft, krepovaný nebo plisovaný, též ražený nebo 
perforovaný 

Průmysl A  

4808.90 Ostatní Průmysl A  

48.09 Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné kopírovací 
nebo přetiskové papíry (včetně natíraného nebo impreg
novaného papíru pro rozmnožovací blány nebo ofsetové 
desky), též potištěné, v kotoučích nebo listech (arších):    

4809.20 Samokopírovací papír Průmysl A  

4809.90 Ostatní Průmysl A  

48.10 Papír, kartón a lepenka, natírané na jedné nebo na obou 
stranách kaolinem nebo jinou anorganickou látkou, též s 
pojivem, a bez jakéhokoliv dalšího nátěru, též na povrchu 
barvené, zdobené nebo potištěné, v kotoučích nebo v pra
voúhlých (včetně čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv 
rozměru:    

4810.1 Papír, kartón a lepenka, používané ke psaní, tisku nebo k 
jiným grafickým účelům, neobsahující vlákna získaná me
chanickými nebo chemicko-mechanickými postupy nebo 
z jejichž celkového vlákninového složení činí obsah 
těchto vláken nejvýše 10 % hmotnostních:    

4810.13 V kotoučích:    

4810.13.20 O šířce nepřesahující 150 mm Průmysl A  

4810.13.30 Ostatní termokopírovací papír Průmysl A  
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4810.13.90 Ostatní Průmysl A  

4810.14 V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 435 mm 
a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v nepřelože
ném stavu:    

4810.14.05 Termokopírovací papír Průmysl A  

4810.14.10 Ostatní, s jednou stranou nepřesahující 360 mm a s dru
hou stranou nepřesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.14.90 Ostatní Průmysl A  

4810.19 Ostatní:    

4810.19.05 Termokopírovací papír Průmysl A  

4810.19.10 Ostatní, v pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 
150 mm; v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (ar
ších) s jednou stranou nepřesahující 360 mm a druhou 
stranou nepřesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.19.90 Ostatní Průmysl A  

4810.2 Papír, kartón a lepenka používané ke psaní, tisku nebo k 
jiným grafickým účelům, z jejichž celkového vláknino
vého složení činí obsah vláken získaných mechanickými 
nebo chemicko-mechanickými postupy více než 10 % 
hmotnostních vláken:    

4810.22 Tenký natíraný papír:    

4810.22.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.22.90 Ostatní Průmysl A  

4810.29 Ostatní:    

4810.29.05 Termokopírovací papír Průmysl A  

4810.29.10 Ostatní, v pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 
150 mm; v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (ar
ších) s jednou stranou nepřesahující 360 mm a druhou 
stranou nepřesahující150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.29.90 Ostatní Průmysl A  
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4810.3 Papír, kartón a lepenka kraft (jiné než určené ke psaní, ti
sku nebo k jiným grafickým účelům):    

4810.31 Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlá
kninového složení činí obsah dřevných vláken získaných 
chemickými postupy více než 95 % hmotnostních a s 
plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší:    

4810.31.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.31.90 Ostatní Průmysl A  

4810.32 Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového vlá
kninového složení činí obsah dřevných vláken získaných 
chemickými postupy více než 95 % hmotnostních a s 
plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2:    

4810.32.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.32.90 Ostatní Průmysl A  

4810.39 Ostatní:    

4810.39.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.39.90 Ostatní Průmysl A  

4810.9 Ostatní papír, kartón a lepenka:    

4810.92 Vícevrstvé:    

4810.92.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.92.90 Ostatní Průmysl A  
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4810.99 Ostatní:    

4810.99.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4810.99.90 Ostatní Průmysl A  

48.11 Papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy zplstěných 
buničinových vláken, natírané, impregnované, potažené, 
na povrchu barvené, zdobené nebo potištěné, v kotoučích 
nebo v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších), 
jakéhokoliv rozměru (jiné než zboží popsané v čí
slech 48.03, 48.09 nebo 48.10):    

4811.10 Dehtovaný, bitumenovaný nebo asfaltovaný papír, kartón 
a lepenka:    

4811.10.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu (kromě podla
hové krytiny na podložce z papíru, kartónu nebo lepenky, 
též řezané na stanovenou velikost) 

Průmysl A  

4811.10.90 Ostatní Průmysl A  

4811.4 Gumovaný nebo lepicí papír, kartón a lepenka:    

4811.41 Samolepicí:    

4811.41.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4811.41.90 Ostatní Průmysl A  

4811.49 Ostatní:    

4811.49.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4811.49.90 Ostatní Průmysl A  
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4811.5 Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované nebo po
tažené plasty (kromě lepidel):    

4811.51 Bělené, s plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2:    

4811.51.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu (kromě podla
hové krytiny na podložce z papíru, kartónu nebo lepenky, 
též řezané na stanovenou velikost) 

Průmysl A  

4811.51.90 Ostatní Průmysl A  

4811.59 Ostatní:    

4811.59.05 Kombinovaný s plastovou fólií o tloušťce fólie nepřesahu
jící 50 mikronů, potištěný 

Průmysl A  

4811.59.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu (kromě podla
hové krytiny na podložce z papíru, kartónu nebo lepenky, 
též řezané na stanovenou velikost) 

Průmysl A  

4811.59.90 Ostatní Průmysl A  

4811.60 Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované nebo po
tažené voskem, parafinem, stearinem, olejem nebo glyce
rinem:    

4811.60.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  

4811.60.90 Ostatní Průmysl A  

4811.90 Ostatní papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken:    

4811.90.05 Kombinované s kovovou fólií o tloušťce fólie nepřesahu
jící 15 mikronů, potištěné 

Průmysl A  

4811.90.10 V pásech nebo kotoučích o šířce nepřesahující 150 mm; 
v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších) s jed
nou stranou nepřesahující 360 mm a druhou stranou ne
přesahující 150 mm v nepřeloženém stavu 

Průmysl A  
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4811.90.90 Ostatní Průmysl A  

4812.00 Filtrační bloky a desky z papíroviny Průmysl A  

48.13 Cigaretový papír, též řezaný na stanovenou velikost nebo 
ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček (dutinek):    

4813.10 Ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček (dutinek) Průmysl A  

4813.20 V rolích o šířce nepřesahující 5 cm Průmysl A  

4813.90 Ostatní Průmysl A  

48.14 Tapetový papír a podobné krycí materiály na stěny; 
okenní transparentní papír:    

4814.20 Tapetový papír a podobné krycí materiály na stěny, sestá
vající z papíru natřeného nebo potaženého na lícové 
straně zrnitou, raženou, barvenou, potištěnou vzorem 
nebo jinak zdobenou vrstvou plastů 

Průmysl A  

4814.90 Ostatní:    

4814.90.10 Papír zvaný „ingrain“ (drsně vzorovaný papír) Průmysl A  

4814.90.90 Ostatní Průmysl A  

48.16 Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné kopírovací 
nebo přetiskové papíry (jiné než čísla 48.09), rozmnožo
vací blány nebo ofsetové desky, z papíru, též v krabicích:    

4816.20 Samokopírovací papír Průmysl A  

4816.90 Ostatní:    

4816.90.10 Karbonové nebo podobné kopírovací papíry Průmysl A  

4816.90.90 Ostatní Průmysl A  

48.17 Obálky, zálepky, neilustrované dopisnice a korespondenční 
lístky, z papíru, kartónu nebo lepenky; krabice, tašky, ná
prsní tašky a psací soupravy, obsahující potřeby pro kore
spondenci, z papíru, kartónu nebo lepenky:    

4817.10 Obálky Průmysl A  
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4817.20 Zálepky, neilustrované dopisnice a korespondenční lístky Průmysl A  

4817.30 Krabice, tašky, náprsní tašky a psací soupravy, obsahující 
potřeby pro korespondenci, z papíru, kartónu nebo le
penky 

Průmysl A  

48.18 Toaletní papír a podobný papír, buničitá vata nebo pásy 
zplstěných buničinových vláken, používané v domácnosti 
nebo pro hygienické účely, v kotoučích o šířce nepřesahu
jící 36 cm nebo řezané na určitý rozměr nebo tvar; ka
pesníky, čisticí ubrousky, ručníky, ubrusy, ubrousky, pro
stěradla a podobné výrobky pro domácnost, hygienické 
nebo nemocniční účely, oděvy a oděvní doplňky, z papíro
viny, papíru, buničité vaty nebo pásů zplstěných buniči
nových vláken:    

4818.10 Toaletní papír Průmysl A  

4818.20 Kapesníky, čisticí nebo odličovací ubrousky a ručníky Průmysl A  

4818.30 Ubrusy a ubrousky Průmysl A  

4818.50 Oděvy a oděvní doplňky Průmysl A  

4818.90 Ostatní Průmysl A  

48.19 Kartóny, bedny, krabice, pytle a jiné obaly z papíru, kar
tónu, lepenky, buničité vaty nebo pásů zplstěných buniči
nových vláken; krabicové pořadače, dopisové přihrádky 
a podobné výrobky z papíru, kartónu nebo lepenky, pou
žívané v kancelářích, obchodech a podobně:    

4819.10 Kartóny, bedny a krabice, z vlnitého papíru, kartónu 
nebo lepenky 

Průmysl A  

4819.20 Skládací kartóny, bedny a krabice, z nezvlněného papíru, 
kartónu nebo lepenky 

Průmysl A  

4819.30 Pytle, sáčky a tašky, jejichž spodní část má šířku 40 cm 
nebo více 

Průmysl A  

4819.40 Ostatní pytle, sáčky a tašky, včetně kornoutů Průmysl A  

4819.50 Ostatní obalové schránky, včetně obalů na gramofonové 
desky 

Průmysl A  

4819.60 Krabicové pořadače, dopisové přihrádky, skladovací kra
bice a podobné výrobky používané v kancelářích, obcho
dech a podobně 

Průmysl A  
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48.20 Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové knihy, 
příjmové knihy, složky dopisních papírů, poznámkové 
bloky, diáře a podobné výrobky, sešity, psací savé pod
ložky, rychlovazače (s volnými listy nebo jiné), desky, spi
sové mapy, různé obchodní tiskopisy, sady papírů prolo
žené karbonovými papíry a ostatní školní, kancelářské 
a papírnické výrobky, z papíru, kartónu nebo lepenky; 
alba na vzorky nebo sbírky a obaly na knihy, z papíru, 
kartónu nebo lepenky:    

4820.10 Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové knihy, 
příjmové knihy, složky dopisních papírů, poznámkové 
bloky, diáře a podobné výrobky 

Průmysl A  

4820.20 Sešity Průmysl A  

4820.30 Rychlovazače (jiné než knižní desky), desky a spisové 
mapy 

Průmysl A  

4820.40 Různé obchodní tiskopisy a sady papírů proložené karbo
novými papíry 

Průmysl A  

4820.50 Alba na vzorky nebo sbírky Průmysl A  

4820.90 Ostatní Průmysl A  

48.21 Etikety všech druhů, z papíru, kartónu nebo lepenky, též 
potištěné:    

4821.10 Potištěné Průmysl A  

4821.90 Ostatní Průmysl A  

48.22 Dutinky, cívky, potáče a podobné výztuže z papíroviny, 
papíru, kartónu nebo lepenky (též perforované nebo 
tvrzené):    

4822.10 Používané k navíjení textilní příze:    

4822.10.10 Používané pro textilní stroje, kuželovité Průmysl A  

4822.10.90 Ostatní Průmysl A  

4822.90 Ostatní Průmysl A  

48.23 Ostatní papír, kartón, lepenka, buničitá vata a pásy zplstě
ných buničinových vláken, nařezané na určitý rozměr 
nebo tvar; ostatní výrobky z papíroviny, papíru, kartónu, 
lepenky, buničité vaty nebo pásů zplstěných buničinových 
vláken:    

4823.20 Filtrační papír, kartón a lepenka Průmysl A  

4823.40 Kotouče, listy a disky, potištěné pro registrační pokladny Průmysl A  
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4823.6 Podnosy, tácky, misky, talíře, šálky, kelímky a podobné 
výrobky z papíru, kartónu nebo lepenky:    

4823.61 Z bambusu Průmysl A  

4823.69 Ostatní Průmysl A  

4823.70 Tvarované nebo lisované výrobky z papíroviny Průmysl A  

4823.90 Ostatní:    

4823.90.03 Samolepicí papír v pásech nebo kotoučích Průmysl A  

4823.90.07 Karty pro žakárové nebo podobné textilní stroje Průmysl A  

4823.90.10 Otočné nádoby na textil Průmysl A  

4823.90.40 Hlazené průhledné nebo průsvitné papíry, v kotoučích 
o šířce 110 mm nebo větší 

Průmysl A  

4823.90.50 Vzory oděvů Průmysl A  

4823.90.80 Ostatní, v pásech nebo kotoučcích o šířce převyšující 
150 mm, avšak nepřesahující 360 mm 

Průmysl A  

4823.90.85 Podlahová krytina na podložce z papíru, kartónu a le
penky 

Průmysl A  

4823.90.90 Ostatní Průmysl A  

49.01 Tištěné knihy, brožury, letáky a podobné tiskoviny, též v 
jednotlivých listech (arších):    

4901.10 V jednotlivých listech (arších), též skládané Průmysl A  

4901.9 Ostatní:    

4901.91 Slovníky a encyklopedie, též v pořadačové úpravě Průmysl A  

4901.99 Ostatní Průmysl A  

49.02 Noviny, časopisy a periodika, též ilustrované nebo obsa
hující inzerci nebo reklamy:    

4902.10 Vycházející nejméně čtyřikrát týdně Průmysl A  

4902.90 Ostatní Průmysl A  

4903.00 Obrázkové knihy, předlohy ke kreslení nebo omalovánky, 
pro děti 

Průmysl A  
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4904.00 Hudebniny (noty), tištěné nebo ručně psané, též vázané 
nebo ilustrované 

Průmysl A  

49.05 Kartografické výrobky všech druhů, včetně atlasů, nástěn
ných map, topografických plánů a glóbusů, tištěné:    

4905.10 Glóbusy Průmysl A  

4905.9 Ostatní:    

4905.91 V knižní formě Průmysl A  

4905.99 Ostatní Průmysl A  

4906.00 Plány a výkresy pro stavební, strojnické, průmyslové, ob
chodní, topografické nebo podobné účely, které jsou 
ručně zhotovenými originály; ručně psané texty; fotogra
fické reprodukce na citlivém papíře a karbonové kopie vý
robků uvedených v tomto čísle 

Průmysl A  

4907.00 Nepoužité poštovní, kolkové nebo podobné známky, 
které jsou v oběhu nebo mají být nově vydány v zemi, ve 
které mají nebo mají mít uznanou nominální hodnotu; 
papír s natištěnými známkami; bankovky; šekové tisko
pisy; akcie, dluhopisy a podobné cenné papíry:    

4907.00.10 Poštovní známky, kolky a bankovky Průmysl A  

4907.00.30 Cestovní šeky a směnky, v cizí měně Průmysl A  

4907.00.90 Ostatní Průmysl A  

49.08 Obtisky všeho druhu:    

4908.10 Zeskelnitelné obtisky:    

4908.10.10 V kotoučích o šířce 150 cm nebo větší a šířce potištěné 
plochy 130 cm nebo větší 

Průmysl A  

4908.10.90 Ostatní Průmysl A  

4908.90 Ostatní:    

4908.90.10 V kotoučích o šířce 150 cm nebo větší a šířce potištěné 
plochy 130 cm nebo větší 

Průmysl A  

4908.90.90 Ostatní Průmysl A  
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4909.00 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohlednice; ti
štěné karty s osobními pozdravy, zprávami nebo oznáme
ními, též ilustrované, případně též s obálkami nebo ozdo
bami 

Průmysl A  

4910.00 Kalendáře všech druhů, tištěné, včetně kalendářů ve formě 
trhacích bloků 

Průmysl A  

49.11 Ostatní tiskařské výrobky, včetně tištěných obrazů a foto
grafií:    

4911.10 Reklamní a propagační tiskoviny, obchodní katalogy 
a podobné výrobky:    

4911.10.10 Katalogy, ceníky a obchodní publikace firem nebo osob, 
které nemají žádnou provozovnu v této republice nebo 
žádné reprezentativní zásoby v této republice 

Průmysl A  

4911.10.20 Publikace a ostatní propagační materiály týkající se vel
etrhů, výstav a cestovního ruchu v zahraničí 

Průmysl A  

4911.10.30 Řezané vzorky oděvů, usní, linolea, tapetového papíru, 
koberců nebo plastů, v knižní formě; barevné karty pro 
malby nebo podobné povrchové úpravy, též v knižní 
formě 

Průmysl A  

4911.10.90 Ostatní Průmysl A  

4911.9 Ostatní:    

4911.91 Obrazy, tištěné obrazy a fotografie Průmysl A  

4911.99 Ostatní:    

4911.99.10 Reklamní slogany a texty náboženského charakteru Průmysl A  

4911.99.90 Ostatní Průmysl A  

5001.00 Zámotky (kokony) bource morušového vhodné ke smotá
vání 

Zemědělství A  

5002.00 Surové hedvábí (neskané) Zemědělství A  

5003.00 Hedvábný odpad (včetně zámotků nevhodných ke smotá
vání, niťového odpadu a rozvlákněného materiálu) 

Průmysl A  

5004.00 Hedvábné nitě (jiné než příze spředené z hedvábného od
padu), neupravené pro drobný prodej 

Průmysl A  

5005.00 Příze spředené z hedvábného odpadu, neupravené pro 
drobný prodej 

Průmysl A  

5006.00 Hedvábné nitě a příze spředené z hedvábného odpadu, 
upravené pro drobný prodej; messinský vlas (florentské 
žíně) 

Průmysl A  
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50.07 Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu:    

5007.10 Tkaniny z buretového hedvábí Průmysl A  

5007.20 Ostatní tkaniny obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
hedvábí nebo hedvábného odpadu (jiného než bureto
vého) 

Průmysl A  

5007.90 Ostatní tkaniny Průmysl A  

51.01 Vlna, nemykaná ani nečesaná:    

5101.1 Potní, včetně poloprané vlny:    

5101.11 Střižní vlna Zemědělství A  

5101.19 Ostatní Zemědělství A  

5101.2 Odtučněná, nekarbonizovaná:    

5101.21 Střižní vlna Zemědělství A  

5101.29 Ostatní Zemědělství A  

5101.30 Karbonizovaná:    

5101.30.10 Nebělená, nebarvená ani jinak nezpracovaná Zemědělství A  

5101.30.20 Bělená, barvená nebo jinak zpracovaná Zemědělství A  

51.02 Jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, nemykané ani nečesané:    

5102.1 Jemné zvířecí chlupy:    

5102.11 Z kašmírských koz:    

5102.11.10 Pouze bělené nebo barvené Zemědělství A  

5102.11.90 Ostatní Zemědělství A  

5102.19 Ostatní:    

5102.19.10 Pouze bělené nebo barvené Zemědělství A  

5102.19.90 Ostatní Zemědělství A  

5102.20 Hrubé zvířecí chlupy:    

5102.20.10 Pouze bělené Zemědělství A  

5102.20.90 Ostatní Zemědělství A  
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51.03 Odpad z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích 
chlupů, včetně niťového odpadu, avšak kromě rozvlákně
ného materiálu:    

5103.10 Výčesky z vlny nebo z jemných zvířecích chlupů Zemědělství A  

5103.20 Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Zemědělství A  

5103.30 Odpad z hrubých zvířecích chlupů Zemědělství A  

5104.00 Rozvlákněný materiál z vlny nebo z jemných nebo hru
bých zvířecích chlupů 

Průmysl A  

51.05 Vlna a jemné nebo hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo če
sané (včetně česané vlny v útržcích):    

5105.10 Mykaná vlna Průmysl A  

5105.2 Vlněné česance a jiná česaná vlna:    

5105.21 Česaná vlna v útržcích Průmysl A  

5105.29 Ostatní Průmysl A  

5105.3 Jemné zvířecí chlupy, mykané nebo česané:    

5105.31 Z kašmírských koz Průmysl A  

5105.39 Ostatní Průmysl A  

5105.40 Hrubé zvířecí chlupy, mykané nebo česané Průmysl A  

51.06 Vlněná příze mykaná, neupravená pro drobný prodej:    

5106.10 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny Průmysl A  

5106.20 Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny Průmysl A  

51.07 Vlněná příze česaná, neupravená pro drobný prodej:    

5107.10 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5107.20 Obsahující méně než 85 % hmotnostních vlny Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

51.08 Příze z jemných zvířecích chlupů (mykaná nebo česaná), 
neupravená pro drobný prodej:    

5108.10 Mykaná Průmysl A  

5108.20 Česaná Průmysl A  
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51.09 Příze z vlny nebo z jemných zvířecích chlupů, upravená 
pro drobný prodej:    

5109.10 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo jem
ných zvířecích chlupů:    

5109.10.10 Jednoduchá příze z mykané vlny, o délkové hmotnosti 
2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl A  

5109.10.20 Jednoduchá příze z česané vlny, o délkové hmotnosti 
2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.30 Jednoduchá příze z jemných zvířecích chlupů, o délkové 
hmotnosti 2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.40 Ostatní příze, pouze vlněná Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.50 Ostatní vlněná příze Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.10.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.90 Ostatní:    

5109.90.10 Jednoduchá příze z mykané vlny, o délkové hmotnosti 
2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl A  

5109.90.20 Jednoduchá příze z česané vlny, o délkové hmotnosti 
2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.30 Jednoduchá příze z jemných zvířecích chlupů, o délkové 
hmotnosti 2 000 dtex nebo vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.40 Ostatní příze, pouze vlněná Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.50 Ostatní vlněná příze Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5109.90.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5110.00 Příze z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíně (včetně 
ovinuté žíněné nitě), též upravená pro drobný prodej 

Průmysl A  

51.11 Tkaniny z mykané vlny nebo z mykaných jemných zvíře
cích chlupů:    

5111.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo jem
ných zvířecích chlupů:    

5111.11 O hmotnosti nepřesahující 300 g/m2 Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5111.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5111.20 Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně s nekonečnými 
chemickými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5111.30 Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně se střižovými che
mickými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5111.90 Ostatní Průmysl A  

51.12 Tkaniny z česané vlny nebo z česaných jemných zvířecích 
chlupů:    

5112.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo jem
ných zvířecích chlupů:    

5112.11 O hmotnosti nepřesahující 200 g/m2 Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5112.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5112.20 Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně s nekonečnými 
chemickými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5112.30 Ostatní, smíšené hlavně nebo výhradně se střižovými che
mickými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5112.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5113.00 Tkaniny z hrubých zvířecích chlupů nebo ze žíní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5201.00 Bavlna, nemykaná ani nečesaná:    

5201.00.10 Nevyzrněná Zemědělství A  

5201.00.20 Vyzrněná, avšak dále nezpracovaná Zemědělství A  

5201.00.90 Ostatní Zemědělství A  

52.02 Bavlněný odpad (včetně niťového odpadu a rozvlákněného 
materiálu):    

5202.10 Niťový odpad Zemědělství A  

5202.9 Ostatní:    

5202.91 Rozvlákněný materiál Zemědělství A  

5202.99 Ostatní Zemědělství A  

5203.00 Bavlna, mykaná nebo česaná Zemědělství A  
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52.04 Bavlněné šicí nitě, též upravené pro drobný prodej:    

5204.1 Neupravené pro drobný prodej:    

5204.11 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více bavlny Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5204.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5204.20 Upravené pro drobný prodej Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

52.05 Bavlněné nitě (jiné než šicí nitě), obsahující 85 % hmot
nostních nebo více bavlny, neupravené pro drobný pro
dej:    

5205.1 Jednoduchá příze, z nečesaných vláken:    

5205.11 O délkové hmotnosti 714,29 dtex nebo vyšší Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.12 O délkové hmotnosti nižší než 714,29 dtex, ne však nižší 
než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.13 O délkové hmotnosti nižší než 232,56 dtex, ne však nižší 
než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.14 O délkové hmotnosti nižší než 192,31 dtex, ne však nižší 
než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.15 O délkové hmotnosti nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.2 Jednoduchá příze, z česaných vláken:    

5205.21 O délkové hmotnosti 714,29 dtex nebo vyšší Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.22 O délkové hmotnosti nižší než 714,29 dtex, ne však nižší 
než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.23 O délkové hmotnosti nižší než 232,56 dtex, ne však nižší 
než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.24 O délkové hmotnosti nižší než 192,31 dtex, ne však nižší 
než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.26 O délkové hmotnosti nižší než 125 dtex, ne však nižší 
než 106,38 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.27 O délkové hmotnosti nižší než 106,38 dtex, ne však nižší 
než 83,33 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5205.28 O délkové hmotnosti nižší než 83,33 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.3 Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z nečesaných vlá
ken:    

5205.31 O délkové hmotnosti jednoduché nitě 714,29 dtex nebo 
vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.32 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 714,29 
dtex, ne však nižší než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.33 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 232,56 
dtex, ne však nižší než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.34 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 192,31 
dtex, ne však nižší než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.35 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.4 Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z česaných vláken:    

5205.41 O délkové hmotnosti jednoduché nitě 714,29 dtex nebo 
vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.42 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 714,29 
dtex, ne však nižší než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.43 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 232,56 
dtex, ne však nižší než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.44 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 192,31 
dtex, ne však nižší než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.46 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 125 dtex, 
ne však nižší než 106,38 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.47 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 106,38 
dtex, ne však nižší než 83,33 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5205.48 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 
83,33 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

52.06 Bavlněné příze (jiné než šicí nitě), obsahující méně než 
85 % hmotnostních bavlny, neupravené pro drobný pro
dej:    

5206.1 Jednoduchá příze, z nečesaných vláken:    

5206.11 O délkové hmotnosti 714,29 dtex nebo vyšší Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.12 O délkové hmotnosti nižší než 714,29 dtex, ne však nižší 
než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5206.13 O délkové hmotnosti nižší než 232,56 dtex, ne však nižší 
než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.14 O délkové hmotnosti nižší než 192,31 dtex, ne však nižší 
než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.15 O délkové hmotnosti nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.2 Jednoduchá příze, z česaných vláken:    

5206.21 O délkové hmotnosti 714,29 dtex nebo vyšší Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.22 O délkové hmotnosti nižší než 714,29 dtex, ne však nižší 
než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.23 O délkové hmotnosti nižší než 232,56 dtex, ne však nižší 
než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.24 O délkové hmotnosti nižší než 192,31 dtex, ne však nižší 
než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.25 O délkové hmotnosti nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.3 Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z nečesaných vlá
ken:    

5206.31 O délkové hmotnosti jednoduché nitě 714,29 dtex nebo 
vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.32 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 714,29 
dtex, ne však nižší než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.33 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 232,56 
dtex, ne však nižší než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.34 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 192,31 
dtex, ne však nižší než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.35 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.4 Násobná (skaná) nebo kablovaná nit, z česaných vláken:    

5206.41 O délkové hmotnosti jednoduché nitě 714,29 dtex nebo 
vyšší 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.42 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 714,29 
dtex, ne však nižší než 232,56 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5206.43 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 232,56 
dtex, ne však nižší než 192,31 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.44 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 192,31 
dtex, ne však nižší než 125 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5206.45 O délkové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 125 dtex Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

52.07 Bavlněné nitě (jiné než šicí nitě), upravené pro drobný 
prodej:    

5207.10 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více bavlny Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5207.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

52.08 Bavlněné tkaniny obsahující 85 % hmotnostních nebo 
více bavlny, o plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/m2:    

5208.1 Nebělené:    

5208.11 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nepřesahující 
100 g/m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.12 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti převyšující 100 g/ 
m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.13 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.2 Bělené:    

5208.21 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nepřesahující 
100 g/m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.22 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti převyšující 100 g/ 
m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.23 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.29 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.3 Barvené:    

5208.31 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nepřesahující 
100 g/m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.32 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti převyšující 100 g/ 
m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5208.33 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.39 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.4 Z různobarevných nití:    

5208.41 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nepřesahující 
100 g/m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.42 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti převyšující 100 g/ 
m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.43 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.5 Potištěné:    

5208.51 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti nepřesahující 
100 g/m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.52 V plátnové vazbě, o plošné hmotnosti převyšující 100 g/ 
m2 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5208.59 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

52.09 Bavlněné tkaniny obsahující 85 % hmotnostních nebo 
více bavlny, o plošné hmotnosti převyšující 200 g/m2:    

5209.1 Nebělené:    

5209.11 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.12 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.2 Bělené:    

5209.21 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.22 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.29 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5209.3 Barvené:    

5209.31 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.32 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.39 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.4 Z různobarevných nití:    

5209.41 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.42 Denim Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.43 Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném kepru, 
včetně křížového kepru 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.5 Potištěné:    

5209.51 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.52 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5209.59 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

52.10 Bavlněné tkaniny obsahující méně než 85 % hmotnost
ních bavlny, smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
vlákny, o plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/m2:    

5210.1 Nebělené:    

5210.11 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.2 Bělené:    

5210.21 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.29 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5210.3 Barvené:    

5210.31 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.32 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.39 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.4 Z různobarevných nití:    

5210.41 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.5 Potištěné:    

5210.51 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5210.59 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

52.11 Bavlněné tkaniny obsahující méně než 85 % hmotnost
ních bavlny, smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
vlákny, o plošné hmotnosti převyšující 200 g/m2:    

5211.1 Nebělené:    

5211.11 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.12 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.20 Bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.3 Barvené:    

5211.31 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.32 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.39 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5211.4 Z různobarevných nití:    

5211.41 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.42 Denim Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.43 Ostatní tkaniny v třívazném nebo čtyřvazném kepru, 
včetně křížového kepru 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.5 Potištěné:    

5211.51 V plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.52 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5211.59 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

52.12 Ostatní bavlněné tkaniny:    

5212.1 O plošné hmotnosti nepřesahující 200 g/m2:    

5212.11 Nebělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.12 Bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.13 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.14 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.15 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.2 O plošné hmotnosti převyšující 200 g/m2:    

5212.21 Nebělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.22 Bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.23 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5212.24 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5212.25 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

53.01 Len surový nebo zpracovaný, avšak nespředený; lněná 
koudel a lněný odpad (včetně niťového odpadu a rozvlá
kněného materiálu):    

5301.10 Len surový nebo máčený Zemědělství X  

5301.2 Len lámaný, třený, vochlovaný nebo jinak zpracovaný, av
šak nespředený:    

5301.21 Lámaný nebo třený Zemědělství X  

5301.29 Ostatní Zemědělství X  

5301.30 Lněná koudel a lněný odpad Zemědělství X  

53.02 Pravé konopí (CANNABIS SATIVA L.), surové nebo zpra
cované, avšak nespředené; koudel a odpad z pravého ko
nopí (včetně niťového odpadu a rozvlákněného mate
riálu):    

5302.10 Pravé konopí, surové nebo máčené Zemědělství X  

5302.90 Ostatní Zemědělství X  

53.03 Juta a jiná textilní lýková vlákna (kromě lnu, pravého ko
nopí a ramie), surová nebo zpracovaná, avšak nespředená; 
koudel a odpad z těchto vláken (včetně niťového odpadu 
a rozvlákněného materiálu):    

5303.10 Juta a jiná textilní lýková vlákna, surová nebo máčená Průmysl X  

5303.90 Ostatní Průmysl A  

5305.00 Kokosová, abaková (Manilské konopí nebo MUSA TEXTI
LIS NEE), ramiová a ostatní rostlinná textilní vlákna, jinde 
neuvedená ani nezahrnutá, surová nebo zpracovaná, av
šak nespředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken 
(včetně niťového odpadu a rozvlákněného materiálu) 

Průmysl A  

53.06 Lněné nitě:    

5306.10 Jednoduché Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5306.20 Násobné (skané) nebo kablované Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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53.07 Nitě z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čí
sla 53.03:    

5307.10 Jednoduché Průmysl X  

5307.20 Násobné (skané) nebo kablované Průmysl X  

53.08 Nitě z ostatních rostlinných textilních vláken; papírové 
nitě:    

5308.10 Kokosové nitě Průmysl A  

5308.20 Nitě z pravého konopí Průmysl X  

5308.90 Ostatní Průmysl A  

53.09 Lněné tkaniny:    

5309.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více lnu:    

5309.11 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5309.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5309.2 Obsahující méně než 85 % hmotnostních lnu:    

5309.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5309.29 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

53.10 Tkaniny z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čí
sla 53.03:    

5310.10 Nebělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5310.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5311.00 Tkaniny z ostatních rostlinných textilních vláken; tkaniny 
z papírových nití 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

54.01 Šicí nitě z chemických nekonečných vláken, též upravené 
pro drobný prodej:    

5401.10 Ze syntetických nekonečných vláken Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5401.20 Z umělých nekonečných vláken:    

5401.20.10 Upravené pro drobný prodej Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5401.20.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

54.02 Nitě ze syntetických nekonečných vláken (jiné než šicí 
nitě), neupravené pro drobný prodej, včetně nití z jednoho 
syntetického nekonečného vlákna (monofilamentu) o dél
kové hmotnosti nižší než 67 dtex:    

5402.1 Vysokopevnostní nitě z nylonu nebo jiných polyamidů:    

5402.11 Z aromatických polyamidů Průmysl A  

5402.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.20 Vysokopevnostní nitě z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.3 Tvarované nitě:    

5402.31 Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě nejvýše 500 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.32 Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmotnosti 
jednoduché nitě vyšší než 500 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.33 Z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.34 Z polypropylenu Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.39 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.4 Ostatní nitě, jednoduché, nekroucené nebo se zákrutem 
nepřesahujícím 50 zákrutů na metr:    

5402.44 Elastomerové:    

5402.44.10 Z polyurethanů Průmysl A  

5402.44.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.45 Ostatní, z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5402.46 Ostatní, z polyesterů, částečně orientované Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.47 Ostatní, z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.48 Ostatní, z polypropylenu Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.49 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.5 Ostatní nitě, jednoduché, se zákrutem převyšujícím 50 zá
krutů na metr:    

5402.51 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.52 Z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.59 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.6 Ostatní nitě, násobné (skané) nebo kablované:    

5402.61 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.62 Z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5402.69 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

54.03 Nitě z umělých nekonečných vláken (jiné než šicí nitě), 
neupravené pro drobný prodej, včetně nití z jednoho 
umělého nekonečného vlákna (monofilamentu) o délkové 
hmotnosti nižší než 67 dtex:    

5403.10 Vysokopevnostní nitě z viskózového vlákna Průmysl A  

5403.3 Ostatní nitě, jednoduché:    

5403.31 Z viskózového vlákna, nekroucené nebo se zákrutem ne
přesahujícím 120 zákrutů na metr:    

5403.31.10 Tvarované nitě o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex, 
ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.31.20 Ostatní tvarované nitě (jiné než o délkové hmotnosti pře
vyšující 150 dtex a nepřesahující 700 dtex) 

Průmysl A  
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5403.31.90 Ostatní Průmysl A  

5403.32 Z viskózového vlákna, se zákrutem převyšujícím 120 zá
krutů na metr:    

5403.32.10 Tvarované nitě o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex, 
ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.32.20 Ostatní tvarované nitě (jiné než o délkové hmotnosti pře
vyšující 150 dtex a o délkové hmotnosti nepřesahující 
700 dtex) 

Průmysl A  

5403.32.90 Ostatní Průmysl A  

5403.33 Z acetátu celulózy:    

5403.33.10 Tvarované nitě o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex, 
ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.33.20 Ostatní tvarované nitě (jiné než o délkové hmotnosti pře
vyšující 150 dtex a o délkové hmotnosti nepřesahující 
700 dtex) 

Průmysl A  

5403.33.90 Ostatní Průmysl A  

5403.39 Ostatní:    

5403.39.10 Tvarované nitě z buničinových vláken o délkové hmot
nosti převyšující 150 dtex, ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.39.20 Ostatní tvarované nitě z buničinových vláken (jiné než 
o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex a o délkové 
hmotnosti nepřesahující 700 dtex) 

Průmysl A  

5403.39.90 Ostatní Průmysl A  

5403.4 Ostatní nitě, násobné (skané) nebo kablované:    

5403.41 Z viskózového vlákna:    

5403.41.10 Tvarované nitě o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex, 
ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.41.20 Ostatní tvarované nitě (jiné než o délkové hmotnosti pře
vyšující 150 dtex a o délkové hmotnosti nepřesahující 
700 dtex) 

Průmysl A  
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5403.41.90 Ostatní Průmysl A  

5403.42 Z acetátu celulózy:    

5403.42.10 Tvarované nitě o délkové hmotnosti převyšující 150 dtex, 
ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.42.20 Ostatní tvarované nitě (jiné než o délkové hmotnosti pře
vyšující 150 dtex a o délkové hmotnosti nepřesahující 
700 dtex) 

Průmysl A  

5403.42.90 Ostatní Průmysl A  

5403.49 Ostatní:    

5403.49.20 Tvarované nitě z buničinových vláken o délkové hmot
nosti převyšující 150 dtex, ale nepřesahující 700 dtex 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5403.49.25 Tvarované nitě z buničinových vláken o délkové hmot
nosti nepřesahující 150 dtex a o délkové hmotnosti pře
vyšující 700 dtex 

Průmysl A  

5403.49.30 Ostatní, z buničinových vláken Průmysl A  

5403.49.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

54.04 Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna (mono
filamentu) o délkové hmotnosti 67 dtex nebo vyšší, a je
hož největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 1 mm; 
pásky a podobné tvary (například umělá sláma), ze synte
tických textilních materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 
5 mm:    

5404.1 Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna (mono
filamentu):    

5404.11 Elastomerové Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5404.12 Ostatní, z polypropylenu Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5404.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5404.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5405.00 Nitě z jednoho umělého nekonečného vlákna (monofila
mentu) o délkové hmotnosti 67 dtex nebo vyšší, a jehož 
největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 1 mm; pá
sky a podobné tvary (například umělá sláma) z umělých 
textilních materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 5 mm 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5406.00 Nitě z chemických nekonečných vláken (jiné než šicí 
nitě), upravené pro drobný prodej:    

5406.00.10 Nitě ze syntetických nekonečných vláken Průmysl A  

5406.00.20 Nitě z umělých nekonečných vláken Průmysl A  

54.07 Tkaniny z nití ze syntetických nekonečných vláken, 
včetně tkanin vyrobených z materiálů čísla 54.04:    

5407.10 Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z nylonu 
nebo jiných polyamidů nebo polyesterů 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.20 Tkaniny vyrobené z pásků nebo podobných tvarů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.30 Tkaniny specifikované v poznámce 9 ke třídě XI Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.4 Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
nekonečných vláken z nylonu nebo jiných polyamidů:    

5407.41 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.42 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.43 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.44 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.5 Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
tvarovaných polyesterových nekonečných vláken:    

5407.51 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.52 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.53 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.54 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.6 Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
polyesterových nekonečných vláken:    

5407.61 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více netvarovaných 
polyesterových nekonečných vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5407.69 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.7 Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
syntetických nekonečných vláken:    

5407.71 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.72 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.73 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.74 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.8 Ostatní tkaniny, obsahující méně než 85 % hmotnostních 
syntetických nekonečných vláken, smíšené hlavně nebo 
výhradně s bavlnou:    

5407.81 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.82 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.83 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.84 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.9 Ostatní tkaniny:    

5407.91 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.92 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.93 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5407.94 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

54.08 Tkaniny z nití z umělých nekonečných vláken, včetně tka
nin vyrobených z materiálů čísla 54.05:    

5408.10 Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z viskózového 
vlákna 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5408.2 Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
umělých nekonečných vláken nebo pásků nebo podob
ných tvarů:    

5408.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.22 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.23 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.24 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.3 Ostatní tkaniny:    

5408.31 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.32 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.33 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5408.34 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

55.01 Kabely ze syntetických nekonečných vláken:    

5501.10 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl A  

5501.20 Z polyesterů Průmysl A  

5501.30 Akrylové nebo modakrylové Průmysl A  

5501.40 Z polypropylenu Průmysl A  

5501.90 Ostatní Průmysl A  

5502.00 Kabely z umělých nekonečných vláken Průmysl A  

55.03 Syntetická střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani jinak 
nezpracovaná pro spřádání:    

5503.1 Z nylonu nebo jiných polyamidů:    

5503.11 Z aromatických polyamidů Průmysl A  

5503.19 Ostatní Průmysl A  
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5503.20 Z polyesterů Průmysl A  

5503.30 Akrylové nebo modakrylové Průmysl A  

5503.40 Z polypropylenu Průmysl A  

5503.90 Ostatní Průmysl A  

55.04 Umělá střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani jinak ne
zpracovaná pro spřádání:    

5504.10 Z viskózového vlákna Průmysl A  

5504.90 Ostatní Průmysl A  

55.05 Odpad z chemických vláken (včetně výčesků, niťového 
odpadu a rozvlákněného materiálu):    

5505.10 Ze syntetických vláken:    

5505.10.30 Z polyesterových nebo polypropylenových vláken Průmysl A  

5505.10.90 Ostatní Průmysl A  

5505.20 Z umělých vláken Průmysl A  

55.06 Syntetická střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak 
zpracovaná pro spřádání:    

5506.10 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl A  

5506.20 Z polyesterů Průmysl A  

5506.30 Akrylové nebo modakrylové Průmysl A  

5506.90 Ostatní Průmysl A  

5507.00 Umělá střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak zpra
covaná pro spřádání 

Průmysl A  

55.08 Šicí nitě z chemických střižových vláken, též upravené 
pro drobný prodej:    

5508.10 Ze syntetických střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5508.20 Z umělých střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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55.09 Nitě (jiné než šicí nitě) ze syntetických střižových vláken, 
neupravené pro drobný prodej:    

5509.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více střižových vlá
ken z nylonu nebo jiných polyamidů:    

5509.11 Jednoduché nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.12 Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.2 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více polyesterových 
střižových vláken:    

5509.21 Jednoduché nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.22 Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.3 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více akrylových 
nebo modakrylových střižových vláken:    

5509.31 Jednoduché nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.32 Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.4 Ostatní nitě, obsahující 85 % hmotnostních nebo více 
syntetických střižových vláken:    

5509.41 Jednoduché nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.42 Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.5 Ostatní nitě, z polyesterových střižových vláken:    

5509.51 Smíšené hlavně nebo výhradně s umělými střižovými vlá
kny 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.52 Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo jemnými 
zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.53 Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.59 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.6 Ostatní nitě, z akrylových nebo modakrylových střižo
vých vláken:    

5509.61 Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo jemnými 
zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5509.62 Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.69 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.9 Ostatní nitě:    

5509.91 Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo jemnými 
zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.92 Smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5509.99 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

55.10 Nitě (jiné než šicí nitě) z umělých střižových vláken, neu
pravené pro drobný prodej:    

5510.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umělých střižo
vých vláken:    

5510.11 Jednoduché nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5510.12 Násobné (skané) nebo kablované nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5510.20 Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
s jemnými zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5510.30 Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5510.90 Ostatní nitě Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

55.11 Nitě (jiné než šicí nitě) z chemických střižových vláken, 
upravené pro drobný prodej:    

5511.10 Ze syntetických střižových vláken, obsahující 85 % hmot
nostních nebo více těchto vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5511.20 Ze syntetických střižových vláken, obsahující méně než 
85 % hmotnostních těchto vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5511.30 Z umělých střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

55.12 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahujících 
85 % hmotnostních nebo více syntetických střižových vlá
ken:    

5512.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více polyesterových 
střižových vláken:    

5512.11 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5512.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5512.2 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více akrylových 
nebo modakrylových střižových vláken:    

5512.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5512.29 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5512.9 Ostatní:    

5512.91 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5512.99 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

55.13 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahující 
méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, smíšené 
hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné hmotnosti ne
přesahující 170 g/m2:    

5513.1 Nebělené nebo bělené:    

5513.11 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.12 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, 
z polyesterových střižových vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.13 Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.2 Barvené:    

5513.21 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.23 Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.29 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.3 Z různobarevných nití:    

5513.31 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5513.39 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.4 Potištěné:    

5513.41 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5513.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

55.14 Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahující 
méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, smíšené 
hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné hmotnosti pře
vyšující 170 g/m2:    

5514.1 Nebělené nebo bělené:    

5514.11 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.12 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, 
z polyesterových střižových vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.19 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.2 Barvené:    

5514.21 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.22 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, 
z polyesterových střižových vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.23 Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.29 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.30 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.4 Potištěné:    

5514.41 Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.42 Třívazný nebo čtyřvazný kepr, včetně křížového kepru, 
z polyesterových střižových vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5514.43 Ostatní tkaniny z polyesterových střižových vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5514.49 Ostatní tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

55.15 Ostatní tkaniny ze syntetických střižových vláken:    

5515.1 Z polyesterových střižových vláken:    

5515.11 Smíšené hlavně nebo výhradně s viskózovými střižovými 
vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.12 Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekoneč
nými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.13 Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo jemnými 
zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.2 Z akrylových nebo modakrylových střižových vláken:    

5515.21 Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekoneč
nými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.22 Smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo jemnými 
zvířecími chlupy 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.29 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.9 Ostatní tkaniny:    

5515.91 Smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými nekoneč
nými vlákny 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5515.99 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

55.16 Tkaniny z umělých střižových vláken:    

5516.1 Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umělých střižo
vých vláken:    

5516.11 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.12 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.13 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5516.14 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.2 Obsahující méně než 85 % hmotnostních umělých střižo
vých vláken, smíšené hlavně nebo výhradně s chemickými 
nekonečnými vlákny:    

5516.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.22 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.23 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.24 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.3 Obsahující méně než 85 % hmotnostních umělých střižo
vých vláken, smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou nebo 
s jemnými zvířecími chlupy:    

5516.31 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.32 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.33 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.34 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.4 Obsahující méně než 85 % hmotnostních umělých střižo
vých vláken, smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou:    

5516.41 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.42 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.43 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.44 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.9 Ostatní:    

5516.91 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5516.92 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.93 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5516.94 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

56.01 Vata z textilních materiálů a výrobky z ní; textilní vlákna 
o délce nepřesahující 5 mm (postřižek), textilní prach 
a nopky:    

5601.2 Vata; ostatní výrobky z vaty:    

5601.21 Z bavlny Průmysl A  

5601.22 Z chemických vláken Průmysl A  

5601.29 Ostatní Průmysl A  

5601.30 Textilní postřižky, prach a nopky Průmysl A  

56.02 Plsť, též impregnovaná, povrstvená, potažená nebo lami
novaná:    

5602.10 Vpichované plsti a textilie proplétané vlastními vlákny Průmysl A  

5602.2 Ostatní plsť, neimpregnovaná, nepovrstvená, nepotažená 
ani nelaminovaná:    

5602.21 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl A  

5602.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

5602.90 Ostatní Průmysl A  

56.03 Netkané textilie, též impregnované, povrstvené, potažené 
nebo laminované:    

5603.1 Z chemických nekonečných vláken:    

5603.11 O plošné hmotnosti nepřesahující 25 g/m2:    

5603.11.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.11.90 Ostatní Průmysl A  
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5603.12 O plošné hmotnosti převyšující 25 g/m2, avšak nepřesa
hující 70 g/m2:    

5603.12.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.12.90 Ostatní Průmysl A  

5603.13 O plošné hmotnosti převyšující 70 g/m2, avšak nepřesa
hující 150 g/m2:    

5603.13.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.13.90 Ostatní Průmysl A  

5603.14 O plošné hmotnosti převyšující 150 g/m2:    

5603.14.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.14.90 Ostatní Průmysl A  

5603.9 Ostatní:    

5603.91 O plošné hmotnosti nepřesahující 25 g/m2:    

5603.91.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.91.90 Ostatní Průmysl A  

5603.92 O plošné hmotnosti převyšující 25 g/m2, avšak nepřesa
hující 70 g/m2:    

5603.92.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.92.90 Ostatní Průmysl A  

5603.93 O plošné hmotnosti převyšující 70 g/m2, avšak nepřesa
hující 150 g/m2:    

5603.93.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.93.90 Ostatní Průmysl A  
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5603.94 O plošné hmotnosti převyšující 150 g/m2:    

5603.94.10 Impregnované, povrstvené, potažené nebo laminované 
plasty 

Průmysl A  

5603.94.90 Ostatní Průmysl A  

56.04 Kaučukové nitě a šňůry pokryté textilem; textilní nitě a pá
sky a podobné tvary čísel 54.04 nebo 54.05, impregno
vané, povrstvené, potažené nebo opláštěné kaučukem 
nebo plasty:    

5604.10 Kaučukové nitě a šňůry, potažené textilem Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5604.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5605.00 Metalizované nitě, též ovinuté, představující textilní nitě, 
pásky nebo podobné tvary čísel 54.04 nebo 54.05, kom
binované s kovem ve formě nití, pásků nebo prášků nebo 
potažené kovem 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5606.00 Ovinuté nitě, pásky a podobné tvary čísel 54.04 nebo 
54.05, ovinuté (jiné než čísla 56.05 a jiné než ovinuté ží
něné nitě); žinylkové nitě (včetně povločkované žinylkové 
nitě); řetízkové nitě 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

56.07 Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané nebo oplé
tané, též impregnované, povrstvené, potažené nebo oplá
štěné kaučukem nebo plasty:    

5607.2 Ze sisalových nebo jiných textilních vláken rodu AGAVE:    

5607.21 Vázací nebo balicí motouzy Průmysl A  

5607.29 Ostatní Průmysl A  

5607.4 Z polyethylenu nebo polypropylenu:    

5607.41 Vázací nebo balicí motouzy Průmysl A  

5607.49 Ostatní Průmysl A  

5607.50 Z ostatních syntetických vláken Průmysl A  

5607.90 Ostatní:    

5607.90.10 Oplétaná imitace katgutu z umělých vláken Průmysl A  
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5607.90.20 Z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čísla 53.03 Průmysl A  

5607.90.90 Ostatní Průmysl A  

56.08 Vázané síťoviny z motouzů, šňůr nebo provazů; zcela 
zhotovené rybářské sítě a jiné zcela zhotovené sítě, z tex
tilních materiálů:    

5608.1 Z chemických textilních materiálů:    

5608.11 Zcela zhotovené rybářské sítě Průmysl A  

5608.19 Ostatní Průmysl A  

5608.90 Ostatní Průmysl A  

5609.00 Výrobky z nití, pásků nebo podobných tvarů čísel 54.04 
nebo 54.05, motouzů, šňůr, provazů nebo lan, jinde neu
vedené ani nezahrnuté 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

57.01 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, vázané, též 
zcela zhotovené:    

5701.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5701.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

57.02 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, tkané, avšak ne
všívané ani nepovločkované, též zcela zhotovené, včetně 
druhů „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schumacks“ neboli „Sou
mak“, „Karamanie“ a podobných ručně tkaných koberců:    

5702.10 „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schumacks“ neboli „Soumak“, 
„Karamanie“ a podobné ručně tkané koberce 

Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5702.20 Podlahové krytiny z kokosových vláken Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.3 Ostatní, s vlasovým povrchem, ne zcela zhotovené:    

5702.31 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.32 Z chemických textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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5702.4 Ostatní, s vlasovým povrchem, zcela zhotovené:    

5702.41 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.42 Z chemických textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.49 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.50 Ostatní, bez vlasového povrchu, ne zcela zhotovené Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.9 Ostatní, bez vlasového povrchu, zcela zhotovené:    

5702.91 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.92 Z chemických textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5702.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

57.03 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, všívané, též 
zcela zhotovené:    

5703.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5703.20 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5703.30 Z ostatních chemických textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5703.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

57.04 Koberce a jiné textilní podlahové krytiny z plsti, nevšívané 
ani nepovločkované, též zcela zhotovené:    

5704.10 Dlaždice, o ploše nejvýše 0,3 m2 Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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5704.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5705.00 Ostatní koberce a ostatní textilní podlahové krytiny, též 
zcela zhotovené 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

58.01 Vlasové tkaniny a žinylkové tkaniny (jiné než textilie čísel 
58.02 nebo 58.06):    

5801.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.2 Z bavlny:    

5801.21 Útkové vlasové tkaniny, neřezané Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.22 Útkové vlasové tkaniny, řezané, vroubkované (manšestr) Průmysl A  

5801.23 Ostatní útkové vlasové tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.26 Žinylkové tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.27 Osnovní vlasové tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.3 Z chemických vláken:    

5801.31 Útkové vlasové tkaniny, neřezané Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.32 Útkové vlasové tkaniny, řezané, vroubkované (manšestr) Průmysl A  

5801.33 Ostatní útkové vlasové tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.36 Žinylkové tkaniny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.37 Osnovní vlasové tkaniny:    

5801.37.10 Samet, o plošné hmotnosti převyšující 275 g/m2 Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.37.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5801.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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58.02 Froté a podobné smyčkové tkaniny (jiné než stuhy čísla 
58.06); všívané textilie (jiné než výrobky čísla 57.03):    

5802.1 Froté a podobné smyčkové tkaniny, z bavlny:    

5802.11 Nebělené Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5802.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5802.20 Froté a podobné smyčkové tkaniny, z ostatních textilních 
materiálů 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5802.30 Všívané textilie Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5803.00 Perlinkové tkaniny (jiné než stuhy čísla 58.06) Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

58.04 Tyly, bobinové tyly a síťové textilie (kromě tkanin, plete
ných nebo háčkovaných textilií); krajky v metráži, pásech 
nebo motivech (jiné než výrobky čísel 60.02 až 60.06):    

5804.10 Tyly, bobinové tyly a síťové textilie Průmysl A  

5804.2 Strojově vyrobené krajky:    

5804.21 Z chemických vláken Průmysl A  

5804.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

5804.30 Ručně vyrobené krajky Průmysl A  

5805.00 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, Flanderský goblén, 
Aubusson, Beauvais a podobné a jehlou vypracované tapi
serie (například stehem zvaným petit point nebo křížo
vým stehem), též zcela zhotovené 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

58.06 Tkané stuhy (kromě výrobků čísla 58.07); stuhy bez útku 
sestávající z osnovy spojené lepidlem (bolduky):    

5806.10 Vlasové tkané stuhy (včetně froté a podobných smyčko
vých stuh) a žinylkové stuhy 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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5806.20 Ostatní tkané stuhy obsahující 5 % hmotnostních nebo 
více elastomerových nití nebo kaučukových nití 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5806.3 Ostatní tkaniny:    

5806.31 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5806.32 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5806.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5806.40 Stuhy bez útku sestávající z osnovy spojené lepidlem (bol
duky) 

Průmysl A  

58.07 Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilních materiálů, 
v metráži, v pásech nebo vystřižené na tvar nebo velikost, 
nevyšívané:    

5807.10 Tkané Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5807.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

58.08 Prýmky v metráži; ozdobné lemovky v metráži, bez výši
vek (kromě pletených nebo háčkovaných); střapce, bam
bule a podobné výrobky:    

5808.10 Prýmky v metráži Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5808.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5809.00 Tkaniny z kovových nití a tkaniny z metalizovaných nití 
čísla 56.05 používané v oděvnictví, jako dekorační textilie 
nebo pro podobné účely, jinde neuvedené ani nezahrnuté 

Průmysl A  

58.10 Výšivky v metráži, v pásech nebo v motivech:    

5810.10 Výšivky bez viditelného podkladu:    

5810.10.10 Krajky, výšivky Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5810.10.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5810.9 Ostatní výšivky:    

5810.91 Z bavlny:    

5810.91.10 Krajky, výšivky Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5810.91.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5810.92 Z chemických vláken:    

5810.92.10 Krajky, výšivky Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5810.92.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5810.99 Z ostatních textilních materiálů:    

5810.99.10 Krajky, výšivky Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5810.99.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5811.00 Prošívané textilní výrobky v metráži, složené z jedné 
nebo několika vrstev textilních materiálů, spojených s vý
plňkovým materiálem šitím, prošitím nebo jinak (kromě 
výšivek čísla 58.10):    

5811.00.45 Z tylu a ostatních síťových textilií, netkané, pletené nebo 
háčkované, vzorované, neimpregnované, povrstvené, po
tažené nebo laminované 

Průmysl A  

5811.00.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

59.01 Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, 
používané pro vnější obaly knih nebo podobné účely; ko
pírovací nebo průsvitná plátna na výkresy; připravené 
malířské plátno; ztužené plátno a podobné ztužené texti
lie používané jako kloboučnické podložky:    

5901.10 Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, 
používané pro vnější obaly knih nebo podobné účely 

Průmysl A  
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5901.90 Ostatní:    

5901.90.10 Kopírovací nebo průsvitná plátna na výkresy Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5901.90.20 Připravené malířské plátno Průmysl A  

5901.90.30 Ostatní tkaniny, obsahující více než 50 % hmotnostních 
celulózových vláken 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5901.90.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

59.02 Pneumatikové kordové textilie z vysokopevnostních nití 
z nylonu nebo jiných polyamidů, polyesterů nebo viskó
zového vlákna:    

5902.10 Z nylonu nebo jiných polyamidů Průmysl A  

5902.20 Z polyesterů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5902.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

59.03 Textilie impregnované, povrstvené, potažené nebo lami
nované plasty (jiné než čísla 59.02):    

5903.10 S poly(vinylchloridem):    

5903.10.10 V plátnové vazbě, se základní textilií o plošné hmotnosti 
převyšující 340 g/m2, běžně známé jako plátno nebo ka
nafas, s povrstveným povrchem 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.10.20 Elektroizolační páska Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5903.10.40 Ostatní, obsahující skleněné mikrokuličky Průmysl A  

5903.10.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.20 S polyurethanem:    

5903.20.10 V plátnové vazbě, se základní textilií o plošné hmotnosti 
převyšující 340 g/m2, běžně známé jako plátno nebo ka
nafas, s povrstveným povrchem 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.20.20 Elektroizolační páska Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5903.20.40 Ostatní, obsahující skleněné mikrokuličky Průmysl A  

5903.20.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90 Ostatní:    

5903.90.10 V plátnové vazbě, se základní textilií o plošné hmotnosti 
převyšující 340 g/m2, běžně známé jako plátno nebo ka
nafas, s povrstveným povrchem 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.20 Elektroizolační páska Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5903.90.35 Ostatní, obsahující skleněné mikrokuličky Průmysl A  

5903.90.40 Ostatní, o plošné hmotnosti menší než 200 g/m2 a o šířce 
nebo obvodu převyšujícím 200 mm 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.50 Ostatní, o plošné hmotnosti 200 g/m2 nebo větší a o šířce 
nebo obvodu převyšujícím 200 mm 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5903.90.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

59.04 Linoleum, též přiříznuté do tvaru; podlahové krytiny se
stávající z povrstvení nebo povlaku na textilní podložce, 
též přiříznuté do tvaru:    

5904.10 Linoleum Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5904.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5905.00 Textilní tapety:    

5905.00.20 Z tylu a a ostatních síťových textilií nebo krajky Průmysl A  

5905.00.30 Z paralelních textilních nití s papírovou podložkou Průmysl A  

5905.00.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

59.06 Pogumované textilie (jiné než čísla 59.02):    

5906.10 Lepicí páska o šířce nepřesahující 20 cm:    

5906.10.10 Elektroizolační páska Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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5906.10.15 Tkaniny z polyvinylalkoholu o šířce 30 mm nebo větší, 
ale nepřesahující 60 mm a o plošné hmotnosti 60 g/m2 

nebo více, ale nepřesahující 130 g/m2 

Průmysl A  

5906.10.20 Ostatní tkaniny kombinované s lehčeným kaučukem Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5906.10.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5906.9 Ostatní:    

5906.91 Pletené nebo háčkované:    

5906.91.10 Impregnované, povrstvené nebo potažené kaučukem Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5906.91.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5906.99 Ostatní:    

5906.99.10 Kombinované s lehčeným kaučukem Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5906.99.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00 Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené nebo 
potažené; malované plátno pro divadelní scénu, textilie 
pro pozadí ve studiích nebo podobné textilie:    

5907.00.10 Tkaniny v plátnové vazbě, se základní textilií o plošné 
hmotnosti převyšující 340 g/m2, běžně známé jako plátno 
nebo kanafas, s povrstveným povrchem 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.20 Obinadla, sádry a podobné výrobky obsahující oxid zineč
natý; obvazy na zlomeniny potažené sádrou 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.30 Voskované plátno Průmysl A  

5907.00.40 Roubovací páska pro stromy Průmysl A  

5907.00.50 Elektroizolační páska Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5907.00.60 Malované plátno pro divadelní scénu, textilie pro pozadí 
ve studiích nebo podobné textilie 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5907.00.80 Ostatní, o šířce převyšující 20 cm, avšak nepřesahující 
40 cm 

Průmysl A  
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5907.00.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5908.00 Textilní knoty, tkané, spletené nebo pletené, pro lampy, 
vařiče, zapalovače, svíčky nebo podobné výrobky; žárové 
punčošky a duté úplety sloužící k jejich výrobě, též im
pregnované:    

5908.00.10 Svíčkový knot Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5908.00.20 Plynové punčošky Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

5908.00.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5909.00 Textilní hadice k čerpadlům a podobné hadice, též s ar
maturou nebo příslušenstvím z jiných materiálů 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

5910.00 Převodové nebo dopravníkové pásy nebo řemeny z textil
ního materiálu, též impregnované, povrstvené, potažené 
nebo laminované plasty nebo zesílené kovem nebo jiným 
materiálem:    

5910.00.10 Převodové pásy nebo řemeny Průmysl A  

5910.00.40 Dopravníkové pásy nebo řemeny Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

59.11 Textilní výrobky a zboží pro technické účely specifiko
vané v poznámce 7 k této kapitole:    

5911.10 Textilie, plsti a tkaniny s plsťovou podšívkou, povrstvené, 
potažené nebo laminované kaučukem, usní nebo jinými 
materiály používanými na mykací povlaky a podobné tex
tilie pro jiné technické účely, včetně velurových stuh im
pregnovaných kaučukem, pro krytí osnovních vratidel:    

5911.10.10 Velurové stuhy impregnované kaučukem, pro krytí osnov
ních vratidel 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5911.10.20 Textilie vrstvené nebo jinak kombinované s bentonitovou 
hlinkou 

Průmysl A  

5911.10.90 Ostatní Průmysl A  
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5911.20 Plátna k prosévání, též zcela zhotovená Průmysl A  

5911.3 Textilie a plsti, nekonečné nebo opatřené spojovacími 
částmi, používané na papírenských nebo podobných stro
jích (například na buničinu nebo azbestocement):    

5911.31 O plošné hmotnosti nižší než 650 g/m2 Průmysl A  

5911.32 O plošné hmotnosti 650 g/m2 nebo vyšší Průmysl A  

5911.40 Filtrační plachetky používané v olejových lisech nebo 
podobných zařízeních, včetně plachetek z vlasů 

Průmysl A  

5911.90 Ostatní:    

5911.90.10 Lešticí a brusné semiše Průmysl A  

5911.90.20 Filtrační prvky vhodné pro motorová vozidla Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5911.90.30 Filtrační prvky vhodné pro motocykly Průmysl A  

5911.90.40 Filtrační pytlíky Průmysl A  

5911.90.50 Sáčky do vysavačů Průmysl A  

5911.90.60 Filtrační plátno do průmyslových filtrů, řezané na určitý 
rozměr nebo tvar 

Průmysl A  

5911.90.70 Ostatní filtrační plátno, řezané na určitý rozměr nebo 
tvar 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

5911.90.90 Ostatní Průmysl A  

60.01 Vlasové textilie, včetně textilií s „dlouhým vlasem“ a smyč
kových textilií, pletené nebo háčkované:    

6001.10 S „dlouhým vlasem“ Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6001.2 Smyčkové textilie:    

6001.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6001.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6001.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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6001.9 Ostatní:    

6001.91 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6001.92 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6001.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

60.02 Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahující 
30 cm, obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastome
rových nití nebo kaučukových nití (jiné než čísla 60.01):    

6002.40 Obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastomerových 
nití, avšak neobsahující kaučukové nitě 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6002.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

60.03 Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahující 
30 cm (jiné než čísel 60.01 nebo 60.02):    

6003.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6003.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6003.30 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6003.40 Z umělých vláken Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6003.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

60.04 Pletené nebo háčkované textilie o šířce převyšující 30 cm, 
obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastomerových 
nití nebo kaučukových nití (jiné než čísla 60.01):    

6004.10 Obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastomerových 
nití, avšak neobsahující kaučukové nitě 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6004.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

60.05 Osnovní pleteniny (včetně pletenin vyrobených na galo
nových pletacích strojích) (jiné než čísel 60.01 až 60.04):    

6005.2 Z bavlny:    

6005.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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6005.22 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.23 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.24 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.3 Ze syntetických vláken:    

6005.31 Nebělené nebo bělené:    

6005.31.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.31.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.32 Barvené:    

6005.32.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.32.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.33 Z různobarevných nití:    

6005.33.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.33.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.34 Potištěné:    

6005.34.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.34.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.4 Z umělých vláken:    

6005.41 Nebělené nebo bělené:    

6005.41.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.41.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.42 Barvené:    

6005.42.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 
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6005.42.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.43 Z různobarevných nití:    

6005.43.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.43.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.44 Potištěné:    

6005.44.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6005.44.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6005.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

60.06 Ostatní pletené nebo háčkované textilie:    

6006.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.2 Z bavlny:    

6006.21 Nebělené nebo bělené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.22 Barvené Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.23 Z různobarevných nití Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.24 Potištěné Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.3 Ze syntetických vláken:    

6006.31 Nebělené nebo bělené:    

6006.31.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.31.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.32 Barvené:    

6006.32.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.32.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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6006.33 Z různobarevných nití:    

6006.33.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.33.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.34 Potištěné:    

6006.34.05 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.34.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.4 Z umělých vláken:    

6006.41 Nebělené nebo bělené:    

6006.41.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.41.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.42 Barvené:    

6006.42.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.42.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.43 Z různobarevných nití:    

6006.43.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.43.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.44 Potištěné:    

6006.44.10 Tyl Průmysl PM40 Textiles – Yarns 

6006.44.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6006.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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61.01 Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště, pláštěnky, větrovky, 
bundy (včetně lyžařských) a podobné výrobky, pletené 
nebo háčkované (kromě výrobků čísla 61.03):    

6101.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6101.30 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6101.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.02 Dámské nebo dívčí kabáty, pláště, pláštěnky, větrovky, 
bundy (včetně lyžařských) a podobné výrobky, pletené 
nebo háčkované (kromě výrobků čísla 61.04):    

6102.10 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6102.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6102.30 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6102.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.03 Pánské nebo chlapecké obleky, komplety, saka, blejzry 
(sportovní saka), kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, 
krátké kalhoty a šortky (kromě plavek), pletené nebo háč
kované:    

6103.10 Obleky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.2 Komplety:    

6103.22 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.23 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6103.3 Saka a blejzry:    

6103.31 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.32 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.33 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.4 Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty 
a šortky:    

6103.41 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů:    

6103.41.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.41.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.41.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.42 Z bavlny:    

6103.42.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.42.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.42.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.43 Ze syntetických vláken:    

6103.43.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.43.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.43.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6103.49 Z ostatních textilních materiálů:    

6103.49.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.49.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6103.49.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.04 Dámské nebo dívčí kostýmy, komplety, saka, blejzry 
(sportovní saka), šaty, sukně, kalhotové sukně, kalhoty, 
náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky 
(kromě plavek), pletené nebo háčkované:    

6104.1 Kostýmy:    

6104.13 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.2 Komplety:    

6104.22 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.23 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.3 Saka a blejzry:    

6104.31 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.32 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.33 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6104.4 Šaty:    

6104.41 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.42 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.43 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.44 Z umělých vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.49 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.5 Sukně a kalhotové sukně:    

6104.51 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.52 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.53 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.59 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.6 Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty 
a šortky:    

6104.61 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů:    

6104.61.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.61.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.61.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.62 Z bavlny:    

6104.62.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.62.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6104.62.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.63 Ze syntetických vláken:    

6104.63.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.63.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.63.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.69 Z ostatních textilních materiálů:    

6104.69.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.69.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6104.69.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.05 Pánské nebo chlapecké košile, pletené nebo háčkované:    

6105.10 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6105.20 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6105.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.06 Dámské nebo dívčí halenky, košile a košilové halenky, ple
tené nebo háčkované:    

6106.10 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6106.20 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6106.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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61.07 Pánské nebo chlapecké slipy, spodky, noční košile, py
žama, koupací pláště, župany a podobné výrobky, pletené 
nebo háčkované:    

6107.1 Slipy a spodky:    

6107.11 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.12 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.2 Noční košile a pyžama:    

6107.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.9 Ostatní:    

6107.91 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.99 Z ostatních textilních materiálů:    

6107.99.10 Koupací pláště, župany a podobné výrobky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6107.99.20 Ostatní, z vlny Průmysl A  

6107.99.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.08 Dámské nebo dívčí kombiné, spodničky, kalhotky, noční 
košile, pyžama, nedbalky (negližé), koupací pláště, župany 
a podobné výrobky, pletené nebo háčkované:    

6108.1 Kombiné a spodničky:    

6108.11 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6108.19 Z ostatních textilních materiálů:    

6108.19.10 Z vlny Průmysl A  

6108.19.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.2 Kalhotky:    

6108.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.3 Noční košile a pyžama:    

6108.31 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.32 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.9 Ostatní:    

6108.91 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.92 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6108.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.09 Vrchní trička, tílka bez rukávů a ostatní nátělníky, pletené 
nebo háčkované:    

6109.10 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6109.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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61.10 Svetry, pulovry, zapínací vesty, vesty a podobné výrobky, 
pletené nebo háčkované:    

6110.1 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů:    

6110.11 Z vlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6110.12 Z kašmírských koz Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6110.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6110.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6110.30 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6110.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.11 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky, pletené nebo háčko
vané:    

6111.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6111.30 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6111.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.12 Teplákové soupravy, lyžařské kombinézy a komplety, 
plavky, pletené nebo háčkované:    

6112.1 Teplákové soupravy:    

6112.11 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.12 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6112.20 Lyžařské kombinézy a komplety Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.3 Pánské nebo chlapecké plavky:    

6112.31 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.4 Dámské nebo dívčí plavky:    

6112.41 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6112.49 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6113.00 Oděvy zcela zhotovené z pletených nebo háčkovaných 
textilií čísel 59.03, 59.06 nebo 59.07 

Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.14 Ostatní oděvy, pletené nebo háčkované:    

6114.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6114.30 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6114.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.15 Punčochové kalhoty, punčochy, podkolenky, ponožky 
a jiné punčochové zboží, včetně punčochového zboží s 
odstupňovaným stlačením (například punčochy na kře
čové žíly) a obuvi bez podrážek, pletené nebo háčkované:    

6115.10 Punčochové zboží s odstupňovaným stlačením (například 
punčochy na křečové žíly) 

Průmysl A  

6115.2 Ostatní punčochové kalhoty a punčochy:    

6115.21 Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti jednoduché 
nitě nižší než 67 dtex 

Průmysl A  

6115.22 Ze syntetických vláken, o délkové hmotnosti jednoduché 
nitě 67 dtex nebo vyšší 

Průmysl A  
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6115.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

6115.30 Ostatní dámské dlouhé punčochy nebo podkolenky, o dél
kové hmotnosti jednoduché nitě nižší než 67 dtex 

Průmysl A  

6115.9 Ostatní:    

6115.94 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6115.95 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6115.96 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6115.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

61.16 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů, pletené 
nebo háčkované:    

6116.10 Impregnované, povrstvené nebo potažené plasty nebo 
kaučukem 

Průmysl A  

6116.9 Ostatní:    

6116.91 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl A  

6116.92 Z bavlny Průmysl A  

6116.93 Ze syntetických vláken Průmysl A  

6116.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

61.17 Ostatní zcela zhotovené oděvní doplňky, pletené nebo 
háčkované; pletené nebo háčkované části oděvů nebo 
oděvních doplňků:    

6117.10 Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6117.80 Ostatní doplňky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6117.90 Části Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

16.9.2016 L 250/1543 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

62.01 Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště, pláštěnky, větrovky, 
bundy (včetně lyžařských) a podobné výrobky (kromě vý
robků čísla 62.03):    

6201.1 Kabáty, pláště do deště, pláště, pláštěnky a podobné vý
robky:    

6201.11 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.12 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.13 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.9 Ostatní:    

6201.91 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.92 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.93 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6201.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.02 Dámské nebo dívčí kabáty, pláště, pláštěnky, větrovky, 
bundy (včetně lyžařských) a podobné výrobky (kromě vý
robků čísla 62.04):    

6202.1 Kabáty, pláště do deště, pláště, pláštěnky a podobné vý
robky:    

6202.11 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.12 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.13 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6202.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.9 Ostatní:    

6202.91 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.92 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.93 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6202.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.03 Pánské nebo chlapecké obleky, komplety, saka, blejzry 
(sportovní saka), kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, 
krátké kalhoty a šortky (kromě plavek):    

6203.1 Obleky:    

6203.11 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.12 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.2 Komplety:    

6203.22 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.23 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.3 Saka a blejzry:    

6203.31 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6203.32 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.33 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.4 Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty 
a šortky:    

6203.41 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů:    

6203.41.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.41.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.41.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.42 Z bavlny:    

6203.42.05 Získané z textilií položek 5209.42 a 5211.42 Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.10 Ostatní, kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.42.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.43 Ze syntetických vláken:    

6203.43.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.43.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.43.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.49 Z ostatních textilních materiálů:    

6203.49.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6203.49.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6203.49.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.04 Dámské nebo dívčí kostýmy, komplety, saka, blejzry 
(sportovní saka), šaty, sukně, kalhotové sukně, kalhoty, 
náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty a šortky 
(kromě plavek):    

6204.1 Kostýmy:    

6204.11 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.12 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.13 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.2 Komplety:    

6204.21 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.22 Z bavlny Průmysl A  

6204.23 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.3 Saka a blejzry:    

6204.31 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.32 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.33 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6204.39 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.4 Šaty:    

6204.41 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.42 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.43 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.44 Z umělých vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.49 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.5 Sukně a kalhotové sukně:    

6204.51 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.52 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.53 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.59 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.6 Kalhoty, náprsenkové kalhoty se šlemi, krátké kalhoty 
a šortky:    

6204.61 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů:    

6204.61.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.61.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.61.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6204.62 Z bavlny:    

6204.62.05 Získané z textilií položek 5209.42 a 5211.42 Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.10 Ostatní, kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.62.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.63 Ze syntetických vláken:    

6204.63.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.63.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.63.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.69 Z ostatních textilních materiálů:    

6204.69.10 Kalhoty Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.69.20 Krátké kalhoty a šortky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6204.69.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.05 Pánské nebo chlapecké košile:    

6205.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6205.30 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6205.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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62.06 Dámské nebo dívčí halenky, košile a košilové halenky:    

6206.10 Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6206.20 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6206.30 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6206.40 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6206.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.07 Pánská nebo chlapecká tílka bez rukávů a ostatní nátěl
níky, slipy, spodky, noční košile, pyžama, koupací pláště, 
župany a podobné výrobky:    

6207.1 Slipy a spodky:    

6207.11 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.2 Noční košile a pyžama:    

6207.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.9 Ostatní:    

6207.91 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6207.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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62.08 Dámská nebo dívčí tílka bez rukávů a ostatní nátělníky, 
kombiné, spodničky, kalhotky, noční košile, pyžama, ne
dbalky (negližé), koupací pláště, župany a podobné vý
robky:    

6208.1 Kombiné a spodničky:    

6208.11 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.2 Noční košile a pyžama:    

6208.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.9 Ostatní:    

6208.91 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.92 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6208.99 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.09 Kojenecké oděvy a oděvní doplňky:    

6209.20 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6209.30 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6209.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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62.10 Oděvy zcela zhotovené z textilií čísel 56.02, 56.03, 
59.03, 59.06 nebo 59.07:    

6210.10 Z textilií čísel 56.02 nebo 56.03:    

6210.10.20 Jednorázové kalhotky z textilií čísla 56.03 Průmysl A  

6210.10.30 Sterilizované chirurgické pláště Průmysl A  

6210.10.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6210.20 Ostatní oděvy typů popsaných v položkách 6201.11 až 
6201.19 

Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6210.30 Ostatní oděvy typů popsaných v položkách 6202.11 až 
6202.19 

Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6210.40 Ostatní pánské nebo chlapecké oděvy:    

6210.40.20 Jednodílné ochranné oděvy obsahující pouze výstupní ve
ntily, pro použití s dýchacím přístrojem uvnitř 

Průmysl A  

6210.40.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6210.50 Ostatní dámské nebo dívčí oděvy Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.11 Teplákové soupravy, lyžařské kombinézy a komplety, 
plavky; ostatní oděvy:    

6211.1 Plavky:    

6211.11 Pánské nebo chlapecké Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.12 Dámské nebo dívčí Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.20 Lyžařské kombinézy a komplety Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.3 Ostatní oděvy, pánské nebo chlapecké:    

6211.32 Z bavlny:    

6211.32.10 Obleky a kombinézy, vodivé, určené pro použití pracov
níky nadzemního přenosového vedení, o celní hodnotě 
275 ZAR nebo více 

Průmysl A  
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6211.32.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.33 Z chemických vláken:    

6211.33.10 Obleky a kombinézy, vodivé, určené pro použití pracov
níky nadzemního přenosového vedení, o celní hodnotě 
275 ZAR nebo více 

Průmysl A  

6211.33.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.39 Z ostatních textilních materiálů:    

6211.39.10 Obleky a kombinézy, vodivé, určené pro použití pracov
níky nadzemního přenosového vedení, o celní hodnotě 
275 ZAR nebo více 

Průmysl A  

6211.39.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.4 Ostatní oděvy, dámské nebo dívčí:    

6211.42 Z bavlny:    

6211.42.10 Sárí Průmysl A  

6211.42.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.43 Z chemických vláken:    

6211.43.10 Sárí Průmysl A  

6211.43.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6211.49 Z ostatních textilních materiálů:    

6211.49.10 Sárí Průmysl A  

6211.49.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.12 Podprsenky, podvazkové pásy, korzety, šle, podvazky, ku
laté podvazky a podobné výrobky a jejich části, též ple
tené nebo háčkované:    

6212.10 Podprsenky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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6212.20 Podvazkové pásy a podvazkové kalhotky Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6212.30 Korzety Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6212.90 Ostatní:    

6212.90.10 Šle Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6212.90.20 Korzety Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6212.90.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.13 Kapesníky:    

6213.20 Z bavlny:    

6213.20.10 Obsahující krajky nebo vyšívané na vícejehlových strojích, 
o celní hodnotě vyšší než 6,25c 

Průmysl A  

6213.20.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6213.90 Z ostatních textilních materiálů:    

6213.90.10 Ze lnu, obsahující krajky nebo vyšívané na vícejehlových 
strojích, o celní hodnotě vyšší než 6,25c 

Průmysl A  

6213.90.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

62.14 Přehozy, šátky, šály, mantily, závoje a podobné výrobky:    

6214.10 Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6214.20 Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6214.30 Ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6214.40 Z umělých vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6214.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 
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62.15 Vázanky, motýlky a kravaty:    

6215.10 Z hedvábí nebo hedvábného odpadu Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6215.20 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6215.90 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

6216.00 Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů Průmysl A  

62.17 Ostatní zcela zhotovené oděvní doplňky; části oděvů 
nebo oděvních doplňků (kromě výrobků čísla 62.12):    

6217.10 Doplňky:    

6217.10.30 Potištěné stuhy a volány Průmysl A  

6217.10.90 Ostatní Průmysl A  

6217.90 Části Průmysl A  

63.01 Přikrývky a plédy:    

6301.10 Elektricky vyhřívané přikrývky Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6301.20 Přikrývky (kromě elektricky vyhřívaných přikrývek) 
a plédy, z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6301.30 Přikrývky (kromě elektricky vyhřívaných přikrývek) 
a plédy, z bavlny 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6301.40 Přikrývky (kromě elektricky vyhřívaných přikrývek) 
a plédy, ze syntetických vláken 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6301.90 Ostatní přikrývky a plédy Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

63.02 Prádlo ložní, stolní, toaletní a kuchyňské:    

6302.10 Ložní prádlo, pletené nebo háčkované Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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6302.2 Ostatní ložní prádlo, potištěné:    

6302.21 Z bavlny Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.22 Z chemických vláken Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.3 Ostatní ložní prádlo:    

6302.31 Z bavlny:    

6302.31.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.31.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.32 Z chemických vláken:    

6302.32.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.32.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.39 Z ostatních textilních materiálů:    

6302.39.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.39.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.40 Stolní prádlo, pletené nebo háčkované Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.5 Ostatní stolní prádlo:    

6302.51 Z bavlny:    

6302.51.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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6302.51.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.53 Z chemických vláken:    

6302.53.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.53.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.59 Z ostatních textilních materiálů:    

6302.59.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.59.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.60 Toaletní prádlo a kuchyňské prádlo, z froté nebo podobné 
smyčkové textilie, z bavlny:    

6302.60.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.60.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.9 Ostatní:    

6302.91 Z bavlny:    

6302.91.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.91.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.93 Z chemických vláken:    

6302.93.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.93.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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6302.99 Z ostatních textilních materiálů:    

6302.99.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6302.99.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

63.03 Záclony (včetně závěsů) a vnitřní rolety; záclonky nebo 
postelové drapérie:    

6303.1 Pletené nebo háčkované:    

6303.12 Ze syntetických vláken:    

6303.12.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.12.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.19 Z ostatních textilních materiálů:    

6303.19.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.19.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.9 Ostatní:    

6303.91 Z bavlny:    

6303.91.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.91.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.92 Ze syntetických vláken:    

6303.92.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6303.92.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 
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6303.99 Z ostatních textilních materiálů:    

6303.99.10 Vyšívané nebo obsahující aplikace Průmysl A  

6303.99.90 Ostatní Průmysl A  

63.04 Ostatní bytové textilie (kromě výrobků čísla 94.04):    

6304.1 Přehozy přes postele:    

6304.11 Pletené nebo háčkované Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.19 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.9 Ostatní:    

6304.91 Pletené nebo háčkované:    

6304.91.10 Kónické sítě nad lůžko obsahující multifilamentní vlákna 
z polyesterů 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.91.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.92 Jiné než pletené nebo háčkované, z bavlny Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.93 Jiné než pletené nebo háčkované, ze syntetických vláken Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

6304.99 Jiné než pletené nebo háčkované, z ostatních textilních 
materiálů 

Průmysl PM40 Textiles – 
Household 

63.05 Pytle a pytlíky k balení zboží:    

6305.10 Z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čísla 53.03:    

6305.10.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  

6305.10.90 Ostatní Průmysl A  

6305.20 Z bavlny:    

6305.20.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  
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6305.20.90 Ostatní Průmysl A  

6305.3 Z chemických textilních materiálů:    

6305.32 Pružné obaly pro volně ložený materiál:    

6305.32.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  

6305.32.90 Ostatní Průmysl A  

6305.33 Ostatní, z polyethylenových nebo polypropylenových pá
sků nebo podobných tvarů:    

6305.33.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  

6305.33.90 Ostatní Průmysl A  

6305.39 Ostatní:    

6305.39.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  

6305.39.90 Ostatní Průmysl A  

6305.90 Z ostatních textilních materiálů:    

6305.90.10 Pletené nebo háčkované Průmysl A  

6305.90.90 Ostatní Průmysl A  

63.06 Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí plachty; stany; 
plachty pro lodě, pro prkna k plachtění na vodě nebo na 
souši; kempinkové výrobky:    

6306.1 Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí plachty:    

6306.12 Ze syntetických vláken Průmysl A  

6306.19 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

6306.2 Stany:    

6306.22 Ze syntetických vláken Průmysl A  

6306.29 Z ostatních textilních materiálů Průmysl A  

6306.30 Lodní plachty Průmysl A  
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6306.40 Nafukovací matrace:    

6306.40.10 Z netkaných textilií (kromě výrobků z bavlny) Průmysl A  

6306.40.90 Ostatní Průmysl A  

6306.90 Ostatní:    

6306.90.10 Z netkaných textilií (kromě výrobků z bavlny) Průmysl A  

6306.90.90 Ostatní Průmysl A  

63.07 Ostatní zcela zhotovené výrobky, včetně střihových ša
blon:    

6307.10 Hadry na podlahu, hadry na nádobí, prachovky a podobné 
čistící plachetky 

Průmysl A  

6307.20 Záchranné vesty a záchranné pásy:    

6307.20.10 Pletené nebo háčkované, elastické nebo pogumované kau
čukem 

Průmysl A  

6307.20.90 Ostatní Průmysl A  

6307.90 Ostatní:    

6307.90.10 Z netkaných textilií Průmysl A  

6307.90.30 Tkaničky do bot, jiné než pletené nebo háčkované Průmysl A  

6307.90.40 Látky pro přikrytí nebo zavinutí sýra, jiné než pletené 
nebo háčkované 

Průmysl A  

6307.90.50 Chrániče kolen, kotníků a zápěstí, pružné nebo pogumo
vané kaučukem 

Průmysl A  

6307.90.90 Ostatní Průmysl A  

6308.00 Soupravy sestávající z tkaniny a nitě, též s doplňky, pro 
výrobu koberečků, tapiserií, vyšívaných stolních ubrusů 
nebo servítků nebo podobných textilních výrobků, v ba
lení pro drobný prodej 

Průmysl A  

6309.00 Obnošené oděvy a jiné použité výrobky:    

6309.00.13 Obnošené kabáty, svrchníky, pláště do deště, bundy, lyžař
ské bundy, vlněné kabáty, pláště, tříčtvrteční pláště, zim
níky, pláštěnky s kapucí, svrchní pláště (trenčkoty), gabar
dénové pláště, oteplovací vesty a parky 

Průmysl X  
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6309.00.17 Ostatní obnošené oděvy Průmysl X  

6309.00.25 Obnošené plédy a přikrývky Průmysl X  

6309.00.45 Obnošené pokrývky hlavy Průmysl X  

6309.00.90 Ostatní Průmysl X  

63.10 Použité nebo nové hadry, motouzy, šňůry, provazy a lana 
z textilních materiálů ve formě zbytků nebo výrobků vy
řazených z používání:    

6310.10 Tříděné Průmysl A  

6310.90 Ostatní Průmysl X  

64.01 Nepromokavá obuv se zevní podešví a se svrškem z kau
čuku nebo z plastů, jejíž svršek není k podešvi připevněn 
ani s ní spojen šitím, přinýtováním, přibitím hřebíčky, při
šroubováním, přibitím kolíky nebo podobným způsobem:    

6401.10 Obuv mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6401.9 Ostatní obuv:    

6401.92 Pokrývající kotník, ne však koleno Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6401.99 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.02 Ostatní obuv se zevní podešví a svrškem z kaučuku nebo 
plastů:    

6402.1 Sportovní obuv:    

6402.12 Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro snowboard Průmysl A  

6402.19 Ostatní Průmysl A  

6402.20 Obuv se svrškem z řemínků nebo pásků připevněných k 
podešvi čepy 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6402.9 Ostatní obuv:    

6402.91 Pokrývající kotník Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6402.99 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 
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64.03 Obuv se zevní podešví z kaučuku, plastů, usně nebo kom
pozitní usně a se svrškem z usně:    

6403.1 Sportovní obuv:    

6403.12 Lyžařská obuv, běžkařská obuv a obuv pro snowboard Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.19 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.20 Obuv se zevní podešví z usně a svrškem utvořeným z ře
mínků z usně, vedených přes nárt a kolem palce 

Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.40 Ostatní obuv mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.5 Ostatní obuv se zevní podešví z usně:    

6403.51 Pokrývající kotník Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.59 Ostatní:    

6403.59.10 Obuv se svrškem ze pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.59.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.9 Ostatní obuv:    

6403.91 Pokrývající kotník Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.99 Ostatní:    

6403.99.10 Obuv se svrškem ze pštrosí usně Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6403.99.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.04 Obuv se zevní podešví z kaučuku, plastů, usně nebo kom
pozitní usně a se svrškem z textilních materiálů:    

6404.1 Obuv se zevní podešví z kaučuku nebo plastů:    

6404.11 Sportovní obuv; obuv pro tenis, košíkovou, gymnastiku, 
cvičení a podobně:    

6404.11.05 Lyžařská obuv a běžkařská obuv Průmysl A  
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6404.11.10 Sportovní obuv s hřeby Průmysl A  

6404.11.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19 Ostatní:    

6404.19.10 Pantofle Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19.12 Baletní špičky Průmysl A  

6404.19.15 Ostatní baletní obuv Průmysl A  

6404.19.17 Obuv mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.19.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20 Obuv se zevní podešví z usně nebo kompozitní usně:    

6404.20.10 Pantofle Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20.20 Baletní špičky Průmysl A  

6404.20.30 Ostatní baletní obuv Průmysl A  

6404.20.40 Obuv mající ochrannou kovovou špičku Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6404.20.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.05 Ostatní obuv:    

6405.10 Se svrškem z usně nebo kompozitní usně:    

6405.10.35 Baletní špičky Průmysl A  

6405.10.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.20 Se svrškem z textilních materiálů:    

6405.20.10 Pantofle Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.20.15 Baletní špičky Průmysl A  
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6405.20.17 Ostatní baletní obuv Průmysl A  

6405.20.20 Capáčky Průmysl A  

6405.20.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.90 Ostatní:    

6405.90.10 Pantofle Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

6405.90.15 Baletní špičky Průmysl A  

6405.90.17 Ostatní baletní obuv Průmysl A  

6405.90.90 Ostatní Průmysl 20 % Footwear & 
Leather 2 

64.06 Části a součásti obuvi (včetně svršků, též spojených s po
dešvemi (kromě zevních)); vkládací stélky, pružné podpa
těnky a podobné výrobky; kamaše, kožené kamaše a pod
obné výrobky, a jejich části a součásti:    

6406.10 Svršky a jejich části a součásti (kromě opatků a výztuží):    

6406.10.10 Poloviny párů, upevněné na figurínách ze dřeva nebo ne
upevněné, vhodné k použití jako výrobní modely 

Průmysl A  

6406.10.15 Ochranné kovové špičky Průmysl A  

6406.10.25 Ostatní části, ze železa nebo oceli Průmysl A  

6406.10.35 Ostatní, z textilních materiálů, kaučuku nebo plastů Průmysl 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.10.90 Ostatní Průmysl 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.20 Zevní podešve a podpatky, z kaučuku nebo plastů Průmysl 10 % Footwear & 
Leather 1 

6406.90 Ostatní:    

6406.90.05 Ze dřeva: podešve; podešve a podpatky; špičky; podpatky; 
opatky a výztuže; podpora klenby; návleky na paty 

Průmysl A  

6406.90.10 Z korku: dřeváky; podešve a podpatky; špičky; podpatky Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1565 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

6406.90.15 Ostatní opatky a výztuže, podpora klenby a návleky na 
paty, pro obuv (kromě výrobků ze dřeva) 

Průmysl A  

6406.90.20 Vyměnitelné příslušenství pro obuv, ze dřeva Průmysl A  

6406.90.25 Ostatní vyměnitelné příslušenství pro obuv Průmysl A  

6406.90.30 Kamaše, kožené kamaše a podobné výrobky, a jejich části 
a součásti, vyrobené zcela nebo převážně z usně nebo 
kompozitní usně 

Průmysl A  

6406.90.35 Kamaše, kožené kamaše a podobné výrobky, a jejich části 
a součásti (kromě výrobků vyrobených zcela nebo převá
žně z usně nebo kompozitní usně) 

Průmysl A  

6406.90.40 Části a součásti ze železa, oceli, mědi nebo hliníku, pro 
obuv 

Průmysl A  

6406.90.90 Ostatní Průmysl A  

6501.00 Kloboukové formy a kloboukové šišáky z plsti, nezformo
vané do tvaru, bez vytvořeného okraje (krempy), šišákové 
ploché kotouče (plateaux) a tzv. manchons (válcovitého 
tvaru, též rozříznuté na výšku), z plsti 

Průmysl A  

6502.00 Kloboukové šišáky, splétané nebo zhotovené spojením pá
sků z jakéhokoliv materiálu, nezformované do tvaru, bez 
vytvořeného okraje (krempy), nepodšívané ani nezdobené 

Průmysl A  

6504.00 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, splétané nebo zhotovené 
spojením pásků z jakéhokoliv materiálu, též podšívané 
nebo zdobené 

Průmysl A  

6505.00 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, pletené nebo háčkované 
nebo zhotovené z krajek, plsti nebo jiných textilních ma
teriálů, v metráži (ne však v pásech), též podšívané nebo 
zdobené; síťky na vlasy z jakéhokoliv materiálu, též podší
vané nebo zdobené:    

6505.00.10 Síťky na vlasy Průmysl A  

6505.00.90 Ostatní Průmysl A  

65.06 Ostatní pokrývky hlavy, též podšívané nebo zdobené:    

6506.10 Ochranné pokrývky hlavy:    

6506.10.10 Hasičské helmy; pokrývky hlavy rozpoznatelné pro pou
žití horníky a jinými pracovníky v průmyslu 

Průmysl A  

6506.10.90 Ostatní Průmysl A  
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6506.9 Ostatní:    

6506.91 Z kaučuku nebo plastů:    

6506.91.10 Kaučukové koupací čepice Průmysl A  

6506.91.90 Ostatní Průmysl A  

6506.99 Z ostatních materiálů Průmysl A  

6507.00 Pásky pro vnitřní vybavení, podšívky, povlaky, podložky, 
kostry, štítky (kšilty) a podbradní pásky, pro pokrývky 
hlavy 

Průmysl A  

66.01 Deštníky a slunečníky (včetně deštníků v holi, zahradních 
deštníků a podobných deštníků):    

6601.10 Zahradní nebo podobné deštníky Průmysl A  

6601.9 Ostatní:    

6601.91 Se zásuvnou rukojetí Průmysl A  

6601.99 Ostatní Průmysl A  

6602.00 Vycházkové hole, sedací hole, biče, jezdecké bičíky a pod
obné výrobky 

Průmysl A  

66.03 Části a součásti, ozdoby a příslušenství výrobků čí
sel 66.01 nebo 66.02:    

6603.20 Deštníkové kostry, včetně koster nasazených na držadlech 
(holích) 

Průmysl A  

6603.90 Ostatní Průmysl A  

6701.00 Kůže a jiné části ptáků s péry nebo prachovým peřím, 
péra, části per, prachové peří a výrobky z nich (kromě 
zboží čísla 05.05 a opracovaných brk a stvolů per) 

Průmysl A  

67.02 Umělé květiny, listoví a ovoce a jejich části a součásti; vý
robky zhotovené z umělých květin, listoví nebo ovoce:    

6702.10 Z plastů Průmysl A  

6702.90 Z ostatních materiálů Průmysl A  
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6703.00 Vlasy rovnoběžně srovnané, ztenčené, odbarvené nebo ji
nak zpracované; vlna nebo jiné zvířecí chlupy nebo jiné 
textilní materiály, upravené pro výrobu paruk nebo pod
obných výrobků 

Průmysl A  

67.04 Paruky, nepravé vousy, obočí a řasy, příčesky a podobné 
výrobky z vlasů nebo zvířecích chlupů nebo textilních 
materiálů; výrobky z vlasů jinde neuvedené ani neza
hrnuté:    

6704.1 Ze syntetických textilních materiálů:    

6704.11 Celé paruky Průmysl A  

6704.19 Ostatní Průmysl A  

6704.20 Z vlasů Průmysl A  

6704.90 Z ostatních materiálů Průmysl A  

6801.00 Dlažební kostky, obrubníky a dlažební desky, z přírodního 
kamene (kromě břidlice) 

Průmysl A  

68.02 Opracované kameny pro výtvarné nebo stavební účely 
(kromě břidlice) a výrobky z nich (kromě zboží čí
sla 68.01); mozaikové kostky a podobné výrobky, z pří
rodního kamene (včetně břidlice), též na podložce; uměle 
barvená zrna, odštěpky a prach z přírodního kamene 
(včetně břidlice):    

6802.10 Dlaždice, kostky a podobné výrobky, též pravoúhlé 
(včetně čtvercových), jejichž největší plochu lze zahrnout 
do čtverce o straně menší než 7 cm; uměle barvená zrna, 
odštěpky a prach 

Průmysl A  

6802.2 Ostatní kameny pro výtvarné nebo stavební účely a vý
robky z nich, jednoduše rozsekané nebo rozřezané, s plo
chým nebo rovným povrchem:    

6802.21 Mramor, travertin a alabastr Průmysl A  

6802.23 Žula Průmysl A  

6802.29 Ostatní kameny Průmysl A  

6802.9 Ostatní:    

6802.91 Mramor, travertin a alabastr Průmysl A  
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6802.92 Ostatní vápenaté kameny Průmysl A  

6802.93 Žula Průmysl A  

6802.99 Ostatní kameny Průmysl A  

6803.00 Opracovaná přírodní břidlice a výrobky z přírodní nebo 
aglomerované břidlice 

Průmysl A  

68.04 Mlýnské kameny, brusné kameny, brusné kotouče a pod
obné výrobky, bez rámů, používané k mletí, drcení, brou
šení, ostření, leštění, hoblování nebo řezání, ruční 
brousky nebo lešticí kameny a jejich části a součásti, z pří
rodního kamene, z aglomerovaných přírodních nebo 
umělých brusiv nebo z keramiky, též s některými částmi 
z jiných materiálů:    

6804.10 Mlýnské kameny a brusné kameny používané k mletí, 
drcení nebo rozvlákňování 

Průmysl A  

6804.2 Ostatní mlýnské kameny, brusné kameny, brusné kotouče 
a podobné výrobky:    

6804.21 Z aglomerovaného syntetického nebo přírodního dia
mantu 

Průmysl A  

6804.22 Z ostatních aglomerovaných brusiv nebo z keramiky:    

6804.22.10 Mlýnské kameny, o průměru převyšujícím 150 cm 
(kromě výrobků ze smirku nebo korundu) 

Průmysl A  

6804.22.90 Ostatní Průmysl A  

6804.23 Z přírodního kamene Průmysl A  

6804.30 Ruční brousky nebo lešticí kameny Průmysl A  

68.05 Přírodní nebo umělá brusiva ve formě prášku nebo zrn, 
na podložce z textilního materiálu, papíru, kartónu nebo 
lepenky nebo jiných materiálů, též přiříznuté do tvaru 
nebo sešité nebo jinak spojené:    

6805.10 Pouze na podložce z textilní tkaniny Průmysl A  

6805.20 Pouze na podložce z papíru, kartónu nebo lepenky Průmysl A  

6805.30 Na podložce z ostatních materiálů Průmysl A  
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68.06 Strusková vlna, horninová vlna a podobné minerální vlny; 
expandovaný vermikulit, expandované jíly, strusková 
pěna a podobné expandované nerostné materiály; směsi 
a výrobky z nerostných materiálů používaných pro tepel
nou nebo zvukovou izolaci nebo zvukovou absorbci 
(kromě výrobků čísla 68.11 nebo 68.12 nebo kapi
toly 69):    

6806.10 Strusková vlna, horninová vlna a podobné minerální vlny 
(včetně jejich směsí), volně ložené, v listech nebo rolích 

Průmysl A  

6806.20 Expandovaný vermikulit, expandované jíly, strusková 
pěna a podobné expandované nerostné materiály (včetně 
jejich směsí) 

Průmysl A  

6806.90 Ostatní:    

6806.90.30 Výrobky ze struskové vlny, horninové vlny nebo podobné 
vlny 

Průmysl A  

6806.90.90 Ostatní Průmysl A  

68.07 Výrobky z asfaltu nebo podobných materiálů (například 
z ropné živice nebo černouhelné dehtové smoly):    

6807.10 V kotoučích Průmysl A  

6807.90 Ostatní Průmysl A  

6808.00 Panely, tabule, desky, dlaždice, bloky a podobné výrobky 
z rostlinných vláken, slámy, hoblin, dřevěných třísek, pilin 
nebo jiných dřevěných odpadů aglomerovaných cemen
tem, sádrou nebo jinými minerálními pojivy 

Průmysl A  

68.09 Výrobky ze sádry nebo ze směsí na bázi sádry:    

6809.1 Tabule, desky, panely, dlaždice a podobné výrobky, ne
zdobené:    

6809.11 Potažené nebo vyztužené pouze papírem, kartónem nebo 
lepenkou 

Průmysl A  

6809.19 Ostatní Průmysl A  

6809.90 Ostatní výrobky Průmysl A  

68.10 Výrobky z cementu, betonu nebo umělého kamene, též 
vyztužené:    

6810.1 Dlaždice, dlaždičky, cihly a podobné výrobky:    

6810.11 Tvárnice a cihly Průmysl A  
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6810.19 Ostatní Průmysl A  

6810.9 Ostatní výrobky:    

6810.91 Prefabrikované konstrukční díly pro stavebnictví nebo sta
vební inženýrství 

Průmysl A  

6810.99 Ostatní Průmysl A  

68.11 Výrobky z osinkocementu (azbestocementu), z buničitoce
mentu nebo podobné:    

6811.40 Obsahující osinek (azbest) Průmysl A  

6811.8 Neobsahující osinek (azbest):    

6811.81 Vlnité desky Průmysl A  

6811.82 Ostatní desky, tabule, dlaždice a podobné výrobky Průmysl A  

6811.89 Ostatní výrobky Průmysl A  

68.12 Zpracovaná osinková (azbestová) vlákna; směsi na bázi 
osinku (azbestu) nebo na bázi osinku (azbestu) a uhliči
tanu hořečnatého; výrobky z těchto směsí nebo osinku 
(azbestu) (například nitě, tkaniny, oděvy, pokrývky hlavy, 
obuv, těsnicí vložky), též vyztužené (kromě zboží čí
sel 68.11 nebo 68.13):    

6812.80 Z krokydolitu:    

6812.80.10 Oděvy, oděvní doplňky, obuv a pokrývky hlavy; lepenka 
o tloušťce 1 mm nebo větší, nevyztužená a neobsahující 
přidaný kaučuk; filtrační desky o tloušťce převyšující 
2,5 mm; lisované těsnění z osinkových (azbestových) vlá
ken, v listech nebo kotoučích (kromě výrobků kombino
vaných s kovovým plechem) 

Průmysl A  

6812.80.20 Šňůry a provazy, neoplétané ani nesplétané Průmysl A  

6812.80.30 Tkaniny (kromě textilií povrstvených, potažených nebo 
laminovaných kaučukem nebo hliníkem) 

Průmysl A  

6812.80.90 Ostatní Průmysl A  

6812.9 Ostatní:    

6812.91 Oděvy, oděvní doplňky, obuv a pokrývky hlavy Průmysl A  
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6812.92 Papír, lepenka a plsť:    

6812.92.10 Lepenka, o tloušťce 1 mm nebo více, nevyztužená a neob
sahující přidaný kaučuk 

Průmysl A  

6812.92.20 Filtrační desky, o tloušťce převyšující 2,5 mm Průmysl A  

6812.92.90 Ostatní Průmysl A  

6812.93 Lisované těsnění z osinkových (azbestových) vláken, v li
stech nebo kotoučích:    

6812.93.10 Kombinované s kovovým plechem Průmysl A  

6812.93.90 Ostatní Průmysl A  

6812.99 Ostatní:    

6812.99.10 Šňůry a provazy, neoplétané ani nesplétané Průmysl A  

6812.99.20 Tkaniny (kromě textilií povrstvených, potažených nebo 
laminovaných kaučukem nebo hliníkem) 

Průmysl A  

6812.99.90 Ostatní Průmysl A  

68.13 Třecí materiál a výrobky z něj (například desky, svitky, 
pásy, segmenty, kotouče, podložky, těsnění), nenamonto
vané, pro brzdy, spojky nebo podobné výrobky, na bázi 
osinku (azbestu), jiných nerostných látek nebo buničiny, 
též v kombinaci s textilií nebo jinými materiály:    

6813.20 Obsahující osinek (azbest):    

6813.20.10 Brzdová obložení z lisovaného nebo podobně tvarova
ného materiálu 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 

6813.20.90 Ostatní Průmysl A  

6813.8 Neobsahující osinek (azbest):    

6813.81 Brzdová obložení a podložky:    

6813.81.10 Brzdová obložení z lisovaného nebo podobně tvarova
ného materiálu 

Průmysl PM40 Textiles – Fabrics 
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6813.81.90 Ostatní Průmysl A  

6813.89 Ostatní Průmysl A  

68.14 Zpracovaná slída a výrobky ze slídy, včetně aglomerované 
nebo rekonstituované slídy, též na podložce z papíru, kar
tónu, lepenky nebo jiných materiálů:    

6814.10 Desky, tabule a pásy z aglomerované nebo rekonstituo
vané slídy, též na podložce 

Průmysl A  

6814.90 Ostatní Průmysl A  

68.15 Výrobky z kamene nebo jiných nerostných látek (včetně 
uhlíkových vláken, výrobků z uhlíkových vláken a výrobků 
z rašeliny), jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

6815.10 Neelektrické výrobky z grafitu nebo jiných forem uhlíku Průmysl A  

6815.20 Výrobky z rašeliny Průmysl A  

6815.9 Ostatní výrobky:    

6815.91 Obsahující magnezit, dolomit nebo chromit Průmysl A  

6815.99 Ostatní Průmysl A  

6901.00 Cihly, tvárnice, dlaždice a jiné keramické výrobky z křemi
čitých fosilních mouček (například z křemeliny, tripolitu 
nebo diatomitu) nebo z podobných křemičitých zemin 

Průmysl A  

69.02 Žáruvzdorné cihly, tvárnice, dlaždice a podobné žáru
vzdorné keramické stavební výrobky (kromě výrobků 
z křemičitých fosilních mouček nebo z podobných křemi
čitých zemin):    

6902.10 Obsahující, samostatně nebo dohromady, více než 50 % 
hmotnostních prvků Mg, Ca nebo Cr, vyjádřeno jako 
MgO, CaO nebo Cr2O3 

Průmysl A  

6902.20 Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu hlinitého 
(Al2O3), oxidu křemičitého (SiO2) nebo směsi nebo slouče
niny těchto produktů 

Průmysl A  

6902.90 Ostatní Průmysl A  
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69.03 Ostatní žáruvzdorné keramické výrobky (například re
torty, tavicí kelímky, mufle, trysky, zátky, podpěry, zku
šební kelímky, trouby, trubky, pouzdra a tyče) (kromě vý
robků z křemičitých fosilních mouček nebo podobných 
křemičitých zemin):    

6903.10 Obsahující více než 50 % hmotnostních grafitu nebo ji
ného uhlíku nebo směsi těchto produktů 

Průmysl A  

6903.20 Obsahující více než 50 % hmotnostních oxidu hlinitého 
(Al2O3) nebo směsi nebo sloučeniny oxidu hlinitého 
a oxidu křemičitého (SiO2) 

Průmysl A  

6903.90 Ostatní Průmysl A  

69.04 Keramické stavební cihly, podlahové bloky, nosné nebo 
výplňové tvarovky a podobné výrobky:    

6904.10 Stavební cihly Průmysl A  

6904.90 Ostatní Průmysl A  

69.05 Střešní tašky, komínové krycí desky, komínové vložky, 
stavební ozdoby a jiné stavební keramické výrobky:    

6905.10 Střešní tašky Průmysl A  

6905.90 Ostatní Průmysl A  

6906.00 Keramické trubky, odtokové žlaby, žlábky a příslušenství 
pro trubky 

Průmysl A  

69.07 Neglazované keramické dlaždice a obkládačky, neglazo
vané obkládačky pro krby nebo stěny; neglazované kera
mické mozaikové kostky a podobné výrobky, též na pod
ložce:    

6907.10 Obkládačky, mozaikové kostky a podobné výrobky, též ji
ného než pravoúhlého tvaru, jejichž největší plochu lze 
zahrnout do čtverce o straně menší než 7 cm 

Průmysl A  

6907.90 Ostatní Průmysl A  

69.08 Glazované keramické dlaždice a obkládačky, glazované 
obkládačky pro krby nebo stěny; glazované keramické 
mozaikové kostky a podobné výrobky, též na podložce:    

6908.10 Obkládačky, mozaikové kostky a podobné výrobky, též ji
ného než pravoúhlého tvaru, jejichž největší plochu lze 
zahrnout do čtverce o straně menší než 7 cm 

Průmysl A  
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6908.90 Ostatní Průmysl A  

69.09 Keramické zboží pro laboratorní, chemické nebo jiné 
technické účely; keramické žlaby, kádě a podobné nádrže 
používané v zemědělství; keramické hrnce, nádoby a pod
obné výrobky používané pro přepravu nebo balení zboží:    

6909.1 Keramické zboží pro laboratorní, chemické nebo jiné 
technické účely:    

6909.11 Z porcelánu Průmysl A  

6909.12 Výrobky o tvrdosti odpovídající stupni 9 nebo vyšší podle 
Mohsovy stupnice 

Průmysl A  

6909.19 Ostatní Průmysl A  

6909.90 Ostatní Průmysl A  

69.10 Keramické výlevky, umyvadla, podstavce pod umyvadla, 
bidety, koupací vany, záchodové mísy, splachovací nádrže, 
pisoárové mísy a podobná zařízení k sanitárním a hygie
nickým účelům:    

6910.10 Z porcelánu Průmysl A  

6910.90 Ostatní Průmysl A  

69.11 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní předměty pro 
domácnost a toaletní předměty z porcelánu:    

6911.10 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní Průmysl A  

6911.90 Ostatní Průmysl A  

6912.00 Keramické stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní 
předměty pro domácnost a toaletní předměty (kromě vý
robků z porcelánu) 

Průmysl A  

69.13 Sošky a jiné ozdobné keramické předměty:    

6913.10 Z porcelánu Průmysl A  

6913.90 Ostatní Průmysl A  

69.14 Ostatní keramické výrobky:    

6914.10 Z porcelánu Průmysl A  
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6914.90 Ostatní Průmysl A  

7001.00 Skleněné střepy a jiné skleněné odpady; masivní sklo v 
kusech 

Průmysl A  

70.02 Sklo ve tvaru kuliček (kromě mikrokuliček čísla 70.18), 
tyčí nebo trubic, neopracované:    

7002.10 Kuličky Průmysl A  

7002.20 Tyče Průmysl A  

7002.3 Trubice:    

7002.31 Z taveného křemene nebo jiného křemenného skla Průmysl A  

7002.32 Z ostatního skla s lineárním koeficientem teplotní rozta
žnosti nepřesahujícím 5 × 10–6 K–1 v rozmezí teplot od 
0 °C do 300 °C 

Průmysl A  

7002.39 Ostatní Průmysl A  

70.03 Lité a válcované sklo v tabulích nebo profilované, též s 
absorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou, avšak jinak 
neopracované:    

7003.1 Tabulové sklo bez drátěné vložky:    

7003.12 Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo s absorpční, 
reflexní nebo nereflexní vrstvou:    

7003.12.10 Optické sklo Průmysl A  

7003.12.20 Solární sklo Průmysl A  

7003.12.90 Ostatní Průmysl A  

7003.19 Ostatní:    

7003.19.10 Optické sklo Průmysl A  

7003.19.20 Solární sklo Průmysl A  

7003.19.90 Ostatní Průmysl A  

7003.20 Tabulové sklo s drátěnou vložkou Průmysl A  
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7003.30 Profilované sklo Průmysl A  

70.04 Tažené a foukané sklo v tabulích, též s absorpční, reflexní 
nebo nereflexní vrstvou, avšak jinak neopracované:    

7004.20 Sklo barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo s ab
sorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou:    

7004.20.10 Optické sklo Průmysl A  

7004.20.90 Ostatní Průmysl A  

7004.90 Ostatní:    

7004.90.10 Optické sklo Průmysl A  

7004.90.90 Ostatní Průmysl A  

70.05 Plavené sklo a sklo na povrchu broušené nebo leštěné, v 
tabulích, též s absorpční, reflexní nebo nereflexní vrstvou, 
avšak jinak neopracované:    

7005.10 Sklo bez drátěné vložky, s absorpční, reflexní nebo neref
lexní vrstvou:    

7005.10.10 Optické sklo Průmysl A  

7005.10.20 Solární sklo Průmysl A  

7005.10.90 Ostatní Průmysl A  

7005.2 Ostatní sklo bez drátěné vložky:    

7005.21 Barvené ve hmotě, zakalené, přejímané nebo pouze brou
šené na povrchu:    

7005.21.10 Optické sklo Průmysl A  

7005.21.13 O tloušťce nepřesahující 2 mm (kromě optického skla) Průmysl A  

7005.21.15 O tloušťce převyšující 2 mm, avšak nepřesahující 2,5 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.17 O tloušťce převyšující 2,5 mm, avšak nepřesahující 3 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  
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7005.21.23 O tloušťce převyšující 3 mm, avšak nepřesahující 4 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.29 O tloušťce převyšující 4 mm, avšak nepřesahující 5 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.35 O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesahující 6 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.45 O tloušťce převyšující 6 mm, avšak nepřesahující 8 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.55 O tloušťce převyšující 8 mm, avšak nepřesahující 10 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.65 O tloušťce převyšující 10 mm, avšak nepřesahující 
12 mm (kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.21.85 O tloušťce převyšující 12 mm (kromě optického skla) Průmysl A  

7005.29 Ostatní:    

7005.29.05 Solární sklo Průmysl A  

7005.29.10 Optické sklo Průmysl A  

7005.29.13 O tloušťce nepřesahující 2 mm (kromě solárního a optic
kého skla) 

Průmysl A  

7005.29.15 O tloušťce převyšující 2 mm, avšak nepřesahující 2,5 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.17 O tloušťce převyšující 2,5 mm, avšak nepřesahující 3 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.23 O tloušťce převyšující 3 mm, avšak nepřesahující 4 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.25 O tloušťce převyšující 4 mm, avšak nepřesahující 5 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.35 O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesahující 6 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.45 O tloušťce převyšující 6 mm, avšak nepřesahující 8 mm 
(kromě solárního a optického skla) 

Průmysl A  
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7005.29.55 O tloušťce převyšující 8 mm, avšak nepřesahující 10 mm 
(kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.65 O tloušťce převyšující 10 mm, avšak nepřesahující 
12 mm (kromě optického skla) 

Průmysl A  

7005.29.85 O tloušťce převyšující 12 mm (kromě optického skla) Průmysl A  

7005.30 Sklo s drátěnou vložkou Průmysl A  

7006.00 Sklo čísel 70.03, 70.04 nebo 70.05, ohýbané, s opracova
nými hranami, ryté, vrtané, smaltované nebo jinak opra
cované, avšak nezarámované ani nespojované s jinými 
materiály:    

7006.00.30 Optické sklo; obarvená skleněná okna Průmysl A  

7006.00.90 Ostatní Průmysl A  

70.07 Bezpečnostní sklo sestávající z tvrzeného nebo vrstveného 
skla:    

7007.1 Tvrzené bezpečnostní sklo:    

7007.11 V rozměrech a tvarech vhodných k zabudování do vozi
del, letadel, kosmických lodí nebo plavidel 

Průmysl X  

7007.19 Ostatní:    

7007.19.10 Solární sklo Průmysl A  

7007.19.90 Ostatní Průmysl A  

7007.2 Vrstvené bezpečnostní sklo:    

7007.21 V rozměrech a tvarech vhodných k zabudování do vozi
del, letadel, kosmických lodí nebo plavidel:    

7007.21.20 Čelní sklo pro vozidla Průmysl 15 %  

7007.21.90 Ostatní Průmysl X  

7007.29 Ostatní Průmysl A  

7008.00 Izolační jednotky z několika skleněných tabulí Průmysl A  
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70.09 Skleněná zrcadla, též zarámovaná, včetně zpětných zrcá
tek:    

7009.10 Zpětná zrcátka pro vozidla Průmysl A  

7009.9 Ostatní:    

7009.91 Nezarámovaná Průmysl A  

7009.92 Zarámovaná Průmysl A  

70.10 Demižony, lahve, sklenice, baňky, kelímky, lékovky, lah
vičky na tablety, ampule a jiné skleněné obaly používané 
pro přepravu nebo k balení zboží; zavařovací sklenice; zá
tky, víčka a jiné uzávěry ze skla:    

7010.10 Ampule Průmysl A  

7010.20 Zátky, víčka a jiné uzávěry Průmysl A  

7010.90 Ostatní:    

7010.90.20 Nádoby na sifon Průmysl A  

7010.90.3 Zavařovací sklenice:    

7010.90.31 S objemem nepřesahujícím 250 ml Průmysl A  

7010.90.33 S objemem převyšujícím 250 ml Průmysl A  

7010.90.4 Ostatní sklenice a hrnce:    

7010.90.41 S objemem nepřesahujícím 300 ml Průmysl A  

7010.90.43 S objemem převyšujícím 300 ml, avšak nepřesahujícím 
500 ml 

Průmysl A  

7010.90.45 S objemem převyšujícím 500 ml, avšak nepřesahujícím 
750 ml 

Průmysl A  

7010.90.47 S objemem převyšujícím 750 ml, avšak nepřesahujícím 
1 100 ml 

Průmysl A  

7010.90.49 S objemem převyšujícím 1 100 ml Průmysl A  
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7010.90.5 Lahve:    

7010.90.51 S objemem nepřesahujícím 250 ml Průmysl A  

7010.90.53 S objemem převyšujícím 250 ml, avšak nepřesahujícím 
330 ml 

Průmysl A  

7010.90.55 S objemem převyšujícím 330 ml, avšak nepřesahujícím 
500 ml 

Průmysl A  

7010.90.57 S objemem převyšujícím 500 ml, avšak nepřesahujícím 
750 ml 

Průmysl A  

7010.90.58 S objemem převyšujícím 750 ml, avšak nepřesahujícím 
1 100 ml 

Průmysl A  

7010.90.59 S objemem převyšujícím 1 100 ml Průmysl A  

7010.90.90 Ostatní Průmysl A  

70.11 Skleněné pláště (včetně žárovkových baněk a baněk pro 
elektronky), otevřené, a jejich skleněné části a součásti, 
bez vnitřního vybavení, pro elektrické lampy, obrazovky 
(CRT) apod.:    

7011.10 Pro elektrické osvětlení Průmysl A  

7011.20 Pro obrazovky (CRT) Průmysl A  

7011.90 Ostatní Průmysl A  

70.13 Stolní, kuchyňské, toaletní, kancelářské skleněné výrobky, 
skleněné výrobky pro vnitřní výzdobu nebo pro podobné 
účely (kromě zboží čísel 70.10 nebo 70.18):    

7013.10 Ze sklokeramiky:    

7013.10.05 Popelníky Průmysl A  

7013.10.27 Talíře, misky a mísy, strojově vyrobené Průmysl A  

7013.10.90 Ostatní Průmysl A  

7013.2 Kalíškové nápojové sklo na nožce (jiné než ze sklokera
miky):    

7013.22 Z olovnatého křišťálu Průmysl A  

7013.28 Ostatní Průmysl A  
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7013.3 Ostatní nápojové sklo (jiné než ze sklokeramiky):    

7013.33 Z olovnatého křišťálu Průmysl A  

7013.37 Ostatní Průmysl A  

7013.4 Stolní skleněné výrobky (jiné než nápojové sklo) nebo ku
chyňské skleněné výrobky (jiné než ze sklokeramiky):    

7013.41 Z olovnatého křišťálu:    

7013.41.10 Talíře, misky a mísy, strojově vyrobené Průmysl A  

7013.41.90 Ostatní Průmysl A  

7013.42 Ze skla s lineárním koeficientem teplotní roztažnosti ne
přesahujícím 5 × 10–6 K–1 v rozmezí teplot od 0 °C do 
300 °C:    

7013.42.10 Talíře, misky a mísy, strojově vyrobené Průmysl A  

7013.42.90 Ostatní Průmysl A  

7013.49 Ostatní:    

7013.49.10 Talíře, misky a mísy, strojově vyrobené Průmysl A  

7013.49.90 Ostatní Průmysl A  

7013.9 Ostatní skleněné výrobky:    

7013.91 Z olovnatého křišťálu Průmysl A  

7013.99 Ostatní Průmysl A  

7014.00 Signální sklo a optické články ze skla (jiné než výrobky 
čísla 70.15), opticky neopracované 

Průmysl A  

70.15 Hodinová nebo hodinková skla a podobná skla, skla pro 
korekční i nekorekční brýle, vypouklá, ohýbaná, dutá 
apod., opticky neopracovaná; duté skleněné koule a jejich 
segmenty (kulové úseče) k výrobě těchto skel:    

7015.10 Skla pro korekční brýle Průmysl A  
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7015.90 Ostatní Průmysl A  

70.16 Dlažební kostky, desky, cihly, dlaždice, obkládačky 
a ostatní výrobky z lisovaného skla, též s drátěnou vlož
kou, používané pro stavební nebo konstrukční účely; 
skleněné kostky a ostatní skleněné drobné zboží, též na 
podložce, pro mozaiky nebo podobné dekorativní účely; 
skleněné vitráže a podobné výrobky; pěnové sklo v blo
cích, tabulích, deskách, skořepinách nebo podobných tva
rech:    

7016.10 Skleněné kostky a ostatní skleněné drobné zboží, též na 
podložce, pro mozaiky nebo podobné dekorativní účely 

Průmysl A  

7016.90 Ostatní:    

7016.90.10 Pěnové sklo v blocích, tabulích, deskách, skořepinách 
nebo podobných tvarech 

Průmysl A  

7016.90.20 Cihly (jiné než z pěnového skla) Průmysl A  

7016.90.90 Ostatní Průmysl A  

70.17 Laboratorní, hygienické nebo farmaceutické skleněné 
zboží, též opatřené stupnicemi nebo kalibrované:    

7017.10 Z taveného křemene nebo jiného křemenného skla:    

7017.10.10 Trubičky pro odběry krevních vzorků Průmysl A  

7017.10.90 Ostatní Průmysl A  

7017.20 Z ostatního skla s lineárním koeficientem teplotní rozta
žnosti nepřesahujícím 5 × 10–6 K–1 v rozmezí teplot od 
0 °C do 300 °C:    

7017.20.10 Trubičky pro odběry krevních vzorků Průmysl A  

7017.20.90 Ostatní Průmysl A  

7017.90 Ostatní:    

7017.90.10 Trubičky pro odběry krevních vzorků Průmysl A  

7017.90.90 Ostatní Průmysl A  
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70.18 Skleněné perly, imitace perel, imitace drahokamů nebo 
polodrahokamů a podobné drobné skleněné zboží a vý
robky z nich (kromě bižuterie); skleněné oči (kromě pro
tézních výrobků); sošky a ostatní ozdobné předměty ze 
skla tvarovaného na kahanu (kromě bižuterie); skleněné 
mikrokuličky, jejichž průměr nepřesahuje 1 mm (balo
tina):    

7018.10 Skleněné perly, imitace perel, imitace drahokamů nebo 
polodrahokamů a podobné drobné skleněné zboží 

Průmysl A  

7018.20 Skleněné mikrokuličky, jejichž průměr nepřesahuje 1 mm 
(balotina) 

Průmysl A  

7018.90 Ostatní Průmysl A  

70.19 Skleněná vlákna (včetně skleněné vlny) a výrobky z nich 
(například příze, tkaniny):    

7019.1 Skleněná lunta, pramence (rovings), příze a střiž (chopped 
strands):    

7019.11 Střiž (chopped strands), o délce nepřesahující 50 mm Průmysl A  

7019.12 Pramence (rovings) Průmysl A  

7019.19 Ostatní:    

7019.19.10 Nitě Průmysl A  

7019.19.90 Ostatní Průmysl A  

7019.3 Tenké listy (závojovina), rouno, rohože, matrace, desky 
a podobné netkané výrobky:    

7019.31 Rohože Průmysl A  

7019.32 Tenké listy (závojovina) Průmysl A  

7019.39 Ostatní Průmysl A  

7019.40 Tkaniny z pramenců (rovings):    

7019.40.10 Tkané textilie z multifilamentních pramenců (rovings) Průmysl A  

7019.40.20 Ostatní, potažené plasty Průmysl A  

7019.40.90 Ostatní Průmysl A  
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7019.5 Ostatní tkaniny:    

7019.51 O šířce nepřesahující 30 cm:    

7019.51.10 Potažené plasty Průmysl A  

7019.51.90 Ostatní Průmysl A  

7019.52 O šířce převyšující 30 cm, v plátnové vazbě, o plošné 
hmotnosti nižší než 250 g/m2, z nekonečných vláken 
o délkové hmotnosti jednoduché nitě nejvýše 136 dtex:    

7019.52.10 Potažené plasty Průmysl A  

7019.52.90 Ostatní Průmysl A  

7019.59 Ostatní:    

7019.59.10 Potažené plasty Průmysl A  

7019.59.90 Ostatní Průmysl A  

7019.90 Ostatní:    

7019.90.20 Pro lopatky pro větrné turbíny Průmysl A  

7019.90.30 Filtrační pytlíky; připravená elektroizolační páska, po
vrstvená nebo impregnovaná 

Průmysl A  

7019.90.90 Ostatní Průmysl A  

7020.00 Ostatní skleněné výrobky Průmysl A  

71.01 Perly, přírodní nebo uměle pěstované, též opracované 
nebo tříděné, avšak nenavlečené, nezamontované ani ne
zasazené; perly, přírodní nebo uměle pěstované, dočasně 
navlečené pro usnadnění jejich dopravy:    

7101.10 Přírodní perly Průmysl A  

7101.2 Uměle pěstované perly:    

7101.21 Neopracované Průmysl A  

7101.22 Opracované Průmysl A  
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71.02 Diamanty, též opracované, avšak nezamontované ani ne
zasazené:    

7102.10 Netříděné Průmysl A  

7102.2 Průmyslové:    

7102.21 Neopracované nebo jednoduše řezané, štípané nebo na
hrubo broušené 

Průmyslové A  

7102.29 Ostatní Průmyslové A  

7102.3 Jiné než průmyslové:    

7102.31 Neopracované nebo jednoduše řezané, štípané nebo na
hrubo broušené 

Průmyslové A  

7102.39 Ostatní Průmyslové A  

71.03 Drahokamy (kromě diamantů) a polodrahokamy, též 
opracované nebo roztříděné, avšak nenavlečené, neza
montované ani nezasazené; netříděné drahokamy (kromě 
diamantů) a polodrahokamy, dočasně navlečené pro 
usnadnění jejich dopravy:    

7103.10 Neopracované nebo jednoduše řezané nebo hrubě tvaro
vané:    

7103.10.10 Křemen tygří oko (také znám jako tygří oko) Průmyslové A  

7103.10.20 Sugilit (také znám jako luvulit) Průmyslové A  

7103.10.90 Ostatní Průmyslové A  

7103.9 Jinak opracované:    

7103.91 Rubíny, safíry a smaragdy Průmyslové A  

7103.99 Ostatní Průmyslové A  

71.04 Syntetické nebo rekonstituované drahokamy nebo polod
rahokamy, též opracované nebo roztříděné, avšak nena
vlečené, nezamontované ani nezasazené; netříděné synte
tické nebo rekonstituované drahokamy a polodrahokamy, 
dočasně navlečené pro usnadnění jejich dopravy:    

7104.10 Piezoelektrický křemen Průmyslové A  

7104.20 Ostatní, neopracované nebo jednoduše řezané nebo hrubě 
tvarované 

Průmyslové A  
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7104.90 Ostatní Průmyslové A  

71.05 Drť a prach z přírodních nebo syntetických drahokamů 
nebo polodrahokamů:    

7105.10 Z diamantů Průmyslové A  

7105.90 Ostatní Průmyslové A  

71.06 Stříbro (včetně stříbra pokoveného zlatem nebo platinou), 
netepané nebo ve formě polotovarů nebo prachu:    

7106.10 Prach Průmyslové A  

7106.9 Ostatní:    

7106.91 Netepané Průmyslové A  

7106.92 Polotovary Průmyslové A  

7107.00 Obecné kovy plátované stříbrem, surové nebo opracované 
pouze do formy polotovarů 

Průmyslové A  

71.08 Zlato (včetně zlata pokoveného platinou), netepané nebo 
ve formě polotovarů nebo prachu:    

7108.1 Jiné než měnové:    

7108.11 Prach Průmyslové A  

7108.12 Ostatní netepané formy Průmyslové A  

7108.13 Ostatní polotovary Průmyslové A  

7108.20 Měnové Průmyslové A  

7109.00 Obecné kovy nebo stříbro plátované zlatem, surové nebo 
opracované pouze do formy polotovarů 

Průmyslové A  

71.10 Platina, netepaná nebo ve formě polotovarů nebo prachu:    

7110.1 Platina:    

7110.11 Netepaná nebo ve formě prachu Průmyslové A  
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7110.19 Ostatní Průmyslové A  

7110.2 Palladium:    

7110.21 Netepané nebo ve formě prachu Průmyslové A  

7110.29 Ostatní Průmyslové A  

7110.3 Rhodium:    

7110.31 Netepané nebo ve formě prachu Průmyslové A  

7110.39 Ostatní Průmyslové A  

7110.4 Iridium, osmium a ruthenium:    

7110.41 Netepané nebo ve formě prachu Průmyslové A  

7110.49 Ostatní Průmyslové A  

7111.00 Obecné kovy, stříbro nebo zlato plátované platinou, su
rové nebo opracované pouze do formy polotovarů 

Průmyslové A  

71.12 Odpad a šrot z drahých kovů nebo z kovů plátovaných 
drahými kovy; ostatní odpad a šrot obsahující drahé kovy 
nebo sloučeniny drahých kovů, používaný hlavně pro re
kuperaci drahých kovů:    

7112.30 Popel obsahující drahé kovy nebo sloučeniny drahých 
kovů 

Průmyslové A  

7112.9 Ostatní:    

7112.91 Ze zlata, včetně kovu plátovaného zlatem (kromě odpadu 
obsahujícího jiné drahé kovy) 

Průmyslové A  

7112.92 Z platiny, včetně kovu plátovaného platinou (kromě od
padu obsahujícího jiné drahé kovy) 

Průmyslové A  

7112.99 Ostatní:    

7112.99.10 Z plastů obsahujících sloučeniny stříbra Průmyslové A  

7112.99.90 Ostatní Průmyslové A  
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71.13 Šperky a klenoty a jejich části a součásti z drahých kovů 
nebo z kovů plátovaných drahými kovy:    

7113.1 Z drahých kovů, též plátovaných nebo jinak pokovených 
drahými kovy:    

7113.11 Ze stříbra, též plátovaného nebo jinak pokoveného jiným 
drahým kovem 

Průmyslové A  

7113.19 Z ostatních drahých kovů, též plátovaných nebo jinak po
kovených drahými kovy 

Průmyslové A  

7113.20 Z obecných kovů plátovaných drahými kovy Průmyslové A  

71.14 Zlatnické nebo stříbrnické zboží a jejich části a součásti 
z drahých kovů nebo z kovů plátovaných drahými kovy:    

7114.1 Z drahých kovů, též plátovaných nebo jinak pokovených 
drahými kovy:    

7114.11 Ze stříbra, též plátovaného nebo jinak pokoveného jiným 
drahým kovem:    

7114.11.10 Pamětní medaile Průmyslové A  

7114.11.90 Ostatní Průmyslové A  

7114.19 Z ostatních drahých kovů, též plátovaných nebo jinak po
kovených drahými kovy:    

7114.19.10 Pamětní medaile Průmyslové A  

7114.19.90 Ostatní Průmyslové A  

7114.20 Z obecných kovů plátovaných drahými kovy:    

7114.20.10 Pamětní medaile Průmyslové A  

7114.20.90 Ostatní Průmyslové A  

71.15 Ostatní výrobky z drahých kovů nebo kovů plátovaných 
drahými kovy:    

7115.10 Katalyzátory ve formě drátěného síta nebo mřížky, z pla
tiny 

Průmyslové A  
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7115.90 Ostatní:    

7115.90.30 Tavicí kelímky z platiny; drátěné síto z platiny; labora
torní vybavení z platiny 

Průmyslové A  

7115.90.90 Ostatní Průmyslové A  

71.16 Výrobky z přírodních nebo uměle pěstovaných perel, dra
hokamů nebo polodrahokamů (přírodních, syntetických 
nebo rekonstituovaných):    

7116.10 Z přírodních nebo uměle pěstovaných perel Průmyslové A  

7116.20 Z drahokamů nebo polodrahokamů (přírodních, syntetic
kých nebo rekonstituovaných) 

Průmyslové A  

71.17 Bižuterie:    

7117.1 Z obecných kovů, též pokovených drahými kovy:    

7117.11 Manžetové a ozdobné knoflíky Průmyslové A  

7117.19 Ostatní Průmyslové A  

7117.90 Ostatní Průmyslové A  

71.18 Mince:    

7118.10 Mince (kromě zlatých mincí), které nejsou zákonným pla
tidlem 

Průmyslové A  

7118.90 Ostatní Průmyslové A  

72.01 Surové železo a vysokopecní zrcadlovina v houskách, in
gotech nebo jiných primárních formách:    

7201.10 Nelegované surové železo obsahující 0,5 % hmotnostních 
nebo méně fosforu 

Průmyslové A  

7201.20 Nelegované surové železo obsahující více než 0,5 % 
hmotnostních fosforu 

Průmyslové A  

7201.50 Legované surové železo; vysokopecní zrcadlovina Průmyslové A  

72.02 Feroslitiny:    

7202.1 Feromangan:    

7202.11 Obsahující více než 2 % hmotnostní uhlíku Průmyslové A  
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7202.19 Ostatní Průmyslové A  

7202.2 Ferosilicium:    

7202.21 Obsahující více než 55 % hmotnostních křemíku Průmyslové A  

7202.29 Ostatní Průmyslové A  

7202.30 Ferosilikomangan Průmyslové A  

7202.4 Ferochrom:    

7202.41 Obsahující více než 4 % hmotnostní uhlíku Průmyslové A  

7202.49 Ostatní Průmyslové A  

7202.50 Ferosilikochrom Průmyslové A  

7202.60 Feronikl Průmyslové A  

7202.70 Feromolybden Průmyslové A  

7202.80 Ferowolfram a ferosilikowolfram Průmyslové A  

7202.9 Ostatní:    

7202.91 Ferotitan a ferosilikotitan Průmyslové A  

7202.92 Ferovanad Průmyslové A  

7202.93 Feroniob Průmyslové A  

7202.99 Ostatní:    

7202.99.30 Ferosilikomagnezium Průmyslové A  

7202.99.90 Ostatní Průmyslové A  

72.03 Produkty ze železa získané přímou redukcí železné rudy 
a jiné houbovité železo, v kusech, peletách nebo podob
ných formách; železo, jehož ryzost je minimálně 99,94 % 
hmotnostních, v kusech, peletách nebo podobných for
mách:    

7203.10 Produkty ze železa získané přímou redukcí železné rudy Průmyslové A  

7203.90 Ostatní Průmyslové A  
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72.04 Odpad a šrot ze železa nebo oceli; přetavený odpad ze že
leza nebo oceli v ingotech:    

7204.10 Odpad a šrot z litiny Průmyslové A  

7204.2 Odpad a šrot z legované oceli:    

7204.21 Z nerezavějící oceli Průmyslové A  

7204.29 Ostatní Průmyslové A  

7204.30 Odpad a šrot z pocínovaného železa nebo oceli Průmyslové A  

7204.4 Ostatní odpad a šrot:    

7204.41 Třísky ze soustružení, hobliny, odřezky, odpad z frézování, 
piliny, odstřižky a odpady z ražení, též paketované 

Průmyslové A  

7204.49 Ostatní Průmyslové A  

7204.50 Přetavený odpad v ingotech Průmyslové A  

72.05 Granule a prášky ze surového železa, vysokopecní zrca
dloviny, železa nebo oceli:    

7205.10 Granule Průmyslové A  

7205.2 Prášky:    

7205.21 Z legované oceli Průmyslové A  

7205.29 Ostatní Průmyslové A  

72.06 Železo a nelegovaná ocel v ingotech nebo v jiných pri
márních formách (kromě železa čísla 72.03):    

7206.10 Ingoty Průmyslové A  

7206.90 Ostatní Průmyslové A  

72.07 Polotovary ze železa nebo nelegované oceli:    

7207.1 Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních uhlíku:    

7207.11 Pravoúhlého (včetně čtvercového) příčného průřezu, jehož 
šířka je menší než dvojnásobek tloušťky 

Průmyslové A  
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7207.12 Ostatní, pravoúhlého (kromě čtvercového) příčného prů
řezu 

Průmyslové A  

7207.19 Ostatní Průmyslové A  

7207.20 Obsahující 0,25 % hmotnostních nebo více uhlíku Průmyslové A  

72.08 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované 
oceli, o šířce 600 mm nebo větší, válcované za tepla, ne
plátované, nepokovené ani nepotažené:    

7208.10 Ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopracované, 
se vzorkem v reliéfu 

Průmyslové A  

7208.2 Ostatní, ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopra
cované, mořené:    

7208.25 O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmyslové A  

7208.26 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmyslové A  

7208.27 O tloušťce menší než 3 mm Průmyslové A  

7208.3 Ostatní, ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopra
cované:    

7208.36 O tloušťce převyšující 10 mm Průmyslové A  

7208.37 O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
10 mm 

Průmyslové A  

7208.38 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmyslové A  

7208.39 O tloušťce menší než 3 mm Průmyslové A  

7208.40 Jiné než ve svitcích, po válcování za tepla již dále neopra
cované, se vzorkem v reliéfu 

Průmyslové A  

7208.5 Ostatní, jiné než ve svitcích, po válcování za tepla již dále 
neopracované:    

7208.51 O tloušťce převyšující 10 mm Průmyslové A  

7208.52 O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
10 mm 

Průmyslové A  

7208.53 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmyslové A  
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7208.54 O tloušťce menší než 3 mm Průmyslové A  

7208.90 Ostatní Průmyslové A  

72.09 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované 
oceli, o šířce 600 mm nebo větší, válcované za studena 
(úběrem za studena), neplátované, nepokovené ani nepo
tažené:    

7209.1 Ve svitcích, po válcování za studena (úběrem za studena) 
již dále neopracované:    

7209.15 O tloušťce 3 mm nebo větší Průmyslové A  

7209.16 O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm Průmyslové A  

7209.17 O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm Průmyslové A  

7209.18 O tloušťce menší než 0,5 mm Průmyslové A  

7209.2 Jiné než ve svitcích, po válcování za studena (úběrem za 
studena) již dále neopracované:    

7209.25 O tloušťce 3 mm nebo větší Průmyslové A  

7209.26 O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm Průmyslové A  

7209.27 O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm Průmyslové A  

7209.28 O tloušťce menší než 0,5 mm Průmyslové A  

7209.90 Ostatní Průmyslové A  

72.10 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované 
oceli, o šířce 600 mm nebo větší, plátované, pokovené 
nebo potažené:    

7210.1 Pokovené nebo potažené cínem:    

7210.11 O tloušťce 0,5 mm nebo větší Průmyslové A  

7210.12 O tloušťce menší než 0,5 mm Průmyslové A  

7210.20 Pokovené nebo potažené olovem, včetně matového bílého 
plechu 

Průmyslové A  
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7210.30 Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem Průmyslové A  

7210.4 Jinak pokovené nebo potažené zinkem:    

7210.41 Vlnité Průmyslové A  

7210.49 Ostatní Průmyslové A  

7210.50 Pokovené nebo potažené oxidy chromu nebo chromem 
a oxidy chromu 

Průmyslové A  

7210.6 Pokovené nebo potažené hliníkem:    

7210.61 Pokovené nebo potažené slitinami hliník-zinek Průmyslové A  

7210.69 Ostatní Průmyslové A  

7210.70 Barvené, lakované nebo potažené plasty Průmyslové A  

7210.90 Ostatní Průmyslové A  

72.11 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované 
oceli, o šířce menší než 600 mm, neplátované, nepoko
vené ani nepotažené:    

7211.1 Po válcování za tepla již dále neopracované:    

7211.13 Válcované ze čtyř stran nebo v uzavřeném kalibru, o šířce 
převyšující 150 mm a o tloušťce nejméně 4 mm, které 
nejsou ve svitcích a nemají vzorek v reliéfu 

Průmyslové A  

7211.14 Ostatní, o tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmyslové A  

7211.19 Ostatní Průmyslové A  

7211.2 Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále ne
opracované:    

7211.23 Obsahující méně než 0,25 % hmotnostních uhlíku Průmyslové A  

7211.29 Ostatní Průmyslové A  

7211.90 Ostatní Průmyslové A  

72.12 Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované 
oceli, o šířce menší než 600 mm, plátované, pokovené 
nebo potažené:    

7212.10 Pokovené nebo potažené cínem Průmyslové A  
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7212.20 Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem Průmyslové A  

7212.30 Jinak pokovené nebo potažené zinkem Průmyslové A  

7212.40 Barvené, lakované nebo potažené plasty Průmyslové A  

7212.50 Jinak pokovené nebo potažené Průmyslové A  

7212.60 Plátované Průmyslové A  

72.13 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně navinu
tých svitcích, ze železa nebo nelegované oceli:    

7213.10 S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo jinými de
formacemi vzniklými během válcování 

Průmyslové A  

7213.20 Ostatní, z automatové oceli Průmyslové A  

7213.9 Ostatní:    

7213.91 S kruhovým příčným průřezem o průměru menším než 
14 mm 

Průmyslové A  

7213.99 Ostatní Průmyslové A  

72.14 Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované oceli, po 
kování, válcování, tažení nebo protlačování za tepla již 
dále neopracované, avšak včetně těch, které byly po válco
vání krouceny:    

7214.10 Kované Průmyslové A  

7214.20 S vroubkováním, žebrováním, drážkami nebo jinými de
formacemi vzniklými během válcování nebo po válcování 
kroucené 

Průmyslové A  

7214.30 Z automatové oceli Průmyslové A  

7214.9 Ostatní:    

7214.91 Pravoúhlého (kromě čtvercového) příčného průřezu Průmyslové A  

7214.99 Ostatní Průmyslové A  

72.15 Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované oceli:    

7215.10 Z automatové oceli, po tváření za studena nebo po
vrchové úpravě za studena již dále neopracované 

Průmyslové A  
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7215.50 Ostatní, po tváření za studena nebo povrchové úpravě za 
studena již dále neopracované 

Průmyslové A  

7215.90 Ostatní Průmyslové A  

72.16 Úhelníky, tvarovky a profily ze železa nebo nelegované 
oceli:    

7216.10 Profily ve tvaru U, I nebo H, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce 
menší než 80 mm 

Průmysl A  

7216.2 Profily ve tvaru L nebo T, po válcování, tažení nebo pro
tlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce menší 
než 80 mm:    

7216.21 Profily ve tvaru L Průmysl A  

7216.22 Profily ve tvaru T Průmysl A  

7216.3 Profily ve tvaru U, I nebo H, po válcování, tažení nebo 
protlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce 
80 mm nebo větší:    

7216.31 Profily ve tvaru U Průmysl A  

7216.32 Profily ve tvaru I Průmysl A  

7216.33 Profily ve tvaru H Průmysl A  

7216.40 Profily ve tvaru L nebo T, po válcování, tažení nebo pro
tlačovaní za tepla již dále neopracované, o výšce 80 mm 
nebo větší 

Průmysl A  

7216.50 Ostatní úhelníky, tvarovky a profily, po válcování, tažení 
nebo protlačovaní za tepla již dále neopracované 

Průmysl A  

7216.6 Úhelníky, tvarovky a profily, po tváření za studena nebo 
povrchové úpravě za studena již dále neopracované:    

7216.61 Vyrobené z plochých válcovaných výrobků Průmysl A  

7216.69 Ostatní Průmysl A  

7216.9 Ostatní:    

7216.91 Tvářené za studena nebo povrchově upravené za studena 
z plochých válcovaných výrobků 

Průmysl A  

7216.99 Ostatní Průmysl A  

72.17 Dráty ze železa nebo nelegované oceli:    

7217.10 Nepokovené ani nepotažené, též leštěné Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1597 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

7217.20 Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl A  

7217.30 Pokovené nebo potažené ostatními obecnými kovy Průmysl A  

7217.90 Ostatní Průmysl A  

72.18 Nerezavějící ocel v ingotech nebo v jiných primárních for
mách; polotovary z nerezavějící oceli:    

7218.10 Ingoty a jiné primární formy Průmysl A  

7218.9 Ostatní:    

7218.91 Pravoúhlého (jiného než čtvercového) příčného průřezu Průmysl A  

7218.99 Ostatní Průmysl A  

72.19 Ploché válcované výrobky z nerezavějící oceli, o šířce 
600 mm nebo větší:    

7219.1 Po válcování za tepla již dále neopracované, ve svitcích:    

7219.11 O tloušťce převyšující 10 mm Průmysl A  

7219.12 O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
10 mm 

Průmysl A  

7219.13 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmysl A  

7219.14 O tloušťce menší než 3 mm Průmysl A  

7219.2 Po válcování za tepla již dále neopracované, jiné než ve 
svitcích:    

7219.21 O tloušťce převyšující 10 mm Průmysl A  

7219.22 O tloušťce 4,75 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
10 mm 

Průmysl A  

7219.23 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmysl A  

7219.24 O tloušťce menší než 3 mm Průmysl A  

7219.3 Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále ne
opracované:    

7219.31 O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl A  

7219.32 O tloušťce 3 mm nebo větší, avšak menší než 4,75 mm Průmysl A  
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7219.33 O tloušťce převyšující 1 mm, avšak menší než 3 mm Průmysl A  

7219.34 O tloušťce 0,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 1 mm Průmysl A  

7219.35 O tloušťce menší než 0,5 mm Průmysl A  

7219.90 Ostatní Průmysl A  

72.20 Ploché válcované výrobky z nerezavějící oceli, o šířce 
menší než 600 mm:    

7220.1 Po válcování za tepla již dále neopracované:    

7220.11 O tloušťce 4,75 mm nebo větší Průmysl A  

7220.12 O tloušťce menší než 4,75 mm Průmysl A  

7220.20 Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále ne
opracované 

Průmysl A  

7220.90 Ostatní Průmysl A  

7221.00 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně navinu
tých svitcích, z nerezavějící oceli 

Průmysl A  

72.22 Ostatní tyče a pruty z nerezavějící oceli; úhelníky, tva
rovky a profily z nerezavějící oceli:    

7222.1 Tyče a pruty, po válcování, tažení nebo protlačovaní za 
tepla již dále neopracované:    

7222.11 S kruhovým příčným průřezem Průmysl A  

7222.19 Ostatní Průmysl A  

7222.20 Tyče a pruty, po tváření za studena nebo povrchové 
úpravě za studena již dále neopracované 

Průmysl A  

7222.30 Ostatní tyče a pruty Průmysl A  

7222.40 Úhelníky, tvarovky a profily Průmysl A  

7223.00 Dráty z nerezavějící oceli Průmysl A  

72.24 Ostatní legovaná ocel v ingotech nebo v jiných primár
ních formách; polotovary z ostatní legované oceli:    

7224.10 Ingoty a jiné primární formy Průmysl A  
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7224.90 Ostatní Průmysl A  

72.25 Ploché válcované výrobky z ostatní legované oceli, o šířce 
600 mm nebo větší:    

7225.1 Z křemíkové elektrotechnické oceli:    

7225.11 S orientovanou strukturou Průmysl A  

7225.19 Ostatní Průmysl A  

7225.30 Ostatní, po válcování za tepla již dále neopracované, ve 
svitcích 

Průmysl A  

7225.40 Ostatní, po válcování za tepla již dále neopracované, jiné 
než ve svitcích 

Průmysl A  

7225.50 Ostatní, po válcování za studena (úběrem za studena) již 
dále neopracované 

Průmysl A  

7225.9 Ostatní:    

7225.91 Elektrolyticky pokovené nebo potažené zinkem Průmysl A  

7225.92 Jinak pokovené nebo potažené zinkem Průmysl A  

7225.99 Ostatní Průmysl A  

72.26 Ploché válcované výrobky z ostatní legované oceli, o šířce 
menší než 600 mm:    

7226.1 Z křemíkové elektrotechnické oceli:    

7226.11 S orientovanou strukturou Průmysl A  

7226.19 Ostatní Průmysl A  

7226.20 Z rychlořezné oceli Průmysl A  

7226.9 Ostatní:    

7226.91 Po válcování za tepla již dále neopracované Průmysl A  

7226.92 Po válcování za studena (úběrem za studena) již dále ne
opracované 

Průmysl A  

7226.99 Ostatní Průmysl A  
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72.27 Tyče a pruty, válcované za tepla, v nepravidelně navinu
tých svitcích, z ostatní legované oceli:    

7227.10 Z rychlořezné oceli Průmysl A  

7227.20 Z křemíkomanganové oceli Průmysl A  

7227.90 Ostatní Průmysl A  

72.28 Ostatní tyče a pruty z ostatní legované oceli; úhelníky, 
tvarovky a profily z ostatní legované oceli; duté vrtné 
tyče a pruty z legované nebo nelegované oceli:    

7228.10 Tyče a pruty z rychlořezné oceli Průmysl A  

7228.20 Tyče a pruty z křemíkomanganové oceli Průmysl A  

7228.30 Ostatní tyče a pruty, po válcování, tažení nebo protlačo
vaní za tepla již dále neopracované 

Průmysl A  

7228.40 Ostatní tyče a pruty, po kování již dále neopracované Průmysl A  

7228.50 Ostatní tyče a pruty, po tváření za studena nebo po
vrchové úpravě za studena již dále neopracované 

Průmysl A  

7228.60 Ostatní tyče a pruty Průmysl A  

7228.70 Úhelníky, tvarovky a profily Průmysl A  

7228.80 Duté vrtné tyče a pruty Průmysl A  

72.29 Dráty z ostatní legované oceli:    

7229.20 Z křemíkomanganové oceli Průmysl A  

7229.90 Ostatní Průmysl A  

73.01 Štětovnice ze železa nebo oceli, též vrtané, ražené nebo 
vyrobené ze sestavených prvků; svařované úhelníky, tva
rovky a profily ze železa nebo oceli:    

7301.10 Štětovnice Průmysl A  

7301.20 Úhelníky, tvarovky a profily Průmysl A  
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73.02 Konstrukční materiál pro stavbu železničních nebo tram
vajových tratí ze železa nebo oceli: kolejnice, přídržné ko
lejnice a ozubnice, hrotovnice, srdcovky, přestavné tyče 
výměny a ostatní přejezdová zařízení, pražce (příčné 
pražce), kolejnicové spojky, kolejnicové stoličky, klíny ko
lejnicových stoliček, podkladnice (kořenové desky), kolej
nicové přídržky, úložné desky výhybky, kleštiny (táhla) 
a jiný materiál speciálně přizpůsobený pro spojování 
nebo upevňování kolejnic:    

7302.10 Kolejnice Průmysl A  

7302.30 Hrotovnice, srdcovky, přestavné tyče výměny a ostatní 
přejezdová zařízení 

Průmysl A  

7302.40 Kolejnicové spojky a podkladnice Průmysl A  

7302.90 Ostatní Průmysl A  

7303.00 Trouby, trubky a duté profily z litiny Průmysl A  

73.04 Trouby, trubky a duté profily, bezešvé, ze železa (jiného 
než litiny) nebo z oceli:    

7304.1 Trouby a trubky používané pro ropovody nebo plyno
vody:    

7304.11 Z nerezavějící oceli Průmysl A  

7304.19 Ostatní Průmysl A  

7304.2 Pažnice, čerpací a vrtné trubky, používané při vrtné těžbě 
ropy nebo plynu:    

7304.22 Vrtné trubky z nerezavějící oceli Průmysl A  

7304.23 Ostatní vrtné trubky Průmysl A  

7304.24 Ostatní, z nerezavějící oceli Průmysl A  

7304.29 Ostatní Průmysl A  

7304.3 Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, ze železa nebo 
nelegované oceli:    

7304.31 Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena) 

Průmysl A  

7304.39 Ostatní:    

7304.39.35 Se stěnou o tloušťce převyšující 25 mm nebo s vnějším 
rozměrem příčného průřezu převyšujícím 170 mm 

Průmysl A  
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7304.39.90 Ostatní Průmysl A  

7304.4 Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, z nerezavějící 
oceli:    

7304.41 Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena) 

Průmysl A  

7304.49 Ostatní Průmysl A  

7304.5 Ostatní, s kruhovým příčným průřezem, z ostatní lego
vané oceli:    

7304.51 Tažené za studena nebo válcované za studena (úběrem za 
studena) 

Průmysl A  

7304.59 Ostatní:    

7304.59.45 Se stěnou o tloušťce převyšující 25 mm nebo s vnějším 
rozměrem příčného průřezu převyšujícím 170 mm 

Průmysl A  

7304.59.90 Ostatní Průmysl A  

7304.90 Ostatní Průmysl A  

73.05 Ostatní trouby a trubky (například svařované, nýtované 
nebo podobně uzavírané), s kruhovým příčným průře
zem, s vnějším průměrem převyšujícím 406,4 mm, ze že
leza nebo oceli:    

7305.1 Trouby a trubky používané pro ropovody nebo plyno
vody:    

7305.11 Podélně obloukově svařované pod tavidlem Průmysl A  

7305.12 Ostatní, podélně svařované Průmysl A  

7305.19 Ostatní Průmysl A  

7305.20 Pažnice používané při vrtné těžbě ropy nebo plynu Průmysl A  

7305.3 Ostatní, svařované:    

7305.31 Podélně svařované:    

7305.31.10 Vysokotlaké trubky pro vodní elektrárny, z oceli, s vnitř
ním rozměrem příčného průřezu převyšujícím 400 mm 
a se stěnou o tloušťce převyšující 10,5 mm 

Průmysl A  

7305.31.90 Ostatní Průmysl A  
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7305.39 Ostatní:    

7305.39.10 Vysokotlaké trubky pro vodní elektrárny, z oceli, s vnitř
ním rozměrem příčného průřezu převyšujícím 400 mm 
a se stěnou o tloušťce převyšující 10,5 mm 

Průmysl A  

7305.39.90 Ostatní Průmysl A  

7305.90 Ostatní:    

7305.90.10 Vysokotlaké trubky pro vodní elektrárny, z oceli, s vnitř
ním rozměrem příčného průřezu převyšujícím 400 mm 
a se stěnou o tloušťce převyšující 10,5 mm 

Průmysl A  

7305.90.90 Ostatní Průmysl A  

73.06 Ostatní trouby, trubky a duté profily (například s netěs
ným rámem nebo svařované, nýtované nebo podobně 
uzavírané), ze železa nebo oceli:    

7306.1 Trouby a trubky používané pro ropovody nebo plyno
vody:    

7306.11 Svařované, z nerezavějící oceli Průmysl A  

7306.19 Ostatní Průmysl A  

7306.2 Pažnice a trubky používané při vrtné těžbě ropy nebo 
plynu:    

7306.21 Svařované, z nerezavějící oceli Průmysl A  

7306.29 Ostatní Průmysl A  

7306.30 Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průřezem, ze že
leza nebo nelegované oceli:    

7306.30.10 Se stěnou o tloušťce nepřesahující 2 mm, galvanizované Průmysl A  

7306.30.20 Se stěnou o tloušťce nepřesahující 2 mm, negalvanizo
vané 

Průmysl A  

7306.30.30 Se stěnou o tloušťce převyšující 2 mm, galvanizované Průmysl A  

7306.30.40 Se stěnou o tloušťce převyšující 2 mm, negalvanizované Průmysl A  

7306.40 Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průřezem, z ne
rezavějící oceli 

Průmysl A  

7306.50 Ostatní, svařované, s kruhovým příčným průřezem, 
z ostatní legované oceli 

Průmysl A  
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7306.6 Ostatní, svařované, s jiným než kruhovým příčným průře
zem:    

7306.61 Se čtvercovým nebo obdélníkovým příčným průřezem:    

7306.61.10 Se stěnou o tloušťce nepřesahující 2 mm Průmysl A  

7306.61.20 Se stěnou o tloušťce převyšující 2 mm Průmysl A  

7306.69 S ostatním, jiným než kruhovým, příčným průřezem:    

7306.69.10 Se stěnou o tloušťce nepřesahující 2 mm Průmysl A  

7306.69.20 Se stěnou o tloušťce převyšující 2 mm Průmysl A  

7306.90 Ostatní Průmysl A  

73.07 Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (například 
spojky, kolena, nátrubky), ze železa nebo oceli:    

7307.1 Příslušenství (fitinky) z litiny:    

7307.11 Z nekujné (netvárné) litiny:    

7307.11.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.11.90 Ostatní Průmysl A  

7307.19 Ostatní:    

7307.19.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.19.80 Ostatní, z litiny Průmysl A  

7307.19.90 Ostatní Průmysl A  

7307.2 Ostatní, z nerezavějící oceli:    

7307.21 Příruby:    

7307.21.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.21.90 Ostatní Průmysl A  

7307.22 Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem:    

7307.22.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  
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7307.22.90 Ostatní Průmysl A  

7307.23 Příslušenství (fitinky) pro svařování na tupo:    

7307.23.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.23.90 Ostatní Průmysl A  

7307.29 Ostatní:    

7307.29.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.29.90 Ostatní Průmysl A  

7307.9 Ostatní:    

7307.91 Příruby:    

7307.91.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.91.20 K použití pro elektroinstalační kanály Průmysl A  

7307.91.35 Točivé, s vnitřním rozměrem příčného průřezu 25 mm 
nebo větším, avšak nepřesahujícím 1 200 mm (jiné než k 
použití pro elektroinstalační kanály, okapové svody a oka
pové žlaby) 

Průmysl A  

7307.91.40 Ostatní, s vnitřním rozměrem příčného průřezu 400 mm 
nebo větším, avšak nepřesahujícím 610 mm 

Průmysl A  

7307.91.90 Ostatní Průmysl A  

7307.92 Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem:    

7307.92.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.92.20 K použití pro elektroinstalační kanály Průmysl A  

7307.92.30 Odbočky a rozbočky Y, k použití pro trubky s vnitřním 
průměrem nepřesahujícím 30 mm (jiné než k použití pro 
elektroinstalační kanály, okapové svody a okapové žlaby) 

Průmysl A  

7307.92.90 Ostatní Průmysl A  
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7307.93 Příslušenství (fitinky) pro svařování na tupo:    

7307.93.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.93.20 K použití pro elektroinstalační kanály Průmysl A  

7307.93.30 Odbočky a rozbočky Y, k použití pro trubky s vnitřním 
průměrem nepřesahujícím 30 mm (jiné než k použití pro 
elektroinstalační kanály, okapové svody a okapové žlaby) 

Průmysl A  

7307.93.90 Ostatní Průmysl A  

7307.99 Ostatní:    

7307.99.10 K použití pro okapové svody a okapové žlaby Průmysl A  

7307.99.20 K použití pro elektroinstalační kanály Průmysl A  

7307.99.30 Odbočky a rozbočky Y, k použití pro trubky s vnitřním 
průměrem nepřesahujícím 30 mm (jiné než k použití pro 
elektroinstalační kanály, okapové svody a okapové žlaby) 

Průmysl A  

7307.99.90 Ostatní Průmysl A  

73.08 Konstrukce (kromě montovaných staveb čísla 94,06) 
a části a součásti konstrukcí (například mosty a části mo
stů, vrata plavebních komor a propustí, věže, příhradové 
sloupy, střechy, střešní rámové konstrukce, dveře a okna 
a jejich rámy, zárubně a prahy, okenice, sloupková zábra
dlí, pilíře a sloupky), ze železa nebo oceli; desky, tyče, 
úhelníky, tvarovky, profily, trubky a podobné výrobky ze 
železa nebo oceli, připravené pro použití v konstrukcích:    

7308.10 Mosty a části mostů Průmysl A  

7308.20 Věže a příhradové sloupy:    

7308.20.10 Příhradové sloupy pro telegrafní a elektrické vedení Průmysl A  

7308.20.90 Ostatní Průmysl A  

7308.30 Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy:    

7308.30.10 Dveře nebo bariéry pro výtahy Průmysl A  
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7308.30.90 Ostatní Průmysl A  

7308.40 Zařízení pro lešení, bednění, vzpěry nebo důlní vzpěry:    

7308.40.10 Těžební zařízení Průmysl A  

7308.40.90 Ostatní Průmysl A  

7308.90 Ostatní:    

7308.90.30 Spirálové skluzavky; komíny Průmysl A  

7308.90.90 Ostatní Průmysl A  

7309.00 Nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro jakékoliv 
materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný plyn), ze že
leza nebo oceli, o objemu převyšujícím 300 l, též vyba
vené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené 
mechanickým nebo tepelným zařízením 

Průmysl A  

73.10 Cisterny, sudy, barely, plechovky, krabice a podobné nád
oby, pro jakékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zka
palněný plyn), ze železa nebo oceli, o objemu nepřesahu
jícím 300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, 
avšak nevybavené mechanickým nebo tepelným zaříze
ním:    

7310.10 O objemu 50 l nebo větším:    

7310.10.10 Kuželové ocelové barely o objemu 235 l nebo větším Průmysl A  

7310.10.90 Ostatní Průmysl A  

7310.2 O objemu nižším než 50 l:    

7310.21 Plechovky uzavírané pájením nebo sdrábkováním (lemo
váním) 

Průmysl A  

7310.29 Ostatní Průmysl A  

7311.00 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze železa 
nebo oceli:    

7311.00.20 Svařované konstrukce, s nesmazatelným vyznačením 
vodní kapacity 1,5 l nebo větší, avšak nepřesahující 114 l, 
rozpoznatelné pro použití pro zkapalněný ropný plyn 

Průmysl A  

7311.00.90 Ostatní Průmysl A  
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73.12 Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy, smyčky a pod
obné výrobky, ze železa nebo oceli, elektricky neizolo
vané:    

7312.10 Splétaná lanka, lana a kabely:    

7312.10.10 Splétaná lanka, z drátů pokovených, potažených nebo 
plátovaných slitinami na bázi měď-zinek (mosazi) 

Průmysl A  

7312.10.15 Splétaná lanka, z drátů pokovených, potažených nebo 
plátovaných cínem 

Průmysl A  

7312.10.20 Ostatní splétaná lanka Průmysl A  

7312.10.25 Lana a kabely, z drátů nepokovených, nepotažených ani 
neplátovaných 

Průmysl A  

7312.10.40 Lana a kabely, z drátů pokovených, potažených nebo plá
tovaných zinkem 

Průmysl A  

7312.10.90 Ostatní Průmysl A  

7312.90 Ostatní Průmysl A  

7313.00 Ostnatý drát ze železa nebo oceli; kroucené kruhové dráty 
nebo jednoduché ploché dráty, ostnaté i bez ostnů, a volně 
kroucené dvojité dráty, používané pro oplocení, ze železa 
nebo oceli 

Průmysl A  

73.14 Látky (včetně nekonečných pásů), mřížovina, síťovina 
a pletivo ze železného nebo ocelového drátu, plechová 
mřížovina ze železa nebo oceli:    

7314.1 Tkané látky:    

7314.12 Nekonečné pásy pro stroje, z nerezavějící oceli:    

7314.12.10 S počtem otvorů na cm osnovy, jakož i útku, 4 nebo více, 
avšak nepřesahujícím 10 

Průmysl A  

7314.12.20 S počtem otvorů na cm útku větším než 10, avšak nepře
sahujícím 80 

Průmysl A  

7314.12.90 Ostatní Průmysl A  

7314.14 Ostatní tkané látky, z nerezavějící oceli:    

7314.14.10 Sítě proti hmyzu, jako drátěné tkaniny s počtem otvorů 
na cm osnovy, jakož i útku, 5 nebo více, avšak nepřesahu
jícím 7, tkané z drátů, jejichž rozměr příčného průřezu 
nepřesahuje 0,32 mm 

Průmysl A  
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7314.14.20 S počtem otvorů na cm osnovy, jakož i útku, 4 nebo více, 
avšak nepřesahujícím 10 (jiné než sítě proti hmyzu) 

Průmysl A  

7314.14.30 S počtem otvorů na cm osnovy, jakož i útku, větším než 
10, avšak nepřesahujícím 80 

Průmysl A  

7314.14.90 Ostatní Průmysl A  

7314.19 Ostatní:    

7314.19.20 Sítě proti hmyzu, jako drátěné tkaniny s počtem otvorů 
na cm osnovy, jakož i útku, 5 nebo více, avšak nepřesahu
jícím 7, tkané z drátů, jejichž rozměr příčného průřezu 
nepřesahuje 0,32 mm 

Průmysl A  

7314.19.30 S počtem otvorů na cm osnovy, jakož i útku, 4 nebo více, 
avšak nepřesahujícím 10 (jiné než sítě proti hmyzu) 

Průmysl A  

7314.19.40 S počtem otvorů na cm osnovy, jakož i útku, větším než 
10, avšak nepřesahujícím 80 

Průmysl A  

7314.19.90 Ostatní Průmysl A  

7314.20 Mřížovina, síťovina a pletivo, svařované v místech křížení 
drátů, z drátů, jejichž největší rozměr příčného průřezu je 
3 mm nebo větší, s velikostí ok 100 cm2 nebo větší 

Průmysl A  

7314.3 Ostatní mřížovina, síťovina a pletivo, svařované v místech 
křížení drátů:    

7314.31 Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl A  

7314.39 Ostatní Průmysl A  

7314.4 Ostatní látky, mřížovina, síťovina a pletivo:    

7314.41 Pokovené nebo potažené zinkem Průmysl A  

7314.42 Potažené plasty Průmysl A  

7314.49 Ostatní Průmysl A  

7314.50 Plechová mřížovina Průmysl A  
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73.15 Řetězy a řetízky a jejich části a součásti, ze železa nebo 
oceli:    

7315.1 Kloubové řetězy a řetízky a jejich části a součásti:    

7315.11 Válečkové řetězy a řetízky:    

7315.11.10 Pouzdrové válečkové dopravní řetězy o hmotnosti 20 kg/ 
m nebo vyšší, avšak nepřesahující 50 kg/m 

Průmysl A  

7315.11.90 Ostatní Průmysl A  

7315.12 Ostatní řetězy a řetízky:    

7315.12.35 Kloubové dopravní řetězy o hmotnosti 0,8 kg/m nebo vy
šší, avšak nepřesahující 1,4 kg/m a šířce 50 mm nebo vě
tší, avšak nepřesahující 80 mm 

Průmysl A  

7315.12.90 Ostatní Průmysl A  

7315.19 Části a součásti:    

7315.19.10 Pouzdrových válečkových dopravních řetězů, s hmotností 
jednotlivých kusů: čepy – více než 300 g, pouzdra – více 
než 190 g, válečky – více než 800 g a boční destičky – 
více než 950 g 

Průmysl A  

7315.19.90 Ostatní Průmysl A  

7315.20 Protismykové řetězy Průmysl A  

7315.8 Ostatní řetězy a řetízky:    

7315.81 S příčkovými články Průmysl A  

7315.82 Ostatní, se svařovanými články:    

7315.82.01 Jejichž články jsou vyrobeny ze železných nebo ocelových 
drátů, tyčí nebo prutů, s kruhovým průřezem o průměru 
menším než 4 mm 

Průmysl A  

7315.82.03 Jejichž články jsou vyrobeny ze železných nebo ocelových 
drátů, tyčí nebo prutů, s kruhovým průřezem o průměru 
4 mm nebo větším, avšak nepřesahujícím 10 mm 

Průmysl A  

7315.82.05 Jejichž články jsou vyrobeny ze železných nebo ocelových 
drátů, tyčí nebo prutů, s kruhovým průřezem o průměru 
převyšujícím 10 mm, avšak nepřesahujícím 20 mm 

Průmysl A  
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7315.82.07 Jejichž články jsou vyrobeny ze železných nebo ocelových 
drátů, tyčí nebo prutů, s kruhovým průřezem o průměru 
převyšujícím 20 mm, avšak nepřesahujícím 36 mm 

Průmysl A  

7315.82.90 Ostatní Průmysl A  

7315.89 Ostatní:    

7315.89.10 Převodové, dopravní nebo výtahové řetězy Průmysl A  

7315.89.90 Ostatní Průmysl A  

7315.90 Ostatní části a součásti:    

7315.90.10 Pro převodové, dopravní nebo výtahové řetězy nebo ře
tězy se svařovanými články 

Průmysl A  

7315.90.90 Ostatní Průmysl A  

7316.00 Kotvy, kotvice a jejich části a součásti, ze železa nebo 
oceli 

Průmysl A  

7317.00 Hřebíky, cvočky, napínáčky, vlnité hřebíky, skoby, svorky 
a sponky (jiné než čísla 83.05) a podobné výrobky, ze že
leza nebo oceli, též s hlavičkou z jiného materiálu (avšak 
kromě výrobků s hlavičkou z mědi):    

7317.00.02 Drátěné hřebíky s dříkem s hrotem na jednom konci, v 
pásech 

Průmysl A  

7317.00.04 Šroubové hřebíky s hrotem, s krouceným dříkem a hlavou 
bez zářezu 

Průmysl A  

7317.00.06 Ostatní drátěné hřebíky Průmysl A  

7317.00.15 Napínáčky; vlnité hřebíky Průmysl A  

7317.00.40 Skoby, svorky a sponky Průmysl A  

7317.00.90 Ostatní Průmysl A  

73.18 Šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), matice, vrtule 
(do pražců), háky se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, 
podložky (včetně pružných podložek) a podobné vý
robky, ze železa nebo oceli:    

7318.1 Výrobky se závity:    

7318.11 Vrtule (do pražců) Průmysl A  
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7318.12 Ostatní vruty do dřeva Průmysl A  

7318.13 Háky se závitem a šrouby s okem Průmysl A  

7318.14 Závitořezné šrouby Průmysl A  

7318.15 Ostatní šrouby a svorníky (maticové šrouby), též s jejich 
maticemi nebo podložkami:    

7318.15.26 Šrouby s imbusovou hlavou Průmysl A  

7318.15.33 Svorníky (maticové šrouby) (včetně konců šroubů, zá
vrtných šroubů a závitových tyčí) rozpoznatelné jako 
typy používané pro letadla 

Průmysl A  

7318.15.35 Ostatní šrouby a svorníky (maticové šrouby) (včetně 
konců šroubů, závrtných šroubů a závitových tyčí) z nere
zavějící oceli (jiné než celozávitové se šestihrannou hla
vou) 

Průmysl A  

7318.15.37 Ostatní šrouby a svorníky (maticové šrouby), celozávitové 
se šestihrannou hlavou, z nerezavějící oceli 

Průmysl A  

7318.15.39 Ostatní šrouby, celozávitové se šestihrannou hlavou (jiné 
než z nerezavějící oceli) 

Průmysl A  

7318.15.41 Konce šroubů, závrtné šrouby a závitové tyče (jiné než 
z nerezavějící oceli a rozpoznatelné jako typy používané 
pro letadla) 

Průmysl A  

7318.15.43 Ostatní svorníky (maticové šrouby) (jiné než konce 
šroubů, závrtné šrouby a závitové tyče) se šestihrannou 
hlavou 

Průmysl A  

7318.15.90 Ostatní Průmysl A  

7318.16 Matice:    

7318.16.05 Rozpoznatelné jako typy používané pro letadla Průmysl A  

7318.16.10 Z nerezavějící oceli Průmysl A  

7318.16.20 Šestihranné uzavřené matice, šestihranné matice s neko
vovou vložkou, šestihranné matice s límcem a šestihranné 
samosvorné matice 

Průmysl A  

7318.16.30 Ostatní, šestihranné matice Průmysl A  

7318.16.90 Ostatní Průmysl A  

7318.19 Ostatní Průmysl A  
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7318.2 Výrobky bez závitů:    

7318.21 Pružné podložky a jiné pojistné podložky:    

7318.21.10 Pružné podložky, pružinové jednoduché nebo dvojité Průmysl A  

7318.21.90 Ostatní Průmysl A  

7318.22 Ostatní podložky Průmysl A  

7318.23 Nýty Průmysl A  

7318.24 Příčné klíny a závlačky Průmysl A  

7318.29 Ostatní Průmysl A  

73.19 Šicí jehly, pletací jehlice, šněrovací jehly, háčky pro háčko
vání, bodce pro vyšívání a podobné výrobky, pro ruční 
práce, ze železa nebo oceli; zavírací a ostatní špendlíky, 
ze železa nebo oceli, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

7319.40 Zavírací špendlíky a ostatní špendlíky Průmysl A  

7319.90 Ostatní Průmysl A  

73.20 Pružiny a pružinové listy, ze železa nebo oceli:    

7320.10 Listové pružiny a listy pro listové pružiny Průmysl A  

7320.20 Šroubové (spirálové) pružiny:    

7320.20.10 S průměrem drátu větším než 1,32 mm, avšak nepřesahu
jícím 2,43 mm 

Průmysl A  

7320.20.90 Ostatní Průmysl A  

7320.90 Ostatní Průmysl A  

73.21 Kamna, sporáky, krby, vařiče (včetně těch, které mají po
mocné bojlery k ústřednímu vytápění), grily, koksové 
koše, plynové vařiče, ohřívače talířů a podobné neelek
trické výrobky pro domácnost a jejich části a součásti, ze 
železa nebo oceli:    

7321.1 Zařízení pro vaření a ohřívače talířů:    

7321.11 Na plynná paliva nebo jak na plyn, tak i na jiná paliva Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1614 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

7321.12 Na kapalná paliva Průmysl A  

7321.19 Ostatní, včetně zařízení na pevná paliva Průmysl A  

7321.8 Ostatní zařízení:    

7321.81 Na plynná paliva nebo jak na plyn, tak i na jiná paliva Průmysl A  

7321.82 Na kapalná paliva Průmysl A  

7321.89 Ostatní, včetně zařízení na pevná paliva Průmysl A  

7321.90 Části a součásti Průmysl A  

73.22 Radiátory pro ústřední topení, nevytápěné elektricky, a je
jich části a součásti, ze železa nebo oceli; ohřívače vzdu
chu a rozvaděče teplého vzduchu (včetně rozvaděčů, které 
rovněž mohou rozvádět čerstvý nebo upravený vzduch), 
nevytápěné elektricky, s vestavěným motoricky poháně
ným ventilátorem nebo dmychadlem, a jejich části a sou
části, ze železa nebo oceli:    

7322.1 Radiátory a jejich části a součásti:    

7322.11 Z litiny Průmysl A  

7322.19 Ostatní Průmysl A  

7322.90 Ostatní Průmysl A  

73.23 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti, ze železa nebo oceli; železná nebo 
ocelová vlna; drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí 
polštářky, rukavice a podobné výrobky, ze železa nebo 
oceli:    

7323.10 Železná nebo ocelová vlna; drátěnky na nádobí a drátko
vací nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky 

Průmysl A  

7323.9 Ostatní:    

7323.91 Z litiny, nesmaltované Průmysl A  

7323.92 Z litiny, smaltované Průmysl A  

7323.93 Z nerezavějící oceli:    

7323.93.20 Duté nádobí, kuchyňské nebo stolní (jiné než pokovené 
drahým kovem) 

Průmysl A  
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7323.93.90 Ostatní Průmysl A  

7323.94 Ze železa (jiného než litiny) nebo oceli, smaltované Průmysl A  

7323.99 Ostatní Průmysl A  

73.24 Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a součásti, ze 
železa nebo oceli:    

7324.10 Výlevky, umyvadla a dřezy, z nerezavějící oceli Průmysl A  

7324.2 Vany:    

7324.21 Z litiny, též smaltované:    

7324.21.10 Pokovené drahým kovem Průmysl A  

7324.21.90 Ostatní Průmysl A  

7324.29 Ostatní Průmysl A  

7324.90 Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl A  

73.25 Ostatní výrobky odlité ze železa nebo oceli:    

7325.10 Z nekujné (netvárné) litiny Průmysl A  

7325.9 Ostatní:    

7325.91 Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče a mlýny Průmysl A  

7325.99 Ostatní Průmysl A  

73.26 Ostatní výrobky ze železa nebo oceli:    

7326.1 Kované nebo ražené (lisované), avšak dále neopracované:    

7326.11 Mlecí koule a podobné výrobky pro drtiče a mlýny Průmysl A  

7326.19 Ostatní Průmysl A  

7326.20 Výrobky ze železných nebo ocelových drátů:    

7326.20.10 Gabiony z drátěné síťoviny Průmysl A  

7326.20.30 Podpěry ve tvaru kalichu, běžně používané floristy pro 
karafiáty 

Průmysl A  
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7326.20.40 Zařízení pro sklízení a sušení tabákových listů, se spirálo
vými svorkami 

Průmysl A  

7326.20.90 Ostatní Průmysl A  

7326.90 Ostatní:    

7326.90.10 Hadicové svorky Průmysl A  

7326.90.50 Kalendářová vazba Průmysl A  

7326.90.90 Ostatní Průmysl A  

7401.00 Měděný kamínek (lech); cementová měď (srážená měď) Průmysl A  

7402.00 Nerafinovaná měď; měděné anody pro elektrolytickou ra
finaci 

Průmysl A  

74.03 Rafinovaná měď a slitiny mědi, netvářené (surové):    

7403.1 Rafinovaná měď:    

7403.11 Katody a části katod Průmysl A  

7403.12 Předlitky pro válcování drátu Průmysl A  

7403.13 Předvalky (sochory) Průmysl A  

7403.19 Ostatní Průmysl A  

7403.2 Slitiny mědi:    

7403.21 Slitiny na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl A  

7403.22 Slitiny na bázi měď-cín (bronz) Průmysl A  

7403.29 Ostatní slitiny mědi (jiné než předslitiny čísla 74.05) Průmysl A  

7404.00 Měděný odpad a šrot Průmysl A  

7405.00 Předslitiny mědi Průmysl A  

74.06 Měděný prášek a šupiny (vločky):    

7406.10 Prášek s nelamelární strukturou Průmysl A  

7406.20 Prášek s lamelární strukturou; šupiny (vločky) Průmysl A  
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74.07 Měděné tyče, pruty a profily:    

7407.10 Z rafinované mědi Průmysl A  

7407.2 Ze slitin mědi:    

7407.21 Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl A  

7407.29 Ostatní:    

7407.29.10 Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na 
bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz) (kromě du
tých profilů) 

Průmysl A  

7407.29.90 Ostatní Průmysl A  

74.08 Měděné dráty:    

7408.1 Z rafinované mědi:    

7408.11 Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 6 mm Průmysl A  

7408.19 Ostatní Průmysl A  

7408.2 Ze slitin mědi:    

7408.21 Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) Průmysl A  

7408.22 Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na 
bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz) 

Průmysl A  

7408.29 Ostatní Průmysl A  

74.09 Měděné desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšující 
0,15 mm:    

7409.1 Z rafinované mědi:    

7409.11 Ve svitcích Průmysl A  

7409.19 Ostatní Průmysl A  

7409.2 Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz):    

7409.21 Ve svitcích Průmysl A  

7409.29 Ostatní Průmysl A  
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7409.3 Ze slitin na bázi měď-cín (bronz):    

7409.31 Ve svitcích Průmysl A  

7409.39 Ostatní Průmysl A  

7409.40 Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na 
bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz) 

Průmysl A  

7409.90 Z ostatních slitin mědi Průmysl A  

74.10 Měděné fólie (též potištěné nebo na podložce z papíru, 
kartónu, lepenky, plastů nebo na podobném podklado
vém materiálu), o tloušťce (s výjimkou jakékoliv pod
ložky) nepřesahující 0,15 mm:    

7410.1 Bez podložky:    

7410.11 Z rafinované mědi Průmysl A  

7410.12 Ze slitin mědi Průmysl A  

7410.2 Na podložce:    

7410.21 Z rafinované mědi Průmysl A  

7410.22 Ze slitin mědi Průmysl A  

74.11 Měděné trouby a trubky:    

7411.10 Z rafinované mědi:    

7411.10.10 S vnějším rozměrem příčného průřezu nepřesahujícím 
115 mm 

Průmysl A  

7411.10.40 S vnějším rozměrem příčného průřezu převyšujícím 
115 mm 

Průmysl A  

7411.2 Ze slitin mědi:    

7411.21 Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz):    

7411.21.15 S vnějším rozměrem příčného průřezu nepřesahujícím 
115 mm (jiné než s vnějším rozměrem příčného průřezu 
nepřesahujícím 10 mm a se stěnou o tloušťce nepřesahu
jící 0,3 mm) 

Průmysl A  
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7411.21.90 Ostatní Průmysl A  

7411.22 Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin na 
bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz):    

7411.22.10 S vnějším rozměrem příčného průřezu nepřesahujícím 
115 mm 

Průmysl A  

7411.22.40 S vnějším rozměrem příčného průřezu převyšujícím 
115 mm, avšak nepřesahujícím 152 mm 

Průmysl A  

7411.29 Ostatní:    

7411.29.10 S vnějším rozměrem příčného průřezu nepřesahujícím 
115 mm 

Průmysl A  

7411.29.40 S vnějším rozměrem příčného průřezu převyšujícím 
115 mm 

Průmysl A  

74.12 Měděné příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (na
příklad spojky, kolena, nátrubky):    

7412.10 Z rafinované mědi:    

7412.10.10 Odbočky, rozbočky Y a spojky, k použití pro trubky s 
vnitřním průměrem nepřesahujícím 25,4 mm 

Průmysl A  

7412.10.80 Ostatní, k použití pro trubky s vnitřním průměrem men
ším než 12,7 mm 

Průmysl A  

7412.10.90 Ostatní Průmysl A  

7412.20 Ze slitin mědi:    

7412.20.10 Mosazné ohyby a spojovací části, k použití pro trubky 
pro sanitární potrubí a potrubí pro odpadní vodu 

Průmysl A  

7412.20.20 Odbočky, rozbočky Y a spojky, k použití pro trubky s 
vnitřním průměrem nepřesahujícím 25,4 mm 

Průmysl A  

7412.20.80 Ostatní, k použití pro trubky s vnitřním průměrem men
ším než 12,7 mm 

Průmysl A  

7412.20.90 Ostatní Průmysl A  
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7413.00 Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy a podobné vý
robky, z mědi, elektricky neizolované:    

7413.00.30 Šňůry, provazy a lana; elektrické vodiče nebo kabely Průmysl A  

7413.00.90 Ostatní Průmysl A  

74.15 Hřebíky, cvočky, napínáčky, skoby, svorky a sponky (jiné 
než čísla 83.05) a podobné výrobky, z mědi nebo ze že
leza nebo oceli s měděnými hlavami; šrouby a vruty, svor
níky (maticové šrouby), matice, háky se závitem, nýty, zá
vlačky, příčné klíny, podložky (včetně pružných podložek) 
a podobné výrobky, z mědi:    

7415.10 Hřebíky a cvočky, napínáčky, skoby, svorky a sponky 
a podobné výrobky 

Průmysl A  

7415.2 Ostatní výrobky, bez závitu:    

7415.21 Podložky (včetně pružných podložek) Průmysl A  

7415.29 Ostatní Průmysl A  

7415.3 Ostatní výrobky se závitem:    

7415.33 Šrouby a vruty; svorníky (maticové šrouby) a matice Průmysl A  

7415.39 Ostatní Průmysl A  

74.18 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti, z mědi; drátěnky na nádobí a drátko
vací nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky, 
z mědi; sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a sou
části, z mědi:    

7418.10 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky:    

7418.10.10 Drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí polštářky, 
rukavice a podobné výrobky 

Průmysl A  

7418.10.90 Ostatní Průmysl A  

7418.20 Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a součásti Průmysl A  

74.19 Ostatní výrobky z mědi:    

7419.10 Řetězy, řetízky a jejich části a součásti Průmysl A  
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7419.9 Ostatní:    

7419.91 Lité, tvářené, ražené nebo kované, avšak dále neopraco
vané 

Průmysl A  

7419.99 Ostatní:    

7419.99.10 Látky (včetně nekonečných pásů), mřížovina a síťovina 
z drátu; plechová mřížovina 

Průmysl A  

7419.99.20 Pružiny Průmysl A  

7419.99.30 Přístroje na vaření nebo vytápění, používané v domácno
stech, neelektrické, a jejich části a součásti 

Průmysl A  

7419.99.90 Ostatní Průmysl A  

75.01 Niklový kamínek (lech), slinutý oxid nikelnatý a jiné mezi
produkty metalurgie niklu:    

7501.10 Niklový kamínek (lech) Průmysl A  

7501.20 Slinutý oxid nikelnatý a jiné meziprodukty metalurgie ni
klu 

Průmysl A  

75.02 Netvářený (surový) nikl:    

7502.10 Nelegovaný nikl Průmysl A  

7502.20 Slitiny niklu Průmysl A  

7503.00 Niklový odpad a šrot Průmysl A  

7504.00 Niklový prášek a šupiny (vločky) Průmysl A  

75.05 Niklové tyče, pruty, profily a dráty:    

7505.1 Tyče, pruty a profily:    

7505.11 Z nelegovaného niklu Průmysl A  

7505.12 Ze slitin niklu Průmysl A  

7505.2 Dráty:    

7505.21 Z nelegovaného niklu Průmysl A  

7505.22 Ze slitin niklu Průmysl A  
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75.06 Niklové desky, plechy, pásy a fólie:    

7506.10 Z nelegovaného niklu Průmysl A  

7506.20 Ze slitin niklu Průmysl A  

75.07 Niklové trouby, trubky a příslušenství (fitinky) pro trouby 
nebo trubky (například spojky, kolena, nátrubky):    

7507.1 Trouby a trubky:    

7507.11 Z nelegovaného niklu Průmysl A  

7507.12 Ze slitin niklu Průmysl A  

7507.20 Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky Průmysl A  

75.08 Ostatní výrobky z niklu:    

7508.10 Látky, mřížoviny a síťoviny, z niklového drátu Průmysl A  

7508.90 Ostatní Průmysl A  

76.01 Netvářený (surový) hliník:    

7601.10 Nelegovaný hliník Průmysl A  

7601.20 Slitiny hliníku Průmysl A  

7602.00 Hliníkový odpad a šrot Průmysl A  

76.03 Hliníkový prášek a šupiny (vločky):    

7603.10 Prášek nelamelární struktury Průmysl A  

7603.20 Prášek lamelární struktury; šupiny (vločky) Průmysl A  

76.04 Hliníkové tyče, pruty a profily:    

7604.10 Z nelegovaného hliníku:    

7604.10.30 Pro lopatky pro větrné turbíny Průmysl A  

7604.10.35 Tyče a pruty, jejichž největší rozměr příčného průřezu ne
přesahuje 160 mm 

Průmysl A  
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7604.10.65 Profily, jejichž největší rozměr příčného průřezu nepřesa
huje 370 mm 

Průmysl A  

7604.10.90 Ostatní Průmysl A  

7604.2 Ze slitin hliníku:    

7604.21 Duté profily:    

7604.21.15 Jejichž největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 
370 mm 

Průmysl A  

7604.21.90 Ostatní Průmysl A  

7604.29 Ostatní:    

7604.29.15 Tyče a pruty, jejichž největší rozměr příčného průřezu 
převyšuje 7,5 mm, avšak nepřesahuje 160 mm 

Průmysl A  

7604.29.65 Profily, jejichž největší rozměr příčného průřezu nepřesa
huje 370 mm 

Průmysl A  

7604.29.90 Ostatní Průmysl A  

76.05 Hliníkové dráty:    

7605.1 Z nelegovaného hliníku:    

7605.11 Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 
7 mm:    

7605.11.05 S kruhovým příčným průřezem, ve svitcích bez cívek, 
o hmotnosti převyšující 800 kg/svitek 

Průmysl A  

7605.11.80 Ostatní, o hmotnosti převyšující 20 kg/svitek Průmysl A  

7605.11.90 Ostatní Průmysl A  

7605.19 Ostatní:    

7605.19.05 S kruhovým příčným průřezem, ve svitcích bez cívek, 
o hmotnosti převyšující 800 kg/svitek 

Průmysl A  

7605.19.80 Ostatní, o hmotnosti převyšující 20 kg/svitek Průmysl A  

7605.19.90 Ostatní Průmysl A  
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7605.2 Ze slitin hliníku:    

7605.21 Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 7 mm Průmysl A  

7605.29 Ostatní Průmysl A  

76.06 Hliníkové desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšující 
0,2 mm:    

7606.1 Pravoúhlé (včetně čtvercových):    

7606.11 Z nelegovaného hliníku:    

7606.11.07 Obsahující nejvýše 99,9 % hmotnostních hliníku, lamino
vané nebo povrstvené na jedné nebo na obou stranách 
nátěrovou barvou, emailem nebo plasty [jiné než proti
skluzová podlahová krytina se vzorkem v reliéfu (proti
skluzové plechy)] 

Průmysl A  

7606.11.17 Obsahující nejvýše 99,9 % hmotnostních hliníku, nepovr
stvené ani nepotažené nátěrovou barvou, emailem nebo 
plasty [jiné než protiskluzová podlahová krytina se vzor
kem v reliéfu (protiskluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  

7606.11.90 Ostatní Průmysl A  

7606.12 Ze slitin hliníku:    

7606.12.07 Povrstvené nebo potažené na jedné nebo na obou stra
nách nátěrovou barvou, emailem nebo plasty, o tloušťce 
převyšující 0,25 mm a šířce převyšující 100 mm [jiné než 
protiskluzová podlahová krytina se vzorkem v reliéfu 
(protiskluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  

7606.12.17 Nepovrstvené ani nepotažené nátěrovou barvou, emailem 
nebo plasty [jiné než protiskluzová podlahová krytina se 
vzorkem v reliéfu (protiskluzové plechy), perforované 
a obsahující 0,5 % hmotnostních mědi, 6 % hmotnostních 
hořčíku nebo 4 % hmotnostní křemíku] 

Průmysl A  

7606.12.90 Ostatní Průmysl A  

7606.9 Ostatní:    

7606.91 Z nelegovaného hliníku:    

7606.91.07 Obsahující nejvýše 99,9 % hmotnostních hliníku, po
vrstvené nebo potažené na jedné nebo na obou stranách 
nátěrovou barvou, emailem nebo plasty [jiné než proti
skluzová podlahová krytina se vzorkem v reliéfu (proti
skluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  
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7606.91.17 Obsahující nejvýše 99,9 % hmotnostních hliníku, nepovr
stvené ani nepotažené nátěrovou barvou, emailem nebo 
plasty [jiné než protiskluzová podlahová krytina se vzor
kem v reliéfu (protiskluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  

7606.91.90 Ostatní Průmysl A  

7606.92 Ze slitin hliníku:    

7606.92.07 Povrstvené nebo potažené na jedné nebo na obou stra
nách nátěrovou barvou, emailem nebo plasty, o tloušťce 
převyšující 0,25 mm a šířce převyšující 100 mm [jiné než 
protiskluzová podlahová krytina se vzorkem v reliéfu 
(protiskluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  

7606.92.17 Obsahující nejvýše 99,9 % hmotnostních hliníku, nepovr
stvené ani nepotažené nátěrovou barvou, emailem nebo 
plasty [jiné než protiskluzová podlahová krytina se vzor
kem v reliéfu (protiskluzové plechy) a perforované] 

Průmysl A  

7606.92.90 Ostatní Průmysl A  

76.07 Hliníkové fólie (též potištěné nebo na podložce z papíru, 
kartónu, lepenky, plastů nebo na podobném podklado
vém materiálu), o tloušťce (s výjimkou jakékoliv pod
ložky) nepřesahující 0,2 mm:    

7607.1 Bez podložky:    

7607.11 Válcované, avšak dále neopracované Průmysl A  

7607.19 Ostatní:    

7607.19.10 Leptané, o šířce nepřesahující 105 mm Průmysl A  

7607.19.25 Ostatní, samolepicí, povrstvené skleněnými mikrokulič
kami 

Průmysl A  

7607.19.90 Ostatní Průmysl A  

7607.20 Na podložce:    

7607.20.20 Nepotištěné, o tloušťce 0,1 mm nebo větší, avšak nepřesa
hující 0,15 mm a šířce nepřesahující 40 mm, lakované 
pouze na jedné straně (jiné než laminované na papír nebo 
plasty a vyztužené skleněnými nebo sisalovými vlákny) 

Průmysl A  

7607.20.25 Ostatní, samolepicí, povrstvené skleněnými mikrokulič
kami 

Průmysl A  
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7607.20.90 Ostatní Průmysl A  

76.08 Hliníkové trouby a trubky:    

7608.10 Z nelegovaného hliníku Průmysl A  

7608.20 Ze slitin hliníku Průmysl A  

7609.00 Hliníkové příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky 
(například spojky, kolena a nátrubky):    

7609.00.10 S vnitřním průměrem menším než 12,7 mm Průmysl A  

7609.00.90 Ostatní Průmysl A  

76.10 Hliníkové konstrukce (kromě montovaných staveb čísla 
94.06) a části a součásti konstrukcí (například mosty 
a části mostů, věže, příhradové sloupy, střechy, střešní rá
mové konstrukce, dveře a okna a jejich rámy, zárubně 
a prahy, sloupková zábradlí, pilíře a sloupky); hliníkové 
desky, tyče, profily, trubky a podobné výrobky, připravené 
pro použití v konstrukcích:    

7610.10 Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy Průmysl A  

7610.90 Ostatní Průmysl A  

7611.00 Hliníkové nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro 
jakékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný 
plyn), o objemu převyšujícím 300 l, též vybavené vložkou 
nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené mechanickým 
nebo tepelným zařízením 

Průmysl A  

76.12 Hliníkové sudy, barely, plechovky, krabice nebo podobné 
nádoby (včetně pevných nebo stlačitelných válcovitých 
(trubkovitých) zásobníků), pro jakékoliv materiály (jiné 
než stlačený nebo zkapalněný plyn), o objemu nepřesahu
jícím 300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, 
avšak nevybavené mechanickým nebo tepelným zaříze
ním:    

7612.10 Stlačitelné válcovité (trubkovité) zásobníky Průmysl A  

7612.90 Ostatní:    

7612.90.40 Plechovky o objemu nepřesahujícím 500 ml Průmysl A  

7612.90.90 Ostatní Průmysl A  
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7613.00 Hliníkové nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn Průmysl A  

76.14 Splétaná lanka, kabely, splétané pásy a podobné výrobky, 
z hliníku, elektricky neizolované:    

7614.10 S ocelovým jádrem (duší) Průmysl A  

7614.90 Ostatní Průmysl A  

76.15 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti, z hliníku; drátěnky na nádobí a drát
kovací nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné vý
robky, z hliníku; sanitární (hygienické) výrobky a jejich 
části a součásti, z hliníku:    

7615.10 Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky:    

7615.10.10 Drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí polštářky, 
rukavice a podobné výrobky 

Průmysl A  

7615.10.20 Duté nádobí, kuchyňské nebo stolní (jiné než kbelíky) Průmysl A  

7615.10.90 Ostatní Průmysl A  

7615.20 Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a součásti Průmysl A  

76.16 Ostatní výrobky z hliníku:    

7616.10 Hřebíky, cvočky, skoby a sponky (jiné než čísla 83.05), 
šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), matice, háky 
se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, podložky a pod
obné výrobky 

Průmysl A  

7616.9 Ostatní:    

7616.91 Látky, mřížoviny, síťoviny a pletiva, z hliníkového drátu Průmysl A  

7616.99 Ostatní:    

7616.99.10 Žaluzie Průmysl A  

7616.99.20 Schůdky a žebříky Průmysl A  

7616.99.30 Nepřímo lisované kaloty Průmysl A  

7616.99.90 Ostatní Průmysl A  
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78.01 Netvářené (surové) olovo:    

7801.10 Rafinované olovo Průmysl A  

7801.9 Ostatní:    

7801.91 S obsahem antimonu o hmotnosti převažující nad hmot
ností každého z dalších prvků 

Průmysl A  

7801.99 Ostatní Průmysl A  

7802.00 Olověný odpad a šrot Průmysl A  

78.04 Olověné desky, plechy, pásy a fólie; olověný prášek a šu
piny (vločky):    

7804.1 Desky, plechy, pásy a fólie:    

7804.11 Plechy, pásy a fólie o tloušťce (s výjimkou jakékoliv pod
ložky) nepřesahující 0,2 mm 

Průmysl A  

7804.19 Ostatní Průmysl A  

7804.20 Prášek a šupiny (vločky) Průmysl A  

7806.00 Ostatní výrobky z olova Průmysl A  

79.01 Netvářený (surový) zinek:    

7901.1 Nelegovaný zinek:    

7901.11 Obsahující 99,99 % hmotnostních nebo více zinku Průmysl A  

7901.12 Obsahující méně než 99,99 % hmotnostních zinku Průmysl A  

7901.20 Slitiny zinku Průmysl A  

7902.00 Zinkový odpad a šrot Průmysl A  

79.03 Zinkový prach, prášek a šupiny (vločky):    

7903.10 Zinkový prach Průmysl A  

7903.90 Ostatní Průmysl A  

7904.00 Zinkové tyče, pruty, profily a dráty Průmysl A  

7905.00 Zinkové desky, plechy, pásy a fólie Průmysl A  
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7907.00 Ostatní výrobky ze zinku Průmysl A  

80.01 Netvářený (surový) cín:    

8001.10 Nelegovaný cín Průmysl A  

8001.20 Slitiny cínu Průmysl A  

8002.00 Cínový odpad a šrot Průmysl A  

8003.00 Cínové tyče, pruty, profily a dráty Průmysl A  

8007.00 Ostatní výrobky z cínu Průmysl A  

81.01 Wolfram a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8101.10 Prášek Průmysl A  

8101.9 Ostatní:    

8101.94 Netvářený (surový) wolfram, včetně tyčí a prutů získa
ných prostým slinováním 

Průmysl A  

8101.96 Dráty Průmysl A  

8101.97 Odpad a šrot Průmysl A  

8101.99 Ostatní Průmysl A  

81.02 Molybden a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8102.10 Prášek Průmysl A  

8102.9 Ostatní:    

8102.94 Netvářený (surový) molybden, včetně tyčí a prutů získa
ných prostým slinováním 

Průmysl A  

8102.95 Tyče a pruty, jiné než získané prostým slinováním, pro
fily, desky, plechy, pásy a fólie 

Průmysl A  

8102.96 Dráty Průmysl A  

8102.97 Odpad a šrot Průmysl A  

8102.99 Ostatní Průmysl A  
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81.03 Tantal a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8103.20 Netvářený (surový) tantal, včetně tyčí a prutů získaných 
prostým slinováním; prášek 

Průmysl A  

8103.30 Odpad a šrot Průmysl A  

8103.90 Ostatní Průmysl A  

81.04 Hořčík a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8104.1 Netvářený (surový) hořčík:    

8104.11 Obsahující nejméně 99,8 % hmotnostních hořčíku Průmysl A  

8104.19 Ostatní Průmysl A  

8104.20 Odpad a šrot Průmysl A  

8104.30 Piliny, třísky a granule, tříděné podle velikosti; prášek Průmysl A  

8104.90 Ostatní Průmysl A  

81.05 Kobaltový kamínek (lech) a jiné meziprodukty metalurgie 
kobaltu; kobalt a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8105.20 Kobaltový kamínek (lech) a jiné meziprodukty metalurgie 
kobaltu; netvářený (surový) kobalt; prášek 

Průmysl A  

8105.30 Odpad a šrot Průmysl A  

8105.90 Ostatní Průmysl A  

8106.00 Bismut a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu Průmysl A  

81.07 Kadmium a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8107.20 Netvářené (surové) kadmium; prášek Průmysl A  

8107.30 Odpad a šrot Průmysl A  

8107.90 Ostatní Průmysl A  

81.08 Titan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8108.20 Netvářený (surový) titan; prášek Průmysl A  
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8108.30 Odpad a šrot Průmysl A  

8108.90 Ostatní Průmysl A  

81.09 Zirkonium a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8109.20 Netvářené (surové) zirkonium; prášek Průmysl A  

8109.30 Odpad a šrot Průmysl A  

8109.90 Ostatní Průmysl A  

81.10 Antimon a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu:    

8110.10 Netvářený (surový) antimon; prášek Průmysl A  

8110.20 Odpad a šrot Průmysl A  

8110.90 Ostatní Průmysl A  

8111.00 Mangan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu Průmysl A  

81.12 Berylium, chrom, germanium, vanad, gallium, hafnium, 
indium, niob, rhenium a thallium a výrobky z těchto 
kovů, včetně odpadu a šrotu:    

8112.1 Berylium:    

8112.12 Netvářené (surové); prášek Průmysl A  

8112.13 Odpad a šrot Průmysl A  

8112.19 Ostatní Průmysl A  

8112.2 Chrom:    

8112.21 Netvářený (surový); prášek Průmysl A  

8112.22 Odpad a šrot Průmysl A  

8112.29 Ostatní Průmysl A  

8112.5 Thallium:    

8112.51 Netvářené (surové); prášek Průmysl A  

8112.52 Odpad a šrot Průmysl A  

8112.59 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1632 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8112.9 Ostatní:    

8112.92 Netvářené (surové); odpad a šrot; prášek Průmysl A  

8112.99 Ostatní Průmysl A  

8113.00 Cermety a výrobky z nich, včetně odpadu a šrotu Průmysl A  

82.01 Následující ruční nástroje a nářadí: rýče, lopaty, krum
páče, škrabky, motyky, vidle a hrábě; sekery, sekáčky na 
větve a podobné sekací nástroje; zahradnické nůžky a pro
řezávače stromů všech druhů; kosy, srpy, dlouhé nože na 
řezání sena nebo slámy, nůžky na střihání keřů, dřevoru
becké klíny a ostatní ruční nástroje a nářadí používané v 
zemědělství, zahradnictví nebo lesnictví:    

8201.10 Rýče a lopaty:    

8201.10.05 S maximální šířkou listu větší než 150 mm, avšak nepře
sahující 200 mm 

Průmysl A  

8201.10.10 S maximální šířkou listu větší než 200 mm, avšak nepře
sahující 320 mm 

Průmysl A  

8201.10.90 Ostatní Průmysl A  

8201.30 Krumpáče, škrabky, motyky a hrábě:    

8201.30.03 Krumpáče; škrabky Průmysl A  

8201.30.20 Motyky, jejichž pracovní hrana má šířku nepřesahující 
320 mm 

Průmysl A  

8201.30.40 Hrábě s počtem hrotů nepřesahujícím 8 Průmysl A  

8201.30.90 Ostatní Průmysl A  

8201.40 Sekery, sekáčky na větve a podobné sekací nástroje:    

8201.40.10 Sekyrky s ocelovou rukojetí Průmysl A  

8201.40.90 Ostatní Průmysl A  

8201.50 Zahradnické nůžky a podobné jednou rukou ovládané 
prořezávače stromů a nůžky (včetně nůžek na drůbež) 

Průmysl A  

8201.60 Nůžky na střihání keřů, oběma rukama ovládané prořezá
vače stromů a podobné oběma rukama ovládané nůžky 

Průmysl A  

8201.90 Ostatní ruční nástroje a nářadí používané v zemědělství, 
zahradnictví nebo lesnictví:    

8201.90.10 Vidle s 8 nebo více hroty Průmysl A  
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8201.90.20 Ostatní vidle, s délkou hrotu převyšující 150 mm Průmysl A  

8201.90.90 Ostatní Průmysl A  

82.02 Ruční pily; pilové listy všech druhů (včetně prořezávacích, 
drážkovacích nebo neozubených pilových listů):    

8202.10 Ruční pily Průmysl A  

8202.20 Pásové pilové listy:    

8202.20.20 O šířce 13 mm nebo větší, avšak nepřesahující 40 mm, 
z rychlořezného bimetalu 

Průmysl A  

8202.20.30 Ostatní, o šířce 4,5 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
32 mm 

Průmysl A  

8202.20.90 Ostatní Průmysl A  

8202.3 Kotoučové pilové listy (včetně prořezávacích nebo drážko
vacích pilových listů):    

8202.31 S pracovní částí z oceli Průmysl A  

8202.39 Ostatní, včetně částí a součástí:    

8202.39.30 S pracovní částí z karbidu wolframu a o průměru nepře
sahujícím 600 mm 

Průmysl A  

8202.39.90 Ostatní Průmysl A  

8202.40 Řetězové pilové listy Průmysl A  

8202.9 Ostatní pilové listy:    

8202.91 Rovné pilové listy pro opracování kovů Průmysl A  

8202.99 Ostatní Průmysl A  

82.03 Pilníky, rašple, kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kle
štičky, nůžky na plech, řezače trubek, odstřihovače svor
níků (šroubů), děrovací kleště a průbojníky a podobné 
ruční nástroje:    

8203.10 Pilníky, rašple a podobné nástroje Průmysl A  

8203.20 Kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kleštičky a pod
obné nástroje a nářadí:    

8203.20.10 Kleště přestavitelné Průmysl A  
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8203.20.20 Následující kleště o délce převyšující 110 mm, avšak ne
přesahující 300 mm: kleště štípací boční s vroubkova
nými čelistmi (též s čelistmi pro uchopení trubek), kleště 
štípací s dlouhými vroubkovanými čelistmi, kleště na ply
nové hubice a kleště s posuvným kloubem a čelistmi pro 
uchopení trubek (včetně kleští se zahnutými čelistmi) 

Průmysl A  

8203.20.30 Kleště na plot, o délce převyšující 110 mm, avšak nepře
sahující 320 mm; kleště stranové štípací (bez pákového 
mechanismu) o délce převyšující 110 mm, avšak nepřesa
hující 250 mm; kleště na pojistné kroužky (kleště na zá
vlačky) o délce převyšující 150 mm, avšak nepřesahující 
250 mm 

Průmysl A  

8203.20.40 Samosvorné stavitelné kleště a svorky Průmysl A  

8203.20.90 Ostatní Průmysl A  

8203.30 Nůžky na plech a podobné nástroje Průmysl A  

8203.40 Řezače trubek, odstřihovače svorníků (šroubů), děrovací 
kleště a průbojníky a podobné nástroje 

Průmysl A  

82.04 Ruční klíče na matice a šrouby (včetně momentových mě
řicích klíčů, avšak kromě vratidel na závitníky); výměnné 
klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí:    

8204.1 Ruční klíče na matice a šrouby:    

8204.11 Nenastavitelné:    

8204.11.15 Otevřené klíče oboustranné, všech velikostí až po 
36 mm; očkové klíče všech velikostí až po 36 mm; očko
ploché klíče všech velikostí až po 36 mm 

Průmysl A  

8204.11.40 Příslušenství pro hlavice (například nástavce, ráčnové ru
kojeti, kolovrátky, rukojeti s posuvným vratidlem, karda
nové klouby a rukojeti s kloubem) s velikostí pohonu 
9 mm nebo větší, avšak nepřesahující 21 mm (jiné než 
momentové klíče) 

Průmysl A  

8204.11.90 Ostatní Průmysl A  

8204.12 Nastavitelné:    

8204.12.10 Hasáky (jiné než řetězové hasáky) Průmysl A  

8204.12.20 Klíče o délce 140 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
310 mm (včetně částí a součástí, též opracovaných) 

Průmysl A  

8204.12.90 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1635 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8204.20 Výměnné klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí:    

8204.20.40 S velikostí pohonu 9 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
21 mm 

Průmysl A  

8204.20.90 Ostatní Průmysl A  

82.05 Ruční nástroje a nářadí (včetně sklenářských diamantů), 
jinde neuvedené ani nezahrnuté; pájecí lampy; svěráky, 
upínáky a podobné nářadí, jiné, než které jsou příslušen
stvím, částmi a součástmi obráběcích strojů; kovadliny; 
přenosné výhně; ručně nebo nohou poháněné brusné ko
touče s rámovou konstrukcí:    

8205.10 Nástroje na vrtání a nástroje na řezání vnějších nebo 
vnitřních závitů 

Průmysl A  

8205.20 Kladiva a palice:    

8205.20.10 Kladiva s ocelovou násadou Průmysl A  

8205.20.90 Ostatní Průmysl A  

8205.30 Hoblíky, dláta, žlábková (dutá) dláta a podobné řezné ná
stroje na opracování dřeva 

Průmysl A  

8205.40 Šroubováky:    

8205.40.10 Hvězdicové šroubováky (jiné než ráčnové šroubováky 
a šroubováky s ořechy) 

Průmysl A  

8205.40.20 Ploché šroubováky s hrotem o šířce 3 mm nebo větší, av
šak nepřesahující 9,5 mm (jiné než ráčnové šroubováky 
a šroubováky s ořechy) 

Průmysl A  

8205.40.40 Sady různých šroubováků obsahující alespoň jeden hvěz
dicový šroubovák nebo jeden plochý šroubovák s hrotem 
o šířce 3 mm nebo větší, avšak nepřesahující 9,5 mm 

Průmysl A  

8205.40.90 Ostatní Průmysl A  

8205.5 Ostatní ruční nástroje a nářadí (včetně sklenářských dia
mantů):    

8205.51 Nástroje a nářadí používané v domácnosti Průmysl A  

8205.59 Ostatní:    

8205.59.05 Nýtovací nástroje pro nýtování naslepo; sekáče na zdivo; 
plochá dláta, důlkovače; sekáčky; pájedla 

Průmysl A  
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8205.59.90 Ostatní Průmysl A  

8205.60 Pájecí lampy Průmysl A  

8205.70 Svěráky, upínáky a podobné nářadí:    

8205.70.10 Stolní a tesařské svěráky (jiné než stolní svěráky pro 
drobné práce, svěráky s opěrnou nohou, instalatérské a ot
očné svěráky, jiné než stolní svěráky s odmontovatelnou 
otočnou deskou) 

Průmysl A  

8205.70.20 Truhlářské svěrky a svorky Průmysl A  

8205.70.30 Samosvorné svářečské svěrky; samosvorné svorky typu C Průmysl A  

8205.70.90 Ostatní Průmysl A  

8205.90 Ostatní, včetně souborů výrobků patřících nejméně do 
dvou předchozích položek 

Průmysl A  

8206.00 Nástroje a nářadí dvou nebo více čísel 82.02 až 82.05, v 
soupravách (sadách) pro drobný prodej 

Průmysl A  

82.07 Vyměnitelné nástroje pro ruční nástroje a nářadí, též po
háněné motorem, nebo pro obráběcí stroje (například na 
lisování, ražení, děrování, řezání vnějších nebo vnitřních 
závitů, vrtání, vyvrtávání, protahování, frézování, soustru
žení nebo šroubování), včetně průvlaků pro tažení nebo 
protlačování kovů a nástrojů na vrtání nebo sondáž při 
zemních pracích:    

8207.1 Nástroje na vrtání nebo sondáž při zemních pracích:    

8207.13 S pracovní částí z cermetů:    

8207.13.25 Vrtací korunky (jiné než korunky s průměrem převyšují
cím 100 mm, avšak nepřesahujícím 385 mm s polokulo
vými roubíky z karbidu wolframu, korunky pro dovrchní 
vrtání („raise boring“) a dlátové polotovary pro vrtání do 
kamene) 

Průmysl A  

8207.13.90 Ostatní Průmysl A  

8207.19 Ostatní, včetně částí a součástí:    

8207.19.10 Části a součásti vrtacích korunek (jiné než části a součásti 
pro dovrchní vrtání („raise boring“) a ostatní části a sou
části neobsahující cermety) 

Průmysl A  

8207.19.90 Ostatní Průmysl A  

8207.20 Průvlaky pro tažení nebo protlačování kovů Průmysl A  
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8207.30 Nástroje na lisování, ražení nebo děrování Průmysl A  

8207.40 Nástroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů:    

8207.40.10 Závitníky, z legované oceli nebo rychlořezné oceli Průmysl A  

8207.40.90 Ostatní Průmysl A  

8207.50 Nástroje na vrtání (jiné než na vrtání do kamene) Průmysl A  

8207.60 Nástroje na vyvrtávání nebo protahování:    

8207.60.15 Výstružníky, s hrotem z karbidu wolframu nebo z vysoko
rychlostní oceli 

Průmysl A  

8207.60.90 Ostatní Průmysl A  

8207.70 Nástroje na frézování:    

8207.70.15 Frézy, s hrotem z karbidu wolframu nebo z vysokory
chlostní oceli 

Průmysl A  

8207.70.90 Ostatní Průmysl A  

8207.80 Nástroje na soustružení:    

8207.80.10 Soustružnické nože, s hrotem z karbidu wolframu Průmysl A  

8207.80.90 Ostatní Průmysl A  

8207.90 Ostatní vyměnitelné nástroje Průmysl A  

82.08 Nože a řezné čepele pro stroje nebo mechanická zařízení:    

8208.10 Pro opracování kovů Průmysl A  

8208.20 Pro opracování dřeva Průmysl A  

8208.30 Pro kuchyňské přístroje nebo pro stroje používané v po
travinářském průmyslu 

Průmysl A  

8208.40 Pro zemědělské, zahradnické nebo lesnické stroje:    

8208.40.10 Žací nože pro sekačky na trávu Průmysl A  

8208.40.90 Ostatní Průmysl A  
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8208.90 Ostatní Průmysl A  

8209.00 Destičky, tyčinky, hroty a podobné výrobky pro nástroje, 
nenamontované, z cermetů:    

8209.00.10 Hroty z karbidu wolframu pro řezné nástroje k použití na 
obráběcích strojích pro opracování kovů nebo karbidů 
kovů 

Průmysl A  

8209.00.20 Ostatní hroty z karbidu wolframu Průmysl A  

8209.00.90 Ostatní Průmysl A  

8210.00 Ručně poháněná mechanická zařízení, o hmotnosti 10 kg 
nebo nižší, používaná pro přípravu, uchování nebo pod
ávání jídel nebo nápojů 

Průmysl A  

82.11 Nože s řeznou čepelí, též zoubkovanou (včetně zahradnic
kých žabek), jiné než nože čísla 82.08), a jejich čepele:    

8211.10 Soupravy (sady) různých výrobků:    

8211.10.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro ze
mědělské účely 

Průmysl A  

8211.10.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně mecha
niky nebo řemeslníky a nože pro ostatní průmyslové 
účely 

Průmysl A  

8211.10.30 Jídelní nože, jiné než pokovené drahým kovem Průmysl A  

8211.10.80 Ostatní, pokovené drahým kovem Průmysl A  

8211.10.90 Ostatní Průmysl A  

8211.9 Ostatní:    

8211.91 Jídelní nože s pevnou čepelí Průmysl A  

8211.92 Ostatní nože s pevnou čepelí:    

8211.92.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro ze
mědělské účely 

Průmysl A  

8211.92.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně mecha
niky nebo řemeslníky a nože pro ostatní průmyslové 
účely 

Průmysl A  

8211.92.80 Ostatní, pokovené drahým kovem Průmysl A  
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8211.92.90 Ostatní Průmysl A  

8211.93 Nože (jiné než nože s pevnou čepelí):    

8211.93.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro ze
mědělské účely 

Průmysl A  

8211.93.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně mecha
niky nebo řemeslníky a nože pro ostatní průmyslové 
účely 

Průmysl A  

8211.93.25 Zavírací nože obsahující pět nebo více doplňkových ná
strojů 

Průmysl A  

8211.93.30 Ostatní zavírací nože s jednou nebo více čepelemi s 
ostřím o délce 25 mm nebo více, avšak nepřesahující 
100 mm, jiné než pokovené drahým kovem 

Průmysl A  

8211.93.80 Ostatní, pokovené drahým kovem Průmysl A  

8211.93.90 Ostatní Průmysl A  

8211.94 Čepele:    

8211.94.10 Pro jídelní nože (jiné než nože na chléb, dranžírovací 
a podobné nože) 

Průmysl A  

8211.94.90 Ostatní Průmysl A  

8211.95 Rukojeti z obecných kovů:    

8211.95.10 Pro jídelní nože s pevnou čepelí, jiné než pokovené dra
hým kovem 

Průmysl A  

8211.95.30 Pro ostatní nože, též pokovené drahým kovem Průmysl A  

82.12 Břitvy, holicí strojky a holicí čepelky (včetně polotovarů 
holicích čepelek v pásech):    

8212.10 Břitvy a holicí strojky Průmysl A  

8212.20 Bezpečné holicí čepelky, včetně polotovarů holicích čepe
lek v pásech 

Průmysl A  

8212.90 Ostatní části a součásti Průmysl A  

8213.00 Nůžky, krejčovské a podobné, a jejich čelisti Průmysl A  
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82.14 Ostatní nožířské výrobky (například strojky na střihání 
vlasů, řeznické nebo kuchyňské sekáčky, štípací sekery 
a kolébací nože, nože na papír); soupravy (sady) a nástroje 
na manikúru nebo pedikúru (včetně pilníčků na nehty):    

8214.10 Nože na papír, otvírače dopisů, vyškrabovací nožíky, oře
závátka na tužky a jejich čepele 

Průmysl A  

8214.20 Soupravy (sady) a nástroje na manikúru nebo pedikúru 
(včetně pilníčků na nehty) 

Průmysl A  

8214.90 Ostatní:    

8214.90.10 Čepele pro strojky na stříhání zvířat Průmysl A  

8214.90.20 Části a součásti (jiné než čepele) pro ruční, neelektrické 
strojky na stříhání zvířat 

Průmysl A  

8214.90.90 Ostatní Průmysl A  

82.15 Lžíce, vidličky, sběračky, naběračky, cukrářské lžíce, nože 
na ryby, nože na krájení másla, kleštičky na cukr a pod
obné kuchyňské nebo jídelní výrobky:    

8215.10 Soupravy (sady) různých výrobků obsahující alespoň je
den výrobek pokovený drahým kovem 

Průmysl A  

8215.20 Ostatní soupravy (sady) různých výrobků Průmysl A  

8215.9 Ostatní:    

8215.91 Pokovené drahým kovem Průmysl A  

8215.99 Ostatní Průmysl A  

83.01 Visací zámky a zámky (na klíč, na kombinaci nebo elek
tricky ovládané), z obecných kovů; závěry a závěrové 
rámy, se zabudovanými zámky, z obecných kovů; klíče 
pro všechny výše uvedené výrobky, z obecných kovů:    

8301.10 Visací zámky Průmysl A  

8301.20 Zámky pro motorová vozidla Průmysl A  

8301.30 Zámky pro nábytek Průmysl A  
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8301.40 Ostatní zámky:    

8301.40.10 Čepové zámky s uzamykacím mechanismem visacího zá
mku 

Průmysl A  

8301.40.90 Ostatní Průmysl A  

8301.50 Závěry a závěrové rámy, se zabudovanými zámky Průmysl A  

8301.60 Části a součásti Průmysl A  

8301.70 Klíče předkládané samostatně Průmysl A  

83.02 Úchytky, kování a podobné výrobky z obecných kovů k 
nábytku, dveřím, schodištím, oknům, roletám, karoseriím, 
sedlářským výrobkům, kufrům, truhlám, pouzdrům nebo 
k podobným výrobkům; věšáky a háčky na šaty a klo
bouky, konzoly a podobné výrobky, z obecných kovů; rej
dovací kolečka s úchytkami, z obecných kovů; zařízení 
pro automatické zavírání dveří, z obecných kovů:    

8302.10 Závěsy Průmysl PM5 Motors partial 2 

8302.20 Rejdovací kolečka Průmysl A  

8302.30 Ostatní úchytky, kování a podobné výrobky pro moto
rová vozidla:    

8302.30.30 Kování ze železa, oceli nebo mědi (jiné než mechanismy 
otevírání oken), pro okna, dveře a rámy dveří 

Průmysl X  

8302.30.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8302.4 Ostatní úchytky, kování a podobné výrobky:    

8302.41 Pro stavby:    

8302.41.10 Kování ze železa, oceli nebo mědi, typu používaného vý
hradně nebo hlavně pro okna, dveře a rámy dveří 

Průmysl A  

8302.41.90 Ostatní Průmysl A  

8302.42 Ostatní, pro nábytek:    

8302.42.10 Kování ze železa, oceli nebo mědi, typu používaného vý
hradně nebo hlavně pro dveře a rámy dveří 

Průmysl A  

8302.42.90 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1642 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8302.49 Ostatní Průmysl A  

8302.50 Věšáky a háčky na šaty a klobouky, konzoly a podobné 
výrobky 

Průmysl A  

8302.60 Zařízení pro automatické zavírání dveří Průmysl A  

8303.00 Pancéřové nebo zpevněné sejfy, trezory, skříně a dveře 
a bezpečnostní schránky pro komorové trezory, příruční 
pokladny nebo bezpečnostní skříňky nebo kazety a pod
obné výrobky, z obecných kovů:    

8303.00.10 Příruční pokladny nebo bezpečnostní skříňky nebo kazety 
a podobné výrobky 

Průmysl A  

8303.00.90 Ostatní Průmysl A  

8304.00 Kartotékové skříně, pořadače spisů, zásobníky papírů, 
tácky na odkládání psacích potřeb, stojánky na razítka 
a podobné vybavení kanceláří nebo psacích stolů, z obe
cných kovů (jiné než kancelářský nábytek čísla 94.03) 

Průmysl A  

83.05 Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo desky s 
volnými listy, dopisní spony, spínací růžky, sponky na 
spisy, štítky ke kartotékám a podobné kancelářské zboží, 
z obecných kovů; sešívací drátky v pásech (například pro 
kancelářské potřeby, čalounické výrobky, balicí potřeby), 
z obecných kovů:    

8305.10 Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo desky s 
volnými listy 

Průmysl A  

8305.20 Sešívací drátky v pásech Průmysl A  

8305.90 Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl A  

83.06 Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky, neelektrické, 
z obecných kovů; sošky a jiné ozdobné předměty z obe
cných kovů; rámy a rámečky k fotografiím, obrazům 
nebo podobné rámy a rámečky, z obecných kovů; zrcadla 
z obecných kovů:    

8306.10 Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky Průmysl A  

8306.2 Sošky a jiné ozdobné předměty:    

8306.21 Pokovené drahým kovem Průmysl A  

8306.29 Ostatní Průmysl A  

8306.30 Rámy a rámečky k fotografiím, obrazům nebo podobné 
rámy a rámečky; zrcadla 

Průmysl A  

83.07 Ohebné trubky, z obecných kovů, též s příslušenstvím (fi
tinky):    

8307.10 Ze železa nebo oceli Průmysl A  
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8307.90 Z ostatních obecných kovů Průmysl A  

83.08 Závěry, rámy nebo obruby se závěrami, spony, přezky, 
svorky, háčky, očka, poutka a podobné výrobky, z obe
cných kovů, pro oděvy, obuv, plachty, brašnářské vý
robky, cestovní zboží nebo pro jiné zcela zhotovené vý
robky; duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem, z obe
cných kovů; perly a flitry z obecných kovů:    

8308.10 Háčky, poutka a očka Průmysl A  

8308.20 Duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem:    

8308.20.10 Slepé nýty Průmysl A  

8308.20.90 Ostatní Průmysl A  

8308.90 Ostatní, včetně částí a součástí:    

8308.90.10 Rámy nebo obruby se závěrami pro brašnářské výrobky Průmysl A  

8308.90.20 Perly Průmysl A  

8308.90.90 Ostatní Průmysl A  

83.09 Zátky, závěry lahví a víčka (včetně korunkových uzávěrů, 
šroubovacích víček a nalévacích zátek), odtrhovací uzá
věry pro lahve, plomby a jiné příslušenství obalů, z obe
cných kovů:    

8309.10 Korunkové uzávěry Průmysl A  

8309.90 Ostatní:    

8309.90.05 Ze železa nebo oceli Průmysl A  

8309.90.90 Ostatní Průmysl A  

8310.00 Desky (štíty) a destičky (štítky) s orientačními nápisy, se 
jménem, s adresou a podobné tabulky, číslice, písmena 
a jiné značky, z obecných kovů, s výjimkou výrobků čísla 
94.05 

Průmysl A  

83.11 Dráty, pruty, trubky, desky, elektrody a podobné výrobky, 
z obecných kovů nebo z karbidů kovů, povlečené nebo 
plněné tavidly, k pájení, pájení na tvrdo, svařování nebo 
nanášení kovů nebo karbidů kovů; dráty a pruty, z aglo
merovaného prášku z obecného kovu, pro metalizaci stří
káním:    

8311.10 Povlečené elektrody z obecných kovů, pro svařování elek
trickým obloukem:    

8311.10.10 S měkkým ocelovým jádrem Průmysl A  
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8311.10.90 Ostatní Průmysl A  

8311.20 Plněné dráty z obecných kovů, pro svařování elektrickým 
obloukem 

Průmysl A  

8311.30 Povlečené pruty a plněné dráty, z obecných kovů, pro pá
jení, pájení na tvrdo nebo svařování plamenem:    

8311.30.10 Svářecí elektrody s měkkým ocelovým jádrem Průmysl A  

8311.30.90 Ostatní Průmysl A  

8311.90 Ostatní:    

8311.90.10 Svářecí elektrody s měkkým ocelovým jádrem Průmysl A  

8311.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.01 Jaderné reaktory; neozářené palivové články (kazety) pro 
jaderné reaktory; stroje a přístroje pro oddělování izo
topů:    

8401.10 Jaderné reaktory Průmysl A  

8401.20 Stroje a přístroje pro oddělování izotopů a jejich části 
a součásti 

Průmysl A  

8401.30 Neozářené palivové články (kazety) Průmysl A  

8401.40 Části a součásti jaderných reaktorů Průmysl A  

84.02 Parní kotle (jiné než kotle k ústřednímu vytápění schopné 
dodávat jak horkou vodu, tak i nízkotlakou páru); kotle 
zvané „na přehřátou vodu“:    

8402.1 Parní kotle:    

8402.11 Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství převyšujícím 
45 tun za hodinu 

Průmysl A  

8402.12 Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství nepřesahují
cím 45 tun za hodinu 

Průmysl A  

8402.19 Ostatní parní kotle, včetně hybridních kotlů Průmysl A  

8402.20 Kotle zvané „na přehřátou vodu“ Průmysl A  

8402.90 Části a součásti Průmysl A  
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84.03 Kotle k ústřednímu vytápění (jiné než čísla 84.02):    

8403.10 Kotle Průmysl A  

8403.90 Části a součásti Průmysl A  

84.04 Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 84.2 nebo 
84.03 (například ohříváky vody tzv. ekonomizéry, přehří
váky páry, odstraňovače sazí, zařízení na rekuperaci 
plynů); kondenzátory pro parní pohonné jednotky:    

8404.10 Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 84.02 nebo 
84.03 

Průmysl A  

8404.20 Kondenzátory pro parní pohonné jednotky Průmysl A  

8404.90 Části a součásti Průmysl A  

84.05 Plynové generátory pro výrobu generátorového nebo vod
ního plynu, též vybavené čističi plynů; vyvíječe acetylenu 
a podobné plynové generátory pro výrobu plynu mokrou 
cestou, též vybavené čističi plynů:    

8405.10 Plynové generátory pro výrobu generátorového nebo vod
ního plynu, též vybavené čističi plynů; vyvíječe acetylenu 
a podobné plynové generátory pro výrobu plynu mokrou 
cestou, též vybavené čističi plynů 

Průmysl A  

8405.90 Části a součásti Průmysl A  

84.06 Parní turbíny:    

8406.10 Turbíny pro pohon lodí Průmysl A  

8406.8 Ostatní turbíny:    

8406.81 S výkonem převyšujícím 40 MW Průmysl A  

8406.82 S výkonem nepřesahujícím 40 MW Průmysl A  

8406.90 Části a součásti Průmysl A  

84.07 Vratné nebo rotační zážehové spalovací pístové motory s 
vnitřním spalováním:    

8407.10 Letecké motory Průmysl A  

8407.2 Motory pro pohon lodí:    

8407.21 Závěsné motory Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1646 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8407.29 Ostatní Průmysl A  

8407.3 Vratné pístové motory typů používaných k pohonu vozi
del kapitoly 87:    

8407.31 S obsahem válců nepřesahujícím 50 cm3 Průmysl A  

8407.32 S obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak nepřesahují
cím 250 cm3 

Průmysl A  

8407.33 S obsahem válců převyšujícím 250 cm3, avšak nepřesahu
jícím 1 000 cm3 

Průmysl A  

8407.34 S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3 Průmysl A  

8407.90 Ostatní motory Průmysl A  

84.08 Vznětové pístové motory s vnitřním spalováním (diese
lové motory nebo motory s žárovou hlavou):    

8408.10 Motory pro pohon lodí Průmysl A  

8408.20 Motory typů používaných k pohonu vozidel kapitoly 87 Průmysl A  

8408.90 Ostatní motory:    

8408.90.65 Stacionární motory, čtyřdobé, s atmosférickým sáním, s 
obsahem válců 300 cm3 nebo větším, avšak menším než 
4 000 cm3 (jiné než rozpoznatelné pro použití výhradně 
nebo hlavně pro silniční válce) 

Průmysl A  

8408.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.09 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
s motory čísel 84.07 nebo 84.08:    

8409.10 Pro letecké motory Průmysl A  

8409.9 Ostatní:    

8409.91 Vhodné pro použití výhradně nebo hlavně se zážehovými 
spalovacími pístovými motory s vnitřním spalováním:    

8409.91.27 Písty, též vybavené pístními čepy, pístními kroužky nebo 
vložkami válců, pro motory motorových vozidel 

Průmysl PM5 Motors partial 2 

8409.91.37 Pístní čepy (jiné než pro motory motocyklů) Průmysl X  
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8409.91.40 Sací a výfukové ventily, s průměrem hlavy nepřesahujícím 
80 mm 

Průmysl X  

8409.91.60 Chladiče Průmysl A  

8409.91.90 Ostatní Průmysl A  

8409.99 Ostatní:    

8409.99.30 Písty, s vnějším průměrem nepřesahujícím 155 mm, též 
vybavené pístními čepy, pístními kroužky nebo vložkami 
válců, pro motory motorových vozidel 

Průmysl A  

8409.99.60 Chladiče Průmysl A  

8409.99.90 Ostatní Průmysl A  

84.10 Vodní turbíny, vodní kola a jejich regulátory:    

8410.1 Vodní turbíny a vodní kola:    

8410.11 S výkonem nepřesahujícím 1 000 kW Průmysl A  

8410.12 S výkonem převyšujícím 1 000 kW, avšak nepřesahujícím 
10 000 kW 

Průmysl A  

8410.13 S výkonem převyšujícím 10 000 kW Průmysl A  

8410.90 Části a součásti, včetně regulátorů Průmysl A  

84.11 Proudové motory, turbovrtulové pohony a ostatní ply
nové turbíny:    

8411.1 Proudové motory:    

8411.11 S tahem nepřesahujícím 25 kN Průmysl A  

8411.12 S tahem převyšujícím 25 kN Průmysl A  

8411.2 Turbovrtulové pohony:    

8411.21 S výkonem nepřesahujícím 1 100 kW Průmysl A  

8411.22 S výkonem převyšujícím 1 100 kW Průmysl A  

8411.8 Ostatní plynové turbíny:    

8411.81 S výkonem nepřesahujícím 5 000 kW Průmysl A  
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8411.82 S výkonem převyšujícím 5 000 kW Průmysl A  

8411.9 Části a součásti:    

8411.91 Proudových motorů nebo turbovrtulových pohonů Průmysl A  

8411.99 Ostatní Průmysl A  

84.12 Ostatní motory a pohony:    

8412.10 Reaktivní motory (jiné než proudové motory) Průmysl A  

8412.2 Hydraulické motory a pohony:    

8412.21 S lineárním pohybem (válců) Průmysl A  

8412.29 Ostatní Průmysl A  

8412.3 Pneumatické motory a pohony:    

8412.31 S lineárním pohybem (válců) Průmysl A  

8412.39 Ostatní Průmysl A  

8412.80 Ostatní:    

8412.80.10 Generátory pro větrné turbíny Průmysl A  

8412.80.90 Ostatní Průmysl A  

8412.90 Části a součásti Průmysl A  

84.13 Čerpadla na kapaliny, též vybavená měřicím zařízením; 
zdviže na kapaliny:    

8413.1 Čerpadla vybavená měřicím zařízením nebo konstruovaná 
k vybavení tímto zařízením:    

8413.11 Čerpadla pro výdej pohonných hmot nebo mazadel, typů 
používaných v čerpacích stanicích nebo v garážích 

Průmysl A  

8413.19 Ostatní Průmysl A  

8413.20 Ruční čerpadla (jiná než položek 8413.11 nebo 8413.19) Průmysl A  

8413.30 Čerpadla pohonných hmot, mazadel nebo chladicích ka
palin, pro pístové motory s vnitřním spalováním 

Průmysl A  
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8413.40 Čerpadla na beton Průmysl A  

8413.50 Ostatní objemová čerpadla s kmitavým pohybem Průmysl A  

8413.60 Ostatní objemová rotační čerpadla Průmysl A  

8413.70 Ostatní odstředivá čerpadla:    

8413.70.25 Ponorná čerpadla Průmysl A  

8413.70.90 Ostatní Průmysl A  

8413.8 Ostatní čerpadla; zdviže na kapaliny:    

8413.81 Čerpadla Průmysl A  

8413.82 Zdviže na kapaliny Průmysl A  

8413.9 Části a součásti:    

8413.91 Čerpadel Průmysl A  

8413.92 Zdviží na kapaliny Průmysl A  

84.14 Vzduchová čerpadla nebo vývěvy, kompresory a ventilá
tory na vzduch nebo jiný plyn; ventilační nebo recirku
lační odsávače s ventilátorem, též s vestavěnými filtry:    

8414.10 Vývěvy Průmysl A  

8414.20 Vzduchová čerpadla ovládaná ručně nebo nohou Průmysl A  

8414.30 Kompresory typů používaných v chladicích zařízeních Průmysl A  

8414.40 Vzduchové kompresory, upevněné na podvozku s koly 
upraveném pro tažení 

Průmysl A  

8414.5 Ventilátory:    

8414.51 Stolní, podlahové, nástěnné, okenní, stropní nebo střešní 
ventilátory, s vlastním elektrickým motorem s výkonem 
nepřesahujícím 125 W 

Průmysl A  

8414.59 Ostatní Průmysl A  
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8414.60 Odsávače, jejichž nejdelší vodorovná strana nepřesahuje 
120 cm:    

8414.60.20 Pro domácnost Průmysl A  

8414.60.90 Ostatní Průmysl A  

8414.80 Ostatní Průmysl A  

8414.90 Části a součásti:    

8414.90.70 Pro ventilátory (jiné než části a součásti pro ventilátory 
rozpoznatelné pro použití v motorech motorových vozi
del) 

Průmysl A  

8414.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.15 Klimatizační zařízení skládající se z motorem poháněného 
ventilátoru a ze zařízení na změnu teploty a vlhkosti 
vzduchu, včetně takových zařízení, ve kterých nemůže 
být vlhkost vzduchu regulována odděleně:    

8415.10 Okenního nebo nástěnného typu, s vlastním pohonem 
nebo ve formě děleného systému („split-systém“):    

8415.10.10 Používaná v budovách, s kompresorovým pohonem, se 
jmenovitým chladicím výkonem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.10.20 Používaná v budovách, bez kompresorového pohonu, se 
jmenovitým chladicím výkonem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.10.50 Ostatní, s kompresorovým pohonem, se jmenovitým chla
dicím výkonem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.10.90 Ostatní Průmysl A  

8415.20 Používaná v prostoru pro osoby v motorových vozidlech Průmysl A  

8415.8 Ostatní:    

8415.81 S vestavěnou chladicí jednotkou a ventilem pro střídání 
chladicího a tepelného cyklu (vratná tepelná čerpadla):    

8415.81.10 Používaná v budovách, se jmenovitým chladicím výko
nem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.81.90 Ostatní Průmysl A  
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8415.82 Ostatní, s vestavěnou chladicí jednotkou:    

8415.82.10 Používaná v budovách, se jmenovitým chladicím výko
nem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.82.90 Ostatní Průmysl A  

8415.83 Bez vestavěné chladicí jednotky:    

8415.83.10 Používaná v budovách, se jmenovitým chladicím výko
nem nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.83.90 Ostatní Průmysl A  

8415.90 Části a součásti:    

8415.90.05 Vnitřní jednotky a venkovní jednotky pro zařízení podpo
ložek 8415.10.10 a 8415.10.20 

Průmysl A  

8415.90.20 Ostatní části a součásti rozpoznatelné pro použití vý
hradně nebo hlavně pro zařízení s kompresorovým poho
nem položky 8415.10 se jmenovitým chladicím výkonem 
nepřesahujícím 8,8 kW 

Průmysl A  

8415.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.16 Hořáky pro topeniště na kapalná, prášková nebo plynná 
paliva; mechanická přikládací zařízení, včetně jejich me
chanických roštů, mechanická zařízení pro odstraňování 
popela a podobná zařízení:    

8416.10 Hořáky pro topeniště na kapalná paliva Průmysl A  

8416.20 Ostatní hořáky pro topeniště, včetně kombinovaných ho
řáků 

Průmysl A  

8416.30 Mechanická přikládací zařízení, včetně jejich mechanic
kých roštů, mechanická zařízení pro odstraňování popela 
a podobná zařízení 

Průmysl A  

8416.90 Části a součásti Průmysl A  

84.17 Neelektrické průmyslové a laboratorní pece, včetně ne
elektrických spalovacích pecí:    

8417.10 Pece na pražení, tavení nebo jiné tepelné zpracování rud, 
pyritů nebo kovů 

Průmysl A  

8417.20 Pekárenské pece, včetně pecí na výrobu sušenek a jemného 
pečiva 

Průmysl A  
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8417.80 Ostatní Průmysl A  

8417.90 Části a součásti Průmysl A  

84.18 Chladničky, mrazničky a jiná chladicí nebo mrazicí zaří
zení, elektrické nebo jiné; tepelná čerpadla (jiná než kli
matizační zařízení čísla 84.15):    

8418.10 Kombinovaná chladicí-mrazicí zařízení, vybavená samo
statnými vnějšími dvířky 

Průmysl A  

8418.2 Chladničky, typu používaného v domácnostech:    

8418.21 Kompresorového typu Průmysl A  

8418.29 Ostatní Průmysl A  

8418.30 Mrazničky pultového typu, s objemem nepřesahujícím 
800 litrů:    

8418.30.10 S tloušťkou kterékoli stěny větší než 110 mm a se schop
ností udržet teplotu nižší než – 50 °C 

Průmysl A  

8418.30.90 Ostatní Průmysl A  

8418.40 Mrazničky skříňového typu, s objemem nepřesahujícím 
900 litrů:    

8418.40.10 S tloušťkou kterékoli stěny větší než 110 mm a se schop
ností udržet teplotu nižší než – 50 °C 

Průmysl A  

8418.40.90 Ostatní Průmysl A  

8418.50 Ostatní nábytek (boxy, skříně, pulty, vitríny a podobně) 
pro ukládání a vystavení s vestavěným chladicím nebo 
mrazicím zařízením 

Průmysl A  

8418.6 Ostatní chladicí nebo mrazicí zařízení; tepelná čerpadla:    

8418.61 Tepelná čerpadla jiná než klimatizační zařízení čísla 84.15:    

8418.61.10 Vhodná pro chladničky nebo mrazničky typu používa
ného v domácnostech 

Průmysl A  

8418.61.90 Ostatní Průmysl A  
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8418.69 Ostatní:    

8418.69.10 Vhodná pro chladničky nebo mrazničky typu používa
ného v domácnostech 

Průmysl A  

8418.69.90 Ostatní Průmysl A  

8418.9 Části a součásti:    

8418.91 Nábytek konstruovaný k vestavění mrazicího nebo chladi
cího zařízení:    

8418.91.10 Pro chladničky nebo mrazničky typu používaného v do
mácnostech 

Průmysl A  

8418.91.20 Pro pulty, skříně, vitríny a podobně Průmysl A  

8418.91.90 Ostatní Průmysl A  

8418.99 Ostatní:    

8418.99.10 Panely ze spojovaných hliníkových plechů, s odpařova
cími kanálky, neděrované ani nestříhané, bez měděných 
nebo hliníkových trubek 

Průmysl A  

8418.99.20 Ostatní, pro chladničky nebo mrazničky typu používa
ného v domácnostech 

Průmysl A  

8418.99.30 Ostatní, pro pulty, skříně, vitríny a podobně Průmysl A  

8418.99.40 Ostatní výparníky a kondenzátory Průmysl X  

8418.99.90 Ostatní Průmysl A  

84.19 Stroje, strojní zařízení nebo laboratorní přístroje, též elek
tricky vytápěné (kromě pecí a jiných zařízení čísla 85.14), 
pro zpracovávání materiálů výrobními postupy, které spo
čívají ve změně teploty, jako jsou topení, vaření, pražení, 
destilace, rektifikace (opakovaná destilace), sterilizace, pa
sterizace, paření, sušení, vypařování, odpařování, konden
zace nebo chlazení (jiné než stroje a strojní zařízení typu 
používaného v domácnosti); neelektrické průtokové nebo 
zásobníkové ohřívače vody:    

8419.1 Neelektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody:    

8419.11 Plynové průtokové ohřívače vody:    

8419.11.10 Pro domácnost Průmysl A  

8419.11.90 Ostatní Průmysl A  
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8419.19 Ostatní:    

8419.19.10 Pro domácnost Průmysl A  

8419.19.90 Ostatní Průmysl A  

8419.20 Sterilizační přístroje pro lékařské, chirurgické nebo labo
ratorní účely 

Průmysl A  

8419.3 Sušicí stroje:    

8419.31 Pro sušení zemědělských produktů Průmysl A  

8419.32 Pro sušení dřeva, buničiny (papíroviny), papíru, kartónu 
nebo lepenky 

Průmysl A  

8419.39 Ostatní Průmysl A  

8419.40 Destilační nebo rektifikační přístroje Průmysl A  

8419.50 Výměníky tepla Průmysl A  

8419.60 Přístroje a zařízení na zkapalňování vzduchu nebo jiných 
plynů 

Průmysl A  

8419.8 Ostatní stroje, strojní zařízení a přístroje:    

8419.81 Pro výrobu teplých nápojů nebo pro vaření nebo ohřívání 
jídel 

Průmysl A  

8419.89 Ostatní Průmysl A  

8419.90 Části a součásti:    

8419.90.10 Pro průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody pro do
mácnost 

Průmysl A  

8419.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.20 Kalandry nebo jiné válcovací stroje (jiné než stroje na vál
cování kovů nebo skla), válce pro tyto stroje:    

8420.10 Kalandry nebo jiné válcovací stroje Průmysl A  

8420.9 Části a součásti:    

8420.91 Válce Průmysl A  

8420.99 Ostatní Průmysl A  
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84.21 Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček; stroje a pří
stroje k filtrování nebo čištění kapalin nebo plynů:    

8421.1 Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček:    

8421.11 Odstředivky mléka Průmysl A  

8421.12 Ždímačky prádla:    

8421.12.20 S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 7 kg (jiné než 
přístroje na mince) 

Průmysl A  

8421.12.90 Ostatní Průmysl A  

8421.19 Ostatní Průmysl A  

8421.2 Stroje a přístroje k filtrování nebo čištění kapalin:    

8421.21 K filtrování nebo čištění vody Průmysl A  

8421.22 K filtrování nebo čištění nápojů (jiných než voda) Průmysl A  

8421.23 Olejové nebo palivové filtry pro spalovací motory:    

8421.23.30 Vhodné k použití pro motory motorových vozidel (včetně 
motorů motocyklů) 

Průmysl X  

8421.23.90 Ostatní Průmysl A  

8421.29 Ostatní Průmysl A  

8421.3 Stroje a přístroje k filtrování nebo čištění plynů:    

8421.31 Sací vzduchové filtry pro spalovací motory:    

8421.31.10 Vzduchové filtry se 6 nebo více trubicemi Průmysl A  

8421.31.20 Vzduchové filtry, pro těžký provoz, suché, bez vložky, vy
bavené předfiltrem 

Průmysl A  

8421.31.50 Ostatní, vhodné k použití pro motory motorových vozi
del (včetně motorů motocyklů) 

Průmysl X  

8421.31.90 Ostatní Průmysl A  
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8421.39 Ostatní:    

8421.39.20 Filtrovací přístroje používané v klimatizačních systémech 
motorových vozidel 

Průmysl A  

8421.39.30 Katalyzátory používané v motorových vozidlech Průmysl A  

8421.39.90 Ostatní Průmysl A  

8421.9 Části a součásti:    

8421.91 Odstředivek, včetně odstředivých ždímaček:    

8421.91.20 Pro ždímačky prádla s obsahem suchého prádla nepřesa
hujícím 7 kg 

Průmysl A  

8421.91.90 Ostatní Průmysl A  

8421.99 Ostatní:    

8421.99.66 Pro filtry vhodné k použití pro motory motorových vozi
del (včetně motorů motocyklů) 

Průmysl X  

8421.99.90 Ostatní Průmysl A  

84.22 Myčky nádobí; stroje a přístroje na čištění nebo sušení 
lahví nebo jiných obalů; stroje a přístroje k plnění, uzaví
rání, pečetění nebo označování lahví, plechovek, krabic, 
pytlů nebo jiných obalů; stroje a přístroje na uzavírání 
lahví, sklenic, tub a podobných obalů kapslemi; ostatní 
balicí stroje a přístroje nebo zařízení obalové techniky 
(včetně strojů a přístrojů na balení tepelným smršťová
ním); stroje a přístroje k nasycování nápojů oxidem uhli
čitým:    

8422.1 Myčky nádobí:    

8422.11 Pro domácnost Průmysl A  

8422.19 Ostatní Průmysl A  

8422.20 Stroje a přístroje na čištění nebo sušení lahví nebo jiných 
obalů 

Průmysl A  

8422.30 Stroje a přístroje k plnění, uzavírání, pečetění nebo ozna
čování lahví, plechovek, krabic, pytlů nebo jiných obalů; 
stroje a přístroje na uzavírání lahví, sklenic, tub a podob
ných obalů kapslemi; stroje a přístroje k nasycování ná
pojů oxidem uhličitým 

Průmysl A  

8422.40 Ostatní balicí stroje a přístroje nebo zařízení obalové 
techniky (včetně strojů a přístrojů na balení tepelným 
smršťováním) 

Průmysl A  
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8422.90 Části a součásti Průmysl A  

84.23 Přístroje a zařízení k určování hmotnosti (kromě vah o ci
tlivosti 5 cg nebo citlivější), včetně váhových počítacích 
nebo kontrolních strojů; závaží pro váhy všech druhů:    

8423.10 Osobní váhy, včetně kojeneckých vah; váhy pro domác
nost 

Průmysl A  

8423.20 Váhy pro průběžné měření hmotnosti zboží na dopravní
cích 

Průmysl A  

8423.30 Váhy pro konstantní odvažování a váhy pro dávkování 
předem stanoveného množství materiálů do pytlů nebo ji
ných obalů, včetně násypných vah 

Průmysl A  

8423.8 Ostatní přístroje a zařízení k určování hmotnosti:    

8423.81 S maximálním zatížením nepřesahujícím 30 kg Průmysl A  

8423.82 S maximálním zatížením převyšujícím 30 kg, avšak ne
přesahujícím 5 000 kg 

Průmysl A  

8423.89 Ostatní Průmysl A  

8423.90 Závaží pro váhy všech druhů; části a součásti přístrojů 
a zařízení k určování hmotnosti 

Průmysl A  

84.24 Mechanické přístroje (též ruční) ke stříkání, rozstřikování 
(rozmetávání) nebo rozprašování kapalin nebo prášků; 
hasicí přístroje, též s náplní; stříkací pistole a podobné 
přístroje; dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry 
a podobné tryskací přístroje:    

8424.10 Hasicí přístroje, též s náplní Průmysl A  

8424.20 Stříkací pistole a podobné přístroje Průmysl A  

8424.30 Dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry a podobné 
tryskací přístroje 

Průmysl A  

8424.8 Ostatní přístroje:    

8424.81 Pro zemědělství nebo zahradnictví Průmysl A  

8424.89 Ostatní Průmysl A  

8424.90 Části a součásti Průmysl A  
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84.25 Kladkostroje a zdvihací zařízení (jiné než skipové výtahy); 
navijáky a vrátky; zdviháky:    

8425.1 Kladkostroje a zdvihací zařízení (jiné než skipové výtahy 
nebo zdvihací zařízení na zdvihání vozidel):    

8425.11 Poháněné elektrickým motorem Průmysl A  

8425.19 Ostatní Průmysl A  

8425.3 Navijáky; vrátky:    

8425.31 Poháněné elektrickým motorem:    

8425.31.10 Velrybářské navijáky nebo navijáky rybolovných vlečných 
sítí 

Průmysl A  

8425.31.90 Ostatní Průmysl A  

8425.39 Ostatní:    

8425.39.10 Velrybářské navijáky nebo navijáky rybolovných vlečných 
sítí 

Průmysl A  

8425.39.90 Ostatní Průmysl A  

8425.4 Zdviháky; zdvihací zařízení ke zdvihání vozidel:    

8425.41 Fixní zdvihací systémy typů používaných v garážích Průmysl A  

8425.42 Ostatní hydraulické zdviháky a zdvihací zařízení:    

8425.42.10 Pojízdné dílenské zvedáky, s nosností nepřesahující 11 t Průmysl A  

8425.42.20 Ostatní pojízdné dílenské zvedáky Průmysl A  

8425.42.25 Sloupkové zvedáky, s nosností nepřesahující 90,7 t Průmysl 6 % Motor 3 

8425.42.30 Ostatní zvedáky, ruční, s nosností nepřesahující 90,7 t Průmysl 6 % Motor 3 

8425.42.35 Čtyřsloupkové zvedáky, s nosností nepřesahující 3,5 t Průmysl A  

8425.42.40 Ostatní zvedáky Průmysl A  

8425.42.50 Ostatní zdviháky Průmysl A  

8425.42.90 Ostatní Průmysl A  
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8425.49 Ostatní:    

8425.49.10 Pojízdné dílenské zvedáky Průmysl A  

8425.49.15 Zvedáky, mechanické, ruční, s výškou zdvihu při úplném 
vytažení 800 mm nebo vyšší (jiné než pojízdné dílenské 
zvedáky) 

Průmysl A  

8425.49.25 Ostatní mechanické zvedáky, ruční, s nosností nepřesahu
jící 90,7 t 

Průmysl A  

8425.49.30 Ostatní zvedáky Průmysl A  

8425.49.90 Ostatní Průmysl A  

84.26 Lodní otočné sloupové jeřáby; jeřáby, včetně lanových je
řábů; mobilní zdvihací rámy, zdvižné obkročné vozíky, 
portálové nízkozdvižné vozíky a jeřábové vozíky:    

8426.1 Pojízdné (mostové) jeřáby, přepravní jeřáby, portálové je
řáby, mostové jeřáby, mobilní zvedací rámy, zdvižné ob
kročné vozíky a portálové nízkozdvižné vozíky:    

8426.11 Pojízdné (mostové) jeřáby s pevnou podpěrou Průmysl A  

8426.12 Mobilní zvedací rámy na pneumatikách a zdvižné ob
kročné vozíky a portálové nízkozdvižné vozíky 

Průmysl A  

8426.19 Ostatní Průmysl A  

8426.20 Věžové jeřáby Průmysl A  

8426.30 Portálové nebo podstavcové otočné sloupové jeřáby Průmysl A  

8426.4 Ostatní stroje, samohybné:    

8426.41 Na pneumatikách:    

8426.41.10 Jeřábové vozíky, konstruované k manipulaci s kontejnery Průmysl A  

8426.41.90 Ostatní Průmysl A  

8426.49 Ostatní Průmysl A  

8426.9 Ostatní stroje:    

8426.91 Konstruované k připevnění na silniční vozidla Průmysl A  

8426.99 Ostatní Průmysl A  
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84.27 Vidlicové stohovací vozíky; ostatní vozíky vybavené zdvi
hacím nebo manipulačním zařízením:    

8427.10 Samohybné vozíky poháněné elektrickým motorem Průmysl A  

8427.20 Ostatní samohybné vozíky:    

8427.20.30 Vysokozdvižné vozíky s posuvným zdvihacím zařízením 
(reach stacker) s výložníkem, pro manipulaci s kontejnery, 
o hmotnosti nepřesahující 6 000 kg 

Průmysl A  

8427.20.40 Ostatní vidlicové stohovací vozíky o hmotnosti nepřesa
hující 10 000 kg 

Průmysl A  

8427.20.50 Ostatní vidlicové stohovací vozíky o hmotnosti převyšu
jící 10 000 kg 

Průmysl A  

8427.20.90 Ostatní Průmysl A  

8427.90 Ostatní vozíky:    

8427.90.20 Ručně ovládané paletové vozíky Průmysl A  

8427.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.28 Ostatní zvedací, manipulační, nakládací nebo vykládací 
zařízení (například výtahy, eskalátory, dopravníky, visuté 
lanovky):    

8428.10 Výtahy a skipové výtahy Průmysl A  

8428.20 Pneumatické elevátory a dopravníky Průmysl A  

8428.3 Ostatní elevátory a dopravníky pro nepřetržité přemísťo
vání zboží nebo materiálů:    

8428.31 Speciálně konstruované pro použití pod zemí Průmysl A  

8428.32 Ostatní, korečkového typu Průmysl A  

8428.33 Ostatní, pásového typu Průmysl A  

8428.39 Ostatní Průmysl A  

8428.40 Eskalátory a pohyblivé chodníky Průmysl A  

8428.60 Visuté lanovky, sedačkové výtahy, lyžařské vleky; trakční 
zařízení pro pozemní lanovky 

Průmysl A  

8428.90 Ostatní zařízení:    

8428.90.10 Zdvižné plošiny a korečky pro elevátory pro výškové 
práce, konstruované k připevnění na vozidlo, s pracovní 
výškou nepřesahující 20 m, měřeno od země ke spodní 
části plošiny nebo korečku 

Průmysl A  
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8428.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.29 Samohybné buldozery, angldozery, srovnávače (grejdry), 
stroje na vyrovnávání terénu (nivelátory), škrabače (skrej
pry), mechanické lopaty, rypadla, lopatové nakladače, du
sadla a silniční válce:    

8429.1 Buldozery a angldozery:    

8429.11 Pásové Průmysl A  

8429.19 Ostatní Průmysl A  

8429.20 Stroje na srovnávání a vyrovnávání terénu (grejdry a nive
látory) 

Průmysl A  

8429.30 Škrabače (skrejpry) Průmysl A  

8429.40 Dusadla a silniční válce Průmysl A  

8429.5 Mechanické lopaty, rypadla a lopatové nakladače:    

8429.51 Čelní lopatové nakladače:    

8429.51.20 Jiné než pásové, poháněné pístovým motorem s vnitřním 
spalováním, o hmotnosti 3 000 kg nebo větší, avšak ne
přesahující 30 000 kg (jiné než speciálně konstruované 
pro použití v dolech) 

Průmysl A  

8429.51.90 Ostatní Průmysl A  

8429.52 Strojní zařízení s nástavbou otočnou o 360° Průmysl A  

8429.59 Ostatní Průmysl A  

84.30 Ostatní srovnávací, vyrovnávací (nivelační), škrabací, 
hloubicí, pěchovací, zhutňovací, těžební (dobývací) nebo 
vrtací stroje, pro zemní práce, těžbu rud nebo nerostů; 
beranidla a vytahovače pilot; sněhové pluhy a sněhové 
frézy:    

8430.10 Beranidla a vytahovače pilot Průmysl A  

8430.20 Sněhové pluhy a sněhové frézy Průmysl A  

8430.3 Brázdicí a zásekové stroje pro těžbu uhlí nebo hornin 
a stroje pro ražení tunelů, chodeb a štol:    

8430.31 Samohybné Průmysl A  

8430.39 Ostatní Průmysl A  
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8430.4 Ostatní hloubicí nebo vrtací stroje:    

8430.41 Samohybné Průmysl A  

8430.49 Ostatní Průmysl A  

8430.50 Ostatní stroje, samohybné Průmysl A  

8430.6 Ostatní stroje, nesamohybné:    

8430.61 Pěchovací nebo zhutňovací stroje Průmysl A  

8430.69 Ostatní Průmysl A  

84.31 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se stroji a zařízeními čísel 84.25 až 84.30:    

8431.10 Strojů a zařízení čísla 84.25:    

8431.10.05 Řetězových zdvihacích zařízení s trojitým čelním ozube
ným kolem s přímými zuby 

Průmysl A  

8431.10.10 Hydraulických pojízdných dílenských zvedáků, s nosností 
nepřesahující 11 t 

Průmysl A  

8431.10.25 Ostatních hydraulických zvedáků, ručních, s nosností ne
přesahující 90,7 t (jiných než pojízdné dílenské zvedáky) 

Průmysl 6 % Motor 3 

8431.10.30 Ostatních mechanických zvedáků, ručních, s nosností ne
přesahující 90,7 t (jiných než pojízdné dílenské zvedáky) 

Průmysl 6 % Motor 3 

8431.10.90 Ostatní Průmysl A  

8431.20 Strojů a zařízení čísla 84.27:    

8431.20.10 Chladiče Průmysl A  

8431.20.90 Ostatní Průmysl A  

8431.3 Strojů a zařízení čísla 84.28:    

8431.31 Výtahů, skipových výtahů nebo eskalátorů Průmysl A  

8431.39 Ostatní Průmysl A  
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8431.4 Strojů a zařízení čísel 84.26, 84.29 nebo 84.30:    

8431.41 Korečky, lopaty, drapáky a prostředky k uchopení Průmysl A  

8431.42 Radlice buldozerů nebo angldozerů Průmysl A  

8431.43 Části a součásti vrtacích nebo hloubicích strojů polo
žek 8430.41 nebo 8430.49 

Průmysl A  

8431.49 Ostatní:    

8431.49.60 Chladiče Průmysl A  

8431.49.90 Ostatní Průmysl A  

84.32 Stroje a přístroje pro zemědělství, zahradnictví nebo les
nictví, k přípravě nebo obdělávání půdy; válce na úpravu 
trávníků nebo sportovních ploch:    

8432.10 Pluhy Průmysl A  

8432.2 Brány, rozrývače (skarifikátory), kultivátory, prutové 
brány a plečky:    

8432.21 Talířové brány Průmysl A  

8432.29 Ostatní Průmysl A  

8432.30 Secí, sázecí a přesazovací stroje Průmysl A  

8432.40 Rozmetadla mrvy a umělých hnojiv Průmysl A  

8432.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8432.90 Části a součásti Průmysl A  

84.33 Žací nebo mláticí stroje, přístroje a zařízení, včetně bali
cích lisů na píci nebo slámu; sekačky na trávu nebo píci; 
stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo jiných ze
mědělských produktů (jiné než stroje a přístroje čí
sla 84.37):    

8433.1 Sekačky na trávu k úpravě trávníků, parků nebo sportov
ních ploch:    

8433.11 S motorem, se sekacím zařízením otáčejícím se v hori
zontální poloze:    

8433.11.10 Se šířkou sečení nepřesahující 470 mm Průmysl A  

8433.11.90 Ostatní Průmysl A  
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8433.19 Ostatní:    

8433.19.10 Se šířkou sečení nepřesahující 460 mm Průmysl A  

8433.19.90 Ostatní Průmysl A  

8433.20 Ostatní žací stroje, včetně žacích lišt k připevnění na trak
tory 

Průmysl A  

8433.30 Ostatní stroje a přístroje na zpracování sena a píce Průmysl A  

8433.40 Balicí lisy na píci nebo slámu, včetně sběracích lisů Průmysl A  

8433.5 Ostatní stroje a přístroje pro sklizňové práce; stroje a pří
stroje pro výmlat:    

8433.51 Kombinované stroje pro sklízení a výmlat Průmysl A  

8433.52 Ostatní stroje a přístroje pro výmlat Průmysl A  

8433.53 Stroje na sklízení kořenů nebo hlíz Průmysl A  

8433.59 Ostatní Průmysl A  

8433.60 Stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo jiných ze
mědělských produktů 

Průmysl A  

8433.90 Části a součásti Průmysl A  

84.34 Dojicí stroje a mlékárenské stroje a zařízení:    

8434.10 Dojicí stroje Průmysl A  

8434.20 Mlékárenské stroje a zařízení Průmysl A  

8434.90 Části a součásti Průmysl A  

84.35 Lisy, drtiče a podobné stroje a přístroje pro výrobu vína, 
jablečných moštů, ovocných šťáv nebo podobných ná
pojů:    

8435.10 Stroje a přístroje Průmysl A  

8435.90 Části a součásti Průmysl A  

84.36 Ostatní stroje a přístroje pro zemědělství, zahradnictví, 
lesnictví, drůbežářství nebo včelařství, včetně zařízení na 
klíčení rostlin vybavených mechanickým nebo tepelným 
zařízením; inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství:    

8436.10 Stroje a přístroje pro přípravu krmiv pro zvířata Průmysl A  
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8436.2 Stroje a přístroje pro drůbežářství; inkubátory a umělé 
líhně pro drůbežářství:    

8436.21 Inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství Průmysl A  

8436.29 Ostatní Průmysl A  

8436.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8436.9 Části a součásti:    

8436.91 Strojů a přístrojů pro drůbežářství nebo inkubátorů 
a umělých líhní pro drůbežářství 

Průmysl A  

8436.99 Ostatní Průmysl A  

84.37 Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, zrn 
nebo sušených luštěnin; stroje a přístroje používané v 
mlynářství nebo při zpracování obilovin nebo sušených 
luštěnin (jiné než stroje a přístroje zemědělského typu):    

8437.10 Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, zrn 
nebo sušených luštěnin 

Průmysl A  

8437.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8437.90 Části a součásti Průmysl A  

84.38 Stroje a přístroje, jinde v této kapitole neuvedené ani ne
zahrnuté, pro průmyslovou přípravu nebo výrobu potra
vin nebo nápojů (jiné než stroje a přístroje pro extrakci 
nebo přípravu živočišných nebo ztužených rostlinných 
tuků nebo olejů):    

8438.10 Stroje a přístroje pro pekárny a stroje a přístroje pro vý
robu makaronů, špaget nebo podobných výrobků 

Průmysl A  

8438.20 Stroje a přístroje pro výrobu cukrovinek, kakaa nebo čo
kolády 

Průmysl A  

8438.30 Stroje a přístroje pro výrobu cukru Průmysl A  

8438.40 Stroje a přístroje pro pivovary Průmysl A  

8438.50 Stroje a přístroje na zpracování masa nebo drůbeže Průmysl A  

8438.60 Stroje a přístroje na zpracování ovoce, ořechů nebo zele
niny 

Průmysl A  

8438.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  
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8438.90 Části a součásti Průmysl A  

84.39 Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) z vlá
knitého celulózového materiálu nebo pro výrobu nebo 
konečnou úpravu papíru, kartónu nebo lepenky:    

8439.10 Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) z vlá
knitého celulózového materiálu 

Průmysl A  

8439.20 Stroje a přístroje pro výrobu papíru, kartónu nebo le
penky 

Průmysl A  

8439.30 Stroje a přístroje pro konečnou úpravu papíru, kartónu 
nebo lepenky 

Průmysl A  

8439.9 Části a součásti:    

8439.91 Strojů a přístrojů pro výrobu buničiny (papíroviny) z vlá
knitého celulózového materiálu 

Průmysl A  

8439.99 Ostatní Průmysl A  

84.40 Stroje a přístroje pro brožování a vazbu knih, včetně 
strojů na sešívání knih:    

8440.10 Stroje a přístroje Průmysl A  

8440.90 Části a součásti Průmysl A  

84.41 Ostatní stroje a přístroje pro zpracování buničiny (papíro
viny), papíru, kartónu nebo lepenky, včetně řezaček všech 
druhů:    

8441.10 Řezačky Průmysl A  

8441.20 Stroje pro výrobu pytlů, sáčků nebo obálek Průmysl A  

8441.30 Stroje pro výrobu krabic, beden, pouzder, tub, válců nebo 
podobných obalů (jinak než tvarováním) 

Průmysl A  

8441.40 Stroje pro výrobu výrobků z buničiny (papíroviny), pa
píru, kartónu nebo lepenky tvarováním 

Průmysl A  

8441.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8441.90 Části a součásti Průmysl A  

84.42 Stroje, přístroje a zařízení (jiné než obráběcí a tvářecí 
stroje čísel 84.56 až 84.65) pro přípravu nebo zhotovo
vání desek, válců nebo jiných tiskařských pomůcek; 
desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, válce a lito
grafické kameny upravené pro grafické účely (např. hla
zené, zrněné nebo leštěné):    

8442.30 Stroje, přístroje a zařízení Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1667 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8442.40 Části a součásti výše uvedených strojů, přístrojů a zaří
zení 

Průmysl A  

8442.50 Desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, válce a lito
grafické kameny připravené pro grafické účely (např. hla
zené, zrněné nebo leštěné) 

Průmysl A  

84.43 Tiskařské stroje a přístroje určené k tisku pomocí desek, 
válců a jiných tiskařských pomůcek čísla 84.42; ostatní ti
skárny, kopírovací stroje a telefaxové přístroje, též kombi
nované; jejich části, součásti a příslušenství:    

8443.1 Tiskařské stroje a přístroje určené k tisku pomocí desek, 
válců a jiných tiskařských pomůcek čísla 84.42:    

8443.11 Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, kotoučové Průmysl A  

8443.12 Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, pro archový tisk (plo
chý tisk), kancelářského typu (používající archy s jednou 
stranou nepřesahující 22 cm a druhou stranou nepřesahu
jící 36 cm, v nepřeloženém stavu) 

Průmysl A  

8443.13 Ostatní ofsetové tiskařské stroje a přístroje Průmysl A  

8443.14 Typografické tiskařské stroje a přístroje, kotoučové 
(kromě strojů a přístrojů pro flexografický tisk) 

Průmysl A  

8443.15 Typografické tiskařské stroje a přístroje, jiné než kotou
čové (kromě strojů a přístrojů pro flexografický tisk) 

Průmysl A  

8443.16 Stroje a přístroje pro flexografický tisk Průmysl A  

8443.17 Hlubotiskové stroje a přístroje Průmysl A  

8443.19 Ostatní Průmysl A  

8443.3 Ostatní tiskárny, kopírovací stroje a telefaxové přístroje 
(faxy), též kombinované:    

8443.31 Stroje, které umožňují dvě nebo více z funkcí tisk, kopíro
vání nebo telefaxový přenos, a které je možno připojit k 
zařízení pro automatizované zpracování dat nebo do ko
munikační sítě 

Průmysl A  

8443.32 Ostatní, které je možno připojit k zařízení pro automati
zované zpracování dat nebo do komunikační sítě:    

8443.32.10 Dálnopisné přístroje Průmysl A  
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8443.32.90 Ostatní Průmysl A  

8443.39 Ostatní Průmysl A  

8443.9 Části, součásti a příslušenství:    

8443.91 Části, součásti a příslušenství tiskařských strojů a přístrojů 
určených k tisku pomocí desek, válců a jiných pomůcek 
čísla 84.42 

Průmysl A  

8443.99 Ostatní Průmysl A  

8444.00 Stroje k vytlačování, protahování, tvarování nebo stříhání 
chemických textilních materiálů 

Průmysl A  

84.45 Stroje pro přípravu textilních vláken; stroje na spřádání 
a dopřádání, zdvojování nebo kroucení a jiné stroje a pří
stroje na výrobu textilních přízí; stroje pro navíjení nebo 
soukání (včetně útkových soukacích strojů) a stroje pro 
přípravu textilních přízí pro zpracování na strojích čí
sel 84.46 nebo 84.47:    

8445.1 Stroje pro přípravu textilních vláken:    

8445.11 Mykací stroje Průmysl A  

8445.12 Česací stroje Průmysl A  

8445.13 Protahovací nebo předpřádací stroje Průmysl A  

8445.19 Ostatní Průmysl A  

8445.20 Textilní spřádací nebo dopřádací stroje Průmysl A  

8445.30 Stroje na zdvojování nebo kroucení vláken Průmysl A  

8445.40 Soukací stroje (včetně útkových soukacích strojů) nebo 
navíjecí stroje 

Průmysl A  

8445.90 Ostatní Průmysl A  

84.46 Tkalcovské stavy:    

8446.10 Pro tkaní textilií o šířce nepřesahující 30 cm Průmysl A  

8446.2 Pro tkaní textilií o šířce převyšující 30 cm, člunkové:    

8446.21 Mechanické stavy Průmysl A  
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8446.29 Ostatní Průmysl A  

8446.30 Pro tkaní textilií o šířce převyšující 30 cm, bezčlunkové Průmysl A  

84.47 Pletací stroje, stroje na zpevnění prošitím, stroje na vý
robu ovinutých nití, stroje na výrobu tylu, krajek, výšivek, 
lemovek, prýmků nebo sítí a stroje na výrobu střapců:    

8447.1 Kruhové pletací stroje:    

8447.11 S průměrem válce nepřesahujícím 165 mm Průmysl A  

8447.12 S průměrem válce převyšujícím 165 mm Průmysl A  

8447.20 Ploché pletací stroje; stroje na zpevnění prošitím Průmysl A  

8447.90 Ostatní Průmysl A  

84.48 Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje čísel 84.44, 
84.45, 84.46 nebo 84.47 (například listovky, žakárové 
stroje, samočinné zarážky, zařízení pro člunkovou vý
měnu); části, součásti a příslušenství vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně se stroji tohoto čísla nebo čí
sel 84.44, 84.45, 84.46 nebo 84.47 (například vřetena 
a křídla, mykací povlaky, tkalcovské paprsky, vochličky, 
trysky, člunky, nitěnky a listy brdové, pletací jehly):    

8448.1 Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje čísel 84.44, 
84.45, 84.46 nebo 84.47:    

8448.11 Listovky a žakárové stroje; stroje k redukci, děrování nebo 
kopírování štítků (karet) nebo stroje ke spojování štítků 
(karet) po jejich děrování 

Průmysl A  

8448.19 Ostatní Průmysl A  

8448.20 Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.44 nebo je
jich přídavného (pomocného) strojního zařízení 

Průmysl A  

8448.3 Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.45 nebo je
jich přídavného (pomocného) strojního zařízení:    

8448.31 Mykací povlaky Průmysl A  

8448.32 Strojů pro přípravu textilních vláken (jiné než mykací po
vlaky) 

Průmysl A  

8448.33 Vřetena, křídla, dopřádací prstence a běžce (prstencového 
spřádacího stroje) 

Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1670 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8448.39 Ostatní Průmysl A  

8448.4 Části, součásti a příslušenství tkalcovských stavů nebo je
jich přídavného (pomocného) strojního zařízení:    

8448.42 Paprsky pro tkalcovské stavy, nitěnky a listy brdové Průmysl A  

8448.49 Ostatní Průmysl A  

8448.5 Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.47 nebo je
jich přídavného (pomocného) strojního zařízení:    

8448.51 Platiny, jehly a ostatní výrobky používané pro vytváření 
oček 

Průmysl A  

8448.59 Ostatní Průmysl A  

8449.00 Stroje a přístroje pro výrobu nebo konečnou úpravu plsti 
nebo netkaných textilních materiálů jako metrového nebo 
tvarovaného zboží, včetně strojů a přístrojů pro výrobu 
plstěných klobouků; formy na výrobu klobouků 

Průmysl A  

84.50 Pračky pro domácnost nebo prádelny, včetně praček se 
sušičkami:    

8450.1 Pračky s obsahem suchého prádla nepřesahujícím 10 kg:    

8450.11 Plně automatické pračky Průmysl A  

8450.12 Ostatní pračky, s vestavěnou odstředivou sušičkou:    

8450.12.30 S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 7 kg Průmysl A  

8450.12.90 Ostatní Průmysl A  

8450.19 Ostatní Průmysl A  

8450.20 Pračky s obsahem suchého prádla převyšujícím 10 kg:    

8450.20.10 Ne plně automatické, s vestavěnou odstředivou sušičkou, 
s obsahem suchého prádla nepřesahujícím 13 kg 

Průmysl A  

8450.20.90 Ostatní Průmysl A  

8450.90 Části a součásti Průmysl A  
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84.51 Stroje a přístroje (jiné než čísla 84.50) pro praní, čištění, 
ždímání, sušení, žehlení (včetně žehlicích lisů), bělení, bar
vení, apretování, konečnou úpravu nebo impregnování 
textilních přízí, textilií nebo zcela zhotovených textilních 
výrobků a stroje na nanášení pasty na základové tkaniny 
nebo jiné podložky používané při výrobě podlahových 
krytin jako je linoleum; stroje pro navíjení, odvíjení, sklá
dání a plisování, stříhání nebo zoubkování či vykrajování 
textilií:    

8451.10 Stroje a přístroje pro chemické čištění Průmysl A  

8451.2 Sušičky:    

8451.21 S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 10 kg:    

8451.21.10 Sušičky prádla, bubnové, s obsahem suchého prádla ne
přesahujícím 7,5 kg (jiné než přístroje na mince) 

Průmysl A  

8451.21.20 Ostatní sušičky prádla, s obsahem suchého prádla nepře
sahujícím 7,5 kg (jiné než přístroje na mince) 

Průmysl A  

8451.21.90 Ostatní Průmysl A  

8451.29 Ostatní Průmysl A  

8451.30 Žehlicí stroje a přístroje (včetně žehlicích lisů) Průmysl A  

8451.40 Stroje a přístroje pro praní, bělení nebo barvení Průmysl A  

8451.50 Stroje a přístroje pro navíjení, odvíjení, skládání a pliso
vání, střihání nebo zoubkování či vykrajování textilií 

Průmysl A  

8451.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8451.90 Části a součásti:    

8451.90.10 Pro sušičky prádla, bubnové, s obsahem suchého prádla 
nepřesahujícím 7,5 kg 

Průmysl A  

8451.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.52 Šicí stroje (jiné než stroje na sešívání knih čísla 84.40); 
nábytek, podstavce a kryty speciálně konstruované pro 
šicí stroje; jehly do šicích strojů:    

8452.10 Šicí stroje pro domácnost Průmysl A  
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8452.2 Ostatní šicí stroje:    

8452.21 Automatické jednotky Průmysl A  

8452.29 Ostatní Průmysl A  

8452.30 Jehly do šicích strojů Průmysl A  

8452.90 Nábytek, podstavce a kryty pro šicí stroje a jejich části 
a součásti; ostatní části a součásti šicích strojů 

Průmysl A  

84.53 Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpraco
vání kůží, kožek nebo usní nebo pro výrobu nebo opravy 
obuvi nebo jiných výrobků z kůží, kožek nebo usní (jiné 
než šicí stroje):    

8453.10 Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpraco
vání kůží, kožek nebo usní 

Průmysl A  

8453.20 Stroje a přístroje na výrobu nebo opravy obuvi Průmysl A  

8453.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8453.90 Části a součásti Průmysl A  

84.54 Konvertory, licí pánve, kokily na ingoty a licí stroje, pro 
metalurgii nebo slévárny kovů:    

8454.10 Konvertory Průmysl A  

8454.20 Kokily na ingoty a licí pánve Průmysl A  

8454.30 Licí stroje Průmysl A  

8454.90 Části a součásti Průmysl A  

84.55 Válcovací stolice a válcovací tratě na kovy a jejich válce:    

8455.10 Válcovací stolice a válcovací tratě na trubky Průmysl A  

8455.2 Ostatní válcovací stolice a válcovací tratě:    

8455.21 Pracující za tepla nebo kombinovaně za tepla a za stu
dena 

Průmysl A  

8455.22 Pracující za studena Průmysl A  
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8455.30 Válce pro válcovací stolice a válcovací tratě Průmysl A  

8455.90 Ostatní části a součásti Průmysl A  

84.56 Obráběcí stroje pro zpracování jakéhokoliv materiálu 
úběrem materiálu, pomocí laserů nebo jiných světelných 
nebo fotonových svazků, ultrazvuku, elektroeroze, elek
trochemických reakcí, elektronových svazků, ionizujícího 
záření nebo obloukových výbojů v plazmatu; stroje pro 
obrábění vodním paprskem:    

8456.10 Pracující pomocí laserů nebo jiných světelných nebo foto
nových svazků 

Průmysl A  

8456.20 Pracující pomocí ultrazvuku Průmysl A  

8456.30 Pracující pomocí elektroeroze Průmysl A  

8456.90 Ostatní Průmysl A  

84.57 Obráběcí centra, stroje stavebnicové konstrukce (jednopo
lohové) a vícepolohové postupové obráběcí stroje, pro ob
rábění kovů:    

8457.10 Obráběcí centra Průmysl A  

8457.20 Stroje stavebnicové konstrukce (jednopolohové) Průmysl A  

8457.30 Vícepolohové postupové obráběcí stroje Průmysl A  

84.58 Soustruhy (včetně soustružnických obráběcích center) pro 
obrábění kovů:    

8458.1 Horizontální soustruhy:    

8458.11 Číslicově řízené Průmysl A  

8458.19 Ostatní Průmysl A  

8458.9 Ostatní soustruhy:    

8458.91 Číslicově řízené Průmysl A  

8458.99 Ostatní Průmysl A  

84.59 Obráběcí stroje (včetně strojů s pohyblivou hlavou) pro 
vrtání, vyvrtávání, frézování, řezání vnitřních nebo vněj
ších závitů úběrem kovu [jiné než soustruhy (včetně sou
stružnických obráběcích center) čísla 84.58]:    

8459.10 Stroje s pohyblivou hlavou Průmysl A  
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8459.2 Ostatní stroje pro vrtání:    

8459.21 Číslicově řízené Průmysl A  

8459.29 Ostatní Průmysl A  

8459.3 Ostatní kombinované vyvrtávací-frézovací stroje:    

8459.31 Číslicově řízené Průmysl A  

8459.39 Ostatní Průmysl A  

8459.40 Ostatní vyvrtávací stroje Průmysl A  

8459.5 Konzolové frézky:    

8459.51 Číslicově řízené Průmysl A  

8459.59 Ostatní Průmysl A  

8459.6 Ostatní frézky:    

8459.61 Číslicově řízené Průmysl A  

8459.69 Ostatní Průmysl A  

8459.70 Ostatní stroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů Průmysl A  

84.60 Obráběcí stroje pro odstraňování ostřin (otřepů), k 
ostření, broušení, honování, lapování, dohlazování po
vrchu, leštění nebo jinou konečnou úpravu kovů nebo 
cermetů pomocí brusných kamenů, brusiv nebo lešticích 
prostředků (jiné než stroje na obrábění ozubených kol, 
broušení ozubených kol nebo stroje pro konečnou úpravu 
ozubených kol čísla 84.61):    

8460.1 Brusky na plocho, nastavitelné v libovolné ose s přesností 
nejméně 0,01 mm:    

8460.11 Číslicově řízené Průmysl A  

8460.19 Ostatní Průmysl A  

8460.2 Ostatní brusky, nastavitelné v libovolné ose s přesností 
nejméně 0,01 mm:    

8460.21 Číslicově řízené Průmysl A  
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8460.29 Ostatní Průmysl A  

8460.3 Stroje používané pro ostření (brusky nástrojů nebo fréz):    

8460.31 Číslicově řízené Průmysl A  

8460.39 Ostatní Průmysl A  

8460.40 Honovací nebo lapovací stroje Průmysl A  

8460.90 Ostatní:    

8460.90.20 Horizontální brusky se dvěma brusnými kotouči (jiné než 
brusky s přesností nastavení polohy kterékoli jedné osy 
nejméně 0,01 mm), s elektrickým motorem o výkonu ne
přesahujícím 600 W 

Průmysl A  

8460.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.61 Obráběcí stroje k hoblování, obrážení, drážkování, prota
hování, obrábění ozubených kol, broušení ozubených kol 
nebo pro konečnou úpravu ozubených kol, strojní pily, 
odřezávací stroje a jiné obráběcí stroje pracující úběrem 
kovů nebo cermetů, jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

8461.20 Stroje pro obrážení nebo drážkování Průmysl A  

8461.30 Protahovací stroje Průmysl A  

8461.40 Stroje pro obrábění ozubených kol, broušení ozubených 
kol nebo pro konečnou úpravu ozubených kol 

Průmysl A  

8461.50 Strojní pily nebo odřezávací stroje Průmysl A  

8461.90 Ostatní Průmysl A  

84.62 Tvářecí stroje (včetně lisů) na opracování kovů kováním, 
ražením nebo lisováním v zápustce, padací buchary, pá
kové buchary a jiné buchary; tvářecí stroje (včetně lisů) 
pro opracování kovů ohýbáním, drážkováním (plechu) 
a překládáním, vyrovnáváním, rovnáním a rozkováním, 
střiháním, děrováním a probíjením nebo nařezáváním, 
nastřihováním nebo vrubováním; lisy pro tváření kovů 
nebo karbidů kovů, výše neuvedené:    

8462.10 Stroje na kování, ražení nebo lisování v zápustce (včetně 
lisů) a padací buchary, pákové buchary a jiné buchary:    

8462.10.30 Lisy, hydraulické (jiné než se 3 nebo více osami, číslicově 
řízené) 

Průmysl A  

8462.10.90 Ostatní Průmysl A  
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8462.2 Stroje na ohýbání, drážkování (plechu) a překládání, vy
rovnávání nebo rovnání a rozkování (včetně lisů):    

8462.21 Číslicově řízené:    

8462.21.10 Ohraňovací lisy, hydraulické, s lisovací sílou menší než 
8 900 kN (jiné než se 3 nebo více osami) 

Průmysl A  

8462.21.80 Lisy, hydraulické (jiné než ohraňovací lisy a lisy se 3 nebo 
více osami) 

Průmysl A  

8462.21.90 Ostatní Průmysl A  

8462.29 Ostatní:    

8462.29.10 Stroje pro válcování plechů se 3 válci Průmysl A  

8462.29.20 Ohraňovací lisy, hydraulické, s lisovací sílou menší než 
8 900 kN 

Průmysl A  

8462.29.70 Lisy (jiné než ohraňovací lisy), hydraulické Průmysl A  

8462.29.90 Ostatní Průmysl A  

8462.3 Střihací stroje (včetně lisů) (kromě kombinovaných střiha
cích a probíjecích, děrovacích, nařezávacích, nastřihova
cích strojů):    

8462.31 Číslicově řízené:    

8462.31.10 Gilotinové nůžky, s délkou ostří převyšující 1 000 mm, 
avšak nepřesahující 4 150 mm (jiné než se 3 nebo více 
osami) 

Průmysl A  

8462.31.90 Ostatní Průmysl A  

8462.39 Ostatní:    

8462.39.10 Gilotinové nůžky, s délkou ostří převyšující 1 000 mm, 
avšak nepřesahující 4 150 mm 

Průmysl A  

8462.39.90 Ostatní Průmysl A  

8462.4 Děrovací, probíjecí, nařezávací, nastřihovací nebo vrubo
vací stroje (včetně lisů), včetně kombinovaných střihacích 
a probíjecích, děrovacích, nařezávacích, nastřihovacích 
strojů:    

8462.41 Číslicově řízené Průmysl A  
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8462.49 Ostatní Průmysl A  

8462.9 Ostatní:    

8462.91 Hydraulické lisy Průmysl A  

8462.99 Ostatní Průmysl A  

84.63 Ostatní obráběcí a tvářecí stroje pro opracování kovů 
nebo cermetů, jinak než úběrem materiálu:    

8463.10 Tažné stolice na výrobu tyčí, trubek, profilů, drátů nebo 
podobného zboží 

Průmysl A  

8463.20 Válcovačky závitů Průmysl A  

8463.30 Stroje na zpracování drátů Průmysl A  

8463.90 Ostatní Průmysl A  

84.64 Obráběcí stroje pro opracování kamene, keramiky, be
tonu, osinkocementu nebo podobných nerostných mate
riálů nebo stroje pro opracování skla za studena:    

8464.10 Strojní pily Průmysl A  

8464.20 Brousicí nebo lešticí stroje Průmysl A  

8464.90 Ostatní Průmysl A  

84.65 Obráběcí stroje (včetně strojů na přibíjení hřebíků, spojo
vání sponkami, klížení nebo na jiné spojování) pro opra
cování dřeva, korku, kostí, tvrdého kaučuku, tvrdých pla
stů nebo podobných tvrdých materiálů:    

8465.10 Stroje, které mohou vykonávat různé typy strojních ope
rací bez nutnosti měnit nástroje při jejich provádění 

Průmysl A  

8465.9 Ostatní:    

8465.91 Strojní pily Průmysl A  

8465.92 Stroje na hoblování, frézování nebo tvarování (řezáním) Průmysl A  

8465.93 Stroje na broušení, hlazení nebo leštění Průmysl A  

8465.94 Ohýbací nebo spojovací stroje Průmysl A  
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8465.95 Vrtačky nebo dlabací stroje Průmysl A  

8465.96 Stroje na štípání, krájení (dýhy) nebo loupání (dřeva) Průmysl A  

8465.99 Ostatní Průmysl A  

84.66 Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití vý
hradně nebo hlavně se stroji a přístroji čísel 84.56 až 
84.65, včetně upínacích zařízení nebo nástrojových 
držáků, samočinných závitořezných hlav, dělicích hlav a ji
ných speciálních přídavných zařízení k obráběcím stro
jům; nástrojové držáky pro všechny typy ručních nástrojů 
a nářadí:    

8466.10 Nástrojové držáky a samočinné závitořezné hlavy Průmysl A  

8466.20 Upínací zařízení Průmysl A  

8466.30 Dělicí hlavy a jiná speciální přídavná zařízení k obráběcím 
strojům 

Průmysl A  

8466.9 Ostatní:    

8466.91 Pro stroje čísla 84.64 Průmysl A  

8466.92 Pro stroje čísla 84.65 Průmysl A  

8466.93 Pro stroje čísel 84.56 až 84.61 Průmysl A  

8466.94 Pro stroje čísel 84.62 nebo 84.63 Průmysl A  

84.67 Ruční nástroje a nářadí, pneumatické, hydraulické nebo s 
vestavěným elektrickým nebo neelektrickým motorem:    

8467.1 Pneumatické:    

8467.11 Rotačního typu (včetně kombinovaného rotačně-nárazo
vého typu) 

Průmysl A  

8467.19 Ostatní Průmysl A  

8467.2 S vestavěným elektrickým motorem:    

8467.21 Vrtačky všech druhů Průmysl A  

8467.22 Pily Průmysl A  

8467.29 Ostatní:    

8467.29.10 Sekačky, cepové, vhodné pro zastřihování hran trávníků Průmysl A  
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8467.29.90 Ostatní Průmysl A  

8467.8 Ostatní nástroje a nářadí:    

8467.81 Řetězové pily Průmysl A  

8467.89 Ostatní:    

8467.89.60 Křovinořezy a vyžínače trávy, se spalovacím motorem Průmysl A  

8467.89.90 Ostatní Průmysl A  

8467.9 Části a součásti:    

8467.91 Řetězových pil Průmysl A  

8467.92 Pneumatických nástrojů a nářadí Průmysl A  

8467.99 Ostatní:    

8467.99.10 Pro nástroje podpoložky 8467.29.10 Průmysl A  

8467.99.90 Ostatní Průmysl A  

84.68 Stroje, přístroje a zařízení pro pájení na měkko, pájení na 
tvrdo nebo svařování, též schopné řezání (jiné než čí
sla 85.15); plynové stroje, přístroje a zařízení k povrcho
vému kalení:    

8468.10 Ruční hořáky Průmysl A  

8468.20 Ostatní plynové stroje, přístroje a zařízení Průmysl A  

8468.80 Ostatní stroje, přístroje a zařízení Průmysl A  

8468.90 Části a součásti Průmysl A  

8469.00 Psací stroje (jiné než tiskárny čísla 84.43); stroje na zpra
cování textu 

Průmysl A  

84.70 Počítací stroje a kapesní přístroje k záznamu, vyvolání 
a zobrazení údajů s výpočetními funkcemi; účtovací 
stroje, frankovací stroje, stroje na vydávání lístků a pod
obné stroje, vybavené počítacím zařízením; registrační 
pokladny:    

8470.10 Elektronické kalkulačky provozuschopné bez vnějšího 
zdroje elektrické energie a kapesní přístroje k záznamu, 
vyvolání a zobrazení údajů s výpočetními funkcemi 

Průmysl A  
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8470.2 Ostatní elektronické počítací stroje:    

8470.21 Vybavené tiskárnou Průmysl A  

8470.29 Ostatní Průmysl A  

8470.30 Ostatní počítací stroje Průmysl A  

8470.50 Registrační pokladny Průmysl A  

8470.90 Ostatní Průmysl A  

84.71 Zařízení pro automatizované zpracování dat a jejich jed
notky; magnetické nebo optické snímače, zařízení pro 
přepis dat v kódované formě na paměťová média a zaří
zení pro zpracování těchto dat, jinde neuvedené ani neza
hrnuté:    

8471.30 Přenosná zařízení pro automatizované zpracování dat, 
o hmotnosti nejvýše 10 kg, sestávající nejméně z centrální 
procesorové jednotky, klávesnice a displeje 

Průmysl A  

8471.4 Ostatní zařízení pro automatizované zpracování dat:    

8471.41 Obsahující pod společným krytem nejméně centrální pro
cesorovou jednotku a vstupní a výstupní jednotku, též 
kombinované 

Průmysl A  

8471.49 Ostatní, předkládané ve formě systémů Průmysl A  

8471.50 Procesorové jednotky (jiné než položek 8471.41 nebo 
8471.49), též obsahující pod společným krytem jednu 
nebo dvě z následujících typů jednotek: paměťové jed
notky, vstupní jednotky, výstupní jednotky 

Průmysl A  

8471.60 Vstupní nebo výstupní jednotky, též obsahující pod spo
lečným krytem paměťové jednotky 

Průmysl A  

8471.70 Paměťové jednotky Průmysl A  

8471.80 Ostatní jednotky zařízení pro automatizované zpracování 
dat 

Průmysl A  

8471.90 Ostatní Průmysl A  

84.72 Ostatní kancelářské stroje a přístroje (například rozmno
žovací hektografické nebo blánové stroje, adresovací 
stroje, automatické rozdělovače bankovek, stroje na tří
dění, počítání nebo balení mincí, přístroje na ořezávání 
tužek, dírkovací nebo spínací přístroje):    

8472.10 Rozmnožovací stroje Průmysl A  
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8472.30 Stroje na třídění nebo skládání korespondence nebo pro 
její vkládání do obálek nebo pásek, stroje na otvírání, za
vírání nebo pečetění korespondence a stroje na přilepo
vání nebo razítkování poštovních známek 

Průmysl A  

8472.90 Ostatní Průmysl A  

84.73 Části, součásti a příslušenství (jiné než kryty, kufříky 
a podobné výrobky) vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně se stroji a přístroji čísel 84.69 až 84.72:    

8473.10 Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.69 Průmysl A  

8473.2 Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.70:    

8473.21 Elektronických počítacích strojů položek 8470.10, 
8470.21 nebo 8470.29 

Průmysl A  

8473.29 Ostatní Průmysl A  

8473.30 Části, součásti a příslušenství pro zařízení čísla 84.71 Průmysl A  

8473.40 Části, součásti a příslušenství strojů a přístrojů čísla 84.72 Průmysl A  

8473.50 Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití se stroji, 
přístroji nebo zařízeními dvou nebo více čísel 84.69 až 
84.72 

Průmysl A  

84.74 Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování, praní, 
drcení, mletí, míchání nebo hnětení zemin, kamenů, rud 
nebo jiných pevných nerostných hmot (též ve formě prá
šku nebo kaše); stroje na aglomerování, lisování nebo tvá
ření pevných nerostných paliv, keramických hmot, ne
tvrzeného cementu, sádry nebo jiných práškovitých nebo 
kašovitých nerostných hmot; stroje na tvarování odléva
cích forem z písku:    

8474.10 Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování nebo 
praní 

Průmysl A  

8474.20 Stroje a přístroje na drcení nebo mletí Průmysl A  

8474.3 Stroje a přístroje k míchání nebo hnětení:    

8474.31 Míchačky betonu nebo malty Průmysl A  

8474.32 Míchačky nerostných hmot s živicí Průmysl A  

8474.39 Ostatní Průmysl A  
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8474.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8474.90 Části a součásti Průmysl A  

84.75 Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektronových 
lamp, trubic, elektronek nebo výbojek nebo bleskových 
žárovek, ve skleněných pouzdrech; stroje pro výrobu 
nebo opracování skla nebo skleněných výrobků za tepla:    

8475.10 Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektronových 
lamp, trubic, elektronek nebo výbojek nebo bleskových 
žárovek, ve skleněných pouzdrech 

Průmysl A  

8475.2 Stroje pro výrobu nebo opracování skla nebo skleněných 
výrobků za tepla:    

8475.21 Stroje pro výrobu optických vláken a jejich předlisků Průmysl A  

8475.29 Ostatní Průmysl A  

8475.90 Části a součásti Průmysl A  

84.76 Prodejní automaty (například pro prodej poštovních zná
mek, cigaret, potravin nebo nápojů), včetně automatů na 
rozměňování peněz:    

8476.2 Automaty pro prodej nápojů:    

8476.21 S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením Průmysl A  

8476.29 Ostatní Průmysl A  

8476.8 Ostatní stroje:    

8476.81 S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením Průmysl A  

8476.89 Ostatní Průmysl A  

8476.90 Části a součásti Průmysl A  

84.77 Stroje a přístroje na zpracování kaučuku nebo plastů 
nebo na zhotovování výrobků z těchto materiálů, jinde v 
této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8477.10 Vstřikovací lisy Průmysl A  

8477.20 Vytlačovací lisy Průmysl A  
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8477.30 Vyfukovací stroje Průmysl A  

8477.40 Stroje na tvarování podtlakem a ostatní stroje na tvaro
vání za tepla 

Průmysl A  

8477.5 Ostatní stroje a přístroje na lisování nebo jiné tvarování:    

8477.51 Na lisování pneumatik nebo pro obnovování (protektoro
vání) pneumatik nebo lisování či jiné tvarování duší pneu
matik 

Průmysl A  

8477.59 Ostatní Průmysl A  

8477.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8477.90 Části a součásti Průmysl A  

84.78 Stroje a přístroje pro přípravu nebo zpracování tabáku, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8478.10 Stroje a přístroje Průmysl A  

8478.90 Části a součásti Průmysl A  

84.79 Stroje a mechanická zařízení s vlastní individuální funkcí, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8479.10 Stroje a přístroje pro veřejné práce, stavebnictví nebo 
podobné práce 

Průmysl A  

8479.20 Stroje a přístroje pro extrakci nebo přípravu živočišných 
nebo ztužených rostlinných tuků nebo olejů 

Průmysl A  

8479.30 Lisy na výrobu třískových desek nebo dřevovláknitých de
sek ze dřeva nebo jiných dřevitých materiálů a ostatní 
stroje a přístroje na zpracování dřeva či korku 

Průmysl A  

8479.40 Stroje pro výrobu lan, provazů nebo kabelů Průmysl A  

8479.50 Průmyslové roboty, jinde neuvedené ani nezahrnuté Průmysl A  

8479.60 Zařízení k ochlazování vzduchu odpařováním Průmysl A  

8479.7 Nástupní mosty pro cestující:    

8479.71 Používané na letištích Průmysl A  

8479.79 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1684 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

8479.8 Ostatní stroje a mechanická zařízení:    

8479.81 Pro opracování kovů, včetně navíječek elektrických vo
dičů 

Průmysl A  

8479.82 Stroje na mísení, hnětení, drcení, prosévání, třídění, ho
mogenizování, emulgování nebo míchání 

Průmysl A  

8479.89 Ostatní:    

8479.89.33 Leštiče podlah a drátkovače parket, elektrické, jiné než 
pro domácnost 

Průmysl A  

8479.89.90 Ostatní Průmysl A  

8479.90 Části a součásti Průmysl A  

84.80 Formovací rámy pro slévárny kovů; formovací základny; 
modely pro formy; formy na kovy (jiné než kokily na in
goty), karbidy kovů, sklo, nerostné materiály, kaučuk 
nebo plasty:    

8480.10 Formovací rámy pro slévárny kovů Průmysl A  

8480.20 Formovací základny Průmysl A  

8480.30 Modely pro formy Průmysl A  

8480.4 Formy na kovy nebo karbidy kovů:    

8480.41 Vstřikovacího nebo kompresního typu Průmysl A  

8480.49 Ostatní Průmysl A  

8480.50 Formy na sklo Průmysl A  

8480.60 Formy na nerostné materiály Průmysl A  

8480.7 Formy na kaučuk nebo plasty:    

8480.71 Vstřikovacího nebo kompresního typu Průmysl A  

8480.79 Ostatní Průmysl A  

84.81 Kohouty, ventily a podobná zařízení pro potrubí, kotle, 
nádrže, vany nebo podobné výrobky, včetně redukčních 
ventilů a ventilů řízených termostatem:    

8481.10 Redukční ventily:    

8481.10.10 K použití pro trubky a potrubí s vnějším průměrem ne
přesahujícím 32 mm 

Průmysl A  
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8481.10.90 Ostatní Průmysl A  

8481.20 Ventily pro olejohydraulické nebo pneumatické převo
dovky 

Průmysl A  

8481.30 Zpětné ventily:    

8481.30.10 Membránové, s dvojitou zpětnou klapkou Průmysl A  

8481.30.90 Ostatní Průmysl A  

8481.40 Pojistné nebo odvzdušňovací ventily:    

8481.40.10 Ze slitin mědi nebo z plastů, k použití pro trubky a po
trubí s vnějším průměrem nepřesahujícím 32 mm 

Průmysl A  

8481.40.90 Ostatní Průmysl A  

8481.80 Ostatní zařízení:    

8481.80.01 Ventily pro řízení tlaku nebo průtoku (jiné než ventily 
z hliníku, o hmotnosti 150 g nebo vyšší, avšak nepřesa
hující 200 g, a o výkonu 5,3 kW nebo vyšším, avšak ne
přesahujícím 8,4 kW, používané v klimatizačních jednot
kách do automobilů), k použití pro trubky a potrubí s 
vnějším průměrem nepřesahujícím 32 mm 

Průmysl A  

8481.80.03 Požární hydranty Průmysl A  

8481.80.09 Ventily běžně používané pro ostatní nafukovací výrobky Průmysl A  

8481.80.11 Splachovací ventily běžně používané pro záchodové mísy, 
pisoárové mísy nebo výlevky 

Průmysl A  

8481.80.19 Ostatní plovákové ventily, k použití pro trubky a potrubí 
s vnějším průměrem nepřesahujícím 32 mm 

Průmysl A  

8481.80.27 Kuličkové ventily (jiné než z plastů) Průmysl A  

8481.80.31 Škrticí ventily (jiné než z plastů) Průmysl A  

8481.80.33 Membránové ventily (jiné než z plastů) Průmysl A  

8481.80.37 Ostatní šoupátka ze slitin mědi, bez příruby, k použití 
pro trubky s vnitřním rozměrem příčného průřezu převy
šujícím 15 mm, avšak nepřesahujícím 80 mm 

Průmysl A  
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8481.80.41 Uzavírací ventily (šoupátka) Průmysl A  

8481.80.63 Kuželové ventily (jiné než z plastů) Průmysl A  

8481.80.72 Koncovky pro hadice Průmysl A  

8481.80.73 Umyvadlové, vanové, sprchové nebo dřezové výpusti a je
jich zátky 

Průmysl A  

8481.80.79 Hadicové nebo vodovodní kohoutky, sloupkové vodo
vodní baterie, směšovací vodovodní baterie, termostatické 
směšovací ventily (pro vany, umyvadla, bidety, sprchy 
nebo dřezy), sprchové jednotky, uzavírací kohouty pro 
vodní nádrže, kohouty pro sporáky nebo navrtávací ob
jímky pro odtokové trubky s vnějším průměrem nepřesa
hujícím 32 mm 

Průmysl A  

8481.80.90 Ostatní Průmysl A  

8481.90 Části a součásti:    

8481.90.60 Ventilů běžně používaných pro nafukovací výrobky Průmysl A  

8481.90.65 Tělesa ventilů (jiná než běžně používaná pro nafukovací 
výrobky a aerosolové ventily) 

Průmysl A  

8481.90.80 Ostatní části a součásti ventilů (jiné než pro oleohydrau
lické nebo pneumatické převody a pro aerosolové ventily) 

Průmysl A  

8481.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.82 Valivá ložiska (kuličková, válečková, jehlová apod.):    

8482.10 Kuličková ložiska Průmysl A  

8482.20 Kuželíková ložiska, včetně sestav kuželových a kuželíko
vých ložisek:    

8482.20.02 Čepová válečková ložiska s rotačním koncovým krytem, 
běžně používaná na nápravách železničních kolejových 
vozidel nebo lokomotiv, s vnějším průměrem 170 mm 
nebo větším, avšak nepřesahujícím 210 mm 

Průmysl A  

8482.20.45 Sestavy kuželových ložisek (kromě jednořadých), s vnitř
ním průměrem 119 mm nebo větším, avšak nepřesahují
cím 120 mm, nebo 131 mm nebo větším, avšak nepřesa
hujícím 132 mm 

Průmysl A  

8482.20.90 Ostatní Průmysl A  

8482.30 Soudečková ložiska Průmysl A  
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8482.40 Jehlová ložiska Průmysl A  

8482.50 Ostatní válečková ložiska Průmysl A  

8482.80 Ostatní, včetně kombinací kuličkových a válečkových lo
žisek 

Průmysl A  

8482.9 Části a součásti:    

8482.91 Kuličky, jehly a válečky Průmysl A  

8482.99 Ostatní:    

8482.99.11 Vnější kroužky radiálních kuličkových ložisek s hlubokou 
drážkou, s drážkovanou dráhou na vnitřní straně, dokon
čené (jiné než s vnějším průměrem menším než 31 mm 
nebo převyšujícím 130 mm) 

Průmysl A  

8482.99.17 Vnější kroužky čepových válečkových ložisek, dokončené, 
s vnějším průměrem 195 mm nebo větším, avšak nepře
sahujícím 196 mm, nebo 207 mm nebo větším, avšak ne
přesahujícím 209 mm 

Průmysl A  

8482.99.29 Vnitřní kroužky radiálních kuličkových ložisek s hlubo
kou drážkou, s drážkovanou dráhou na vnější straně, do
končené (jiné než s vnějším průměrem menším než 
20 mm nebo převyšujícím 95 mm) 

Průmysl A  

8482.99.90 Ostatní Průmysl A  

84.83 Převodové hřídele (včetně vačkových a klikových hřídelí) 
a kliky; ložisková pouzdra a ložiskové pánve; ozubená 
soukolí a ozubené převody; pohybové šrouby s kuličko
vou nebo válečkovou maticí; převodovky, převodové 
skříně a jiné měniče rychlosti, včetně měničů krouticího 
momentu; setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro 
kladkostroje; spojky a hřídelové spojky (včetně kardano
vých kloubů):    

8483.10 Převodové hřídele (včetně vačkových hřídelí a klikových 
hřídelí) a kliky 

Průmysl A  

8483.20 Ložisková pouzdra s valivými ložisky Průmysl A  

8483.30 Ložisková pouzdra bez valivých ložisek; ložiskové pánve:    

8483.30.55 Ložiskové pánve, sestávající z půlek, s vnitřním průměrem 
nepřesahujícím 125 mm a se stěnou o tloušťce menší než 
5 mm 

Průmysl A  

8483.30.90 Ostatní Průmysl A  
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8483.40 Ozubená soukolí a ozubené převody (jiné než ozubená 
kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, předkládané 
samostatně); pohybové šrouby s kuličkovou nebo válečko
vou maticí; převodovky, převodové skříně a ostatní mě
niče rychlosti, včetně měničů krouticího momentu 

Průmysl A  

8483.50 Setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro kladkostroje Průmysl A  

8483.60 Spojky a hřídelové spojky (včetně kardanových kloubů) Průmysl A  

8483.90 Ozubená kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, 
předkládané samostatně; části a součásti 

Průmysl A  

84.84 Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu kombino
vaného s jiným materiálem nebo ze dvou nebo více vrstev 
kovu; soubory (sady) nebo sestavy těsnění a podobných 
výrobků, různého složení, uložené v sáčcích, obálkách, 
vacích, pouzdrech nebo v podobných obalech; mecha
nické ucpávky:    

8484.10 Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu kombino
vaného s jiným materiálem nebo ze dvou nebo více vrstev 
kovu:    

8484.10.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně v moto
rových vozidlech kapitoly 87 (jiné než položek 8701.10 
a 8701.90) 

Průmysl A  

8484.10.90 Ostatní Průmysl A  

8484.20 Mechanické ucpávky Průmysl A  

8484.90 Ostatní:    

8484.90.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně v moto
rových vozidlech kapitoly 87 (jiné než položek 8701.10 
a 8701.90) 

Průmysl A  

8484.90.90 Ostatní Průmysl A  

84.86 Stroje, přístroje a zařízení používané výhradně nebo 
hlavně pro výrobu polovodičových ingotů (boules) nebo 
destiček, polovodičových součástek, elektronických inte
grovaných obvodů nebo plochých panelových displejů; 
stroje, přístroje a zařízení specifikované v poznámce 9 C) 
k této kapitole; části, součásti a příslušenství:    

8486.10 Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových in
gotů (boules) nebo destiček 

Průmysl A  

8486.20 Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových 
součástek nebo elektronických integrovaných obvodů 

Průmysl A  
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8486.30 Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu plochých panelo
vých displejů 

Průmysl A  

8486.40 Stroje, přístroje a zařízení specifikované v poznámce 9 C) 
k této kapitole 

Průmysl A  

8486.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

84.87 Části a součásti strojů a přístrojů, neobsahující elektrické 
konektory, izolátory, cívky, kontakty nebo jiné elektrické 
prvky, jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8487.10 Lodní vrtule a jejich lopatky Průmysl A  

8487.90 Ostatní Průmysl A  

85.01 Elektrické motory a generátory (kromě generátorových 
soustrojí):    

8501.10 Motory s výkonem nepřesahujícím 37,5 W Průmysl A  

8501.20 Univerzální motory na střídavý i stejnosměrný proud, s 
výkonem převyšujícím 37,5 W 

Průmysl A  

8501.3 Ostatní motory na stejnosměrný proud; generátory stej
nosměrného proudu:    

8501.31 S výkonem nepřesahujícím 750 W Průmysl A  

8501.32 S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahujícím 
75 kW 

Průmysl A  

8501.33 S výkonem převyšujícím 75 kW, avšak nepřesahujícím 
375 kW 

Průmysl A  

8501.34 S výkonem převyšujícím 375 kW Průmysl A  

8501.40 Ostatní motory na střídavý proud, jednofázové Průmysl A  

8501.5 Ostatní motory na střídavý proud, vícefázové:    

8501.51 S výkonem nepřesahujícím 750 W:    

8501.51.15 Motory s rámem ve tvaru válce o průměru menším než 
100 mm a o délce převyšující vnější průměr 2,35ná
sobně, motory vybavené ovládáním ventilů, komutátorové 
motory, synchronní motory a repulsní indukční motory 

Průmysl A  

8501.51.90 Ostatní Průmysl A  
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8501.52 S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahujícím 
75 kW:    

8501.52.15 Motory s rámem ve tvaru válce o průměru menším než 
200 mm a o délce převyšující vnější průměr 3násobně, 
motory vybavené ovládáním ventilů, komutátorové mo
tory, synchronní motory a repulsní indukční motory 

Průmysl A  

8501.52.90 Ostatní Průmysl A  

8501.53 S výkonem převyšujícím 75 kW:    

8501.53.15 Motory s rámem ve tvaru válce o délce převyšující vnější 
průměr 5násobně, motory vybavené ovládáním ventilů, 
komutátorové motory, synchronní motory, repulsní in
dukční motory a momentové motory 

Průmysl A  

8501.53.90 Ostatní Průmysl A  

8501.6 Generátory střídavého proudu (alternátory):    

8501.61 S výkonem nepřesahujícím 75 kVA:    

8501.61.10 S výkonem nepřesahujícím 25 kVA Průmysl A  

8501.61.90 Ostatní Průmysl A  

8501.62 S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahujícím 
375 kVA 

Průmysl A  

8501.63 S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak nepřesahujícím 
750 kVA 

Průmysl A  

8501.64 S výkonem převyšujícím 750 kVA Průmysl A  

85.02 Elektrická generátorová soustrojí a rotační měniče:    

8502.1 Generátorová soustrojí se vznětovými pístovými motory s 
vnitřním spalováním (dieselové motory nebo motory se 
žárovou hlavou):    

8502.11 S výkonem nepřesahujícím 75 kVA Průmysl A  

8502.12 S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahujícím 
375 kVA 

Průmysl A  

8502.13 S výkonem převyšujícím 375 kVA Průmysl A  

8502.20 Elektrická generátorová soustrojí se zážehovými spalova
cími pístovými motory s vnitřním spalováním 

Průmysl A  
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8502.3 Ostatní generátorová soustrojí:    

8502.31 Poháněná energií větru Průmysl A  

8502.39 Ostatní Průmysl A  

8502.40 Elektrické rotační měniče Průmysl A  

8503.00 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se stroji čísel 85.01 nebo 85.02:    

8503.00.10 Rotory nebo armatury, s vnějším rozměrem příčného 
průřezu převyšujícím 57 mm, avšak nepřesahujícím 
200 mm 

Průmysl A  

8503.00.20 Statory nebo statorové svazky, též vinuté, s vnitřním roz
měrem příčného průřezu převyšujícím 57 mm, avšak ne
přesahujícím 200 mm 

Průmysl A  

8503.00.30 Chladiče Průmysl A  

8503.00.40 Termočlánky pro přeměnu tepelné energie na elektrickou Průmysl A  

8503.00.90 Ostatní Průmysl A  

85.04 Elektrické transformátory, statické měniče (například 
usměrňovače) a induktory:    

8504.10 Předřadníky pro výbojky nebo výbojkové trubice Průmysl A  

8504.2 Transformátory s kapalinovým dielektrikem:    

8504.21 S výkonem nepřesahujícím 650 kVA Průmysl A  

8504.22 S výkonem převyšujícím 650 kVA, avšak nepřesahujícím 
10 000 kVA 

Průmysl A  

8504.23 S výkonem převyšujícím 10 000 kVA Průmysl A  

8504.3 Ostatní transformátory:    

8504.31 S výkonem nepřesahujícím 1 kVA Průmysl A  

8504.32 S výkonem převyšujícím 1 kVA, avšak nepřesahujícím 
16 kVA 

Průmysl A  
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8504.33 S výkonem převyšujícím 16 kVA, avšak nepřesahujícím 
500 kVA 

Průmysl A  

8504.34 S výkonem převyšujícím 500 kVA Průmysl A  

8504.40 Statické měniče Průmysl A  

8504.50 Ostatní induktory Průmysl A  

8504.90 Části a součásti Průmysl A  

85.05 Elektromagnety; permanentní magnety a výrobky určené 
ke zmagnetizování na permanentní magnety; sklíčidla, 
svěradla a podobná upínací zařízení, elektromagnetická 
nebo permanentně magnetická; elektromagnetické spojky, 
převody a brzdy; elektromagnetické zdvihací hlavy:    

8505.1 Permanentní magnety a výrobky určené ke zmagnetizo
vání na permanentní magnety:    

8505.11 Z kovu Průmysl A  

8505.19 Ostatní Průmysl A  

8505.20 Elektromagnetické spojky, převody a brzdy Průmysl A  

8505.90 Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl A  

85.06 Galvanické články a baterie:    

8506.10 Na bázi oxidu manganičitého:    

8506.10.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  

8506.10.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.10.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.10.90 Ostatní Průmysl A  

8506.30 Na bázi oxidu rtuťnatého:    

8506.30.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  
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8506.30.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.30.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.30.90 Ostatní Průmysl A  

8506.40 Na bázi oxidu stříbrného:    

8506.40.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  

8506.40.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.40.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.40.90 Ostatní Průmysl A  

8506.50 Lithiové:    

8506.50.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  

8506.50.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.50.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.50.90 Ostatní Průmysl A  

8506.60 Zinkovzdušné:    

8506.60.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  

8506.60.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.60.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.60.90 Ostatní Průmysl A  

8506.80 Ostatní galvanické články a baterie:    

8506.80.05 Válcové, o vnějším objemu převyšujícím 300 cm3 Průmysl A  
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8506.80.10 Ostatní, o výšce nepřesahující 7 mm Průmysl A  

8506.80.25 Ostatní, válcové (jiné než o výšce nepřesahující 7 mm), 
o průměru převyšujícím 19 mm 

Průmysl A  

8506.80.40 Palivové články Průmysl A  

8506.80.90 Ostatní Průmysl A  

8506.90 Části a součásti Průmysl A  

85.07 Elektrické akumulátory, včetně separátorů pro ně, též pra
voúhlých (včetně čtvercových):    

8507.10 Olověné, používané pro startování pístových motorů:    

8507.10.05 S rozměry nepřesahujícími 185 mm (délka) × 125 mm 
(šířka) × 195 mm (výška) 

Průmysl A  

8507.10.10 Ostatní Průmysl A  

8507.20 Ostatní olověné akumulátory Průmysl A  

8507.30 Niklo-kadmiové Průmysl A  

8507.40 Niklo-železné Průmysl A  

8507.50 Nikl-metal-hydridové Průmysl A  

8507.60 Lithium-iontové Průmysl A  

8507.80 Ostatní akumulátory Průmysl A  

8507.90 Části a součásti Průmysl A  

85.08 Vysavače:    

8508.1 S vestavěným elektrickým motorem:    

8508.11 S výkonem nepřesahujícím 1 500 W a které mají obsah 
sáčku nebo jiné nádoby na prach nepřesahující 20 l:    

8508.11.10 O celní hodnotě nepřesahující 650 ZAR Průmysl A  

8508.11.90 Ostatní Průmysl A  
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8508.19 Ostatní:    

8508.19.10 O celní hodnotě nepřesahující 650 ZAR, jiné než pro do
mácnost 

Průmysl A  

8508.19.20 Ostatní, o celní hodnotě nepřesahující 650 ZAR Průmysl A  

8508.19.90 Ostatní Průmysl A  

8508.60 Ostatní vysavače:    

8508.60.10 O celní hodnotě nepřesahující 650 ZAR, jiné než pro do
mácnost 

Průmysl A  

8508.60.90 Ostatní, o celní hodnotě převyšující 650 ZAR, jiné než 
pro domácnost 

Průmysl A  

8508.70 Části a součásti:    

8508.70.10 Pro vysavače, jiné než pro domácnost Průmysl A  

8508.70.90 Ostatní Průmysl A  

85.09 Elektromechanické přístroje pro domácnost, s vestavěným 
elektrickým motorem (jiné než vysavače čísla 85.08):    

8509.40 Přístroje k mletí potravin a mixéry; lisy na ovoce nebo ze
leninu 

Průmysl A  

8509.80 Ostatní přístroje:    

8509.80.10 Leštiče podlah Průmysl A  

8509.80.90 Ostatní Průmysl A  

8509.90 Části a součásti Průmysl A  

85.10 Holicí strojky, stříhací strojky na vlasy a srst a depilační 
přístroje, s vestavěným elektrickým motorem:    

8510.10 Holicí strojky Průmysl A  

8510.20 Stříhací strojky na vlasy a srst Průmysl A  

8510.30 Depilační přístroje Průmysl A  

8510.90 Části a součásti Průmysl A  
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85.11 Elektrické zapalovací nebo spouštěcí přístroje a zařízení 
pro zážehové nebo vznětové spalovací motory s vnitřním 
spalováním (například magnetické zapalovače (magneta), 
dynama s magnetem (magdyna), zapalovací cívky, zapalo
vací svíčky a žhavicí svíčky, spouštěče); generátory (napří
klad dynama, alternátory) a regulační spínače používané 
ve spojení s těmito motory:    

8511.10 Zapalovací svíčky:    

8511.10.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro le
tecké motory nebo motory traktorů 

Průmysl A  

8511.10.90 Ostatní Průmysl A  

8511.20 Magnetické zapalovače (magneta); dynama s magnetem 
(magdyna); setrvačníky s magnetem 

Průmysl A  

8511.30 Rozdělovače; zapalovací cívky:    

8511.30.30 Rozdělovače a zapalovací svíčky, rozpoznatelné pro pou
žití výhradně nebo hlavně pro motory motorových vozi
del 

Průmysl A  

8511.30.90 Ostatní Průmysl A  

8511.40 Spouštěče a víceúčelové startovací generátory:    

8511.40.15 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motory motorových vozidel 

Průmysl A  

8511.40.90 Ostatní Průmysl A  

8511.50 Ostatní generátory:    

8511.50.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motory motorových vozidel 

Průmysl A  

8511.50.90 Ostatní Průmysl A  

8511.80 Ostatní přístroje a zařízení Průmysl A  

8511.90 Části a součásti Průmysl A  

85.12 Elektrické přístroje osvětlovací nebo signalizační (kromě 
výrobků čísla 85.39), elektrické stěrače, rozmrazovače 
a odmlžovače pro jízdní kola nebo motorová vozidla:    

8512.10 Světelné nebo vizuální signalizační přístroje a zařízení pro 
jízdní kola 

Průmysl A  
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8512.20 Ostatní světelné nebo vizuální signalizační přístroje a zaří
zení 

Průmysl A  

8512.30 Zvukové signalizační přístroje a zařízení Průmysl A  

8512.40 Stěrače, rozmrazovače a odmlžovače Průmysl A  

8512.90 Části a součásti Průmysl A  

85.13 Přenosná elektrická svítidla s vlastním zdrojem elektrické 
energie (například na suché články, akumulátory, mag
neta) (jiné než osvětlovací přístroje a zařízení čísla 85.12):    

8513.10 Svítidla Průmysl A  

8513.90 Části a součásti Průmysl A  

85.14 Elektrické průmyslové nebo laboratorní pece (včetně pecí 
pracujících indukčně nebo dielektrickými ztrátami); 
ostatní průmyslová nebo laboratorní zařízení pro tepelné 
zpracování materiálů indukčně nebo dielektrickými ztrá
tami:    

8514.10 Pece vyhřívané působením odporů Průmysl A  

8514.20 Pece pracující indukčně nebo dielektrickými ztrátami Průmysl A  

8514.30 Ostatní pece Průmysl A  

8514.40 Ostatní zařízení pro tepelné zpracování materiálů in
dukčně nebo dielektrickými ztrátami 

Průmysl A  

8514.90 Části a součásti Průmysl A  

85.15 Stroje a přístroje elektrické (též na elektricky vyhřívaný 
plyn), laserové nebo používající jiné světelné či fotonové 
svazky, ultrazvukové, využívající elektronové svazky, mag
netické impulsy nebo plazmové oblouky pro pájení na 
měkko, pájení na tvrdo nebo svařování, též schopné ře
zání; elektrické stroje a přístroje pro stříkání kovů nebo 
cermetů za tepla:    

8515.1 Stroje a přístroje pro pájení na tvrdo nebo na měkko:    

8515.11 Pájedla a pájecí pistole Průmysl A  

8515.19 Ostatní Průmysl A  
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8515.2 Stroje a přístroje pro odporové svařování kovů:    

8515.21 Plně nebo částečně automatizované Průmysl A  

8515.29 Ostatní Průmysl A  

8515.3 Stroje a přístroje pro obloukové (včetně plazmového ob
louku) svařování kovů:    

8515.31 Plně nebo částečně automatizované Průmysl A  

8515.39 Ostatní Průmysl A  

8515.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8515.90 Části a součásti Průmysl A  

85.16 Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody 
a ponorné ohřívače; elektrické přístroje pro vytápění pro
stor a půdy (zeminy); elektrotepelné přístroje pro péči 
o vlasy (například vysoušeče vlasů, natáčky na vlasy, vla
sové kulmy) a vysoušeče rukou; elektrické žehličky; 
ostatní elektrotepelné přístroje používané v domácnosti; 
elektrické topné rezistory (odpory) (jiné než čísla 85.45):    

8516.10 Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody 
a ponorné ohřívače:    

8516.10.10 Ponorné ohřívače rozpoznatelné pro použití výhradně 
nebo hlavně k ohřívání průmyslových kapalin 

Průmysl A  

8516.10.90 Ostatní Průmysl A  

8516.2 Elektrické přístroje pro vytápění prostor a půdy (zeminy):    

8516.21 Akumulační radiátory Průmysl A  

8516.29 Ostatní:    

8516.29.10 Elektrické radiátory Průmysl A  

8516.29.90 Ostatní Průmysl A  

8516.3 Elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy a vysoušeče ru
kou:    

8516.31 Vysoušeče vlasů:    

8516.31.10 Ruční Průmysl A  
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8516.31.90 Ostatní Průmysl A  

8516.32 Ostatní přístroje pro péči o vlasy Průmysl A  

8516.33 Vysoušeče rukou Průmysl A  

8516.40 Elektrické žehličky Průmysl A  

8516.50 Mikrovlnné trouby a pece Průmysl A  

8516.60 Ostatní trouby a pece; vařiče, varné desky, varná tělíska, 
grily a opékače 

Průmysl A  

8516.7 Ostatní elektrotepelné přístroje:    

8516.71 Přístroje na přípravu kávy nebo čaje Průmysl A  

8516.72 Opékače topinek Průmysl A  

8516.79 Ostatní Průmysl A  

8516.80 Elektrické topné rezistory (odpory):    

8516.80.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
sporáky, vařiče a trouby pro domácnost 

Průmysl A  

8516.80.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
průmyslové pece 

Průmysl A  

8516.80.90 Ostatní Průmysl A  

8516.90 Části a součásti:    

8516.90.10 Pro ponorné ohřívače rozpoznatelné pro použití vý
hradně nebo hlavně k ohřívání průmyslových kapalin 

Průmysl A  

8516.90.20 Pro ruční vysoušeče vlasů Průmysl A  

8516.90.25 Pro elektrické žehličky Průmysl A  

8516.90.30 Pro ostatní elektrotepelné přístroje používané v domác
nosti 

Průmysl A  

8516.90.90 Ostatní Průmysl A  
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85.17 Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární sítě nebo 
jiné bezdrátové sítě; ostatní přístroje pro vysílání nebo 
přijímání hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přístrojů 
pro komunikaci v drátových nebo bezdrátových sítích 
(jako jsou lokální nebo dálkové sítě) (jiné než vysílací 
nebo přijímací přístroje čísel 84.43, 85.25, 85.27 nebo 
85.28):    

8517.1 Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární sítě nebo 
jiné bezdrátové sítě:    

8517.11 Drátové telefonní přístroje s bezdrátovými mikrotelefony Průmysl A  

8517.12 Telefony pro celulární sítě nebo jiné bezdrátové sítě:    

8517.12.10 Konstruované k použití, kdy jsou nošeny v ruce nebo na 
těle osob 

Průmysl A  

8517.12.90 Ostatní Průmysl A  

8517.18 Ostatní:    

8517.18.10 Telefonní přístroje fungující po zasunutí karty nebo vho
zení mince 

Průmysl A  

8517.18.90 Ostatní Průmysl A  

8517.6 Ostatní přístroje na vysílání nebo přijímání hlasu, obrazů 
nebo jiných dat, včetně přístrojů pro komunikaci v dráto
vých nebo bezdrátových sítích (jako jsou lokální nebo dál
kové sítě):    

8517.61 Základní stanice Průmysl A  

8517.62 Zařízení pro příjem, konverzi a vysílání nebo regeneraci 
hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přepínacích a směro
vacích přístrojů:    

8517.62.10 Videotelefony Průmysl A  

8517.62.90 Ostatní Průmysl A  

8517.69 Ostatní Průmysl A  

8517.70 Části a součásti:    

8517.70.10 Pro telefonní přístroje Průmysl A  

8517.70.90 Ostatní Průmysl A  
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85.18 Mikrofony a jejich stojany; reproduktory, též vestavěné; 
sluchátka všech druhů, též kombinovaná s mikrofonem, 
a soupravy (sady) sestávající z mikrofonu a jednoho nebo 
více reproduktorů; elektrické nízkofrekvenční zesilovače; 
elektrické zesilovače zvuku:    

8518.10 Mikrofony a jejich stojany Průmysl A  

8518.2 Reproduktory, též vestavěné:    

8518.21 Jednoduché reproduktory, vestavěné Průmysl A  

8518.22 Složené reproduktory, vestavěné Průmysl A  

8518.29 Ostatní Průmysl A  

8518.30 Sluchátka všech druhů, též kombinovaná s mikrofonem, 
a soupravy (sady) sestávající z mikrofonu a jednoho nebo 
více reproduktorů 

Průmysl A  

8518.40 Elektrické nízkofrekvenční zesilovače Průmysl A  

8518.50 Elektrické zesilovače zvuku Průmysl A  

8518.90 Části a součásti Průmysl A  

85.19 Přístroje pro záznam nebo reprodukci zvuku:    

8519.20 Přístroje spouštěné pomocí mincí, bankovek, bankomato
vých karet, žetonů nebo jiného způsobu placení 

Průmysl A  

8519.30 Gramofonová chassis Průmysl A  

8519.50 Přístroje odpovídající na telefonáty (telefonní záznamníky) Průmysl A  

8519.8 Ostatní přístroje:    

8519.81 Používající magnetická, optická nebo polovodičová média:    

8519.81.05 Používající magnetická média Průmysl A  

8519.81.10 Ostatní, kinematografické přístroje pro záznam zvuku, 
přístroje pro rozmnožování pásek se záznamem zvuku 
a přístroje pro kopírování záznamu 

Průmysl A  

8519.81.90 Ostatní Průmysl A  
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8519.89 Ostatní:    

8519.89.10 Kinematografické přístroje pro záznam zvuku, přístroje 
pro rozmnožování pásek se záznamem zvuku a přístroje 
pro kopírování záznamu 

Průmysl A  

8519.89.90 Ostatní Průmysl A  

85.21 Přístroje pro videofonní záznam nebo jeho reprodukci, 
též s vestavěným videotunerem:    

8521.10 Používající magnetické pásky Průmysl A  

8521.90 Ostatní:    

8521.90.10 S osmi nebo více vstupními kanály a o celní hodnotě pře
vyšující 13 000 ZAR 

Průmysl A  

8521.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.22 Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití vý
hradně nebo hlavně s přístroji čísel 85.19 nebo 85.21:    

8522.10 Přenosky Průmysl A  

8522.90 Ostatní Průmysl A  

85.23 Disky, pásky, energeticky nezávislá polovodičová pamě
ťová zařízení, „čipové karty“ a jiná média pro záznam 
zvuku nebo jiného fenoménu, též nahraná, včetně matric 
a galvanických otisků pro výrobu disků (kromě výrobků 
kapitoly 37):    

8523.2 Magnetická média:    

8523.21 Karty se zabudovaným magnetickým proužkem Průmysl A  

8523.29 Ostatní Průmysl A  

8523.4 Optická média:    

8523.41 Nenahraná Průmysl A  

8523.49 Ostatní Průmysl A  

8523.5 Polovodičová média:    

8523.51 Energeticky nezávislá polovodičová paměťová zařízení Průmysl A  
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8523.52 „Čipové karty“:    

8523.52.10 Digitální Průmysl A  

8523.52.90 Ostatní Průmysl A  

8523.59 Ostatní Průmysl A  

8523.80 Ostatní Průmysl A  

85.25 Vysílací přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání, 
též obsahující přijímací zařízení nebo zařízení pro zá
znam nebo reprodukci zvuku; televizní kamery, digitální 
fotoaparáty a videokamery se záznamem obrazu i zvuku 
(kamkordéry):    

8525.50 Vysílací přístroje:    

8525.50.10 Pro radiotelefonii nebo radiotelegrafii Průmysl A  

8525.50.90 Ostatní Průmysl A  

8525.60 Vysílací přístroje obsahující přijímací zařízení Průmysl A  

8525.80 Televizní kamery, digitální fotoaparáty a videokamery se 
záznamem obrazu i zvuku (kamkordéry):    

8525.80.10 Televizní kamery Průmysl A  

8525.80.20 Digitální videokamery o celní hodnotě převyšující 15 000 
ZAR za samostatný přístroj bez periferních zařízení, jako 
je např. paměťová karta, baterie, přídavný objektiv, atd. 

Průmysl A  

8525.80.90 Ostatní Průmysl A  

85.26 Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary), radionavi
gační přístroje a radiové přístroje pro dálkové řízení:    

8526.10 Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary) Průmysl A  

8526.9 Ostatní:    

8526.91 Radionavigační přístroje Průmysl A  

8526.92 Radiové přístroje pro dálkové řízení Průmysl A  
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85.27 Přijímací přístroje pro rozhlasové vysílání, též kombino
vané v jednom uzavření s přístrojem pro záznam nebo 
reprodukci zvuku nebo s hodinami:    

8527.1 Rozhlasové přijímače provozuschopné bez vnějšího 
zdroje napájení:    

8527.12 Kapesní rádia s kazetovým přehrávačem Průmysl A  

8527.13 Ostatní přístroje kombinované s přístrojem pro záznam 
nebo reprodukci zvuku:    

8527.13.10 Přístroje pro domácnost Průmysl A  

8527.13.90 Ostatní Průmysl A  

8527.19 Ostatní:    

8527.19.10 Přístroje pro domácnost Průmysl A  

8527.19.90 Ostatní Průmysl A  

8527.2 Rozhlasové přijímače provozuschopné jen s vnějším zdro
jem napájení, druhů používaných v motorových vozi
dlech:    

8527.21 Kombinované s přístrojem pro záznam nebo reprodukci 
zvuku 

Průmysl A  

8527.29 Ostatní Průmysl A  

8527.9 Ostatní:    

8527.91 Kombinované s přístrojem pro záznam nebo reprodukci 
zvuku:    

8527.91.10 Přístroje pro domácnost Průmysl A  

8527.91.90 Ostatní Průmysl A  

8527.92 Nekombinované s přístrojem pro záznam nebo repro
dukci zvuku, ale kombinované s hodinami:    

8527.92.10 Přístroje pro domácnost Průmysl A  

8527.92.90 Ostatní Průmysl A  
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8527.99 Ostatní:    

8527.99.10 Přístroje pro domácnost Průmysl A  

8527.99.90 Ostatní Průmysl A  

85.28 Monitory a projektory, bez vestavěného televizního přijí
macího přístroje; televizní přijímací přístroje, též s vesta
věnými rozhlasovými přijímači nebo s přístroji pro zá
znam nebo reprodukci zvuku nebo obrazu:    

8528.4 Monitory s obrazovkou (CRT):    

8528.41 Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému auto
matizovaného zpracování dat čísla 84.71 

Průmysl A  

8528.49 Ostatní:    

8528.49.10 Barevné, s obrazovkou o rozměrech nepřesahujících 
3 m × 4 m 

Průmysl A  

8528.49.90 Ostatní Průmysl A  

8528.5 Ostatní monitory:    

8528.51 Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému auto
matizovaného zpracování dat čísla 84.71:    

8528.51.10 Barevné, s obrazovkou, jejíž žádná strana není delší než 
45 cm 

Průmysl A  

8528.51.20 Barevné, s obrazovkou o rozměrech převyšujících 
3 m × 4 m 

Průmysl A  

8528.51.90 Ostatní Průmysl A  

8528.59 Ostatní:    

8528.59.05 Barevné, s obrazovkou, jejíž žádná strana není delší než 
45 cm 

Průmysl A  

8528.59.15 Barevné, s obrazovkou o rozměrech převyšujících 
3 m × 4 m 

Průmysl A  

8528.59.90 Ostatní Průmysl A  

8528.6 Projektory:    

8528.61 Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému auto
matizovaného zpracování dat čísla 84.71 

Průmysl A  
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8528.69 Ostatní:    

8528.69.10 O celní hodnotě převyšující 250 000 ZAR Průmysl A  

8528.69.90 Ostatní Průmysl A  

8528.7 Televizní přijímací přístroje, též s vestavěnými rozhlaso
vými přijímači nebo s přístroji pro záznam nebo repro
dukci zvuku nebo obrazu:    

8528.71 Nekonstruované k zabudování video displeje nebo obra
zovky:    

8528.71.10 O celní hodnotě nepřesahující 5 000 ZAR Průmysl A  

8528.71.90 Ostatní Průmysl A  

8528.72 Ostatní, barevné:    

8528.72.20 Mající obrazovku (CRT) Průmysl A  

8528.72.40 Ostatní, s obrazovkou, jejíž žádná strana není delší než 
45 cm 

Průmysl A  

8528.72.50 Ostatní, s obrazovkou o rozměrech převyšujících 
3 m × 4 m 

Průmysl A  

8528.72.90 Ostatní Průmysl A  

8528.73 Ostatní, monochromní:    

8528.73.20 Mající obrazovku (CRT) Průmysl A  

8528.73.40 Ostatní, s obrazovkou, jejíž žádná strana není delší než 
45 cm 

Průmysl A  

8528.73.50 Ostatní, s obrazovkou o rozměrech převyšujících 
3 m × 4 m 

Průmysl A  

8528.73.90 Ostatní Průmysl A  

85.29 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
s přístroji čísel 85.25 až 85.28:    

8529.10 Antény a parabolické antény všech druhů; části a součásti 
vhodné pro použití s nimi:    

8529.10.10 Parabolické antény o průměru nepřesahujícím 120 cm Průmysl A  

8529.10.20 Ostatní antény pro televizní přijímací přístroje, též 
schopné přijímat rozhlasové vysílání (jiné než pokojové 
antény typu „set-top“ s trvale připevněným podstavcem 
pro umístění na horní plochu televizoru nebo jiný rovný 
povrch) 

Průmysl A  
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8529.10.90 Ostatní Průmysl A  

8529.90 Ostatní:    

8529.90.20 Skříně pro televizní přijímací přístroje Průmysl A  

8529.90.50 Filtry nebo separátory, pro antény pro televizní přijímací 
přístroje 

Průmysl A  

8529.90.60 Tunery (pro pásma velmi krátkých vln nebo ultra krát
kých vln) a ovladače tunerů, pro televizní přijímací pří
stroje 

Průmysl A  

8529.90.70 Části a součásti z tvarovaných plastů nebo obecných 
kovů, bez elektronických komponentů, pro televizní přijí
mací přístroje 

Průmysl A  

8529.90.75 Panelové displeje Průmysl A  

8529.90.80 Ostatní části a součásti pro televizní přijímací přístroje Průmysl A  

8529.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.30 Elektrické přístroje a zařízení signalizační, bezpečnostní 
nebo pro řízení železniční, tramvajové, silniční dopravy 
a dopravy po vnitrozemských vodních cestách, pro parko
vací zařízení a pro vybavení přístavů nebo letišť (jiné než 
čísla 86.08):    

8530.10 Přístroje a zařízení pro železniční nebo tramvajovou do
pravu 

Průmysl A  

8530.80 Ostatní přístroje a zařízení Průmysl A  

8530.90 Části a součásti:    

8530.90.10 Pro přístroje a zařízení pro železniční dopravu Průmysl A  

8530.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.31 Elektrické akustické nebo vizuální signalizační přístroje 
(například zvonky, sirény, návěstní panely, poplašná zaří
zení na ochranu proti vloupání nebo požáru) (jiné než čí
sel 85.12 nebo 85.30):    

8531.10 Poplašná zařízení na ochranu proti vloupání nebo požáru 
a podobné přístroje 

Průmysl A  

8531.20 Návěstní panely se zabudovanými zařízeními z kapalných 
krystalů (LCD) nebo diodami vyzařujícími světlo (LED) 

Průmysl A  

8531.80 Ostatní přístroje Průmysl A  
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8531.90 Části a součásti Průmysl A  

85.32 Elektrické kondenzátory, pevné, otočné nebo dolaďovací 
(přednastavené):    

8532.10 Pevné kondenzátory konstruované pro použití v obvo
dech o 50/60 Hz a které mají jalový výkon nejméně 
0,5 kVAr (silové kondenzátory):    

8532.10.10 S kapacitou převyšující 50 μF, pro napětí nepřesahující 
1 000 V (střídavý proud) nebo 2 000 V (stejnosměrný 
proud) (jiné než elektrolytické kondenzátory) 

Průmysl A  

8532.10.20 Ostatní, pro napětí převyšující 1 000 V (střídavý proud) 
nebo 2 000 V (stejnosměrný proud) 

Průmysl A  

8532.10.90 Ostatní Průmysl A  

8532.2 Ostatní pevné kondenzátory:    

8532.21 Tantalové Průmysl A  

8532.22 Aluminiové s elektrolytem Průmysl A  

8532.23 S keramickým dielektrikem, jednovrstvé Průmysl A  

8532.24 S keramickým dielektrikem, vícevrstvé Průmysl A  

8532.25 S papírovým dielektrikem nebo dielektrikem z plastů Průmysl A  

8532.29 Ostatní:    

8532.29.15 Konstruované pro použití v obvodech o 50/60 Hz a mající 
jalový výkon nižší než 0,5 kVAr 

Průmysl A  

8532.29.90 Ostatní Průmysl A  

8532.30 Otočné nebo dolaďovací (přednastavené) kondenzátory Průmysl A  

8532.90 Části a součásti:    

8532.90.10 Vinutí Průmysl A  

8532.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.33 Elektrické rezistory (včetně reostatů a potenciometrů) 
(jiné než topné rezistory (odpory)):    

8533.10 Pevné uhlíkové rezistory, složené nebo vrstvené Průmysl A  
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8533.2 Ostatní pevné rezistory:    

8533.21 Pro výkon nepřesahující 20 W Průmysl A  

8533.29 Ostatní Průmysl A  

8533.3 Drátové (navíjené) proměnné rezistory, včetně reostatů 
a potenciometrů:    

8533.31 Pro výkon nepřesahující 20 W Průmysl A  

8533.39 Ostatní Průmysl A  

8533.40 Ostatní proměnné rezistory, včetně reostatů a potenciome
trů 

Průmysl A  

8533.90 Části a součásti Průmysl A  

8534.00 Tištěné obvody Průmysl A  

85.35 Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů, nebo k jejich zapojování, spojování 
a připojování (například vypínače, spínače, pojistky, ble
skojistky, omezovače napětí, omezovače proudu, zástrčky 
a jiné konektory, rozvodné skříně), pro napětí převyšující 
1 000 V:    

8535.10 Pojistky Průmysl A  

8535.2 Automatické vypínače elektrických obvodů:    

8535.21 Pro napětí nižší než 72,5 kV:    

8535.21.05 S lisovaným pouzdrem z plastů, se jmenovitým proudem 
nepřesahujícím 1 250 A, pro napětí nepřesahující 1,1 kV 
(střídavý proud) nebo 125 V na každý pól (stejnosměrný 
proud) a se jmenovitou vypínací schopností nepřesahující 
100 000 A 

Průmysl A  

8535.21.10 Se jmenovitým proudem nepřesahujícím 2 000 A, pro 
napětí převyšující 2 kV (střídavý proud), avšak nepřesahu
jící 12 kV (střídavý proud) a s vypínací schopností převy
šující 10 000 A, avšak nepřesahující 31 500 A (jiné než s 
lisovaným pouzdrem z plastů) 

Průmysl A  

8535.21.20 Se jmenovitým proudem nepřesahujícím 1 200 A, pro 
napětí převyšující 12 kV (střídavý proud), avšak nepřesa
hující 24 kV (střídavý proud) a se jmenovitou vypínací 
schopností převyšující 10 000 A, avšak nepřesahující 
25 000 A (jiné než s lisovaným pouzdrem z plastů) 

Průmysl A  
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8535.21.30 Se jmenovitým proudem nepřesahujícím 1 600 A, pro 
napětí převyšující 24 kV (střídavý proud), avšak nepřesa
hující 36 kV (střídavý proud) a se jmenovitou vypínací 
schopností převyšující 10 000 A, avšak nepřesahující 
31 500 A (jiné než s lisovaným pouzdrem z plastů) 

Průmysl A  

8535.21.40 Se jmenovitým proudem nepřesahujícím 1 600 A, pro 
napětí převyšující 36 kV (střídavý proud), avšak nepřesa
hující 72,5 kV (střídavý proud) a se jmenovitou vypínací 
schopností převyšující 10 000 A, avšak nepřesahující 
21 900 A (jiné než s lisovaným pouzdrem z plastů) 

Průmysl A  

8535.21.90 Ostatní Průmysl A  

8535.29 Ostatní Průmysl A  

8535.30 Odpojovače a vypínače zátěže:    

8535.30.05 Odpojovače, s lisovaným pouzdrem z plastů, se jmenovi
tým proudem nepřesahujícím 1 250 A, pro napětí nepře
sahující 1 100 V (střídavý proud) nebo 125 V na každý 
pól (stejnosměrný proud) a se jmenovitou vypínací schop
ností nepřesahující 100 000 A 

Průmysl A  

8535.30.90 Ostatní Průmysl A  

8535.40 Bleskojistky, omezovače napětí a omezovače proudu Průmysl A  

8535.90 Ostatní:    

8535.90.10 Kryty vypínačů; konektory přístrojů Průmysl A  

8535.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.36 Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů, nebo k jejich zapojování, spojování 
a připojování (například vypínače, spínače, relé, pojistky, 
omezovače proudu, zástrčky, zásuvky, objímky žárovek, 
rozvodné skříně), pro napětí nepřesahující 1 000 V; ko
nektory pro optická vlákna, pro svazky optických vláken 
nebo pro kabely z optických vláken:    

8536.10 Pojistky Průmysl A  

8536.20 Automatické vypínače elektrických obvodů:    

8536.20.15 S pouzdrem z plastů nebo jiného izolačního materiálu, se 
jmenovitým proudem nepřesahujícím 800 A 

Průmysl A  

8536.20.90 Ostatní Průmysl A  
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8536.30 Ostatní zařízení k ochraně elektrických obvodů:    

8536.30.10 Rozpoznatelná pro použití výhradně nebo hlavně pro 
rozhlasové přijímače, radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), televizní přijímací přístroje, radiotelegra
fické nebo radiotelefonní přístroje 

Průmysl A  

8536.30.20 Rozpoznatelná pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla 

Průmysl A  

8536.30.30 Pojistky do vypínačů, pro napětí nižší než 500 V Průmysl A  

8536.30.40 Ostatní, zástrčky a zásuvky na ochranu proti přepětí, pro 
napětí nepřesahující 250 V 

Průmysl A  

8536.30.90 Ostatní Průmysl A  

8536.4 Relé:    

8536.41 Pro napětí nepřesahující 60 V:    

8536.41.10 Svodová relé, s citlivostí nepřesahující 1 000 mA Průmysl A  

8536.41.20 Elektromagnetická relé a relé s permanentním magnetem Průmysl A  

8536.41.30 Termoelektrická relé obsahující bimetalové prvky Průmysl A  

8536.41.80 Ostatní, o celní hodnotě 250 ZAR nebo vyšší Průmysl A  

8536.41.90 Ostatní Průmysl A  

8536.49 Ostatní:    

8536.49.10 Svodová relé, pro napětí nepřesahující 660 V, s citlivostí 
nepřesahující 1 000 mA 

Průmysl A  

8536.49.20 Elektromagnetická relé a relé s permanentním magnetem Průmysl A  

8536.49.30 Termoelektrická relé obsahující bimetalové prvky Průmysl A  

8536.49.80 Ostatní, o celní hodnotě 250 ZAR nebo vyšší Průmysl A  

8536.49.90 Ostatní Průmysl A  

8536.50 Ostatní vypínače a spínače:    

8536.50.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
rozhlasové přijímače, radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), televizní přijímací přístroje, radiotelegra
fické nebo radiotelefonní přístroje 

Průmysl A  
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8536.50.25 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla a sporáky a vařiče pro domácnost 

Průmysl A  

8536.50.40 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro lo
komotivy a železniční kolejová vozidla 

Průmysl A  

8536.50.50 Ostatní, s lisovaným pouzdrem z plastů nebo jiného izo
lačního materiálu, se jmenovitým proudem nepřesahují
cím 800 A 

Průmysl A  

8536.50.90 Ostatní Průmysl A  

8536.6 Objímky žárovek, zástrčky a zásuvky:    

8536.61 Objímky žárovek:    

8536.61.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
rozhlasové přijímače, radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), televizní přijímací přístroje, radiotelegra
fické nebo radiotelefonní přístroje 

Průmysl A  

8536.61.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla 

Průmysl A  

8536.61.30 Ostatní, pro zářivky Průmysl A  

8536.61.40 Ostatní, pro napětí nižší než 500 V Průmysl A  

8536.61.90 Ostatní Průmysl A  

8536.69 Ostatní:    

8536.69.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
rozhlasové přijímače, radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), televizní přijímací přístroje, radiotelegra
fické nebo radiotelefonní přístroje 

Průmysl A  

8536.69.30 Ostatní, rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně 
pro motorová vozidla 

Průmysl A  

8536.69.61 Ostatní, zásuvky pro napětí nepřesahující 250 V Průmysl A  

8536.69.63 Ostatní, zásuvky pro napětí nižší než 500 V Průmysl A  

8536.69.67 Ostatní, zástrčky pro napětí nepřesahující 250 V Průmysl A  

8536.69.69 Ostatní, pro napětí převyšující 250 V, avšak nižší než 
500 V 

Průmysl A  

8536.69.90 Ostatní Průmysl A  
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8536.70 Konektory pro optická vlákna, pro svazky optických vlá
ken nebo pro kabely z optických vláken 

Průmysl A  

8536.90 Ostatní zařízení:    

8536.90.10 Rozpoznatelná pro použití výhradně nebo hlavně pro 
rozhlasové přijímače, radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), televizní přijímací přístroje, radiotelegra
fické nebo radiotelefonní přístroje 

Průmysl A  

8536.90.20 Rozpoznatelná pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla 

Průmysl A  

8536.90.30 Konektory přístrojů; kryty vypínačů Průmysl A  

8536.90.40 Svorky, svorkovnice a ostatní kovové části a součásti pro 
připojení vodičů nebo kabelů, rozpoznatelné pro použití 
výhradně nebo hlavně pro sporáky a vařiče pro domác
nost 

Průmysl A  

8536.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.37 Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné zá
kladny, vybavené dvěma nebo více zařízeními čísel 85.35 
nebo 85.36, pro elektrické ovládání nebo rozvod elektric
kého proudu, včetně těch, které mají vestavěny nástroje 
nebo přístroje kapitoly 90, číslicové ovládací přístroje 
(jiné než spojovací přístroje čísla 85.17):    

8537.10 Pro napětí nepřesahující 1 000 V:    

8537.10.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla 

Průmysl A  

8537.10.30 Vybavené zařízeními podpoložky 8536.20.15 nebo 
8536.50.50 

Průmysl A  

8537.10.90 Ostatní Průmysl A  

8537.20 Pro napětí převyšující 1 000 V:    

8537.20.10 Jiné než ohnivzdorné, se jmenovitým proudem nepřesa
hujícím 2 000 A, pro napětí převyšující 2 kV (střídavý 
proud), avšak nepřesahující 12 kV (střídavý proud) a se 
jmenovitou vypínací schopností převyšující 10 000 A, av
šak nepřesahující 31 500 A (jiné než zapouzdřené, ply
nem izolované spínací přístroje) 

Průmysl A  

8537.20.20 Jiné než ohnivzdorné, se jmenovitým proudem nepřesa
hujícím 1 250 A, pro napětí převyšující 12 kV (střídavý 
proud), avšak nepřesahující 24 kV (střídavý proud) a se 
jmenovitou vypínací schopností převyšující 10 000 A, av
šak nepřesahující 25 000 A (jiné než zapouzdřené, ply
nem izolované spínací přístroje) 

Průmysl A  
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8537.20.40 Jiné než ohnivzdorné, se jmenovitým proudem nepřesa
hujícím 1 600 A, pro napětí převyšující 36 kV (střídavý 
proud), avšak nepřesahující 72,5 kV (střídavý proud) a se 
jmenovitou vypínací schopností převyšující 21 900 
A (jiné než zapouzdřené, plynem izolované spínací pří
stroje) 

Průmysl A  

8537.20.90 Ostatní Průmysl A  

85.38 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se zařízeními čísel 85.35, 85.36 nebo 85.37:    

8538.10 Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné základny 
pro výrobky čísla 85.37, nevybavené přístroji 

Průmysl A  

8538.90 Ostatní:    

8538.90.45 Pro vypínače elektrických obvodů a odpojovače, s lisova
ným pouzdrem z plastů, se jmenovitým proudem nepře
sahujícím 1 250 A, pro napětí nepřesahující 1 100 V 
(střídavý proud) nebo 125 V na každý pól (stejnosměrný 
proud) a se jmenovitou vypínací schopností nepřesahující 
100 000 A 

Průmysl A  

8538.90.48 Pro ostatní automatické vypínače elektrických obvodů 
pro napětí převyšující 1 kV 

Průmysl A  

8538.90.90 Ostatní Průmysl A  

85.39 Elektrické žárovky nebo výbojky, včetně žárovek pro svě
tlomety, tzv. „zapečetěných světlometů“ a ultrafialových 
nebo infračervených žárovek a výbojek; obloukovky:    

8539.10 Žárovky pro světlomety, tzv. „zapečetěné světlomety“ Průmysl A  

8539.2 Ostatní žárovky (kromě ultrafialových nebo infračerve
ných):    

8539.21 Halogenové s wolframovým vláknem:    

8539.21.20 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
motorová vozidla (jiné než halogenové žárovky) 

Průmysl A  

8539.21.25 Halogenové žárovky rozpoznatelné pro použití výhradně 
nebo hlavně pro motorová vozidla 

Průmysl A  

8539.21.45 Ostatní, s výkonem 15 W nebo vyšším, avšak nepřesahu
jícím 1 000 W a pro napětí převyšující 100 V, avšak ne
přesahující 260 V 

Průmysl 10 % Motor 4 
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8539.21.90 Ostatní Průmysl A  

8539.22 Ostatní, s výkonem nepřesahujícím 200 W a pro napětí 
převyšující 100 V:    

8539.22.20 Žárovky do projektorů Průmysl A  

8539.22.45 Ostatní, s výkonem 15 W nebo vyšším a pro napětí ne
přesahující 260 V 

Průmysl A  

8539.22.90 Ostatní Průmysl A  

8539.29 Ostatní:    

8539.29.10 Žárovky s uhlíkovým vláknem Průmysl A  

8539.29.15 Žárovky do projektorů Průmysl A  

8539.29.20 Infračervené výhřevné žárovky Průmysl A  

8539.29.25 Žárovky do kapesních svítilen Průmysl A  

8539.29.45 Žárovky, rozpoznatelné pro použití výhradně nebo 
hlavně pro motorová vozidla 

Průmysl A  

8539.29.50 Ostatní, vakuové, s výkonem nižším než 15 W Průmysl A  

8539.29.57 Ostatní, s výkonem převyšujícím 200 W, avšak nepřesa
hujícím 1 000 W a pro napětí převyšující 100 V, avšak 
nepřesahující 260 V 

Průmysl A  

8539.29.60 Ostatní, s výkonem nepřesahujícím 100 W, rozpoznatelné 
pro použití výhradně nebo hlavně pro hornické svítilny 

Průmysl A  

8539.29.90 Ostatní Průmysl A  

8539.3 Výbojky (jiné než ultrafialové):    

8539.31 Fluorescenční, s horkou katodou:    

8539.31.45 Lineární (jiné než rtuťové výbojky) o délce 600 mm nebo 
větší, avšak nepřesahující 2 500 mm, o průměru 25 mm 
nebo větším, avšak nepřesahujícím 40 mm a s výkonem 
20 W nebo vyšším, avšak nepřesahujícím 105 W 

Průmysl A  

8539.31.90 Ostatní Průmysl A  
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8539.32 Rtuťové nebo sodíkové výbojky; metalhalogenidové vý
bojky:    

8539.32.45 Fluorescenční výbojky, lineární (jiné než rtuťové výbojky) 
o délce 600 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
2 500 mm, o průměru 25 mm nebo větším, avšak nepře
sahujícím 40 mm a s výkonem 20 W nebo vyšším, avšak 
nepřesahujícím 105 W 

Průmysl A  

8539.32.90 Ostatní Průmysl A  

8539.39 Ostatní:    

8539.39.45 Fluorescenční výbojky, lineární (jiné než rtuťové výbojky) 
o délce 600 mm nebo větší, avšak nepřesahující 
2 500 mm, o průměru 25 mm nebo větším, avšak nepře
sahujícím 40 mm a s výkonem 20 W nebo vyšším, avšak 
nepřesahujícím 105 W 

Průmysl A  

8539.39.90 Ostatní Průmysl A  

8539.4 Ultrafialové nebo infračervené žárovky a výbojky; oblou
kovky:    

8539.41 Obloukovky Průmysl A  

8539.49 Ostatní:    

8539.49.10 Ultrafialové žárovky a výbojky Průmysl A  

8539.49.20 Infračervené žárovky a výbojky Průmysl A  

8539.90 Části a součásti Průmysl A  

85.40 Elektronky a trubice se studenou katodou, se žhavenou 
katodou nebo fotokatodou (například vakuové nebo pa
rami či plyny plněné elektronky a trubice, rtuťové usměr
ňovací výbojky a trubice, obrazovky (CRT), snímací elek
tronky televizních kamer):    

8540.1 Televizní obrazovky (CRT), včetně obrazovek pro video
monitory:    

8540.11 Barevné Průmysl A  

8540.12 Monochromní Průmysl A  

8540.20 Snímací elektronky televizních kamer; elektronové měniče 
a zesilovače obrazu; ostatní fotokatodové elektronky 

Průmysl A  

8540.40 Obrazovky s data/grafickým zobrazením, monochromní; 
obrazovky s data/grafickým zobrazením, barevné, s lumi
noformním bodem menším než 0,4 mm 

Průmysl A  
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8540.60 Ostatní obrazovky (CRT) Průmysl A  

8540.7 Mikrovlnné elektronky (například magnetrony, klystrony, 
permaktrony, karcinotrony) (kromě elektronek s řídicí 
mřížkou):    

8540.71 Magnetrony Průmysl A  

8540.79 Ostatní Průmysl A  

8540.8 Ostatní elektronky a trubice:    

8540.81 Přijímací nebo zesilovací elektronky a trubice Průmysl A  

8540.89 Ostatní Průmysl A  

8540.9 Části a součásti:    

8540.91 Obrazovek (CRT) Průmysl A  

8540.99 Ostatní Průmysl A  

85.41 Diody, tranzistory a podobná polovodičová zařízení; foto
senzitivní polovodičová zařízení, včetně fotovoltaických 
článků, též sestavených do modulů nebo zabudovaných 
do panelů; diody vyzařující světlo (LED); zamontované 
piezoelektrické krystaly:    

8541.10 Diody (jiné než fotosenzitivní diody nebo diody vyzařující 
světlo (LED)) 

Průmysl A  

8541.2 Tranzistory (jiné než fotosenzitivní tranzistory):    

8541.21 Se ztrátovým výkonem nižším než 1 W Průmysl A  

8541.29 Ostatní Průmysl A  

8541.30 Tyristory, diaky a triaky (jiné než fotosenzitivní zařízení) Průmysl A  

8541.40 Fotosenzitivní polovodičová zařízení, včetně fotovoltaic
kých článků, též sestavených do modulů nebo zabudova
ných do panelů; diody vyzařující světlo (LED):    

8541.40.10 Fotovoltaické články, též sestavené do modulů nebo zabu
dované do panelů 

Průmysl A  

8541.40.20 Diody vyzařující světlo (LED) Průmysl A  
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8541.40.90 Ostatní Průmysl A  

8541.50 Ostatní polovodičová zařízení Průmysl A  

8541.60 Zamontované piezoelektrické krystaly Průmysl A  

8541.90 Části a součásti Průmysl A  

85.42 Elektronické integrované obvody:    

8542.3 Elektronické integrované obvody:    

8542.31 Procesory a řídící jednotky, též kombinované s paměťmi, 
měniči, logickými obvody, zesilovači, hodinovými a časo
vými obvody nebo s jinými obvody 

Průmysl A  

8542.32 Paměti Průmysl A  

8542.33 Zesilovače Průmysl A  

8542.39 Ostatní Průmysl A  

8542.90 Části a součásti Průmysl A  

85.43 Elektrické stroje a přístroje s vlastní individuální funkcí, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8543.10 Urychlovače částic Průmysl A  

8543.20 Generátory signálů (měřicí vysílače) Průmysl A  

8543.30 Stroje a přístroje pro galvanické pokovování, elektrolýzu 
nebo elektroforézu 

Průmysl A  

8543.70 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

8543.90 Části a součásti Průmysl A  

85.44 Izolované (též s lakovaným povrchem nebo anodickým 
okysličením) dráty, kabely (včetně koaxiálních kabelů) 
a jiné izolované elektrické vodiče, též vybavené přípoj
kami; kabely z optických vláken vyrobené z jednotlivě 
opláštěných vláken, též spojené s elektrickými vodiči 
nebo vybavené přípojkami:    

8544.1 Dráty pro vinutí:    

8544.11 Měděné Průmysl A  

8544.19 Ostatní Průmysl A  
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8544.20 Koaxiální kabely a jiné koaxiální elektrické vodiče:    

8544.20.15 Kabely, jednožilové, s měděným jádrem pokoveným stří
brem nebo zlatem, o délce převyšující 400 m, jejichž nej
větší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 4,5 mm, ne
opláštěné hliníkem 

Průmysl A  

8544.20.90 Ostatní Průmysl A  

8544.30 Soupravy zapalovacích kabelů a ostatní soupravy drátů 
používané ve vozidlech, letadlech nebo lodích 

Průmysl A  

8544.4 Ostatní elektrické vodiče, pro napětí nepřesahující 
1 000 V:    

8544.42 Vybavené přípojkami:    

8544.42.10 Pro napětí nepřesahující 80 V Průmysl A  

8544.42.20 Pro napětí převyšující 80 V, avšak nepřesahující 240 V Průmysl A  

8544.42.90 Ostatní Průmysl A  

8544.49 Ostatní:    

8544.49.10 Pro napětí nepřesahující 80 V Průmysl 11 % Motor 1 

8544.49.90 Ostatní Průmysl A  

8544.60 Ostatní elektrické vodiče, pro napětí převyšující 1 000 V:    

8544.60.10 S papírovou izolací Průmysl A  

8544.60.20 S plastovou izolací Průmysl A  

8544.60.30 S pryžovou izolací Průmysl A  

8544.60.90 Ostatní Průmysl A  

8544.70 Kabely z optických vláken Průmysl A  

85.45 Uhlíkové elektrody, uhlíkové kartáčky, osvětlovací uhlíky, 
uhlíky pro elektrické baterie a ostatní výrobky z grafitu 
nebo z jiného uhlíku, též spojené s kovem, pro elektrické 
účely:    

8545.1 Elektrody:    

8545.11 Používané pro pece Průmysl A  
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8545.19 Ostatní Průmysl A  

8545.20 Kartáčky Průmysl A  

8545.90 Ostatní Průmysl A  

85.46 Elektrické izolátory z jakéhokoliv materiálu:    

8546.10 Ze skla Průmysl A  

8546.20 Z keramiky Průmysl A  

8546.90 Ostatní Průmysl A  

85.47 Izolační části a součásti pro elektrické stroje, přístroje 
nebo zařízení, vyrobené zcela z izolačních materiálů nebo 
jen s jednoduchými, do materiálu vlisovanými drobnými 
kovovými součástmi (například s objímkami se závitem), 
sloužícími výhradně k připevňování (jiné než izolátory čí
sla 85.46); elektrické instalační trubky a jejich spojky 
z obecných kovů, s vnitřní izolací:    

8547.10 Izolační části a součásti z keramiky Průmysl A  

8547.20 Izolační části a součásti z plastů Průmysl A  

8547.90 Ostatní Průmysl A  

85.48 Odpad a zbytky galvanických článků, baterií a akumulá
torů; nepoužitelné galvanické články, baterie a elektrické 
akumulátory; elektrické části a součásti strojů nebo pří
strojů, jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

8548.10 Odpad a zbytky galvanických článků, baterií a elektrických 
akumulátorů; nepoužitelné galvanické články, baterie 
a elektrické akumulátory 

Průmysl A  

8548.90 Ostatní Průmysl A  

86.01 Lokomotivy a malé posunovací lokomotivy závislé na 
vnějším zdroji proudu nebo akumulátorové:    

8601.10 Závislé na vnějším zdroji proudu Průmysl A  

8601.20 Akumulátorové Průmysl A  

86.02 Ostatní lokomotivy a malé posunovací lokomotivy; zá
sobníky (tendry):    

8602.10 Dieselelektrické lokomotivy Průmysl A  
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8602.90 Ostatní Průmysl A  

86.03 Železniční nebo tramvajové osobní vozy a nákladní vozy, 
s vlastním pohonem (jiné než čísla 86.04):    

8603.10 Závislé na vnějším zdroji proudu Průmysl A  

8603.90 Ostatní Průmysl A  

8604.00 Vozidla pro údržbu železničních nebo tramvajových tratí 
nebo traťovou službu, též s vlastním pohonem (například 
dílenské vozy, jeřábové vozy, vozy vybavené podbíječkami 
štěrkového lože, vyrovnávačky kolejí, zkušební vozy a dre
zíny) 

Průmysl A  

8605.00 Železniční nebo tramvajové osobní vozy, bez vlastního 
pohonu; zavazadlové vozy, poštovní vozy a jiné žele
zniční nebo tramvajové vozy pro speciální účely, bez 
vlastního pohonu (kromě vozů čísla 86.04) 

Průmysl A  

86.06 Železniční nebo tramvajové nákladní vozy a vagony, bez 
vlastního pohonu:    

8606.10 Cisternové a podobné vagony Průmysl A  

8606.30 Samovýsypné vozy a vagony (jiné než položky 8606.10) Průmysl A  

8606.9 Ostatní:    

8606.91 Kryté a uzavřené Průmysl A  

8606.92 Otevřené, s nesnímatelnými bočnicemi, o výšce převyšu
jící 60 cm 

Průmysl A  

8606.99 Ostatní Průmysl A  

86.07 Části a součásti železničních nebo tramvajových lokomo
tiv nebo kolejových vozidel:    

8607.1 Podvozky, Bisselovy podvozky, nápravy a kola a jejich 
části a součásti:    

8607.11 Hnací podvozky a Bisselovy podvozky Průmysl A  

8607.12 Ostatní podvozky a Bisselovy podvozky Průmysl A  

8607.19 Ostatní, včetně částí a součástí Průmysl A  
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8607.2 Brzdy a jejich části a součásti:    

8607.21 Pneumatické brzdy a jejich části a součásti Průmysl A  

8607.29 Ostatní:    

8607.29.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
tramvajové lokomotivy nebo kolejová vozidla 

Průmysl A  

8607.29.90 Ostatní Průmysl A  

8607.30 Háky a jiné spřáhlové systémy, nárazníky a jejich části 
a součásti 

Průmysl A  

8607.9 Ostatní:    

8607.91 Lokomotivy Průmysl A  

8607.99 Ostatní Průmysl A  

8608.00 Kolejový svrškový upevňovací materiál a upevňovací zaří
zení; mechanické (včetně elektromechanických) přístroje 
a zařízení signalizační, bezpečnostní nebo pro řízení žele
zniční, tramvajové, silniční dopravy a dopravy po vnitro
zemských vodních cestách, pro parkovací zařízení a pro 
vybavení přístavů nebo letišť; jejich části a součásti 

Průmysl A  

8609.00 Kontejnery (včetně kontejnerů pro přepravu kapalin) spe
ciálně konstruované a vybavené pro přepravu jedním 
nebo více druhy dopravy 

Průmysl A  

87.01 Traktory a tahače (jiné než tahače čísla 87.09):    

8701.10 Jednonápravové malotraktory Průmysl A  

8701.20 Silniční návěsové tahače:    

8701.20.10 O hmotnosti vozidla nepřesahující 1 600 kg Průmysl PM5 Motors partial 2 

8701.20.20 O hmotnosti vozidla převyšující 1 600 kg Průmysl 12 % Motors partial 4 

8701.30 Pásové traktory a tahače Průmysl A  

8701.90 Ostatní:    

8701.90.10 Dvoukolové traktory, s obsahem válců převyšujícím 
2 000 cm3 

Průmysl A  

8701.90.90 Ostatní Průmysl A  
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87.02 Motorová vozidla pro přepravu deseti nebo více osob, 
včetně řidiče:    

8702.10 Se vznětovým pístovým motorem s vnitřním spalováním 
(dieselovým motorem nebo motorem se žárovou hlavou):    

8702.10.10 Nová, s pravostranným řízením, vybavená přihrádkami 
pro zavazadla v interiéru vozidla, podpěrkami nohou, síť
kami na časopisy, věšáky, sklápěcími sedadly, loketními 
podpěrkami, mikrofonem a rádiem nebo kazetovým pře
hrávačem, klimatizací s individuálním ovládáním, pneu
matickými předsuvnými dveřmi, individuálními světly na 
čtení, chemickou toaletou, umyvadlem a chladničkou 

Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.10.81 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 2 000 kg: o va
lorické (ad valorem) celní hodnotě nepřesahující 130 000 
ZAR; nebo vozidla pro přepravu 14 nebo více osob, 
včetně řidiče 

Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.10.85 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 2 000 kg Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.10.87 Ostatní, o hmotnosti vozidla převyšující 2 000 kg: o valo
rické (ad valorem) celní hodnotě nebo o hodnotě pro účely 
valorické (ad valorem) spotřební daně nižší než 130 000 
ZAR; nebo vozidla pro přepravu 14 nebo více osob, 
včetně řidiče 

Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.10.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.90 Ostatní:    

8702.90.81 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 2 000 kg: o va
lorické (ad valorem) celní hodnotě nebo o hodnotě pro 
účely valorické (ad valorem) spotřební daně nepřesahující 
130 000 ZAR; nebo vozidla pro přepravu 14 nebo více 
osob, včetně řidiče 

Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.90.85 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 2 000 kg Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.90.87 Ostatní, o hmotnosti vozidla převyšující 2 000 kg: o valo
rické (ad valorem) celní hodnotě nebo o hodnotě pro účely 
valorické (ad valorem) spotřební daně nižší než 130 000 
ZAR; nebo vozidla pro přepravu 14 nebo více osob, 
včetně řidiče 

Průmysl PM5 Motors partial 1 

8702.90.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 1 

87.03 Osobní automobily a jiná motorová vozidla konstruovaná 
především pro přepravu osob (jiná než čísla 87.02), 
včetně osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů:    

8703.10 Vozidla speciálně konstruovaná pro jízdu na sněhu; spe
ciální vozidla pro přepravu osob na golfových hřištích 
a podobná vozidla 

Průmysl A  
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8703.2 Ostatní vozidla, s vratným zážehovým spalovacím písto
vým motorem s vnitřním spalováním:    

8703.21 S obsahem válců nepřesahujícím 1 000 cm3:    

8703.21.23 Vozidla s otevřenou karoserií s trubkovým rámem, se 
zdvihovým objemem motoru nepřesahujícím 250 cm3, 
o hmotnosti vozidla nepřesahující 250 kg 

Průmysl A  

8703.21.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.21.27 Sanitní vozy Průmysl A  

8703.21.60 Vozidla s řídítky motocyklového typu a s ručním ovládá
ním 

Průmysl A  

8703.21.70 Šesti- nebo osmikolová vozidla, s řetězovým pohonem, 
ovládaná prostřednictvím vestavěné převodovky a diferen
ciálu 

Průmysl A  

8703.21.90 Ostatní Průmysl A  

8703.22 S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3, avšak nepřesa
hujícím 1 500 cm3:    

8703.22.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.22.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.22.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.23 S obsahem válců převyšujícím 1 500 cm3, avšak nepřesa
hujícím 3 000 cm3:    

8703.23.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.23.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.23.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.24 S obsahem válců převyšujícím 3 000 cm3:    

8703.24.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.24.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.24.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 
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8703.3 Ostatní vozidla, se vznětovým pístovým motorem s vnitř
ním spalováním (dieselovým motorem nebo motorem se 
žárovou hlavou):    

8703.31 S obsahem válců nepřesahujícím 1 500 cm3:    

8703.31.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.31.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.31.70 O hmotnosti vozidla nepřesahující 600 kg (jiná než po
hřební vozy) 

Průmysl A  

8703.31.80 Šesti- nebo osmikolová vozidla, se systémy řízení smy
kem, s řetězovým pohonem, ovládaná prostřednictvím ve
stavěné převodovky a diferenciálu, o hmotnosti vozidla 
převyšující 600 kg a s obsahem válců nepřesahujícím 
1 000 cm3 

Průmysl A  

8703.31.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.32 S obsahem válců převyšujícím 1 500 cm3, avšak nepřesa
hujícím 2 500 cm3:    

8703.32.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.32.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.32.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.33 S obsahem válců převyšujícím 2 500 cm3:    

8703.33.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.33.27 Sanitní vozy Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.33.90 Ostatní Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8703.90 Ostatní:    

8703.90.25 Pohřební vozy Průmysl A  

8703.90.27 Sanitní vozy Průmysl X  

8703.90.29 Elektrická vozidla Průmysl X  

8703.90.90 Ostatní Průmysl X  
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87.04 Motorová vozidla pro přepravu nákladu:    

8704.10 Terénní vyklápěcí vozy (dampry):    

8704.10.25 S celkovou hmotností vozidla nepřesahující 50 t Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.10.90 Ostatní Průmysl A  

8704.2 Ostatní, se vznětovým pístovým motorem s vnitřním spa
lováním (dieselovým motorem nebo motorem se žárovou 
hlavou):    

8704.21 S celkovou hmotností vozidla nepřesahující 5 t:    

8704.21.10 Svážecí vozy pro použití v hlubinných dolech; ohni
vzdorná vozidla s nízkou konstrukcí, vybavená ovláda
cími mechanismy na přední i zadní části vozidla, pro 
použití v hlubinných dolech 

Průmysl A  

8704.21.40 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.21.70 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 600 kg Průmysl A  

8704.21.75 Ostatní, se zdvihovým objemem motoru nepřesahujícím 
1 000 cm3 

Průmysl AUTO18 Motors partial 3 

8704.21.81 Ostatní, s rozšířenou kabinou, s hmotností vozidla nepře
sahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepřesahující 
1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla nepřesahu
jící 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.21.83 Ostatní (jiná než s rozšířenou kabinou), s hmotností vozi
dla nepřesahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností 
vozidla nepřesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepře
sahující 1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.21.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

8704.22 S celkovou hmotností vozidla převyšující 5 t, avšak nepře
sahující 20 t:    

8704.22.10 Svážecí vozy pro použití v podzemních dolech; ohni
vzdorná vozidla s nízkou konstrukcí, vybavená ovláda
cími mechanismy na přední i zadní části vozidla, pro 
použití v podzemních dolech 

Průmysl A  

8704.22.20 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.22.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 
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8704.23 S celkovou hmotností vozidla převyšující 20 t:    

8704.23.10 Svážecí vozy pro použití v hlubinných dolech; ohni
vzdorná vozidla s nízkou konstrukcí, vybavená ovláda
cími mechanismy na přední i zadní části vozidla, pro 
použití v hlubinných dolech 

Průmysl A  

8704.23.20 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.23.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

8704.3 Ostatní, se zážehovým spalovacím pístovým motorem s 
vnitřním spalováním:    

8704.31 S celkovou hmotností vozidla nepřesahující 5 t:    

8704.31.30 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.31.50 Tříkolová vozidla se systémem řízení motocyklového 
typu a motorem s obsahem válců nepřesahujícím 
550 cm3, vybavená diferenciálem typu pro motorová vo
zidla a reverzní převodovkou 

Průmysl A  

8704.31.70 Ostatní (jiná než terénní nákladní automobily pro těžbu 
dřeva a tříkolová vozidla), o hmotnosti vozidla nepřesahu
jící 600 kg 

Průmysl A  

8704.31.75 Ostatní, se zdvihovým objemem motoru nepřesahujícím 
1 000 cm3 

Průmysl AUTO18 Motors partial 3 

8704.31.81 Ostatní, s rozšířenou kabinou, s hmotností vozidla nepře
sahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepřesahující 
1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla nepřesahu
jící 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.31.83 Ostatní (jiná než s rozšířenou kabinou), s hmotností vozi
dla nepřesahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností 
vozidla nepřesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepře
sahující 1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.31.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

8704.32 S celkovou hmotností vozidla převyšující 5 t:    

8704.32.10 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 2 

8704.32.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

8704.90 Ostatní:    

8704.90.05 Golfové vozíky, typu pro pěší Průmysl A  
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8704.90.30 Terénní nákladní automobily pro těžbu dřeva Průmysl PM5 Motors partial 1 

8704.90.40 Elektrická vozidla, s hmotností nepřesahující 2 000 kg 
nebo s celkovou hmotností vozidla nepřesahující 
3 500 kg nebo o hmotnosti nepřesahující 1 600 kg nebo 
s celkovou hmotností vozidla nepřesahující 3 500 kg na 
podvozek vybavený kabinou 

Průmysl AUTO18 Motors partial 3 

8704.90.81 Ostatní, s rozšířenou kabinou, s hmotností vozidla nepře
sahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepřesahující 
1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla nepřesahu
jící 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.90.83 Ostatní (jiná než s rozšířenou kabinou), s hmotností vozi
dla nepřesahující 2 000 kg nebo s celkovou hmotností 
vozidla nepřesahující 3 500 kg nebo o hmotnosti nepře
sahující 1 600 kg nebo s celkovou hmotností vozidla ne
přesahující 3 500 kg na podvozek vybavený kabinou 

Průmysl 18 % Motors partial 3 

8704.90.90 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

87.05 Motorová vozidla pro zvláštní účely (jiná než vozidla kon
struovaná především pro dopravu osob nebo nákladu) 
(například vyprošťovací automobily, jeřábové automobily, 
požární automobily, nákladní automobily s míchačkou na 
beton, zametací automobily, kropicí automobily, pojízdné 
dílny, pojízdné rentgenové stanice):    

8705.10 Jeřábové automobily Průmysl A  

8705.20 Pojízdné vrtné soupravy Průmysl A  

8705.30 Požární automobily Průmysl A  

8705.40 Nákladní automobily s míchačkou na beton Průmysl A  

8705.90 Ostatní Průmysl A  

8706.00 Podvozky (chassis) vybavené motorem, pro motorová vo
zidla čísel 87.01 až 87.05:    

8706.00.05 O hmotnosti vozidla nepřesahující 1 600 kg nebo s cel
kovou hmotností vozidla nepřesahující 3 500 kg, pro vo
zidla položky 8704.10 

Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8706.00.15 Ostatní, o hmotnosti vozidla nepřesahující 1 600 kg 
nebo s celkovou hmotností vozidla nepřesahující 
3 500 kg 

Průmysl AUTO18 Motors partial 6 

8706.00.20 Ostatní Průmysl 12 % Motors partial 4 

87.07 Karoserie (včetně kabin pro řidiče) pro motorová vozidla 
čísel 87.01 až 87.05:    

8707.10 Pro vozidla čísla 87.03 Průmysl X  
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8707.90 Ostatní Průmysl X  

87.08 Části, součásti a příslušenství motorových vozidel čísel 
87.01 až 87.05:    

8708.10 Nárazníky a jejich části a součásti Průmysl A  

8708.2 Ostatní části, součásti a příslušenství karoserií (včetně ka
bin pro řidiče):    

8708.21 Bezpečnostní pásy Průmysl A  

8708.29 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.30 Brzdy a servobrzdy; jejich části a součásti:    

8708.30.03 Brzdové destičky pro kotoučové brzdy, namontované Průmysl 10 % Motor 2 

8708.30.05 Ostatní namontovaná brzdová obložení, rozpoznatelná 
pro použití pro pneumatické brzdy, sací (vakuové) brzdy, 
hydraulicko-pneumatické brzdy nebo hydraulicko-va
kuové brzdy, vhodné k použití pro těžká motorová vozi
dla 

Průmysl 15 % Motors partial 5 

8708.30.09 Ostatní namontovaná brzdová obložení Průmysl 10 % Motor 4 

8708.30.11 Brzdové bubny, z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.30.13 Ostatní brzdové bubny Průmysl 15 % Motors partial 5 

8708.30.15 Části a součásti (jiné než brzdové bubny) pro pneuma
tické brzdy, sací (vakuové) brzdy, hydraulicko-pneuma
tické brzdy nebo hydraulicko-vakuové brzdy, vhodné k 
použití pro těžká motorová vozidla 

Průmysl A  

8708.30.17 Třmeny kotoučových brzd a sestavy brzdových bubnů 
(jiné než rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně 
pro traktory jiné než silniční) 

Průmysl 15 % Motors partial 5 

8708.30.19 Hydrodynamická brzdná zařízení, vhodná k připojení 
přímo k převodovkám nebo hnacím hřídelům motoro
vých vozidel 

Průmysl A  

8708.30.21 Ostatní, rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně 
pro traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.30.23 Ostatní, z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.30.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.40 Převodovky a převodové skříně a jejich části a součásti:    

8708.40.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  
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8708.40.20 Plně automatické převodovky o hmotnosti nepřesahující 
475 kg 

Průmysl A  

8708.40.60 Ostatní části a součásti z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.40.70 Ostatní části a součásti Průmysl A  

8708.40.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.50 Hnací nápravy s diferenciálem, též opatřené jinými převo
dovými ústrojími, a běhounové nápravy; jejich části a sou
části:    

8708.50.10 Náboje kol (jiné než z neopracovaného litého kovu) Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.50.20 Hnací nápravy, typu majícího pevnou integrovanou skříň, 
s talířovým kolem nebo ozubeným věncem o průměru 
nepřesahujícím 205 mm 

Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.50.30 Stejnoběžné klouby Průmysl A  

8708.50.60 Ložisková pouzdra s ložisky Průmysl A  

8708.50.70 Ostatní, rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně 
pro traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.50.80 Ostatní, z neopracovaného litého kovu Průmysl A  

8708.50.85 Ostatní části a součásti hnacích náprav Průmysl A  

8708.50.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.70 Kola, jejich části, součásti a příslušenství:    

8708.70.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.70.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.80 Závěsné systémy a jejich části a součásti (včetně tlumičů 
pérování):    

8708.80.10 Pružicí a tlumicí vzpěry McPherson a vložky nebo pa
trony pružicích a tlumicích vzpěr McPherson, a jejich 
části a součásti 

Průmysl X  

8708.80.20 Ostatní tlumiče pérování a jejich části a součásti Průmysl X  

8708.80.30 Vzduchové pružiny Průmysl X  
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8708.80.40 Ostatní části a součásti rozpoznatelné pro použití vý
hradně nebo hlavně pro traktory (jiné než silniční trak
tory) 

Průmysl A  

8708.80.50 Části a součásti z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.80.90 Ostatní Průmysl A  

8708.9 Ostatní části, součásti a příslušenství:    

8708.91 Chladiče a jejich části a součásti:    

8708.91.10 Chladiče Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.91.20 Části a součásti rozpoznatelné pro použití výhradně nebo 
hlavně pro traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.91.30 Části a součásti z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.91.90 Ostatní části a součásti Průmysl A  

8708.92 Tlumiče výfuku a výfuková potrubí; jejich části a součásti:    

8708.92.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.92.15 Části a součásti z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.92.20 Ostatní části a součásti Průmysl A  

8708.92.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.93 Spojky a jejich části a součásti:    

8708.93.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.93.25 Sestavy víka spojky (kromě jejich částí a součástí), obsa
hující přítlačné desky s vnějším průměrem nepřesahujícím 
300 mm 

Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.93.55 Spojkové lamely (kromě jejich částí a součástí), s vnějším 
průměrem nepřesahujícím 300 mm 

Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.93.80 Ostatní, z neopracovaného litého kovu Průmysl A  
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8708.93.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.94 Volanty, sloupky a skříně řízení; jejich části a součásti:    

8708.94.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.94.20 Sestavy hřebenového řízení (jiné než s posilovačem a jiné 
než podpoložky 8708.94.10) 

Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.94.40 Ostatní, z neopracovaného litého kovu Průmysl 6 % Motor 3 

8708.94.50 Ostatní části a součásti Průmysl A  

8708.94.90 Ostatní Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.95 Záchranné airbagy s nafukovacím systémem; jejich části 
a součásti 

Průmysl A  

8708.99 Ostatní:    

8708.99.05 Výbavy k úpravě vozidel, sestávající z ručního ovládání 
akcelerátoru a brzd, též předkládané s automatickým 
ovládáním spojky 

Průmysl A  

8708.99.10 Smontované rámy podvozku a jejich části a součásti Průmysl 10 % Motor 4 

8708.99.20 Vytápěcí zařízení ventilátorového typu nebo typu využí
vajícího náporový vzduch a ventilační jednotky, rozpo
znatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro motorová 
vozidla s vodou chlazeným motorem 

Průmysl A  

8708.99.30 Ostatní vytápěcí zařízení a ventilační jednotky Průmysl PM5 Motors partial 2 

8708.99.40 Sestavy desek pásů pásových vozidel, též s pláty pásů a je
jich částmi a součástmi; čepy a pouzdra 

Průmysl A  

8708.99.50 Navijáky bezpečnostních pásů s blokovacím zařízením, 
a jejich části a součásti 

Průmysl A  

8708.99.60 Ostatní, rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně 
pro traktory (jiné než silniční traktory) 

Průmysl A  

8708.99.70 Ostatní, z neopracovaného litého kovu Průmysl A  

8708.99.90 Ostatní Průmysl A  
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87.09 Vozíky s vlastním pohonem, nevybavené zdvihacím nebo 
manipulačním zařízením, typů používaných v továrnách, 
skladech, přístavech nebo na letištích k přepravě zboží na 
krátké vzdálenosti; malé tahače používané na železničních 
nástupištích; jejich části a součásti:    

8709.1 Vozíky:    

8709.11 Elektrické Průmysl A  

8709.19 Ostatní Průmysl A  

8709.90 Části a součásti Průmysl A  

8710.00 Tanky a jiná bojová obrněná vozidla, motorová, též vyba
vená zbraněmi, a části a součásti těchto vozidel 

Průmysl A  

87.11 Motocykly (včetně mopedů) a jízdní kola vybavená po
mocným motorem, též s postranními vozíky; postranní 
vozíky:    

8711.10 S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním spa
lováním s obsahem válců nepřesahujícím 50 cm3 

Průmysl A  

8711.20 S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním spa
lováním s obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak ne
přesahujícím 250 cm3:    

8711.20.10 S motorem s obsahem válců menším než 200 cm3 Průmysl A  

8711.20.90 Ostatní Průmysl A  

8711.30 S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním spa
lováním s obsahem válců převyšujícím 250 cm3, avšak 
nepřesahujícím 500 cm3 

Průmysl A  

8711.40 S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním spa
lováním s obsahem válců převyšujícím 500 cm3, avšak 
nepřesahujícím 800 cm3 

Průmysl A  

8711.50 S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním spa
lováním s obsahem válců převyšujícím 800 cm3 

Průmysl A  

8711.90 Ostatní:    

8711.90.10 Postranní vozíky Průmysl A  
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8711.90.20 Ostatní, s obsahem válců 200 cm3 nebo větším, avšak ne
přesahujícím 800 cm3 

Průmysl A  

8711.90.30 Ostatní, s obsahem válců převyšujícím 800 cm3 Průmysl A  

8711.90.90 Ostatní Průmysl A  

8712.00 Jízdní kola a jiná kola (včetně dodávkových tříkolek), bez 
motoru:    

8712.00.10 Jízdní kola Průmysl A  

8712.00.90 Ostatní Průmysl A  

87.13 Vozíky pro invalidy, též s motorem nebo jiným mechanic
kým pohonným zařízením:    

8713.10 Bez mechanického pohonného zařízení Průmysl A  

8713.90 Ostatní Průmysl A  

87.14 Části, součásti a příslušenství vozidel čísel 87.11 až 
87.13:    

8714.10 Motocyklů (včetně mopedů) Průmysl A  

8714.20 Vozíků pro invalidy Průmysl A  

8714.9 Ostatní:    

8714.91 Rámy a vidlice a jejich části a součásti Průmysl A  

8714.92 Ráfky a paprsky kol Průmysl A  

8714.93 Hlavy (jiné než volnoběžné brzdové hlavy (náboje) 
a brzdové hlavy (náboje)), a řetězová kola volnoběžek 

Průmysl A  

8714.94 Brzdy, včetně volnoběžných brzdových hlav (nábojů) 
a brzdových hlav, a jejich části a součásti 

Průmysl A  

8714.95 Sedla Průmysl A  

8714.96 Pedály a pedálová ústrojí a jejich části a součásti Průmysl A  

8714.99 Ostatní Průmysl A  

8715.00 Dětské kočárky a jejich části a součásti Průmysl A  
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87.16 Přívěsy a návěsy; ostatní vozidla bez mechanického po
honu; jejich části a součásti:    

8716.10 Obytné nebo kempinkové přívěsy a návěsy typu karavan Průmysl A  

8716.20 Samonakládací nebo samovýklopné přívěsy a návěsy pro 
zemědělské účely 

Průmysl A  

8716.3 Ostatní přívěsy a návěsy pro přepravu nákladu:    

8716.31 Cisternové přívěsy a návěsy Průmysl A  

8716.39 Ostatní Průmysl A  

8716.40 Ostatní přívěsy a návěsy Průmysl A  

8716.80 Ostatní vozidla:    

8716.80.10 Trakaře Průmysl A  

8716.80.90 Ostatní Průmysl A  

8716.90 Části a součásti:    

8716.90.10 Vzduchové pružiny Průmysl A  

8716.90.90 Ostatní Průmysl A  

8801.00 Balony a vzducholodě; kluzáky, rogala a ostatní bezmoto
rové prostředky pro létání (letouny) 

Průmysl A  

88.02 Ostatní letadla (například vrtulníky, letouny); kosmické 
lodě (včetně družic) a balistické a kosmické nosné rakety:    

8802.1 Vrtulníky:    

8802.11 O vlastní hmotnosti nepřesahující 2 000 kg Průmysl A  

8802.12 O vlastní hmotnosti převyšující 2 000 kg Průmysl A  

8802.20 Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti nepřesahu
jící 2 000 kg 

Průmysl A  

8802.30 Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti převyšující 
2 000 kg, avšak nepřesahující 15 000 kg 

Průmysl A  
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8802.40 Letouny a ostatní letadla, o vlastní hmotnosti převyšující 
15 000 kg 

Průmysl A  

8802.60 Kosmické lodě (včetně družic) a balistické a kosmické 
nosné rakety 

Průmysl A  

88.03 Části a součásti výrobků čísel 88.01 nebo 88.02:    

8803.10 Vrtule a rotory a jejich části a součásti Průmysl A  

8803.20 Podvozky a jejich části a součásti Průmysl A  

8803.30 Ostatní části a součásti letounů nebo vrtulníků Průmysl A  

8803.90 Ostatní Průmysl A  

8804.00 Padáky (včetně řiditelných padáků a paraglidingů) a rotu
jící padáky; jejich části, součásti a příslušenství 

Průmysl A  

88.05 Letecké katapulty a podobné přístroje a zařízení; přístroje 
a zařízení pro přistávání aerodynů na letadlové lodi a pod
obné přístroje a zařízení; pozemní přístroje pro letecký 
výcvik; jejich části a součásti:    

8805.10 Letecké katapulty a podobné přístroje a zařízení a jejich 
části a součásti; přístroje a zařízení pro přistávání aero
dynů na letadlové lodi a podobné přístroje a zařízení a je
jich části a součásti 

Průmysl A  

8805.2 Pozemní přístroje pro letecký výcvik a jejich části a sou
části:    

8805.21 Letecké bojové simulátory a jejich části a součásti Průmysl A  

8805.29 Ostatní Průmysl A  

89.01 Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě, trajektové lodě, 
nákladní lodě a čluny a podobná plavidla pro přepravu 
osob nebo nákladů:    

8901.10 Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě a podobná pla
vidla určená především pro přepravu osob; trajektové 
lodě všech druhů 

Průmysl A  

8901.20 Cisternové lodě Průmysl A  

8901.30 Chladírenská plavidla (jiná než položky 8901.20) Průmysl A  

8901.90 Ostatní plavidla pro přepravu nákladu a ostatní plavidla 
pro přepravu jak osob, tak i nákladu 

Průmysl A  
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8902.00 Rybářská plavidla; plavidla zařízená k průmyslovému 
zpracování nebo konzervování produktů rybolovu 

Průmysl A  

89.03 Jachty a ostatní plavidla pro zábavu nebo sport; veslařské 
čluny a kánoe:    

8903.10 Nafukovací Průmysl A  

8903.9 Ostatní:    

8903.91 Plachetnice, též s pomocným motorem Průmysl A  

8903.92 Motorové čluny (jiné než s přívěsným motorem) Průmysl A  

8903.99 Ostatní:    

8903.99.10 Vodní skútry a podobná plavidla Průmysl A  

8903.99.90 Ostatní Průmysl A  

8904.00 Lodě k vlečení nebo tlačení jiných lodí (remorkéry) Průmysl A  

89.05 Majákové lodě, požární lodě, plovoucí bagry, plovoucí je
řáby a jiná plavidla, u nichž je plavba ve srovnání s jejich 
hlavní funkcí pouze vedlejší činností; plovoucí doky; plo
voucí nebo ponorné vrtné nebo těžební plošiny:    

8905.10 Plovoucí bagry Průmysl A  

8905.20 Plovoucí nebo ponorné vrtné nebo těžební plošiny Průmysl A  

8905.90 Ostatní Průmysl A  

89.06 Ostatní plavidla, včetně válečných lodí a záchranných 
člunů (jiných než veslových):    

8906.10 Válečné lodě Průmysl A  

8906.90 Ostatní Průmysl A  

89.07 Ostatní plavidla (například vory, nádrže, kesony, přístavní 
můstky, bóje a pobřežní výstražné plováky):    

8907.10 Nafukovací vory Průmysl A  

8907.90 Ostatní Průmysl A  

8908.00 Plavidla a jiné plovoucí konstrukce, určené do šrotu Průmysl A  
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90.01 Optická vlákna a svazky optických vláken; kabely z optic
kých vláken (jiné než čísla 85.44); polarizační materiál v 
listech nebo deskách; čočky (včetně kontaktních čoček), 
hranoly, zrcadla a jiné optické články, z jakéhokoliv mate
riálu, nezasazené (jiné než z opticky neopracovaného 
skla):    

9001.10 Optická vlákna, svazky a kabely z optických vláken Průmysl A  

9001.20 Polarizační materiál v listech nebo deskách Průmysl A  

9001.30 Kontaktní čočky Průmysl A  

9001.40 Brýlové čočky ze skla Průmysl A  

9001.50 Brýlové čočky z ostatních materiálů Průmysl A  

9001.90 Ostatní Průmysl A  

90.02 Čočky, hranoly, zrcadla a jiné optické články z jakéhokoliv 
materiálu, zasazené, které tvoří části a součásti nebo pří
slušenství pro nástroje nebo přístroje (jiné než články 
z opticky neopracovaného skla):    

9002.1 Objektivy:    

9002.11 Pro fotografické přístroje, kamery, promítací přístroje, 
zvětšovací nebo zmenšovací fotografické nebo kinemato
grafické přístroje 

Průmysl A  

9002.19 Ostatní Průmysl A  

9002.20 Filtry Průmysl A  

9002.90 Ostatní Průmysl A  

90.03 Obruby a obroučky pro brýle, pro ochranné brýle nebo 
pro podobné výrobky, a jejich části a součásti:    

9003.1 Obruby a obroučky:    

9003.11 Z plastů Průmysl A  

9003.19 Z ostatních materiálů Průmysl A  

9003.90 Části a součásti Průmysl A  

90.04 Brýle (korekční, ochranné nebo jiné) a podobné výrobky:    

9004.10 Sluneční brýle Průmysl A  
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9004.90 Ostatní Průmysl A  

90.05 Binokulární a monokulární dalekohledy a jiné optické te
leskopy a jejich podstavce a rámy; ostatní astronomické 
přístroje a jejich podstavce a rámy, avšak s výjimkou ra
dioastronomických přístrojů:    

9005.10 Binokulární dalekohledy Průmysl A  

9005.80 Ostatní přístroje Průmysl A  

9005.90 Části, součásti a příslušenství (včetně podstavců a rámů) Průmysl A  

90.06 Fotografické přístroje (jiné než kinematografické); pří
stroje a žárovky pro bleskové světlo k fotografickým úče
lům (kromě výbojek čísla 85.39):    

9006.10 Fotografické přístroje používané k přípravě tiskových 
štočků nebo válců 

Průmysl A  

9006.30 Fotografické přístroje speciálně konstruované k podmoř
skému použití, k leteckému fotografování nebo k lékař
skému nebo chirurgickému vyšetření vnitřních orgánů; 
srovnávací fotografické přístroje pro účely soudního lé
kařství nebo pro kriminologické účely 

Průmysl A  

9006.40 Fotografické přístroje pro okamžité vyvolání a kopírování Průmysl A  

9006.5 Ostatní fotografické přístroje:    

9006.51 Se zaměřením přímo objektivem (jednooké zrcadlovky 
(SLR)), pro svitkové filmy o šířce nepřesahující 35 mm 

Průmysl A  

9006.52 Ostatní, pro svitkové filmy o šířce menší než 35 mm Průmysl A  

9006.53 Ostatní, pro svitkové filmy o šířce 35 mm Průmysl A  

9006.59 Ostatní Průmysl A  

9006.6 Přístroje a žárovky pro bleskové světlo k fotografickým 
účelům:    

9006.61 Přístroje s výbojkou pro bleskové světlo (tzv. elektronické 
blesky) 

Průmysl A  

9006.69 Ostatní Průmysl A  

9006.9 Části, součásti a příslušenství:    

9006.91 Fotografických přístrojů Průmysl A  
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9006.99 Ostatní Průmysl A  

90.07 Kinematografické kamery a promítací přístroje, též s ve
stavěnými přístroji pro záznam nebo reprodukci zvuku:    

9007.10 Kamery Průmysl A  

9007.20 Promítací přístroje Průmysl A  

9007.9 Části, součásti a příslušenství:    

9007.91 Kamer Průmysl A  

9007.92 Promítacích přístrojů Průmysl A  

90.08 Promítací přístroje pro statické snímky (jiné než kinema
tografické); fotografické přístroje zvětšovací a zmenšovací 
(jiné než kinematografické):    

9008.50 Promítací přístroje, zvětšovací a zmenšovací Průmysl A  

9008.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.10 Přístroje a vybavení pro fotografické (včetně kinematogra
fických) laboratoře, jinde v této kapitole neuvedené ani 
nezahrnuté; negatoskopy; promítací plátna:    

9010.10 Přístroje a vybavení pro automatické vyvolávání fotogra
fických (včetně kinematografických) filmů nebo papírů ve 
svitcích nebo pro automatické exponování vyvolaných 
filmů na svitky fotografického papíru 

Průmysl A  

9010.50 Ostatní přístroje a vybavení pro fotografické (včetně kine
matografických) laboratoře; negatoskopy 

Průmysl A  

9010.60 Promítací plátna Průmysl A  

9010.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.11 Sdružené optické mikroskopy, včetně mikroskopů pro mi
krofotografii, mikrokinematografii nebo mikroprojekci:    

9011.10 Stereoskopické mikroskopy Průmysl A  

9011.20 Ostatní mikroskopy pro mikrofotografii, mikrokinemato
grafii nebo mikroprojekci 

Průmysl A  
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9011.80 Ostatní mikroskopy Průmysl A  

9011.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.12 Mikroskopy (jiné než optické); difraktografy:    

9012.10 Mikroskopy (jiné než optické); difraktografy Průmysl A  

9012.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.13 Zařízení s kapalnými krystaly, která nejsou výrobky speci
fičtěji zahrnutými v jiných číslech; lasery (jiné než lase
rové diody); ostatní optické přístroje a nástroje, jinde v 
této kapitole neuvedené ani nezahrnuté:    

9013.10 Zaměřovací dalekohledy k upevnění na zbraně; periskopy; 
dalekohledy konstruované jako části a součásti strojů, pří
strojů, nástrojů nebo zařízení této kapitoly nebo třídy XVI 

Průmysl A  

9013.20 Lasery (jiné než laserové diody) Průmysl A  

9013.80 Ostatní zařízení, přístroje a nástroje Průmysl A  

9013.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.14 Busoly, včetně navigačních kompasů; ostatní navigační ná
stroje a přístroje:    

9014.10 Busoly, včetně navigačních kompasů Průmysl A  

9014.20 Nástroje a přístroje pro leteckou nebo kosmickou navigaci 
(jiné než kompasy) 

Průmysl A  

9014.80 Ostatní nástroje a přístroje Průmysl A  

9014.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.15 Geodetické, topografické, zeměměřičské, nivelační, foto
grammetrické zaměřovací, hydrografické, oceánografické, 
hydrologické, meteorologické nebo geofyzikální nástroje 
a přístroje (kromě kompasů); dálkoměry:    

9015.10 Dálkoměry Průmysl A  
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9015.20 Teodolity a tachymetry (tacheometry) Průmysl A  

9015.30 Nivelační přístroje Průmysl A  

9015.40 Fotogrammetrické zaměřovací nástroje a přístroje Průmysl A  

9015.80 Ostatní nástroje a přístroje Průmysl A  

9015.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

9016.00 Váhy o citlivosti 50 mg nebo citlivější, též se závažími Průmysl A  

90.17 Kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické počítací 
nástroje a přístroje (například kreslicí (rýsovací) stroje, 
pantografy, úhloměry, kreslicí (rýsovací) soupravy, logarit
mická pravítka, počítací kotouče); ruční délková měřidla 
(například měřicí tyče a měřicí pásma, mikrometry, po
suvná měřítka), jinde v této kapitole neuvedená ani neza
hrnutá:    

9017.10 Kreslicí (rýsovací) stoly a stroje, též automatické Průmysl A  

9017.20 Ostatní kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické 
počítací nástroje a přístroje 

Průmysl A  

9017.30 Mikrometry, posuvná měřítka, kalibry a měrky Průmysl A  

9017.80 Ostatní nástroje a přístroje Průmysl A  

9017.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.18 Lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolékařské 
nástroje a přístroje, včetně scintigrafických přístrojů, 
ostatní elektroléčebné přístroje a nástroje a přístroje pro 
vyšetření zraku:    

9018.1 Elektrodiagnostické přístroje (včetně přístrojů na funkční 
vyšetření nebo kontrolu fyziologických parametrů):    

9018.11 Elektrokardiografy Průmysl A  

9018.12 Ultrazvukové snímací přístroje (sonografy) Průmysl A  

9018.13 Diagnostické zobrazovací přístroje pracující na základě 
magnetické rezonance 

Průmysl A  

9018.14 Scintigrafické přístroje Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1743 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9018.19 Ostatní Průmysl A  

9018.20 Ultrafialové nebo infračervené zářiče Průmysl A  

9018.3 Injekční stříkačky, jehly, katétry (cévky), kanyly a podobné 
výrobky:    

9018.31 Injekční stříkačky, též s jehlami:    

9018.31.40 Jednorázové hypodermické injekční stříkačky z plastů Průmysl A  

9018.31.90 Ostatní Průmysl A  

9018.32 Kovové trubkové jehly a sešívací jehly:    

9018.32.20 Jednorázové jehly, včetně stomatologických sterilních je
hel pro jedno použití, s kónusem 

Průmysl A  

9018.32.90 Ostatní Průmysl A  

9018.39 Ostatní Průmysl A  

9018.4 Ostatní zubolékařské nástroje a přístroje:    

9018.41 Zubní vrtačky, též kombinované na společné základně s 
jiným zubolékařským zařízením 

Průmysl A  

9018.49 Ostatní Průmysl A  

9018.50 Ostatní oftalmologické nástroje a přístroje Průmysl A  

9018.90 Ostatní nástroje a přístroje Průmysl A  

90.19 Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; psychote
chnické přístroje; přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, 
aerosolem, dýchací oživovací přístroje nebo jiné léčebné 
dýchací přístroje:    

9019.10 Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; psychote
chnické přístroje 

Průmysl A  

9019.20 Přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, aerosolem, dýchací 
oživovací přístroje nebo jiné léčebné dýchací přístroje 

Průmysl A  
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9020.00 Ostatní dýchací přístroje a plynové masky (kromě ochran
ných masek bez mechanických částí a vyměnitelných fil
trů) 

Průmysl A  

90.21 Ortopedické pomůcky a přístroje, včetně berlí, chirurgic
kých pásů a kýlních pásů; dlahy a jiné prostředky k léčbě 
zlomenin; umělé části těla; pomůcky pro nedoslýchavé 
a jiné prostředky nošené v ruce nebo na těle anebo im
plantované v organismu ke kompenzování následků něj
aké vady nebo neschopnosti:    

9021.10 Ortopedické prostředky a dlahy a prostředky k léčbě zlo
menin 

Průmysl A  

9021.2 Umělé zuby a dentální náhrady:    

9021.21 Umělé zuby Průmysl A  

9021.29 Ostatní Průmysl A  

9021.3 Ostatní umělé části těla:    

9021.31 Umělé klouby Průmysl A  

9021.39 Ostatní Průmysl A  

9021.40 Pomůcky pro nedoslýchavé (kromě jejich částí, součástí 
a příslušenství) 

Průmysl A  

9021.50 Srdeční stimulátory (kromě jejich částí, součástí a příslu
šenství) 

Průmysl A  

9021.90 Ostatní Průmysl A  

90.22 Rentgenové přístroje a přístroje používající záření alfa, 
beta nebo gama, též pro lékařské, chirurgické, zubolékař
ské nebo zvěrolékařské účely, včetně radiografických nebo 
radioterapeutických přístrojů, rentgenky a jiná zařízení k 
výrobě rentgenových paprsků, generátory vysokého na
pětí, ovládací panely a stoly, prosvětlovací štíty, vyšetřova
cí a ozařovací stoly, křesla a podobné výrobky:    

9022.1 Rentgenové přístroje, též pro lékařské, chirurgické, zubo
lékařské nebo zvěrolékařské účely, včetně radiografických 
nebo radioterapeutických přístrojů:    

9022.12 Počítačové tomografické přístroje Průmysl A  

9022.13 Ostatní, pro zubolékařské účely Průmysl A  

9022.14 Ostatní, pro lékařské, chirurgické nebo zvěrolékařské 
účely 

Průmysl A  
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9022.19 Pro ostatní účely Průmysl A  

9022.2 Přístroje používající záření alfa, beta nebo gama, též pro 
lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolékařské 
účely, včetně radiografických nebo radioterapeutických 
přístrojů:    

9022.21 Pro lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolékař
ské účely 

Průmysl A  

9022.29 Pro ostatní účely Průmysl A  

9022.30 Rentgenky Průmysl A  

9022.90 Ostatní, včetně částí, součástí a příslušenství Průmysl A  

9023.00 Nástroje, přístroje a modely určené k předváděcím úče
lům (například při vyučování nebo na výstavách), ne
vhodné pro jiné účely 

Průmysl A  

90.24 Stroje a přístroje pro zkoušení tvrdosti, pevnosti v tahu, 
stlačitelnosti, pružnosti nebo jiných mechanických vlast
ností materiálů (například kovů, dřeva, textilních mate
riálů, papíru, plastů):    

9024.10 Stroje a přístroje pro zkoušení kovů Průmysl A  

9024.80 Ostatní stroje a přístroje Průmysl A  

9024.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.25 Hydrometry (hustoměry) a podobné plovoucí přístroje, te
ploměry, pyrometry (žároměry), barometry, vlhkoměry 
a psychrometry, též s registračním zařízením, a jakékoliv 
kombinace těchto přístrojů:    

9025.1 Teploměry a pyrometry (žároměry), nekombinované s ji
nými přístroji:    

9025.11 Kapalinové, s přímým čtením Průmysl A  

9025.19 Ostatní Průmysl A  

9025.80 Ostatní přístroje Průmysl A  

9025.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  
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90.26 Přístroje a zařízení na měření nebo kontrolu průtoku, hla
diny, tlaku nebo jiných proměnných charakteristik kapalin 
nebo plynů (například průtokoměry, hladinoměry, mano
metry, měřiče spotřeby tepla) (kromě přístrojů a zařízení 
čísel 90.14, 90.15, 90.28 nebo 90.32):    

9026.10 Na měření nebo kontrolu průtoku nebo hladiny kapalin Průmysl A  

9026.20 Na měření nebo kontrolu tlaku Průmysl A  

9026.80 Ostatní přístroje a zařízení Průmysl A  

9026.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.27 Přístroje a zařízení pro fyzikální nebo chemické rozbory 
(například polarimetry, refraktometry, spektrometry, ana
lyzátory plynů nebo kouře); přístroje a zařízení na měření 
nebo kontrolu viskozity, pórovitosti, roztažnosti, po
vrchového napětí nebo podobné přístroje a zařízení; pří
stroje a zařízení na kalorimetrické, akustické nebo foto
metrické měření (včetně expozimetrů); mikrotomy:    

9027.10 Analyzátory plynů nebo kouře Průmysl A  

9027.20 Chromatografy a přístroje pro elektroforézu Průmysl A  

9027.30 Spektrometry, spektrofotometry a spektrografy využívající 
optické záření (ultrafialové, viditelné, infračervené) 

Průmysl A  

9027.50 Ostatní přístroje a zařízení využívající optické záření 
(ultrafialové, viditelné, infračervené) 

Průmysl A  

9027.80 Ostatní přístroje a zařízení Průmysl A  

9027.90 Mikrotomy, části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.28 Měřiče dodávky nebo spotřeby plynů, kapalin a elektrické 
energie, včetně jejich kalibračních přístrojů:    

9028.10 Plynoměry Průmysl A  

9028.20 Měřiče kapalin:    

9028.20.10 Mechanické vodoměry, konstruované k použití pro 
trubky s vnitřním průměrem nepřesahujícím 40 mm 

Průmysl A  

9028.20.90 Ostatní Průmysl A  
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9028.30 Elektroměry Průmysl A  

9028.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.29 Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče ujeté 
vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje; ukazatele ry
chlosti a tachometry (jiné než čísel 90.14 nebo 90.15); 
stroboskopy:    

9029.10 Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče ujeté 
vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje 

Průmysl A  

9029.20 Ukazatele rychlosti a tachometry; stroboskopy Průmysl A  

9029.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.30 Osciloskopy, analyzátory spektra a ostatní přístroje a zaří
zení na měření a kontrolu elektrických veličin (kromě mě
řidel čísla 90.28); přístroje a zařízení na měření nebo de
tekci záření alfa, beta, gama, rentgenového, kosmického 
nebo jiného ionizujícího záření:    

9030.10 Přístroje a zařízení na měření nebo detekci ionizujícího 
záření 

Průmysl A  

9030.20 Osciloskopy a oscilografy Průmysl A  

9030.3 Ostatní přístroje a zařízení na měření nebo kontrolu na
pětí, proudu, odporu nebo výkonu:    

9030.31 Univerzální měřicí přístroje bez registračního zařízení Průmysl A  

9030.32 Univerzální měřicí přístroje s registračním zařízením Průmysl A  

9030.33 Ostatní, bez registračního zařízení Průmysl A  

9030.39 Ostatní, s registračním zařízením Průmysl A  

9030.40 Ostatní přístroje a zařízení speciálně konstruované pro te
lekomunikace (například hypsometry (měřiče přeslechu), 
měřiče zesílení, měřiče zkreslení, psofometry) 

Průmysl A  

9030.8 Ostatní přístroje a zařízení:    

9030.82 Na měření nebo kontrolu polovodičových destiček nebo 
polovodičových zařízení 

Průmysl A  
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9030.84 Ostatní, s registračním zařízením Průmysl A  

9030.89 Ostatní Průmysl A  

9030.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.31 Měřicí nebo kontrolní přístroje, zařízení a stroje, jinde v 
této kapitole neuvedené ani nezahrnuté; projektory na 
kontrolu profilů:    

9031.10 Stroje k vyvažování mechanických součástí Průmysl A  

9031.20 Zkušební zařízení Průmysl A  

9031.4 Ostatní optické přístroje a zařízení:    

9031.41 Na kontrolu polovodičových destiček nebo polovodičo
vých zařízení nebo na kontrolu masek nebo ohniskových 
destiček používaných k výrobě polovodičových zařízení 

Průmysl A  

9031.49 Ostatní Průmysl A  

9031.80 Ostatní přístroje, zařízení a stroje Průmysl A  

9031.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  

90.32 Automatické regulační nebo kontrolní přístroje a zařízení:    

9032.10 Termostaty:    

9032.10.10 Rozpoznatelné pro použití výhradně nebo hlavně pro 
elektrotepelné přístroje používané v domácnosti (jiné než 
přístroje, jejichž činnost závisí na elektrickém jevu, který 
se mění podle činitele, jenž se zjišťuje nebo automaticky 
kontroluje a reguluje) 

Průmysl A  

9032.10.90 Ostatní Průmysl A  

9032.20 Manostaty Průmysl A  

9032.8 Ostatní přístroje a zařízení:    

9032.81 Hydraulické nebo pneumatické Průmysl A  

9032.89 Ostatní Průmysl A  

9032.90 Části, součásti a příslušenství Průmysl A  
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9033.00 Části, součásti a příslušenství (jinde v této kapitole neuve
dené ani nezahrnuté) pro stroje, nástroje, přístroje nebo 
zařízení kapitoly 90 

Průmysl A  

91.01 Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné hodinky, 
včetně stopek, s pouzdrem z drahých kovů nebo kovů 
plátovaných drahými kovy:    

9101.1 Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s vestavěnými 
stopkami:    

9101.11 Pouze s mechanickým zobrazením Průmysl A  

9101.19 Ostatní Průmysl A  

9101.2 Ostatní náramkové hodinky, též s vestavěnými stopkami:    

9101.21 S automatickým natahováním Průmysl A  

9101.29 Ostatní Průmysl A  

9101.9 Ostatní:    

9101.91 Řízené elektricky Průmysl A  

9101.99 Ostatní Průmysl A  

91.02 Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné hodinky, 
včetně stopek (jiné než čísla 91.01):    

9102.1 Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s vestavěnými 
stopkami:    

9102.11 Pouze s mechanickým zobrazením Průmysl A  

9102.12 Pouze s optoelektronickým zobrazením Průmysl A  

9102.19 Ostatní Průmysl A  

9102.2 Ostatní náramkové hodinky, též s vestavěnými stopkami:    

9102.21 S automatickým natahováním Průmysl A  

9102.29 Ostatní Průmysl A  
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9102.9 Ostatní:    

9102.91 Řízené elektricky Průmysl A  

9102.99 Ostatní Průmysl A  

91.03 Hodiny s hodinkovým strojkem (s výjimkou hodin čísla 
91.04):    

9103.10 Řízené elektricky Průmysl A  

9103.90 Ostatní Průmysl A  

9104.00 Hodiny do přístrojových (palubních) desek a podobné ho
diny pro vozidla, letadla, kosmické lodě nebo plavidla 

Průmysl A  

91.05 Ostatní hodiny:    

9105.1 Budíky:    

9105.11 Řízené elektricky Průmysl A  

9105.19 Ostatní Průmysl A  

9105.2 Nástěnné hodiny:    

9105.21 Řízené elektricky Průmysl A  

9105.29 Ostatní Průmysl A  

9105.9 Ostatní:    

9105.91 Řízené elektricky Průmysl A  

9105.99 Ostatní Průmysl A  

91.06 Přístroje zaznamenávající čas a přístroje pro měření, za
znamenávání nebo k jinému označování časových inter
valů, s hodinovým nebo hodinkovým strojkem nebo se 
synchronním motorem (například kontrolní registrační 
hodiny, hodiny zaznamenávající datum a čas):    

9106.10 Kontrolní registrační hodiny; hodiny zaznamenávající da
tum a čas 

Průmysl A  

9106.90 Ostatní Průmysl A  

9107.00 Časové spínače a vypínače, časové spouštěče s hodinovým 
nebo hodinkovým strojkem nebo se synchronním moto
rem 

Průmysl A  
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91.08 Hodinkové strojky, úplné a smontované:    

9108.1 Řízené elektricky:    

9108.11 Pouze s mechanickým zobrazením nebo se zařízením 
umožňujícím vestavět mechanické zobrazení 

Průmysl A  

9108.12 Pouze s optoelektronickým zobrazením Průmysl A  

9108.19 Ostatní Průmysl A  

9108.20 S automatickým natahováním Průmysl A  

9108.90 Ostatní Průmysl A  

91.09 Hodinové strojky, úplné a smontované:    

9109.10 Řízené elektricky Průmysl A  

9109.90 Ostatní Průmysl A  

91.10 Hodinové nebo hodinkové strojky úplné, nesmontované 
nebo částečně smontované (soupravy); hodinové nebo ho
dinkové strojky neúplné, smontované; neúplné a nesmon
tované hodinové nebo hodinkové strojky:    

9110.1 Hodinkové:    

9110.11 Úplné strojky, nesmontované nebo částečně smontované 
(soupravy) 

Průmysl A  

9110.12 Neúplné strojky, smontované Průmysl A  

9110.19 Neúplné a nesmontované strojky Průmysl A  

9110.90 Ostatní Průmysl A  

91.11 Hodinková pouzdra a jejich části a součásti:    

9111.10 Pouzdra z drahých kovů nebo kovů plátovaných drahými 
kovy 

Průmysl A  

9111.20 Pouzdra z obecných kovů, též pozlacená nebo postří
břená 

Průmysl A  

9111.80 Ostatní pouzdra Průmysl A  
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9111.90 Části a součásti Průmysl A  

91.12 Hodinová pouzdra a pouzdra podobného typu pro 
ostatní výrobky této kapitoly a jejich části a součásti:    

9112.20 Pouzdra Průmysl A  

9112.90 Části a součásti Průmysl A  

91.13 Hodinkové řemínky, pásky a náramky a jejich části a sou
části:    

9113.10 Z drahých kovů nebo kovů plátovaných drahými kovy Průmysl A  

9113.20 Z obecných kovů, též pozlacené nebo postříbřené Průmysl A  

9113.90 Ostatní Průmysl A  

91.14 Ostatní části a součásti hodin nebo hodinek:    

9114.10 Hodinové a hodinkové pružiny, včetně vlásků Průmysl A  

9114.30 Číselníky Průmysl A  

9114.40 Destičky a ložiskové můstky Průmysl A  

9114.90 Ostatní Průmysl A  

92.01 Klavíry a pianina, včetně automatických klavírů; cembala 
a jiné strunné nástroje s klaviaturou:    

9201.10 Pianina Průmysl A  

9201.20 Křídla (klavíry) Průmysl A  

9201.90 Ostatní Průmysl A  

92.02 Ostatní strunné hudební nástroje (například kytary, hou
sle, harfy):    

9202.10 Smyčcové Průmysl A  

9202.90 Ostatní Průmysl A  
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92.05 Dechové hudební nástroje (například píšťalové varhany 
s klaviaturou, tahací harmoniky, klarinety, trubky, dudy) 
(kromě orchestrionů a kolovrátků):    

9205.10 Dechové nástroje žesťové Průmysl A  

9205.90 Ostatní Průmysl A  

9206.00 Bicí hudební nástroje (například bubny, bubínky, xylo
fony, činely, kastaněty, marakasy) 

Průmysl A  

92.07 Hudební nástroje, jejichž zvuk je vydáván, nebo musí být 
zesilován, elektricky (například varhany, kytary, tahací 
harmoniky):    

9207.10 Klávesové hudební nástroje (jiné než tahací harmoniky) Průmysl A  

9207.90 Ostatní Průmysl A  

92.08 Hrací skříňky, orchestriony, kolovrátky, umělí zpěvní 
ptáci, hrací pily a ostatní hudební nástroje, nezařazené do 
jiných čísel této kapitoly; vábničky všech druhů; píšťalky, 
houkačky a jiné dechové návěstní nástroje:    

9208.10 Hrací skříňky Průmysl A  

9208.90 Ostatní Průmysl A  

92.09 Části a součásti (například mechanismy pro hrací skříňky) 
a příslušenství (například karty, kotouče a válečky pro 
mechanicky hrající nástroje) hudebních nástrojů; metro
nomy a ladičky všech druhů:    

9209.30 Struny pro hudební nástroje Průmysl A  

9209.9 Ostatní:    

9209.91 Části, součásti a příslušenství klavírů a pianin Průmysl A  

9209.92 Části, součásti a příslušenství hudebních nástrojů čísla 
92.02 

Průmysl A  

9209.94 Části, součásti a příslušenství hudebních nástrojů čísla 
92.07 

Průmysl A  

9209.99 Ostatní Průmysl A  
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93.01 Vojenské zbraně (jiné než revolvery, pistole a zbraně čísla 
93.07):    

9301.10 Dělostřelecké zbraně (například kanóny, houfnice a mino
mety) 

Průmysl A  

9301.20 Raketová odpalovací zařízení; plamenomety; granáto
mety; torpédomety a podobná odpalovací zařízení 

Průmysl A  

9301.90 Ostatní:    

9301.90.10 Plně automatické brokovnice Průmysl A  

9301.90.2 Pušky:    

9301.90.21 S lůžkovým závěrem Průmysl A  

9301.90.22 Poloautomatické Průmysl A  

9301.90.23 Plně automatické Průmysl A  

9301.90.24 Ostatní Průmysl A  

9301.90.30 Kulomety Průmysl A  

9301.90.4 Samopaly:    

9301.90.41 Plně automatické pistole Průmysl A  

9301.90.42 Ostatní Průmysl A  

9302.00 Revolvery a pistole (jiné než čísel 93.03 nebo 93.04):    

9302.00.10 Revolvery Průmysl A  

9302.00.2 Pistole, jednohlavňové:    

9302.00.23 Pistole ke střelbě na cíl, kalibru 5,6 mm Průmysl A  

9302.00.25 Ostatní, poloautomatické Průmysl A  

9302.00.29 Ostatní Průmysl A  

9302.00.3 Pistole, vícehlavňové:    

9302.00.31 Pistole ke střelbě na cíl, kalibru 5,6 mm Průmysl A  
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9302.00.39 Ostatní Průmysl A  

93.03 Ostatní střelné zbraně a podobná zařízení využívající ke 
střelbě výbušné náplně (například sportovní brokovnice 
a pušky, střelné zbraně nabíjené ústím hlavně, pistole vy
střelující signální rakety a jiná zařízení určená pouze k vy
pouštění signálních raket, pistole a revolvery ke střelbě 
slepými náboji, jateční pistole, děla k vrhání kotevního 
lana):    

9303.10 Střelné zbraně nabíjené ústím hlavně Průmysl A  

9303.20 Ostatní sportovní, lovecké nebo ke střelbě na cíl určené 
brokovnice, včetně kombinace brokovnice-pušky:    

9303.20.1 Brokovnice, jednohlavňové:    

9303.20.11 S pohyblivým předpažbím Průmysl A  

9303.20.12 Poloautomatické Průmysl A  

9303.20.13 Ostatní Průmysl A  

9303.20.20 Brokovnice, vícehlavňové, včetně kombinovaných střel
ných zbraní 

Průmysl A  

9303.30 Ostatní sportovní, lovecké nebo ke střelbě na cíl určené 
pušky:    

9303.30.10 Jednoranové Průmysl A  

9303.30.20 Poloautomatické Průmysl A  

9303.30.90 Ostatní Průmysl A  

9303.90 Ostatní:    

9303.90.25 Jateční pistole s pevným projektilem nebo omračovací 
přístroje a děla k vrhání kotevního lana; děla proti krupo
bití 

Průmysl A  

9303.90.90 Ostatní Průmysl A  

9304.00 Ostatní zbraně (například pušky, karabiny a pistole na 
pružinu, na stlačený vzduch nebo na plyn, obušky) 
(kromě zbraní čísla 93.07):    

9304.00.10 Pušky, karabiny a pistole na pružinu, na stlačený vzduch 
nebo na plyn, konstruované k odpalování střel vhodných 
jako injekce pro zvířata 

Průmysl A  

9304.00.20 Ostatní pušky, karabiny a pistole na pružinu, na stlačený 
vzduch nebo na plyn 

Průmysl A  
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9304.00.90 Ostatní Průmysl A  

93.05 Části, součásti a příslušenství výrobků čísel 93.01 až 
93.04:    

9305.10 Revolverů nebo pistolí:    

9305.10.10 Odpalovací mechanismy Průmysl A  

9305.10.20 Rámy a pouzdra závěru Průmysl A  

9305.10.30 Hlavně Průmysl A  

9305.10.40 Písty, uzamykací ozuby a vzdušné tlumiče Průmysl A  

9305.10.50 Zásobníky a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.10.60 Tlumiče a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.10.70 Pažby, rukojeti a botky pažeb Průmysl A  

9305.10.80 Závěry (pro pistole) a bubínky (pro revolvery) Průmysl A  

9305.10.90 Ostatní Průmysl A  

9305.20 Brokovnice nebo pušky čísla 93.03:    

9305.20.05 Hlavně s hladkým vývrtem Průmysl A  

9305.20.10 Odpalovací mechanismy Průmysl A  

9305.20.15 Rámy a pouzdra závěru Průmysl A  

9305.20.20 Hlavně s drážkovaným vývrtem Průmysl A  

9305.20.25 Písty, uzamykací ozuby a vzdušné tlumiče Průmysl A  

9305.20.30 Zásobníky a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.20.35 Tlumiče a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.20.40 Tlumiče záblesku a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.20.45 Závěry, závorníky a nosiče závorníku Průmysl A  

9305.20.90 Ostatní Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1757 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9305.9 Ostatní:    

9305.91 Pro vojenské zbraně čísla 93.01:    

9305.91.1 Pro kulomety, samopaly, brokovnice nebo pušky:    

9305.91.11 Odpalovací mechanismy Průmysl A  

9305.91.12 Rámy a pouzdra závěru Průmysl A  

9305.91.13 Hlavně Průmysl A  

9305.91.14 Písty, uzamykací ozuby a vzdušné tlumiče Průmysl A  

9305.91.15 Zásobníky a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.91.16 Tlumiče a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.91.17 Tlumiče záblesku a jejich části a součásti Průmysl A  

9305.91.18 Závěry, závorníky a nosiče závorníku Průmysl A  

9305.91.90 Ostatní Průmysl A  

9305.99 Ostatní:    

9305.99.10 Části a součásti pušek, karabin a pistolí na pružinu, na 
stlačený vzduch nebo na plyn 

Průmysl A  

9305.99.90 Ostatní Průmysl A  

93.06 Bomby, granáty, torpéda, miny, řízené střely a podobné 
válečné střelivo a jejich části a součásti; náboje a podobné 
střelivo a střely a jejich části a součásti, včetně broků 
všech druhů a nábojových krytek:    

9306.2 Náboje pro brokovnice a jejich části a součásti; broky pro 
zbraně na stlačený vzduch:    

9306.21 Náboje Průmysl A  

9306.29 Ostatní Průmysl A  

9306.30 Ostatní náboje a jejich části a součásti:    

9306.30.10 Pro nýtovací nástroje s kalibrem nepřesahujícím 
6,35 mm, s okrajovým zápalem 

Průmysl A  

9306.30.20 Pro jateční pistole s pevným projektilem nebo omračovací 
přístroje 

Průmysl A  

16.9.2016 L 250/1758 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9306.30.90 Ostatní Průmysl A  

9306.90 Ostatní Průmysl A  

9307.00 Meče, kordy, tesáky, bodáky, kopí a podobné sečné 
a bodné zbraně, jejich části a součásti a jejich pochvy 

Průmysl A  

94.01 Sedadla (jiná než sedadla čísla 94.02), též proměnitelná v 
lůžka, jejich části a součásti:    

9401.10 Sedadla používaná v letadlech Průmysl A  

9401.20 Sedadla používaná v motorových vozidlech Průmysl PM5 Motors partial 2 

9401.30 Otáčivá sedadla, výškově nastavitelná Průmysl A  

9401.40 Sedadla (jiná než kempinková nebo zahradní), proměni
telná v lůžka 

Průmysl A  

9401.5 Sedadla z ratanu, vrbového proutí, bambusu nebo podob
ných materiálů:    

9401.51 Z bambusu nebo španělského rákosu (rotang) Průmysl A  

9401.59 Ostatní Průmysl A  

9401.6 Ostatní sedadla s dřevěnou kostrou:    

9401.61 Čalouněná Průmysl A  

9401.69 Ostatní Průmysl A  

9401.7 Ostatní sedadla s kovovou kostrou:    

9401.71 Čalouněná Průmysl A  

9401.79 Ostatní Průmysl A  

9401.80 Ostatní sedadla Průmysl A  

9401.90 Části a součásti:    

9401.90.10 Rozpoznatelné pro použití pro sedadla používaná v leta
dlech položky 9401.10 

Průmysl A  

9401.90.90 Ostatní Průmysl A  
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94.02 Lékařský, chirurgický, zubolékařský nebo zvěrolékařský 
nábytek (například operační stoly, vyšetřovací stoly, ne
mocniční lůžka s mechanickým zařízením a zubolékařská 
křesla); křesla pro holičství a kadeřnictví a podobná kře
sla, vybavená jak otáčecím, tak i sklápěcím a zdvihacím 
zařízením; části a součásti těchto výrobků:    

9402.10 Zubolékařská křesla, křesla pro holičství a kadeřnictví 
nebo podobná křesla a jejich části a součásti 

Průmysl A  

9402.90 Ostatní Průmysl A  

94.03 Ostatní nábytek a jeho části a součásti:    

9403.10 Kancelářský kovový nábytek Průmysl A  

9403.20 Ostatní kovový nábytek Průmysl A  

9403.30 Kancelářský dřevěný nábytek Průmysl A  

9403.40 Kuchyňský dřevěný nábytek Průmysl A  

9403.50 Ložnicový dřevěný nábytek Průmysl A  

9403.60 Ostatní dřevěný nábytek Průmysl A  

9403.70 Nábytek z plastů Průmysl A  

9403.8 Nábytek z jiných materiálů, včetně ratanu, vrbového pro
utí, bambusu nebo podobných materiálů:    

9403.81 Z bambusu nebo španělského rákosu (rotang) Průmysl A  

9403.89 Ostatní Průmysl A  

9403.90 Části a součásti Průmysl A  

94.04 Pružné vložky do postelí; ložní potřeby a podobné vý
robky (například matrace, prošívané přikrývky, peřiny, 
polštáře, pufy a podušky), s pružinami, vycpávané nebo 
uvnitř vyložené jakýmkoliv materiálem nebo z lehčeného 
kaučuku nebo lehčených plastů, též povlečené:    

9404.10 Pružné vložky do postelí Průmysl A  

9404.2 Matrace:    

9404.21 Z lehčeného kaučuku nebo lehčených plastů, též povle
čené 

Průmysl A  

9404.29 Z ostatních materiálů Průmysl A  
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9404.30 Spací pytle Průmysl A  

9404.90 Ostatní:    

9404.90.10 Přikrývky podle definice v doplňkové poznámce 1 ke ka
pitole 94 

Průmysl A  

9404.90.2 Peřiny a prachové prošívané pokrývky:    

9404.90.21 Plněné peřím nebo prachovým peřím Průmysl A  

9404.90.22 Ostatní Průmysl A  

9404.90.3 Prošívané přikrývky a přehozy přes postele:    

9404.90.31 Vyšívané nebo s nášivkami (aplikacemi) Průmysl A  

9404.90.32 Ostatní Průmysl A  

9404.90.90 Ostatní Průmysl A  

94.05 Svítidla a osvětlovací zařízení, včetně reflektorů a světlo
metů, a jejich části a součásti, jinde neuvedené ani neza
hrnuté; světelné reklamy, světelné znaky, světelné ukaza
tele a podobné výrobky s nesnímatelným pevným světel
ným zdrojem a jejich části a součásti, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté:    

9405.10 Lustry a ostatní stropní nebo nástěnná svítidla (kromě ve
nkovních svítidel pro veřejné osvětlení):    

9405.10.37 Bez stínidla, běžně používané v operačních sálech nebo 
zubními lékaři 

Průmysl A  

9405.10.90 Ostatní Průmysl A  

9405.20 Elektrické lampy k postavení na stůl, na noční stolek 
nebo na podlahu 

Průmysl A  

9405.30 Elektrická svítidla (sady) pro vánoční stromky Průmysl A  

9405.40 Ostatní elektrická svítidla a osvětlovací zařízení:    

9405.40.17 Lodní navigační svítidla Průmysl A  

9405.40.19 Svítidla využívající diody vyzařující světlo (LED), šroubo
vacího, bajonetového nebo podobného typu 

Průmysl A  
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9405.40.21 Ostatní, obsahující diody vyzařující světlo (LED) jako 
zdroj světla 

Průmysl A  

9405.40.47 Bez stínidla, běžně používaná v operačních sálech nebo 
zubními lékaři 

Průmysl A  

9405.40.55 Ostatní, se základnou a rozptylovacím stínítkem z obe
cných kovů 

Průmysl A  

9405.40.60 Širokoúhlé světlomety a reflektory konstruované k pou
žití výhradně nebo hlavně pro divadelní, jevištní, televizní 
nebo filmové produkce 

Průmysl A  

9405.40.80 Světelná lana, s trubicí z polymerů vinylu (vinylchloridu) 
o vnějším průměru 13 mm nebo větším, avšak nepřesa
hujícím 15 mm, obsahující vzájemně propojené žárovky 

Průmysl A  

9405.40.90 Ostatní Průmysl A  

9405.50 Neelektrická svítidla a osvětlovací zařízení Průmysl A  

9405.60 Světelné reklamy, světelné znaky, světelné ukazatele a pod
obné výrobky 

Průmysl A  

9405.9 Části a součásti:    

9405.91 Ze skla:    

9405.91.20 Pro osvětlovací zařízení bez stínidel a lodní navigační sví
tidla 

Průmysl A  

9405.91.90 Ostatní Průmysl A  

9405.92 Z plastů:    

9405.92.30 Pro osvětlovací zařízení bez stínidel a lodní navigační sví
tidla 

Průmysl A  

9405.92.90 Ostatní Průmysl A  

9405.99 Ostatní:    

9405.99.27 Pro svítidla bez stínidel a lodní navigační svítidla Průmysl A  

9405.99.90 Ostatní Průmysl A  
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9406.00 Montované stavby Průmysl A  

9503.00 Tříkolky, koloběžky, šlapací auta a podobná vozidla nebo 
vozítka jako hračky; kočárky pro panenky; panenky 
a loutky; ostatní hračky; zmenšené modely a podobné 
modely na hraní, též s pohonem; skládanky všech druhů:    

9503.00.10 Tříkolky, koloběžky, šlapací auta a podobná vozidla nebo 
vozítka jako hračky; kočárky pro panenky 

Průmysl A  

9503.00.90 Ostatní Průmysl A  

95.04 Videoherní konzole a automaty, výrobky pro lunapar
kové, stolní nebo společenské hry, včetně motorových 
nebo mechanických her, kulečníků, speciálních stolů pro 
herny a zařízení pro automatický kuželník:    

9504.20 Kulečníky všech druhů a jejich příslušenství Průmysl A  

9504.30 Ostatní hry fungující po vhození mince, vložení ban
kovky, bankovní karty, žetonů nebo podobného plateb
ního prostředku (jiné než zařízení pro kuželník):    

9504.30.10 Hry dovedností nebo náhody Průmysl A  

9504.30.90 Ostatní Průmysl A  

9504.40 Hrací karty Průmysl A  

9504.50 Videoherní konzole a automaty (jiné než hry v po
ložce 9504.30):    

9504.50.10 Používané s televizními přijímači Průmysl A  

9504.50.90 Ostatní Průmysl A  

9504.90 Ostatní Průmysl A  

95.05 Výrobky pro slavnosti, karnevaly nebo jiné zábavy, včetně 
kouzelnických rekvizit a žertovných výrobků:    

9505.10 Vánoční výrobky Průmysl A  

9505.90 Ostatní Průmysl A  
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95.06 Výrobky a potřeby pro tělesné cvičení, gymnastiku, atle
tiku nebo jiné sporty (včetně stolního tenisu) nebo hry 
pod širým nebem, jinde v této kapitole neuvedené ani ne
zahrnuté; bazény a brouzdaliště:    

9506.1 Lyže (sněhové) a jiné lyžařské potřeby:    

9506.11 Lyže Průmysl A  

9506.12 Lyžařské vázání Průmysl A  

9506.19 Ostatní Průmysl A  

9506.2 Vodní lyže, surfovací prkna, windsurfing a jiné potřeby 
pro vodní sporty:    

9506.21 Windsurfing Průmysl A  

9506.29 Ostatní Průmysl A  

9506.3 Golfové hole a jiné potřeby pro golf:    

9506.31 Hole, úplné sady Průmysl A  

9506.32 Míčky Průmysl A  

9506.39 Ostatní Průmysl A  

9506.40 Výrobky a potřeby pro stolní tenis Průmysl A  

9506.5 Tenisové, badmintonové nebo podobné rakety, též bez vý
pletu:    

9506.51 Tenisové rakety, též bez výpletu Průmysl A  

9506.59 Ostatní Průmysl A  

9506.6 Míče a míčky (jiné než golfové míčky a míčky pro stolní 
tenis):    

9506.61 Tenisové míčky Průmysl A  

9506.62 Nafukovací Průmysl A  

9506.69 Ostatní Průmysl A  

9506.70 Brusle a kolečkové brusle, včetně obuvi, k níž jsou brusle 
připevněny 

Průmysl A  
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9506.9 Ostatní:    

9506.91 Výrobky a potřeby pro tělesné cvičení, gymnastiku nebo 
atletiku 

Průmysl A  

9506.99 Ostatní:    

9506.99.10 Skládací bazény a brouzdaliště, z polymerů vinylchloridu 
(PVC) 

Průmysl A  

9506.99.20 Umělé trávníky ve formě povrchu sportovního hřiště, s 
vyznačenými čarami, předkládané v nesloženém stavu 

Průmysl A  

9506.99.90 Ostatní Průmysl A  

95.07 Rybářské pruty, udičky (háčky) a ostatní výrobky pro lov 
na udici; podběráky, síťky na motýly a podobné síťky; 
umělé volavky (jiné než čísel 92.08 nebo 97.05) a pod
obné lovecké potřeby:    

9507.10 Rybářské pruty Průmysl A  

9507.20 Rybářské udičky (háčky), též nenavázané Průmysl A  

9507.30 Rybářské navijáky Průmysl A  

9507.90 Ostatní Průmysl A  

95.08 Kolotoče, houpačky, střelnice a ostatní pouťové atrakce; 
kočovné cirkusy a kočovné zvěřince; kočovná divadla:    

9508.10 Kočovné cirkusy a kočovné zvěřince Průmysl A  

9508.90 Ostatní Průmysl A  

96.01 Slonovina, kost, želvovina, rohovina, parohy, korály, per
leť a jiný živočišný řezbářský materiál, opracovaný, a vý
robky z těchto materiálů (včetně výrobků získaných tva
rováním):    

9601.10 Opracovaná slonovina a výrobky ze slonoviny Průmysl A  

9601.90 Ostatní:    

9601.90.10 Opracované skořápky pštrosích vajec Průmysl A  

9601.90.90 Ostatní Průmysl A  
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9602.00 Opracované rostlinné nebo nerostné řezbářské materiály 
a výrobky z těchto materiálů; výrobky tvarované nebo vy
řezávané z vosku, parafínu, stearinu, přírodního kaučuku 
nebo přírodních pryskyřic nebo z modelovacích past 
a jiné tvarované nebo vyřezávané výrobky, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; netvrzená opracovaná želatina (jiná 
než čísla 35.03) a výrobky z netvrzené želatiny 

Průmysl A  

96.03 Košťata, smetáčky, štětce, štětky, kartáče a kartáčky 
(včetně těch, které tvoří části a součásti strojů, přístrojů 
nebo vozidel), ruční mechanická košťata bez motoru, 
mopy a oprašovadla; připravené kartáčové svazečky k vý
robě kartáčnických výrobků; malířské podložky a válečky; 
stěrky (jiné než stírací válečky):    

9603.10 Košťata, smetáčky a kartáče z proutků nebo jiných ros
tlinných materiálů svázaných ve svazcích, též s násadou 

Průmysl A  

9603.2 Kartáčky na zuby, štětky na holení, kartáče na vlasy, kar
táčky na řasy nebo na nehty a ostatní toaletní kartáče 
a kartáčky pro osobní použití, včetně těch, které tvoří 
části a součástí přístrojů:    

9603.21 Kartáčky na zuby, včetně kartáčků na zubní protézy Průmysl A  

9603.29 Ostatní Průmysl A  

9603.30 Štětce a kartáče pro umělce, štětce k psaní a podobné 
štětce k nanášení kosmetických přípravků:    

9603.30.10 Štětce a kartáče pro umělce, štětce k psaní Průmysl A  

9603.30.90 Ostatní Průmysl A  

9603.40 Malířské, natěračské, lakovací nebo podobné kartáče 
a štětce (jiné než položky 9603.30); malířské podložky 
(polštářky) a válečky 

Průmysl A  

9603.50 Ostatní kartáče, které tvoří části a součástí strojů, pří
strojů nebo vozidel:    

9603.50.10 Kartáče pro strojní čištění lahví Průmysl A  

9603.50.20 Části a součásti přenosných obráběcích strojů Průmysl A  

9603.50.30 Části a součásti strojů a přístrojů pro zemědělství Průmysl A  

9603.50.40 Části a součásti ostatních průmyslových nebo výrobních 
strojů a zařízení 

Průmysl A  
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9603.50.90 Ostatní Průmysl A  

9603.90 Ostatní:    

9603.90.10 Péřové oprašovače, ze pštrosího peří Průmysl A  

9603.90.90 Ostatní Průmysl A  

9604.00 Ruční síta a řešeta Průmysl A  

9605.00 Cestovní soupravy pro osobní toaletu, šití nebo čištění 
obuvi nebo oděvů 

Průmysl A  

96.06 Knoflíky, stiskací knoflíky a patentky, formy na knoflíky 
a ostatní části a součásti těchto výrobků; knoflíkové polo
tovary:    

9606.10 Stiskací knoflíky a patentky a jejich části a součásti Průmysl A  

9606.2 Knoflíky:    

9606.21 Z plastů, nepotažené textilními materiály Průmysl A  

9606.22 Z obecných kovů, nepotažené textilními materiály Průmysl A  

9606.29 Ostatní Průmysl A  

9606.30 Formy na knoflíky a ostatní části a součásti knoflíků; 
knoflíkové polotovary:    

9606.30.15 Formy na knoflíky a ostatní části a součásti knoflíků Průmysl A  

9606.30.25 Knoflíkové polotovary Průmysl A  

96.07 Zdrhovadla a jejich části a součásti:    

9607.1 Zdrhovadla:    

9607.11 S články z obecných kovů Průmysl A  

9607.19 Ostatní Průmysl A  

9607.20 Části a součásti:    

9607.20.50 Ozubené řetězy nebo pásy pro zdrhovadla Průmysl A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9607.20.90 Ostatní Průmysl A  

96.08 Kuličková pera; popisovače, značkovače a zvýrazňovače s 
plstěným hrotem nebo jiným pórovitým hrotem; plnicí 
pera s perem a jiná plnicí pera; rydla pro rozmnožovače; 
patentní tužky; násadky na pera, držátka na tužky a pod
obné výrobky; části a součásti (včetně ochranných uzá
věrů a příchytek) těchto výrobků (jiné než výrobky čí
sla 96.09):    

9608.10 Kuličková pera Průmysl A  

9608.20 Popisovače, značkovače a zvýrazňovače s plstěným nebo 
jiným pórovitým hrotem 

Průmysl A  

9608.30 Plnicí pera s perem a jiná plnicí pera Průmysl A  

9608.40 Patentní tužky Průmysl A  

9608.50 Soubory výrobků patřících nejméně do dvou předchozích 
položek 

Průmysl A  

9608.60 Náhradní náplně do kuličkových per spojené se špičkou Průmysl A  

9608.9 Ostatní:    

9608.91 Psací pera a špičky pro pera Průmysl A  

9608.99 Ostatní Průmysl A  

96.09 Tužky (jiné než čísla 96.08), pastelky, tuhy, pastely, kre
slicí uhle, psací nebo kreslicí křídy a krejčovské křídy:    

9609.10 Tužky a pastelky, s tuhou v pevné pochvě Průmysl A  

9609.20 Tuhy pro tužky, černé nebo barevné Průmysl A  

9609.90 Ostatní Průmysl A  

9610.00 Břidlicové tabulky a tabule k psaní nebo kreslení, též zará
mované:    

9610.00.10 S nasucho mazatelným povrchem konstruovaným pro 
použití s nepermanentními popisovači a značkovači s 
plstěným nebo vláknovým hrotem 

Průmysl A  

9610.00.90 Ostatní Průmysl A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9611.00 Datovací razítka, pečetítka, číslovačky, razítka a podobné 
výrobky (včetně strojků k tisku nebo vytlačení štítků), 
ruční; ruční sázítka a malé ruční tiskárničky obsahující 
tato sázítka 

Průmysl A  

96.12 Pásky do psacích strojů a podobné barvicí pásky napu
štěné tiskařskou černí nebo jinak připravené k předávání 
otisků, též na cívkách nebo v kazetách; razítkové pol
štářky, též napuštěné, též v krabičkách:    

9612.10 Barvicí pásky Průmysl A  

9612.20 Razítkové polštářky Průmysl A  

96.13 Zapalovače cigaret a jiné zapalovače, též mechanické 
nebo elektrické, a jejich části a součásti (jiné než kamínky 
a knoty):    

9613.10 Plynové kapesní zapalovače, znovu nenaplnitelné Průmysl A  

9613.20 Plynové kapesní zapalovače, znovu naplnitelné Průmysl A  

9613.80 Ostatní zapalovače Průmysl A  

9613.90 Části a součásti Průmysl A  

9614.00 Dýmky (včetně dýmkových hlav), a doutníkové nebo ciga
retové špičky a jejich části a součásti 

Průmysl A  

96.15 Hřebeny na vlasy, hřebeny do vlasů, sponky do vlasů 
a podobné výrobky; vlásničky, připínadla, natáčky na 
vlasy a podobné výrobky pro účesy (jiné než čísla 85.16), 
jejich části a součásti:    

9615.1 Hřebeny na vlasy, hřebeny do vlasů, sponky do vlasů 
a podobné výrobky:    

9615.11 Z tvrdého kaučuku nebo plastů Průmysl A  

9615.19 Ostatní Průmysl A  

9615.90 Ostatní Průmysl A  

96.16 Rozprašovače voňavek a podobné toaletní rozprašovače, 
jejich rozprašovací zařízení a hlavy; labutěnky a pudro
vátka k nanášení kosmetických nebo toaletních přípravků:    

9616.10 Rozprašovače voňavek a podobné toaletní rozprašovače, 
jejich rozprašovací zařízení a hlavy 

Průmysl A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9616.20 Labutěnky a pudrovátka k nanášení kosmetických nebo 
toaletních přípravků 

Průmysl A  

9617.00 Termosky a jiné tepelně izolační nádoby, kompletní s po
uzdrem; jejich části a součásti (jiné než skleněné vložky) 

Průmysl A  

9618.00 Krejčovské panny, figuríny a podobné výrobky; automaty 
a oživené scény pro výkladní skříně 

Průmysl A  

9619.00 Hygienické vložky a tampony, dětské pleny a podobné 
hygienické výrobky, z jakéhokoliv materiálu:    

9619.00.05 Z vaty z textilních materiálů Průmysl A  

9619.00.10 Z buničiny (papíroviny), papíru, buničité vaty nebo pásů 
zplstěných buničinových vláken 

Průmysl A  

9619.00.15 Dětské pleny a podobné výrobky z plastů nebo z ostatních 
materiálů čísel 39.01 až 39.14 

Průmysl A  

9619.00.20 Hygienické vložky, tampony a plenkové vložky a podobné 
výrobky z plastů nebo z ostatních materiálů čísel 39.01 
až 39.14 

Průmysl 10 % Motor 4 

9619.00.25 Dětské pleny a podobné výrobky, z pletených nebo háč
kovaných textilií 

Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

9619.00.30 Dětské pleny, z tkaných textilií Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

9619.00.35 Hygienické vložky, zhotovené z tkaných textilií Průmysl A  

9619.00.40 Ostatní (jiné než dětské pleny a podobné výrobky), zhoto
vené z tkaných, pletených nebo háčkovaných textilií 

Průmysl A  

9619.00.90 Ostatní Průmysl PM40 Textiles – Clothing 

97.01 Obrazy, malby a kresby zhotovené zcela ručně (jiné než 
výkresy čísla 49.06 a jiné než ručně malované nebo ručně 
zdobené řemeslné výrobky); koláže a podobné obrázky:    

9701.10 Obrazy, malby a kresby Průmysl A  
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Kód Popis zboží Odvětví Kategorie fáze Další poznámky a/ 
nebo vysvětlivky (1) 

9701.90 Ostatní Průmysl A  

9702.00 Původní rytiny, původní tisky a původní litografie Průmysl A  

9703.00 Původní díla výtvarného modelářství a původní sochařská 
díla, z jakýchkoliv materiálů 

Průmysl A  

9704.00 Poštovní nebo kolkové známky, kolky, otisky poštovních 
razítek, obálky prvního dne, poštovní celiny (papíry opa
třené známkami) a podobné výrobky, použité nebo ne
použité (jiné než čísla 49.07) 

Průmysl A  

9705.00 Sbírky a sběratelské předměty zoologické, botanické, mi
neralogické, anatomické, historické, archeologické, pa
leontologické, etnografické nebo numismatické hodnoty 

Průmysl A  

9706.00 Starožitnosti starší sta let Průmysl A  

9801.00 Součásti původního vybavení:    

9801.00.10 Pro silniční návěsové tahače položky 8701.20 o hmotnosti 
vozidla nepřesahující 1 600 kg 

Průmysl X  

9801.00.15 Pro silniční návěsové tahače položky 8701.20 o hmotnosti 
vozidla převyšující 1 600 kg 

Průmysl X  

9801.00.20 Pro motorová vozidla pro přepravu deseti nebo více osob 
včetně řidiče, čísla 87.02, o hmotnosti vozidla nepřesahu
jící 2 000 kg 

Průmysl X  

9801.00.25 Pro motorová vozidla pro přepravu deseti nebo více osob, 
včetně řidiče, čísla 87.02, o hmotnosti vozidla převyšující 
2 000 kg (jiná než vozidla podpoložky 8702.10.10) 

Průmysl X  

9801.00.30 Pro osobní automobily (včetně osobních dodávkových au
tomobilů) čísla 87.03 

Průmysl X  

9801.00.40 Pro motorová vozidla pro přepravu nákladu čísla 87.04, 
o hmotnosti vozidla nepřesahující 2 000 kg nebo s celko
vou hmotností vozidla nepřesahující 3 500 kg, nebo 
o hmotnosti nepřesahující 1 600 kg nebo s celkovou 
hmotností vozidla nepřesahující 3 500 kg na podvozek 
vybavený kabinou (jiná než terénní vyklápěcí vozy (dam
pry), svážecí vozy a ohnivzdorná vozidla s nízkou kon
strukcí, pro použití v hlubinných dolech a terénní ná
kladní automobily pro těžbu dřeva) 

Průmysl X  
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nebo vysvětlivky (1) 

9801.00.45 Pro motorová vozidla pro přepravu nákladu čísla 87.04, 
o hmotnosti vozidla převyšující 2 000 kg nebo s celko
vou hmotností vozidla převyšující 3 500 kg, nebo 
o hmotnosti převyšující 1 600 kg a s celkovou hmotností 
vozidla převyšující 3 500 kg na podvozek vybavený kabi
nou (jiná než terénní vyklápěcí vozy (dampry), svážecí 
vozy a ohnivzdorná vozidla s nízkou konstrukcí, pro 
použití v hlubinných dolech a terénní nákladní automo
bily pro těžbu dřeva) 

Průmysl X  

9801.00.50 Pro podvozky (chassis) vybavené motorem čísla 87.06, 
o hmotnosti nepřesahující 1 600 kg nebo s celkovou 
hmotností vozidla nepřesahující 3 500 kg (jiné než pro 
terénní vyklápěcí vozy (dampry), svážecí vozy a ohni
vzdorná vozidla s nízkou konstrukcí, pro použití v hlu
binných dolech a terénní nákladní automobily pro těžbu 
dřeva) 

Průmysl X  

9801.00.55 Pro podvozky (chassis) vybavené motorem čísla 87.06, 
o hmotnosti převyšující 1 600 kg a s celkovou hmotností 
vozidla převyšující 3 500 kg (jiné než pro terénní vyklá
pěcí vozy (dampry), svážecí vozy a ohnivzdorná vozidla s 
nízkou konstrukcí, pro použití v hlubinných dolech a te
rénní nákladní automobily pro těžbu dřeva) 

Průmysl X  

9901.00 Ručně vyrobené výrobky:    

9901.00.03 Z kůže nebo imitace kůže Průmysl A  

9901.00.05 Ze dřeva Průmysl A  

9901.00.07 Z pletenců a podobných výrobků z pletacích materiálů; 
košíkářských, proutěných a jiných výrobků, vyrobených 
přímo z pletacích materiálů 

Průmysl A  

9901.00.09 Z plastů Průmysl A  

9901.00.11 Z textilních materiálů Průmysl A  

9901.00.13 Z kamene Průmysl A  

9901.00.15 Ze skla Průmysl A  

9901.00.17 Z obecných kovů Průmysl A  

9902.00 Spotřební materiál pro domácnost Průmysl A  

9992.00 Zásoby pro plavidla a letadla používaná pro přeshraniční 
cesty 

Průmysl A  
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9999.00 Věci osobní potřeby a vybavení domácnosti, nové nebo 
použité:    

9999.00.10 Věci osobní potřeby, nové nebo použité Průmysl A  

9999.00.20 Nábytek do domácnosti a ostatní vybavení domácnosti, 
nové nebo použité 

Průmysl A  

(1)  Vysvětlivky uvedené v tomto sloupci jsou orientační povahy, odkazují na určité režimy sazeb podle Dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi 
Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné straně a Jihoafrickou republikou na straně druhé.   
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PŘÍLOHA III 

CLA MOSAMBIKU NA ZBOŽÍ POCHÁZEJÍCÍ Z EU 

ČÁST I 

Obecné poznámky 

1.  Koncese popsané v této příloze se použijí ode dne vstupu této dohody v platnost ve smyslu čl. 113 odst. 2, nebo od 
příslušného dne prozatímního provádění této dohody ve smyslu čl. 113 odst. 4, podle toho, co nastane dříve, na 
zboží pocházející z EU a předložené k celnímu odbavení v Mosambiku. 

ODDÍL A 

Odstraňování cel 

2.  Mosambik uplatní při odstraňování cel podle čl. 25 odst. 2 tyto kategorie fáze: 

a)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku Mosambiku v kategorii fáze „A“ budou odstraněna ke dni uvedenému 
v odstavci 1 této přílohy; 

b)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku Mosambiku v kategorii fáze „B“ (B1, B21 a B22) budou postupně 
odstraněna do pěti (5) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy v souladu s následujícími ustanoveními: 

i)  kategorie „B1“ 

—  dva (2) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 75 % základní sazby; 

—  tři (3) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 50 % základní sazby; 

—  čtyři (4) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 25 % základní sazby; a 

—  pět (5) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

ii)  kategorie „B21“ 

—  dva (2) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 66,6 % základní sazby; 

—  čtyři (4) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 33,3 % základní sazby; a 

—  pět (5) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

iii)  kategorie „B22“ 

—  tři (3) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 50 % základní sazby; 

—  čtyři (4) roky po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 40 % základní sazby; a 

—  pět (5) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 
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c)  cla na původní zboží uvedené v sazebníku Mosambiku v kategorii fáze „C“ (C1, C21, C22 a C23) budou postupně 
odstraněna do deseti (10) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy v souladu s následujícími ustanoveními: 

i)  kategorie „C1“ 

—  šest (6) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 75 % základní sazby; 

—  sedm (7) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 50 % základní sazby; 

—  osm (8) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 25 % základní sazby; 

—  devět (9) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 12,5 % základní sazby; a 

—  deset (10) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

ii)  kategorie „C21“ 

—  šest (6) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 66,6 % základní sazby; 

—  osm (8) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 33,3 % základní sazby; 

—  devět (9) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 13,3 % základní sazby; a 

—  deset (10) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

iii)  kategorie „C22“ 

—  sedm (7) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 50 % základní sazby; 

—  osm (8) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 20 % základní sazby; a 

—  deset (10) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

iv)  kategorie „C23“ 

—  sedm (7) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla sníží na 80 % základní sazby; 

—  osm (8) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy se cla dále sníží na 40 % základní sazby; a 

—  deset (10) let po dni uvedeném v odstavci 1 této přílohy budou cla odstraněna; 

d)  na cla na původní zboží neuvedené v sazebníku Mosambiku se závazky v oblasti snižování celních sazeb 
nevztahují. 
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Odstraňování cel Mosambiku u zboží dováženého z EU v souladu s touto dohodou 

Kate
gorie 

Datum 
vstupu v 
platnost 
(základní 

sazba) 

1 rok po 
vstupu 

v platnost 

2 roky po 
vstupu 

v platnost 

3 roky po 
vstupu 

v platnost 

4 roky po 
vstupu 

v platnost 

5 let po 
vstupu 

v platnost 

6 let po 
vstupu 

v platnost 

7 let po 
vstupu 

v platnost 

8 let po 
vstupu 

v platnost 

9 let po 
vstupu 

v platnost 

10 let po 
vstupu 

v platnost 

A 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 0,0 

B1 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 0,0      

B21 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 0,0      

B22 5,0 5,0 5,0 2,5 2,0 0,0      

C1 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 20,0 15,0 10,0 5,0 2,5 0,0 

C21 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 5,0 5,0 2,5 1,0 0,0 

C22 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 5,0 2,5 1,0 1,0 0,0 

C23 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,5 2,0 1,0 1,0 0,0  

ČÁST II 

Celní sazebník Mosambiku 

Kapitola Kód HS Označení výrobku Jednotka Obecná 
sazba (1) Kategorie 

01.01  Živí koně, osli, muly a mezci     

0101.10.00 – –  Plemenná čistokrevná zvířata P/ST 2,5 A 

01.02  Živí tuři     

0102.10.00 – –  Plemenná čistokrevná zvířata P/ST 2,5 A  

0102.90.10 – –  O hmotnosti menší než 200 kg P/ST 2,5 A 

01.04  Živé ovce a kozy     

0104.10.10 –  Plemenná čistokrevná zvířata P/ST 2,5 A  

0104.10.90 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

0104.20.10 –  Plemenná čistokrevná zvířata P/ST 2,5 A  

0104.20.90 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

01.05  Živí kohouti a slepice (drůbež druhu Gallus domesticus), ka
chny, husy, krocani, krůty a perličky     

0105.11.10 – – –  Certifikovaná plemenná drůbež P/ST 0 A  

0105.11.90 – – –  Ostatní P/ST 2,5 A  

0105.19.00 – –  Ostatní P/ST 2,5 A 
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02.03  Vepřové maso, čerstvé, chlazené nebo zmrazené     

0203.11.90 – – –  Ostatní KG 20 C1  

0203.12.00 – –  Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné KG 20 C1  

0203.21.90 – – –  Ostatní KG 20 C1  

0203.22.00 – –  Kýty, plece a kusy z nich, nevykostěné KG 20 C1  

0203.29.00 – –  Ostatní KG 20 C1 

02.06  Jedlé droby hovězí, vepřové, skopové, kozí, koňské, oslí, 
z mul nebo mezků, čerstvé, chlazené nebo zmrazené     

0206.30.00 –  Vepřové, čerstvé nebo chlazené KG 20 B1  

0206.49.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

02.08  Ostatní maso a jedlé droby, čerstvé, chlazené nebo zmra
zené     

0208.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

02.09 0209.00.00 Vepřový tuk neprorostlý libovým masem a drůbeží tuk, 
neškvařený nebo jinak neextrahovaný, čerstvý, chlazený, 
zmrazený, solený nebo ve slaném nálevu, sušený nebo 
uzený 

KG 20 B1 

03.03  Ryby, zmrazené, kromě rybího filé a jiného rybího masa 
čísla 03.04     

0303.79.10 –  Kranasi (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) KG 0 A 

04.02  Mléko a smetana, zahuštěné nebo obsahující přidaný cukr 
nebo jiná sladidla     

0402.10.10 – – –  Pro kojence, jako takové označeny na obalu KG 0 A  

0402.10.90 – –  Ostatní KG 20 C1  

0402.21.10 – – –  Pro kojence, jako takové označeny na obalu KG 0 A  

0402.21.20 – – –  Pro průmyslové účely, v nádobách o obsahu 25 kg 
nebo více 

KG 7,5 A 

06.01  – Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetačním klidu, ve vegetaci nebo v květu; sa
zenice, rostliny a kořeny čekanky, ve vegetaci nebo 
v květu; sazenice, rostliny a kořeny čekanky, jiné než ko
řeny čísla 12.12     

0601.10.00 – Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetačním klidu 

P/ST 2,5 A 
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06.01  – Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetačním klidu, ve vegetaci nebo v květu; sa
zenice, rostliny a kořeny čekanky, jiné než kořeny čísla 
12.12     

0601.20.00 – Cibule, hlízy, hlízovité kořeny, drápovité kořeny a od
denky, ve vegetaci nebo v květu; sazenice, rostliny a ko
řeny čekanky 

P/ST 2,5 A 

06.02  Ostatní živé rostliny (včetně jejich kořenů), řízky a rouby; 
podhoubí     

0602.10.00 –  Nekořenovité řízky a rouby P/ST 2,5 A  

0602.20.00 –  Stromy, keře a keříky, též roubované, plodící jedlé ovoce 
nebo ořechy 

P/ST 2,5 A  

0602.40.00 –  Růže, též roubované P/ST 2,5 A  

0602.90.10 – –  Podhoubí P/ST 2,5 A  

0602.90.90 – –  Ostatní P/ST 2,5 A 

07.01  Brambory, čerstvé nebo chlazené     

0701.10.00 –  Sadbové KG 2,5 C23 

07.03  Cibule, šalotka, česnek, pór a jiná cibulová zelenina, čer
stvá nebo chlazená     

0703.10.11 – – –  Sazečka KG 2,5 C23 

07.11  Zelenina prozatímně konzervovaná (například oxidem siři
čitým, ve slaném nálevu, v sířené vodě nebo v jiných kon
zervačních roztocích), avšak v tomto stavu nezpůsobilá k 
přímému požívání     

0711.20.00 –  Olivy KG 20 B1 

07.13  Luštěniny sušené, vyluštěné, též loupané nebo půlené     

0713.10.00 –  Hrách setý (Pisum sativum) KG 20 B1  

0713.33.10 – – –  K setí KG 2,5 A  

0713.33.90 – – –  Ostatní KG 7,5 A  

0713.39.10 – – –  K setí KG 2,5 A  

0713.39.90 – – –  Ostatní KG 7,5 A 
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08.01  Kokosové ořechy, para ořechy a kešú ořechy, čerstvé nebo 
sušené, též bez skořápky nebo vyloupané      

–  Kokosové ořechy:     

0801.19.10 – – –  Semena hybridních kokosových ořechů KG 2,5 A  

0801.19.90 – – –  Ostatní KG 20 B1  

0801.32.00 – –  Bez skořápky KG 20 C1 

08.02  Ostatní skořápkové ovoce, čerstvé nebo sušené, též bez 
skořápky nebo vyloupané     

0802.11.00 – –  Ve skořápce KG 20 B1  

0802.12.00 – –  Bez skořápky KG 20 B1  

0802.22.00 – –  Bez skořápky KG 20 B1   

–  Vlašské ořechy:     

0802.31.00 – –  Ve skořápce KG 20 B1  

0802.32.00 – –  Bez skořápky KG 20 B1  

0802.50.00 –  Pistácie KG 20 B1  

0802.60.00 –  Makadamové ořechy KG 20 B1  

0802.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

08.03  Banány, včetně banánů plantejnů, čerstvé nebo sušené     

0803.00.00 Banány, včetně banánů plantejnů, čerstvé KG 20 B1 

08.04  Datle, fíky, ananas, avokádo, kvajávy, manga a mangostany, 
čerstvé nebo sušené     

0804.10.00 –  Datle KG 20 B1  

0804.20.00 –  Fíky KG 20 B1 

08.08  Jablka, hrušky a kdoule, čerstvé     

0808.10.00 –  Jablka KG 20 C1  

0808.20.00 –  Hrušky a kdoule KG 20 B1 
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08.09  Meruňky, třešně, višně, broskve (včetně nektarinek), 
švestky a trnky, čerstvé     

0809.20.00 –  Třešně a višně KG 20 B1  

0809.40.00 –  Švestky a trnky KG 20 B1 

08.10  Ostatní ovoce, čerstvé     

0810.40.00 –  Brusinky, borůvky a jiné plody rodu Vaccinium KG 20 B1  

0810.50.00 –  Kiwi KG 20 B1  

0810.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

08.11  Ovoce a ořechy, též vařené ve vodě nebo v páře, zmrazené, 
též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel     

0811.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

08.13  Ovoce, sušené, jiné než čísel 08.01 až 08.06; směsi suše
ného ovoce nebo ořechů této kapitoly mosambického cel
ního sazebníku     

0813.10.00 –  Meruňky KG 20 B1  

0813.20.00 –  Švestky KG 20 B1  

0813.30.00 –  Jablka KG 20 B1  

0813.40.00 –  Ostatní ovoce KG 20 B1 

09.06  Skořice a květy skořicovníku     

0906.11.00 – –  Skořice (Cinnamomum zeylanicum Blume) KG 20 B1  

0906.19.00 –  Ostatní KG 20 B1  

0906.20.00 –  Drcené nebo mleté KG 20 B1 

09.07  Hřebíček (celé plody, květy a stopky)     

0907.00.00 Hřebíček (celé plody, květy a stopky) KG 20 B1 

09.08  Muškátový oříšek, muškátový květ a kardamom     

0908.10.00 –  Muškátový oříšek KG 20 B1 
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09.09  Semena anýzu, badyánu, fenyklu, koriandru, kmínu nebo 
kořenného kmínu; jalovcové bobulky     

0909.10.00 –  Semena anýzu nebo badyánu KG 20 B1  

0909.40.00 –  Semena kořenného kmínu KG 20 B1 

09.10  Zázvor, šafrán, kurkuma, tymián, bobkový list, kari a jiná 
koření     

0910.20.00 –  Šafrán KG 20 B1  

0910.30.00 –  Kurkuma KG 20 B1   

–  Ostatní koření:     

0910.91.00 – –  Směsi uvedené v poznámce 1 písm. b) k této kapitole 
mosambického celního sazebníku 

KG 20 B1  

0910.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

10.01  Pšenice a sourež     

1001.10.00 –  Pšenice tvrdá (Triticum durum) KG 2,5 A  

1001.90.90 – –  Ostatní KG 2,5 C23 

10.02 1002.00.00 Žito KG 2,5 A 

10.03 1003.00.00 Ječmen KG 2,5 A 

10.04 1004.00.00 Oves KG 2,5 A 

10.05  Kukuřice     

1005.10.00 –  Osivo KG 2,5 A  

1005.90.00 –  Ostatní KG 2,5 C23 

10.07  Zrna čiroku     

1007.00.90 –  Ostatní KG 2,5 B1 

10.08  Pohanka, proso a lesknice kanárská; ostatní obiloviny     

1008.30.00 –  Lesknice kanárská KG 20 B1  

1008.90.29 – – –  Ostatní KG 20 B1  

1008.90.91 – – –  Osivo KG 2,5 A 
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1008.90.99 – – –  Ostatní KG 20 B1 

11.07  Slad, též pražený     

1107.10.00 –  Nepražený KG 2,5 A  

1107.20.00 –  Pražený KG 2,5 A 

12.01  Sójové boby, též drcené     

1201.00.10 –  K setí KG 2,5 A  

1201.00.90 –  Ostatní KG 20 A 

12.02  Podzemnice olejná (arašídy), nepražená ani jinak tepelně 
neupravená, též loupaná nebo drcená     

1202.20.10 – –  K setí KG 0 A 

12.03 1203.00.00 Kopra KG 20 A 

12.06  Slunečnicová semena, též drcená     

1206.00.10 –  K setí KG 0 A  

1206.00.90 –  Ostatní KG 2,5 A 

12.07  Ostatní olejnatá semena a olejnaté plody, též drcené     

1207.20.10 – –  K setí KG 2,5 A  

1207.20.90 – –  Ostatní KG 2,5 A  

1207.40.90 – –  Ostatní KG 2,5 A  

1207.50.00 –  Hořčičná semena KG 2,5 A  

1207.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

12.08  Mouka a krupice z olejnatých semen nebo olejnatých 
plodů, kromě hořčičné mouky a krupice     

1208.10.00 –  Ze sójových bobů KG 20 A 

12.09  Semena, plody a výtrusy k setí     

1209.10.00 –  Semena cukrové řepy KG 2,5 A   

Semena pícnin:     

1209.21.00 – –  Vojtěšky (alfalfa) KG 2,5 A 
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1209.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

1209.30.00 –  Semena bylin pěstovaných zejména pro jejich květy KG 2,5 A  

1209.91.11 – – –  Dýňová semena KG 2,5 A  

1209.91.12 – – –  Semena lilku KG 2,5 A  

1209.91.13 – – –  Semena portugalského kadeřávku KG 2,5 A  

1209.91.14 – – –  Semena brukve zelné KG 2,5 A  

1209.91.15 – – –  Semena kapusty kadeřavé KG 2,5 A  

1209.91.16 – – –  Semena okurky KG 2,5 A  

1209.91.17 – – –  Semena pepře KG 2,5 A  

1209.91.18 – – –  Semena rajčat KG 2,5 A  

1209.91.19 – – –  Semena melounu nebo melounu vodního KG 2,5 A  

1209.91.90 – – –  Ostatní KG 2,5 A  

1209.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

16.01 1601.00.00 Uzenky, salámy a podobné výrobky z masa, drobů nebo 
krve; potravinové přípravky na bázi těchto výrobků 

KG 20 B1 

17.01  Třtinový nebo řepný cukr a chemicky čistá sacharóza, v 
pevném stavu      

–  Surový cukr bez přísady aromatických přípravků nebo 
barviv:     

1701.99.00 – –  Jiné (poznámka: podléhá proměnlivému příplatku) KG 7,5 B21 

17.04  Cukrovinky (včetně bílé čokolády), neobsahující kakao     

1704.10.00 –  Žvýkací guma, též obalená cukrem KG 20 B1  

1704.90.00 –  Ostatní KG 20 C1 

18.01 1801.00.00 –  Kakaové boby, též ve zlomcích, surové nebo pražené KG 2,5 A 

18.02 1802.00.00 –  Kakaové skořápky, slupky a ostatní kakaové odpady KG 7,5 B21 
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18.03  Kakaová hmota, též odtučněná     

1803.20.00 –  Zcela nebo částečně odtučněná KG 7,5 B21 

18.05 1805.00.00 – Kakaový prášek neobsahující přidaný cukr ani jiná sladi
dla 

KG 20 B1 

18.06  Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao     

1806.10.00 – Kakaový prášek obsahující přidaný cukr nebo jiná sladi
dla 

KG 20 B1  

1806.20.00 –  Ostatní přípravky v blocích, v tabulkách nebo tyčích 
o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v tekutém nebo pasto
vitém stavu, ve formě prášku, granulí a podobně, v nád
obách nebo v bezprostředním obalu, o obsahu převyšu
jícím 2 kg 

KG 20 B1  

1806.31.00 – –  Plněné KG 20 B1  

1806.32.00 – –  Neplněné KG 20 B1  

1806.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

19.01  Sladový výtažek; potravinové přípravky z mouky, krupice, 
krupičky, škrobu nebo sladových výtažků, neobsahující ka
kao nebo obsahující méně než 40 % hmotnostních kakaa, 
měřeno na zcela odtučněném základě, jinde neuvedené ani 
nezahrnuté; potravinové přípravky ze zboží čísel 04.01 až 
04.04, neobsahující kakao nebo obsahující méně než 5 % 
hmotnostních kakaa, měřeno na zcela odtučněném zá
kladě, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

1901.10.00 – Přípravky pro dětskou výživu v balení pro drobný pro
dej 

KG 0 A  

1901.20.00 –  Směsi a těsta pro přípravu pekařského zboží, jemného 
nebo trvanlivého pečiva čísla 19.05 

KG 2,5 A  

1901.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

19.02  Těstoviny, též vařené nebo nadívané (masem nebo jinými 
nádivkami) nebo jinak připravené, jako špagety, makarony, 
nudle, lasagne, noky, ravioli, cannelloni; kuskus, též připra
vený     

1902.11.00 – –  Obsahující vejce KG 20 B1  

1902.19.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

1902.20.00 –  Nadívané těstoviny, též vařené nebo jinak připravené KG 20 C1  

1902.30.00 –  Ostatní těstoviny KG 20 B1 
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1902.40.00 –  Kuskus KG 20 B1 

19.03 1903.00.00 Tapioka a její náhražky připravené ze škrobu, ve formě 
vloček, zrn, perel, prachu nebo v podobných formách 

KG 20 B1 

19.04  Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením 
(např. pražené kukuřičné vločky); obiloviny (jiné než kuku
řice) v zrnech, ve formě vloček nebo jinak zpracovaných 
zrn (kromě mouky, krupice a krupičky), předvařené nebo 
jinak připravené, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

1904.10.00 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo pražením KG 20 B1  

1904.20.00 –  Připravené potraviny získané z nepražených obilných 
vloček nebo ze směsí nepražených obilných vloček a pra
žených obilných vloček nebo nabobtnalých obilovin 

KG 20 B1  

1904.30.00 –  Pšenice bulgur KG 20 B1  

1904.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

19.05  Pekařské zboží, jemné nebo trvanlivé pečivo, též obsahující 
kakao; hostie, prázdné oplatky používané pro farmaceu
tické účely, oplatky na zalepování, rýžový papír a podobné 
výrobky     

1905.10.00 –  Křupavý chléb KG 20 B1  

1905.20.00 –  Perník a podobné výrobky KG 20 B1  

1905.31.00 – –  Sladké sušenky KG 20 B1  

1905.32.00 – –  Oplatky a malé oplatky KG 20 B1  

1905.40.00 –  Suchary, opékaný chléb a podobné opékané výrobky KG 20 B1  

1905.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

20.08  Ovoce, ořechy a jiné jedlé části rostlin, jinak upravené 
nebo konzervované, též s přídavkem cukru nebo jiných 
sladidel nebo alkoholu, jinde neuvedené nebo nezahrnuté     

2008.40.00 –  Hrušky KG 20 C1  

2008.50.00 –  Meruňky KG 20 C1  

2008.60.00 –  Třešně a višně KG 20 C1  

2008.91.00 – –  Palmová jádra KG 20 C1 
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22.03 2203.00.00 Pivo ze sladu L 20 C1 

22.08  Ethylalkohol nedenaturovaný s obsahem alkoholu nižším 
než 80 % obj.; destiláty, likéry a jiné lihové nápoje     

2208.20.00 –  Destiláty z vinných matolin nebo hroznů L 20 B1  

2208.30.00 –  Whisky L 20 B1  

2208.40.00 – Rum a jiné destiláty získané destilací kvašených (fermen
tovaných) produktů z cukrové třtiny 

L 20 B1  

2208.50.00 –  Gin a jalovcová L 20 B1  

2208.60.00 –  Vodka L 20 B1  

2208.70.00 –  Likéry a cordialy L 20 B1  

2208.90.10 – – Lihové nápoje s obsahem alkoholu nejvýše 8,5 % ob
jemových 

L 20 B1  

2208.90.90 – –  Ostatní L 20 B1 

22.09 2209.00.00 Stolní ocet a jeho náhražky získané z kyseliny octové, k 
lidské spotřebě 

L 20 B1 

24.03  Ostatní tabákové výrobky a vyrobené tabákové náhražky; 
„homogenizovaný“ nebo „rekonstituovaný“ tabák; tabákové 
výtažky a esence (tresti)     

2403.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

25.01 2501.00.00 – Sůl (včetně stolní soli a denaturované soli) a čistý chlo
rid sodný, též ve vodném roztoku nebo obsahující pro
středek proti spékání nebo prostředek pro dobrou teku
tost; mořská voda 

KG 20 B1 

27.07  Oleje a jiné produkty destilace vysokotepelných černouhel
ných dehtů; podobné produkty, ve kterých hmotnost aro
matických složek převažuje nad hmotností nearomatických 
složek     

2707.10.00 –  Benzol (benzen) KG 2,5 A  

2707.30.00 –  Xylol (xyleny) KG 2,5 A 

27.08  Smola a smolný koks z černouhelného dehtu nebo jiných 
minerálních dehtů     

2708.10.00 –  Smola KG 2,5 A 
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27.10  Minerální oleje a oleje ze živičných nerostů, jiné než su
rové; přípravky jinde neuvedené ani nezahrnuté, obsahující 
70 % hmotnostních nebo více minerálních olejů nebo 
olejů ze živičných nerostů, jsou-li tyto oleje základní slož
kou těchto přípravků; odpadní oleje     

2710.19.69 – –  V jiné obchodní úpravě KG 7,5 C21 

27.15  Živičné směsi na bázi přírodního asfaltu, přírodní živice, 
ropné živice, minerálního dehtu nebo minerální dehtové 
smoly (například živičné tmely, ředěné produkty)     

2715.00.00 Živičné směsi na bázi přírodního asfaltu, přírodní živice, 
ropné živice, minerálního dehtu nebo minerální dehtové 
smoly (například živičné tmely, ředěné produkty) 

KG 7,5 B21 

27.16 2716.00.00 Elektrická energie kWh 0 A 

28.04  Vodík, vzácné plyny a ostatní nekovy     

2804.10.00 –  Vodík M3 2,5 A 

28.05  – Alkalické kovy nebo kovy alkalických zemin; kovy vzác
ných zemin, skandium a yttrium, též vzájemně smíšené 
nebo vzájemně legované; rtuť     

2805.12.00 – –  Vápník KG 2,5 A 

28.06  Chlorovodík (kyselina chlorovodíková); kyselina chlorosí
rová     

2806.10.00 –  Chlorovodík (kyselina chlorovodíková) KG 2,5 A 

28.07 2807.00.00 Kyselina sírová; oleum KG 2,5 A 

28.08 2808.00.00 Kyselina dusičná; směs kyseliny sírové a dusičné (nitrační 
směs) 

KG 2,5 A 

28.09  Oxid fosforečný; kyselina fosforečná; kyseliny polyfosfo
rečné, chemicky definované i nedefinované     

2809.20.00 –  Kyselina fosforečná a kyseliny polyfosforečné KG P2O5 2,5 A 

28.10 2810.00.00 Oxidy boru; kyseliny borité KG 2,5 A 

28.11  Ostatní anorganické kyseliny a ostatní anorganické kyslí
katé sloučeniny nekovů     

2811.22.00 – –  Oxid křemičitý KG 0 A 
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28.13  Sulfidy (sirníky) nekovů; komerční sulfid fosforitý     

2813.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

28.14 2814.20.00 –  Amoniak (čpavek) ve vodném roztoku KG 2,5 A 

28.15  Hydroxid sodný (louh sodný); hydroxid draselný (louh dra
selný); peroxidy sodíku nebo draslíku     

2815.11.00 – –  Tuhý KG 0 A  

2815.12.00 – –  Ve vodném roztoku KG 
NaOH 

2,5 A  

2815.20.00 –  Hydroxid draselný (louh draselný) KG 2,5 A  

2815.30.00 –  Peroxidy sodíku nebo draslíku KG 0 A 

28.19  Oxidy a hydroxidy chromu     

2819.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

28.20  Oxidy manganu     

2820.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

28.26  Fluoridy; fluorokřemičitany, fluorohlinitany a ostatní kom
plexní soli fluoru     

2826.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

28.27  Chloridy, chlorid-oxidy a chlorid-hydroxidy; bromidy a bro
mid-oxidy; jodidy a jodid-oxidy     

2827.10.00 –  Chlorid amonný KG 2,5 A  

2827.20.00 –  Chlorid vápenatý KG 2,5 A  

2827.31.00 – –  Hořčíku KG 2,5 A  

2827.59.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

28.28  Chlornany; komerční chlornan vápenatý; chloritany; brom
nany     

2828.10.00 – Komerční chlornan vápenatý a ostatní chlornany vápe
naté 

KG 2,5 A 

28.29  Chlorečnany a chloristany; bromičnany a bromistany; jo
dičnany a jodistany     

2829.11.00 – –  Sodíku KG 2,5 A 
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28.32  Siřičitany; thiosírany     

2832.10.00 –  Siřičitany sodné KG 2,5 A  

2832.20.00 –  Ostatní siřičitany KG 2,5 A 

28.33  Sírany; kamence; peroxosírany (persírany)      

–  Sírany sodné:     

2833.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

28.34  Dusitany; dusičnany     

2834.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

28.35  Fosfornany (hypofosfity), fosforitany (fosfity) a fosforečnany 
(fosfáty); polyfosforečnany (polyfosfáty), chemicky defino
vané i nedefinované     

2835.25.00 – – Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforečnan divá
penatý) 

KG 0 A 

28.36  Uhličitany; peroxouhličitany (peruhličitany); komerční uhli
čitan amonný obsahující karbamát amonný     

2836.40.00 –  Uhličitany draselné KG 2,5 A  

2836.50.00 –  Uhličitan vápenatý KG 2,5 A 

28.47 2847.00.00 Peroxid vodíku, též ztužený močovinou KG 2,5 A 

28.52 2852.00.00 Anorganické nebo organické sloučeniny rtuti, kromě amal
gamů 

KG 2,5 A 

29.03  Halogenderiváty uhlovodíků     

2903.13.00 – –  Chloroform (trichlormethan) KG 0 A 

29.05  Acyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo ni
trosoderiváty      

–  Nasycené jednosytné alkoholy:     

2905.11.00 – –  Methanol (methylalkohol) KG 2,5 A  

2905.12.00 – – 1-Propanol (propylalkohol) a 2-propanol (isopropylal
kohol) 

KG 0 A  

2905.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 
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2905.39.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

2905.44.00 – –  D-Glucitol (sorbitol, sorbit) KG 0 A  

2905.45.00 – –  Glycerol KG 2,5 A 

29.06  Cyklické alkoholy a jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo ni
trosoderiváty      

–  Cykloalkany, cykloalkeny a cykloterpeny:     

2906.11.00 – –  Menthol KG 0 A 

29.07  Fenoly; fenolalkoholy      

–  Monofenoly:     

2907.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

29.15  Nasycené acyklické monokarboxylové kyseliny a jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich halo
gen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty     

2915.11.00 – –  Kyselina mravenčí KG 2,5 A  

2915.21.00 – –  Kyselina octová KG 2,5 A  

2915.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

29.18  Karboxylové kyseliny s další kyslíkatou funkcí a jejich an
hydridy, halogenidy, peroxidy a peroxykyseliny; jejich halo
gen-, sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty      

–  Karboxylové kyseliny s alkoholovou funkcí, avšak bez 
jiné kyslíkaté funkce, jejich anhydridy, halogenidy, pero
xidy, peroxykyseliny a jejich deriváty:     

2918.14.00 – –  Kyselina citronová KG 2,5 A  

2918.15.00 – –  Soli a estery kyseliny citronové KG 0 A  

2918.22.00 – –  Kyselina o-acetylsalicylová, její soli a estery KG 0 A 

29.22  Aminosloučeniny s kyslíkatou funkcí      

–  Aminoalkoholy jiné než ty, které obsahují více než jeden 
druh kyslíkaté funkce, jejich ethery a estery; jejich soli:     

2922.13.00 – –  Triethanolamin a jeho soli KG 2,5 A  

2922.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 
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29.25  Sloučeniny s karboxyimidovou funkcí (včetně sacharinu 
a jeho solí) a sloučeniny s iminovou funkcí      

–  Imidy a jejich deriváty; jejich soli:     

2925.11.00 – –  Sacharin a jeho soli KG 0 A 

29.28 2928.00.00 Organické deriváty hydrazinu nebo hydroxylaminu KG 0 A 

29.29  Sloučeniny s jinou dusíkatou funkcí     

2929.10.00 –  Isokyanáty KG 2,5 A  

2929.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

29.36  Provitaminy a vitaminy, přírodní nebo reprodukované syn
tézou (včetně přírodních koncentrátů), jejich deriváty pou
žívané zejména jako vitaminy a jejich směsi, též v jakém
koliv rozpouštědle      

–  Vitaminy a jejich deriváty, nesmíšené:     

2936.21.00 – –  Vitaminy A a jejich deriváty KG 0 A  

2936.22.00 – –  Vitamin B1 a jeho deriváty KG 0 A  

2936.24.00 – –  Kyselina D- nebo DL-pantothenová (vitamin B3 nebo 
vitamin B5) a její deriváty 

KG 0 A  

2936.27.00 – –  Vitamin C a jeho deriváty KG 0 A  

2936.28.00 – –  Vitamin E a jeho deriváty KG 0 A  

2936.29.00 – –  Ostatní vitaminy a jejich deriváty KG 0 A  

2936.90.00 –  Ostatní, včetně přírodních koncentrátů KG 0 A 

29.37  Hormony, prostaglandiny, tromboxany a leukotrieny, pří
rodní nebo reprodukované syntézou; jejich deriváty a struk
turní analoga, včetně polypeptidů s modifikovaným řetěz
cem, používané zejména jako hormony      

– Polypeptidové hormony, proteinové hormony a glyko
proteinové hormony, jejich deriváty a strukturní ana
loga:     

2937.11.00 – –  Somatotropin, jeho deriváty a strukturní analoga G 0 A  

2937.21.00 – –  Kortison, hydrokortison, prednison (dehydrokortison) 
a prednisolon (dehydrohydrokortison) 

G 0 A 
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2937.23.00 – –  Estrogeny a progestogeny G 0 A  

2937.90.00 – –  Ostatní G 0 A 

29.39  Rostlinné alkaloidy, přírodní nebo reprodukované synté
zou, a jejich soli, ethery, estery a ostatní deriváty      

–  Alkaloidy opia a jejich deriváty; jejich soli:     

2939.20.00 –  Alkaloidy chininové kůry a jejich deriváty; jejich soli KG 0 A  

2939.49.00 – –  Ostatní KG 0 A   

–  Ostatní     

2939.99.00 – –  Ostatní KG 0 A 

29.41  Antibiotika     

2941.10.00 – Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny penici
lanové; jejich soli 

KG 0 A  

2941.30.00 –  Tetracykliny a jejich deriváty; jejich soli KG 0 A  

2941.40.00 –  Chloramfenikol a jeho deriváty; jeho soli KG 0 A  

2941.50.00 –  Erythromycin a jeho deriváty; jeho soli KG 0 A 

29.42  Ostatní organické sloučeniny     

2942.00.00 Ostatní organické sloučeniny KG 0 A 

30.01  Žlázy a jiné orgány k organoterapeutickým účelům, sušené, 
též v prášku; výtažky ze žláz nebo jiných orgánů nebo z je
jich výměšků k organoterapeutickým účelům; heparin 
a jeho soli; jiné lidské nebo živočišné látky připravené k te
rapeutickým nebo profylaktickým účelům, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté     

3001.20.00 – Výtažky ze žláz nebo jiných orgánů nebo z jejich výmě
šků 

KG 0 A  

3001.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

30.02  Lidská krev; zvířecí krev připravená k terapeutickým, pro
fylaktickým nebo diagnostickým účelům; antiséra a ostatní 
krevní složky a imunologické výrobky, též získané biote
chnologickými procesy; očkovací látky, toxiny, kultury mi
kroorganismů (kromě kvasinek) a podobné výrobky     

3002.10.00 –  Antiséra, ostatní krevní složky a imunologické výrobky, 
též modifikované nebo získané biotechnologickými pro
cesy 

KG 0 A 
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3002.20.00 –  Očkovací látky pro humánní lékařství KG 0 A  

3002.30.00 –  Očkovací látky pro veterinární lékařství KG 0 A  

3002.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

30.03  Léky (kromě zboží čísel 30.02, 30.05 nebo 30.06) sestáva
jící ze dvou nebo více složek smíchaných k terapeutickým 
nebo profylaktickým účelům, které nejsou v odměřených 
dávkách nebo upravené ve formě nebo v balení pro 
drobný prodej     

3003.10.00 –  Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou 
penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich 
deriváty 

KG 0 A  

3003.20.00 –  Obsahující jiná antibiotika KG 0 A   

– Obsahující hormony nebo jiné výrobky čísla 29.37, av
šak neobsahující antibiotika:     

3003.39.00 – –  Ostatní KG 0 A  

3003.40.00 – Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak neobsa
hující hormony, jiné výrobky čísla 29.37 nebo antibio
tika 

KG 0 A  

3003.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

30.04  Léky (kromě zboží čísel 30.02, 30.05 nebo 30.06) sestáva
jící ze smíšených nebo nesmíšených výrobků k terapeutic
kým nebo profylaktickým účelům, v odměřených dávkách 
(včetně těch, které jsou ve formě transdermálních aplikač
ních systémů) nebo upravené ve formě nebo v balení pro 
drobný prodej     

3004.10.00 –  Obsahující peniciliny nebo jejich deriváty se strukturou 
penicilanové kyseliny nebo streptomyciny nebo jejich 
deriváty 

KG 0 A  

3004.20.00 –  Obsahující jiná antibiotika KG 0 A   

– Obsahující hormony nebo jiné výrobky čísla 29.37, av
šak neobsahující antibiotika:     

3004.31.00 – –  Obsahující inzulin KG 0 A  

3004.32.00 – –  Obsahující kortikosteroidní hormony, jejich deriváty 
nebo strukturní analoga 

KG 0 A  

3004.39.00 – –  Ostatní KG 0 A 
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3004.40.00 – Obsahující alkaloidy nebo jejich deriváty, avšak neobsa
hující hormony, jiné výrobky čísla 29.37 nebo antibio
tika 

KG 0 A  

3004.50.00 – Ostatní léky obsahující vitaminy nebo jiné výrobky čí
sla 29.36 

KG 0 A  

3004.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

30.05  Vata, gáza, obinadla a podobné výrobky (například obvazy, 
náplasti, zábaly), impregnované nebo potažené farmaceu
tickými látkami nebo upravené ve formě nebo v balení pro 
drobný prodej k léčebným a chirurgickým účelům a pro 
účely zubního nebo veterinárního lékařství     

3005.10.00 –  Adhezívní obvazy a jiné výrobky s adhezívní vrstvou KG 0 A  

3005.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

30.06  Farmaceutické zboží specifikované v poznámce 4 k této 
kapitole     

3006.10.00 – Sterilní chirurgický katgut, podobné sterilní šicí mate
riály (včetně sterilních absorbovatelných nití pro chirur
gii nebo zubní lékařství) a sterilní tkaninové náplasti k 
chirurgickému uzavírání ran; sterilní laminaria; sterilní 
absorbovatelné prostředky k zastavení krvácení pro chi
rurgii nebo zubní lékařství; sterilní adhézní bariéry pro 
chirurgii nebo zubní lékařství, též absorbovatelné 

KG 0 A  

3006.20.00 –  Reagencie k určování krevních skupin nebo krevních 
faktorů 

KG 0 A  

3006.30.00 – Kontrastní prostředky pro rentgenová vyšetření; diagno
stické reagencie určené k podávání pacientům 

KG 0 A  

3006.40.00 –  Zubní cementy a jiné zubní výplně; kostní rekonstrukční 
cementy 

KG 0 A  

3006.50.00 –  Brašny a krabice s první pomocí KG 0 A  

3006.60.00 – Chemické antikoncepční přípravky na bázi hormonů, ji
ných výrobků čísla 29.37 nebo spermicidů 

KG 0 A  

3006.70.00 –  Gelové přípravky určené pro použití v humánním nebo 
veterinárním lékařství jako lubrikant na části těla při 
chirurgických operacích nebo lékařských prohlídkách 
nebo jako spojovací prostředek mezi tělem a lékařskými 
nástroji 

KG 0 A  

3006.91.00 – –  Zařízení rozpoznatelná pro stomické použití KG 0 A  

3006.92.00 – –  Farmaceutický odpad KG 0 A 
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31.01 3101.00.00 Živočišná nebo rostlinná hnojiva, též smíchaná nebo che
micky upravená; hnojiva získaná smícháním nebo chemic
kou úpravou živočišných nebo rostlinných produktů 

KG 0 A 

31.02  Minerální nebo chemická hnojiva dusíkatá     

3102.10.00 –  Močovina, též ve vodném roztoku KG N 2,5 A  

3102.21.00 – –  Síran amonný KG N 2,5 A  

3102.29.00 – –  Ostatní KG N 2,5 A  

3102.30.00 –  Dusičnan amonný, též ve vodném roztoku KG N 2,5 A  

3102.40.00 –  Směsi dusičnanu amonného s uhličitanem vápenatým 
nebo s jinými anorganickými nehnojivými látkami 

KG N 2,5 A  

3102.60.00 –  Podvojné soli a směsi dusičnanu vápenatého a dusičnanu 
amonného 

KG N 2,5 A  

3102.90.00 –  Ostatní, včetně směsí neuvedených v předcházejících 
podpoložkách 

KG N 2,5 A 

31.03  Minerální nebo chemická hnojiva fosforečná     

3103.10.00 –  Superfosfáty KG P2O5 2,5 A  

3103.90.00 –  Ostatní KG P2O5 2,5 A 

31.04  Minerální nebo chemická hnojiva draselná     

3104.20.00 –  Chlorid draselný KG K2O 2,5 A  

3104.30.00 –  Síran draselný KG K2O 2,5 A  

3104.90.00 –  Ostatní KG K2O 2,5 A 

31.05  Minerální nebo chemická hnojiva obsahující dva nebo tři 
z hnojivých prvků: dusík, fosfor a draslík; ostatní hnojiva; 
výrobky této kapitoly mosambického celního sazebníku ve 
formě tablet nebo v podobných formách nebo v balení 
o celkové hmotnosti nepřesahující 10 kg     

3105.20.00 –  Minerální nebo chemická hnojiva obsahující tři hnojivé 
prvky: dusík, fosfor a draslík 

KG 2,5 A  

3105.30.00 – Hydrogenorthofosforečnan diamonný (diamonium fos
fát) 

KG 2,5 A  

3105.59.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

3105.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 
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32.06  Ostatní barviva; přípravky specifikované poznámkou 3 k 
této kapitole, jiné než čísel 32.03, 32.04 nebo 32.05; 
anorganické výrobky používané jako luminofory, chemicky 
definované i nedefinované      

–  Pigmenty a přípravky na bázi oxidu titaničitého:     

3206.11.00 – – Obsahující 80 % hmotnostních nebo více oxidu titani
čitého počítáno v sušině 

KG 7,5 A 

32.08  Nátěrové barvy a laky (včetně emailů a jemných laků) zalo
žené na syntetických polymerech nebo chemicky modifi
kovaných přírodních polymerech, rozptýlené nebo rozpu
štěné v nevodném prostředí; roztoky definované v po
známce 4 k této kapitole mosambického celního sazeb
níku     

3208.90.00 –  Ostatní KG 20 C1 

33.02  Směsi vonných látek a směsi (včetně lihových roztoků) na 
bázi jedné nebo více těchto látek, používané jako suroviny 
v průmyslu; ostatní přípravky na bázi vonných látek pou
žívané k výrobě nápojů     

3302.10.00 –  Druhy používané v potravinářském průmyslu nebo k 
výrobě nápojů 

KG 7,5 B21 

34.01  Mýdlo; organické povrchově aktivní výrobky a přípravky 
používané jako mýdlo, ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo 
v podobných tvarech, též obsahující mýdlo; organické po
vrchově aktivní výrobky a přípravky pro mytí pokožky, ve 
formě kapaliny nebo krému a upravené pro drobný prodej, 
též obsahující mýdlo; papír, vata, plsť a netkané textilie, 
impregnované, povrstvené nebo potažené mýdlem nebo 
detergentem      

– Mýdlo a organické povrchově aktivní výrobky a pří
pravky, ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo v podobných 
tvarech a papír, vata, plsť a netkané textilie, impregno
vané, povrstvené nebo potažené mýdlem nebo detergen
tem:     

3401.19.00 – –  Ostatní KG 20 C1 

35.06  Připravené klihy a jiná připravená lepidla, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté; výrobky vhodné k použití jako klihy nebo 
lepidla, upravené pro drobný prodej jako klihy nebo lepi
dla, o čisté hmotnosti nepřesahující 1 kg     

3506.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

36.04  Pyrotechnické výrobky pro zábavu, signalizační světlice, 
dešťové rakety, mlhové signály a ostatní pyrotechnické vý
robky     

3604.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 
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38.08  Insekticidy, rodenticidy, fungicidy, herbicidy, přípravky 
proti klíčení a regulátory růstu rostlin, dezinfekční pro
středky a podobné výrobky, v úpravě nebo balení pro 
drobný prodej nebo jako přípravky nebo výrobky (napří
klad sirné pásy, knoty a svíčky a mucholapky)     

3808.50.00 –  Zboží specifikované v poznámce k položkám 1 k této 
kapitole mosambického celního sazebníku 

KG 7,5 B21   

–  Ostatní:     

3808.91.00 – –  Insekticidy KG 0 A  

3808.92.00 – –  Fungicidy KG 0 A  

3808.93.00 – –  Herbicidy, přípravky proti klíčení a regulátory růstu 
rostlin 

KG 0 A  

3808.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

38.11  Antidetonační přípravky (proti klepání motoru), oxidační 
inhibitory, pryskyřičné inhibitory, zlepšovače viskozity, an
tikorozní přípravky a jiná připravená aditiva pro minerální 
oleje (včetně benzinu) nebo pro jiné kapaliny používané 
pro stejné účely jako minerální oleje      

–  Antidetonační přípravky:     

3811.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

38.21 3821.00.00 Připravené živné půdy pro vývoj nebo vyživování mikroor
ganismů (včetně virů apod.) nebo rostlinných, lidských 
nebo živočišných buněk 

KG 0 A 

38.22 3822.00.00 Diagnostické nebo laboratorní reagencie na podložce, při
pravené diagnostické nebo laboratorní reagencie, též na 
podložce, jiné než čísla 30.02 nebo 30.06; certifikované 
referenční materiály 

KG 0 A 

39.01  Polymery ethylenu v primárních formách     

3901.10.00 –  Polyethylen o hustotě nižší než 0,94 KG 2,5 A  

3901.20.00 –  Polyethylen o hustotě 0,94 nebo vyšší KG 2,5 A  

3901.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.02  Polymery propylenu nebo ostatních olefinů, v primárních 
formách     

3902.10.00 –  Polypropylen KG 2,5 A 
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3902.20.00 –  Polyisobutylen KG 2,5 A  

3902.30.00 –  Kopolymery propylenu KG 2,5 A  

3902.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.03  Polymery styrenu v primárních formách      

–  Polystyren:     

3903.11.00 – –  Lehčený (pěnový) KG 2,5 A  

3903.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

3903.20.00 –  Styren-akrylonitrilové kopolymery (SAN) KG 2,5 A  

3903.30.00 –  Akrylonitril-butadien-styrenové kopolymery (ABS) KG 2,5 A  

3903.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.04  Polymery vinylchloridu nebo jiných halogenolefinů, v pri
márních formách     

3904.10.00 –  Poly(vinylchlorid), nesmíšený s jinými látkami KG 2,5 A   

–  Ostatní poly(vinylchloridy):     

3904.22.00 – –  Měkčené KG 2,5 A  

3904.40.00 –  Ostatní kopolymery vinylchloridu KG 2,5 A  

3904.50.00 –  Vinylidenchloridové polymery KG 2,5 A   

–  Fluorované polymery:     

3904.61.00 – –  Polytetrafluorethylen KG 2,5 A  

3904.69.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

3904.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.05  Polymery vinylchloridu nebo jiných vinylesterů, v primár
ních formách; ostatní vinylové polymery v primárních for
mách      

–  Poly(vinylacetát):     

3905.12.00 – –  Ve vodné disperzi KG 2,5 A  

3905.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 
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3905.21.00 – –  Ve vodné disperzi KG 2,5 A  

3905.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

3905.30.00 – Poly(vinylalkohol), též obsahující nehydrolyzované ace
tátové skupiny 

KG 2,5 A  

3905.91.00 – –  Kopolymery KG 2,5 A  

3905.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

39.06  Akrylové polymery v primárních formách     

3906.10.00 –  Poly(methylmetakrylát) KG 2,5 A  

3906.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.07  Polyacetaly, ostatní polyethery a epoxidové pryskyřice, v 
primárních formách; polykarbonáty, alkydové pryskyřice, 
polyallylestery a ostatní polyestery, v primárních formách     

3907.10.00 –  Polyacetaly KG 2,5 A  

3907.20.00 –  Ostatní polyethery KG 2,5 A  

3907.30.00 –  Epoxidové pryskyřice KG 2,5 A  

3907.50.00 –  Alkydové pryskyřice KG 2,5 A  

3907.60.00 –  Poly(ethylentereftalát) KG 2,5 A  

3907.70.00 –  Poly(mléčná kyselina) KG 2,5 A   

–  Ostatní polyestery:     

3907.91.00 – –  Nenasycené KG 2,5 A  

3907.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

39.08  Polyamidy v primárních formách     

3908.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.09  Aminové pryskyřice, fenolové pryskyřice a polyurethany, v 
primárních formách     

3909.10.00 –  Močovinové pryskyřice; thiomočovinové pryskyřice KG 2,5 A  

3909.20.00 –  Melaminové pryskyřice KG 2,5 A 
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3909.30.00 –  Ostatní aminové pryskyřice KG 2,5 A  

3909.40.00 –  Fenolové pryskyřice KG 2,5 A  

3909.50.00 –  Polyurethany KG 2,5 A 

39.10 3910.00.00 Silikony v primárních formách KG 2,5 A 

39.11  Ropné pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice, polyter
peny, polysulfidy, polysulfony a ostatní výrobky specifiko
vané v poznámce 3 k této kapitole mosambického celního 
sazebníku, jinde neuvedené ani nezahrnuté, v primárních 
formách     

3911.10.00 –  Ropné pryskyřice, kumaronové pryskyřice, indenové 
pryskyřice, kumaron-indenové pryskyřice a polyterpeny 

KG 2,5 A  

3911.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.12  Celulóza a její chemické deriváty, jinde neuvedené ani ne
zahrnuté, v primárních formách      

–  Acetáty celulózy:     

3912.12.00 – –  Měkčené KG 2,5 A  

3912.20.00 –  Nitráty celulózy (včetně kolodií) KG 2,5 A  

3912.31.00 – –  Karboxymethylcelulóza a její soli KG 2,5 A  

3912.39.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

3912.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.13  Přírodní polymery (například kyselina alginová) a modifiko
vané přírodní polymery (například tvrzené bílkoviny, che
mické deriváty přírodního kaučuku), jinde neuvedené ani 
nezahrnuté, v primárních formách     

3913.10.00 –  Kyselina alginová, její soli a estery KG 2,5 A  

3913.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

39.14 3914.00.00 Iontoměniče na bázi polymerů čísel 39.01 až 39.13, v pri
márních formách 

KG 2,5 A 

39.15  Odpady, úlomky a odřezky z plastů     

3915.10.00 –  Z polymerů ethylenu KG 2,5 A  

3915.90.00 –  Z ostatních plastů KG 2,5 A 
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39.16  Monofily, jejichž libovolný rozměr příčného průřezu pře
vyšuje 1 mm, pruty, tyčinky a tvarované profily, též po
vrchově upravené, avšak jinak neopracované, z plastů     

3916.10.00 –  Z polymerů ethylenu KG 7,5 A  

3916.20.00 –  Z polymerů vinylchloridu KG 7,5 A  

3916.90.00 –  Z ostatních plastů KG 7,5 A 

39.17  Trubky, potrubí a hadice a jejich příslušenství (například 
spojky, kolena, příruby) z plastů     

3917.10.00 –  Umělá střeva (střívka párků) z tvrzených bílkovin nebo 
celulózových materiálů 

KG 7,5 B21   

–  Trubky, potrubí a hadice, neohebné:     

3917.21.00 – –  Z polymerů ethylenu KG 7,5 B21  

3917.22.00 – –  Z polymerů propylenu KG 7,5 B21  

3917.23.00 – –  Z polymerů vinylchloridu KG 7,5 B21  

3917.29.00 – –  Z ostatních plastů KG 7,5 B21  

3917.31.00 – –  Ohebné trubky, potrubí a hadice, pro průtržný tlak 
nejméně 27,6 MPa 

KG 7,5 B21  

3917.32.00 – – Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými ma
teriály, bez příslušenství 

KG 7,5 B21  

3917.33.00 – – Ostatní, nezpevněné ani nekombinované s jinými ma
teriály, s příslušenstvím 

KG 7,5 B21  

3917.39.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

3917.40.00 –  Příslušenství KG 7,5 B21 

39.18  Podlahové krytiny z plastů, též samolepicí, v rolích nebo 
ve formě obkladaček nebo dlaždic; obklady stěn nebo 
stropů z plastů, definované v poznámce 9 k této kapitole 
mosambického celního sazebníku     

3918.10.00 –  Z polymerů vinylchloridu M2 7,5 B21  

3918.90.00 –  Z ostatních plastů M2 7,5 B21 

39.19  Samolepící desky, listy, fólie, filmy, pruhy a pásky a jiné 
ploché tvary z plastů, též v rolích     

3919.10.00 –  V rolích o šířce nepřesahující 20 cm KG 20 B1  

3919.90.00 – –  Ostatní KG 20 B1 
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39.20  Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů, nelehčené 
a nevyztužené, nelaminované, nezesílené ani jinak nekom
binované s jinými materiály     

3920.10.00 –  Z polymerů ethylenu KG 20 B1  

3920.20.10 – –  Monoaxiálně orientované KG 20 B1  

3920.20.90 – –  Biaxiálně orientované KG 7,5 B21  

3920.30.00 –  Z polymerů styrenu KG 20 B1  

3920.43.00 – –  Obsahující nejméně 6 % hmotnostních změkčovadel KG 20 B1  

3920.49.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

3920.51.00 – –  Z poly(methylmetakrylátu) KG 7,5 B21  

3920.59.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

3920.61.00 – –  Z polykarbonátů KG 20 B1  

3920.62.00 – –  Z poly(ethylentereftalátu) KG 7,5 B21  

3920.63.00 – –  Z nenasycených polyesterů KG 7,5 B21  

3920.69.00 – –  Z ostatních polyesterů KG 7,5 B21  

3920.71.00 – –  Z regenerované celulózy KG 7,5 B21  

3920.73.00 – –  Z acetátu celulózy KG 7,5 B21  

3920.79.00 – –  Z ostatních derivátů celulózy KG 7,5 B21  

3920.91.00 – –  Z poly(vinylbutyralu) KG 7,5 B21  

3920.93.00 – –  Z aminových pryskyřic KG 7,5 B21  

3920.94.00 – –  Z fenolových pryskyřic KG 7,5 B21  

3920.99.00 – –  Z ostatních plastů KG 20 B1 

39.21  Ostatní desky, listy, fólie, filmy a pásy z plastů      

–  Lehčené:     

3921.11.00 – –  Z polymerů styrenu KG 20 B1 
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3921.12.10 – –  Monoaxiálně orientované KG 20 B1  

3921.12.90 – –  Biaxiálně orientované KG 7,5 B21  

3921.13.10 – –  Aglomerované polyurethanové bloky o tloušťce 
50 cm nebo větší 

KG 7,5 B21  

3921.13.90 – – –  Ostatní KG 20 B1  

3921.14.00 –  Z regenerované celulózy KG 7,5 B21  

3921.19.00 – –  Z ostatních plastů KG 20 B1  

3921.90.00 –  Ostatní KG 7,5 C21 

39.22  Koupací vany, sprchy, odpady (výlevky), umyvadla, bidety, 
záchodové mísy, záchodová sedátka a kryty, splachovací 
nádrže a podobné sanitární a hygienické výrobky, z plastů     

3922.20.00 –  Záchodová sedátka a kryty KG 20 B1  

3922.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

39.23  Výrobky pro přepravu nebo balení zboží, z plastů; zátky, 
víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry, z plastů     

3923.10.00 –  Krabice, bedny, přepravky a podobné výrobky KG 20 B1  

3923.21.00 – –  Z polymerů ethylenu KG 20 B1  

3923.29.10 – – –  Z vícesměrných plastů pro vakuové balení KG 7,5 C21  

3923.29.90 – –  Z ostatních plastů KG 20 C1  

3923.30.10 – –  Pohárky tvarované za tepla z polyvinylchloridu nebo 
polyesterů 

KG 7,5 C21  

3923.30.20 – – Nádoby pro balení léčiv a prostředků pro osobní hy
gienu 

KG 7,5 C21  

3923.30.30 – –  Polotovary pro výrobu lahví KG 7,5 C21  

3923.30.90 – –  Ostatní KG 20 C1  

3923.40.10 – –  Kazety pro záznam zvuku bez magnetických pásek, 
též v krabičkách 

KG 7,5 B21  

3923.40.90 – –  Ostatní KG 20 B1  

3923.50.00 –  Zátky, víčka, uzávěry lahví a jiné uzávěry KG 7,5 C21  

3923.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 
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39.24  Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní, ostatní předměty pro 
domácnost a hygienické a toaletní výrobky, z plastů     

3924.10.00 –  Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní KG 20 B1  

3924.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

39.25  Stavební výrobky z plastů, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

3925.10.00 –  Nádrže, zásobníky, kádě a podobné nádoby o obsahu 
převyšujícím 300 litrů 

KG 20 C1  

3925.20.00 –  Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy KG 7,5 B21  

3925.30.00 – Okenice, rolety (včetně žaluzií) a podobné výrobky, je
jich části a součásti 

KG 7,5 B21  

3925.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

39.26  Ostatní výrobky z plastů a výrobky z ostatních materiálů 
čísel 39.01 až 39.14     

3926.10.00 –  Kancelářské nebo školní potřeby KG 20 B1  

3926.20.00 – Oděvy a oděvní doplňky (včetně prstových rukavic, ru
kavic bez prstů a palčáků) 

KG 20 B1  

3926.30.00 – Příslušenství pro nábytek, karoserie nebo podobné vý
robky 

KG 20 B1  

3926.40.00 –  Sošky a jiné ozdobné předměty KG 20 B1  

3926.90.10 – –  Rybářské plováky KG 2,5 A  

3926.90.20 – – Části a součásti pro zboží čísel v třídě XVII a kapito
lách 90 a 91 

KG 7,5 B21  

3926.90.30 – –  Základny pro košťata, smetáčky a plastové mopy KG 7,5 A  

3926.90.90 – –  Ostatní KG 20 B1 

40.01  Přírodní kaučuk, balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné 
přírodní gumy, v primárních formách nebo v deskách, li
stech nebo pásech     

4001.10.00 –  Latex přírodního kaučuku, též předvulkanizovaný KG 2,5 A   

–  Přírodní kaučuk v jiných formách:     

4001.22.00 – –  Technicky specifikovaný přírodní kaučuk (TSPK) KG 2,5 A 
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4001.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4001.30.00 –  Balata, gutaperča, guajal, čikl a podobné přírodní gumy KG 2,5 A 

40.02  Syntetický kaučuk a faktis (olejový kaučuk), v primárních 
formách nebo v deskách, listech nebo pásech; směsi vý
robků čísla 40.01 s výrobky tohoto čísla, v primárních for
mách nebo v deskách, listech nebo pásech      

–  Styren-butadienový kaučuk (SBR); karboxylovaný styren- 
butadienový kaučuk (XSBR):     

4002.11.00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4002.39.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4002.41.00 – –  Latex KG 2,5 A  

4002.49.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4002.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

40.03 4003.00.00 Regenerovaný kaučuk, v primárních formách nebo v de
skách, listech nebo pásech 

KG 2,5 A 

40.04 4004.00.00 Odpady, úlomky a odřezky z kaučuku (jiné než z tvrdého 
kaučuku) a prášky a zrna z nich 

KG 2,5 A 

40.05  Směsný kaučuk, nevulkanizovaný, v primárních formách 
nebo v deskách, listech nebo pásech     

4005.10.00 –  Kaučuk smíšený se sazemi nebo oxidem křemičitým KG 2,5 A  

4005.20.00 –  Roztoky; disperze, jiné než položky 4005.10 KG 2,5 A  

4005.91.00 – –  Desky, listy a pásy KG 2,5 A  

4005.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

40.06  Ostatní formy (například tyče, trubky a profily) a výrobky 
(například kotouče a kroužky), z nevulkanizovaného kau
čuku     

4006.10.00 – „Profilované“ pásy používané k protektorování pneuma
tik 

KG 7,5 B21  

4006.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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40.07 4007.00.00 Nitě a šňůry, z vulkanizovaného kaučuku KG 7,5 B21 

40.08  Desky, listy, pásy, tyče a profily, z vulkanizovaného kau
čuku, jiného než tvrdého kaučuku      

–  Z lehčeného kaučuku     

4008.11.00 – –  Desky, listy a pásy KG 7,5 A  

4008.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 A  

4008.21.00 – –  Desky, listy a pásy M2 7,5 A  

4008.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 A 

40.09  Trubky, potrubí a hadice, z vulkanizovaného kaučuku, ji
ného než tvrdého kaučuku, též s příslušenstvím (například 
spoji, koleny, přírubami)      

– Nezpevněné ani jinak nekombinované s jinými mate
riály:     

4009.11.00 – –  Bez příslušenství KG 7,5 B21  

4009.12.00 – –  S příslušenstvím KG 7,5 B21   

–  Zpevněné nebo jinak kombinované pouze s kovem     

4009.21.00 – –  Bez příslušenství KG 7,5 B21  

4009.22.00 – –  S příslušenstvím KG 7,5 B21  

4009.31.00 – –  Bez příslušenství KG 7,5 B21  

4009.32.00 – –  S příslušenstvím KG 7,5 B21  

4009.41.00 – –  Bez příslušenství KG 7,5 B21  

4009.42.00 – –  S příslušenstvím KG 7,5 B21 

40.10  Dopravníkové nebo převodové pásy nebo řemeny z vulka
nizovaného kaučuku      

–  Dopravníkové pásy nebo řemeny:     

4010.11.00 – –  Zpevněné pouze kovem KG 7,5 B21  

4010.12.00 – –  Zpevněné pouze textilními materiály KG 7,5 B21 
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4010.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21   

–  Převodové pásy nebo řemeny     

4010.31.00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průře
zem (V-pásy), V-žebrované, s vnějším obvodem převy
šujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 180 cm 

KG 7,5 B21  

4010.32.00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průře
zem (V-pásy), jiné než V-žebrované, s vnějším obvo
dem převyšujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 
180 cm 

KG 7,5 B21  

4010.33.00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průře
zem (V-pásy), V-žebrované, s vnějším obvodem převy
šujícím 180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm 

KG 7,5 B21  

4010.34.00 – – Nekonečné převodové pásy s lichoběžníkovým průře
zem, jiné než V-žebrované, s vnějším obvodem převy
šujícím 180 cm, avšak nepřesahujícím 240 cm 

KG 7,5 B21  

4010.35.00 – – Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem pře
vyšujícím 60 cm, avšak nepřesahujícím 150 cm 

KG 7,5 B21  

4010.36.00 – – Nekonečné synchronní pásy, s vnějším obvodem pře
vyšujícím 150 cm, avšak nepřesahujícím 198 cm 

KG 7,5 B21  

4010.39.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

40.11  Nové pneumatiky z kaučuku     

4011.10.00 – Typy používané pro osobní automobily (včetně osob
ních dodávkových automobilů a závodních automobilů) 

P/ST 20 B1  

4011.20.00 – Typy používané pro autobusy nebo nákladní automo
bily 

P/ST 20 B1  

4011.30.00 –  Typy používané pro letadla P/ST 7,5 B21  

4011.40.00 –  Typy používané pro motocykly P/ST 20 B1  

4011.50.00 –  Typy používané pro jízdní kola P/ST 20 B1   

– Ostatní, s běhounem ve tvaru „rybí kosti“ nebo s podob
ným běhounem     

4011.61.00 – –  Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla 
a stroje 

P/ST 20 B1  

4011.62.00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslová mani
pulační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 
61 cm 

P/ST 20 B1  

4011.63.00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslová mani
pulační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 
61 cm 

P/ST 20 B1 
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4011.69.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

4011.92.00 – –  Typy používané pro zemědělská nebo lesnická vozidla 
a stroje 

P/ST 20 B1  

4011.93.00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslová mani
pulační vozidla a stroje s velikostí ráfku nepřesahující 
61 cm 

P/ST 20 B1  

4011.94.00 – – Typy používané pro stavební nebo průmyslová mani
pulační vozidla a stroje s velikostí ráfku převyšující 
61 cm 

P/ST 20 B1  

4011.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 C1 

40.13  Kaučukové duše     

4013.20.00 –  Typy používané pro jízdní kola P/ST 20 B1 

40.14  Hygienické nebo farmaceutické výrobky (včetně dudlíků), 
z vulkanizovaného kaučuku, jiného než tvrdého kaučuku, 
též s příslušenstvím z tvrdého kaučuku     

4014.10.00 –  Prezervativy KG 0 A  

4014.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

40.15  Oděvní výrobky a oděvní doplňky (včetně prstových ruka
vic, palčáků a rukavic bez prstů), z vulkanizovaného kau
čuku, jiného než tvrdého kaučuku, pro jakékoliv účely      

–  Prstové rukavice, palčáky a rukavice bez prstů: PA 0 A  

4015.11.00 – –  Chirurgické PA 7,5 B21  

4015.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

4015.90.00 –  Ostatní    

40.16  Ostatní výrobky z vulkanizovaného kaučuku, jiného než 
tvrdého kaučuku     

4016.10.00 –  Z lehčeného kaučuku KG 20 B1  

4016.91.00 – –  Podlahoviny a předložky KG 7,5 B21  

4016.92.00 – –  Mazací pryž KG 0 A  

4016.93.00 – –  Plochá těsnění, podložky a jiná těsnění KG 7,5 B21  

4016.94.00 – –  Lodní nebo dokové nárazníky, též nafukovací KG 7,5 B21 
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4016.95.00 – –  Ostatní nafukovací výrobky KG 20 B1  

4016.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

40.17  Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, včetně 
odpadů a odřezků; výrobky z tvrdého kaučuku     

4017.00.10 –  V kusech nebo v blocích, desky, listy, pásy, tyče, profily 
nebo trubky 

KG 7,5 B21  

4017.00.20 –  Pevný kaučukový odpad, prach a odřezky KG 2,5 A  

4017.00.30 – – Části a součásti pro zboží čísel v třídě XVII a kapito
lách 90 a 91 

KG 7,5 B21  

4017.00.90 –  Ostatní výrobky KG 20 B1 

41.01  Surové kůže a kožky z hovězího dobytka (včetně buvolů) 
nebo koní a jiných lichokopytníků (čerstvé nebo solené, 
sušené, vápněné, piklované nebo jinak konzervované, av
šak nevyčiněné, nezpracované na pergamen ani jinak neu
pravené), též odchlupené nebo štípané     

4101.20.00 –  Celé kůže a kožky, neštípané, o jednotkové hmotnosti 
nepřesahující 8 kg, jsou-li sušené jednoduchým způso
bem, 10 kg, jsou-li suchosolené, nebo 16 kg, jsou-li čer
stvé, mokrosolené nebo jinak konzervované 

KG 2,5 A  

4101.50.00 –  Celé kůže a kožky o hmotnosti převyšující 16 kg KG 2,5 A 

41.03  Ostatní surové kůže a kožky (čerstvé nebo solené, sušené, 
vápněné, piklované nebo jinak konzervované, avšak nevy
činěné, nezpracované na pergamen ani jinak neupravené), 
též odchlupené nebo štípané, jiné než vyloučené poznám
kou 1 b) nebo 1 c) k této kapitole     

4103.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

41.04  Kůže a kožky vyčiněné nebo zpracované na crust z hově
zího dobytka (včetně buvolů) nebo koní a jiných lichoko
pytníků, odchlupené, též štípané, avšak dále neupravené      

–  V mokrém stavu (včetně wet-blue):     

4104.19.00 – –  Ostatní M2 7,5 B21 

41.07  Usně z hovězího dobytka (včetně buvolů) nebo koní a ji
ných lichokopytníků, po vyčinění nebo po zpracování na 
crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na perga
men, odchlupené, též štípané, jiné než usně čísla 41.14      

–  Celé kůže a kožky     

4107.11.00 – –  Plný líc, neštípaný M2 7,5 B21 
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4107.99.00 – –  Ostatní M2 7,5 B21 

41.12 4112.00.00 Usně ovčí nebo jehněčí, po vyčinění nebo po zpracování 
na crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na per
gamen, odchlupené, též štípané, jiné než usně čísla 41.14 

M2 7,5 B21 

41.13  Usně ostatních zvířat, po vyčinění nebo po zpracování na 
crust dále upravené, včetně kůží zpracovaných na perga
men, odchlupené, též štípané, jiné než usně čísla 41.14     

4113.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

41.14  Zámiš (včetně kombinovaného zámiše); lakové usně a la
kové-laminované usně; metalizované usně     

4114.10.00 –  Zámiš (včetně kombinovaného zámiše) M2 7,5 B21 

41.15  Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně nebo ko
žených vláken, ve tvaru desek, listů nebo pruhů, též ve 
svitcích; odřezky a jiné odpady kůží (usní) nebo kompo
zitní usně, nepoužitelné k výrobě koženého zboží; kožený 
prach, prášek a moučka     

4115.10.00 –  Kompozitní usně na základě nerozvlákněné usně nebo 
kožených vláken, ve tvaru desek, listů nebo pruhů, též 
ve svitcích 

M2 7,5 B21 

42.01 4201.00.00 Sedlářské a řemenářské výrobky pro všechna zvířata 
(včetně postraňků, vodítek, nákoleníků, náhubků, pokrývek 
pod sedla, sedlových pouzder, pokrývek na psy a podob
ných výrobků), z jakéhokoliv materiálu 

KG 20 B1 

42.02  Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toaletních 
kufříků, diplomatky, aktovky, školní brašny, pouzdra na 
brýle, divadelní kukátka, dalekohledy, fotografické přístroje, 
kamery, hudební nástroje, zbraně a podobné schránky; ce
stovní vaky a brašny, tašky na potraviny nebo nápoje s te
pelnou izolací, neceséry, batohy, kabelky, nákupní tašky, 
náprsní tašky, peněženky, pouzdra na mapy, pouzdra na 
cigarety, pytlíky na tabák, brašny na nářadí, sportovní 
tašky a vaky, pouzdra na lahve, pouzdra na šperky, pu
dřenky, kazety na zlatnické zboží a podobné schránky 
z přírodní nebo kompozitní usně, z fólií z plastů, z textil
ních materiálů, vulkánfíbru nebo lepenky, nebo potažené 
zcela nebo z větší části těmito materiály nebo papírem      

–  Lodní kufry, cestovní kufry a kufříky, včetně toaletních 
kufříků, diplomatky, aktovky, školní brašny a podobné 
schránky:     

4202.11.00 – –  S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně P/ST 20 B1  

4202.12.00 – – S vnějším povrchem z plastů nebo z textilních mate
riálů 

P/ST 20 B1  

4202.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 
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4202.21.00 – –  S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně P/ST 20 B1  

4202.22.00 – – S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textil
ních materiálů 

P/ST 20 B1  

4202.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

4202.31.00 – –  S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně P/ST 20 B1  

4202.32.00 – – S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textil
ních materiálů 

P/ST 20 B1  

4202.39.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

4202.91.00 – –  S vnějším povrchem z přírodní nebo kompozitní usně P/ST 20 B1  

4202.92.00 – – S vnějším povrchem z plastových fólií nebo z textil
ních materiálů 

P/ST 20 B1  

4202.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

42.03  Oděvy a oděvní doplňky z přírodní nebo kompozitní usně     

4203.10.00 –  Oděvy KG 20 B1  

4203.21.00 – –  Speciálně upravené k provozování sportu PA 7,5 B21  

4203.29.00 – –  Ostatní PA 20 B1  

4203.30.00 –  Pásy, opasky a závěsné řemeny KG 20 B1  

4203.40.00 –  Ostatní oděvní doplňky KG 20 B1 

42.05 4205.00.00 Ostatní výrobky z přírodní nebo kompozitní usně KG 20 B1 

42.06 4206.00.00 Výrobky ze střev (jiných než z housenek bource morušo
vého), ze zlatotepecké blány, z měchýřů nebo ze šlach 

KG 20 B1 

43.02  Vyčiněné nebo upravené kožešiny (včetně hlav, ohonů, no
žek a jiných kousků nebo odřezků), nesešité nebo sešité 
(bez přídavku jiných materiálů), jiné než čísla 43.03      

–  Celé kožešiny, též bez hlav, ohonů nebo nožek, nesešité:     

4302.19.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21 
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4302.20.00 – Hlavy, ohony, nožky a jiné kousky nebo odřezky, nese
šité 

KG 7,5 B21 

43.03  Oděvy, oděvní doplňky a jiné výrobky z kožešin     

4303.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

43.04 4304.00.00 Umělé kožešiny a výrobky z umělých kožešin KG 20 B1 

44.01  Palivové dřevo v polenech, špalcích, větvích, otepích nebo 
v podobných tvarech; dřevěné štěpky nebo třísky; piliny 
a dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též aglomerované do 
polen, briket, pelet nebo podobných tvarů     

4401.10.00 –  Palivové dřevo, v jakékoli formě KG 2,5 A  

4401.30.00 – Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též aglomero
vané do polen, briket, pelet nebo podobných tvarů 

KG 2,5 A 

44.02  Dřevěné uhlí (včetně uhlí ze skořápek nebo z ořechů), též 
aglomerované     

4402.10.00 –  Z bambusu KG 2,5 A  

4402.90.00 Dřevěné uhlí (včetně uhlí ze skořápek nebo z ořechů), též 
aglomerované 

KG 2,5 A 

44.03  Surové dřevo, též odkorněné, zbavené dřevní běli nebo na
hrubo opracované     

4403.10.00 – Natřené barvou, mořidlem, kreozotem nebo jinými kon
zervačními prostředky 

M3 2,5 A  

4403.20.00 –  Ostatní, jehličnaté M3 2,5 A  

4403.41.00 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red 
Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 

M3 2,5 A  

4403.49.00 – –  Ostatní M3 2,5 A  

4403.91.00 – –  Dubové (Quercus spp.) M3 2,5 A  

4403.99.00 – –  Ostatní M3 2,5 A 

44.04  Dřevo na obruče; štípané tyče; dřevěné kůly, kolíky a vý
tyčky, zašpičatělé, ale podélně nerozřezané; dřevěné tyče 
nahrubo opracované, avšak nesoustružené, neohýbané ani 
jinak neopracované, vhodné pro výrobu vycházkových 
holí, deštníků, násad nástrojů a podobných výrobků; dře
věné loubky, destičky, pásky a podobné výrobky     

4404.10.00 –  Jehličnaté KG 7,5 B21 
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4404.20.00 –  Jiné než jehličnaté KG 7,5 B21 

44.06  Dřevěné železniční nebo tramvajové pražce (příčné pražce) 
nebo podobné výrobky     

4406.90.00 –  Ostatní M3 7,5 B21 

44.07  Dřevo rozřezané nebo štípané podélně, krájené nebo lou
pané, též hoblované, broušené pískem nebo na koncích 
spojované, o tloušťce převyšující 6 mm     

4407.10.00 –  Jehličnaté M3 7,5 B21  

4407.21.00 – –  Mahogany (Mahagon, Swietenia spp.) M3 7,5 B21  

4407.22.00 – –  Virola, Imbuia a Balsa M3 7,5 B21  

4407.25.00 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red 
Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 

M3 7,5 B21  

4407.27.00 – –  Sapelli M3 7,5 B21  

4407.28.00 – –  Iroko M3 7,5 B21  

4407.29.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21  

4407.91.00 – –  Dubové (Quercus spp.) M3 7,5 B21  

4407.93.00 – –  Javorové (Acer spp.) M3 7,5 B21  

4407.94.00 – –  Třešňové (Prunus spp.) M3 7,5 B21  

4407.95.00 – –  Jasanové (Fraxinus spp.) M3 7,5 B21  

4407.99.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21 

44.08  Listy na dýhování (včetně listů získaných krájením vrstve
ného dřeva na plátky), na překližky nebo na podobné vr
stvené dřevo a ostatní dřevo, rozřezané podélně, krájené 
nebo loupané, též hoblované, broušené pískem nebo sesa
zované nebo na koncích spojované, o tloušťce nepřesahu
jící 6 mm     

4408.10.00 –  Jehličnaté M3 7,5 B21  

4408.31.00 – –  Dark red Meranti (Tmavočervené meranti), Light red 
Meranti (Světlečervené meranti) a Meranti bakau 

M3 7,5 B21  

4408.39.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21  

4408.90.00 –  Ostatní M3 7,5 B21 
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44.09  Dřevo (včetně nesestavených pruhů a vlysů pro parketové 
podlahy) souvisle profilované (s pery, drážkované, polod
rážkové, zkosené, spojované do V, vroubkované, lištované, 
zaoblené nebo podobně profilované) podél jakékoliv 
z jeho hran, konců nebo ploch, též hoblované, broušené 
pískem nebo na koncích spojované     

4409.10.00 –  Jehličnaté M3 7,5 B21  

4409.21.00 – –  Z bambusu M3 7,5 B21  

4409.29.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21 

44.10  Třískové desky, desky s orientovanými třískami tzv. „orien
ted strand board“ (OSB) a podobné desky (například tří
skové desky tzv. „waferboard“) ze dřeva nebo z jiných dře
vitých materiálů, též aglomerované s pryskyřicemi nebo ji
nými organickými pojivy      

–  Ze dřeva     

4410.11.00 – –  Třískové desky M3 7,5 B21  

4410.12.00 – –  Desky s orientovanými třískami tzv. „oriented strand 
board“ (OSB) 

M3 7,5 B21  

4410.19.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21  

4410.90.00 –  Ostatní M3 7,5 B21 

44.11  Dřevovláknité desky a podobné desky z jiných dřevitých 
materiálů, též pojené pryskyřicemi nebo jinými organic
kými látkami      

–  Polotvrdé dřevovláknité desky (MDF):     

4411.12.00 – –  O tloušťce nepřesahující 5 mm M2 7,5 B21  

4411.13.00 – –  O tloušťce převyšující 5 mm, avšak nepřesahující 
9 mm 

M2 7,5 B21  

4411.14.00 – –  O tloušťce převyšující 9 mm M2 7,5 B21   

–  Ostatní     

4411.92.00 – –  O hustotě převyšující 0,8 g/cm3 M2 7,5 B21  

4411.93.00 – –  O hustotě převyšující 0,5 g/cm3, avšak nepřesahující 
0,8 g/cm3 

M2 7,5 B21  

4411.94.00 – –  O hustotě nepřesahující 0,5 g/cm3 M2 7,5 B21 
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44.12  Překližky, dýhované desky a podobné vrstvené dřevo     

4412.10.00 –  Z bambusu M3 7,5 B21   

–  Ostatní překližky nebo dýhované desky sestávající pouze 
z dřevěných listů (jiných než bambusových), o tloušťce 
každé vrstvy nepřesahující 6 mm     

4412.31.00 – –  Nejméně s jednou vnější vrstvou z tropického dřeva 
uvedeného v poznámce k položkám 1 této kapitoly 
mosambického celního sazebníku 

M3 7,5 B21  

4412.39.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21  

4412.94.00 – –  Laťovky, vrstvené desky a podlahové laťovky M3 7,5 B21  

4412.99.00 – –  Ostatní M3 7,5 B21 

44.13 4413.00.00 Zhutněné dřevo, ve tvaru špalků, desek, pruhů nebo pro
filů 

KG 7,5 B21 

44.14 4414.00.00 Dřevěné rámy na obrazy, fotografie, zrcadla nebo podobné 
předměty 

KG 20 B1 

44.15  Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné dřevěné 
obaly; dřevěné kabelové bubny; jednoduché palety, skří
ňové palety a jiné nakládací plošiny ze dřeva; nástavce pa
let ze dřeva     

4415.10.00 – –  Bedny, krabice, laťové bedny, bubny a podobné obaly; 
kabelové bubny 

KG 7,5 B21  

4415.20.00 – Jednoduché palety, skříňové palety a jiné nakládací plo
šiny; nástavce palet 

KG 7,5 A 

44.16 4416.00.00 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra, a jiné bednářské vý
robky a jejich části a součásti, ze dřeva, včetně dužin (dílů 
pláště) sudu 

KG 7,5 B21 

44.17 4417.00.00 Dřevěné nástroje, dříky, násady nástrojů, tělesa a násady 
pro košťata, kartáče a štětce; dřevěná kopyta a napínáky 
obuvi 

KG 7,5 B21 

44.18  Výrobky stavebního truhlářství a tesařství, včetně dřevě
ných voštinových desek, sestavených podlahových desek 
a šindelů („shingles“ a „shakes“) ze dřeva     

4418.10.00 –  Okna, francouzská okna a jejich rámy a zárubně KG 7,5 B21  

4418.20.00 –  Dveře a jejich rámy a zárubně a prahy KG 7,5 B21  

4418.40.00 –  Bednění pro betonování KG 7,5 B21  

4418.50.00 –  Šindele („shingles“ a „shakes“) KG 7,5 B21 
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4418.60.00 –  Sloupy a trámy KG 7,5 B21   

–  Sestavené podlahové desky     

4418.71.00 – –  Pro mozaikové podlahy KG 7,5 B21  

4418.72.00 – –  Ostatní, vícevrstvé KG 7,5 B21  

4418.79.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

44.19 4419.00.00 Stolní a kuchyňské nádobí a náčiní ze dřeva KG 20 B1 

44.20  Marketerované a intarzované dřevo; skříňky a pouzdra na 
klenoty a podobné výrobky, ze dřeva; sošky a jiné ozdobné 
předměty, ze dřeva; dřevěný nábytek, který nepatří do ka
pitoly 94     

4420.10.00 Sošky a jiné ozdobné předměty ze dřeva KG 20 B1  

4420.90.00 –  Ostatní M3 20 B1 

44.21  Ostatní výrobky ze dřeva     

4421.10.00 –  Ramínka na šaty P/ST 20 B1  

4421.90.10 – –  Tyčinky pro zápalky KG 7,5 B21  

4421.90.20 – –  Základny pro košťata, smetáčky a plastové mopy KG 7,5 B21  

4421.90.90 – –  Ostatní KG 20 B1 

45.02 4502.00.00 Přírodní korek, odkorněný nebo nahrubo hraněný nebo v 
pravoúhlých (též čtvercových), blocích, deskách, listech 
nebo pásech (včetně polotovarů s ostrými hranami na kor
kové zátky) 

KG 7,5 B21 

45.03  Výrobky z přírodního korku     

4503.10.00 –  Zátky a uzávěry KG 7,5 B21  

4503.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

45.04  Aglomerovaný korek (též s pojivy) a výrobky z aglomerova
ného korku     

4504.10.00 –  Bloky, desky, listy a pásy; dlaždice jakéhokoliv tvaru; 
pevné válce, včetně kotoučů 

KG 7,5 B21  

4504.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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46.01  Pletence a podobné výrobky z pletacích materiálů, též spo
jené do pásů; pletací materiály, pletence a podobné vý
robky z pletacích materiálů, svázané dohromady v paralel
ních provazcích nebo tkané, ve formě listu, též jako do
končené výrobky (například rohože, slaměné rohožky, ko
šatiny)      

– Rohože, slaměné rohožky a košatiny z rostlinných mate
riálů:     

4601.21.00 – –  Z bambusu KG 20 B1  

4601.22.00 – –  Ze španělského rákosu (rotang) KG 20 B1  

4601.29.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

4601.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

46.02  Košíkářské, proutěné a jiné výrobky, vyrobené přímo z ple
tacích materiálů nebo zhotovené ze zboží čísla 46.01; vý
robky z lufy      

–  Z rostlinných materiálů     

4602.11.00 – –  Z bambusu KG 20 B1  

4602.12.00 – –  Ze španělského rákosu (rotang) KG 20 B1  

4602.19.00 –  Ostatní KG 20 B1 

47.06  – Buničina z vláken získaných ze sběrového papíru, kar
tónu nebo lepenky (odpadu a výmětu) nebo z jiných ce
lulózových vláknovin     

4706.30.00 –  Ostatní, z bambusu KG 7,5 B21   

–  Ostatní:     

4706.93.00 – –  Získávaná kombinací mechanického a chemického 
postupu 

KG 7,5 B21 

47.07  Sběrový papír, kartón nebo lepenka (odpad a výmět)     

4707.10.00 –  Nebělený sulfátový (kraft) papír, kartón nebo lepenka 
nebo vlnitý papír, kartón nebo lepenka 

KG 7,5 B21  

4707.30.00 – Papír, kartón nebo lepenka vyrobené převážně z mecha
nické buničiny (například noviny, časopisy a podobné ti
skoviny) 

KG 7,5 B21  

4707.90.00 –  Ostatní, včetně netříděného odpadu a výmětu KG 7,5 B21 

48.01 4801.00.00 Novinový papír, v kotoučích nebo listech (arších) KG 2,5 A 
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48.02  Nenatíraný papír, kartón a lepenka, určené ke psaní, tisku 
nebo k jiným grafickým účelům, a neděrovaný papír na 
děrné štítky nebo děrné pásky, v kotoučích nebo v pravoú
hlých (včetně čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv roz
měru, jiný než papír čísel 48.01 nebo 48.03; ručně vyro
bený papír, kartón a lepenka     

4802.10.00 –  Ručně vyrobený papír, kartón a lepenka KG 2,5 A  

4802.20.00 – Papír, kartón a lepenka používané jako podklad pro fo
tosenzitivní, teplocitlivý nebo elektrocitlivý papír, kartón 
nebo lepenku 

KG 2,5 A  

4802.40.00 –  Surový tapetový papír KG 2,5 A  

4802.54.00 – –  S plošnou hmotností nižší než 40 g/m2 KG 2,5 A  

4802.55.00 – – S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nej
výše 150 g/m2, v kotoučích 

KG 2,5 A  

4802.56.00 – – S plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, avšak nej
výše 150 g/m2, v listech (arších) s jednou stranou ne
přesahující 435 mm a s druhou stranou nepřesahující 
297 mm v nepřeloženém stavu 

KG 2,5 A  

4802.57.00 – – Ostatní, s plošnou hmotností 40 g/m2 nebo vyšší, av
šak nejvýše 150 g/m2 

KG 2,5 A  

4802.58.00 – –  S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 KG 2,5 A  

4802.61.00 – –  V kotoučích KG 2,5 A  

4802.62.00 – –  V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 
435 mm a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v 
nepřeloženém stavu 

KG 2,5 A  

4802.69.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

48.03 4803.00.00 Toaletní nebo odličovací tenký papír, ručníkový nebo 
ubrouskový papír a podobné papíry používané v domác
nosti nebo pro hygienické účely, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken, též krepované, plisované, 
ražené, perforované, na povrchu barvené, zdobené nebo 
potištěné, v kotoučích nebo v listech (arších) 

KG 2,5 A 

48.04  Nenatíraný, papír, kartón a lepenka kraft, v kotoučích 
nebo listech (arších), jiné než patřící do čísel 48.02 nebo 
48.03      

–  Kraftliner:     

4804.11.00 – –  Nebělený KG 2,5 A 
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4804.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A   

–  Pytlový papír kraft:     

4804.29.00 – –  Ostatní KG 2,5 A   

– Ostatní papír, kartón a lepenka kraft s plošnou hmot
ností 150 g/m2 nebo nižší     

4804.31.00 – –  Nebělené KG 2,5 A  

4804.39.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4804.41.00 – –  Nebělené KG 2,5 A  

4804.49.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

4804.59.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

48.05  Ostatní nenatíraný papír, kartón a lepenka, v kotoučích 
nebo listech (arších), dále nezpracované nebo zpracované 
postupy uvedenými v poznámce 3 k této kapitole mosam
bického celního sazebníku      

–  Papír na zvlněnou vrstvu (fluting)     

4805.11.00 – –  Polochemický papír na zvlněnou vrstvu KG 2,5 A  

4805.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

4805.30.00 –  Sulfitový balicí papír KG 7,5 A  

4805.40.00 –  Filtrační papír, kartón a lepenka KG 7,5 B21  

4805.50.00 –  Plstěný papír, kartón a lepenka KG 7,5 B21  

4805.92.00 –  S plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2, avšak nižší 
než 225 g/m2 

KG 7,5 B21  

4805.93.00 –  S plošnou hmotností 225 g/m2 nebo vyšší KG 7,5 B21 

48.06  Rostlinný pergamen, nepromastitelné papíry, pauzovací pa
píry a pergamin a jiné hlazené průhledné nebo průsvitné 
papíry, v kotoučích nebo listech (arších)     

4806.10.00 –  Rostlinný pergamen KG 20 B1  

4806.20.00 –  Nepromastitelné papíry KG 20 B1  

4806.30.00 –  Pauzovací papíry KG 20 B1 
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4806.40.00 – Pergamin a jiné hlazené průhledné nebo průsvitné pa
píry 

KG 20 B1 

48.07 4807.00.00 Vrstvený papír, kartón a lepenka (vyrobené slepením plo
chých vrstev papíru, kartónu nebo lepenky), na povrchu 
nenatírané ani neimpregnované, též uvnitř zesílené, v ko
toučích nebo listech (arších) 

KG 7,5 B21 

48.08  Papír, kartón a lepenka, zvlněné (též s nalepenými plo
chými listy na povrchu), krepované, plisované, ražené 
nebo perforované, v kotoučích nebo listech (arších), jiné 
než papír druhů popsaných v čísle 48.03     

4808.10.00 –  Vlnitý papír, kartón a lepenka, též perforované KG 7,5 B21  

4808.20.00 – Pytlový papír kraft: krepovaný nebo plisovaný, též ra
žený nebo perforovaný 

KG 7,5 B21  

4808.30.00 –  Jiný papír kraft, krepovaný nebo plisovaný, též ražený 
nebo perforovaný 

KG 7,5 B21  

4808.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

48.09  Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné kopírovací 
nebo přetiskové papíry (včetně natíraného nebo impregno
vaného papíru pro rozmnožovací blány nebo ofsetové 
desky), též potištěné, v kotoučích nebo listech (arších)     

4809.20.00 –  Samokopírovací papír KG 20 B1  

4809.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

48.10  Papír, kartón a lepenka, natírané na jedné nebo na obou 
stranách kaolinem nebo jinou anorganickou látkou, též s 
pojivem, a bez jakéhokoliv dalšího nátěru, též na povrchu 
barvené, zdobené nebo potištěné, v kotoučích nebo v pra
voúhlých (včetně čtvercových) listech (arších), jakéhokoliv 
rozměru      

–  Papír, kartón a lepenka, používané ke psaní, tisku nebo 
k jiným grafickým účelům, neobsahující vlákna získaná 
mechanickými nebo chemicko-mechanickými postupy 
nebo z jejichž celkového vlákninového složení činí ob
sah těchto vláken nejvýše 10 % hmotnostních     

4810.13.00 – –  V kotoučích KG 7,5 B21  

4810.14.00 – –  V listech (arších) s jednou stranou nepřesahující 
435 mm a s druhou stranou nepřesahující 297 mm v 
nepřeloženém stavu 

KG 7,5 B21  

4810.19.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

4810.22.00 – –  Tenký natíraný papír KG 20 B1 
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4810.29.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

4810.31.00 – –  Stejnoměrně bělené ve hmotě a z jejichž celkového 
vlákninového složení činí obsah dřevných vláken zís
kaných chemickými postupy více než 95 % hmotnost
ních a s plošnou hmotností 150 g/m2 nebo nižší 

KG 7,5 B21  

4810.39.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

4810.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

48.11  Papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy zplstěných 
buničinových vláken, natírané, impregnované, potažené, 
na povrchu barvené, zdobené nebo potištěné, v kotoučích 
nebo v pravoúhlých (včetně čtvercových) listech (arších), 
jakéhokoliv rozměru, jiné než zboží popsané v čí
slech 48.03, 48.09 nebo 48.10     

4811.10.00 – Dehtovaný, bitumenovaný nebo asfaltovaný papír, kar
tón a lepenka 

KG 7,5 B21   

–  Gumovaný nebo lepicí papír, kartón a lepenka:     

4811.41.00 – –  Samolepicí KG 7,5 B21  

4811.49.00 – –  Ostatní KG 20 B1   

–  Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované nebo 
potažené plasty (kromě lepidel):     

4811.51.00 – –  Bělené, s plošnou hmotností vyšší než 150 g/m2 KG 7,5 B21  

4811.59.00 – – –  Ostatní KG 20 B1  

4811.60.00 –  Papír, kartón a lepenka, natírané, impregnované nebo 
potažené voskem, parafinem, stearinem, olejem nebo 
glycerinem 

KG 7,5 B21  

4811.90.00 –  Ostatní papír, kartón a lepenka, buničitá vata a pásy 
zplstěných buničinových vláken 

KG 7,5 B21 

48.12 4812.00.00 Filtrační bloky a desky z papíroviny KG 7,5 B21 

48.13  Cigaretový papír, též řezaný na stanovenou velikost nebo 
ve tvaru složek (sešitků) nebo trubiček (dutinek)     

4813.20.00 –  V kotoučcích o šířce nepřesahující 5 cm KG 7,5 B21  

4813.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

48.14  Tapetový papír a podobné krycí materiály na stěny; okenní 
transparentní papír     

4814.10.00 –  Papír zvaný „ingrain“ (drsně vzorovaný papír) KG 20 B1 
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4814.20.00 – Tapetový papír a podobné krycí materiály na stěny, se
stávající z papíru natřeného nebo potaženého na lícové 
straně zrnitou, raženou, barvenou, potištěnou vzorem 
nebo jinak zdobenou vrstvou plastů 

KG 20 B1  

4814.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

48.16  Karbonový papír, samokopírovací papír a jiné kopírovací 
nebo přetiskové papíry (jiné než čísla 48.09), rozmnožo
vací blány nebo ofsetové desky, z papíru, též v krabicích     

4816.20.00 –  Samokopírovací papír KG 20 B1  

4816.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

48.17  Obálky, zálepky, neilustrované dopisnice a korespondenční 
lístky, z papíru, kartonu nebo lepenky; krabice, tašky, ná
prsní tašky a psací soupravy, obsahující potřeby pro kore
spondenci, z papíru, kartónu nebo lepenky     

4817.10.00 –  Obálky KG 20 B1  

4817.20.00 –  Zálepky, neilustrované dopisnice a korespondenční 
lístky 

KG 20 B1  

4817.30.00 –  Krabice, tašky, náprsní tašky a psací soupravy, obsahující 
potřeby pro korespondenci, z papíru, kartónu nebo le
penky 

KG 20 B1 

48.18  Toaletní papír a podobný papír, buničitá vata nebo pásy 
zplstěných buničinových vláken, používané v domácnosti 
nebo pro hygienické účely, v kotoučích o šířce nepřesahu
jící 36 cm nebo řezané na určitý rozměr nebo tvar; kapes
níky, čisticí ubrousky, ručníky, ubrusy, ubrousky, prostěra
dla a podobné výrobky pro domácnost, hygienické nebo 
nemocniční účely, oděvy a oděvní doplňky, z papíroviny, 
papíru, buničité vaty nebo pásů zplstěných buničinových 
vláken     

4818.10.00 –  Toaletní papír KG 20 B1  

4818.20.00 –  Kapesníky, čisticí nebo odličovací ubrousky a ručníky KG 20 B1  

4818.30.00 –  Ubrusy a ubrousky KG 20 B1  

4818.40.00 –  Hygienické vložky a tampony, dětské pleny a podobné 
hygienické výrobky 

KG 20 A  

4818.50.00 –  Oděvy a oděvní doplňky KG 20 B1  

4818.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

48.19  Kartóny, bedny, krabice, pytle a jiné obaly z papíru, kar
tónu, lepenky, buničité vaty nebo pásů zplstěných buniči
nových vláken; krabicové pořadače, dopisové přihrádky 
a podobné výrobky z papíru, kartónu nebo lepenky, pou
žívané v kancelářích, obchodech a podobně     

4819.10.00 –  Kartóny, bedny a krabice, z vlnitého papíru, kartónu 
nebo lepenky 

KG 7,5 B21 
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4819.20.00 – Skládací kartóny, bedny a krabice, z nezvlněného pa
píru, kartónu nebo lepenky 

KG 7,5 B21  

4819.30.00 –  Pytle, sáčky a tašky, jejichž spodní část má šířku 40 cm 
nebo více 

KG 7,5 B21  

4819.40.00 –  Ostatní pytle, sáčky a tašky, včetně kornoutů KG 7,5 B21  

4819.50.00 –  Ostatní obalové schránky, včetně obalů na gramofonové 
desky 

KG 7,5 B21  

4819.60.00 – Krabicové pořadače, dopisové přihrádky, skladovací kra
bice a podobné výrobky používané v kancelářích, ob
chodech a podobně 

KG 7,5 B21 

48.20  Rejstříky, účetní knihy, zápisníky, objednávkové knihy, pří
jmové knihy, složky dopisních papírů, poznámkové bloky, 
diáře a podobné výrobky, sešity, psací savé podložky, ry
chlovazače (s volnými listy nebo jiné), desky, spisové 
mapy, různé obchodní tiskopisy, sady papírů proložené 
karbonovými papíry a ostatní školní, kancelářské a papír
nické výrobky, z papíru, kartónu nebo lepenky; alba na 
vzorky nebo sbírky a obaly na knihy, z papíru, kartónu 
nebo lepenky     

4820.10.00 –  Rejstříky, účetní knihy, objednávkové knihy, příjmové 
knihy, složky dopisních papírů, poznámkové bloky, 
diáře a podobné výrobky 

KG 7,5 B21  

4820.20.00 –  Sešity KG 7,5 B21  

4820.30.00 –  Rychlovazače (jiné než knižní desky), desky a spisové 
mapy 

KG 7,5 B21  

4820.40.00 – Různé obchodní tiskopisy a sady papírů proložené kar
bonovými papíry 

KG 7,5 B21  

4820.50.00 –  Alba na vzorky nebo sbírky KG 7,5 B21  

4820.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

48.21  Etikety všech druhů, z papíru, kartónu nebo lepenky, též 
potištěné     

4821.10.00 –  Potištěné KG 7,5 B21  

4821.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

48.22  Dutinky, cívky, potáče a podobné výztuže z papíroviny, 
papíru, kartónu nebo lepenky (též perforované nebo 
tvrzené)     

4822.10.00 –  Používané k navíjení textilní příze KG 7,5 B21  

4822.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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48.23  Ostatní papír, kartón, lepenka, buničitá vata a pásy zplstě
ných buničinových vláken, nařezané na určitý rozměr 
nebo tvar; ostatní výrobky z papíroviny, papíru, kartónu, 
lepenky, buničité vaty nebo pásů zplstěných buničinových 
vláken     

4823.20.00 –  Filtrační papír, kartón a lepenka KG 20 B1  

4823.40.00 –  Kotouče, listy a disky, potištěné pro registrační pokladny KG 20 B1  

4823.61.00 – –  Z bambusu KG 20 B1  

4823.69.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

4823.70.00 –  Tvarované nebo lisované výrobky z papíroviny KG 20 B1  

4823.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

49.01  Tištěné knihy, brožury, letáky a podobné tiskoviny, též v 
jednotlivých listech (arších)     

4901.10.00 –  V jednotlivých listech (arších), též skládané KG 0 A   

–  Ostatní:     

4901.91.00 – –  Slovníky a encyklopedie, též v pořadačové úpravě KG 0 A  

4901.99.00 – –  Ostatní KG 0 A 

49.02  Noviny, časopisy a periodika, též ilustrované nebo obsahu
jící inzerci nebo reklamy     

4902.10.00 –  Vycházející nejméně čtyřikrát týdně KG 2,5 A  

4902.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

49.03 4903.00.00 Obrázkové knihy, předlohy ke kreslení nebo omalovánky, 
pro děti 

KG 2,5 A 

49.04 4904.00.00 Hudebniny (noty), tištěné nebo ručně psané, též vázané 
nebo ilustrované 

KG 2,5 A 

49.05  Kartografické výrobky všech druhů, včetně atlasů, nástěn
ných map, topografických plánů a glóbusů, tištěné     

4905.10.00 –  Glóbusy KG 0 A  

4905.91.00 – –  V knižní formě KG 0 A  

4905.99.00 – –  Ostatní KG 0 A 
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49.06 4906.00.00 Plány a výkresy pro stavební, strojnické, průmyslové, ob
chodní, topografické nebo podobné účely, které jsou ručně 
zhotovenými originály; ručně psané texty; fotografické re
produkce na citlivém papíře a karbonové kopie výrobků 
uvedených v tomto čísle 

KG 2,5 A 

49.07 4907.00.00 Nepoužité poštovní, kolkové nebo podobné známky, které 
jsou v oběhu nebo mají být nově vydány v zemi, ve které 
mají nebo mají mít uznanou nominální hodnotu; papír s 
natištěnými známkami; bankovky; šekové tiskopisy; akcie, 
dluhopisy a podobné cenné papíry 

KG 2,5 A 

49.08  Obtisky všeho druhu     

4908.10.00 –  Zeskelnitelné obtisky KG 20 B1  

4908.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

49.09 4909.00.00 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohlednice; ti
štěné karty s osobními pozdravy, zprávami nebo oznáme
ními, též ilustrované, případně též s obálkami nebo ozdo
bami 

KG 20 B1 

49.10 4910.00.00 Kalendáře všech druhů, tištěné, včetně kalendářů ve formě 
trhacích bloků 

KG 20 B1 

49.11  Ostatní tiskařské výrobky, včetně tištěných obrazů a foto
grafií     

4911.10.00 –  Reklamní a propagační tiskoviny, obchodní katalogy 
a podobné výrobky 

KG 20 B1  

4911.91.00 – –  Obrazy, tištěné obrazy a fotografie KG 20 B1  

4911.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

50.06 5006.00.00 Hedvábné nitě a příze spředené z hedvábného odpadu, 
upravené pro drobný prodej; messinský vlas (florentské 
žíně) 

KG 20 B1 

50.07  Tkaniny z hedvábí nebo z hedvábného odpadu     

5007.90.00 –  Ostatní tkaniny M2 20 B1 

51.03  Odpad z vlny nebo z jemných nebo hrubých zvířecích 
chlupů, včetně niťového odpadu, avšak kromě rozvlákně
ného materiálu     

5103.20.00 –  Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích chlupů KG 2,5 A 

51.09  Příze z vlny nebo z jemných zvířecích chlupů, upravená 
pro drobný prodej     

5109.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 
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51.12  Tkaniny z česané vlny nebo z česaných jemných zvířecích 
chlupů     

5112.90.00 –  Ostatní M2 20 B1 

53.01  Len surový nebo zpracovaný, avšak nespředený; lněná kou
del a lněný odpad (včetně niťového odpadu a rozvlákně
ného materiálu)     

5301.30.00 –  Lněná koudel a lněný odpad KG 2,5 A 

53.03  Juta a jiná textilní lýková vlákna (kromě lnu, pravého ko
nopí a ramie), surová nebo zpracovaná, avšak nespředená; 
koudel a odpad z těchto vláken (včetně niťového odpadu 
a rozvlákněného materiálu)     

5303.10.00 –  Juta a jiná textilní lýková vlákna, surová nebo máčená KG 2,5 A  

5303.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

53.05 5305.00.00 Kokosová, abaková (Manilské konopí nebo Musa textilis 
Nee), ramiová a ostatní rostlinná textilní vlákna, jinde neu
vedená ani nezahrnutá, surová nebo zpracovaná, avšak ne
spředená; koudel, výčesky a odpad z těchto vláken (včetně 
niťového odpadu a rozvlákněného materiálu) 

KG 2,5 A 

53.06  Lněné nitě     

5306.10.00 –  Jednoduché KG 7,5 B21  

5306.20.00 –  Násobné (skané) nebo kablované KG 7,5 B21 

53.07  Nitě z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čí
sla 53.03     

5307.10.00 –  Jednoduché KG 7,5 B21  

5307.20.00 –  Násobné (skané) nebo kablované KG 7,5 B21 

53.08  Nitě z ostatních rostlinných textilních vláken; papírové nitě     

5308.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

53.09  Lněné tkaniny      

–  Obsahující 85 % hmotnostních nebo více lnu     

5309.29.00 – –  Ostatní M2 20 B1 

53.10  Tkaniny z juty nebo jiných textilních lýkových vláken čí
sla 53.03     

5310.10.00 –  Nebělené M2 20 B1  

5310.90.00 –  Ostatní M2 20 B1 
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54.01  Šicí nitě z chemických nekonečných vláken, též upravené 
pro drobný prodej     

5401.10.00 –  Ze syntetických nekonečných vláken KG 20 B1  

5401.20.00 –  Z umělých nekonečných vláken KG 20 B1 

54.02  Nitě ze syntetických nekonečných vláken (jiné než šicí 
nitě), neupravené pro drobný prodej, včetně nití z jednoho 
syntetického nekonečného vlákna (monofilamentu) o dél
kové hmotnosti nižší než 67 decitex      

–  Vysokopevnostní nitě z nylonu nebo jiných polyamidů     

5402.11.00 – –  Z aromatických polyamidů KG 20 B21  

5402.19.00 –  Ostatní KG 0 B21  

5402.20.00 –  Vysokopevnostní nitě z polyesterů KG 0 B21  

5402.31.00 – – Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmot
nosti jednoduché nitě nejvýše 50 tex 

KG 0 B21  

5402.32.00 – – Z nylonu nebo jiných polyamidů, o délkové hmot
nosti jednoduché nitě vyšší než 50 tex 

KG 0 B21  

5402.33.00 – –  Z polyesterů KG 0 B21  

5402.34.00 – –  Z polypropylenu KG 0 B21  

5402.39.00 – –  Ostatní KG 0 B21  

5402.41.00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů KG 0 B21  

5402.44.00 – –  Elastomerové KG 0 B21  

5402.45.00 – –  Ostatní, z nylonu nebo jiných polyamidů KG 0 B21  

5402.48.00 – –  Ostatní, z polypropylenu KG 0 B21  

5402.49.00 – –  Ostatní KG 0 B21  

5402.51.00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů KG 0 B21  

5402.61.00 – –  Z nylonu nebo jiných polyamidů KG 0 B21  

5402.69.00 – –  Ostatní KG 0 B21 

16.9.2016 L 250/1827 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kapitola Kód HS Označení výrobku Jednotka Obecná 
sazba (1) Kategorie 

54.03  Nitě z umělých nekonečných vláken (jiné než šicí nitě), ne
upravené pro drobný prodej, včetně nití z jednoho umě
lého nekonečného vlákna (monofilamentu) o délkové 
hmotnosti nižší než 67 decitex     

5403.20.00 –  Vysokopevnostní nitě z viskózového vlákna KG 0 B21  

5403.31.00 – –  Z viskózového vlákna, nekroucené nebo se zákrutem 
nepřesahujícím 120 zákrutů na metr 

KG 0 B21  

5403.32.00 – –  Z viskózového vlákna, se zákrutem převyšujícím 
120 zákrutů na metr 

KG 0 B21  

5403.33.00 – –  Z acetátu celulózy KG 0 B21  

5403.39.00 – –  Ostatní KG 0 B21   

–  Ostatní nitě, násobné (skané) nebo kablované     

5403.41.00 – –  Z viskózového vlákna KG 0 B21  

5403.42.00 – –  Z acetátu celulózy KG 0 B21  

5403.49.00 – –  Ostatní KG 0 B21 

54.04  Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna (monofi
lamentu) o délkové hmotnosti 67 decitex nebo vyšší, a je
hož největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 1 mm; 
pásky a podobné tvary (například umělá sláma), ze synte
tických textilních materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 
5 mm      

– Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna (mo
nofilamentu)     

5404.11.00 – –  Elastomerové KG 0 A  

5404.12.00 – –  Ostatní, z polypropylenu KG 0 A  

5404.19.00 – –  Ostatní KG 0 A  

5404.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

54.05 5405.00.00 Nitě z jednoho umělého nekonečného vlákna (monofila
mentu) o délkové hmotnosti 67 decitex nebo vyšší, a jehož 
největší rozměr příčného průřezu nepřesahuje 1 mm; pá
sky a podobné tvary (například umělá sláma), ze syntetic
kých textilních materiálů, o zjevné šířce nepřesahující 
5 mm 

KG 0 B21 

54.06 5406.00.00 Nitě z chemických nekonečných vláken (jiné než šicí nitě), 
upravené pro drobný prodej 

KG 20 B1 

54.07  Tkaniny z nití ze syntetických nekonečných vláken, včetně 
tkanin vyrobených z materiálů čísla 54.04     

5407.10.00 –  Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z nylonu 
nebo jiných polyamidů nebo polyesterů 

M2 20 B1 
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5407.20.00 –  Tkaniny vyrobené z pásků nebo podobných tvarů M2 20 B1  

5407.41.00 – –  Nebělené nebo bělené M2 20 B1  

5407.42.10 – – –  Moskytiéry M2 0 A  

5407.42.90 – – –  Ostatní M2 20 B1  

5407.44.00 – –  Potištěné M2 20 B1  

5407.52.00 – –  Barvené M2 20 B1  

5407.53.00 – –  Z různobarevných nití M2 20 B1  

5407.54.00 – –  Potištěné M2 20 B1  

5407.69.00 – –  Ostatní M2 20 B1  

5407.71.00 – –  Nebělené nebo bělené M2 20 B1  

5407.72.00 – –  Barvené M2 20 B1  

5407.73.00 – –  Z různobarevných nití M2 20 B1  

5407.74.00 – –  Potištěné M2 20 B1  

5407.81.00 – –  Nebělené nebo bělené M2 20 B1  

5407.82.00 – –  Barvené M2 20 B1  

5407.83.00 – –  Z různobarevných nití M2 20 B1  

5407.84.00 – –  Potištěné M2 20 B1  

5407.93.00 – –  Z různobarevných nití M2 20 B1  

5407.94.00 – –  Potištěné M2 20 B1 

54.08  Tkaniny z nití z umělých nekonečných vláken, včetně tka
nin vyrobených z materiálů čísla 54.05     

5408.10.00 – Tkaniny vyrobené z vysokopevnostních nití z viskózo
vého vlákna 

M2 20 B1  

5408.34.00 – –  Potištěné M2 20 B1 

55.01  Kabely ze syntetických nekonečných vláken     

5501.10.00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů KG 7,5 B21  

5501.20.00 –  Z polyesterů KG 7,5 B21 
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5501.40.00 – –  Z polypropylenu KG 7,5 B21  

5501.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

55.02 5502.00.00 Kabely z umělých nekonečných vláken KG 7,5 B21 

55.03  Syntetická střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani jinak 
nezpracovaná pro spřádání      

–  Z nylonu nebo jiných polyamidů:     

5503.11.00 – –  Z aromatických polyamidů KG 2,5 A  

5503.19.00 –  Ostatní KG 2,5 A  

5503.30.00 –  Akrylové nebo modakrylové KG 2,5 A  

5503.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

55.04  Umělá střižová vlákna, nemykaná, nečesaná ani jinak ne
zpracovaná pro spřádání     

5504.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

55.05  Odpad z chemických vláken (včetně výčesků, niťového od
padu a rozvlákněného materiálu)     

5505.10.00 –  Ze syntetických vláken KG 2,5 A  

5505.20.00 –  Z umělých vláken KG 2,5 A 

55.06  Syntetická střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak 
zpracovaná pro spřádání     

5506.10.00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů KG 2,5 A  

5506.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

55.07 5507.00.00 Umělá střižová vlákna, mykaná, česaná nebo jinak zpraco
vaná pro spřádání 

KG 2,5 A 

55.08  Šicí nitě z chemických střižových vláken, též upravené pro 
drobný prodej     

5508.10.00 –  Ze syntetických střižových vláken KG 20 B1  

5508.20.00 –  Z umělých střižových vláken KG 20 B1 

55.09  Nitě (jiné než šicí nitě) ze syntetických střižových vláken, 
neupravené pro drobný prodej      

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více střižových vlá
ken z nylonu nebo jiných polyamidů:     

5509.11.00 – –  Jednoduché nitě KG 7,5 B21 
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5509.32.00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě KG 7,5 B21  

5509.42.00 – –  Násobné (skané) nebo kablované nitě KG 7,5 B21  

5509.51.00 – –  Smíšené hlavně nebo výhradně s umělými střižovými 
vlákny 

KG 7,5 B21 

55.10  Nitě (jiné než šicí nitě) z umělých střižových vláken, neu
pravené pro drobný prodej      

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umělých stři
žových vláken     

5510.20.00 –  Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s vlnou 
nebo s jemnými zvířecími chlupy 

KG 7,5 B21  

5510.30.00 –  Ostatní nitě, smíšené hlavně nebo výhradně s bavlnou KG 7,5 B21  

5510.90.00 –  Ostatní nitě KG 7,5 B21 

55.11  Nitě (jiné než šicí nitě) z chemických střižových vláken, 
upravené pro drobný prodej     

5511.10.00 –  Ze syntetických střižových vláken, obsahující 85 % 
hmotnostních nebo více těchto vláken 

KG 20 B1 

55.12  Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahujících 
85 % hmotnostních nebo více syntetických střižových vlá
ken      

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více polyestero
vých střižových vláken     

5512.11.00 – –  Nebělené nebo bělené M2 20 B1  

5512.19.00 – –  Ostatní M2 20 B1  

5512.29.00 – –  Ostatní M2 20 B1   

–  Ostatní:     

5512.99.00 – –  Ostatní M2 20 B1 

55.13  Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahující 
méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, smíšené 
hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné hmotnosti ne
přesahující 170 g/m2      

–  Nebělené nebo bělené     

5513.19.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1 
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5513.21.00 – –  Z polyesterových střižových vláken, v plátnové vazbě M2 20 B1  

5513.29.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1  

5513.49.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1 

55.14  Tkaniny ze syntetických střižových vláken, obsahující 
méně než 85 % hmotnostních těchto vláken, smíšené 
hlavně nebo výhradně s bavlnou, o plošné hmotnosti pře
vyšující 170 g/m2      

–  Nebělené nebo bělené     

5514.19.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1  

5514.29.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1  

5514.30.00 –  Z různobarevných nití M2 20 B1  

5514.49.00 – –  Ostatní tkaniny M2 20 B1 

55.15  Ostatní tkaniny ze syntetických střižových vláken      

–  Z polyesterových střižových vláken:     

5515.19.00 – –  Ostatní M2 20 B1  

5515.29.00 – –  Ostatní M2 20 B1  

5515.99.00 – –  Ostatní M2 20 B1 

55.16  Tkaniny z umělých střižových vláken      

– Obsahující 85 % hmotnostních nebo více umělých stři
žových vláken:     

5516.44.00 – –  Potištěné M2 20 B1 

56.01  Vata z textilních materiálů a výrobky z ní; textilní vlákna 
o délce nepřesahující 5 mm (postřižek), textilní prach 
a nopky     

5601.10.00 –  Hygienické vložky a tampony, dětské pleny a podobné 
výrobky, z vaty 

KG 2,5 A  

5601.21.00 – –  Z bavlny KG 7,5 B21  

5601.22.00 – –  Z chemických vláken KG 7,5 B21  

5601.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

5601.30.00 –  Textilní postřižky, prach a nopky KG 20 B1 
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56.02  Plsť, též impregnovaná, povrstvená, potažená nebo lamino
vaná     

5602.10.00 –  Vpichované plsti a textilie proplétané vlastními vlákny M2 7,5 B21  

5602.29.00 – –  Z ostatních textilních materiálů M2 7,5 B21  

5602.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

56.03  Netkané textilie, též impregnované, povrstvené, potažené 
nebo laminované      

–  Z chemických nekonečných vláken:     

5603.11.00 – –  O plošné hmotnosti nejvýše 25 g/m2 M2 7,5 B21  

5603.12.00 – – – O plošné hmotnosti vyšší než 25 g/m2, avšak nej
výše 70 g/m2 

M2 7,5 B21  

5603.13.00 – – – O plošné hmotnosti vyšší než 70 g/m2, avšak nej
výše 150 g/m2 

M2 7,5 B21  

5603.14.00 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2 M2 7,5 B21  

5603.94.00 – –  O plošné hmotnosti vyšší než 150 g/m2 M2 7,5 B21 

56.04  Kaučukové nitě a šňůry, potažené textilem; textilní nitě 
a pásky a podobné tvary čísel 54.04 nebo 54.05, impreg
nované, povrstvené, potažené nebo opláštěné kaučukem 
nebo plasty     

5604.10.00 Kaučukové nitě a šňůry, potažené textilem KG 7,5 B21  

5604.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

56.05 5605.00.00 Metalizované nitě, též ovinuté, představující textilní nitě, 
pásky nebo podobné tvary čísel 54.04 nebo 54.05, kombi
nované s kovem ve formě nití, pásků nebo prášků nebo 
potažené kovem 

KG 7,5 B21 

56.06 5606.00.00 Ovinuté nitě, pásky a podobné tvary čísel 54.04 nebo 
54.05 (jiné než čísla 56.05 a jiné než ovinuté žíněné nitě); 
žinylkové nitě (včetně povločkované žinylkové nitě); řetíz
kové nitě 

KG 7,5 B21 

56.07  Motouzy, šňůry, provazy a lana, též splétané nebo oplé
tané, též impregnované, povrstvené, potažené nebo oplá
štěné kaučukem nebo plasty      

–  Ze sisalových nebo jiných textilních vláken rodu Agave:     

5607.21.00 – –  Vázací nebo balicí motouzy KG 7,5 B21 
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5607.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

5607.41.00 – –  Vázací nebo balicí motouzy KG 2,5 A  

5607.49.10 – – –  Šňůry z nylonu, polyethylenu nebo propylenu 
o délce 6 mm nebo více 

KG 2,5 A  

5607.49.90 – –  Ostatní KG 2,5 A  

5607.50.00 –  Z ostatních syntetických vláken KG 2,5 A  

5607.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

56.08  Vázané síťoviny z motouzů, šňůr nebo provazů; zcela zho
tovené rybářské sítě a jiné zcela zhotovené sítě, z textilních 
materiálů      

–  Z chemických textilních materiálů:     

5608.11.00 – –  Zcela zhotovené rybářské sítě KG 2,5 A  

5608.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

5608.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

56.09 5609.00.00 Výrobky z nití, pásků nebo podobných tvarů čísel 54.04 
nebo 54.05, motouzů, šňůr, provazů nebo lan, jinde neu
vedené ani nezahrnuté 

KG 7,5 B21 

57.01  Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, vázané, též zcela 
zhotovené     

5701.10.00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů M2 20 B1  

5701.90.00 –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1 

57.02  Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, tkané, avšak ne
všívané ani nepovločkované, též zcela zhotovené, včetně 
druhů „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schumacks“ neboli „Sou
mak“, „Karamanie“ a podobných ručně tkaných koberců     

5702.10.00 –  „Kelim“ neboli „Kilim“, „Schumacks“ neboli „Soumak“, 
„Karamanie“ a podobné ručně tkané koberce 

M2 20 B1  

5702.20.00 –  Podlahové krytiny z kokosových vláken M2 20 B1  

5702.39.00 – –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1  

5702.42.00 – –  Z chemických textilních materiálů M2 20 B1  

5702.49.00 – –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1 
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5702.50.00 –  Ostatní, bez vlasového povrchu, ne zcela zhotovené M2 20 B1   

–  Ostatní, bez vlasového povrchu, zcela zhotovené:     

5702.92.00 – –  Z chemických textilních materiálů M2 20 B1  

5702.99.00 – –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1 

57.03  Koberce a jiné textilní podlahové krytiny, všívané, též zcela 
zhotovené     

5703.10.00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů M2 20 B1  

5703.20.00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů M2 20 B1  

5703.30.00 –  Z ostatních chemických textilních materiálů M2 20 B1  

5703.90.00 –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1 

57.04  Koberce a jiné textilní podlahové krytiny z plsti, nevšívané 
ani nepovločkované, též zcela zhotovené     

5704.10.00 –  Dlaždice, o ploše nejvýše 0,3 m2 M2 20 B1  

5704.90.00 –  Ostatní M2 20 B1 

57.05 5705.00.00 Ostatní koberce a ostatní textilní podlahové krytiny, též 
zcela zhotovené 

M2 20 B1 

58.01  Vlasové tkaniny a žinylkové tkaniny, jiné než textilie čísel 
58.02 nebo 58.06     

5801.23.00 – –  Ostatní útkové vlasové tkaniny M2 20 B1  

5801.90.00 –  Z ostatních textilních materiálů M2 20 B1 

58.02  Froté a podobné smyčkové tkaniny, jiné než stuhy čísla 
58.06; všívané textilie, jiné než výrobky čísla 57.03      

–  Froté a podobné smyčkové tkaniny, z bavlny     

5802.19.00 – –  Ostatní M2 20 B1  

5802.20.00 – Froté a podobné smyčkové tkaniny, z ostatních textil
ních materiálů 

M2 20 B1 
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58.03 5803.00.00 Perlinkové tkaniny, jiné než stuhy čísla 58.06 M2 20 B1 

58.04  Tyly, bobinové tyly a síťové textilie, kromě tkanin, plete
ných nebo háčkovaných textilií; krajky v metráži, pásech 
nebo motivech, jiné než výrobky čísel 60.02 až 60.06     

5804.10.00 –  Tyly, bobinové tyly a síťové textilie KG 20 B1  

5804.21.00 – –  Z chemických vláken KG 20 B1  

5804.29.00 – –  Z ostatních textilních materiálů KG 20 B1  

5804.30.00 –  Ručně vyrobené krajky KG 20 B1 

58.05 5805.00.00 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, Flanderský goblén, Au
busson, Beauvais a podobné a jehlou vypracované tapiserie 
(například stehem zvaným petit point nebo křížovým ste
hem), též zcela zhotovené 

KG 20 B1 

58.06  Tkané stuhy, jiné než výrobky čísla 58.07; stuhy bez útku 
sestávající z osnovy spojené lepidlem (bolduky)     

5806.20.00 –  Ostatní tkané stuhy obsahující 5 % hmotnostních nebo 
více elastomerových nití nebo kaučukových nití 

KG 20 B1  

5806.31.00 – –  Z bavlny KG 20 B1  

5806.32.00 – –  Z chemických vláken KG 20 B1  

5806.39.00 – –  Z ostatních textilních materiálů KG 20 B1  

5806.40.00 –  Stuhy bez útku sestávající z osnovy spojené lepidlem 
(bolduky) 

KG 20 B1 

58.07  Štítky, odznaky a podobné výrobky z textilních materiálů, 
v metráži, v pásech nebo vystřižené na tvar nebo velikost, 
nevyšívané     

5807.10.00 –  Tkané KG 20 B1  

5807.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

58.08  Prýmky v metráži; ozdobné lemovky v metráži, bez výši
vek, jiné než pletené nebo háčkované; střapce, bambule 
a podobné výrobky     

5808.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 
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58.09 5809.00.00 Tkaniny z kovových nití a tkaniny z metalizovaných nití 
čísla 56.05 používané v oděvnictví, jako dekorační textilie 
nebo pro podobné účely, jinde neuvedené ani nezahrnuté 

KG 20 B1 

58.10  Výšivky v metráži, v pásech nebo v motivech     

5810.92.00 – –  Z chemických vláken KG 20 B1  

5810.99.00 – –  Z ostatních textilních materiálů KG 20 B1 

58.11 5811.00.00 Prošívané textilní výrobky v metráži, složené z jedné nebo 
několika vrstev textilních materiálů, spojených s výplňko
vým materiálem šitím, prošitím nebo jinak, jiné než vý
šivky čísla 58.10 

M2 20 B1 

59.01  Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, 
používané pro vnější obaly knih nebo podobné účely; ko
pírovací nebo průsvitná plátna na výkresy; připravené ma
lířské plátno; ztužené plátno a podobné ztužené textilie 
používané jako kloboučnické podložky     

5901.10.00 –  Textilie povrstvené lepidlem nebo škrobovými látkami, 
používané pro vnější obaly knih nebo podobné účely 

M2 7,5 B21  

5901.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

59.02  Pneumatikové kordové textilie z vysokopevnostních nití 
z nylonu nebo jiných polyamidů, polyesterů nebo viskózo
vého vlákna     

5902.10.00 –  Z nylonu nebo jiných polyamidů M2 2,5 A  

5902.90.00 –  Ostatní M2 2,5 A 

59.03  Textilie impregnované, povrstvené, potažené nebo lamino
vané plasty, jiné než čísla 59.02     

5903.10.00 –  S poly(vinylchloridem) M2 7,5 B21  

5903.20.00 –  S polyurethanem M2 7,5 B21  

5903.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

59.05 5905.00.00 Textilní tapety KG 20 B1 

59.06  Pogumované textilie, jiné než čísla 59.02     

5906.10.00 –  Lepicí páska o šířce nepřesahující 20 cm M2 7,5 B21 
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5906.99.00 – –  Ostatní M2 7,5 B21 

59.07 5907.00.00 Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené nebo 
potažené; malované plátno pro divadelní scénu, textilie 
pro pozadí ve studiích nebo podobné textilie 

KG 7,5 B21 

59.08 5908.00.00 Textilní knoty, tkané, spletené nebo pletené, pro lampy, va
řiče, zapalovače, svíčky nebo podobné výrobky; žárové pu
nčošky a duté úplety sloužící k jejich výrobě, též impreg
nované 

KG 7,5 B21 

59.09 5909.00.00 Textilní hadice k čerpadlům a podobné hadice, též s arma
turou nebo příslušenstvím z jiných materiálů 

KG 7,5 A 

59.10 5910.00.00 Převodové nebo dopravníkové pásy nebo řemeny z textil
ního materiálu, též impregnované, povrstvené, potažené 
nebo laminované plasty nebo zesílené kovem nebo jiným 
materiálem 

KG 7,5 B21 

59.11  Textilní výrobky a zboží pro technické účely specifikované 
v poznámce 7 k této kapitole mosambického celního sa
zebníku     

5911.10.00 – Textilie, plsti a tkaniny s plsťovou podšívkou, po
vrstvené, potažené nebo laminované kaučukem, usní 
nebo jinými materiály používanými na mykací povlaky 
a podobné textilie pro jiné technické účely, včetně vel
urových stuh impregnovaných kaučukem, pro krytí 
osnovních vratidel 

KG 7,5 B21  

5911.20.00 –  Plátna k prosévání, též zcela zhotovená KG 7,5 B21  

5911.40.00 –  Filtrační plachetky používané v olejových lisech nebo 
podobných zařízeních, včetně plachetek z vlasů 

KG 7,5 B21  

5911.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

60.01  Vlasové textilie, včetně textilií s „dlouhým vlasem“ a smyč
kových textilií, pletené nebo háčkované     

6001.10.00 –  S „dlouhým vlasem“ KG 20 B1  

6001.22.00 – –  Z chemických vláken KG 20 B1  

6001.29.00 – –  Z ostatních textilních materiálů KG 20 B1  

6001.91.00 – –  Z bavlny KG 20 B1  

6001.99.00 – –  Z ostatních textilních materiálů KG 20 B1 
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60.02  Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahující 
30 cm, obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastome
rových nití nebo kaučukových nití, jiné než čísla 60.01     

6002.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

60.03  Pletené nebo háčkované textilie o šířce nepřesahující 
30 cm, jiné než čísel 60.01 nebo 60.02     

6003.10.00 –  Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů KG 20 B1  

6003.20.00 –  Z bavlny KG 20 B1 

60.04  Pletené nebo háčkované textilie o šířce převyšující 30 cm, 
obsahující 5 % hmotnostních nebo více elastomerových 
nití nebo kaučukových nití, jiné než čísla 60.01     

6004.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

60.05  Osnovní pleteniny (včetně pletenin vyrobených na galono
vých pletacích strojích), jiné než čísel 60.01 až 60.04      

–  Z bavlny:     

6005.22.00 – –  Barvené KG 20 B1  

6005.90.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

60.06  Ostatní pletené nebo háčkované textilie     

6006.34.00 – –  Potištěné KG 20 B1  

6006.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

62.01  Pánské nebo chlapecké kabáty, pláště, pláštěnky, větrovky, 
bundy (včetně lyžařských) a podobné výrobky, jiné než vý
robky čísla 62.03      

– Kabáty, pláště do deště, pláště, pláštěnky a podobné vý
robky:     

6201.13.00 – –  Z chemických vláken P/ST 20 B1 

63.06  Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí plachty; stany; 
plachty pro lodě, pro prkna k plachtění na vodě nebo na 
souši; kempinkové výrobky      

–  Nepromokavé plachty, ochranné a stínicí plachty:     

6306.30.00 –  Lodní plachty KG 2,5 A  

6306.91.00 – –  Z bavlny KG 20 B1 
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63.07  Ostatní zcela zhotovené výrobky, včetně střihových šablon     

6307.20.00 –  Záchranné vesty a záchranné pásy KG 7,5 B1  

6307.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

68.04  Mlýnské kameny, brusné kameny, brusné kotouče a pod
obné výrobky, bez rámů, používané k mletí, drcení, brou
šení, ostření, leštění, hoblování nebo řezání, ruční brousky 
nebo lešticí kameny a jejich části a součásti, z přírodního 
kamene, z aglomerovaných přírodních nebo umělých bru
siv nebo z keramiky, též s některými částmi z jiných mate
riálů     

6804.10.00 –  Mlýnské kameny a brusné kameny používané k mletí, 
drcení nebo rozvlákňování 

KG 7,5 B21 

68.06  Strusková vlna, horninová vlna a podobné minerální vlny; 
expandovaný vermikulit, expandované jíly, strusková pěna 
a podobné expandované nerostné materiály; směsi a vý
robky z nerostných materiálů používaných pro tepelnou 
nebo zvukovou izolaci nebo zvukovou absorbci, jiné než 
čísla 68.11 nebo 68.12 nebo kapitoly 69     

6806.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

68.12  Zpracovaná osinková (azbestová) vlákna; směsi na bázi 
osinku (azbestu) nebo na bázi osinku (azbestu) a uhličitanu 
hořečnatého; výrobky z těchto směsí nebo osinku (azbestu) 
(například nitě, tkaniny, oděvy, pokrývky hlavy, obuv, těs
nicí vložky), též vyztužené, jiné než zboží čísel 68.11 
nebo 68.13     

6812.80.00 –  Z krokydolitu KG 7,5 B21  

6812.99.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

69.07  Neglazované keramické dlaždice a obkládačky, neglazované 
obkládačky pro krby nebo stěny; neglazované keramické 
mozaikové kostky a podobné výrobky, též na podložce     

6907.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

69.08  Glazované keramické dlaždice a obkládačky, glazované ob
kládačky pro krby nebo stěny; glazované keramické mozai
kové kostky a podobné výrobky, též na podložce     

6908.90.00 –  Ostatní M2 7,5 B21 

69.10  Keramické výlevky, umyvadla, podstavce pod umyvadla, bi
dety, koupací vany, záchodové mísy, splachovací nádrže, 
pisoárové mísy a podobná zařízení k sanitárním a hygienic
kým účelům     

6910.10.00 –  Z porcelánu KG 7,5 B21  

6910.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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70.11  Skleněné pláště (včetně žárovkových baněk a baněk pro 
elektronky), otevřené, a jejich skleněné části a součásti, bez 
vnitřního vybavení, pro elektrické lampy, obrazovky (CRT) 
apod.     

7011.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

70.17  Laboratorní, hygienické nebo farmaceutické skleněné 
zboží, též opatřené stupnicemi nebo kalibrované     

7017.10.00 –  Z taveného křemene nebo jiného křemenného skla KG 7,5 B21  

7017.90.00 –  Ostatní KG 0 A 

70.19  Skleněná vlákna (včetně skleněné vlny) a výrobky z nich 
(například příze, tkaniny)      

– Skleněná lunta, pramence (rovings), příze a střiž (chop
ped strands):     

7019.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 A 

72.10  Ploché válcované výrobky ze železa nebo nelegované oceli, 
o šířce 600 mm nebo větší, válcované za tepla, plátované, 
pokovené nebo potažené      

–  Jinak pokovené nebo potažené zinkem:     

7210.49.00 – –  Ostatní KG 7,5 C21  

7210.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

72.14  Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované oceli, po 
kování, válcování, tažení nebo protlačování za tepla již 
dále neopracované, avšak včetně těch, které byly po válco
vání krouceny     

7214.99.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

72.15  Ostatní tyče a pruty ze železa nebo nelegované oceli     

7215.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

72.16  Úhelníky, tvarovky a profily ze železa nebo nelegované 
oceli     

7216.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

72.20  Ploché válcované výrobky z nerezavějící oceli, o šířce 
menší než 600 mm      

–  Po válcování za tepla již dále neopracované:     

7220.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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73.07  Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (například 
spojky, kolena, nátrubky), ze železa nebo oceli     

7307.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 C21  

7307.22.00 – –  Kolena, ohyby a nátrubky, se závitem KG 7,5 C21 

73.08  Konstrukce (kromě montovaných staveb čísla 94.06) a části 
a součásti konstrukcí (například mosty a části mostů, vrata 
plavebních komor a propustí, věže, příhradové sloupy, 
střechy, střešní rámové konstrukce, dveře a okna a jejich 
rámy, zárubně a prahy, okenice, sloupková zábradlí, pilíře 
a sloupky), ze železa nebo oceli; desky, tyče, úhelníky, tva
rovky, profily, trubky a podobné výrobky ze železa nebo 
oceli, připravené pro použití v konstrukcích     

7308.10.00 –  Mosty a části mostů KG 7,5 B21 

73.09 7309.00.00 Nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro jakékoliv 
materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný plyn), ze že
leza nebo oceli, o objemu převyšujícím 300 l, též vybavené 
vložkou nebo tepelnou izolací, avšak nevybavené mecha
nickým nebo tepelným zařízením 

KG 7,5 B21 

73.11 7311.00.00 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze železa nebo 
oceli 

KG 7,5 B21 

73.12  Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy, smyčky a pod
obné výrobky, ze železa nebo oceli, elektricky neizolované     

7312.10.00 –  Splétaná lanka, lana a kabely KG 7,5 B21 

73.15  Řetězy a řetízky a jejich části a součásti, ze železa nebo 
oceli      

–  Kloubové řetězy a řetízky a jejich části a součásti     

7315.12.00 – –  Ostatní řetězy a řetízky KG 7,5 B21  

7315.89.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

73.16 7316.00.00 Kotvy, kotvice a jejich části a součásti, ze železa nebo oceli KG 7,5 B21 

73.17 7317.00.00 Hřebíky, cvočky, napínáčky, vlnité hřebíky, skoby, svorky 
a sponky (jiné než čísla 83.05) a podobné výrobky, ze že
leza nebo oceli, též s hlavičkou z jiného materiálu, avšak 
kromě výrobků s hlavičkou z mědi 

KG 7,5 A 

73.18  Šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), matice, vrtule 
(do pražců), háky se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, 
podložky (včetně pružných podložek) a podobné výrobky, 
ze železa nebo oceli      

–  Výrobky se závity:     

7318.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 C21 
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73.19  Šicí jehly, pletací jehlice, šněrovací jehly, háčky pro háčko
vání, bodce pro vyšívání a podobné výrobky, pro ruční 
práce, ze železa nebo oceli; zavírací a ostatní špendlíky, ze 
železa nebo oceli, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

7319.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

73.20  Pružiny a pružinové listy, ze železa nebo oceli     

7320.10.00 –  Listové pružiny a listy pro listové pružiny KG 7,5 B21 

73.23  Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a jejich 
části a součásti, ze železa nebo oceli; železná nebo ocelová 
vlna; drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí pol
štářky, rukavice a podobné výrobky, ze železa nebo oceli     

7323.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

73.26  Ostatní výrobky ze železa nebo oceli     

7326.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

74.01 7401.00.00 Měděný kamínek (lech); cementová měď (srážená měď) KG 2,5 A 

74.03  Rafinovaná měď a slitiny mědi, netvářené (surové)      

–  Rafinovaná měď:     

7403.13.00 – –  Předvalky (sochory) KG 2,5 A  

7403.22.00 – –  Slitiny na bázi měď-cín (bronz) KG 2,5 A 

74.07  Měděné tyče, pruty a profily     

7407.10.00 –  Z rafinované mědi KG 7,5 B21   

–  Ze slitin mědi:     

7407.21.00 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) KG 7,5 B21  

7407.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

74.08  Měděné dráty      

–  Z rafinované mědi:     

7408.11.00 – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 
6 mm 

KG 2,5 A  

7408.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

7408.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 
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74.09  Měděné desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšující 
0,15 mm      

–  Z rafinované mědi:     

7409.11.00 – –  Ve svitcích KG 2,5 A  

7409.19.00 – –  Ostatní KG 2,5 A  

7409.21.00 – –  Ve svitcích KG 7,5 B21  

7409.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

7409.39.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

7409.90.00 –  Z ostatních slitin mědi KG 7,5 B21 

74.11  Měděné trouby a trubky     

7411.10.00 –  Z rafinované mědi KG 7,5 B21  

7411.21.00 – –  Ze slitin na bázi měď-zinek (mosaz) KG 7,5 B21  

7411.22.00 – –  Ze slitin na bázi měď-nikl (kupronikl) nebo ze slitin 
na bázi měď-nikl-zinek (alpaka, niklová mosaz) 

KG 7,5 B21  

7411.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

74.12  Měděné příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky (na
příklad spojky, kolena, nátrubky)     

7412.10.00 –  Z rafinované mědi KG 7,5 B21  

7412.20.00 –  Ze slitin mědi KG 7,5 B21 

74.13 7413.00.00 Splétaná lanka, lana, kabely, splétané pásy a podobné vý
robky, z mědi, elektricky neizolované 

KG 2,5 A 

74.15  Hřebíky, cvočky, napínáčky, skoby, svorky a sponky a pod
obné výrobky, z mědi nebo ze železa nebo oceli s mědě
nými hlavami; šrouby a vruty, svorníky (maticové šrouby), 
matice, háky se závitem, nýty, závlačky, příčné klíny, pod
ložky (včetně pružných podložek) a podobné výrobky, 
z mědi     

7415.10.00 –  Hřebíky a cvočky, napínáčky, skoby, svorky a sponky 
a podobné výrobky 

KG 7,5 B21  

7415.21.00 – –  Podložky (včetně pružných podložek) KG 7,5 B21 
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7415.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

7415.33.00 – –  Šrouby a vruty; svorníky (maticové šrouby) a matice KG 7,5 B21  

7415.39.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

74.18  Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a jejich 
části a součásti, z mědi; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky, z mědi      

– Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky:     

7418.11.00 – – Drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí pol
štářky, rukavice a podobné výrobky 

KG 20 B1  

7418.19.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

7418.20.00 –  Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a součásti KG 20 B1 

74.19  Ostatní výrobky z mědi     

7419.10.00 –  Řetězy, řetízky a jejich části a součásti KG 7,5 B21  

7419.91.00 – – Lité, tvářené, ražené nebo kované, avšak dále neopra
cované 

KG 7,5 B21  

7419.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

75.01  Niklový kamínek (lech), slinutý oxid nikelnatý a jiné mezi
produkty metalurgie niklu     

7501.10.00 –  Niklový kamínek (lech) KG 2,5 A  

7505.11.00 – –  Z nelegovaného niklu KG 7,5 B21 

75.07  Niklové trouby, trubky a příslušenství (fitinky) pro trouby 
nebo trubky (například spojky, kolena, nátrubky)      

–  Trouby a trubky:     

7507.20.00 –  Příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky KG 7,5 B21 

76.01  Netvářený (surový) hliník     

7601.10.00 –  Nelegovaný hliník KG 2,5 A 
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7601.20.00 –  Slitiny hliníku KG 2,5 A 

76.03  Hliníkový prášek a šupiny (vločky)     

7603.10.00 –  Prášek nelamelární struktury KG 2,5 A 

76.04  Hliníkové tyče, pruty a profily     

7604.10.00 –  Z nelegovaného hliníku KG 7,5 B21   

–  Ze slitin hliníku:     

7604.21.00 – –  Duté profily KG 7,5 B21  

7604.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

76.05  Hliníkové dráty      

–  Z nelegovaného hliníku:     

7605.11.00 – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 
7 mm 

KG 7,5 B21  

7605.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21   

–  Ze slitin hliníku:     

7605.21.00 – –  Jejichž největší rozměr příčného průřezu převyšuje 
7 mm 

KG 7,5 B21  

7605.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

76.06  Hliníkové desky, plechy a pásy, o tloušťce převyšující 
0,2 mm      

–  Pravoúhlé (včetně čtvercových):     

7606.11.00 – –  Z nelegovaného hliníku KG 7,5 C21  

7606.12.00 – –  Ze slitin hliníku KG 7,5 C21  

7606.91.00 – –  Z nelegovaného hliníku KG 7,5 C21  

7606.92.00 – –  Ze slitin hliníku KG 7,5 C21 
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76.07  Hliníkové fólie (též potištěné nebo na podložce z papíru, 
kartónu, lepenky, plastů nebo na podobném podkladovém 
materiálu), o tloušťce (s výjimkou jakékoliv podložky) ne
přesahující 0,2 mm      

–  Bez podložky:     

7607.11.00 – –  Válcované, avšak dále neopracované KG 7,5 B21  

7607.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

7607.20.00 –  Na podložce KG 7,5 B21 

76.08  Hliníkové trouby a trubky     

7608.10.00 –  Z nelegovaného hliníku KG 7,5 B21  

7608.20.00 –  Ze slitin hliníku KG 7,5 B21 

76.09 7609.00.00 Hliníkové příslušenství (fitinky) pro trouby nebo trubky 
(například spojky, kolena a nátrubky) 

KG 7,5 B21 

76.10  Hliníkové konstrukce (kromě montovaných staveb čísla 
94.06) a části a součásti konstrukcí (například mosty a části 
mostů, věže, příhradové sloupy, střechy, střešní rámové 
konstrukce, dveře a okna a jejich rámy, zárubně a prahy, 
sloupková zábradlí, pilíře a sloupky); hliníkové desky, tyče, 
profily, trubky a podobné výrobky, připravené pro použití 
v konstrukcích     

7610.10.00 –  Dveře, okna a jejich rámy, zárubně a prahy KG 7,5 B21  

7610.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

76.11 7611.00.00 Hliníkové nádrže, cisterny, kádě a podobné nádoby pro ja
kékoliv materiály (jiné než stlačený nebo zkapalněný plyn), 
o objemu převyšujícím 300 l, též vybavené vložkou nebo 
tepelnou izolací, avšak nevybavené mechanickým nebo te
pelným zařízením 

KG 7,5 B21 

76.12  Hliníkové sudy, barely, plechovky, krabice nebo podobné 
nádoby (včetně pevných nebo stlačitelných válcovitých 
(trubkovitých) zásobníků), pro jakékoliv materiály (jiné než 
stlačený nebo zkapalněný plyn), o objemu nepřesahujícím 
300 l, též vybavené vložkou nebo tepelnou izolací, avšak 
nevybavené mechanickým nebo tepelným zařízením     

7612.10.00 –  Stlačitelné válcovité (trubkovité) zásobníky KG 7,5 A  

7612.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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76.13 7613.00.00 Hliníkové nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn KG 7,5 B21 

76.14  Splétaná lanka, kabely, splétané pásy a podobné výrobky, 
z hliníku, elektricky neizolované     

7614.10.00 –  S ocelovým jádrem (duší) KG 7,5 B21  

7614.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

76.15  Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a jejich 
části a součásti, z hliníku; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky, z hli
níku      

– Stolní, kuchyňské nebo jiné výrobky pro domácnost a je
jich části a součásti; drátěnky na nádobí a drátkovací 
nebo čisticí polštářky, rukavice a podobné výrobky     

7615.11.00 – – Drátěnky na nádobí a drátkovací nebo čisticí pol
štářky, rukavice a podobné výrobky 

KG 20 B1  

7615.19.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

7615.20.00 –  Sanitární (hygienické) výrobky a jejich části a součásti KG 20 B1 

76.16  Ostatní výrobky z hliníku     

7616.10.00 – Hřebíky, cvočky, skoby a sponky, šrouby a vruty, svor
níky (maticové šrouby), matice, háky se závitem, nýty, 
závlačky, příčné klíny, podložky a podobné výrobky 

KG 7,5 B21  

7616.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

78.01  Netvářené (surové) olovo     

7801.91.00 – –  S obsahem antimonu o hmotnosti převažující nad 
hmotností každého z dalších prvků 

KG 2,5 A  

7801.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 

78.04  Olověné desky, plechy, pásy a fólie; olověný prášek a šupiny 
(vločky)      

–  Desky, plechy, pásy a fólie:     

7804.11.00 – –  Plechy, pásy a fólie o tloušťce (s výjimkou jakékoliv 
podložky) nepřesahující 0,2 mm 

KG 7,5 B21  

7804.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

78.06 7806.00.00 Ostatní výrobky z olova KG 20 B1 
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79.01  Netvářený (surový) zinek     

7901.20.00 –  Slitiny zinku KG 2,5 A 

79.03  Zinkový prach, prášek a šupiny (vločky)     

7903.10.00 –  Zinkový prach KG 2,5 A  

7903.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

79.04 7904.00.00 Zinkové tyče, pruty, profily a dráty KG 7,5 B21 

79.07  Ostatní výrobky ze zinku     

7907.00.10 –  Trouby, trubky a příslušenství (fitinky) pro trouby nebo 
trubky (například spojky, kolena, nátrubky) 

KG 7,5 B21  

7907.00.90 –  Ostatní KG 20 B1 

80.01  Netvářený (surový) cín     

8001.10.00 –  Nelegovaný cín KG 2,5 A 

80.03 8003.00.00 Cínové tyče, pruty, profily a dráty KG 7,5 B21 

80.07 8007.00.00 Ostatní výrobky z cínu KG 20 B1 

81.01  Wolfram a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu     

8101.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

81.09  Zirkonium a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu     

8109.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

81.10  Antimon a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu     

8110.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 

81.11 8111.00.00 Mangan a výrobky z něho, včetně odpadu a šrotu KG 2,5 A 

81.12  Berylium, chrom, germanium, vanad, gallium, hafnium, in
dium, niob, rhenium a thallium a výrobky z těchto kovů, 
včetně odpadu a šrotu      

–  Berylium:     

8112.99.00 – –  Ostatní KG 2,5 A 
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81.13 8113.00.00 Cermety a výrobky z nich, včetně odpadu a šrotu KG 2,5 A 

82.01  Rýče, lopaty, krumpáče, škrabky, motyky, vidle a hrábě; se
kery, sekáčky na větve a podobné sekací nástroje; zahrad
nické nůžky a prořezávače stromů všech druhů; kosy, srpy, 
dlouhé nože na řezání sena nebo slámy, nůžky na střihání 
keřů, dřevorubecké klíny a ostatní ruční nástroje a nářadí 
používané v zemědělství, zahradnictví nebo lesnictví     

8201.10.00 –  Rýče a lopaty KG 5 B22  

8201.20.00 –  Vidle KG 5 B22  

8201.30.00 –  Krumpáče, škrabky, motyky a hrábě KG 0 B22  

8201.40.00 –  Sekery, sekáčky na větve a podobné sekací nástroje KG 5 B22  

8201.50.00 –  Zahradnické nůžky a podobné jednou rukou ovládané 
prořezávače stromů a nůžky (včetně nůžek na drůbež) 

KG 5 B22  

8201.60.00 – Nůžky na střihání keřů, oběma rukama ovládané proře
závače stromů a podobné oběma rukama ovládané 
nůžky 

KG 5 B22  

8201.90.00 –  Ostatní ruční nástroje a nářadí používané v zemědělství, 
zahradnictví nebo lesnictví 

KG 5 B22 

82.02  Ruční pily; pilové listy všech druhů (včetně prořezávacích, 
drážkovacích nebo neozubených pilových listů)     

8202.10.00 –  Ruční pily KG 5 B22  

8202.20.00 –  Pásové pilové listy KG 5 B22  

8202.31.00 – –  S pracovní částí z oceli KG 7,5 B21  

8202.39.00 – –  Ostatní, včetně částí a součástí KG 7,5 B21  

8202.40.00 –  Řetězové pilové listy KG 7,5 B21   

–  Ostatní pilové listy:     

8202.91.00 – –  Rovné pilové listy pro opracování kovů KG 7,5 B21  

8202.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

82.03  Pilníky, rašple, kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kle
štičky, nůžky na plech, řezače trubek, odstřihovače svor
níků (šroubů), děrovací kleště a průbojníky a podobné 
ruční nástroje     

8203.10.00 –  Pilníky, rašple a podobné nástroje KG 7,5 B21 
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8203.20.00 – Kleště (včetně štípacích kleští), pinzety, kleštičky a pod
obné nástroje a nářadí 

KG 7,5 B21  

8203.30.00 –  Nůžky na plech a podobné nástroje KG 7,5 B21  

8203.40.00 –  Řezače trubek, odstřihovače svorníků (šroubů), děrovací 
kleště a průbojníky a podobné nástroje 

KG 7,5 B21 

82.04  Ruční klíče na matice a šrouby (včetně momentových mě
řicích klíčů, avšak kromě vratidel na závitníky); výměnné 
klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí      

–  Ruční klíče na matice a šrouby:     

8204.11.00 – –  Nenastavitelné KG 7,5 B21  

8204.12.00 – –  Nastavitelné KG 7,5 B21  

8204.20.00 –  Výměnné klíčové nástrčné hlavice, též s rukojetí KG 7,5 B21 

82.05  Ruční nástroje a nářadí (včetně sklenářských diamantů), 
jinde neuvedené ani nezahrnuté; pájecí lampy svěráky, upí
náky a podobné nářadí, jiné, než které jsou příslušenstvím, 
částmi a součástmi obráběcích strojů; kovadliny; přenosné 
výhně; ručně nebo nohou poháněné brusné kotouče s rá
movou konstrukcí     

8205.10.00 –  Nástroje na vrtání a nástroje na řezání vnějších nebo 
vnitřních závitů 

KG 7,5 B21  

8205.20.00 –  Kladiva a palice KG 7,5 B21  

8205.30.00 –  Hoblíky, dláta, žlábková (dutá) dláta a podobné řezné 
nástroje na opracování dřeva 

KG 7,5 B21  

8205.40.00 –  Šroubováky KG 7,5 B21   

– Ostatní ruční nástroje a nářadí (včetně sklenářských dia
mantů):     

8205.51.00 – –  Nástroje a nářadí používané v domácnosti KG 25 B1  

8205.59.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8205.60.00 –  Pájecí lampy KG 7,5 B21  

8205.70.00 –  Svěráky, upínáky a podobné nářadí KG 7,5 B21  

8205.80.00 – Kovadliny; přenosné výhně; ručně nebo nohou pohá
něné brusné kotouče s rámovou konstrukcí 

KG 7,5 B21 
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8205.90.00 –  Ostatní, včetně soupravy (sady) výrobků ze dvou nebo 
více položek tohoto čísla 

KG 7,5 B21 

82.06  Nástroje a nářadí dvou nebo více čísel 82.02 až 82.05, v 
soupravách (sadách) pro drobný prodej     

8206.00.00 Nástroje a nářadí dvou nebo více čísel 82.02 až 82.05, v 
soupravách (sadách) pro drobný prodej 

KG 7,5 B21 

82.07  Vyměnitelné nástroje pro ruční nástroje a nářadí, též pohá
něné motorem, nebo pro obráběcí stroje (například na li
sování, ražení, děrování, řezání vnějších nebo vnitřních zá
vitů, vrtání, vyvrtávání, protahování, frézování, soustružení 
nebo šroubování), včetně průvlaků pro tažení nebo protla
čování kovů a nástrojů na vrtání nebo sondáž při zemních 
pracích      

–  Nástroje na vrtání nebo sondáž při zemních pracích:     

8207.13.00 – –  S pracovní částí z cermetů KG 7,5 B21  

8207.19.00 – –  Ostatní, včetně částí a součástí KG 7,5 B21  

8207.20.00 –  Průvlaky pro tažení nebo protlačování kovů KG 7,5 B21  

8207.30.00 –  Nástroje na lisování, ražení nebo děrování KG 7,5 B21  

8207.40.00 –  Nástroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů KG 7,5 B21  

8207.50.00 –  Nástroje na vrtání, jiné než na vrtání hornin KG 7,5 B21  

8207.60.00 –  Nástroje na vyvrtávání nebo protahování KG 7,5 B21  

8207.70.00 –  Nástroje na frézování KG 7,5 B21  

8207.80.00 –  Nástroje na soustružení KG 7,5 B21  

8207.90.00 –  Ostatní vyměnitelné nástroje KG 7,5 B21 

82.08  Nože a řezné čepele pro stroje nebo mechanická zařízení     

8208.10.00 –  Pro opracování kovů KG 7,5 B21  

8208.20.00 –  Pro opracování dřeva KG 7,5 B21  

8208.30.00 – Pro kuchyňské přístroje nebo pro stroje používané v po
travinářském průmyslu 

KG 7,5 B21  

8208.40.00 –  Pro zemědělské, zahradnické nebo lesnické stroje KG 7,5 B21  

8208.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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82.09 8209.00.00 Destičky, tyčinky, hroty a podobné výrobky pro nástroje, 
nenamontované, z cermetů 

KG 20 B1 

82.10 8210.00.00 Ručně poháněná mechanická zařízení, o hmotnosti 10 kg 
nebo nižší, používaná pro přípravu, uchování nebo pod
ávání jídel nebo nápojů 

KG 20 B1 

82.11  Nože s řeznou čepelí, též zoubkovanou (včetně zahradnic
kých žabek), jiné než nože čísla 82.08), a jejich čepele     

8211.10.00 –  Soupravy (sady) různých výrobků KG 20 B1   

–  Ostatní:     

8211.91.00 – –  Jídelní nože s pevnou čepelí KG 20 B1  

8211.92.00 – –  Ostatní nože s pevnou čepelí KG 20 B1  

8211.93.00 – –  Nože s jinou než pevnou čepelí KG 20 B1  

8211.94.00 – –  Čepele KG 20 B1  

8211.95.00 – –  Rukojeti z obecných kovů KG 20 B1 

82.12  Břitvy, holicí strojky a holicí čepelky (včetně polotovarů 
holicích čepelek v pásech)     

8212.10.00 –  Břitvy a holicí strojky P/ST 20 B1  

8212.20.00 – Bezpečné holicí čepelky, včetně polotovarů holicích če
pelek v pásech 

1000 P/ 
ST 

20 B1  

8212.90.00 –  Ostatní části a součásti KG 7,5 B21 

82.13 8213.00.00 Nůžky, krejčovské a podobné, a jejich čelisti KG 20 B1 

82.14  Ostatní nožířské výrobky (například strojky na střihání 
vlasů, řeznické nebo kuchyňské sekáčky, štípací sekery a ko
lébací nože, nože na papír); soupravy (sady) a nástroje na 
manikúru nebo pedikúru (včetně pilníčků na nehty)     

8214.10.00 –  Nože na papír, otvírače dopisů, vyškrabovací nožíky, 
ořezávátka na tužky a jejich čepele 

KG 7,5 B21  

8214.20.00 –  Soupravy (sady) a nástroje na manikúru nebo pedikúru 
(včetně pilníčků na nehty) 

KG 20 B1  

8214.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 
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82.15  Lžíce, vidličky, sběračky, naběračky, cukrářské lžíce, nože 
na ryby, nože na krájení másla, kleštičky na cukr a podobné 
kuchyňské nebo jídelní výrobky     

8215.10.00 – Soupravy (sady) různých výrobků obsahující alespoň je
den výrobek pokovený drahým kovem 

KG 20 B1  

8215.20.00 –  Ostatní soupravy (sady) různých výrobků KG 20 B1   

–  Ostatní:     

8215.91.00 – –  Pokovené drahým kovem KG 20 B1  

8215.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

83.01  Visací zámky a zámky (na klíč, na kombinaci nebo elek
tricky ovládané), z obecných kovů; závěry a závěrové 
rámy, se zabudovanými zámky, z obecných kovů; klíče pro 
všechny výše uvedené výrobky, z obecných kovů     

8301.10.00 –  Visací zámky KG 7,5 B21  

8301.20.00 –  Zámky pro motorová vozidla KG 7,5 B21  

8301.30.00 –  Zámky pro nábytek KG 7,5 B21  

8301.40.00 –  Ostatní zámky KG 7,5 B21  

8301.50.00 –  Závěry a závěrové rámy, se zabudovanými zámky KG 7,5 B21  

8301.60.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21  

8301.70.00 –  Klíče předkládané samostatně KG 7,5 B21 

83.02  Úchytky, kování a podobné výrobky z obecných kovů k 
nábytku, dveřím, schodištím, oknům, roletám, karoseriím, 
sedlářským výrobkům, kufrům, truhlám, pouzdrům nebo 
k podobným výrobkům; věšáky a háčky na šaty a klo
bouky, konzoly a podobné výrobky, z obecných kovů; rej
dovací kolečka s úchytkami, z obecných kovů; zařízení pro 
automatické zavírání dveří, z obecných kovů     

8302.49.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

8302.50.00 –  Věšáky a háčky na šaty a klobouky, konzoly a podobné 
výrobky 

KG 20 B1  

8302.60.00 –  Zařízení pro automatické zavírání dveří KG 7,5 B21 

83.03 8303.00.00 Pancéřové nebo zpevněné sejfy, trezory, skříně a dveře 
a bezpečnostní schránky pro komorové trezory, příruční 
pokladny nebo bezpečnostní skříňky nebo kazety a pod
obné výrobky, z obecných kovů 

KG 7,5 B21 
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83.04 8304.00.00 Kartotékové skříně, pořadače spisů, zásobníky papírů, 
tácky na odkládání psacích potřeb, stojánky na razítka 
a podobné vybavení kanceláří nebo psacích stolů, z obe
cných kovů, jiné než kancelářský nábytek čísla 94.03 

KG 20 B1 

83.05  Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo desky s 
volnými listy, dopisní spony, spínací růžky, sponky na 
spisy, štítky ke kartotékám a podobné kancelářské zboží, 
z obecných kovů; sešívací drátky v pásech (například pro 
kancelářské potřeby, čalounické výrobky, balicí potřeby), 
z obecných kovů     

8305.10.00 –  Vybavení pro pořadače spisů, rychlovazače nebo desky s 
volnými listy 

KG 20 B1  

8305.20.00 –  Sešívací drátky v pásech KG 20 B1  

8305.90.00 –  Ostatní, včetně částí a součástí KG 20 B1 

83.06  Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky, neelektrické, 
z obecných kovů; sošky a jiné ozdobné předměty z obe
cných kovů; rámy a rámečky k fotografiím, obrazům nebo 
podobné rámy a rámečky, z obecných kovů; zrcadla z obe
cných kovů     

8306.10.00 –  Zvony, zvonky, gongy a podobné výrobky KG 20 B1   

–  Sošky a jiné ozdobné předměty:     

8306.21.00 – –  Pokovené drahým kovem KG 20 B1  

8306.29.00 – –  Ostatní KG 20 B1  

8306.30.00 –  Rámy a rámečky k fotografiím, obrazům nebo podobné 
rámy a rámečky; zrcadla 

KG 20 B1 

83.07  Ohebné trubky, z obecných kovů, též s příslušenstvím (fi
tinky)     

8307.10.00 –  Ze železa nebo oceli KG 7,5 B21  

8307.90.00 –  Z ostatních obecných kovů KG 7,5 B21 

83.08  Závěry, rámy nebo obruby se závěrami, spony, přezky, 
svorky, háčky, očka, poutka a podobné výrobky, z obe
cných kovů, pro oděvy, obuv, plachty, brašnářské výrobky, 
cestovní zboží nebo pro jiné zcela zhotovené výrobky; 
duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem, z obecných 
kovů; perly a flitry z obecných kovů     

8308.10.00 –  Háčky, poutka a očka P/ST 7,5 B21  

8308.20.00 –  Duté nýty nebo nýty s rozštěpeným dříkem MP/ST 7,5 B21  

8308.90.00 –  Ostatní, včetně částí a součástí KG 7,5 B21 
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83.09  Zátky, závěry lahví a víčka (včetně korunkových uzávěrů, 
šroubovacích víček a nalévacích zátek), odtrhovací uzávěry 
pro lahve, plomby a jiné příslušenství obalů, z obecných 
kovů     

8309.10.00 –  Korunkové uzávěry KG 7,5 A  

8309.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

83.10 8310.00.00 Desky (štíty) a destičky (štítky) s orientačními nápisy, se 
jménem, s adresou a podobné tabulky, číslice, písmena 
a jiné značky, z obecných kovů, s výjimkou výrobků čísla 
94.05 

KG 7,5 B21 

83.11  Dráty, pruty, trubky, desky, elektrody a podobné výrobky, 
z obecných kovů nebo z karbidů kovů, povlečené nebo 
plněné tavidly, k pájení, pájení na tvrdo, svařování nebo 
nanášení kovů nebo karbidů kovů; dráty a pruty, z aglome
rovaného prášku z obecného kovu, pro metalizaci stříká
ním     

8311.10.00 –  Povlečené elektrody z obecných kovů, pro svařování 
elektrickým obloukem 

KG 7,5 C21  

8311.20.00 – Plněné dráty z obecných kovů, pro svařování elektric
kým obloukem 

KG 7,5 A  

8311.30.00 –  Povlečené pruty a plněné dráty, z obecných kovů, pro 
pájení, pájení na tvrdo nebo svařování plamenem 

KG 7,5 B21  

8311.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

84.01  Jaderné reaktory; neozářené palivové články (kazety) pro 
jaderné reaktory; stroje a přístroje pro oddělování izotopů     

8401.10.00 –  Jaderné reaktory KG 5 B22  

8401.20.00 –  Stroje a přístroje pro oddělování izotopů a jejich části 
a součásti 

KG 5 B22  

8401.30.00 –  Neozářené palivové články (kazety) gi F/S 5 B22 

84.02  Parní kotle (jiné než kotle k ústřednímu vytápění schopné 
dodávat jak horkou vodu, tak i nízkotlakou páru); kotle 
zvané „na přehřátou vodu“      

–  Parní kotle:     

8402.11.00 – – Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství převyšu
jícím 45 tun za hodinu 

P/ST 5 A 
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8402.12.00 – – Vodotrubné kotle vyrábějící páru v množství nepřesa
hujícím 45 tun za hodinu 

P/ST 5 A  

8402.19.00 – –  Ostatní parní kotle, včetně hybridních kotlů P/ST 5 A  

8402.20.00 –  Kotle zvané „na přehřátou vodu“ P/ST 5 A  

8402.90.00 –  Části a součásti KG 5 A 

84.03  Kotle k ústřednímu vytápění, jiné než čísla 84.02     

8403.10.00 –  Kotle P/ST 5 B22  

8403.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.04  Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 84.02 nebo 
84.03 (například ohříváky vody tzv. ekonomizéry, přehří
váky páry, odstraňovače sazí, zařízení na rekuperaci 
plynů); kondenzátory pro parní pohonné jednotky     

8404.10.00 –  Pomocná zařízení pro použití s kotli čísel 84.02 nebo 
84.03 

KG 5 A  

8404.20.00 –  Kondenzátory pro parní pohonné jednotky KG 5 A  

8404.90.00 –  Části a součásti KG 5 A 

84.05  Plynové generátory pro výrobu generátorového nebo vod
ního plynu, též vybavené čističi plynů; vyvíječe acetylenu 
a podobné plynové generátory pro výrobu plynu mokrou 
cestou, též vybavené čističi plynů     

8405.10.00 –  Plynové generátory pro výrobu generátorového nebo 
vodního plynu, též vybavené čističi plynů; vyvíječe ace
tylenu a podobné plynové generátory pro výrobu plynu 
mokrou cestou, též vybavené čističi plynů 

KG 5 B22  

8405.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.06  Parní turbíny     

8406.10.00 –  Turbíny pro pohon lodí P/ST 5 B22   

–  Ostatní turbíny:     

8406.81.00 – –  S výkonem převyšujícím 40 MW P/ST 5 B22  

8406.82.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 40 MW P/ST 5 B22  

8406.90.00 –  Části a součásti P/ST 5 B22 
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84.07  Vratné nebo rotační zážehové spalovací pístové motory s 
vnitřním spalováním     

8407.10.00 –  Letecké motory P/ST 7,5 B21  

8407.21.00 – –  Závěsné motory P/ST 7,5 B21  

8407.29.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8407.32.00 – – S obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak nepřesa
hujícím 250 cm3 

P/ST 7,5 B21  

8407.34.00 – –  S obsahem válců převyšujícím 1 000 cm3 P/ST 7,5 B21  

8407.90.00 –  Ostatní motory P/ST 7,5 B21 

84.08  Vznětové pístové motory s vnitřním spalováním (dieselové 
motory nebo motory s žárovou hlavou)     

8408.10.10 – –  Závěsné motory P/ST 7,5 B21  

8408.10.90 –  Ostatní P/ST 7,5 A  

8408.20.00 –  Motory typů používaných k pohonu vozidel kapitoly 87 P/ST 7,5 B21  

8408.90.00 –  Ostatní motory P/ST 7,5 B21 

84.09  Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
s motory čísel 84.07 nebo 84.08     

8409.10.00 –  Pro letecké motory KG 7,5 B21  

8409.91.00 – – Vhodné pro použití výhradně nebo hlavně se zážeho
vými spalovacími pístovými motory s vnitřním spalo
váním 

KG 7,5 B21  

8409.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

84.10  Vodní turbíny, vodní kola a jejich regulátory      

–  Vodní turbíny a vodní kola:     

8410.11.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 000 kW P/ST 5 B22  

8410.12.00 – – S výkonem převyšujícím 1 000 kW, avšak nepřesahu
jícím 10 000 kW 

P/ST 5 B22  

8410.13.00 – –  S výkonem převyšujícím 10 000 kW P/ST 5 B22  

8410.90.00 –  Části a součásti, včetně regulátorů KG 5 B22 
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84.11  Proudové motory, turbovrtulové pohony a ostatní plynové 
turbíny      

–  Proudové motory:     

8411.12.00 – –  S tahem převyšujícím 25 kN P/ST 5 B22   

–  Turbovrtulové pohony:     

8411.81.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 5 000 kW P/ST 5 B22  

8411.99.00 – –  Ostatní KG 5 B22 

84.12  Ostatní motory a pohony     

8412.10.00 –  Reaktivní motory, jiné než proudové motory P/ST 5 B22  

8412.21.00 – –  S lineárním pohybem (válců) KG 5 B22  

8412.29.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8412.31.00 – –  S lineárním pohybem (válců) P/ST 5 B22  

8412.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8412.80.00 –  Ostatní P/ST 5 B22  

8412.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.13  Čerpadla na kapaliny, též vybavená měřicím zařízením; 
zdviže na kapaliny     

8413.11.00 – –  Čerpadla pro výdej pohonných hmot nebo mazadel, 
typů používaných v čerpacích stanicích nebo v gará
žích 

P/ST 5 B22  

8413.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8413.20.00 –  Ruční čerpadla, jiná než položek 8413.11 nebo 
8413.19 

P/ST 5 B22  

8413.30.00 – Čerpadla pohonných hmot, mazadel nebo chladicích ka
palin, pro pístové motory s vnitřním spalováním 

KG 5 B22  

8413.40.00 –  Čerpadla na beton P/ST 5 B22  

8413.50.00 –  Ostatní objemová čerpadla s kmitavým pohybem P/ST 5 B22  

8413.60.00 –  Ostatní objemová rotační čerpadla P/ST 5 B22  

8413.70.00 –  Ostatní odstředivá čerpadla P/ST 5 B22 
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8413.81.00 – –  Čerpadla P/ST 5 B22  

8413.82.00 – –  Zdviže na kapaliny P/ST 5 B22  

8413.91.00 – –  Čerpadel KG 5 B22  

8413.92.00 – –  Zdviží na kapaliny KG 5 B22 

84.14  Vzduchová čerpadla nebo vývěvy, kompresory a ventilátory 
na vzduch nebo jiný plyn; ventilační nebo recirkulační od
sávače s ventilátorem, též s vestavěnými filtry     

8414.10.00 –  Vývěvy P/ST 5 A  

8414.20.00 –  Vzduchová čerpadla ovládaná ručně nebo nohou P/ST 5 A  

8414.30.00 –  Kompresory typů používaných v chladicích zařízeních P/ST 5 A  

8414.40.00 –  Vzduchové kompresory, upevněné na podvozku s koly 
upraveném pro tažení 

P/ST 5 A   

–  Ventilátory:     

8414.51.00 – –  Stolní, podlahové, nástěnné, okenní, stropní nebo 
střešní ventilátory, s vlastním elektrickým motorem s 
výkonem nepřesahujícím 125 W 

P/ST 20 B1  

8414.59.00 – –  Ostatní KG 5 A  

8414.60.00 –  Odsávače, jejichž nejdelší vodorovná strana nepřesahuje 
120 cm 

P/ST 20 A  

8414.80.00 –  Ostatní P/ST 7,5 A  

8414.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 A 

84.15  Klimatizační zařízení skládající se z motorem poháněného 
ventilátoru a ze zařízení na změnu teploty a vlhkosti vzdu
chu, včetně takových zařízení, ve kterých nemůže být 
vlhkost vzduchu regulována odděleně     

8415.10.00 –  Okenního nebo nástěnného typu, s vlastním pohonem 
nebo ve formě děleného systému („split-systém“) 

KG 20 B1  

8415.81.00 – – S vestavěnou chladicí jednotkou a ventilem pro stří
dání chladicího a tepelného cyklu (vratná tepelná čer
padla) 

KG 20 B1  

8415.82.10 – – –  S výkonem menším než 72 000 BTU P/ST 20 B1  

8415.82.90 – – –  S výkonem nejméně 72 000 BTU P/ST 5 A 
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8415.83.00 – –  Bez vestavěné chladicí jednotky P/ST 20 A  

8415.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 A 

84.16  Hořáky pro topeniště na kapalná, prášková nebo plynná 
paliva; mechanická přikládací zařízení, včetně jejich me
chanických roštů, mechanická zařízení pro odstraňování 
popela a podobná zařízení     

8416.10.00 –  Hořáky pro topeniště na kapalná paliva P/ST 5 A  

8416.20.00 –  Ostatní hořáky pro topeniště, včetně kombinovaných 
hořáků 

KG 5 A  

8416.30.00 – Mechanická přikládací zařízení, včetně jejich mechanic
kých roštů, mechanická zařízení pro odstraňování po
pela a podobná zařízení 

P/ST 5 A  

8416.90.00 –  Části a součásti KG 5 A 

84.17  Neelektrické průmyslové a laboratorní pece, včetně neelek
trických spalovacích pecí     

8417.10.00 –  Pece na pražení, tavení nebo jiné tepelné zpracování 
rud, pyritů nebo kovů 

P/ST 5 B22  

8417.20.00 – Pekárenské pece, včetně pecí na výrobu sušenek a jem
ného pečiva 

P/ST 5 B22  

8417.80.00 –  Ostatní P/ST 5 B22  

8417.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.18  Chladničky, mrazničky a jiná chladicí nebo mrazicí zaří
zení, elektrické nebo jiné; tepelná čerpadla jiná než klimati
zační zařízení čísla 84.15     

8418.10.00 – Kombinovaná chladicí-mrazicí zařízení, vybavená samo
statnými vnějšími dvířky 

P/ST 20 B1  

8418.21.00 – –  Kompresorového typu P/ST 20 B1  

8418.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8418.30.00 –  Mrazničky pultového typu, s objemem nepřesahujícím 
800 litrů 

P/ST 20 C1  

8418.50.00 –  Ostatní nábytek (boxy, skříně, pulty, vitríny a podobně) 
pro ukládání a vystavení s vestavěným chladicím nebo 
mrazicím zařízením 

P/ST 5 B22  

8418.61.00 – – Tepelná čerpadla jiná než klimatizační zařízení čí
sla 84.15 

P/ST 5 B22  

8418.69.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 
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8418.91.00 – –  Nábytek konstruovaný k vestavění mrazicího nebo 
chladicího zařízení 

KG 5 B22  

8418.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21 

84.19  Stroje, strojní zařízení nebo laboratorní přístroje, též elek
tricky vytápěné (kromě pecí a jiných zařízení čísla 85.14), 
pro zpracovávání materiálů výrobními postupy, které spo
čívají ve změně teploty, jako jsou topení, vaření, pražení, 
destilace, rektifikace (opakovaná destilace), sterilizace, pa
sterizace, paření, sušení, vypařování, odpařování, konden
zace nebo chlazení, jiné než stroje a strojní zařízení typu 
používaného v domácnosti; neelektrické průtokové nebo 
zásobníkové ohřívače vody      

–  Neelektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače 
vody:     

8419.11.00 – –  Plynové průtokové ohřívače vody P/ST 5 A  

8419.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8419.20.00 – Sterilizační přístroje pro lékařské, chirurgické nebo labo
ratorní účely 

P/ST 5 A  

8419.31.00 – –  Pro sušení zemědělských produktů P/ST 5 A  

8419.32.00 – – Pro sušení dřeva, buničiny (papíroviny), papíru, kar
tónu nebo lepenky 

P/ST 5 A  

8419.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8419.40.00 –  Destilační nebo rektifikační přístroje KG 5 A  

8419.50.00 –  Výměníky tepla KG 5 A  

8419.60.00 – Přístroje a zařízení na zkapalňování vzduchu nebo ji
ných plynů 

P/ST 5 A  

8419.81.00 – –  Pro výrobu teplých nápojů nebo pro vaření nebo 
ohřívání jídel 

P/ST 5 A  

8419.89.00 – –  Ostatní KG 5 A  

8419.90.00 –  Části a součásti P/ST 5 A 

84.20  Kalandry nebo jiné válcovací stroje, jiné než stroje na vál
cování kovů nebo skla, válce pro tyto stroje     

8420.10.00 –  Kalandry nebo jiné válcovací stroje KG 5 A  

8420.91.00 – –  Válce KG 5 A  

8420.99.00 – –  Ostatní KG 5 A 
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84.21  Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček; stroje a pří
stroje k filtrování nebo čištění kapalin nebo plynů      

–  Odstředivky, včetně odstředivých ždímaček:     

8421.12.00 – –  Ždímačky prádla P/ST 5 A  

8421.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8421.21.00 – –  K filtrování nebo čištění vody P/ST 5 A  

8421.22.00 – –  K filtrování nebo čištění jiných nápojů než vody P/ST 5 A  

8421.23.00 – –  Olejové nebo palivové filtry pro spalovací motory P/ST 5 A  

8421.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8421.31.00 – –  Sací vzduchové filtry pro spalovací motory P/ST 5 A  

8421.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8421.91.00 – –  Odstředivek, včetně odstředivých ždímaček KG 5 A  

8421.99.00 – –  Ostatní KG 5 A 

84.22  Myčky nádobí; stroje a přístroje na čištění nebo sušení 
lahví nebo jiných obalů; stroje a přístroje k plnění, uzaví
rání, pečetění nebo označování lahví, plechovek, krabic, 
pytlů nebo jiných obalů; stroje a přístroje na uzavírání 
lahví, sklenic, tub a podobných obalů kapslemi; ostatní ba
licí stroje a přístroje nebo zařízení obalové techniky 
(včetně strojů a přístrojů na balení tepelným smršťováním); 
stroje a přístroje k nasycování nápojů oxidem uhličitým      

–  Myčky nádobí     

8422.11.00 – –  Pro domácnost P/ST 20 B1  

8422.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8422.20.00 – Stroje a přístroje na čištění nebo sušení lahví nebo ji
ných obalů 

P/ST 5 B22  

8422.30.00 –  Stroje a přístroje k plnění, uzavírání, pečetění nebo 
označování lahví, plechovek, krabic, pytlů nebo jiných 
obalů; stroje a přístroje na uzavírání lahví, sklenic, tub 
a podobných obalů kapslemi; stroje a přístroje k nasyco
vání nápojů oxidem uhličitým 

P/ST 5 B22  

8422.40.00 Ostatní balicí stroje a přístroje nebo zařízení obalové tech
niky (včetně strojů a přístrojů na balení tepelným smršťo
váním) 

P/ST 5 B22  

8422.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 
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84.23  Přístroje a zařízení k určování hmotnosti (kromě vah o ci
tlivosti 5 cg nebo citlivější), včetně váhových počítacích 
nebo kontrolních strojů; závaží pro váhy všech druhů     

8423.10.00 – Osobní váhy, včetně kojeneckých vah; váhy pro domác
nost 

P/ST 20 B1  

8423.20.00 –  Váhy pro průběžné vážení zboží na dopravnících P/ST 5 A  

8423.30.00 –  Váhy pro konstantní odvažování a váhy pro dávkování 
předem stanoveného množství materiálů do pytlů nebo 
jiných obalů, včetně násypných vah 

P/ST 5 A  

8423.81.00 – –  S maximálním zatížením nepřesahujícím 30 kg P/ST 5 A  

8423.82.00 – –  S maximálním zatížením převyšujícím 30 kg, avšak 
nepřesahujícím 5 000 kg 

P/ST 5 A  

8423.89.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8423.90.00 –  Závaží pro váhy všech druhů; části a součásti přístrojů 
a zařízení k určování hmotnosti 

KG 5 A 

84.24  Mechanické přístroje (též ruční) ke stříkání, rozstřikování 
(rozmetávání) nebo rozprašování kapalin nebo prášků; ha
sicí přístroje, též s náplní; stříkací pistole a podobné pří
stroje; dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry 
a podobné tryskací přístroje     

8424.10.00 –  Hasicí přístroje, též s náplní P/ST 5 A  

8424.20.00 –  Stříkací pistole a podobné přístroje P/ST 5 A  

8424.30.00 – Dmychadla na vrhání písku nebo vhánění páry a pod
obné tryskací přístroje 

P/ST 5 A  

8424.81.00 – –  Pro zemědělství nebo zahradnictví P/ST 0 A  

8424.89.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8424.90.00 –  Části a součásti KG 0 A 

84.25  Kladkostroje a zdvihací zařízení, jiné než skipové výtahy; 
navijáky a vrátky; zdviháky      

–  Kladkostroje a zdvihací zařízení, jiné než skipové výtahy     

8425.11.00 – –  Poháněné elektrickým motorem P/ST 5 B22  

8425.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 
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8425.31.00 – –  Poháněné elektrickým motorem P/ST 5 B22  

8425.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8425.41.00 – –  Fixní zdvihací systémy typů používaných v garážích P/ST 5 B22  

8425.42.00 – –  Ostatní hydraulické zdviháky a zdvihací zařízení KG 5 B22  

8425.49.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.26  Lodní otočné sloupové jeřáby; jeřáby, včetně lanových je
řábů; mobilní zdvihací rámy, zdvižné obkročné vozíky, po
rtálové nízkozdvižné vozíky a jeřábové vozíky      

– Pojízdné (mostové) jeřáby, přepravní jeřáby, portálové je
řáby, mostové jeřáby, mobilní zvedací rámy, zdvižné ob
kročné vozíky a portálové nízkozdvižné vozíky:     

8426.11.00 – –  Pojízdné (mostové) jeřáby s pevnou podpěrou P/ST 5 B22  

8426.12.00 – – Mobilní zvedací rámy na pneumatikách a zdvižné ob
kročné vozíky a portálové nízkozdvižné vozíky 

P/ST 5 B22  

8426.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8426.20.00 –  Věžové jeřáby P/ST 5 B22  

8426.30.00 –  Portálové nebo podstavcové otočné sloupové jeřáby P/ST 5 B22  

8426.41.00 – –  Na pneumatikách P/ST 5 B22  

8426.49.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8426.91.00 – –  Konstruované k připevnění na silniční vozidla P/ST 5 B22  

8426.99.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.27  Vidlicové stohovací vozíky; ostatní vozíky vybavené zdvi
hacím nebo manipulačním zařízením     

8427.10.00 –  Samohybné vozíky poháněné elektrickým motorem P/ST 5 A  

8427.20.00 –  Ostatní samohybné vozíky P/ST 5 A  

8427.90.00 –  Ostatní P/ST 5 A 

84.28  Ostatní zvedací, manipulační, nakládací nebo vykládací za
řízení (například výtahy, eskalátory, dopravníky, visuté la
novky)     

8428.10.00 –  Výtahy a skipové výtahy P/ST 5 B22 
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8428.20.00 –  Pneumatické elevátory a dopravníky P/ST 5 B22  

8428.32.00 – –  Ostatní, korečkového typu P/ST 5 B22  

8428.33.00 – –  Ostatní, pásového typu P/ST 5 B22  

8428.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8428.40.00 –  Eskalátory a pohyblivé chodníky P/ST 5 B22  

8428.90.00 –  Ostatní zařízení P/ST 5 B22 

84.29  Samohybné buldozery, angldozery, srovnávače (grejdry), 
stroje na vyrovnávání terénu (nivelátory), škrabače (skrej
pry), mechanické lopaty, rypadla, lopatové nakladače, dusa
dla a silniční válce     

8429.11.00 – –  Pásové P/ST 5 B22  

8429.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8429.20.00 – Stroje na srovnávání a vyrovnávání terénu (grejdry a ni
velátory) 

P/ST 5 B22  

8429.30.00 –  Škrabače (skrejpry) P/ST 5 B22  

8429.40.00 –  Dusadla a silniční válce P/ST 5 B22  

8429.51.00 – –  Čelní lopatové nakladače P/ST 5 B22  

8429.52.00 – –  Strojní zařízení s nástavbou otočnou o 360° P/ST 5 B22  

8429.59.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.30  Ostatní srovnávací, vyrovnávací (nivelační), škrabací, hlou
bicí, pěchovací, zhutňovací, těžební (dobývací) nebo vrtací 
stroje, pro zemní práce, těžbu rud nebo nerostů; beranidla 
a vytahovače pilot; sněhové pluhy a sněhové frézy     

8430.10.00 –  Beranidla a vytahovače pilot P/ST 5 B22  

8430.31.00 – –  Samohybné P/ST 5 B22  

8430.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8430.41.00 – –  Samohybné P/ST 5 B22  

8430.49.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8430.50.00 –  Ostatní stroje, samohybné P/ST 5 B22 
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8430.61.00 – –  Pěchovací nebo zhutňovací stroje P/ST 5 B22  

8430.69.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.31  Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se stroji a zařízeními čísel 84.25 až 84.30     

8431.10.00 –  Strojů a zařízení čísla 84.25 KG 5 B22  

8431.20.00 –  Strojů a zařízení čísla 84.27 KG 5 B22  

8431.31.00 – –  Výtahů, skipových výtahů nebo eskalátorů KG 5 B22  

8431.39.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8431.41.00 – –  Korečky, lopaty, drapáky a prostředky k uchopení KG 5 B22  

8431.42.00 – –  Radlice buldozerů nebo angldozerů KG 5 B22  

8431.43.00 – – Části a součásti vrtacích nebo hloubicích strojů polo
žek 8430.41 nebo 8430.49 

KG 5 B22  

8431.49.00 – –  Ostatní KG 5 B22 

84.32  Stroje a přístroje pro zemědělství, zahradnictví nebo lesnic
tví, k přípravě nebo obdělávání půdy; válce na úpravu tráv
níků nebo sportovních ploch     

8432.10.00 –  Pluhy P/ST 0 B22  

8432.21.00 – –  Talířové brány P/ST 0 B22  

8432.29.00 – –  Ostatní P/ST 0 B22  

8432.30.00 –  Secí, sázecí a přesazovací stroje P/ST 0 B22  

8432.40.00 –  Rozmetadla mrvy a umělých hnojiv P/ST 0 B22  

8432.80.00 –  Ostatní zařízení KG 0 B22  

8432.90.00 –  Části a součásti KG 0 B22 

84.33  Žací nebo mláticí stroje, přístroje a zařízení, včetně bali
cích lisů na píci nebo slámu; sekačky na trávu nebo píci; 
stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo jiných ze
mědělských produktů, jiné než stroje a přístroje čísla 84.37      

– Sekačky na trávu k úpravě trávníků, parků nebo spor
tovních ploch:     

8433.11.00 – – S motorem, se sekacím zařízením otáčejícím se v ho
rizontální poloze 

P/ST 0 B1 
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8433.19.00 – –  Ostatní P/ST 0 B1  

8433.20.00 –  Ostatní žací stroje, včetně žacích lišt k připevnění na 
traktory 

P/ST 0 B22  

8433.51.00 – –  Kombinované stroje pro sklízení a výmlat P/ST 0 B22  

8433.52.00 – –  Ostatní stroje a přístroje pro výmlat P/ST 0 B22  

8433.53.00 – –  Stroje na sklízení kořenů nebo hlíz P/ST 0 B22  

8433.59.00 – –  Ostatní P/ST 0 B22  

8433.60.00 –  Stroje na čištění nebo třídění vajec, ovoce nebo jiných 
zemědělských produktů 

P/ST 0 A  

8433.90.00 –  Části a součásti KG 0 A 

84.34  Dojicí stroje a mlékárenské stroje a zařízení     

8434.10.00 –  Dojicí stroje P/ST 5 B22  

8434.20.00 –  Mlékárenské stroje a zařízení P/ST 5 B22  

8434.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.35  Lisy, drtiče a podobné stroje a přístroje pro výrobu vína, 
jablečných moštů, ovocných šťáv nebo podobných nápojů     

8435.10.00 –  Stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8435.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.36  Ostatní stroje a přístroje pro zemědělství, zahradnictví, les
nictví, drůbežářství nebo včelařství, včetně zařízení na klí
čení rostlin vybavených mechanickým nebo tepelným zaří
zením; inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství     

8436.10.00 –  Stroje a přístroje pro přípravu krmiv pro zvířata P/ST 5 A  

8436.21.00 – –  Inkubátory a umělé líhně pro drůbežářství P/ST 5 A  

8436.29.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8436.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8436.91.00 – –  Strojů a přístrojů pro drůbežářství nebo inkubátorů 
a umělých líhní pro drůbežářství 

KG 5 A  

8436.99.00 – –  Ostatní P/ST 5 A 
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84.37  Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, zrn nebo 
sušených luštěnin; stroje a přístroje používané v mlynářství 
nebo při zpracování obilovin nebo sušených luštěnin, jiné 
než stroje a přístroje zemědělského typu     

8437.10.00 Stroje pro čištění, třídění nebo prosévání semen, zrn nebo 
sušených luštěnin 

P/ST 0 B22  

8437.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje KG 5 B22  

8437.90.00 –  Části a součásti KG 0 B22 

84.38  Stroje a přístroje, jinde v této kapitole mosambického cel
ního sazebníku neuvedené ani nezahrnuté, pro průmyslo
vou přípravu nebo výrobu potravin nebo nápojů, jiné než 
stroje a přístroje pro extrakci nebo přípravu živočišných 
nebo ztužených rostlinných tuků nebo olejů     

8438.10.00 – Stroje a přístroje pro pekárny a stroje a přístroje pro vý
robu makaronů, špaget nebo podobných výrobků 

KG 5 B22  

8438.20.00 – Stroje a přístroje pro výrobu cukrovinek, kakaa nebo čo
kolády 

P/ST 5 B22  

8438.30.00 –  Stroje a přístroje pro výrobu cukru P/ST 0 B22  

8438.40.00 –  Stroje a přístroje pro pivovary P/ST 5 B22  

8438.50.00 –  Stroje a přístroje na zpracování masa nebo drůbeže P/ST 5 B22  

8438.60.00 – Stroje a přístroje na zpracování ovoce, ořechů nebo ze
leniny 

P/ST 0 B22  

8438.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8438.90.00 –  Části a součásti KG 0 B22 

84.39  Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) z vlákni
tého celulózového materiálu nebo pro výrobu nebo koneč
nou úpravu papíru, kartónu nebo lepenky     

8439.10.00 – Stroje a přístroje pro výrobu buničiny (papíroviny) z vlá
knitého celulózového materiálu 

P/ST 5 B22  

8439.20.00 – Stroje a přístroje pro výrobu papíru, kartónu nebo le
penky 

P/ST 5 B22  

8439.30.00 –  Stroje a přístroje pro konečnou úpravu papíru, kartónu 
nebo lepenky 

P/ST 5 B22  

8439.91.00 – –  Strojů a přístrojů pro výrobu buničiny (papíroviny) 
z vláknitého celulózového materiálu 

P/ST 5 B22  

8439.99.00 Ostatní P/ST 5 B22 
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84.40  Stroje a přístroje pro brožování a vazbu knih, včetně strojů 
na sešívání knih     

8440.10.00 –  Stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8440.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.41  Ostatní stroje a přístroje pro zpracování buničiny (papíro
viny), papíru, kartónu nebo lepenky, včetně řezaček všech 
druhů     

8441.10.00 –  Řezačky P/ST 5 B22  

8441.20.00 –  Stroje pro výrobu pytlů, sáčků nebo obálek P/ST 5 B22  

8441.40.00 – Stroje pro výrobu výrobků z buničiny (papíroviny), pa
píru, kartónu nebo lepenky tvarováním 

P/ST 5 B22  

8441.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8441.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.42  Stroje, přístroje a zařízení (jiné než obráběcí a tvářecí 
stroje čísel 84.56 až 84.65) pro přípravu nebo zhotovo
vání desek, válců nebo jiných tiskařských pomůcek; desky, 
válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, válce a litografické 
kameny upravené pro grafické účely (např. hlazené, zrněné 
nebo leštěné)     

8442.30.00 –  Stroje, přístroje a zařízení KG 5 B22  

8442.40.00 – Části a součásti výše uvedených strojů, přístrojů a zaří
zení 

KG 5 B22  

8442.50.00 – Desky, válce a jiné tiskařské pomůcky; desky, válce a lito
grafické kameny připravené pro grafické účely (např. 
hlazené, zrněné nebo leštěné) 

KG 5 B22 

84.43  Tiskařské stroje a přístroje určené k tisku pomocí desek, 
válců a jiných tiskařských pomůcek čísla 84.42; ostatní ti
skárny, kopírovací stroje a telefaxové přístroje, též kombi
nované; jejich části, součásti a příslušenství     

8443.11.00 – –  Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, kotoučové P/ST 5 B22  

8443.12.00 – –  Ofsetové tiskařské stroje a přístroje, pro archový tisk 
(plochý tisk), kancelářského typu (používající archy s 
jednou stranou nepřesahující 22 cm a druhou stranou 
nepřesahující 36 cm, v nepřeloženém stavu) 

P/ST 5 B22  

8443.13.00 – –  Ostatní ofsetové tiskařské stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8443.15.00 – – Typografické tiskařské stroje a přístroje, jiné než ko
toučové, kromě strojů a přístrojů pro flexografický 
tisk 

P/ST 5 B22 
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8443.16.00 – –  Stroje a přístroje pro flexografický tisk P/ST 5 B22  

8443.17.00 – –  Hlubotiskové stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8443.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8443.31.00 Stroje, které umožňují dvě nebo více z funkcí tisk, kopíro
vání nebo telefaxový přenos, a které je možno připojit k 
zařízení pro automatizované zpracování dat nebo do ko
munikační sítě 

P/ST 5 B22  

8443.32.00 – – Ostatní, které je možno připojit k zařízení pro auto
matizované zpracování dat nebo do komunikační sítě 

P/ST 5 B22  

8443.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8443.91.00 Části, součásti a příslušenství tiskařských strojů a přístrojů 
určených k tisku pomocí desek, válců a jiných pomůcek čí
sla 84.42 

P/ST 5 B22  

8443.99.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.44 8444.00.00 Stroje k vytlačování, protahování, tvarování nebo stříhání 
chemických textilních materiálů 

P/ST 5 A 

84.45  Stroje pro přípravu textilních vláken; stroje na spřádání 
a dopřádání, zdvojování nebo kroucení a jiné stroje a pří
stroje na výrobu textilních přízí; stroje pro navíjení nebo 
soukání (včetně útkových soukacích strojů) a stroje pro 
přípravu textilních přízí pro zpracování na strojích čí
sel 84.46 nebo 84.47      

–  Stroje pro přípravu textilních vláken     

8445.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8445.20.00 –  Textilní spřádací nebo dopřádací stroje P/ST 5 A  

8445.30.00 –  Stroje na zdvojování nebo kroucení vláken P/ST 5 A  

8445.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.47  Pletací stroje, stroje na zpevnění prošitím, stroje na výrobu 
ovinutých nití, stroje na výrobu tylu, krajek, výšivek, lemo
vek, prýmků nebo sítí a stroje na výrobu střapců      

–  Kruhové pletací stroje:     

8447.11.00 – –  S průměrem válce nepřesahujícím 165 mm P/ST 5 A  

8447.20.00 –  Ploché pletací stroje; stroje na zpevnění prošitím P/ST 5 A  

8447.90.00 –  Ostatní P/ST 5 A 
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84.48  Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje čísel 84.44, 
84.45, 84.46 nebo 84.47 (například listovky, žakárové 
stroje, samočinné zarážky, zařízení pro člunkovou vý
měnu); části, součásti a příslušenství vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně se stroji tohoto čísla nebo čí
sel 84.44, 84.45, 84.46 nebo 84.47 (například vřetena 
a křídla, mykací povlaky, tkalcovské paprsky, vochličky, 
trysky, člunky, nitěnky a listy brdové, pletací jehly)      

– Přídavná (pomocná) strojní zařízení pro stroje čí
sel 84.44, 84.45, 84.46 nebo 84.47:     

8448.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8448.20.00 – Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.44 nebo je
jich přídavného (pomocného) strojního zařízení 

KG 5 A  

8448.32.00 – –  Strojů pro přípravu textilních vláken, jiné než mykací 
povlaky 

KG 5 A  

8448.39.00 – –  Ostatní KG 5 A  

8448.49.00 – –  Ostatní KG 5 A  

8448.51.00 – – Platiny, jehly a ostatní výrobky používané pro vytvá
ření oček 

KG 5 A  

8448.59.00 – –  Ostatní KG 5 A 

84.50  Pračky pro domácnost nebo prádelny, včetně praček se su
šičkami      

–  Pračky s obsahem suchého prádla nepřesahujícím 10 kg:     

8450.11.00 – –  Plně automatické pračky P/ST 20 B1  

8450.12.00 – –  Ostatní pračky, s vestavěnou odstředivou sušičkou P/ST 20 B1  

8450.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8450.20.00 –  Pračky s obsahem suchého prádla převyšujícím 10 kg P/ST 5 B22  

8450.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.51  Stroje a přístroje (jiné než čísla 84.50) pro praní, čištění, 
ždímání, sušení, žehlení (včetně žehlicích lisů), bělení, bar
vení, apretování, konečnou úpravu nebo impregnování tex
tilních přízí, textilií nebo zcela zhotovených textilních vý
robků a stroje na nanášení pasty na základové tkaniny 
nebo jiné podložky používané při výrobě podlahových 
krytin jako je linoleum; stroje pro navíjení, odvíjení, sklá
dání a plisování, stříhání nebo zoubkování či vykrajování 
textilií     

8451.10.00 –  Stroje a přístroje pro chemické čištění P/ST 5 A 
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8451.21.00 – –  S obsahem suchého prádla nepřesahujícím 10 kg P/ST 20 A  

8451.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8451.30.00 –  Žehlicí stroje a přístroje (včetně žehlicích lisů) P/ST 5 A  

8451.40.00 –  Stroje a přístroje pro praní, bělení nebo barvení KG 5 A  

8451.50.00 – Stroje a přístroje pro navíjení, odvíjení, skládání a pliso
vání, střihání nebo zoubkování či vykrajování textilií 

KG 5 A  

8451.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 A  

8451.90.00 –  Části a součásti KG 5 A 

84.52  Šicí stroje, jiné než stroje na sešívání knih čísla 84.40; ná
bytek, podstavce a kryty speciálně konstruované pro šicí 
stroje; jehly do šicích strojů     

8452.10.00 –  Šicí stroje pro domácnost P/ST 5 A  

8452.21.00 – –  Automatické jednotky P/ST 5 A  

8452.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 A  

8452.30.00 –  Jehly do šicích strojů KG 5 A  

8452.40.00 Nábytek, podstavce a kryty pro šicí stroje a jejich části 
a součásti 

KG 5 A  

8452.90.00 –  Ostatní části a součásti šicích strojů KG 5 A 

84.53  Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpracování 
kůží, kožek nebo usní nebo pro výrobu nebo opravy obuvi 
nebo jiných výrobků z kůží, kožek nebo usní, jiné než šicí 
stroje     

8453.10.00 – Stroje a přístroje pro přípravu, vyčiňování nebo zpraco
vání kůží, kožek nebo usní 

KG 5 B22  

8453.20.00 –  Stroje a přístroje na výrobu nebo opravy obuvi KG 5 B22  

8453.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje KG 5 B22  

8453.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.54  Konvertory, licí pánve, kokily na ingoty a licí stroje, pro 
metalurgii nebo slévárny kovů     

8454.10.00 –  Konvertory KG 5 B22 
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8454.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.55  Válcovací stolice a válcovací tratě na kovy a jejich válce     

8455.10.00 –  Válcovací stolice a válcovací tratě na trubky KG 5 B22  

8455.21.00 – – Pracující za tepla nebo kombinovaně za tepla a za stu
dena 

KG 5 B22  

8455.30.00 –  Válce pro válcovací stolice a válcovací tratě KG 5 B22  

8455.90.00 –  Ostatní části a součásti KG 5 B22 

84.56  Obráběcí stroje pro zpracování jakéhokoliv materiálu úbě
rem materiálu, pomocí laserů nebo jiných světelných nebo 
fotonových svazků, ultrazvuku, elektroeroze, elektroche
mických reakcí, elektronových svazků, ionizujícího záření 
nebo obloukových výbojů v plazmatu     

8456.10.00 – Pracující pomocí laserů nebo jiných světelných nebo fo
tonových svazků 

P/ST 5 B22  

8456.90.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.57  Obráběcí centra, stroje stavebnicové konstrukce (jednopo
lohové) a vícepolohové postupové obráběcí stroje, pro ob
rábění kovů     

8457.10.00 –  Obráběcí centra P/ST 5 B22  

8457.20.00 –  Stroje stavebnicové konstrukce (jednopolohové) P/ST 5 B22 

84.58  Soustruhy (včetně soustružnických obráběcích center) pro 
obrábění kovů      

–  Horizontální soustruhy:     

8458.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8458.99.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.59  Obráběcí stroje (včetně strojů s pohyblivou hlavou) pro vr
tání, vyvrtávání, frézování, řezání vnitřních nebo vnějších 
závitů úběrem kovu, jiné než soustruhy (včetně soustru
žnických obráběcích center) čísla 84.58     

8459.10.00 –  Stroje s pohyblivou hlavou P/ST 5 B22  

8459.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8459.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 
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8459.40.00 –  Ostatní vyvrtávací stroje P/ST 5 B22  

8459.51.00 – –  Číslicově řízené P/ST 5 B22  

8459.59.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8459.69.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8459.70.00 –  Ostatní stroje na řezání vnějších nebo vnitřních závitů P/ST 5 B22 

84.60  Obráběcí stroje pro odstraňování ostřin (otřepů), k ostření, 
broušení, honování, lapování, dohlazování povrchu, leštění 
nebo jinou konečnou úpravu kovů nebo cermetů pomocí 
brusných kamenů, brusiv nebo lešticích prostředků, jiné 
než stroje na obrábění ozubených kol, broušení ozubených 
kol nebo stroje pro konečnou úpravu ozubených kol čí
sla 84.61      

– Brusky na plocho, nastavitelné v libovolné ose s přes
ností nejméně 0,01 mm:     

8460.11.00 – –  Číslicově řízené P/ST 5 B22  

8460.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8460.21.00 – –  Číslicově řízené P/ST 5 B22  

8460.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8460.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8460.40.00 –  Honovací nebo lapovací stroje P/ST 5 B22  

8460.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.61  Obráběcí stroje k hoblování, obrážení, drážkování, prota
hování, obrábění ozubených kol, broušení ozubených kol 
nebo pro konečnou úpravu ozubených kol, strojní pily, od
řezávací stroje a jiné obráběcí stroje pracující úběrem kovů 
nebo cermetů, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

8461.20.00 –  Stroje pro obrážení nebo drážkování P/ST 5 B22  

8461.30.00 –  Protahovací stroje P/ST 5 B22  

8461.40.00 –  Stroje k obrábění ozubených kol, broušení ozubených 
kol nebo pro konečnou úpravu ozubených kol 

P/ST 5 B22  

8461.50.00 –  Strojní pily nebo odřezávací stroje P/ST 5 B22  

8461.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 
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84.62  Tvářecí stroje (včetně lisů) na opracování kovů kováním, 
ražením nebo lisováním v zápustce, padací buchary, pá
kové buchary a jiné buchary; tvářecí stroje (včetně lisů) 
pro opracování kovů ohýbáním, drážkováním (plechu) 
a překládáním, vyrovnáváním, rovnáním a rozkováním, 
střiháním, děrováním a probíjením nebo nařezáváním, na
střihováním nebo vrubováním; lisy pro tváření kovů nebo 
karbidů kovů, výše neuvedené     

8462.10.00 –  Stroje na kování, ražení nebo lisování v zápustce (včetně 
lisů) a padací buchary, pákové buchary a jiné buchary 

P/ST 5 B22  

8462.21.00 – –  Číslicově řízené P/ST 5 B22  

8462.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8462.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8462.49.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8462.91.00 – –  Hydraulické lisy P/ST 5 B22  

8462.99.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.63  Ostatní obráběcí a tvářecí stroje pro opracování kovů nebo 
cermetů, jinak než úběrem materiálu     

8463.10.00 –  Tažné stolice na výrobu tyčí, trubek, profilů, drátů nebo 
podobného zboží 

P/ST 5 B22  

8463.20.00 –  Válcovačky na závity P/ST 5 B22  

8463.30.00 –  Stroje na zpracování drátů P/ST 5 B22  

8463.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.64  Obráběcí stroje pro opracování kamene, keramiky, betonu, 
osinkocementu nebo podobných nerostných materiálů 
nebo stroje pro opracování skla za studena     

8464.10.00 –  Strojní pily P/ST 5 B22  

8464.20.00 –  Brousicí nebo lešticí stroje P/ST 5 B22  

8464.90.00 –  Ostatní KG 5 B22 

84.65  Obráběcí stroje (včetně strojů na přibíjení hřebíků, spojo
vání sponkami, klížení nebo na jiné spojování) pro opraco
vání dřeva, korku, kostí, tvrdého kaučuku, tvrdých plastů 
nebo podobných tvrdých materiálů     

8465.10.00 – Stroje, které mohou vykonávat různé typy strojních ope
rací bez nutnosti měnit nástroje při jejich provádění 

P/ST 5 B22 
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8465.91.00 – –  Strojní pily P/ST 5 B22  

8465.92.00 – – Stroje na hoblování, frézování nebo tvarování (řezá
ním) 

P/ST 5 B22  

8465.93.00 – –  Stroje na broušení, hlazení nebo leštění P/ST 5 B22  

8465.94.00 – –  Ohýbací nebo spojovací stroje P/ST 5 B22  

8465.95.00 – –  Vrtačky nebo dlabací stroje P/ST 5 B22  

8465.96.00 – –  Stroje na štípání, krájení (dýhy) nebo loupání (dřeva) P/ST 5 B22  

8465.99.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.66  Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití výhradně 
nebo hlavně se stroji a přístroji čísel 84.56 až 84.65, 
včetně upínacích zařízení nebo nástrojových držáků, samo
činných závitořezných hlav, dělicích hlav a jiných speciál
ních přídavných zařízení k obráběcím strojům; nástrojové 
držáky pro všechny typy ručních nástrojů a nářadí     

8466.10.00 –  Nástrojové držáky a samočinné závitořezné hlavy KG 5 B22  

8466.20.00 –  Upínací zařízení KG 5 B22  

8466.30.00 – Dělicí hlavy a jiná speciální přídavná zařízení k obrábě
cím strojům 

KG 5 B22  

8466.91.00 – –  Pro stroje čísla 84.64 KG 5 B22  

8466.92.00 – –  Pro stroje čísla 84.65 KG 5 B22  

8466.93.00 – –  Pro stroje čísel 84.56 až 84.61 KG 5 B22  

8466.94.00 – –  Pro stroje čísel 84.62 nebo 84.63 KG 5 B22 

84.67  Ruční nástroje a nářadí, pneumatické, hydraulické nebo s 
vestavěným elektrickým nebo neelektrickým motorem      

–  Pneumatické:     

8467.11.00 – – Rotačního typu (včetně kombinovaného rotačně-nára
zového typu) 

KG 5 B22  

8467.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8467.21.00 – –  Vrtačky všech druhů P/ST 5 B22  

8467.22.00 – –  Pily P/ST 5 B22 
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8467.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8467.81.00 – –  Řetězové pily P/ST 5 B22  

8467.89.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8467.91.00 – –  Řetězových pil KG 5 B22  

8467.92.00 – –  Pneumatických nástrojů a nářadí KG 5 B22  

8467.99.00 – –  Ostatní KG 5 B22 

84.68  Stroje, přístroje a zařízení pro pájení na měkko, pájení na 
tvrdo nebo svařování, též schopné řezání, jiné než čí
sla 85.15; plynové stroje, přístroje a zařízení k povrcho
vému kalení     

8468.10.00 –  Ruční hořáky KG 5 B22  

8468.20.00 –  Ostatní plynové stroje, přístroje a zařízení KG 5 B22  

8468.80.00 –  Ostatní stroje, přístroje a zařízení KG 5 B22  

8468.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.69 8469.00.00 Psací stroje, jiné než tiskárny čísla 84.43; stroje na zpraco
vání textu 

P/ST 7,5 B21 

84.70  Počítací stroje a kapesní přístroje k záznamu, vyvolání a zo
brazení údajů s výpočetními funkcemi; účtovací stroje, 
frankovací stroje, stroje na vydávání lístků a podobné 
stroje, vybavené počítacím zařízením; registrační pokladny     

8470.10.00 –  Elektronické kalkulačky provozuschopné bez vnějšího 
zdroje elektrické energie a kapesní přístroje k záznamu, 
vyvolání a zobrazení údajů s výpočetními funkcemi 

P/ST 7,5 B21  

8470.21.00 – –  Vybavené tiskárnou P/ST 7,5 B21  

8470.29.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8470.30.00 –  Ostatní počítací stroje P/ST 7,5 B21  

8470.50.00 –  Registrační pokladny P/ST 7,5 B21  

8470.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 
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84.71  Zařízení pro automatizované zpracování dat a jejich jed
notky; magnetické nebo optické snímače, zařízení pro pře
pis dat v kódované formě na paměťová média a zařízení 
pro zpracování těchto dat, jinde neuvedené ani nezahrnuté     

8471.30.00 –  Přenosná zařízení pro automatizované zpracování dat, 
o hmotnosti nejvýše 10 kg, sestávající nejméně z cen
trální procesorové jednotky, klávesnice a displeje 

P/ST 7,5 B21  

8471.41.00 Obsahující pod společným krytem nejméně centrální pro
cesorovou jednotku a vstupní a výstupní jednotku, též 
kombinované 

P/ST 7,5 C21  

8471.49.00 – –  Ostatní, předkládané ve formě systémů P/ST 7,5 C21  

8471.50.00 –  Procesorové jednotky, jiné než položek 8471.41 nebo 
8471.49, též obsahující pod společným krytem jednu 
nebo dvě z následujících typů jednotek: paměťové jed
notky, vstupní jednotky, výstupní jednotky 

P/ST 7,5 B21  

8471.60.00 – Vstupní nebo výstupní jednotky, též obsahující pod spo
lečným krytem paměťové jednotky 

P/ST 7,5 B21  

8471.70.00 –  Paměťové jednotky P/ST 7,5 A  

8471.80.00 – Ostatní jednotky zařízení pro automatizované zpraco
vání dat 

P/ST 7,5 B21  

8471.90.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

84.72  Ostatní kancelářské stroje a přístroje (například rozmnožo
vací hektografické nebo blánové stroje, adresovací stroje, 
automatické rozdělovače bankovek, stroje na třídění, počí
tání nebo balení mincí, přístroje na ořezávání tužek, dírko
vací nebo spínací přístroje)     

8472.10.00 –  Rozmnožovací stroje P/ST 7,5 B21  

8472.30.00 –  Stroje na třídění nebo skládání korespondence nebo pro 
její vkládání do obálek nebo pásek, stroje na otvírání, 
zavírání nebo pečetění korespondence a stroje na přile
pování nebo razítkování poštovních známek 

P/ST 7,5 B21  

8472.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

84.73  Části, součásti a příslušenství (jiné než kryty, kufříky a pod
obné výrobky) vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se stroji a přístroji čísel 84.69 až 84.72     

8473.10.00 –  Části, součásti a příslušenství strojů čísla 84.69 KG 7,5 B21  

8473.21.00 – –  Elektronických počítacích strojů položek 8470.10, 
8470.21 nebo 8470.29 

KG 7,5 B21 
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8473.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8473.30.00 –  Části, součásti a příslušenství pro zařízení čísla 84.71 KG 7,5 B21  

8473.40.00 – Části, součásti a příslušenství strojů a přístrojů čí
sla 84.72 

KG 7,5 B21  

8473.50.00 –  Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití se 
stroji, přístroji nebo zařízeními dvou nebo více čí
sel 84.69 až 84.72 

KG 7,5 B21 

84.74  Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování, praní, 
drcení, mletí, míchání nebo hnětení zemin, kamenů, rud 
nebo jiných pevných nerostných hmot (též ve formě prá
šku nebo kaše); stroje na aglomerování, lisování nebo tvá
ření pevných nerostných paliv, keramických hmot, netvrze
ného cementu, sádry nebo jiných práškovitých nebo kašo
vitých nerostných hmot; stroje na tvarování odlévacích fo
rem z písku     

8474.10.00 –  Stroje a přístroje na třídění, prosévání, oddělování nebo 
praní 

KG 5 B22  

8474.20.00 –  Stroje a přístroje na drcení nebo mletí KG 5 B22  

8474.31.00 – –  Míchačky betonu nebo malty KG 5 B22  

8474.32.00 – –  Míchačky nerostných hmot s živicí KG 5 B22  

8474.39.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8474.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje KG 5 B22  

8474.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.75  Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektronových 
lamp, trubic, elektronek nebo výbojek nebo bleskových žá
rovek, ve skleněných pouzdrech; stroje pro výrobu nebo 
opracování skla nebo skleněných výrobků za tepla     

8475.10.00 – Stroje a zařízení pro montáž žárovek nebo elektrono
vých lamp, trubic, elektronek nebo výbojek nebo blesko
vých žárovek, ve skleněných pouzdrech 

KG 5 B22  

8475.29.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

8475.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.76  Prodejní automaty (například pro prodej poštovních zná
mek, cigaret, potravin nebo nápojů), včetně automatů na 
rozměňování peněz      

–  Automaty pro prodej nápojů     

8476.21.00 – –  S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením P/ST 7,5 B21 
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8476.81.00 – –  S vestavěným ohřívacím nebo chladicím zařízením P/ST 7,5 B21  

8476.89.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8476.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

84.77  Stroje a přístroje na zpracování kaučuku nebo plastů nebo 
na zhotovování výrobků z těchto materiálů, jinde v této 
kapitole neuvedené ani nezahrnuté     

8477.10.00 –  Vstřikovací lisy P/ST 5 B22  

8477.20.00 –  Vytlačovací lisy P/ST 5 B22  

8477.30.00 –  Stroje na tvarování vyfukováním P/ST 5 B22  

8477.40.00 – Stroje na tvarování podtlakem a ostatní stroje na tvaro
vání za tepla 

P/ST 5 B22  

8477.51.00 – – Na lisování pneumatik nebo pro obnovování (protek
torování) pneumatik nebo lisování či jiné tvarování 
duší pneumatik 

P/ST 5 B22  

8477.59.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8477.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8477.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.78  Stroje a přístroje pro přípravu nebo zpracování tabáku, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté     

8478.10.00 –  Stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8478.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.79  Stroje a mechanická zařízení s vlastní individuální funkcí, 
jinde v této kapitole neuvedené ani nezahrnuté     

8479.10.00 –  Stroje a přístroje pro veřejné práce, stavebnictví nebo 
podobné práce 

P/ST 5 B22  

8479.20.00 –  Stroje a přístroje pro extrakci nebo přípravu živočišných 
nebo ztužených rostlinných tuků nebo olejů 

P/ST 5 B22  

8479.30.00 –  Lisy na výrobu třískových desek nebo dřevovláknitých 
desek ze dřeva nebo jiných dřevitých materiálů a ostatní 
stroje a přístroje na zpracování dřeva či korku 

KG 5 B22  

8479.60.00 –  Zařízení k ochlazování vzduchu odpařováním P/ST 5 B22 
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8479.81.00 – –  Pro opracování kovů, včetně navíječek elektrických 
vodičů 

P/ST 5 B22  

8479.82.00 – –  Stroje na mísení, hnětení, drcení, prosévání, třídění, 
homogenizování, emulgování nebo míchání 

P/ST 5 B22  

8479.89.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8479.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

84.80  Formovací rámy pro slévárny kovů; formovací základny; 
modely pro formy; formy na kovy (jiné než kokily na in
goty), karbidy kovů, sklo, nerostné materiály, kaučuk nebo 
plasty     

8480.10.00 –  Formovací rámy pro slévárny kovů P/ST 5 B22  

8480.20.00 –  Formovací základny P/ST 5 B22  

8480.30.00 –  Modely pro formy P/ST 5 B22  

8480.41.00 – –  Vstřikovacího nebo kompresního typu P/ST 5 B22  

8480.49.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8480.50.00 –  Formy na sklo P/ST 5 B22  

8480.60.00 –  Formy na nerostné materiály P/ST 5 B22  

8480.71.00 – –  Vstřikovacího nebo kompresního typu P/ST 5 B22  

8480.79.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

84.81  Kohouty, ventily a podobná zařízení pro potrubí, kotle, 
nádrže, vany nebo podobné výrobky, včetně redukčních 
ventilů a ventilů řízených termostatem     

8481.10.00 –  Redukční ventily P/ST 7,5 B21  

8481.20.00 – Ventily pro olejohydraulické nebo pneumatické převo
dovky 

P/ST 7,5 A  

8481.30.00 –  Zpětné ventily P/ST 7,5 B21  

8481.40.00 –  Pojistné nebo odvzdušňovací ventily P/ST 7,5 B21  

8481.80.00 –  Ostatní zařízení P/ST 7,5 B21  

8481.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 
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84.82  Valivá ložiska (kuličková, válečková, jehlová apod.)     

8482.10.00 –  Kuličková ložiska P/ST 7,5 A  

8482.20.00 – Kuželíková ložiska, včetně sestav kuželových a kuželíko
vých ložisek 

P/ST 7,5 A  

8482.30.00 –  Soudečková ložiska P/ST 7,5 A  

8482.40.00 –  Jehlová ložiska P/ST 7,5 A  

8482.50.00 –  Ostatní válečková ložiska P/ST 7,5 A  

8482.80.00 – Ostatní, včetně kombinací kuličkových a válečkových lo
žisek 

P/ST 7,5 A  

8482.91.00 – –  Kuličky, jehly a válečky P/ST 7,5 A  

8482.99.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 A 

84.83  Převodové hřídele (včetně vačkových a klikových hřídelí) 
a kliky; ložisková pouzdra a ložiskové pánve; ozubená sou
kolí a ozubené převody; pohybové šrouby s kuličkovou 
nebo válečkovou maticí; převodovky, převodové skříně 
a jiné měniče rychlosti, včetně měničů krouticího mo
mentu; setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro kladko
stroje; spojky a hřídelové spojky (včetně kardanových 
kloubů)     

8483.10.00 –  Převodové hřídele (včetně vačkových hřídelí a klikových 
hřídelí) a kliky 

P/ST 7,5 B21  

8483.20.00 –  Ložisková pouzdra s valivými ložisky P/ST 7,5 B21  

8483.30.00 –  Ložisková pouzdra bez valivých ložisek; ložiskové pánve P/ST 7,5 B21  

8483.40.00 –  Ozubená soukolí a ozubené převody, jiné než ozubená 
kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, předkládané 
samostatně; pohybové šrouby s kuličkovou nebo váleč
kovou maticí; převodovky, převodové skříně a ostatní 
měniče rychlosti, včetně měničů krouticího momentu 

P/ST 7,5 B21  

8483.50.00 –  Setrvačníky a řemenice, včetně kladnic pro kladkostroje P/ST 7,5 B21  

8483.60.00 –  Spojky a hřídelové spojky (včetně kardanových kloubů) P/ST 7,5 B21  

8483.90.00 –  Ozubená kola, řetězová kola a jiné součásti převodů, 
předkládané samostatně; části a součásti 

KG 7,5 B21 
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84.84  Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu kombino
vaného s jiným materiálem nebo ze dvou nebo více vrstev 
kovu; soubory (sady) nebo sestavy těsnění a podobných 
výrobků, různého složení, uložené v sáčcích, obálkách, va
cích, pouzdrech nebo v podobných obalech; mechanické 
ucpávky     

8484.10.00 – Těsnění a podobné výrobky z kovového plechu kombi
novaného s jiným materiálem nebo ze dvou nebo více 
vrstev kovu 

P/ST 7,5 B21  

8484.20.00 –  Mechanické ucpávky P/ST 7,5 B21  

8484.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

84.86  Stroje, přístroje a zařízení používané výhradně nebo 
hlavně pro výrobu polovodičových ingotů (boules) nebo 
destiček, polovodičových součástek, elektronických inte
grovaných obvodů nebo plochých panelových displejů; 
stroje, přístroje a zařízení specifikované v poznámce 9 C) 
k této kapitole mosambického celního sazebníku; části, 
součásti a příslušenství     

8486.10.00 –  Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových 
ingotů (boules) nebo destiček 

P/ST 7,5 B21  

8486.20.00 –  Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu polovodičových 
součástek nebo elektronických integrovaných obvodů 

P/ST 7,5 B21  

8486.30.00 – Stroje, přístroje a zařízení pro výrobu plochých panelo
vých displejů 

P/ST 7,5 B21  

8486.40.00 –  Stroje, přístroje a zařízení specifikované v poznámce 9 C) 
k této kapitole mosambického celního sazebníku 

P/ST 7,5 B21  

8486.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

84.87  Části a součásti strojů a přístrojů, neobsahující elektrické 
konektory, izolátory, cívky, kontakty nebo jiné elektrické 
prvky, jinde v této kapitole mosambického celního sazeb
níku neuvedené ani nezahrnuté     

8487.10.00 –  Lodní vrtule a jejich lopatky P/ST 7,5 B21  

8487.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

85.01  Elektrické motory a generátory (kromě generátorových 
soustrojí)     

8501.10.00 –  Motory s výkonem nepřesahujícím 37,5 W P/ST 5 B22  

8501.20.00 –  Univerzální motory na střídavý i stejnosměrný proud, s 
výkonem převyšujícím 37,5 W 

P/ST 5 B22  

8501.31.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 750 W P/ST 5 B22 
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8501.32.00 – – S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahují
cím 75 kW 

P/ST 5 B22  

8501.33.00 – – S výkonem převyšujícím 75 kW, avšak nepřesahují
cím 375 kW 

P/ST 5 B22  

8501.34.00 – –  S výkonem převyšujícím 375 kW P/ST 5 B22  

8501.40.00 –  Ostatní motory na střídavý proud, jednofázové P/ST 5 B22  

8501.51.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 750 W P/ST 5 B22  

8501.52.00 – – S výkonem převyšujícím 750 W, avšak nepřesahují
cím 75 kW 

P/ST 5 B22  

8501.53.00 – –  S výkonem převyšujícím 75 kW P/ST 5 B22  

8501.61.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 75 kVA P/ST 5 B22  

8501.62.00 – – S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahují
cím 375 kVA 

P/ST 5 B22  

8501.63.00 – – S výkonem převyšujícím 375 kVA, avšak nepřesahují
cím 750 kVA 

P/ST 5 B22  

8501.64.00 – –  S výkonem převyšujícím 750 kVA P/ST 5 B22 

85.02  Elektrická generátorová soustrojí a rotační měniče      

–  Generátorová soustrojí se vznětovými pístovými motory 
s vnitřním spalováním (dieselové motory nebo motory 
se žárovou hlavou):     

8502.11.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 75 kVA P/ST 5 B22  

8502.12.00 – – S výkonem převyšujícím 75 kVA, avšak nepřesahují
cím 375 kVA 

P/ST 5 B22  

8502.13.00 – –  S výkonem převyšujícím 375 kVA P/ST 5 B22  

8502.20.00 – Elektrická generátorová soustrojí se zážehovými spalova
cími pístovými motory s vnitřním spalováním 

P/ST 5 B22  

8502.31.00 – –  Poháněná energií větru P/ST 5 B22  

8502.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8502.40.00 –  Elektrické rotační měniče P/ST 5 B22 

85.03 8503.00.00 Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se stroji čísel 85.01 nebo 85.02 

KG 5 B22 
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85.04  Elektrické transformátory, statické měniče (například 
usměrňovače) a induktory     

8504.10.00 –  Předřadníky pro výbojky nebo výbojkové trubice P/ST 5 B22  

8504.21.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 650 kVA P/ST 5 B22  

8504.22.00 – – S výkonem převyšujícím 650 kVA, avšak nepřesahují
cím 10 000 kVA 

P/ST 5 B22  

8504.23.00 – –  S výkonem převyšujícím 10 000 kVA P/ST 5 B22  

8504.31.00 – –  S výkonem nepřesahujícím 1 kVA P/ST 5 B22  

8504.32.00 – –  S výkonem převyšujícím 1 kVA, avšak nepřesahujícím 
16 kVA 

P/ST 5 B22  

8504.33.00 – – S výkonem převyšujícím 16 kVA, avšak nepřesahují
cím 500 kVA 

P/ST 5 B22  

8504.34.00 – –  S výkonem převyšujícím 500 kVA P/ST 5 B22  

8504.40.00 –  Statické měniče P/ST 5 B22  

8504.50.00 –  Ostatní induktory P/ST 5 B22  

8504.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

85.05  Elektromagnety; permanentní magnety a výrobky určené 
ke zmagnetizování na permanentní magnety; sklíčidla, svě
radla a podobná upínací zařízení, elektromagnetická nebo 
permanentně magnetická; elektromagnetické spojky, pře
vody a brzdy; elektromagnetické zdvihací hlavy      

– Permanentní magnety a výrobky určené ke zmagnetizo
vání na permanentní magnety:     

8505.11.00 – –  Z kovu P/ST 5 B22  

8505.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8505.20.00 –  Elektromagnetické spojky, převody a brzdy P/ST 5 B22  

8505.90.00 –  Ostatní, včetně částí a součástí P/ST 5 B22 
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85.06  Galvanické články a baterie     

8506.10.00 – –  Na bázi oxidu manganičitého P/ST 7,5 B21  

8506.30.00 –  Na bázi oxidu rtuťnatého P/ST 7,5 B21  

8506.40.00 –  Na bázi oxidu stříbrného P/ST 7,5 B21  

8506.50.00 – –  Lithiové P/ST 7,5 B21  

8506.60.00 –  Zinkovzdušné P/ST 7,5 B21  

8506.80.00 –  Ostatní galvanické články a baterie P/ST 7,5 B21  

8506.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.07  Elektrické akumulátory, včetně separátorů pro ně, též pra
voúhlých (včetně čtvercových)     

8507.10.00 –  Olověné, používané pro startování pístových motorů P/ST 7,5 B21  

8507.20.00 –  Ostatní olověné akumulátory P/ST 7,5 B21  

8507.30.00 –  Niklo-kadmiové P/ST 7,5 B21  

8507.80.00 –  Ostatní akumulátory P/ST 7,5 B21  

8507.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.08  Vysavače      

–  S vestavěným elektrickým motorem:     

8508.11.00 – – S výkonem nepřesahujícím 1 500 W a které mají ob
sah sáčku nebo jiné nádoby na prach nepřesahující 
20 l 

P/ST 20 B1  

8508.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8508.70.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.09  Elektromechanické přístroje pro domácnost, s vestavěným 
elektrickým motorem, jiné než vysavače čísla 85.08     

8509.40.00 –  Přístroje k mletí potravin a mixéry; lisy na ovoce nebo 
zeleninu 

P/ST 20 B1  

8509.80.00 –  Ostatní přístroje KG 20 B1  

8509.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 
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85.10  Holicí strojky, stříhací strojky na vlasy a srst a depilační 
přístroje, s vestavěným elektrickým motorem     

8510.10.00 –  Holicí strojky P/ST 20 B1  

8510.20.00 –  Stříhací strojky na vlasy a srst KG 20 B1  

8510.30.00 –  Depilační přístroje KG 20 B1  

8510.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.11  Elektrické zapalovací nebo spouštěcí přístroje a zařízení 
pro zážehové nebo vznětové spalovací motory s vnitřním 
spalováním (například magnetické zapalovače (magneta), 
dynama s magnetem (magdyna), zapalovací cívky, zapalo
vací svíčky a žhavicí svíčky, spouštěče); generátory (napří
klad dynama, alternátory) a regulační spínače používané ve 
spojení s těmito motory     

8511.10.00 –  Zapalovací svíčky P/ST 7,5 B21  

8511.20.00 –  Magnetické zapalovače (magneta); dynama s magnetem 
(magdyna); setrvačníky s magnetem 

KG 7,5 B21  

8511.30.00 –  Rozdělovače; zapalovací cívky P/ST 7,5 B21  

8511.40.00 –  Spouštěče a víceúčelové startovací generátory P/ST 7,5 B21  

8511.50.00 –  Ostatní generátory P/ST 7,5 B21  

8511.80.00 –  Ostatní přístroje a zařízení P/ST 7,5 B21  

8511.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.12  Elektrické přístroje osvětlovací nebo signalizační (kromě 
výrobků čísla 85.39), elektrické stěrače, rozmrazovače a od
mlžovače pro jízdní kola nebo motorová vozidla     

8512.20.00 – Ostatní světelné nebo vizuální signalizační přístroje a za
řízení 

KG 7,5 B21  

8512.30.00 –  Zvukové signalizační přístroje a zařízení P/ST 7,5 B21  

8512.40.00 –  Stěrače, rozmrazovače a odmlžovače P/ST 7,5 B21  

8512.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.13  Přenosná elektrická svítidla s vlastním zdrojem elektrické 
energie (například na suché články, akumulátory, magneta), 
jiné než osvětlovací přístroje a zařízení čísla 85.12     

8513.10.00 –  Svítidla P/ST 20 B1  

8513.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 
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85.14  Elektrické průmyslové nebo laboratorní pece (včetně pecí 
pracujících indukčně nebo dielektrickými ztrátami); ostatní 
průmyslová nebo laboratorní zařízení pro tepelné zpraco
vání materiálů indukčně nebo dielektrickými ztrátami     

8514.10.00 –  Pece vyhřívané působením odporů P/ST 5 A  

8514.20.00 –  Pece pracující indukčně nebo dielektrickými ztrátami P/ST 5 A  

8514.30.00 –  Ostatní pece P/ST 5 A  

8514.40.00 – Ostatní zařízení pro tepelné zpracování materiálů in
dukčně nebo dielektrickými ztrátami 

P/ST 5 A  

8514.90.00 –  Části a součásti KG 5 A 

85.15  Stroje a přístroje elektrické (též na elektricky vyhřívaný 
plyn), laserové nebo používající jiné světelné či fotonové 
svazky, ultrazvukové, využívající elektronové svazky, mag
netické impulsy nebo plazmové oblouky pro pájení na 
měkko, pájení na tvrdo nebo svařování, též schopné ře
zání; elektrické stroje a přístroje pro stříkání kovů nebo 
cermetů za tepla      

–  Stroje a přístroje pro pájení na tvrdo nebo na měkko:     

8515.11.00 – –  Pájedla a pájecí pistole P/ST 5 B22  

8515.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8515.21.00 – –  Plně nebo částečně automatizované P/ST 5 B22  

8515.29.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8515.31.00 – –  Plně nebo částečně automatizované P/ST 5 B22  

8515.39.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

8515.80.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8515.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

85.16  Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody a po
norné ohřívače; elektrické přístroje pro vytápění prostor 
a půdy (zeminy); elektrotepelné přístroje pro péči o vlasy 
(například vysoušeče vlasů, natáčky na vlasy, vlasové 
kulmy) a vysoušeče rukou; elektrické žehličky; ostatní elek
trotepelné přístroje používané v domácnosti; elektrické 
topné rezistory (odpory), jiné než čísla 85.45     

8516.10.00 –  Elektrické průtokové nebo zásobníkové ohřívače vody 
a ponorné ohřívače 

P/ST 20 B1 
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8516.21.00 – –  Akumulační radiátory P/ST 20 B1  

8516.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8516.31.00 – –  Vysoušeče vlasů P/ST 20 B1  

8516.32.00 – –  Ostatní přístroje pro péči o vlasy P/ST 20 B1  

8516.33.00 – –  Vysoušeče rukou P/ST 20 B1  

8516.40.00 –  Elektrické žehličky P/ST 20 B1  

8516.50.00 –  Mikrovlnné trouby a pece P/ST 20 B1  

8516.60.00 –  Ostatní trouby a pece; vařiče, varné desky, varná tělíska; 
grily a opékače 

P/ST 20 B1  

8516.71.10 – – –  Přístroje na přípravu kávy nebo čaje bez ohřívače P/ST 20 B1  

8516.71.20 – – –  Přístroje na přípravu kávy nebo čaje s ohřívačem, 
mlýnkem a čističem pro průmyslové účely 

P/ST 5 B22  

8516.71.90 – – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8516.72.00 – –  Opékače topinek P/ST 20 B1  

8516.79.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8516.80.00 –  Elektrické topné rezistory (odpory) KG 20 B1  

8516.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.17  Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární sítě nebo 
jiné bezdrátové sítě; ostatní přístroje pro vysílání nebo při
jímání hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přístrojů pro 
komunikaci v drátových nebo bezdrátových sítích (jako 
jsou lokální nebo dálkové sítě), jiné než vysílací nebo přijí
mací přístroje čísel 84.43, 85.25, 85.27 nebo 85.28      

–  Telefonní přístroje, včetně telefonů pro celulární sítě 
nebo jiné bezdrátové sítě:     

8517.11.00 – – Drátové telefonní přístroje s bezdrátovými mikrotele
fony 

P/ST 7,5 B21  

8517.12.00 – –  Telefony pro celulární sítě nebo jiné bezdrátové sítě P/ST 7,5 B21 
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8517.18.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21   

– Ostatní přístroje na vysílání nebo přijímání hlasu, ob
razů nebo jiných dat, včetně přístrojů pro komunikaci v 
drátových nebo bezdrátových sítích (jako jsou lokální 
nebo dálkové sítě):     

8517.61.00 – –  Základní stanice P/ST 7,5 B21  

8517.62.00 – – Zařízení pro příjem, konverzi a vysílání nebo regene
raci hlasu, obrazů nebo jiných dat, včetně přepínacích 
a směrovacích přístrojů 

P/ST 7,5 B21  

8517.69.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8517.70.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.18  Mikrofony a jejich stojany; reproduktory, též vestavěné; 
sluchátka všech druhů, též kombinovaná s mikrofonem, 
a soupravy (sady) sestávající z mikrofonu a jednoho nebo 
více reproduktorů; elektrické nízkofrekvenční zesilovače; 
elektrické zesilovače zvuku     

8518.10.00 –  Mikrofony a jejich stojany P/ST 20 B1  

8518.21.00 – –  Jednoduché reproduktory, vestavěné P/ST 20 B1  

8518.22.00 – –  Složené reproduktory, vestavěné P/ST 20 B1  

8518.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8518.30.00 –  Sluchátka všech druhů, též kombinovaná s mikrofonem, 
a soupravy (sady) sestávající z mikrofonu a jednoho 
nebo více reproduktorů 

P/ST 20 B1  

8518.40.00 –  Elektrické nízkofrekvenční zesilovače P/ST 20 B1  

8518.50.00 –  Elektrické zesilovače zvuku P/ST 20 B1  

8518.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.19  Přístroje pro záznam nebo reprodukci zvuku     

8519.20.00 – Přístroje spouštěné pomocí mincí, bankovek, bankoma
tových karet, žetonů nebo jiného způsobu placení 

P/ST 20 B1  

8519.30.00 –  Gramofonová chassis P/ST 20 B1  

8519.81.00 – –  Používající magnetická, optická nebo polovodičová 
média 

P/ST 20 B1 
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8519.89.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

85.21  Přístroje pro videofonní záznam nebo jeho reprodukci     

8521.10.00 –  Používající magnetické pásky P/ST 20 B1  

8521.90.00 –  Ostatní P/ST 20 B1 

85.22  Části, součásti a příslušenství vhodné pro použití výhradně 
nebo hlavně s přístroji čísel 85.19 až 85.21     

8522.10.00 –  Přenosky KG 20 B1  

8522.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

85.23  Disky, pásky, energeticky nezávislá polovodičová paměťová 
zařízení, „čipové karty“ a jiná média pro záznam zvuku 
nebo jiného fenoménu, též nahraná, včetně matric a galva
nických otisků pro výrobu disků, avšak kromě výrobků ka
pitoly 37      

–  Magnetická média:     

8523.21.00 – –  Karty se zabudovaným magnetickým proužkem P/ST 7,5 B21  

8523.29.10 – – –  V kazetách P/ST 7,5 B21  

8523.29.90 – – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8523.40.10 – –  Pro vzdělávací, sociální a odborně technické účely P/ST 7,5 B21  

8523.40.90 – –  Ostatní P/ST 20 B21   

–  Polovodičová média:     

8523.51.00 – –  Energeticky nezávislá polovodičová paměťová zařízení P/ST 7,5 B21  

8523.52.00 – –  „Čipové karty“ P/ST 7,5 B21  

8523.59.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8523.80.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

85.25  Vysílací přístroje pro rozhlasové nebo televizní vysílání, 
též obsahující přijímací zařízení nebo zařízení pro záznam 
nebo reprodukci zvuku; televizní kamery, digitální fotoapa
ráty a videokamery se záznamem obrazu i zvuku (kamkor
déry)     

8525.50.00 –  Vysílací přístroje P/ST 7,5 B21 
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8525.60.00 –  Vysílací přístroje obsahující přijímací zařízení P/ST 7,5 B21  

8525.80.00 –  Televizní kamery, digitální fotoaparáty a videokamery se 
záznamem obrazu i zvuku (kamkordéry) 

P/ST 20 B1 

85.26  Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary), radionavi
gační přístroje a radiové přístroje pro dálkové řízení     

8526.10.00 –  Radiolokační a radiosondážní přístroje (radary) P/ST 5 B22  

8526.91.00 – –  Radionavigační přístroje P/ST 5 B22  

8526.92.00 – –  Radiové přístroje pro dálkové řízení P/ST 5 B22 

85.27  Přijímací přístroje pro rozhlasové vysílání, též kombino
vané v jednom uzavření s přístrojem pro záznam nebo re
produkci zvuku nebo s hodinami     

8527.12.00 – –  Kapesní radiokazetové přehrávače P/ST 20 B1  

8527.13.00 – – Ostatní přístroje kombinované s přístrojem pro zá
znam nebo reprodukci zvuku 

P/ST 20 B1  

8527.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8527.21.00 – – Kombinované s přístrojem pro záznam nebo repro
dukci zvuku 

P/ST 20 B1  

8527.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

8527.91.00 – – Kombinované s přístrojem pro záznam nebo repro
dukci zvuku 

P/ST 20 B1  

8527.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

85.28  Monitory a projektory, bez vestavěného televizního přijí
macího přístroje; televizní přijímací přístroje, též s vestavě
nými rozhlasovými přijímači nebo s přístroji pro záznam 
nebo reprodukci zvuku nebo obrazu      

–  Monitory s obrazovkou (CRT):     

8528.41.00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému 
automatizovaného zpracování dat čísla 84.71 

P/ST 7,5 B21  

8528.49.00 – –  Ostatní P/ST 20 C1  

8528.51.00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému 
automatizovaného zpracování dat čísla 84.71 

P/ST 7,5 B21 
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8528.59.00 – –  Ostatní P/ST 20 C1   

–  Projektory:     

8528.61.00 – –  Typu používaného výhradně nebo hlavně v systému 
automatizovaného zpracování dat čísla 84.71 

P/ST 7,5 B21  

8528.69.00 – –  Ostatní P/ST 20 C1   

– Televizní přijímací přístroje, též s vestavěnými rozhlaso
vými přijímači nebo s přístroji pro záznam nebo repro
dukci zvuku nebo obrazu:     

8528.71.00 – – Nekonstruované k zabudování video displeje nebo ob
razovky 

P/ST 20 C1  

8528.73.00 – –  Ostatní, monochromní P/ST 20 B1 

85.29  Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
s přístroji čísel 85.25 až 85.28     

8529.10.10 – –  Vhodné pro použití výhradně nebo hlavně s přístroji 
čísel 85.25 až 85.26 

P/ST 7,5 B21  

8529.90.10 – –  Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně s přístroji čísel 8525.50, 8525.60 a 85.26 

P/ST 7,5 B21  

8529.90.90 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

85.30  Elektrické přístroje a zařízení signalizační, bezpečnostní 
nebo pro řízení železniční, tramvajové, silniční dopravy 
a dopravy po vnitrozemských vodních cestách, pro parko
vací zařízení a pro vybavení přístavů nebo letišť (jiné než 
čísla 86.08)     

8530.10.00 –  Podobná zařízení P/ST 5 B22  

8530.80.00 –  Ostatní přístroje a zařízení P/ST 5 B22  

8530.90.00 –  Části a součásti KG 5 B21 

85.31  Elektrické akustické nebo vizuální signalizační přístroje 
(například zvonky, sirény, návěstní panely, poplašná zaří
zení na ochranu proti vloupání nebo požáru), jiné než čí
sel 85.12 nebo 85.30     

8531.10.00 – Poplašná zařízení na ochranu proti vloupání nebo po
žáru a podobné přístroje 

P/ST 5 B22  

8531.20.00 – Návěstní panely se zabudovanými zařízeními z kapal
ných krystalů (LCD) nebo diodami vyzařujícími světlo 
(LED) 

P/ST 5 B22  

8531.80.00 – –  Ostatní přístroje P/ST 5 B22  

8531.90.00 –  Části a součásti KG 5 B21 
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85.32  Elektrické kondenzátory, pevné, otočné nebo dolaďovací 
(přednastavené)     

8532.10.00 Pevné kondenzátory konstruované pro použití v obvodech 
o 50/60 Hz a které mají jalový výkon nejméně 0,5 kVAr 
(silové kondenzátory) 

KG 7,5 B21  

8532.22.00 –  Aluminiové s elektrolytem KG 7,5 B21  

8532.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8532.30.00 –  Otočné nebo dolaďovací (přednastavené) kondenzátory KG 7,5 B21  

8532.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.33  Elektrické rezistory (včetně reostatů a potenciometrů), jiné 
než topné rezistory (odpory)     

8533.10.00 –  Pevné uhlíkové rezistory, složené nebo vrstvené KG 7,5 B21  

8533.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8533.39.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8533.40.00 – Ostatní proměnné rezistory, včetně reostatů a potencio
metrů 

KG 7,5 B21  

8533.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.34 8534.00.00 Tištěné obvody KG 7,5 B21 

85.35  Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů, nebo k jejich zapojování, spojování 
a připojování (například vypínače, spínače, pojistky, ble
skojistky, omezovače napětí, omezovače proudu, zástrčky 
a jiné konektory, rozvodné skříně), pro napětí převyšující 
1 000 V     

8535.10.00 –  Pojistky KG 7,5 B21  

8535.21.00 – –  Pro napětí nižší než 72,5 kV KG 7,5 B21  

8535.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8535.30.00 –  Odpojovače a vypínače zátěže KG 7,5 B21  

8535.40.00 –  Bleskojistky, omezovače napětí a omezovače proudu KG 7,5 B21  

8535.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 
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85.36  Elektrická zařízení k vypínání, spínání nebo k ochraně 
elektrických obvodů, nebo k jejich zapojování, spojování 
a připojování (například vypínače, spínače, relé, pojistky, 
omezovače proudu, zástrčky, zásuvky, objímky žárovek 
a jiné konektory, rozvodné skříně), pro napětí nepřesahu
jící 1 000 V; konektory pro optická vlákna, pro svazky 
optických vláken nebo pro kabely z optických vláken     

8536.10.00 –  Pojistky KG 7,5 B21  

8536.20.00 –  Automatické vypínače elektrických obvodů KG 7,5 B21  

8536.30.00 –  Ostatní zařízení k ochraně elektrických obvodů KG 7,5 B21  

8536.41.00 – –  Pro napětí nepřesahující 60 V KG 7,5 B21  

8536.49.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8536.50.00 –  Ostatní vypínače a spínače KG 7,5 B21  

8536.61.00 – –  Objímky žárovek KG 7,5 B21  

8536.70.00 – Konektory pro optická vlákna, pro svazky optických vlá
ken nebo pro kabely z optických vláken 

KG 7,5 B21  

8536.90.00 –  Ostatní zařízení KG 7,5 B21 

85.37  Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné základny, 
vybavené dvěma nebo více zařízeními čísel 85.35 nebo 
85.36, pro elektrické ovládání nebo rozvod elektrického 
proudu, včetně těch, které mají vestavěny nástroje nebo 
přístroje kapitoly 90, číslicové ovládací přístroje, jiné než 
spojovací přístroje čísla 85.17     

8537.10.00 –  Pro napětí nepřesahující 1 000 V KG 7,5 B21  

8537.20.00 –  Pro napětí převyšující 1 000 V KG 7,5 B21 

85.38  Části a součásti vhodné pro použití výhradně nebo hlavně 
se zařízeními čísel 85.35, 85.36 nebo 85.37     

8538.10.00 Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, skříně a jiné základny 
pro výrobky čísla 85.37, nevybavené přístroji 

KG 7,5 B21  

8538.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

85.39  Elektrické žárovky nebo výbojky, včetně žárovek pro svě
tlomety, tzv. „zapečetěných světlometů“ a ultrafialových 
nebo infračervených žárovek a výbojek; obloukovky     

8539.10.00 –  Žárovky pro světlomety, tzv. „zapečetěné světlomety“ P/ST 7,5 B21  

8539.21.00 – –  Halogenové s wolframovým vláknem P/ST 7,5 B21 
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8539.22.00 – – Ostatní, s výkonem nepřesahujícím 200 W a pro na
pětí převyšující 100 V 

P/ST 7,5 B21  

8539.29.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8539.31.00 – –  Fluorescenční, s horkou katodou P/ST 7,5 B21  

8539.32.00 Rtuťové nebo sodíkové výbojky; metalhalogenidové vý
bojky 

P/ST 7,5 B21  

8539.39.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21   

– Ultrafialové nebo infračervené žárovky a výbojky; ob
loukovky     

8539.41.00 – –  Obloukovky P/ST 7,5 B21  

8539.49.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8539.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.40  Elektronky a trubice se studenou katodou, se žhavenou ka
todou nebo fotokatodou (například vakuové nebo parami 
či plyny plněné elektronky a trubice, rtuťové usměrňovací 
výbojky a trubice, obrazovky (CRT), snímací elektronky te
levizních kamer), jiné než čísla 85.39      

– Televizní obrazovky (CRT), včetně obrazovek pro video
monitory:     

8540.11.00 – –  Barevné P/ST 7,5 B21  

8540.12.00 – –  Monochromní P/ST 7,5 B21  

8540.20.00 – Snímací elektronky televizních kamer; elektronové mě
niče a zesilovače obrazu; ostatní fotokatodové elek
tronky 

P/ST 7,5 B21  

8540.40.00 Obrazovky s data/grafickým zobrazením, monochromní; 
obrazovky s data/grafickým zobrazením, barevné, s lumi
noformním bodem menším než 0,4 mm 

P/ST 7,5 B21  

8540.50.00 Obrazovky s data/grafickým zobrazením, monochromní P/ST 7,5 B21  

8540.60.00 –  Ostatní obrazovky (CRT) P/ST 7,5 B21   

– Mikrovlnné elektronky (například magnetrony, kly
strony, permaktrony, karcinotrony), kromě elektronek s 
řídicí mřížkou:     

8540.71.00 – –  Magnetrony P/ST 7,5 B21 
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8540.72.00 – –  Klystrony P/ST 7,5 B21  

8540.79.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8540.89.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8540.99.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

85.41  Diody, tranzistory a podobná polovodičová zařízení; foto
senzitivní polovodičová zařízení, včetně fotovoltaických 
článků, též sestavených do modulů nebo zabudovaných do 
panelů; diody vyzařující světlo (LED); zamontované piezoe
lektrické krystaly     

8541.10.00 –  Diody, jiné než fotosenzitivní nebo diody vyzařující 
světlo (LED) 

KG 7,5 B21  

8541.29.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

8541.30.00 –  Tyristory, diaky a triaky, jiné než fotosenzitivní zařízení KG 7,5 B21  

8541.40.00 Fotosenzitivní polovodičová zařízení, včetně fotovoltaic
kých článků, též sestavených do modulů nebo zabudova
ných do panelů; diody vyzařující světlo (LED) 

KG 7,5 B21  

8541.50.00 –  Ostatní polovodičová zařízení KG 7,5 B21  

8541.60.00 –  Zamontované piezoelektrické krystaly KG 7,5 B21  

8541.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

85.42  Elektronické integrované obvody      

–  Elektronické integrované obvody:     

8542.31.00 – – Procesory a řídící jednotky, též kombinované s pa
měťmi, měniči, logickými obvody, zesilovači, hodino
vými a časovými obvody nebo s jinými obvody 

P/ST 7,5 B21  

8542.32.00 – –  Paměti P/ST 7,5 B21  

8542.33.00 – –  Zesilovače P/ST 7,5 B21  

8542.39.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

8542.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

16.9.2016 L 250/1898 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kapitola Kód HS Označení výrobku Jednotka Obecná 
sazba (1) Kategorie 

85.43  Elektrické stroje a přístroje s vlastní individuální funkcí, 
jinde v této kapitole mosambického celního sazebníku ne
uvedené ani nezahrnuté     

8543.10.00 –  Urychlovače částic P/ST 5 B22  

8543.20.00 –  Generátory signálů (měřicí vysílače) P/ST 5 B22  

8543.30.00 –  Stroje a přístroje pro galvanické pokovování, elektrolýzu 
nebo elektroforézu 

P/ST 5 B22  

8543.70.00 –  Ostatní stroje a přístroje P/ST 5 B22  

8543.90.00 –  Části a součásti KG 5 B22 

85.44  Izolované (též s lakovaným povrchem nebo anodickým 
okysličením) dráty, kabely (včetně koaxiálních kabelů) 
a jiné izolované elektrické vodiče, též vybavené přípojkami; 
kabely z optických vláken vyrobené z jednotlivě opláště
ných vláken, též spojené s elektrickými vodiči nebo vyba
vené přípojkami      

–  Dráty pro vinutí:     

8544.11.00 – –  Měděné KG 7,5 A  

8544.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 A  

8544.20.00 –  Koaxiální kabely a jiné koaxiální elektrické vodiče KG 7,5 A  

8544.30.00 –  Soupravy zapalovacích kabelů a ostatní soupravy drátů 
používané ve vozidlech, letadlech nebo lodích 

KG 7,5 A  

8544.42.00 – –  Vybavené přípojkami KG 7,5 A  

8544.49.10 – – –  Elektrické vodiče, bez potahu KG 2,5 A  

8544.49.90 – – –  Ostatní KG 7,5 A  

8544.60.10 – – –  Elektrické vodiče, bez potahu KG 2,5 A  

8544.60.90 – – –  Ostatní KG 7,5 A  

8544.70.00 –  Kabely z optických vláken KG 7,5 A 

85.45  Uhlíkové elektrody, uhlíkové kartáčky, osvětlovací uhlíky, 
uhlíky pro elektrické baterie a ostatní výrobky z grafitu 
nebo z jiného uhlíku, též spojené s kovem, pro elektrické 
účely      

–  Elektrody:     

8545.11.00 – –  Používané pro pece KG 7,5 A 
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8545.19.00 – –  Ostatní KG 7,5 A  

8545.20.00 –  Kartáčky KG 7,5 A  

8545.90.00 –  Ostatní KG 7,5 A 

85.46  Elektrické izolátory z jakéhokoliv materiálu     

8546.20.00 –  Z keramiky KG 7,5 B21  

8546.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

85.47  Izolační části a součásti pro elektrické stroje, přístroje 
nebo zařízení, vyrobené zcela z izolačních materiálů nebo 
jen s jednoduchými, do materiálu vlisovanými drobnými 
kovovými součástmi (například s objímkami se závitem), 
sloužícími výhradně k připevňování, jiné než izolátory čí
sla 85.46; elektrické instalační trubky a jejich spojky z obe
cných kovů, s vnitřní izolací     

8547.10.00 –  Izolační části a součásti z keramiky KG 7,5 B21  

8547.20.00 –  Izolační části a součásti z plastů KG 7,5 B21  

8547.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

85.48  Odpad a zbytky galvanických článků, baterií a elektrických 
akumulátorů; nepoužitelné galvanické články, baterie a elek
trické akumulátory; elektrické části a součásti strojů nebo 
přístrojů, jinde v této kapitole mosambického celního sa
zebníku neuvedené ani nezahrnuté     

8548.10.00 – Odpad a zbytky galvanických článků, baterií a elektric
kých akumulátorů; nepoužitelné galvanické články, bate
rie a elektrické akumulátory 

KG 7,5 B21  

8548.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

87.01  Traktory a tahače (jiné než tahače čísla 87.09)     

8701.90.10 – –  Zemědělské a lesnické traktory P/ST 0 B22  

8701.90.90 – –  Ostatní P/ST 5 B22 

87.04  Motorová vozidla pro přepravu nákladu      

– –  O celkové hmotnosti vozidla nepřesahující 5 tun:     

8704.21.10 – – – S dvojitou kabinou a otevřenou zadní částí, s obsa
hem válců nižším než 3 200 cm3 

P/ST 5 C22 
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8704.21.90 – – – S dvojitou kabinou a otevřenou zadní částí, s obsa
hem válců vyšším než 3 200 cm3 

P/ST 5 C22  

8704.22.00 – –  O celkové hmotnosti vozidla převyšující 5 tun, avšak 
nepřesahující 20 tun 

P/ST 5 C22  

8704.23.00 – –  O celkové hmotnosti vozidla převyšující 20 tun P/ST 5 C22  

8704.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 

87.05  Motorová vozidla pro zvláštní účely, jiná než vozidla kon
struovaná především pro dopravu osob nebo nákladu (na
příklad vyprošťovací automobily, jeřábové automobily, po
žární automobily, nákladní automobily s míchačkou na be
ton, zametací automobily, kropicí automobily, pojízdné 
dílny, pojízdné rentgenové stanice)     

8705.90.00 –  Ostatní P/ST 5 B22 

87.08  Části, součásti a příslušenství motorových vozidel čísel 
87.01 až 87.05     

8708.40.00 –  Převodovky a převodové skříně a jejich části a součásti P/ST 7,5 B21  

8708.50.00 – Hnací nápravy s diferenciálem, též opatřené jinými pře
vodovými ústrojími, a běhounové nápravy; jejich části 
a součásti 

P/ST 7,5 B21  

8708.70.00 –  Kola, jejich části, součásti a příslušenství P/ST 7,5 B21  

8708.80.00 –  Závěsné systémy a jejich části a součásti (včetně tlumičů 
pérování) 

P/ST 7,5 B21   

–  Ostatní části, součásti a příslušenství:     

8708.91.00 – –  Radiátory a jejich části a součásti P/ST 7,5 B21  

8708.92.00 – – Tlumiče výfuku a výfuková potrubí; jejich části a sou
části 

P/ST 7,5 B21  

8708.94.00 – –  Volanty, sloupky a skříně řízení; jejich části a součásti P/ST 7,5 B21  

8708.95.00 – –  Záchranné airbagy s nafukovacím systémem; jejich 
části a součásti 

P/ST 7,5 B21  

8708.99.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 C21 

87.11  Motocykly (včetně mopedů) a jízdní kola vybavená pomoc
ným motorem, též s postranními vozíky; postranní vozíky     

8711.20.00 –  S vratným spalovacím pístovým motorem s vnitřním 
spalováním s obsahem válců převyšujícím 50 cm3, avšak 
nepřesahujícím 250 cm3 

P/ST 20 B1 
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87.16  Přívěsy a návěsy; ostatní vozidla bez mechanického po
honu; jejich části a součásti     

8716.31.00 – –  Cisternové přívěsy a návěsy P/ST 5 B22 

88.01 8801.00.00 Balony a vzducholodě; kluzáky, rogala a ostatní bezmoto
rové prostředky pro létání (letouny) 

P/ST 2,5 B1 

88.03  Části a součásti výrobků čísel 88.01 nebo 88.02     

8803.30.00 –  Ostatní části a součásti letounů nebo vrtulníků KG 0 B21 

89.01 8901.10.00 Lodě pro osobní dopravu, turistické lodě a podobná plavi
dla určená především pro přepravu osob; trajektové lodě 
všech druhů 

BRT 2,5 B22  

8901.90.00 –  Ostatní plavidla pro přepravu nákladu a ostatní plavidla 
pro přepravu jak osob, tak i nákladu 

BRT 2,5 B22 

89.02 8902.00.00 Rybářská plavidla; plavidla zařízená k průmyslovému zpra
cování nebo konzervování produktů rybolovu 

KG 2,5 B22 

89.03  Jachty a ostatní plavidla pro zábavu nebo sport; veslařské 
čluny a kánoe     

8903.10.00 –  Nafukovací P/ST 2,5 B1  

8903.91.20 – –  Plachetnice s pomocným motorem P/ST 2,5 B1  

8903.92.00 – –  Motorové čluny, jiné než s přívěsným motorem P/ST 2,5 B1  

8903.99.00 – –  Ostatní P/ST 2,5 B1 

89.04 8904.00.00 Lodě k vlečení nebo tlačení jiných lodí (remorkéry) KG 2,5 B22 

89.05  Majákové lodě, požární lodě, plovoucí bagry, plovoucí je
řáby a jiná plavidla, u nichž je plavba ve srovnání s jejich 
hlavní funkcí pouze vedlejší činností; plovoucí doky; plo
voucí nebo ponorné vrtné nebo těžební plošiny     

8905.90.00 –  Ostatní P/ST 2,5 B22 

89.06  Ostatní plavidla, včetně válečných lodí a záchranných 
člunů, jiných než veslových     

8906.90.00 –  Ostatní KG 2,5 B22 

89.07  Ostatní plavidla (například vory, nádrže, kesony, přístavní 
můstky, bóje a pobřežní výstražné plováky)     

8907.10.00 –  Nafukovací vory KG 2,5 B22  

8907.90.00 –  Ostatní KG 2,5 B22 
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90.01  Optická vlákna a svazky optických vláken; kabely z optic
kých vláken, jiné než čísla 85.44; polarizační materiál v li
stech nebo deskách; čočky (včetně kontaktních čoček), hra
noly, zrcadla a jiné optické články, z jakéhokoliv materiálu, 
nezasazené, jiné než z opticky neopracovaného skla     

9001.10.00 –  Optická vlákna, svazky a kabely z optických vláken KG 7,5 B21  

9001.30.00 –  Kontaktní čočky P/ST 7,5 B21  

9001.40.00 –  Brýlové čočky ze skla P/ST 0 B21  

9001.50.00 –  Brýlové čočky z ostatních materiálů P/ST 2,5 B21  

9001.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

90.02  Čočky, hranoly, zrcadla a jiné optické články z jakéhokoliv 
materiálu, zasazené, které tvoří části a součásti nebo příslu
šenství pro nástroje nebo přístroje, jiné než články 
z opticky neopracovaného skla      

–  Objektivy:     

9002.11.00 –  Pro fotografické přístroje, kamery, promítací přístroje, 
zvětšovací nebo zmenšovací fotografické nebo kinema
tografické přístroje 

P/ST 20 B1  

9002.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9002.20.00 –  Filtry P/ST 20 B1  

9002.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

90.03  Obruby a obroučky pro brýle, pro ochranné brýle nebo 
pro podobné výrobky, a jejich části a součásti      

–  Obruby a obroučky:     

9003.11.00 – –  Z plastů P/ST 0 A  

9003.19.00 – –  Z ostatních materiálů P/ST 2,5 B21  

9003.90.00 –  Části a součásti KG 2,5 B21 

90.04  Brýle (korekční, ochranné nebo jiné) a podobné výrobky     

9004.10.00 –  Sluneční brýle P/ST 20 B1  

9004.90.00 –  Ostatní KG 2,5 A 
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90.05  Binokulární a monokulární dalekohledy a jiné optické tele
skopy a jejich podstavce a rámy; ostatní astronomické pří
stroje a jejich podstavce a rámy, avšak s výjimkou radioa
stronomických přístrojů     

9005.10.00 –  Binokulární dalekohledy P/ST 7,5 B1  

9005.80.00 –  Ostatní přístroje P/ST 20 B1  

9005.90.00 –  Části, součásti a příslušenství (včetně podstavců a rámů) KG 7,5 B1 

90.06  Fotografické přístroje (jiné než kinematografické); přístroje 
a žárovky pro bleskové světlo k fotografickým účelům, 
kromě výbojek čísla 85.39     

9006.10.00 –  Fotografické přístroje používané k přípravě tiskových 
štočků nebo válců 

P/ST 20 B1  

9006.30.00 Fotografické přístroje speciálně konstruované k podmoř
skému použití, k leteckému fotografování nebo k lékař
skému nebo chirurgickému vyšetření vnitřních orgánů; 
srovnávací fotografické přístroje pro účely soudního lékař
ství nebo pro kriminologické účely 

P/ST 20 B1  

9006.40.00 – Fotografické přístroje pro okamžité vyvolání a kopíro
vání 

P/ST 20 B1   

–  Ostatní fotografické přístroje:     

9006.51.00 – – Se zaměřením přímo objektivem (jednooké zrca
dlovky (SLR)), pro svitkové filmy o šířce nepřesahující 
35 mm 

P/ST 20 B1  

9006.52.00 – –  Ostatní, pro svitkové filmy o šířce menší než 35 mm P/ST 20 B1  

9006.53.00 – –  Ostatní, pro svitkové filmy o šířce 35 mm P/ST 20 B1  

9006.59.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9006.61.00 – – Přístroje s výbojkou pro bleskové světlo (tzv. elektro
nické blesky) 

P/ST 20 B1  

9006.69.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9006.91.00 – –  Fotografických přístrojů P/ST 20 B1  

9006.99.00 – –  Ostatní KG 20 B1 

90.07  Kinematografické kamery a promítací přístroje, též s vesta
věnými přístroji pro záznam nebo reprodukci zvuku      

–  Kamery:     

9007.11.00 – –  Pro filmy o šířce menší než 16 mm nebo pro „dvojité 
8mm“ filmy 

P/ST 20 B1 
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9007.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9007.20.00 –  Promítací přístroje P/ST 20 B1  

9007.91.00 – –  Fotografických přístrojů P/ST 20 B1  

9007.92.00 – –  Promítacích přístrojů KG 20 B1 

90.08  Promítací přístroje pro statické snímky, jiné než kinemato
grafické; fotografické přístroje zvětšovací a zmenšovací 
(jiné než kinematografické)     

9008.10.00 –  Promítací přístroje pro diapozitivy P/ST 20 B1  

9008.30.00 –  Jiné promítací přístroje pro statické snímky P/ST 20 B1  

9008.40.00 –  Fotografické přístroje, zvětšovací a zmenšovací P/ST 20 B1  

9008.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B1 

90.10  Přístroje a vybavení pro fotografické (včetně kinematogra
fických) laboratoře, jinde v této kapitole mosambického 
celního sazebníku neuvedené ani nezahrnuté; negatoskopy; 
promítací plátna     

9010.10.00 Přístroje a vybavení pro automatické vyvolávání fotografic
kých (včetně kinematografických) filmů nebo papírů ve 
svitcích nebo pro automatické exponování vyvolaných 
filmů na svitky fotografického papíru 

P/ST 7,5 B21  

9010.50.00 – Ostatní přístroje a vybavení pro fotografické (včetně ki
nematografických) laboratoře; negatoskopy 

P/ST 7,5 B21  

9010.60.00 –  Promítací plátna P/ST 7,5 B21  

9010.90.00 –  Části, součásti a příslušenství P/ST 7,5 B21 

90.11  Sdružené optické mikroskopy, včetně mikroskopů pro mi
krofotografii, mikrokinematografii nebo mikroprojekci     

9011.10.00 –  Stereoskopické mikroskopy P/ST 5 B22  

9011.20.00 – Ostatní mikroskopy pro mikrofotografii, mikrokinema
tografii nebo mikroprojekci 

P/ST 5 B22  

9011.80.00 –  Ostatní mikroskopy P/ST 5 B22  

9011.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 5 B22 
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90.12  Mikroskopy, jiné než optické; difraktografy     

9012.10.00 Mikroskopy, jiné než optické; difraktografy P/ST 5 B22  

9012.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 5 B22 

90.13  Zařízení s kapalnými krystaly, která nejsou výrobky speci
fičtěji zahrnutými v jiných číslech; lasery, jiné než laserové 
diody; ostatní optické přístroje a nástroje, jinde v této kapi
tole mosambického celního sazebníku neuvedené ani neza
hrnuté     

9013.10.00 – Zaměřovací dalekohledy k upevnění na zbraně; peri
skopy; dalekohledy konstruované jako části a součásti 
strojů, přístrojů, nástrojů nebo zařízení této kapitoly 
nebo třídy XVI mosambického celního sazebníku 

P/ST 20 B1  

9013.20.00 –  Lasery, jiné než laserové diody P/ST 20 B1  

9013.80.00 –  Ostatní zařízení, přístroje a nástroje P/ST 20 B1 

90.14  Busoly, včetně navigačních kompasů; ostatní navigační ná
stroje a přístroje     

9014.10.00 –  Busoly, včetně navigačních kompasů KG 7,5 B21  

9014.20.00 – Nástroje a přístroje pro leteckou nebo kosmickou navi
gaci (jiné než kompasy) 

P/ST 7,5 B21  

9014.80.00 –  Ostatní nástroje a přístroje P/ST 7,5 B21  

9014.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.15  Geodetické, topografické, zeměměřičské, nivelační, foto
grammetrické zaměřovací, hydrografické, oceánografické, 
hydrologické, meteorologické nebo geofyzikální nástroje 
a přístroje, kromě kompasů; dálkoměry     

9015.10.00 –  Dálkoměry P/ST 7,5 B21  

9015.20.00 –  Teodolity a tachymetry (tacheometry) P/ST 7,5 B21  

9015.30.00 –  Nivelační přístroje P/ST 7,5 B21  

9015.40.00 –  Fotogrammetrické zaměřovací nástroje a přístroje KG 7,5 B21 

16.9.2016 L 250/1906 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kapitola Kód HS Označení výrobku Jednotka Obecná 
sazba (1) Kategorie  

9015.80.00 –  Ostatní přístroje a zařízení P/ST 7,5 B21  

9015.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.16 9016.00.00 Váhy o citlivosti 5 cg nebo citlivější, též se závažími KG 7,5 B21 

90.17  Kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické počítací 
nástroje a přístroje (například kreslicí (rýsovací) stroje, pan
tografy, úhloměry, kreslicí (rýsovací) soupravy, logaritmická 
pravítka, počítací kotouče); ruční délková měřidla (napří
klad měřicí tyče a měřicí pásma, mikrometry, posuvná mě
řítka), jinde v této kapitole neuvedená ani nezahrnutá     

9017.10.00 –  Kreslicí (rýsovací) stoly a stroje, též automatické P/ST 7,5 B21  

9017.20.00 –  Ostatní kreslicí (rýsovací), označovací nebo matematické 
počítací nástroje a přístroje 

P/ST 7,5 B1  

9017.30.00 –  Mikrometry, posuvná měřítka, kalibry a měrky P/ST 7,5 B21  

9017.80.00 –  Ostatní nástroje a přístroje KG 7,5 B21  

9017.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.18  Lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolékařské ná
stroje a přístroje, včetně scintigrafických přístrojů, ostatní 
elektroléčebné přístroje a nástroje a přístroje pro vyšetření 
zraku      

–  Elektrodiagnostické přístroje (včetně přístrojů na funkční 
vyšetření nebo kontrolu fyziologických parametrů):     

9018.11.00 – –  Elektrokardiografy P/ST 5 B22  

9018.12.00 – –  Ultrazvukové snímací přístroje (sonografy) P/ST 5 B22  

9018.13.00 – – Diagnostické zobrazovací přístroje pracující na zá
kladě magnetické rezonance 

P/ST 5 B22  

9018.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22  

9018.20.00 –  Ultrafialové nebo infračervené zářiče P/ST 5 B22   

– Injekční stříkačky, jehly, katétry (cévky), kanyly a pod
obné výrobky:     

9018.31.00 – –  Injekční stříkačky, též s jehlami KG 5 B22  

9018.32.00 – –  Kovové trubkové jehly a sešívací jehly KG 5 B22 
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9018.39.00 – –  Ostatní KG 5 B22   

–  Ostatní zubolékařské nástroje a přístroje:     

9018.41.00 – –  Zubní vrtačky, též kombinované na společné základně 
s jiným zubolékařským zařízením 

KG 5 B22  

9018.49.00 – –  Ostatní KG 5 B22  

9018.50.00 –  Ostatní oftalmologické nástroje a přístroje KG 5 B22  

9018.90.00 –  Ostatní nástroje a přístroje KG 5 B22 

90.19  Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; psychote
chnické přístroje; přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, 
aerosolem, dýchací oživovací přístroje nebo jiné léčebné 
dýchací přístroje     

9019.10.00 – Přístroje pro mechanoterapii; masážní přístroje; psycho
technické přístroje 

KG 5 B22  

9019.20.00 – Přístroje pro léčbu ozonem, kyslíkem, aerosolem, dý
chací oživovací přístroje nebo jiné léčebné dýchací pří
stroje 

KG 5 B22 

90.20 9020.00.00 Ostatní dýchací přístroje a plynové masky, kromě ochran
ných masek bez mechanických částí a vyměnitelných filtrů 

KG 5 B22 

90.21  Ortopedické pomůcky a přístroje, včetně berlí, chirurgic
kých pásů a kýlních pásů; dlahy a jiné prostředky k léčbě 
zlomenin; umělé části těla; pomůcky pro nedoslýchavé 
a jiné prostředky nošené v ruce nebo na těle anebo im
plantované v organismu ke kompenzování následků nějaké 
vady nebo neschopnosti     

9021.10.00 –  Ortopedické prostředky a dlahy a prostředky k léčbě 
zlomenin 

KG 0 B22  

9021.21.00 – –  Umělé zuby KG 0 B22  

9021.29.00 – –  Ostatní KG 0 B22  

9021.31.00 – –  Umělé klouby P/ST 0 B22  

9021.39.00 – –  Ostatní KG 0 B22  

9021.40.00 –  Pomůcky pro nedoslýchavé, kromě jejich částí, součástí 
a příslušenství 

P/ST 0 B22  

9021.90.00 –  Ostatní KG 0 B22 
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90.22  Rentgenové přístroje a přístroje používající záření alfa, 
beta nebo gama, též pro lékařské, chirurgické, zubolékař
ské nebo zvěrolékařské účely, včetně radiografických nebo 
radioterapeutických přístrojů, rentgenky a jiná zařízení k 
výrobě rentgenových paprsků, generátory vysokého napětí, 
ovládací panely a stoly, prosvětlovací štíty, vyšetřovací 
a ozařovací stoly, křesla a podobné výrobky      

– Rentgenové přístroje, též pro lékařské, chirurgické, zu
bolékařské nebo zvěrolékařské účely, včetně radiografic
kých nebo radioterapeutických přístrojů:     

9022.12.00 – –  Počítačové tomografické přístroje P/ST 5 B22  

9022.14.00 – –  Ostatní, pro lékařské, chirurgické nebo zvěrolékařské 
účely 

P/ST 5 B22  

9022.19.00 Pro ostatní účely P/ST 5 B22  

9022.21.00 – – Pro lékařské, chirurgické, zubolékařské nebo zvěrolé
kařské účely 

P/ST 5 B22  

9022.29.00 – –  Pro ostatní účely P/ST 5 B22  

9022.30.00 –  Rentgenky P/ST 5 B22  

9022.90.00 –  Ostatní, včetně částí, součástí a příslušenství KG 5 B22 

90.23 9023.00.00 Nástroje, přístroje a modely určené k předváděcím účelům 
(například při vyučování nebo na výstavách), nevhodné 
pro jiné účely 

KG 5 B22 

90.24  Stroje a přístroje pro zkoušení tvrdosti, pevnosti v tahu, 
stlačitelnosti, pružnosti nebo jiných mechanických vlast
ností materiálů (například kovů, dřeva, textilních materiálů, 
papíru, plastů)     

9024.10.00 –  Stroje a přístroje pro zkoušení kovů KG 5 B22  

9024.80.00 –  Ostatní zařízení P/ST 5 B22  

9024.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 5 B22 

90.25  Hydrometry (hustoměry) a podobné plovoucí přístroje, te
ploměry, pyrometry (žároměry), barometry, vlhkoměry 
a psychrometry, též s registračním zařízením, a jakékoliv 
kombinace těchto přístrojů      

–  Teploměry, nekombinované s jinými přístroji:     

9025.11.00 – –  Kapalinové, s přímým čtením P/ST 5 B22  

9025.19.00 – –  Ostatní P/ST 5 B22 
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9025.80.00 –  Ostatní přístroje KG 5 B22  

9025.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 5 B22 

90.26  Přístroje a zařízení na měření nebo kontrolu průtoku, hla
diny, tlaku nebo jiných proměnných charakteristik kapalin 
nebo plynů (například průtokoměry, hladinoměry, mano
metry, měřiče spotřeby tepla), kromě přístrojů a zařízení 
čísel 90.14, 90.15, 90.28 nebo 90.32     

9026.10.00 –  Na měření nebo kontrolu průtoku nebo hladiny kapalin P/ST 5 B22  

9026.20.00 –  Na měření nebo kontrolu tlaku P/ST 5 B22  

9026.80.00 –  Ostatní přístroje a zařízení P/ST 5 B22  

9026.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 5 B22 

90.27  Přístroje a zařízení pro fyzikální nebo chemické rozbory 
(například polarimetry, refraktometry, spektrometry, analy
zátory plynů nebo kouře); přístroje a zařízení na měření 
nebo kontrolu viskozity, pórovitosti, roztažnosti, povrcho
vého napětí nebo podobné přístroje a zařízení; přístroje 
a zařízení na kalorimetrické, akustické nebo fotometrické 
měření (včetně expozimetrů); mikrotomy     

9027.10.00 –  Analyzátory plynů nebo kouře P/ST 5 B22  

9027.30.00 – Spektrometry, spektrofotometry a spektrografy využíva
jící optické záření (ultrafialové, viditelné, infračervené) 

KG 5 B22  

9027.50.00 –  Ostatní přístroje a zařízení využívající optické záření 
(ultrafialové, viditelné, infračervené) 

KG 5 B22  

9027.80.00 –  Ostatní přístroje a zařízení KG 5 B22  

9027.90.00 –  Mikrotomy; části, součásti a příslušenství P/ST 5 B22 

90.28  Měřiče dodávky nebo spotřeby plynů, kapalin a elektrické 
energie, včetně jejich kalibračních přístrojů     

9028.10.00 –  Plynoměry P/ST 7,5 B21  

9028.20.00 –  Měřiče kapalin P/ST 7,5 B21  

9028.30.00 –  Elektroměry P/ST 7,5 B21  

9028.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B22 
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90.29  Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče ujeté 
vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje; ukazatele ry
chlosti a tachometry, jiné než čísel 90.14 nebo 90.15; stro
boskopy     

9029.10.00 –  Otáčkoměry, počítače výrobků, taxametry, měřiče ujeté 
vzdálenosti, krokoměry a podobné přístroje 

P/ST 7,5 B21  

9029.20.00 –  Ukazatele rychlosti a tachometry; stroboskopy P/ST 7,5 B21  

9029.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.30  Osciloskopy, analyzátory spektra a ostatní přístroje a zaří
zení na měření a kontrolu elektrických veličin, kromě mě
řidel čísla 9028; přístroje a zařízení na měření nebo de
tekci záření alfa, beta, gama, rentgenového, kosmického 
nebo jiného ionizujícího záření     

9030.10.00 –  Přístroje a zařízení na měření nebo detekci ionizujícího 
záření 

P/ST 7,5 B21  

9030.20.00 –  Osciloskopy a oscilografy P/ST 7,5 B21  

9030.31.00 – –  Univerzální měřicí přístroje, bez registračního zařízení P/ST 7,5 B21  

9030.32.00 – –  Univerzální měřicí přístroje, s registračním zařízením P/ST 7,5 B21  

9030.33.00 – –  Ostatní, bez registračního zařízení P/ST 7,5 B21  

9030.39.00 – –  Ostatní, s registračním zařízením P/ST 7,5 B21  

9030.40.00 –  Ostatní přístroje a zařízení speciálně konstruované pro 
telekomunikace (například hypsometry (měřiče přesle
chu), měřiče zesílení, měřiče zkreslení, psofometry) 

P/ST 7,5 B21   

–  Ostatní přístroje a zařízení     

9030.83.00 – –  Ostatní, s registračním zařízením P/ST 7,5 B21  

9030.84.00 – –  Ostatní, s registračním zařízením P/ST 7,5 B21  

9030.89.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

9030.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.31  Měřicí nebo kontrolní přístroje, zařízení a stroje, jinde v 
této kapitole neuvedené ani nezahrnuté; projektory na 
kontrolu profilů     

9031.10.00 –  Stroje k vyvažování mechanických součástí P/ST 7,5 B21 
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9031.30.00 –  Projektory na kontrolu profilů P/ST 7,5 B21  

9031.49.00 – –  Ostatní KG 7,5 B21  

9031.80.00 –  Ostatní přístroje, zařízení a stroje KG 7,5 B21  

9031.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.32  Automatické regulační nebo kontrolní přístroje a zařízení     

9032.10.00 –  Termostaty P/ST 7,5 B21  

9032.20.00 –  Manostaty P/ST 7,5 B21  

9032.81.00 – –  Hydraulické nebo pneumatické P/ST 7,5 B21  

9032.89.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

9032.90.00 –  Části, součásti a příslušenství KG 7,5 B21 

90.33 9033.00.00 Části, součásti a příslušenství (jinde v této kapitole neuve
dené ani nezahrnuté) pro stroje, nástroje, přístroje nebo 
zařízení kapitoly 90 mosambického celního sazebníku 

KG 7,5 B21 

91.01  Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné hodinky, 
včetně stopek, s pouzdrem z drahých kovů nebo kovů plá
tovaných drahými kovy      

–  Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s vestavěnými 
stopkami:     

9101.11.00 – –  Pouze s mechanickým zobrazením P/ST 20 B1  

9101.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9101.21.00 – –  S automatickým natahováním P/ST 20 B1  

9101.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9101.91.00 – –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9101.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

91.02  Náramkové hodinky, kapesní hodinky a jiné hodinky, 
včetně stopek, jiné než čísla 91.01      

–  Náramkové hodinky, řízené elektricky, též s vestavěnými 
stopkami:     

9102.11.00 – –  Pouze s mechanickým zobrazením P/ST 20 B1 
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9102.12.00 – –  Pouze s optoelektronickým zobrazením P/ST 20 B1  

9102.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9102.21.00 – –  S automatickým natahováním P/ST 20 B1  

9102.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9102.91.00 – –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9102.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

91.03  Hodiny s hodinkovým strojkem, s výjimkou hodin čísla 
9104     

9103.10.00 –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9103.90.00 –  Ostatní P/ST 20 B1 

91.04 9104.00.00 Hodiny do přístrojových (palubních) desek a podobné ho
diny pro vozidla, letadla, kosmické lodě nebo plavidla 

KG 20 B1 

91.05  Ostatní hodiny      

–  Budíky:     

9105.11.00 – –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9105.19.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9105.21.00 – –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9105.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1  

9105.91.00 – –  Řízené elektricky P/ST 20 B1  

9105.99.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

91.06  Přístroje zaznamenávající čas a přístroje pro měření, zazna
menávání nebo k jinému označování časových intervalů, s 
hodinovým nebo hodinkovým strojkem nebo se synchron
ním motorem (například kontrolní registrační hodiny, ho
diny zaznamenávající datum a čas)     

9106.10.00 –  Kontrolní registrační hodiny; hodiny zaznamenávající 
datum a čas 

P/ST 20 B1  

9106.90.00 –  Ostatní P/ST 20 B1 

91.07 9107.00.00 Časové spínače a vypínače, časové spouštěče s hodinovým 
nebo hodinkovým strojkem nebo se synchronním moto
rem 

KG 20 B1 

16.9.2016 L 250/1913 Úřední věstník Evropské unie CS     



Kapitola Kód HS Označení výrobku Jednotka Obecná 
sazba (1) Kategorie 

91.09  Hodinové strojky, úplné a smontované      

–  Řízené elektricky:     

9109.19.00 – –  Ostatní P/ST 7,5 B21  

9109.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B21 

91.11  Hodinková pouzdra a jejich části a součásti     

9111.80.00 –  Ostatní pouzdra P/ST 7,5 B21  

9111.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

91.12  Hodinová pouzdra a pouzdra podobného typu pro ostatní 
výrobky této kapitoly a jejich části a součásti     

9112.20.00 –  Pouzdra P/ST 7,5 B21  

9112.90.00 –  Části a součásti KG 7,5 B21 

91.13  Hodinkové řemínky, pásky a náramky a jejich části a sou
části     

9113.20.00 –  Z obecných kovů, též pozlacené nebo postříbřené KG 20 B1  

9113.90.00 –  Ostatní KG 20 B1 

91.14  Ostatní části a součásti hodin nebo hodinek     

9114.10.00 –  Hodinové a hodinkové pružiny, včetně vlásků KG 7,5 B21  

9114.20.00 –  Hodinové a hodinkové kameny KG 7,5 B21  

9114.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B21 

92.01  Klavíry a pianina, včetně automatických klavírů; cembala 
a jiné strunné nástroje s klaviaturou     

9201.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B1 

92.02  Ostatní strunné hudební nástroje (například kytary, housle, 
harfy)     

9202.10.00 –  Smyčcové P/ST 7,5 B1  

9202.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B1 
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92.05  Jiné dechové hudební nástroje (například klarinety, trubky, 
dudy)     

9205.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B1 

92.06 9206.00.00 Bicí hudební nástroje (například bubny, bubínky, xylofony, 
činely, kastaněty, marakasy) 

P/ST 7,5 B1 

92.07  Hudební nástroje, jejichž zvuk je vydáván, nebo musí být 
zesilován, elektricky (například varhany, kytary, tahací har
moniky)     

9207.10.00 –  Klávesové hudební nástroje, jiné než tahací harmoniky P/ST 7,5 B1  

9207.90.00 –  Ostatní P/ST 7,5 B1 

92.08  Hrací skříňky, orchestriony, kolovrátky, umělí zpěvní ptáci, 
hrací pily a ostatní hudební nástroje, nezařazené do jiných 
čísel této kapitoly mosambického celního sazebníku; váb
ničky všech druhů; píšťalky, houkačky a jiné dechové ná
věstní nástroje     

9208.10.00 –  Hrací skříňky KG 7,5 B1  

9208.90.00 –  Ostatní KG 7,5 B1 

92.09  Části a součásti (například mechanismy pro hrací skříňky) 
a příslušenství (například karty, kotouče a válečky pro me
chanicky hrající nástroje) hudebních nástrojů; metronomy 
a ladičky všech druhů     

9209.30.00 –  Struny pro hudební nástroje KG 7,5 B1  

9209.94.00 – –  Části, součásti a příslušenství hudebních nástrojů čísla 
92.07 

KG 7,5 B1  

9209.99.00 – –  Ostatní KG 7,5 B1 

94.05  Svítidla a osvětlovací zařízení, včetně reflektorů a světlo
metů, a jejich části a součásti, jinde neuvedené ani neza
hrnuté; světelné reklamy, světelné znaky, světelné ukazatele 
a podobné výrobky s nesnímatelným pevným světelným 
zdrojem a jejich části a součásti, jinde neuvedené ani neza
hrnuté     

9405.40.00 –  Ostatní elektrická svítidla a osvětlovací zařízení KG 20 B1 

95.06  Výrobky a potřeby pro tělesné cvičení, gymnastiku, atle
tiku nebo jiné sporty (včetně stolního tenisu) nebo hry 
pod širým nebem, jinde v této kapitole neuvedené ani ne
zahrnuté; bazény a brouzdaliště      

–  Míče a míčky, jiné než golfové míčky nebo míčky pro 
stolní tenis     

9506.62.00 – –  Nafukovací P/ST 0 A 
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9506.69.00 – –  Ostatní P/ST 0 A 

95.07  Rybářské pruty, udičky (háčky) a ostatní výrobky pro lov 
na udici; podběráky, síťky na motýly a podobné síťky; 
umělé volavky (jiné než čísel 92.08 nebo 97.05) a podobné 
lovecké potřeby     

9507.20.00 –  Rybářské udičky (háčky), též nenavázané KG 5 B22  

9507.90.00 –  Ostatní KG 5 B22 

96.03  Košťata, smetáčky, štětce, štětky, kartáče a kartáčky (včetně 
těch, které tvoří části a součásti strojů, přístrojů nebo vozi
del), ruční mechanická košťata bez motoru, mopy a oprašo
vadla; připravené kartáčové svazečky k výrobě kartáčnic
kých výrobků; malířské podložky a válečky; stěrky (jiné 
než stírací válečky)     

9603.29.00 – –  Ostatní P/ST 20 B1 

96.09  Tužky (jiné než čísla 96.08), pastelky, tuhy, pastely, kreslicí 
uhle, psací nebo kreslicí křídy a krejčovské křídy     

9609.10.00 –  Tužky a pastelky, s tuhou v pevné pochvě KG 0 A 

96.10 9610.00.00 Břidlicové tabulky a tabule k psaní nebo kreslení, též zará
mované 

KG 0 A 

(1)  Pro účely čl. 23 odst. 3 se tento sloupec použije pouze pro orientační účely.   
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PŘÍLOHA IV 

OCHRANNÁ OPATŘENÍ V ZEMĚDĚLSTVÍ 

Následující tabulka uvádí zemědělské produkty a příslušná referenční množství podle článku 35: 

Referenční množství (v metrických tunách) (1)  

Položky 
celního 

sazebníku 
Rok 1 Rok 2 Rok 3 Rok 4 Rok 5 Rok 6 Rok 7 Rok 8 Rok 9 Rok 10 Rok 11 Rok 12  

Jedlé droby 

1 02061090 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

2 02062100* 700 770 840 910 980 1 050 1 120 1 190 1 260 1 330 1 400 1 470 

3 02062900* 11 000 12 100 13 200 14 300 15 400 16 500 17 600 18 700 19 800 20 900 22 000 23 100 

4 02063000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

5 02064900* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600  

Zpracovaná obilná zrna 

6 11041910* 475 522 574 632 695 764 841 925 1 018 1 120 1 232 1 355 

7 11042910 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

8 11071010* 464 511 562 618 680 748 822 905 995 1 094 1 203 1 324 

9 11072010 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

10 11081110 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

Přípravky z masa 

11 16021000 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

12 16025030 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

13 16025040 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

14 16029020 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285  

UHT mléko nebo „trvanlivé mléko“ 

15 04011007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

16 04012007* 311 342 377 414 456 501 551 606 667 733 807 887 

17 04014007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 

18 04015007 100 110 121 133 146 161 177 195 214 236 259 285 
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Referenční množství (v metrických tunách) (1)  

Položky 
celního 

sazebníku 
Rok 1 Rok 2 Rok 3 Rok 4 Rok 5 Rok 6 Rok 7 Rok 8 Rok 9 Rok 10 Rok 11 Rok 12  

Konzervované okurky a olivy 

19 20011000* 1 022 1 124 1 237 1 360 1 496 1 646 1 810 1 991 2 191 2 410 2 651 2 916 

20 20019010* 359 395 435 478 526 579 637 700 770 847 931 1 024  

Čokoláda 

21 180631* 3 000 3 300 3 600 3 900 4 200 4 500 4 800 5 100 5 400 5 700 6 000 6 300 

22 180632* 800 880 960 1 040 1 120 1 200 1 280 1 360 1 440 1 520 1 600 1 680 

23 180690* 6 000 6 600 7 200 7 800 8 400 9 000 9 600 10 200 10 800 11 400 12 000 12 600 

(1)  U celních položek označených hvězdičkou bude referenční množství pro rok 1 v případě, že tato dohoda vstoupí v platnost po roce 2015, činit 
průměr dovozu z EU do SACU za předchozí tři (3) roky. Referenční množství pro následující roky (po roce 1) budou upravena úměrně k referenč
ním množstvím v této tabulce.   
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PŘÍLOHA V 

PŘECHODNÁ OCHRANNÁ OPATŘENÍ PRO STÁTY BLNS 

Následující tabulka uvádí liberalizované produkty podle článku 37.  

Kód HS Popis 

1 0207.12.10 Zmrazené strojně vykostěné maso kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus, nedělené 

2 0207.12.20 Zmrazená jatečně upravená těla (bez krku a drobů) kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus se 
všemi odstraněnými částmi, nedělená 

3 0207.12.90 Zmrazení kohouti a slepice druhu Gallus domesticus, nedělení (kromě zmrazeného strojně vyko
stěného masa a zmrazených jatečně upravených těl (bez krku a drobů) se všemi odstraněnými 
částmi) 

4 0207.14.20 Zmrazené jedlé droby kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus 

5 0207.14.90 Zmrazené části kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus (kromě vykostěných) 

6 0401.10.07 Mléko a smetana, nezahuštěné, neobsahující přidaný cukr ani jiná sladidla: O obsahu tuku ne
přesahujícím 1 % hmotnostní: UHT mléko 

7 0409.00 Přírodní med 

8 0708.10 Hrách setý (Pisum sativum), též vyluštěný, čerstvý nebo chlazený 

9 0710.29 Luštěniny, též vyluštěné, též vařené ve vodě nebo v páře, zmrazené (jiné než hrách a fazole) 

10 0710.30 Špenát, novozélandský špenát a lebeda zahradní, zmrazené 

11 0710.40 Kukuřice cukrová, též vařená ve vodě nebo v páře, zmrazená 

12 0710.90 Zeleninové směsi, též vařené ve vodě nebo v páře, zmrazené 

13 0711.20 Olivy, prozatímně konzervované, např. oxidem siřičitým, ve slaném nálevu, v sířené vodě nebo 
v jiných konzervačních roztocích, avšak v tomto stavu nezpůsobilé k přímému požívání 

14 0711.40 Okurky salátové a okurky nakládačky, prozatímně konzervované, např. oxidem siřičitým, ve sla
ném nálevu, v sířené vodě nebo v jiných konzervačních roztocích, avšak v tomto stavu nezpůso
bilé k přímému požívání 

15 0711.51 Houby rodu Agaricus, prozatímně konzervované, např. oxidem siřičitým, ve slaném nálevu, v sí
řené vodě nebo v jiných konzervačních roztocích, avšak v tomto stavu nezpůsobilé k přímému 
požívání 

16 0712.20 Cibule sušená, v celku, rozřezaná na kousky nebo plátky, rozdrcená nebo v prášku, avšak jinak 
neupravovaná 

17 1102.90.90 Obilné mouky (jiné než pšeničná, ze sourži, žitná, kukuřičná, rýžová, z čiroku a ovesná) 

18 1105.10 Mouka, krupice a prášek z brambor 
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Kód HS Popis 

19 1517.10.10 Margarín obsahující více než 10 % hmotnostních, avšak nejvýše 15 % hmotnostních mléčných 
tuků (kromě tekutého margarínu) 

20 1517.10.90 Margarín (kromě tekutého margarínu), ostatní 

21 1517.90.10 Jedlé směsi nebo přípravky ze živočišných nebo rostlinných tuků nebo z olejů nebo z frakcí rů
zných tuků nebo olejů obsahující více než 10 % hmotnostních, avšak nejvýše 15 % hmotnost
ních mléčného tuku (jiné než jedlé tuky nebo oleje nebo jejich frakce, částečně nebo zcela hyd
rogenované, interesterifikované, reesterifikované nebo elaidinizované, též rafinované, avšak jinak 
neupravené) 

22 1517.90.20 Jedlé směsi nebo přípravky používané jako tvarovací 

23 1602.32.10 Pasty z kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus, připravené nebo konzervované 

24 1602.32.90 Maso, droby nebo krev kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus, připravené nebo konzervované, 
jiné než pasty (kromě uzenek, salámů a podobných výrobků, homogenizovaných přípravků 
a přípravků z jater) 

25 1602.39.10 Pasty z drůbeže položky 01.05, jiné než z kohoutů a slepic druhu Gallus domesticus nebo z krůt, 
připravené nebo konzervované 

26 1603.00.10 Výtažky z masa (jiné než z velrybího masa) 

27 1806.10 Kakaový prášek obsahující přidaný cukr nebo jiná sladidla 

28 1806.20.10 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao, v blocích, tabulkách nebo tyčích 
o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v tekutém nebo pastovitém stavu, ve formě prášku, granulí 
a podobně, v nádobách nebo v bezprostředním obalu o obsahu převyšujícím 2 kg, čokoláda 
a cukrovinky obsahující kakao 

29 1806.20.90 Čokoláda a ostatní potravinové přípravky obsahující kakao v blocích, tabulkách nebo tyčích 
o hmotnosti vyšší než 2 kg nebo v tekutém nebo pastovitém stavu, ve formě prášku, granulí 
a podobně, v nádobách nebo bezprostředním obalu o obsahu převyšujícím 2 kg, ostatní 

30 1806.31 Čokoláda a ostatní přípravky obsahující kakao, v blocích, tabulkách nebo tyčích o hmotnosti ne
přesahující 2 kg, plněné 

31 1806.32 Čokoláda a ostatní přípravky obsahující kakao, v blocích, tabulkách nebo tyčích o hmotnosti ne
přesahující 2 kg, neplněné 

32 1902.11 Těstoviny nevařené, nenadívané ani jinak nepřipravené, obsahující vejce 

33 1902.19 Těstoviny nevařené, nenadívané ani jinak nepřipravené, neobsahující vejce 

34 1905.20 Perník a podobné výrobky, též obsahující kakao 

35 1905.32 Oplatky a malé oplatky 

36 1905.40 Suchary, opékaný chléb a podobné opékané výrobky 
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Kód HS Popis 

37 2003.10.10 Houby rodu Agaricus, připravené nebo konzervované jinak než v octě nebo kyselině octové, 
zmrazené (kromě hotových jídel) 

38 2003.90.90 Houby, připravené nebo konzervované jinak než v octě nebo kyselině octové (jiné než houby 
rodu Agaricus a zmrazené (kromě hotových jídel)) 

39 2004.90.30 Olivy, připravené nebo konzervované jinak než v octě nebo kyselině octové, zmrazené 

40 2004.90.40 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata), připravená nebo konzervovaná jinak než v octě 
nebo kyselině octové, zmrazená 

41 2005.51 Vyloupané fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.), připravené nebo konzervované jinak než v octě 
nebo kyselině octové (jiné než zmrazené) 

42 2005.59 Nevyloupané fazole (Vigna spp., Phaseolus spp.), připravené nebo konzervované jinak než v octě 
nebo kyselině octové (jiné než zmrazené) 

43 2005.60 Chřest, připravený nebo konzervovaný jinak než v octě nebo kyselině octové (jiný než zmra
zený) 

44 2005.80 Kukuřice cukrová (Zea mays var. saccharata), připravená nebo konzervovaná jinak než v octě 
nebo kyselině octové (jiná než zmrazená) 

45 2007.10 Homogenizované přípravky z džemů, ovocných želé, marmelád, ovocných pomazánek, ovoc
ných nebo ořechových protlaků (pyré) a ovocných nebo ořechových past, získaných vařením, 
též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel 

46 2007.91 Džemy, želé, marmelády, pomazánky, protlaky a pasty z citrusového ovoce, získané vařením, 
též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel (jiné než homogenizované přípravky podpoložky 
2007.10) 

47 2009.69 Hroznová šťáva (včetně vinného moštu), s hodnotou Brix převyšující 30 

48 2009.79 Jablečná šťáva, s hodnotou Brix převyšující 20 

49 2009.89.50 Ovocné šťávy, nezkvašené, též s přídavkem cukru nebo jiných sladidel (jiné než šťávy s přídav
kem alkoholu, směsi šťáv a šťávy z citrusových plodů, ananasu, rajčat, hroznů (včetně vinného 
moštu), jablek, brusinek, kiwi, granátových jablek, třešní a mučenek) 

50 2009.90.10 Směsi ovocných šťáv, včetně vinného moštu, nezkvašené, též s přídavkem cukru nebo jiných sla
didel (jiné než šťávy s přídavkem alkoholu) 

51 2203.00.90 Pivo ze sladu, jiné než tradiční africké pivo definované v doplňkové poznámce 1 ke kapitole 22 

52 3401.20 Mýdlo v jiných formách než ve tvaru tyček, kusů, výlisků nebo v podobných tvarech 

53 3406.00 Svíčky, svíce a podobné výrobky 

54 4818.10 Toaletní papír v kotoučích o šířce nepřesahující 36 cm 
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Kód HS Popis 

55 4818.20 Kapesníky, čisticí nebo odličovací ubrousky a ručníky, z papíroviny, papíru, buničité vaty nebo 
pásů zplstěných buničinových vláken 

56 4818.30 Ubrusy a ubrousky z papíroviny, papíru, buničité vaty nebo pásů zplstěných buničinových vlá
ken 

57 4818.90 Papír, buničitá vata nebo pásy zplstěných buničinových vláken, používané v domácnosti nebo 
pro hygienické účely, v kotoučích o šířce nepřesahující 36 cm nebo řezané na určitý rozměr 
nebo tvar; výrobky z papíroviny, papíru, buničité vaty nebo pásů zplstěných buničinových vlá
ken pro domácnost, hygienické nebo nemocniční účely (jiné než toaletní papír, kapesníky, čisticí 
nebo odličovací ubrousky a ručníky, ubrusy, ubrousky, hygienické vložky a tampóny, dětské 
pleny a podobné hygienické výrobky) 

58 6601.99 Deštníky a slunečníky, včetně deštníků v holi (jiné než deštníky se zásuvnou rukojetí, zahradní 
deštníky a podobné deštníky a deštníky mající povahu hraček) 

59 9607.11 Zdrhovadla s články z obecných kovů 

60 9607.19 Zdrhovadla (jiná než s články z obecných kovů)   
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PŘÍLOHA VI 

PRIORITNÍ PRODUKTY A ODVĚTVÍ, NA NĚŽ SE VZTAHUJÍ SANITÁRNÍ A FYTOSANITÁRNÍ OPATŘENÍ 

Níže jsou uvedeny prioritní produkty a odvětví podle čl. 60 písm. b) a čl. 65 písm. e). 

A: Pro harmonizaci v rámci států SACD EPA: 

Ryby, produkty rybolovu a produkty akvakultury, čerstvé nebo zpracované 

Skot, ovce a drůbež 

Čerstvé maso 

Zpracované masné výrobky 

Obiloviny 

Zelenina a koření 

Olejnatá semena 

Kokosové ořechy 

Kopra 

Bavlníková semena 

Arašídy (burské oříšky) 

Kasava 

Pivo, šťávy 

Sušené a konzervované ovoce 

B: Pro vývoz ze států SADC EPA do EU: 

Ryby, produkty rybolovu a produkty akvakultury, čerstvé nebo zpracované 

Hovězí maso a výrobky z hovězího masa 

Jiné masné výrobky 

Ovoce a ořechy 

Zelenina 

Řezané květiny 

Káva 

Cukr  

16.9.2016 L 250/1923 Úřední věstník Evropské unie CS     



PROTOKOL 1 

O definici pojmu „původní produkty“ a o metodách správní spolupráce 

Index 

HLAVA I: Obecná ustanovení 

ČLÁNEK   

1.  Definice   

HLAVA II: Definice pojmu „původní produkty“ 

ČLÁNKY   

2.  Obecné požadavky  

3.  Dvoustranná kumulace  

4.  Diagonální kumulace  

5.  Kumulace týkající se materiálů, na které se v EU vztahuje bezcelní zacházení 
podle doložky nejvyšších výhod (DNV)  

6. Kumulace týkající se materiálů pocházejících z ostatních zemí požívajících prefe
renčního bezcelního a bezkvótového přístupu do EU  

7.  Zcela získané produkty  

8.  Dostatečně opracované nebo zpracované produkty  

9.  Nedostatečné opracování nebo zpracování  

10.  Určující jednotka  

11.  Příslušenství, náhradní díly a nástroje  

12.  Soupravy zboží  

13.  Neutrální prvky   

HLAVA III: Požadavky týkající se území 

ČLÁNKY   

14.  Zásada teritoriality  

15.  Neměnnost  

16.  Odděleně vedené účetnictví  

17.  Zásilky cukru  

18.  Výstavy   

HLAVA IV: Doklad o původu 

ČLÁNKY   

19.  Obecné požadavky  

20.  Podmínky pro vydání průvodního osvědčení EUR.1 
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21.  Průvodní osvědčení EUR.1 vydaná dodatečně  

22.  Vystavení duplikátu průvodního osvědčení EUR.1  

23. Vydání průvodních osvědčení EUR.1 na základě dokladu o původu zboží vyda
ného nebo vyhotoveného dříve  

24.  Podmínky pro vyhotovení prohlášení o původu  

25.  Schválený vývozce  

26.  Platnost dokladu o původu  

27.  Předkládání dokladu o původu  

28.  Dovoz po částech  

29.  Osvobození od povinnosti předložit doklad o původu  

30.  Informační postupy pro účely kumulace  

31.  Podpůrné doklady  

32.  Uchovávání dokladu o původu a podpůrných dokladů  

33.  Rozpory a formální chyby  

34.  Částky vyjádřené v eurech   

HLAVA V: Metody správní spolupráce 

ČLÁNKY   

35.  Podmínky, které musí být na úrovni veřejné správy splněny, aby se na produkty 
vztahovaly výhody vyplývající z této dohody  

36.  Oznámení informací týkajících se celních orgánů  

37.  Vzájemná pomoc  

38.  Kontrola dokladů o původu  

39.  Kontrola prohlášení dodavatelů  

40.  Řešení sporů  

41.  Sankce  

42.  Svobodná pásma  

43.  Odchylky   

HLAVA VI: Ceuta a Melilla 

ČLÁNEK   

44.  Zvláštní podmínky   

HLAVA VII: Závěrečná ustanovení 

ČLÁNKY   

45.  Přezkum a uplatňování pravidel původu  

46.  Přílohy  

47.  Provádění protokolu   
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PŘÍLOHA I PROTOKOLU 1: Úvodní poznámky k seznamu v příloze II 

PŘÍLOHA II PROTOKOLU 1: Seznam opracování nebo zpracování, která musí být provedena na nepůvodních mate
riálech, aby vyrobený produkt mohl získat status původu 

PŘÍLOHA IIa K PROTOKOLU 1: Odchylky od seznamu opracování nebo zpracování, která musí být provedena na ne
původních materiálech, aby vyrobený produkt mohl získat status původu podle čl. 8 
odst. 2 tohoto protokolu 

PŘÍLOHA III PROTOKOLU 1: Formulář průvodního osvědčení 

PŘÍLOHA IV PROTOKOLU 1: Prohlášení o původu 

PŘÍLOHA V A PROTOKOLU 1: Prohlášení dodavatele pro produkty se statusem preferenčního původu 

PŘÍLOHA V B PROTOKOLU 1: Prohlášení dodavatele pro produkty bez statusu preferenčního původu 

PŘÍLOHA VI PROTOKOLU 1: Osvědčení údajů 

PŘÍLOHA VII PROTOKOLU 1: Formulář žádosti o odchylku 

PŘÍLOHA VIII PROTOKOLU 1: Zámořské země a území 

PŘÍLOHA IX PROTOKOLU 1: Produkty, na které se ustanovení o kumulaci podle článku 4 tohoto protokolu vztahují 
po 1. říjnu 2015 

PŘÍLOHA X PROTOKOLU 1: SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ O BUDOVÁNÍ KAPACIT K PROVÁDĚNÍ PRAVIDEL PŮ
VODU PODLE TÉTO DOHODY 

PŘÍLOHA XI PROTOKOLU 1: SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ o Andorrském knížectví 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ o Republice San Marino  

HLAVA I 

OBECNÁ USTANOVENÍ 

Článek 1 

Definice 

Pro účely tohoto protokolu se rozumí: 

a)  jakýmkoli odkazem na osobu mužského pohlaví současně odkaz na osobu ženského pohlaví a naopak; 

b)  „výrobou“ každé opracování nebo zpracování, včetně sestavování nebo specifických procesů; 

c)  „materiálem“ jakékoli příměsi, suroviny, komponenty nebo části, které jsou používány při výrobě; 

d)  „produktem“ („výrobkem“) vyráběný produkt (výrobek), i když je zamýšleno jeho pozdější využití v jiné výrobní 
operaci; 

e)  „zbožím“ jak materiál, tak produkty; 

f)  „celní hodnotou“ hodnota určená v souladu s Dohodou o provádění dohody WTO o celní hodnotě z roku 1994; 

g)  „cenou ze závodu“ cena zaplacená za produkt ze závodu výrobci v EU nebo ve státě SADC EPA, v jehož podniku 
došlo k poslednímu opracování nebo zpracování, pokud tato cena zahrnuje hodnotu veškerého materiálu použitého 
při výrobě po odečtení případných zaplacených vnitrostátních daní, které se vracejí nebo mohou být vráceny při 
vývozu získaného produktu; 
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h)  „hodnotou materiálů“ celní hodnota použitých nepůvodních materiálů v okamžiku dovozu, nebo není-li známa 
a nelze-li ji určit, první ověřitelná cena zaplacená za tyto materiály v EU nebo ve státech SADC EPA; 

i)  „hodnotou původních materiálů“ hodnota těchto materiálů stanovená obdobně podle písmene h); 

j)  „přidanou hodnotou“ pro účely článku 4 tohoto protokolu cena ze závodu snížená o celní hodnotu všech použitých 
materiálů, které pocházejí z ostatních zemí nebo území uvedených v článcích 4, 5 a 6 tohoto protokolu, se kterými 
je možná kumulace, nebo není-li celní hodnota známa nebo nelze-li ji určit, první ověřitelná cena zaplacená za tyto 
materiály v EU nebo ve státě SADC EPA; 

k)  „přidanou hodnotou“ pro účely článku 43 tohoto protokolu cena ze závodu snížená o celní hodnotu všech 
použitých materiálů, které jsou dováženy do státu SADC EPA žádajícího o odchylku, nebo není-li celní hodnota 
známa nebo nelze-li ji určit, první ověřitelná cena zaplacená za tyto materiály v EU nebo ve státě SADC EPA; 

l)  „kapitolami“, „čísly“ a „položkami“ kapitoly, čísla (čtyřmístné kódy) a položky (šestimístné kódy) používané 
v nomenklatuře, která tvoří harmonizovaný systém popisu a číselného označování zboží (v tomto protokolu dále jen 
„harmonizovaný systém“ nebo „HS“); 

m)  „zařazením“ zařazení produktu nebo materiálu do určité kapitoly, čísla nebo položky; 

n)  „zásilkou“ produkty, které buď zasílá současně jeden vývozce jednomu příjemci, nebo které jsou přepravovány na 
základě jediného přepravního dokladu od vývozce k příjemci, nebo pokud tento doklad neexistuje, na základě jediné 
faktury; 

o)  „územím“ území včetně teritoriálních vod; 

p)  „ZZÚ“ zámořské země a území uvedené v příloze VIII; 

q)  „jinými státy AKT EPA“ všechny africké, karibské a tichomořské státy, s výjimkou států SADC EPA, které alespoň 
prozatímně uplatňují EPA s EU; 

r)  „prohlášením dodavatele“ prohlášení učiněné dodavatelem ohledně statusu produktů, pokud jde o pravidla původu. 
Může být vývozci používáno jako doklad, zejména jako podklad pro žádosti o vydání průvodních osvědčení EUR.1 
či jako základ pro vyhotovení prohlášení o původu; 

s)  „touto dohodou“ Dohoda o hospodářském partnerství mezi Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně 
a státy SADC EPA na straně druhé. 

HLAVA II 

DEFINICE POJMU „PŮVODNÍ PRODUKTY“ 

Článek 2 

Obecné požadavky 

1. Pro účely této dohody se za produkty pocházející z EU považují: 

a)  produkty, které byly zcela získány v EU ve smyslu článku 7 tohoto protokolu; 

b)  produkty získané v EU s použitím materiálů, které tam nebyly zcela získány, za předpokladu, že tyto materiály byly v 
EU dostatečně zpracovány nebo opracovány ve smyslu článku 8 tohoto protokolu. 
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2. Pro účely této dohody se za produkty pocházející ze státu SADC EPA považují: 

a)  produkty, které byly zcela získány ve státě SADC EPA ve smyslu článku 7 tohoto protokolu; 

b)  produkty získané ve státě SADC EPA s použitím materiálů, které zde nebyly zcela získány, za předpokladu, že tyto 
materiály byly v uvedeném státě SADC EPA dostatečně zpracovány nebo opracovány ve smyslu článku 8 tohoto 
protokolu. 

Článek 3 

Dvoustranná kumulace 

1. Tento článek se použije pouze v případě kumulace mezi státem SADC EPA a EU. 

2. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, materiály pocházející z EU ve smyslu tohoto protokolu se považují 
za materiály pocházející ze státu SADC EPA, jsou-li součástí produktu získaného v uvedeném státě SADC EPA, za 
předpokladu, že opracování či zpracování tam provedená přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto 
protokolu. 

3. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 1 tohoto protokolu, materiály pocházející ze státu SADC EPA ve smyslu tohoto 
protokolu se považují za materiály pocházející z EU, jsou-li součástí produktu získaného v EU, za předpokladu, že 
opracování či zpracování tam provedená přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu a produkt 
je vyvážen do téhož státu SADC EPA. 

4. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, opracování a zpracování provedené v EU se považuje za provedené 
ve státě SADC EPA, pokud jsou tam dané materiály podrobeny následnému opracování či zpracování, jež přesahují 
rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu. 

5. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 1 tohoto protokolu, opracování a zpracování provedené ve státě SADC EPA se považuje 
za provedené v EU, pokud jsou tam dané materiály podrobeny následnému opracování či zpracování, jež přesahují 
rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu a produkt je vyvážen do téhož státu SADC EPA. 

Článek 4 

Diagonální kumulace 

1. Tento článek se nepoužije v případě kumulace stanovené v článku 3 tohoto protokolu. 

2. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, materiály pocházející ze státu SADC EPA, EU, jiných států AKT EPA 
nebo ZZÚ se považují za materiály pocházející ze státu SADC EPA, jsou-li součástí produktu získaného v uvedeném 
státě SADC EPA, za předpokladu, že opracování či zpracování tam provedená přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 
odst. 1 tohoto protokolu. 

3. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 1 tohoto protokolu, materiály pocházející ze státu SADC EPA, jiných států AKT EPA 
nebo ZZÚ se považují za materiály pocházející z EU, jsou-li součástí produktu získaného v EU, za předpokladu, že 
opracování či zpracování tam provedená přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu. 

4. Pro účely odstavců 2 a 3 se původ materiálů pocházejících z EU či ze státu SADC EPA stanoví podle pravidel 
původu tohoto protokolu a v souladu s článkem 30 tohoto protokolu. Původ materiálů pocházejících z jiných států AKT 
EPA nebo ZZÚ se stanoví podle pravidel původu použitelných v rámci preferenčních dohod mezi EU a těmito zeměmi 
a územími a v souladu s článkem 30 tohoto protokolu. 
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5. V případě kumulace stanovené v odstavcích 2 a 3, kdy opracování nebo zpracování provedené ve státě SADC EPA 
nebo v EU nepřesahuje rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu, považuje se získaný produkt za 
produkt pocházející ze státu SADC EPA nebo EU pouze tehdy, přesahuje-li tam přidaná hodnota hodnotu použitých 
materiálů pocházejících z kterékoliv z ostatních zemí nebo území. 

6. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, opracování a zpracování provedené ve státě SADC EPA, v EU, jiných 
státech AKT EPA nebo ZZÚ se považuje za provedené ve státě SADC EPA, pokud jsou dané materiály podrobeny 
následnému opracování či zpracování, jež přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu. 

7. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 1 tohoto protokolu, opracování a zpracování provedené ve státě SADC EPA, jiných 
státech AKT EPA nebo ZZÚ se považuje za provedené v EU, pokud jsou dané materiály v EU podrobeny následnému 
opracování či zpracování, jež přesahují rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu. 

8. V případě kumulace stanovené v odstavcích 6 a 7, nepřesahuje–li opracování nebo zpracování provedené ve státě 
SADC EPA nebo v EU rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu, se získaný produkt považuje za 
produkt pocházející ze státu SADC EPA nebo EU pouze tehdy, přesahuje-li tam přidaná hodnota přidanou hodnotu v 
kterékoliv z ostatních zemí nebo území. Původ konečného produktu se stanoví v souladu s pravidly původu tohoto 
protokolu a s článkem 30 tohoto protokolu. 

9. Kumulaci stanovenou v odstavcích 2 a 6 lze uplatnit pouze za předpokladu, že: 

a)  státy SADC EPA, jiné státy AKT EPA a ZZÚ spolu uzavřely dohodu nebo ujednání o správní spolupráci, jež zajišťuje 
soulad s tímto článkem a jeho náležité provádění a obsahuje zmínku o použití vhodných dokladů o původu; 

b)  sekretariát SACU a ministerstvo průmyslu a obchodu Mosambiku poskytly Evropské Komisi podrobnosti 
o ujednáních nebo dohodách o správní spolupráci, které uzavřely s jinými zeměmi či územími uvedenými v tomto 
článku. 

10. Kumulaci stanovenou v odstavci 3 a 7 lze uplatnit pouze za předpokladu, že: 

a)  EU (1), jiné státy AKT EPA a ZZÚ spolu uzavřely dohodu nebo ujednání o správní spolupráci, jež zajišťuje soulad s 
tímto článkem a jeho náležité provádění a obsahuje zmínku o použití vhodných dokladů o původu; 

b)  Evropská komise poskytla státům SADC EPA prostřednictvím sekretariátu SACU a ministerstva průmyslu a obchodu 
Mosambiku podrobnosti o dohodách o správní spolupráci s jinými zeměmi nebo územími uvedenými v tomto 
článku. 

11. Jakmile byly splněny požadavky odstavců 9 a 10 mezi EU a státy SADC EPA a bylo dohodnuto datum 
současného vstupu v platnost kumulace stanovené v rámci tohoto článku, každá strana splní vlastní požadavky týkající 
se informování a zveřejňování stanovené v odstavci 14. 

12. Aniž je dotčen odstavec 11, datum provedení kumulace stanovené v rámci tohoto článku v případě materiálů 
z konkrétní země nebo území nesmí přesáhnout období pěti (5) let, které začíná dnem, kdy stát SADC EPA nebo EU 
podepíše ujednání/dohodu o správní spolupráci s touto konkrétní zemí nebo územím podle odstavců 9 a 10. 

13. Po období upřesněném v odstavci 12 mohou státy SADC EPA začít uplatňovat kumulaci stanovenou 
v odstavcích 2 a 6 za předpokladu, že byly splněny požadavky odstavce 9, zatímco EU může začít uplatňovat kumulaci 
stanovenou v odstavcích 3 a 7 za předpokladu, že byly splněny požadavky odstavce 10. 

14. Každá strana zveřejní datum vstupu kumulace s příslušnou zemí nebo územím v platnost, a to podle vlastních 
vnitřních postupů. 
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(1) Závazky k poskytnutí správní spolupráce mezi EU a státy AKT EPA jsou stanoveny v rámci příslušných protokolů o pravidlech původu 
a správní spolupráci. 



15. Kumulace stanovená v odstavci 2 se nevztahuje na materiály: 

a)  čísel 1604 a 1605 harmonizovaného systému pocházející z tichomořských států, které uzavřely dohodu 
o hospodářském partnerství podle čl. 6 odst. 6 protokolu II prozatímní dohody o partnerství mezi Evropským 
společenstvím na jedné straně a tichomořskými státy na straně druhé (1); 

b)  čísel 1604 a 1605 harmonizovaného systému pocházející z tichomořských států podle jakéhokoli budoucího 
ustanovení komplexní dohody o hospodářském partnerství mezi EU a tichomořskými státy AKT; 

c)  pocházející z Jihoafrické republiky, které nemohou být dováženy přímo do Evropské unie bezcelně nad rámec kvót. 

16. Kumulace stanovená v odstavci 3: 

a)  se v případě konečného produktu vyváženého do SACU nevztahuje na materiály: 

i)  pocházející ze států SADC, které nejsou členy SACU a které nevyužívají bezcelní přístup a přístup nepodléhající 
kvótám do SACU podle protokolu SADC o obchodu; a 

ii)  pocházející ze ZZÚ nebo států AKT EPA, jiných než států SADC, které nejsou členy SACU, které nemohou být 
dováženy přímo do SACU bezcelně a nad rámec kvót; 

b)  se v případě konečného produktu vyváženého do Mosambiku nevztahuje na materiály pocházející ze ZZÚ či jiných 
států AKT EPA, které nemohou být dováženy přímo do Mosambiku bezcelně a nad rámec kvót. 

17. S ohledem na odst. 15 písm. c), 16 písm. a) a b) EU, SACU a Mosambik vytvoří seznamy dotyčných materiálů 
a zajistí, aby byly seznamy v případě potřeby revidovány za účelem zajištění souladu s uvedenými odstavci. SACU 
a Mosambik oznámí své seznamy a jakékoli jejich následné verze v režimu sledování změn Evropské komisi. EU oznámí 
své seznamy a jakékoli jejich následné verze v režimu sledování změn sekretariátu SACU a ministerstvu průmyslu 
a obchodu Mosambiku. Po oznámení stanoveném v tomto odstavci zveřejní každá strana každý z těchto seznamů podle 
svých vlastních vnitřních postupů. Strany seznamy a jakékoli jejich následné změny zveřejní do jednoho měsíce od 
obdržení oznámení. V případech, kdy jsou seznamy či jejich následné verze oznámeny po datu vstupu kumulace v 
platnost, nabývá vynětí materiálů z kumulace účinnosti šest (6) měsíců od obdržení oznámení. 

18. Odchylně od odst. 15 písm. c), 16 písm. a) a b) mohou EU, SACU a Mosambik jakýkoli materiál ze svých 
seznamů odstranit. Kumulace u materiálů, které byly odstraněny z příslušného seznamu, nabývá účinnosti po oznámení 
a zveřejnění revidovaných seznamů. Strany seznamy a jakékoli jejich následné změny zveřejní do jednoho (1) měsíce od 
obdržení oznámení. 

19. Kumulace podle tohoto článku se použije na produkty uvedené na seznamu v příloze IX teprve po 1. říjnu 2015. 

Článek 5 

Kumulace týkající se materiálů, na které se v EU vztahuje bezcelní zacházení podle doložky 
nejvyšších výhod (DNV) 

1. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, nepůvodní materiály, které jsou při dovozu do Evropské unie 
osvobozeny od cla uplatněním smluvních celních sazeb podle DNV v souladu se společným celním sazebníkem (2), se 
považují za materiály pocházející ze státu SADC EPA, jsou-li zapracovány do produktu tam získaného. Není nutné, aby 
tyto materiály byly dostatečně opracovány nebo zpracovány za předpokladu, že byly opracovány nebo zpracovány nad 
rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu 
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(1) Rozhodnutí Rady (ES) 729/2009 ze dne 13. července 2009. 
(2) Podle přílohy I nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku a předpisů pozměňu

jících uvedené nařízení a ostatních souvisejících předpisů. 



2. Průvodní osvědčení EUR.1 (kolonka 7) nebo prohlášení o původu předložená podle odstavce 1 obsahují následující 
poznámku: 

„Application of Article 5(1) of Protocol 1 of the EU-SADC EPA“ (podle čl. 5 ods. 1 protokolu 1 k dohodě 
o hospodářském partnerství mezi EU a SADC EPA) 

3. Evropská unie oznamuje každoročně Zvláštnímu výboru pro cla a usnadnění obchodu uvedenému v článku 50 
této dohody (dále jen „výbor“) seznam materiálů, na které se vztahují ustanovení tohoto článku. 

4. Kumulace stanovená v tomto článku se nevztahuje na materiály: 

a)  které při dovozu do EU podléhají antidumpingovým nebo vyrovnávacím clům, pokud pocházejí ze země, na niž se 
tato antidumpingová a vyrovnávací cla vztahují (1); 

b)  zařazené do položek harmonizovaného systému, které zahrnují v rámci společného celního sazebníku EU 
osmimístné celní položky, jež nejsou osvobozeny od cla uplatněním smluvních sazeb podle DNV EU. 

Článek 6 

Kumulace týkající se materiálů pocházejících z ostatních zemí požívajících preferenčního 
bezcelního a bezkvótového přístupu do EU 

1. Aniž je dotčen čl. 2 odst. 2 tohoto protokolu, materiály pocházející ze zemí a území: 

a)  na něž se vztahuje „zvláštní režim pro nejméně rozvinuté země“ v rámci systému všeobecných celních preferencí (2) a 

b)  jež požívají bezcelního a bezkvótového přístupu na trh Evropské unie na základě obecných ustanovení systému 
všeobecných celních preferencí (3), 

se považují za materiály pocházející ze státu SADC EPA, jsou-li zapracovány do produktu tam získaného, za 
předpokladu, že byly opracovány nebo zpracovány nad rámec uvedený v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu.  

1.1. Původ materiálů z dotčených zemí či území se stanoví podle pravidel původu použitelných v rámci preferenčních 
dohod mezi EU a uvedenými zeměmi a územími a v souladu s ustanoveními článku 30 tohoto protokolu.  

1.2. Kumulace stanovená v tomto odstavci se nevztahuje na: 

a)  materiály, které při dovozu do EU podléhají antidumpingovým nebo vyrovnávacím clům, pokud pocházejí ze 
země, na niž se tato antidumpingová a vyrovnávací cla vztahují (4); 

b)  materiály zařazené do položek harmonizovaného systému, které zahrnují, v rámci společného celního sazebníku 
EU, osmimístné celní položky, jež nejsou osvobozeny od cla uplatněním mechanismů podle odstavce 1; 

c)  produkty z tuňáka zařazené do kapitoly 3 a 16 harmonizovaného systému, na které se vztahují články 7 a 12 
nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze dne 25. října 2012 o uplatňování systému 
všeobecných celních preferencí; 

d)  materiály, na které se vztahují články 8, 22 a 29 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze 
dne 25. října 2012 o uplatňování systému všeobecných celních preferencí a předpisy pozměňující uvedené 
nařízení a ostatní související předpisy. 
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(1) Pro účely provádění této zvláštní výjimky se použijí nepreferenční pravidla původu EU. 
(2) Podle článků 17 a 18 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze dne 25. října 2012 o uplatňování systému 

všeobecných celních preferencí. 
(3) Podle článku 6 nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 978/2012 ze dne 25. října 2012 o uplatňování systému všeobecných 

celních preferencí; toto ustanovení se nevztahuje na materiály, na které se vztahuje bezcelní zacházení v rámci zvláštního pobídkového 
režimu pro udržitelný rozvoj a řádnou správu věcí veřejných podle článků 9 až 16 uvedeného nařízení, ale nikoliv v rámci obecného 
režimu podle článku 6 uvedeného nařízení. 

(4) Pro účely provádění této zvláštní výjimky se použijí nepreferenční pravidla původu EU. 



2. Na žádost státu SADC EPA lze materiály pocházející ze zemí nebo území, na které se vztahují dohody nebo 
ujednání o bezcelním a bezkvótovém přístupu na trh EU, považovat za materiály pocházející ze státu SADC EPA. Žádost 
předloží stát SADC EPA EU prostřednictvím Evropské komise, která přijme rozhodnutí o žádosti v souladu se svými 
vnitřními postupy. 

Není nutné, aby tyto materiály byly dostatečně opracovány nebo zpracovány, za předpokladu, že byly opracovány nebo 
zpracovány nad rámec operací uvedených v čl. 9 odst. 1 tohoto protokolu.  

2.1. Původ materiálů z dotčených zemí či území se stanoví podle pravidel původu použitelných v rámci preferenčních 
dohod nebo ujednání mezi EU a uvedenými zeměmi a územími a v souladu s článkem 30 tohoto protokolu.  

2.2. Kumulace stanovená v tomto odstavci se nevztahuje na: 

a)  materiály zařazené do kapitol 1 až 24 harmonizovaného systému a produkty uvedené v příloze 1 odst. 1 
bodu ii) dohody o zemědělství zahrnuté v dohodě GATT 1994, pokud tyto materiály nepožívají bezcelního 
a bezkvótového přístup na trh EU podle dohody mezi státem AKT a EU jiné než EPA; 

b)  materiály, které při dovozu do EU podléhají antidumpingovým nebo vyrovnávacím clům, pokud pocházejí ze 
země, na niž se tato antidumpingová a vyrovnávací cla vztahují (1); 

c)  materiály zařazené do položek harmonizovaného systému, které zahrnují v rámci společného celního sazebníku 
EU osmimístné celní položky, jež nejsou osvobozeny od celních sazeb uplatněním dohod nebo ujednání podle 
tohoto odstavce. 

3. Aniž je dotčeno odst. 2.2 písm. a), zváží strany na podporu africké integrace možnost, zda lze materiál uvedený v 
odst. 2.2 písm. a) a pocházející ze země afrického kontinentu, která není členem AKT, použít pro účely kumulace 
stanovené v odstavci 2. 

4. Odstavec 3 lze provést pouze po dohodě stran, a to i za použitelných podmínek. Vztahuje se na materiály, jež 
požívají bezcelního a bezkvótového přístupu na trh EU, a za předpokladu, že každá strana použije se stranou, která není 
členem AKT, dohodu o volném obchodu v souladu s dohodou GATT 1994. 

5. EU každoročně sekretariátu SACU a ministerstvu průmyslu a obchodu Mosambiku oznámí seznam materiálů 
a zemí, na které se vztahuje odstavec 1. Státy SADC EPA oznámí Evropské komisi každoročně země, u kterých byla 
použita kumulace podle odstavce 1. 

6. Průvodní osvědčení EUR.1 (kolonka 7) nebo prohlášení o původu vydaná na základě: 

a)  odstavce 1 obsahují následující poznámku: „Application of Article 6(1) of Protocol 1 to EU-SADC EPA“ (podle čl. 6 
ods. 1 protokolu 1 k dohodě o hospodářském partnerství mezi EU a SADC EPA) 

b)  odstavce 2 obsahují následující poznámku: „Application of Article 6(2) of Protocol 1 to EU-SADC EPA“ (podle čl. 6 
ods. 2 protokolu 1 k dohodě o hospodářském partnerství mezi EU a SADC EPA) 

7. Kumulaci stanovenou v odstavcích 1, 2 a 3 lze uplatnit pouze za předpokladu, že: 

a)  všechny země, které se účastní procesu získávání statusu původu, vzájemně uzavřely dohodu nebo ujednání 
o správní spolupráci, jež zajišťuje náležité provádění tohoto článku a obsahuje zmínku o použití vhodných dokladů 
o původu; 

b)  stát či státy SADC EPA poskytnou EU prostřednictvím Evropské komise podrobnosti o dohodách o správní 
spolupráci s jinými zeměmi nebo územími uvedenými v tomto článku. Komise zveřejní v řadě C Úředního věstníku 
Evropské unie datum, ke kterému lze kumulaci podle tohoto článku uplatňovat u zemí či území, které jsou uvedeny v 
tomto článku a které splnily nezbytné požadavky. 
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(1) Pro účely provádění této zvláštní výjimky se použijí nepreferenční pravidla původu EU. 



Článek 7 

Zcela získané produkty 

1. Za produkty zcela získané na území státu SADC EPA nebo na území EU se považují: 

a)  nerostné produkty tam vytěžené z půdy nebo mořského dna; 

b)  ovoce a zelenina tam sklizené a produkty z nich; 

c)  živá zvířata tam narozená či vylíhnutá a odchovaná; 

d)  produkty získané z živých zvířat tam chovaných; 

e)  produkty z poražených zvířat tam narozených či vylíhnutých a odchovaných; 

f)  i)  produkty tamního lovu a rybolovu; 

ii)  produkty akvakultury, pokud jsou z ryb, korýšů, měkkýšů a jiných vodních bezobratlých tam narozených či 
vylíhnutých a odchovaných z vajec, larev nebo potěru; 

g)  produkty mořského rybolovu a jiné produkty získané z moře mimo teritoriální vody EU nebo států SADC EPA 
plavidly stran; 

h)  produkty vyrobené na palubě výrobních plavidel stran výlučně z produktů uvedených v písmenu g); 

i)  použité předměty tam sebrané, jsou-li použitelné pouze k opětovnému získání surovin, včetně použitých pneumatik 
vhodných pouze k protektorování nebo k použití jako odpad; 

j)  odpad a šrot pocházející z výrobních operací tam provedených; 

k)  produkty získané z mořského dna nebo z mořského podloží ležícího mimo teritoriální vody stran, mají-li výhradní 
práva k využívání tohoto mořského dna nebo mořského podzemí; 

l)  zboží tam vyrobené výhradně z produktů uvedených v písmenech a) až k). 

2. Pojmy „plavidla stran“ a „výrobní plavidla stran“ v odst. 1 písm. g) a h) se vztahují pouze na plavidla a výrobní 
plavidla, která: 

a)  jsou registrována v některém členském státě EU nebo v některém státě SADC EPA; 

b)  plují pod vlajkou členského státu EU nebo státu SADC EPA; 

c)  splňují jednu z těchto podmínek: 

i)  vlastní je alespoň z 50 % státní státní příslušníci členského státu EU nebo státu SADC EPA; nebo 

ii)  je vlastní společnosti, které mají sídlo a hlavní provozovnu v členském státě EU nebo státě SADC EPA a které 
vlastní alespoň z 50 % členský stát EU nebo stát SADC EPA, veřejné subjekty nebo státní příslušníci tohoto státu.  

3. a)  Bez ohledu na odstavec 2 uzná EU po oznámení ze strany Namibie, že plavidla pronajatá bez posádky státními 
příslušníky Namibie, jiných států SADC EPA nebo EU formou charteru nebo leasingu se považují za „plavidla 
stran“ pro provádění rybolovu ve výlučné hospodářské zóně Namibie a že ryby z této oblasti se považují za 
původní, za předpokladu, že pro účely tohoto odstavce: 

i)  plavidlo pronajaté bez posádky formou charteru nebo leasingu po dobu pronájmu pluje pod vlajkou 
Namibie, členského státu EU či státu SADC EPA; 

ii)  kvóty jsou založené na nejlepších dostupných vědeckých důkazech a poradenství ze poradního sboru pro 
mořské zdroje; 
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iii)  držitelé rybolovných práv jsou státní příslušníci Namibie nebo v Namibii registrované subjekty nebo společné 
podniky registrované v Namibii, které se řídí namibijským právem; 

iv)  je zaveden fungující systém pro oznamování veškerých rybářských plavidel Evropské komisi a podávání 
zpráv o veškerých úlovcích podle odst. 3 písm. a); 

v)  povinnost předkládat zprávy příslušným regionálním organizacím pro řízení rybolovu se provádí, je-li to 
požadováno v rámci příslušných nástrojů těchto organizací; 

vi)  veškerý komerční rybolov monitorují pozorovatelé rybolovu na palubách plavidel; 

vii)  úlovky se vykládají v namibijských přístavech nebo předkládají ke kontrole celním orgánům za účelem 
stanovení počtu a certifikace; 

viii)  úlovky jsou zpracovány v prostorách na pevnině v Namibii nebo na palubě namibijských výrobních plavidel, 
jak jsou definována v odstavci 2, nebo na palubě výrobních plavidel uvedených v odst. 3 písm. a), pokud 
dotčené pronajaté výrobní plavidlo provádí také příslušný rybolov a tvoří-li alespoň 50 % posádky státní 
příslušníci Namibie; 

ix)  namibijské vody zůstávají pod nepřetržitým dohledem zaměřeným proti nedovoleným rybolovným 
činnostem; 

x)  pohyb veškerých rybářských plavidel je monitorován prostřednictvím satelitní technologie (systém kontrol 
plavidel) a je známa zeměpisná poloha všech úlovků; 

xi)  vývoz Namibie do EU je v souladu s právními předpisy EU o nezákonném, nehlášeném a neregulovaném 
rybolovu. 

b)  Aby mohla Namibie využít ustanovení odst. 3 písm. a) dva (2) měsíce před začátkem rybářské sezóny, musí 
předložit zprávu o uplatňování odst. 3 písm. a) a oznámit Evropské komisi plavidla, která jsou podle odstavce 3 
činná v uvedené příslušné rybářské sezóně. Jestliže dva (2) měsíce před začátkem rybářské sezóny Namibie 
předloží úplnou zprávu o uplatňování odst. 3 písm. a) a oznámí výše uvedená plavidla, Evropská komise před 
začátkem rybářské sezóny veřejně zpřístupní podrobnosti o oznámených plavidlech a datum, od kterého se má 
odst.3 písm. a) uplatňovat. 

c)  Výbor je Namibií informován o veškerých změnách v jejích právních předpisech, pokud jde o rybolovné činnosti, 
a o tom a o tom, zda jsou po legislativních změnách splněny podmínky pro uplatňování odst. 3 písm. a). 

d)  Ustanovení odst. 3 písm. a) se nepoužije, neobdrží-li Evropská komise oznámení v souladu s odst. 3 písm. b) výše 
nebo není-li výbor informován v souladu s odst. 3 písm. c). 

e)  V případě, že se počet plavidel provozujících rybolov podle odst. 3 písm. a) pokládá za neobvykle vysoký v 
porovnání s rybolovnými činnostmi v předchozích letech, může Evropská komise tuto otázku projednat s 
výborem v zájmu přijetí odpovídajících opatření k nápravě situace. 

f)  Každá ze stran může záležitosti týkající se uplatňování odst. 3 písm. a) až e) předložit Společné radě, pokud výbor 
nepřijme uspokojivé rozhodnutí ohledně uplatňování těchto ustanovení. Jakmile je záležitost týkající se 
uplatňování odst. 3 písm. a) až e) předložena Společné radě, Společná rada přijme rozhodnutí do sto 
osmdesáti (180) dnů. Jestliže Společná rada není schopna do sto osmdesáti (180) dnů dospět k rozhodnutí, je 
odchylka stanovená v odstavci 3 pozastavena, dokud se nedospěje k dohodě. Strana se může rovněž rozhodnout 
předložit záležitost k řešení pomocí mechanismu řešení sporů stanoveného v této dohodě, jak stanoví ČÁST III 
této dohody, nenalezne-li Společná rada uspokojivé řešení. 

Článek 8 

Dostatečně opracované nebo zpracované produkty 

1. Pro účely článku 2 tohoto protokolu se produkty, jež nebyly zcela získány, považují za dostatečně opracované 
nebo zpracované, jsou-li splněny podmínky uvedené v příloze II. 
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2. Bez ohledu na odstavec 1 lze produkty uvedené v příloze IIa považovat pro účely článku 2 tohoto protokolu za 
dostatečně opracované nebo zpracované, jsou-li splněny podmínky stanovené v uvedené příloze. 

3. Podmínky uvedené výše v odstavcích 1 a 2 stanoví pro všechny produkty, na něž se vztahuje tato dohoda, 
opracování nebo zpracování, které musí být provedeno na nepůvodních materiálech použitých k jejich výrobě a které se 
vztahuje výhradně na tyto materiály. Z toho vyplývá, že pokud je produkt, který získal status původu na základě splnění 
podmínek stanovených pro něj buď v příloze II, nebo v příloze IIa, použit k výrobě jiného produktu, nevztahují se na 
něj podmínky použitelné pro produkt, jehož je součástí, a nepřihlíží se ani k nepůvodním materiálům, jež byly případně 
použity k jeho výrobě. 

4. Bez ohledu na odstavce 1 a 2 však lze použít nepůvodní materiály, které by se podle podmínek uvedených 
v příloze II a příloze IIa neměly při výrobě daného produktu použít, pokud: 

a)  jejich celková hodnota netvoří více než 15 % ceny produktu ze závodu; 

b)  použitím tohoto odstavce není překročen žádný procentní podíl uvedený buď v příloze II nebo v příloze IIa jako 
nejvyšší přípustná hodnota nepůvodních materiálů. 

5. Ustanovení odstavce 4 se nevztahují na produkty kapitol 50 až 63 harmonizovaného systému. 

6. Odstavce 1 až 5 se použijí s výhradou ustanovení článku 9 tohoto protokolu. 

Článek 9 

Nedostatečné opracování nebo zpracování 

1. Aniž je dotčen odstavec 2, považují se za opracování nebo zpracování nedostatečné k tomu, aby produktu udělilo 
status původního produktu, bez ohledu na to, zda jsou splněny podmínky článku 8 tohoto protokolu, tyto operace: 

a)  operace, jejichž účelem je uchování produktů v nezměněném stavu během přepravy a skladování; 

b)  rozdělování a spojování nákladových kusů; 

c)  mytí, praní, čištění, zbavování prachu, oxidu, oleje, nátěru nebo jiných povrchových vrstev; 

d)  žehlení nebo mandlování textilií; 

e)  prosté natírání, malování nebo leštění; 

f)  loupání, částečné nebo úplné mletí, leštění a hlazení obilovin a rýže; 

g)  úkony spočívající v barvení, aromatizaci nebo tvarování cukru; částečné nebo úplné mletí krystalového cukru; 

h)  loupání, odpeckovávání ovoce, ořechů a zeleniny a zbavování kůry; 

i)  broušení, prosté mletí nebo prosté řezání; 

j)  prosévání, prohazování, třídění, zařazování, srovnávání nebo sdružování (včetně vytváření souprav předmětů); 

k)  prosté plnění do lahví, konzerv, baněk, pytlů, beden, krabic, upevňování na podložky nebo desky a veškeré ostatní 
prosté balící úkony; 

l)  připevňování nebo tisk značek, štítků, log nebo obdobných rozlišovacích znaků na produkty nebo jejich obaly; 

m)  jednoduché mísení produktů, též různých druhů, včetně prostého přidávání vody nebo ředění; 

n)  mísení cukru s jiným materiálem; 
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o)  prosté sestavování součástí produktu na úplný produkt nebo rozkládání produktů na části; 

p)  dehydratace nebo denaturace produktů; 

q)  kombinace dvou nebo více úkonů uvedených v písmenech a) až p); 

r)  porážení zvířat. 

2. Při určování, zda se opracování nebo zpracování provedené na produktu považuje za nedostatečné ve smyslu 
odstavce 1, se všechny operace provedené na tomto produktu v EU nebo ve státech SADC EPA posuzují společně. 

Článek 10 

Určující jednotka 

1. Určující jednotkou pro použití tohoto protokolu je konkrétní produkt, který je považován za základní jednotku při 
jeho zařazení do nomenklatury založené na harmonizovaném systému. 

Z toho vyplývá, že 

a)  je-li produkt sestávající ze skupiny nebo sestavy předmětů zařazen podle harmonizovaného systému do jednoho 
čísla, je určující jednotkou tento celek; 

b)  sestává-li zásilka z více stejných produktů zařazených do stejného čísla harmonizovaného systému, zohlední se při 
použití tohoto protokolu každý produkt samostatně. 

2. Je-li podle všeobecného pravidla 5 harmonizovaného systému zařazován s produktem i obal, považuje se pro účely 
určení původu za tvořící jeden celek s produktem. 

Článek 11 

Příslušenství, náhradní díly a nástroje 

Příslušenství, náhradní díly a nástroje dodávané spolu se strojem, přístrojem, nástrojem, zařízením nebo vozidlem se 
považují za jeden celek se strojem, přístrojem, nástrojem, zařízením nebo vozidlem, jestliže jsou součástí jejich běžného 
vybavení a jsou zahrnuty v ceně nebo nejsou fakturovány zvlášť. 

Článek 12 

Soupravy zboží 

Soupravy zboží ve smyslu všeobecného pravidla 3 harmonizovaného systému se považují za původní produkty, jestliže 
jsou původními produkty všechny součásti, z nichž se skládají. Soupravy produktů, které se skládají z původních 
i nepůvodních součástí, se považují za původní produkt jako celek, jestliže hodnota nepůvodních produktů netvoří více 
než 15 % ceny soupravy ze závodu. 

Článek 13 

Neutrální prvky 

Při určování, zda je produkt původní, není nutné zjišťovat původ těchto prvků, jež mohou být použity k jeho výrobě: 

a)  energie a palivo; 

b)  zařízení a vybavení; 
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c)  stroje a nástroje; 

d)  zboží, které se nestává ani se nemá stát součástí konečného složení produktu. 

HLAVA III 

POŽADAVKY TÝKAJÍCÍ SE ÚZEMÍ 

Článek 14 

Zásada teritoriality 

1. S výjimkou článků 3, 4, 5 a 6 tohoto protokolu a odstavce 3 musí být podmínky pro získání statusu původu ve 
smyslu hlavy II ve státě SADC EPA nebo v EU plněny nepřetržitě. 

2. S výjimkou článků 3, 4, 5 a 6 tohoto protokolu, jsou-li původní produkty vyvezené ze státu SADC EPA nebo z EU 
do jiné země vráceny, je třeba je považovat za nepůvodní, nelze-li celním orgánům věrohodně prokázat, že: 

a)  vrácené produkty jsou totožné s vyvezenými a 

b)  během doby, kdy se nacházely v dané zemi, nebo při vývozu byly podrobeny pouze operacím nezbytným pro jejich 
uchování v nezměněném stavu. 

3. Na získání statusu původního produktu v souladu s podmínkami stanovenými v hlavě II nemá vliv opracování 
nebo zpracování provedené mimo EU nebo stát SADC EPA v případě materiálů, které byly z EU nebo státu SADC EPA 
vyvezeny a následně zpět dovezeny, pokud: 

a)  uvedené materiály jsou zcela získány v EU nebo ve státě SADC EPA nebo byly před vývozem opracovány či 
zpracovány nad rámec operací uvedených v článku 9 tohoto protokolu; a 

b)  celním orgánům lze uspokojivě prokázat, že: 

i)  zpět dovezené zboží bylo získáno opracováním nebo zpracováním vyvezených materiálů; a 

ii)  celková přidaná hodnota nabytá mimo EU nebo stát SADC EPA podle tohoto článku nepřesahuje 10 % ceny ze 
závodu konečného produktu, pro který se požaduje status původního produktu. 

4. Pro účely odstavce 3 se podmínky pro získání statusu původu stanovené v hlavě II nevztahují na opracování nebo 
zpracování provedené jinde než v EU či ve státě SADC EPA. Avšak v případech uvedených v seznamu v příloze II či 
příloze II písm. a), u nichž se při určování statusu původu výsledného produktu použije pravidlo stanovující nejvyšší 
hodnotu u všech obsažených nepůvodních materiálů, nesmí celková hodnota nepůvodních materiálů použitých na 
území dotčené smluvní strany, posuzovaná společně s celkovou přidanou hodnotou získanou podle tohoto článku mimo 
EU či stát SADC EPA, přesáhnout uvedený procentní podíl. 

5. Pro účely odstavců 3 a 4 se „celkovou přidanou hodnotou“ rozumějí všechny náklady vynaložené mimo EU nebo 
stát SADC EPA, včetně hodnoty tam použitých materiálů. 

6. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na produkty, které nesplňují podmínky stanovené v seznamu v příloze II či příloze II 
písm. a) nebo které mohou být považovány za dostatečně zpracované nebo opracované pouze uplatněním všeobecné 
hodnotové tolerance stanovené v čl. 8 odst. 4 tohoto protokolu. 

7. Odstavce 3 a 4 se nevztahují na produkty kapitol 50 až 63 harmonizovaného systému. 

8. Jakékoli opracování nebo zpracování, na něž se vztahuje tento článek a které bylo provedeno mimo EU nebo stát 
SADC EPA, se uskuteční v režimu pasivního zušlechťovacího styku nebo v obdobném režimu. 
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Článek 15 

Neměnnost 

1. Produkty deklarované k domácímu použití ve smluvní straně musí být stejné jako produkty vyvezené z druhé 
smluvní strany, ze které pocházejí. Před jejich deklarováním k domácímu použití nesmí být pozměněny, jakýmkoli 
způsobem přetvořeny nebo podrobeny operacím kromě těch, které je mají uchovat v dobrém stavu, nebo jiných, než je 
přidání nebo připevnění značek, štítků, pečetí či jakékoli jiné dokumentace, aby byl zajištěn soulad se specifickými 
vnitrostátními požadavky dovážející smluvní strany. 

2. Skladování produktů nebo zásilek lze provést, pokud zůstávají v zemi nebo zemích tranzitu pod dohledem celních 
orgánů. 

3. Aniž jsou dotčena ustanovení hlavy V, rozdělování zásilek lze provést, pokud je provede vývozce nebo jsou 
provedena na jeho odpovědnost a pokud zásilky zůstávají v zemi nebo zemích, ve kterých dochází k rozdělení pod 
dohledem celních orgánů. 

4. Splnění odstavců 1 až 3 se považuje za uspokojivé, pokud celní orgány nemají důvod k pochybnostem; v takových 
případech mohou celní orgány požádat deklaranta, aby poskytl důkaz splnění, který je možné poskytnout jakýmkoli 
způsobem, včetně smluvních přepravních dokumentů, jako jsou konosamenty, nebo faktických či konkrétních důkazů 
založených na značení nebo číslování balíků nebo jakýchkoli důkazů týkajících se samotného zboží. 

Článek 16 

Odděleně vedené účetnictví 

1. Jestliže oddělené skladování zásob původních a nepůvodních zastupitelných materiálů přináší značné náklady nebo 
materiální obtíže, mohou celní orgány na písemnou žádost dotčených osob povolit pro vedení těchto zásob použití tzv. 
metody „odděleného účetnictví“ (dále jen „metoda“). 

2. Metoda musí zajistit, aby se kdykoli počet získaných produktů, které lze považovat za pocházející ze státu SADC 
EPA nebo EU, rovnal počtu produktů, které by byly získány, pokud by zásoby byly fyzicky odděleny. 

3. Celní orgány mohou udělit povolení uvedené v odstavci 1 za jakýchkoli podmínek, které považují za vhodné. 

4. Metoda se uplatňuje a její uplatňování se zaznamenává na základě všeobecných účetních zásad platných v zemi, 
kde byl produkt vyroben. 

5. Subjekt, který tuto metodu využívá, může podle konkrétní situace vyhotovit doklady o původu nebo o ně požádat, 
a to na takové množství produktů, které lze považovat za původní. Na žádost celních orgánů příjemce podá prohlášení 
o způsobu, jakým byla uvedená množství spravována. 

6. Celní orgány sledují využívání povolení a mohou je odebrat, jestliže držitel udělené povolení jakýmkoli způsobem 
zneužije nebo nesplní některou z dalších podmínek stanovených v tomto protokolu. 

7. Pro potřeby odstavce 1 označují „zastupitelné materiály“ materiály stejného druhu a obchodní kvality, se stejnými 
technickými a fyzickými vlastnostmi, které od sebe nelze rozeznat pro účely určení jejich původu. 
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Článek 17 

Zásilky cukru 

Zásilky surového cukru bez přísady aromatických přípravků nebo barviv a určeného pro další rafinaci 
podpoložek 1701.12, 1701.13 a 1701.14 harmonizovaného systému různého původu po moři mezi územími stran se 
povolují, aniž by musel být cukr uchováván v oddělených skladech. Musí být zajištěno, že množství takového cukru, 
který by mohl být považován za původní, jsou stejná jako množství, která by bývala byla deklarována pro dovoz při 
uchování cukru v oddělených skladech. Poslední přístav nakládky by měl patřit k území státu AKT EPA. 

Článek 18 

Výstavy 

1. Jsou-li původní produkty zaslány na výstavu do jiné země nebo na jiné území, než jsou země a území uvedené v 
článcích 4 a 6 tohoto protokolu, se kterými je možná kumulace, a po ukončení výstavy prodány za účelem dovozu do 
EU nebo do státu SADC EPA, uplatní se na ně při dovozu tato dohoda, je-li celním orgánům věrohodně prokázáno, že: 

a)  vývozce zaslal tyto produkty ze státu SADC EPA nebo z EU do země konání výstavy a vystavil je tam; 

b)  vývozce tyto produkty prodal nebo přenechal příjemci ve státě SADC EPA nebo v EU; 

c)  produkty byly odeslány během výstavy nebo bezprostředně po ní ve stavu, v němž byly na tuto výstavu odeslány; a 

d)  produkty nebyly od okamžiku, kdy byly odeslány na výstavu, použity k jinému účelu než k předvedení na této 
výstavě. 

2. V souladu s hlavou IV musí být vydán nebo vyhotoven doklad o původu, který se předloží obvyklým způsobem 
celním orgánům země dovozu. Musí v něm být uveden název výstavy a adresa místa jejího konání. V případě potřeby 
mohou být požadovány další doklady o podmínkách, za kterých byly produkty vystavovány. 

3. Odstavec 1 se vztahuje na všechny výstavy, veletrhy a podobné veřejné akce obchodní, průmyslové, zemědělské 
nebo řemeslné, v jejichž průběhu produkty zůstávají pod celním dohledem, a které nejsou pořádány soukromě v 
prodejnách nebo obchodních prostorách s úmyslem prodat zahraniční produkty. 

HLAVA IV 

DOKLAD O PŮVODU 

Článek 19 

Obecné požadavky 

1. Na produkty pocházející ze státu SADC EPA při dovozu do EU a na produkty pocházející z EU se při dovozu do 
státu SADC EPA vztahují ustanovení této dohody po předložení: 

a)  v případech uvedených v čl. 24 odst. 1 tohoto protokolu, prohlášení (dále jen „prohlášení o původu“), které vývozce 
uvede na faktuře, dodacím listu nebo jiném obchodním dokladu a které dostatečně podrobně popisuje dotyčné 
produkty, aby umožnilo jejich identifikaci. Znění prohlášení o původu je uvedeno v příloze IV; nebo 

b)  průvodního osvědčení EUR.1, jehož vzor je obsažen v příloze III. 
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2. Odchylně od odstavce 1 se tato dohoda vztahuje na původní produkty ve smyslu tohoto protokolu v případech 
stanovených v článku 29 tohoto protokolu, aniž by bylo nutné předložit jakýkoli z výše uvedených dokumentů. 

3. Při uplatňování ustanovení této hlavy se vývozci snaží používat jazyk společný státům SADC EPA i EU. 

Článek 20 

Podmínky vydání průvodního osvědčení EUR.1 

1. Průvodní osvědčení EUR.1 vydávají celní orgány vyvážející země na základě písemné žádosti podané vývozcem 
nebo, na zodpovědnost vývozce, jeho pověřeným zástupcem. 

2. Za tímto účelem vyplní vývozce nebo jeho pověřený zástupce průvodní osvědčení EUR.1 a formulář žádosti, 
jejichž vzory jsou obsaženy v příloze III. Tyto formuláře se vyplňují v souladu s tímto protokolem. Jsou-li vyplňovány 
rukou, musí být vyplněny inkoustem a hůlkovým písmem. Popis produktů se musí uvést v kolonkách vyhrazených pro 
tento účel a žádné řádky se nesmějí ponechat prázdné. Není-li vyplněna celá kolonka, podtrhne se poslední řádek popisu 
vodorovnou čarou a prázdný prostor se proškrtne. 

3. Vývozce žádající o vydání průvodního osvědčení EUR.1 musí být kdykoli připraven předložit na žádost celních 
orgánů země vývozu, kde je průvodní osvědčení EUR.1 vydáno, veškeré náležité doklady prokazující status původu 
dotčených produktů, jakož i splnění všech ostatních podmínek tohoto protokolu. 

4. Průvodní osvědčení EUR.1 vydávají celní orgány členského státu EU nebo státu SADC EPA, pokud lze dotyčné 
produkty považovat za pocházející z EU nebo ze států SADC EPA nebo z jedné z jiných zemí nebo území uvedených v 
článku 4 tohoto protokolu a splňují-li ostatní podmínky stanovené v tomto protokolu. 

5. Vydávající celní orgány přijmou všechna nezbytná opatření k ověření statusu původu produktů a splnění ostatních 
požadavků tohoto protokolu. Za tímto účelem mají právo požadovat jakékoli doklady a provádět jakoukoli kontrolu 
účetnictví vývozce nebo jakoukoliv jinou kontrolu, kterou považují za nezbytnou. Vydávající celní orgány také zajistí, 
aby byly řádně vyplněny formuláře uvedené v odstavci 2. Zkontrolují především, je-li prostor určený pro popis produktů 
vyplněn takovým způsobem, aby byla vyloučena možnost dodatečného podvodného doplnění. 

6. Datum vydání průvodního osvědčení EUR.1 se uvádí v kolonce 11 osvědčení. 

7. Celní orgány vydají průvodní osvědčení EUR.1 a poskytnou je vývozci, jakmile je vlastní vývoz proveden nebo 
zajištěn. 

Článek 21 

Průvodní osvědčení EUR.1 vydaná dodatečně 

1. Bez ohledu na čl. 20 odst. 7 tohoto protokolu může být průvodní osvědčení EUR.1 ve výjimečných případech 
vydáno po vývozu produktů, jichž se týká, jestliže: 

a)  nebylo vydáno při vývozu v důsledku omylu, neúmyslného opomenutí nebo zvláštních okolností; nebo 
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b)  je před celními orgány dostatečně prokázáno, že průvodní osvědčení EUR.1 bylo vydáno, ale při dovozu nebylo 
z technických důvodů přijato. 

2. Za účelem uplatnění odstavce 1 musí vývozce ve své žádosti uvést místo a datum vývozu produktů, na něž se 
průvodní osvědčení EUR.1 vztahuje, a důvody žádosti. 

3. Celní orgány mohou vydat průvodní osvědčení EUR.1 dodatečně teprve poté, co ověří, zda informace uvedené v 
žádosti vývozce souhlasí s informacemi uvedenými v příslušných podkladech. 

4. Průvodní osvědčení EUR.1 vydaná dodatečně musí obsahovat tuto poznámku v angličtině: 

„ISSUED RETROSPECTIVELY“ 

nebo v portugalštině: 

„EMITIDO A POSTERIORI“ 

5. Poznámka uvedená v odstavci 4 se uvede v kolonce 7 průvodního osvědčení EUR.1. 

Článek 22 

Vystavení duplikátu průvodního osvědčení EUR.1 

1. V případě krádeže, ztráty nebo zničení průvodního osvědčení EUR.1 může vývozce požádat celní orgány, které jej 
vydaly, o vystavení duplikátu na základě dokladů o vývozu, které mají tyto orgány k dispozici. 

2. Duplikát vystavený tímto způsobem musí obsahovat označení v angličtině: 

„DUPLICATE“ 

nebo v portugalštině: 

„SEGUNDA VIA“ 

3. Poznámka uvedená v odstavci 2 se uvede v kolonce 7 duplikátu průvodního osvědčení EUR.1. 

4. Duplikát, ve kterém musí být zmíněno datum vydání originálu průvodního osvědčení EUR.1, platí od uvedeného 
data. 

Článek 23 

Vydání průvodních osvědčení EUR.1 na základě dokladu o původu vydaného nebo vyhotoveného 
dříve 

Jsou-li původní produkty umístěny pod dohled celního úřadu ve státě SADC EPA nebo v EU, je možné nahradit původní 
doklad o původu jedním nebo více průvodními osvědčeními EUR.1 pro účely zaslání všech nebo některých z těchto 
produktů na jiná místa ve státech SADC EPA nebo v EU. Náhradní průvodní osvědčení EUR.1 vydá celní úřad, pod jehož 
dohledem se produkty nacházejí, a schválí celní orgán, pod jehož dohledem se produkty nacházejí. 
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Článek 24 

Podmínky pro vyhotovení prohlášení o původu 

1. Prohlášení o původu uvedené v čl. 19 odst. 1 písm. a) tohoto protokolu může vyhotovit: 

a)  schválený vývozce ve smyslu článku 25 tohoto protokolu; nebo 

b)  kterýkoli vývozce pro jakoukoli zásilku sestávající z jednoho nebo více nákladových kusů obsahujících původní 
produkty, jejichž celková hodnota nepřesahuje 6 000 EUR. 

2. Prohlášení o původu může být vydáno, lze-li dotčené produkty považovat za produkty pocházející ze států SADC 
EPA nebo z EU nebo z jedné z ostatních zemí nebo území uvedených v článku 4 tohoto protokolu, a splňují-li tyto 
produkty ostatní podmínky tohoto protokolu. 

3. Vývozce činící prohlášení o původu musí být připraven kdykoli na žádost celních orgánů země vývozu předložit 
všechny příslušné dokumenty dokládající status původu dotčených produktů, jakož i splnění ostatních požadavků tohoto 
protokolu. 

4. Prohlášení o původu, jehož znění je uvedeno v příloze IV tohoto protokolu, vyhotovuje vývozce v jedné 
z jazykových verzí stanovených v uvedené příloze a v souladu s vnitrostátními právními předpisy země vývozu, a to na 
psacím stroji, razítkem nebo tiskem na faktuře, dodacím listu nebo jakémkoli jiném obchodním dokladu. Je-li prohlášení 
psáno rukou, musí být napsáno inkoustem a hůlkovým písmem. 

5. Prohlášení o původu podepisuje vlastnoručně vývozce. Schválený vývozce ve smyslu článku 25 tohoto protokolu 
není povinen tato prohlášení podepisovat, pokud se celním orgánům země vývozu písemně zaváže, že přijímá plnou 
odpovědnost za každé prohlášení o původu, které jej identifikuje takovým způsobem, jako kdyby jej vlastnoručně 
podepsal. 

6. Prohlášení o původu může vývozce vyhotovit při vývozu produktů, k nimž se vztahuje, nebo až po jejich vývozu 
pod podmínkou, že jej v zemi dovozu předloží nejpozději do dvou (2) let od dovozu produktů, k nimž se vztahuje. 

Článek 25 

Schválený vývozce 

1. Celní orgány země vývozu mohou povolit kterémukoli vývozci, který často odesílá produkty, na něž se vztahují 
ustanovení této dohody o obchodní spolupráci, vyhotovovat prohlášení o původu bez ohledu na hodnotu dotčených 
produktů. Vývozce, který žádá o takové povolení, musí celním orgánům poskytnout veškeré záruky nezbytné k ověření 
statusu původu produktů a splnění ostatních podmínek tohoto protokolu. 

2. Celní orgány mohou udělení statusu schváleného vývozce podmínit splněním jakýchkoli podmínek, které považují 
za vhodné. 

3. Celní orgány přidělí schválenému vývozci číslo celního povolení, které se uvádí v prohlášení o původu. 

4. Celní orgány dohlížejí na využívání povolení schváleným vývozcem. 
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5. Celní orgány mohou povolení kdykoliv odejmout. Jsou povinny tak učinit, jestliže schválený vývozce již 
neposkytuje záruky uvedené v odstavci 1, nesplňuje podmínky uvedené v odstavci 2 nebo udělené povolení jinak 
jakýmkoli způsobem zneužívá. 

Článek 26 

Platnost dokladu o původu 

1. Doklad o původu platí deset (10) měsíců ode dne vydání v zemi vývozu a v této lhůtě musí být předložen celním 
orgánům země dovozu. 

2. Doklady o původu, které jsou celním orgánům země dovozu předloženy po uplynutí lhůty pro předložení uvedené 
v odstavci 1, mohou být přijaty pro účely uplatnění preferenčního zacházení, pokud lhůta pro předložení těchto 
dokladů nebyla dodržena v důsledku mimořádných okolností. 

3. V ostatních případech opožděného předložení mohou celní orgány země dovozu přijmout doklady o původu, 
pokud jim byly příslušné produkty předloženy před uplynutím uvedené lhůty. 

Článek 27 

Předkládání dokladu o původu 

Doklady o původu se předkládají celním orgánům země dovozu v souladu s příslušnými postupy v této zemi. Tyto 
orgány mohou požádat o překlad dokladu o původu a mohou rovněž požadovat, aby k dovoznímu prohlášení bylo 
připojeno prohlášení dovozce v tom smyslu, že produkty splňují podmínky požadované pro provádění této dohody. 

Článek 28 

Dovoz po částech 

Jsou-li na žádost dovozce a za podmínek stanovených celními orgány země dovozu dovážejí po částech rozložené nebo 
nesložené produkty ve smyslu všeobecného pravidla 2 písm. a) harmonizovaného systému, které spadají do tříd XVI 
a XVII nebo čísel 7308 a 9406 harmonizovaného systému, předkládá se celním orgánům jediný doklad o původu těchto 
produktů při dovozu první části. 

Článek 29 

Osvobození od povinnosti předložit doklad o původu 

1. Produkty, které jsou posílány v drobných zásilkách soukromými osobami soukromým osobám nebo se nacházejí 
v osobních zavazadlech cestujících, se považují za původní produkty, aniž by bylo třeba předložit doklad o původu 
zboží, pokud nejsou dováženy obchodně, pokud dovozce prohlásí, že produkty splňují všechny podmínky pro použití 
tohoto protokolu, a pokud o pravdivosti tohoto prohlášení nejsou žádné pochybnosti. V případě produktů zasílaných 
poštou může být toto prohlášení uvedeno na celním prohlášení CN22/CN23 nebo na listu papíru, který je k tomuto 
dokladu přiložen. 

2. Příležitostné dovozy tvořené výhradně produkty pro osobní potřebu příjemců nebo cestujících či jejich rodin se 
nepovažují za obchodní dovozy, je-li z povahy a množství produktů zřejmé, že žádnému obchodnímu účelu neslouží. 
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3. Dále celková hodnota těchto produktů nesmí u drobných zásilek překročit 500 EUR a u produktů nacházejících se 
v osobních zavazadlech cestujících 1 200 EUR. 

Článek 30 

Informační postupy pro účely kumulace 

1. Použijí-li se čl. 3 odst. 2 a 3 a čl. 4 odst. 2 a 3 tohoto protokolu, prokazuje se status původu ve smyslu tohoto 
protokolu u materiálů pocházejících ze státu SADC EPA, z EU, z jiného státu AKT EPA nebo ze ZZÚ průvodním 
osvědčením EUR.1, prohlášením o původu či prohlášením dodavatele, jehož vzor je obsažen v příloze VA tohoto 
protokolu a které podává vývozce v kterékoli z těchto zemí nebo na kterémkoli území nebo v EU, odkud materiály 
pocházejí. Použije-li se čl. 6 odst. 1 tohoto protokolu, prokazuje se status původu prostřednictvím formuláře A nebo 
prohlášení o původu. 

2. Použijí-li se čl. 3 odst. 4 a 5 a čl. 4 odst. 6 a 7 tohoto protokolu, prokazuje se opracování nebo zpracování 
provedené ve státě SADC EPA, EU či v jiném státě AKT EPA nebo v ZZÚ prohlášením dodavatele, jehož vzor je obsažen 
v příloze VB tohoto protokolu a které podává vývozce v kterékoli z těchto zemí nebo na kterémkoli území nebo v EU, 
odkud materiály pocházejí. Dodavatel vyhotoví pro každou zásilku zboží zvláštní prohlášení dodavatele na obchodní 
faktuře týkající se této zásilky nebo na příloze k této faktuře nebo na dodacím listu či jiném obchodním dokladu 
týkajícím se dané zásilky, který popisuje dotyčné materiály dostatečně podrobně, aby umožnil jejich identifikaci. 

3. Dodává–li dodavatel určitému odběrateli pravidelně zboží, u kterého se předpokládá, že se jeho status s ohledem 
na pravidla preferenčního původu po delší dobu nezmění, může učinit jednorázové prohlášení dodavatele, které se 
vztahuje i na následné zásilky tohoto zboží (dále jen „dlouhodobé prohlášení dodavatele“), za předpokladu, že 
skutečnosti nebo okolnosti, na základě kterých bylo uděleno zůstávají nezměněny. Dlouhodobé prohlášení dodavatele 
může být vyhotoveno maximálně na období nejvýše jednoho roku ode dne, kdy bylo prohlášení učiněno. 

4. Dlouhodobé prohlášení dodavatele může být vyhotoveno se zpětnou platností. V tom případě nesmí jeho platnost 
překročit dobu jednoho roku ode dne, kdy toto prohlášení začalo platit. Uznává se však, že celní orgány by měly právo 
dlouhodobé prohlášení dodavatele zrušit v případě, že došlo ke změně okolností nebo že byly poskytnuty nepřesné či 
nepravdivé informace. 

5. Přestane-li dlouhodobé prohlášení dodavatele týkající se dodávaného zboží platit, informuje o tom dodavatel 
neprodleně klienta. 

6. Prohlášení dodavatele lze vyhotovit na předtištěném formuláři. 

7. Prohlášení dodavatele musí být opatřena vlastnoručním podpisem dodavatele. Pokud jsou však prohlášení 
o původu a prohlášení dodavatele vyhotoveny pomocí metod elektronického zpracování údajů, nemusí být prohlášení 
dodavatele podepsáno vlastnoručně za předpokladu, že je odpovědný pracovník dodavatelské společnosti identifikován 
ke spokojenosti celních orgánů ve státě, kde se prohlášení dodavatele vystavují. Zmíněné celní orgány mohou stanovit 
podmínky pro provádění tohoto odstavce. 

8. Prohlášení dodavatele se předkládají celním orgánům v zemi vývozu, které byly požádány o vydání průvodního 
osvědčení EUR.1. 

9. Dodavatel činící prohlášení musí být připraven kdykoli předložit na žádost celních orgánů země, kde je 
vyhotoveno, veškeré související doklady prokazující, že údaje uvedené v tomto prohlášení jsou správné. 

10. Prohlášení dodavatele vyhotovená a osvědčení údajů vydaná přede dnem vstupu tohoto protokolu v platnost 
v souladu s článkem 26 přílohy II nařízení Rady (ES) č. 1528/2007 zůstávají v platnosti po přechodné období 
dvanácti (12) měsíců. 
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Článek 31 

Podpůrné doklady 

Doklady uvedené v čl. 20 odst. 3 a v čl. 24 odst. 3 tohoto protokolu prokazující, že produkty zahrnuté do průvodního 
osvědčení EUR.1 nebo do prohlášení o původu mohou být považovány za produkty pocházející ze státu SADC EPA, 
z EU nebo jedné z ostatních zemí nebo území uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu a že tyto produkty splňující 
ostatní požadavky tohoto protokolu, mohou mimo jiné sestávat z těchto dokladů: 

a)  přímý důkaz o činnostech provedených vývozcem nebo dodavatelem za účelem získání dotčeného zboží, který se 
nachází například v jeho účtech nebo ve vnitropodnikovém účetnictví; 

b)  doklady prokazující status původu použitých materiálů, vydané nebo vyhotovené ve státě SADC EPA, v EU nebo v 
jedné z ostatních zemí či území uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu, jsou-li tyto doklady použity v souladu 
s vnitrostátním právem; 

c)  doklady prokazující opracování nebo zpracování materiálů ve státě SADC EPA, v EU nebo v jedné z ostatních zemí či 
území uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu, vydané nebo vyhotovené ve státě SADC EPA, v EU nebo v jedné 
z ostatních zemí či území uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu, jsou-li tyto doklady použity v souladu s 
vnitrostátním právem; 

d)  průvodní osvědčení EUR.1 nebo prohlášení o původu prokazující status původu použitých materiálů, vydaná nebo 
vyhotovená ve státě SADC EPA, v EU nebo v jedné z ostatních zemí či území uvedených v článku 4 a v souladu s 
tímto protokolem. 

Článek 32 

Uchovávání dokladu o původu a podpůrných dokladů 

1. Vývozce žádající o vydání průvodního osvědčení EUR.1 uchovává doklady uvedené v čl. 20 odst. 3 tohoto 
protokolu po dobu nejméně tří (3) let. 

2. Vývozce, který činí prohlášení o původu, je povinen uchovat kopii tohoto prohlášení o původu a doklady uvedené 
v čl. 24 odst. 3 tohoto protokolu po dobu nejméně tří (3) let. 

3. Dodavatel vyhotovující prohlášení dodavatele uchovává kopie prohlášení a faktury, dodacího listu nebo jiného 
obchodního dokladu, ke kterému je prohlášení připojeno, a doklady uvedené v čl. 30 odst. 9 tohoto protokolu po dobu 
nejméně tří let. 

4. Celní orgány země vývozu, které vydávají průvodní osvědčení EUR.1, uchovávají formulář žádosti uvedený v čl. 20 
odst. 2 tohoto protokolu po dobu nejméně tří (3) let. 

5. Celní orgány země dovozu uchovávají průvodní osvědčení EUR.1 a prohlášení o původu, jež jim byly předložena, 
po dobu nejméně tří (3) let. 

Článek 33 

Rozpory a formální chyby 

1. Zjištění drobných rozporů mezi údaji uvedenými v dokladu o původu a údaji v dokladech předložených celnímu 
úřadu za účelem splnění formalit pro dovoz produktů, nezakládá neplatnost dokladu o původu, je-li řádně prokázáno, 
že se tento doklad skutečně vztahuje na předložené produkty. 
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2. Zjevné formální chyby jako například překlepy v dokladu o původu by neměly vést k odmítnutí daného dokladu, 
jestliže tyto chyby nejsou takové, aby vznikly pochybnosti o správnosti údajů v něm obsažených. 

Článek 34 

Částky vyjádřené v eurech 

1. Pro uplatňování čl. 24 odst. 1 písm. b) a čl. 29 odst. 3 tohoto protokolu v případech, kdy jsou produkty 
fakturovány v jiné měně než v eurech, stanoví každá dotčená země každoročně částky v národních měnách států SADC 
EPA nebo členských států EU odpovídající částkám vyjádřeným v eurech. 

2. Na zásilku se vztahuje čl. 24 odst. 1 písm. b) nebo čl. 29 odst. 3 tohoto protokolu, je-li částka v měně, v níž je 
vystavena faktura, v souladu s částkou stanovenou dotčenou zemí. 

3. Částky, které se mají použít v jakékoli dané národní měně, jsou ekvivalentem částek vyjádřených v eurech v této 
měně podle kursu platného k prvnímu pracovnímu dni měsíce října. Částky se sdělují Evropské komisi do 15. října 
a budou platné od 1. ledna následujícího roku. Evropská komise oznamuje tyto částky všem dotčeným zemím. 

4. Země může částku vyplývající z přepočtu částky vyjádřené v eurech na její národní měnu zaokrouhlit směrem 
nahoru nebo dolů. Zaokrouhlená částka se nesmí odlišovat od částky vyplývající z přepočtu o více než 5 %. Země může 
ponechat ekvivalent částky vyjádřené v eurech ve své národní měně nezměněn, jestliže v okamžiku každoroční úpravy 
stanovené v odstavci 3 přepočet této částky před zaokrouhlením převyšuje stávající ekvivalent v národní měně o méně 
než 15 %. Ekvivalent v národní měně může zůstat nezměněn, pokud by přepočet vedl k poklesu jeho hodnoty. 

5. Částky vyjádřené v eurech přezkoumává výbor na žádost EU nebo států SADC EPA. Při tomto přezkumu posuzuje 
výbor potřebnost zachování účinků příslušných limitů v reálných hodnotách. Za tímto účelem může rozhodnout 
o změně částek vyjádřených v eurech. 

HLAVA V 

METODY SPRÁVNÍ SPOLUPRÁCE 

Článek 35 

Podmínky, které musí být na úrovni veřejné správy splněny, aby se na produkty vztahovaly 
výhody vyplývající z této dohody 

1. Na produkty pocházející ve smyslu tohoto protokolu ze státu SADC EPA nebo z EU se při celním dovozním 
prohlášení vztahují preference vyplývající z dohody pouze v případě, že byly vyvezeny nejdříve v den, kdy vyvážející 
země splnila podmínky stanovené v odstavci 2. 

2. Státy SADC EPA a EU se zasadí o zavedení: 

a)  potřebných vnitrostátních a regionálních opatření nezbytných pro provádění a prosazování pravidel a postupů 
stanovených v tomto protokolu, včetně případných opatření nezbytných pro uplatňování článků 3, 4 a 6 tohoto 
protokolu; 

b)  správních struktur a systémů nezbytných pro případné řízení a kontrolu původu produktů a dodržování dalších 
podmínek stanovených v tomto protokolu. 

Provedou oznámení podle článku 36 tohoto protokolu. 
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Článek 36 

Oznámení informací týkajících se celních orgánů 

1. Státy SADC EPA a EU si prostřednictvím Evropské komise navzájem předají adresy celních orgánů, které vydávají 
a kontrolují průvodní osvědčení EUR.1 a prohlášení o původu nebo prohlášení dodavatele, a vzory otisků razítek, které 
jejich celní orgány používají pro vydávání těchto osvědčení. Průvodní osvědčení EUR.1 a prohlášení o původu nebo 
prohlášení dodavatele se pro účely poskytnutí preferenčního zacházení přijímají od data, kdy Evropská komise, 
sekretariát SACU a ministerstvo průmyslu a obchodu Mosambiku tyto informace obdrží. 

2. Státy SADC EPA a EU se navzájem okamžitě informují o případných změnách informací uvedených v odstavci 1. 

3. Orgány uvedené v odstavci 1 jednají z pověření vlády dotčené země. Orgány odpovědné za kontrolu a ověřování 
náleží k vládním orgánům dotčené země. 

Článek 37 

Vzájemná pomoc 

1. Za účelem řádného uplatňování tohoto protokolu si EU a státy SADC EPA vzájemně poskytují pomoc prostřednict
vím příslušných celních správ při kontrole pravosti průvodních osvědčení EUR.1, prohlášení o původu nebo prohlášení 
dodavatele a při kontrole správnosti údajů uvedených v těchto dokladech. 

2. Konzultované orgány poskytují příslušné informace o podmínkách, za kterých byl produkt vyroben, a zejména 
uvádějí podmínky, za kterých byla dodržena pravidla původu v dotyčných různých státech SADC EPA, v EU a jiných 
zemích uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu. 

Článek 38 

Kontrola dokladu o původu 

1. Následné kontroly dokladu o původu se provádí na základě analýzy rizik a namátkou nebo vždy v případech, kdy 
mají celní orgány země dovozu důvodné pochybnosti o pravosti dokladů, o statusu původu dotyčných produktů nebo 
o splnění ostatních podmínek stanovených v tomto protokolu. 

2. Pro účely provádění odstavce 1 vrátí celní orgány země dovozu průvodní osvědčení EUR.1 a fakturu, pokud byla 
předložena, prohlášení o původu nebo kopii těchto dokladů celním orgánům země vývozu a podle potřeby uvedou 
důvody žádosti o kontrolu. K žádosti o provedení kontroly se přiloží veškeré získané dokumenty a informace 
naznačující, že údaje uvedené v dokladu původu jsou nesprávné. 

3. Kontrolu provádějí celní orgány země vývozu. Za tímto účelem mají právo požadovat jakékoli doklady a provádět 
jakoukoli kontrolu účetnictví vývozce nebo jakoukoliv jinou kontrolu, kterou považují za nezbytnou. 

4. Jestliže se celní orgány země dovozu rozhodnou během čekání na výsledky kontroly pozastavit udělování 
preferenčního zacházení s dotyčnými produkty, nabídnou dovozci propuštění produktů, avšak mohou přijmout 
ochranná opatření, která považují za nezbytná. 
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5. Celní orgány žádající o kontrolu jsou informovány o výsledcích této kontroly co nejdříve. Z výsledků musí být 
zřejmé, zda jsou doklady pravé a zda lze dotyčné produkty považovat za produkty pocházející ze státu SADC EPA, z EU 
nebo z některé z jiných zemí uvedených v článcích 4 a 6 tohoto protokolu a zda splňují ostatní podmínky stanovené v 
tomto protokolu. 

6. Jestliže v případě odůvodněných pochybností neobdrží žádající celní orgány žádnou odpověď ve lhůtě deseti (10) 
měsíců ode dne podání žádosti o kontrolu nebo jestliže odpověď neobsahuje údaje, které postačují k rozhodnutí 
o pravosti daného dokladu nebo o skutečném původu produktů, nepřiznají nárok na preference, s výjimkou 
mimořádných okolností. 

7. Pokud kontrolní postup nebo jiné dostupné údaje naznačují, že dochází k porušování tohoto protokolu, provede 
země vývozu z vlastní iniciativy nebo na žádost země dovozu dostatečně rychle příslušná šetření nebo jejich provedení 
zajistí, aby byla tato porušení zjištěna a aby jim bylo zabráněno; k tomuto účelu může dotyčná země vývozu vyzvat 
zemi dovozu k účasti na těchto kontrolách. 

Článek 39 

Kontrola prohlášení dodavatele 

1. Kontrola prohlášení dodavatelů se provádí na základě analýzy rizik a namátkou nebo kdykoli mají celní orgány 
státu, kde bylo k těmto prohlášením při vydávání průvodního osvědčení EUR.1 nebo při vypracování prohlášení 
o původu přihlédnuto, opodstatněné pochybnosti o pravosti dokladu nebo o správnosti údajů uvedených v tomto 
dokladu. 

2. Celní orgány, jimž se prohlášení dodavatele předkládá, mohou požádat celní orgány státu, kde bylo prohlášení 
vydáno, aby vydaly osvědčení údajů, jehož vzor je uveden v příloze VI. Případně mohou celní orgány, jimž se předkládá 
prohlášení dodavatele, požádat vývozce, aby předložil osvědčení údajů vydané celními orgány státu, kde bylo prohlášení 
vyhotoveno. Úřad, který osvědčení údajů vydal, uchovává jeho kopii po dobu nejméně tří (3) let. 

3. Celní orgány žádající o provedení kontroly musí být informovány o jejích výsledcích co nejdříve. Výsledky musí 
jasně uvádět, zda údaje uvedené v prohlášení dodavatele jsou správné, a musí umožnit určení, zda a v jakém rozsahu 
může být prohlášení dodavatele vzato v úvahu při vydání průvodního osvědčení EUR.1 nebo při vyhotovení prohlášení 
o původu. 

4. Kontrolu provádějí celní orgány země, kde bylo prohlášení dodavatele vyhotoveno. Za tímto účelem mají právo 
požádat o jakékoli důkazy nebo provést jakoukoli kontrolu účtů dodavatele nebo jakoukoli jinou kontrolu, kterou 
považují za vhodnou, s cílem zkontrolovat správnost kteréhokoli prohlášení dodavatele. 

5. Každé průvodní osvědčení EUR.1 nebo prohlášení o původu vydané nebo vyhotovené na základě nesprávného 
prohlášení dodavatele je od počátku neplatné. 

Článek 40 

Řešení sporů 

1. Pokud v souvislosti s kontrolními postupy uvedenými v článcích 38 a 39 tohoto protokolu vyvstanou spory, které 
nelze vyřešit mezi celními orgány žádajícími o kontrolu a celními orgány příslušnými k jejímu provedení, nebo pokud 
tyto orgány vznesou otázku ohledně výkladu tohoto protokolu, předloží se tyto spory výboru. 
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2. Ve všech případech se řešení sporů mezi dovozcem a celními orgány země dovozu řídí právními předpisy této 
země. 

Článek 41 

Sankce 

Každé osobě, která vyhotoví nebo nechá vyhotovit doklad obsahující nesprávné údaje za účelem získání preferenčního 
zacházení s určitým produktem, se uloží sankce. 

Článek 42 

Svobodná pásma 

1. Státy SADC EPA a EU učiní veškerá nezbytná opatření nezbytná k zajištění toho, aby produkty provázené 
dokladem o původu nebo prohlášením dodavatele, které během přepravy využívají svobodné pásmo umístěné na jejich 
území, nebyly nahrazeny jiným zbožím a nebylo s nimi zacházeno jinak, než je obvyklé pro jejich zachování v dobrém 
stavu. 

2. Odchylně od odstavce 1 vydají dotčené orgány na žádost vývozce nové průvodní osvědčení EUR.1 v případech, 
kdy jsou produkty pocházející ze státu SADC EPA nebo z EU dovezeny do svobodného pásma s dokladem o původu 
a jsou zde podrobeny určitému nebo zpracování, a to pod podmínkou, že toto zacházení nebo zpracování je v souladu s 
tímto protokolem. 

Článek 43 

Odchylky 

1. Výbor může přijmout odchylky od tohoto protokolu, pokud jsou odůvodněny rozvojem stávajících odvětví ve 
státech SADC EPA nebo vznikem nových.  

1.1 Dotčený stát nebo státy SADC EPA oznámí EU buď při předložení věci výboru, nebo předtím svou žádost 
o odchylku spolu s důvody v souladu s odstavcem 2.  

1.2 EU odpoví kladně na všechny žádosti států SADC EPA, které jsou řádně odůvodněny v souladu s tímto článkem 
a které nemohou způsobit vážnou újmu stávajícímu odvětví EU. 

2. S cílem usnadnit přezkoumání žádostí o odchylku výborem předloží stát nebo státy SADC EPA, které žádost 
vznáší, prostřednictvím formuláře uvedeného v příloze VII na podporu své žádosti co nejúplnější údaje, které zahrnují 
zejména tyto informace: 

a)  popis dokončeného produktu; 

b)  povaha a množství materiálů pocházejících ze třetí země; 

c)  povaha a množství materiálů pocházejících ze států SADC EPA nebo ze zemí či území uvedených v článcích 4 a 6 
tohoto protokolu nebo materiálů, které zde byly zpracovány; 

d)  výrobní postupy; 

e)  přidaná hodnota; 
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f)  počet zaměstnanců v dotyčném podniku; 

g)  předpokládaný objem vývozu do EU; 

h)  ostatní možné zdroje dodávek surovin; 

i)  důvody požadovaného trvání s ohledem na snahy nalézt nové zdroje dodávek; 

j)  ostatní poznámky. 

Stejná pravidla platí pro veškeré žádosti o prodloužení. Výbor může formulář změnit. 

3. Při posuzování žádostí se zohledňují zejména: 

a)  úroveň rozvoje nebo zeměpisná situace dotyčného státu nebo států SADC EPA; 

b)  případy, kdy by používání stávajících pravidel původu značně ovlivnilo schopnost stávajícího odvětví státu SADC 
EPA pokračovat ve vývozu do EU, se zvláštním ohledem na případy, které by mohly vyústit v ukončení jeho činnosti; 

c)  zvláštní případy, kdy lze jasně prokázat, že by pravidla původu mohla odrazovat od významných investic v některém 
z odvětví, a kde by odchylka ve prospěch uskutečnění investičního programu umožnila plnit tato pravidla po 
etapách. 

4. V každém případě se ověří, zda řešením daného problému nejsou pravidla o kumulaci původu. 

5. Kromě toho, pokud se žádost o odchylku týká nejméně rozvinutého státu SADC EPA, přezkoumá se vstřícně, 
zejména s ohledem na: 

a)  hospodářský a sociální dopad rozhodnutí zvláště s ohledem na zaměstnanost; 

b)  potřebu použít odchylku pro určité období s ohledem na konkrétní situaci dotyčného státu SADC EPA a jeho obtíže. 

6. Při přezkoumání žádostí se v jednotlivých případech bere zvláštní ohled na možnost udělení statusu původu 
produktům, které obsahují materiály pocházející z nejméně rozvinutých zemí nebo rozvojových zemí nebo rozvojových 
zemí, se kterými má jeden nebo více států SADC EPA zvláštní vztahy, za předpokladu, že je možné zřídit uspokojivou 
správní spolupráci. 

7. Aniž jsou dotčeny odstavce 1 až 6, poskytne se odchylka v případě, kdy přidaná hodnota nepůvodních produktů 
použitých v dotyčném státě SADC EPA činí nejméně 45 % hodnoty konečného produktu, za předpokladu, že tato 
odchylka nezpůsobí vážnou újmu hospodářskému odvětví EU nebo jednomu či několika jeho členským státům. 

8. Výbor podnikne kroky nezbytné k tomu, aby bylo rozhodnutí přijato co nejrychleji, a v žádném případě ne 
později než do sedmdesáti pěti (75) pracovních dnů poté, co žádost přijme spolupředseda výboru za EU. Pokud EU 
neinformuje státy SADC EPA o svém postoji k žádosti během této lhůty, považuje se žádost za schválenou.  

9. a)  Odchylka platí po období, které určí výbor, obvykle pět (5) let. 

b)  Rozhodnutí o odchylce může stanovit obnovování odchylky bez nutnosti nového rozhodnutí výboru za 
předpokladu, že dotyčný stát nebo státy SADC EPA tři (3) měsíce před koncem každého období předloží důkaz 
o tom, že stále nejsou schopny plnit podmínky tohoto protokolu, na které se odchylka vztahuje. Pokud je proti 
prodloužení vznesena námitka, výbor ji co nejdříve přezkoumá a rozhodne, zda má být odchylka prodloužena. 
Výbor postupuje podle odstavce 8. Přijmou se veškerá nezbytná opatření, aby se zabránilo přerušení používání 
odchylky. 
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c)  V obdobích uvedených v písmenech a) a b) může výbor přezkoumat podmínky provádění odchylky, pokud zjistí 
podstatnou změnu v důvodech rozhodnutí poskytnout odchylku. Na základě přezkoumání se výbor může 
rozhodnout změnit podmínky svého rozhodnutí ohledně rozsahu odchylky nebo jakékoli jiné dříve stanovené 
podmínky. 

10. Bez ohledu na odstavce 1 až 9 lze automatickou odchylku ohledně přípravků nebo konzerv z tuňáka křídlatého 
(Thunnus alalunga) vyrobené z nepůvodního křídlatého tuňáka čísel HS 0302 nebo 0303 poskytnout Namibii ode dne, 
kdy nabyde účinku dohoda mezi Namibií a EU podle článku 113 této dohody v rámci roční kvóty ve výši 800 
metrických tun. 

11. Bez ohledu na odstavce 1 až 9 se Mosambiku udělí automatická odchylka od čl. 7 odst. 2 písm. c) tohoto 
protokolu. Tato odchylka se použije na dobu trvání pěti (5) let od vstupu této dohody v platnost v případě krevet, 
garnátů a humrů čísel HS 0306 a 1605 ulovených ve výlučné hospodářské zóně Mosambiku a vyložených 
a zpracovaných v Mosambiku. 

HLAVA VI 

CEUTA A MELILLA 

Článek 44 

Zvláštní podmínky 

1. Pojem „EU“ použitý v tomto protokolu nezahrnuje Ceutu a Melillu. Pojem „produkty pocházející z EU“ nezahrnuje 
produkty pocházející z Ceuty a Melilly. 

2. Tento protokol se použije obdobně při určování, zda lze určité produkty při dovozu do Ceuty a Melilly považovat 
za produkty pocházející ze státu SADC EPA. 

3. Jsou-li produkty zcela získané v Ceutě, Melille nebo EU opracovány a zpracovány ve státu SADC EPA, považují se 
za produkty zcela získané ve státech SADC EPA. 

4. Opracování nebo zpracování prováděné v Ceutě, Melille nebo EU se považuje za provedené ve státě SADC EPA v 
případě, že materiály byly ve státě SADC EPA dále opracovány nebo zpracovány. 

5. Pro účely provádění odstavců 3 a 4 nejsou nedostatečné operace uvedené v článku 9 tohoto protokolu považovány 
za opracování nebo zpracování. 

6. Ceuta a Melilla se považují za jediné území. 

HLAVA VII 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

Článek 45 

Přezkum a uplatňování pravidel původu 

1. Společná rada v souladu s článkem 101 této dohody každoročně nebo na žádost států SADC EPA nebo EU 
přezkoumává uplatňování ustanovení tohoto protokolu a jejich hospodářské dopady s cílem provést veškeré nezbytné 
změny nebo úpravy. 

2. Společná rada vezme mimo jiné v úvahu dopady technického rozvoje na pravidla původu. 
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3. Přijatá rozhodnutí budou provedena co nejdříve. 

4. Výbor v souladu s článkem 50 této dohody mimo jiné přijímá rozhodnutí o odchylkách od tohoto protokolu, za 
podmínek stanovených v článku 43 tohoto protokolu. 

Článek 46 

Přílohy 

Přílohy tohoto protokolu jsou jeho nedílnou součástí. 

Článek 47 

Provádění protokolu 

EU i státy SADC EPA přijmou kroky nezbytné k provedení tohoto protokolu.  
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PŘÍLOHA I 

Úvodní poznámky k seznamu v příloze II 

Poznámka 1: 

Seznam stanoví pro každý produkt podmínky, které musí být splněny, aby tento produkt mohl být považován za 
dostatečně opracovaný nebo zpracovaný ve smyslu článku 8 tohoto protokolu. 

Poznámka 2: 

1.  První dva sloupce seznamu popisují získaný produkt. První sloupec obsahuje číslo nebo kapitolu harmonizovaného 
systému, ve druhém sloupci je uveden popis zboží odpovídající v tomto systému danému číslu nebo kapitole. Ke 
každému údaji v prvních dvou sloupcích je ve sloupci 3 nebo 4 stanoveno pravidlo. Je-li v některých případech před 
údajem v prvním sloupci uvedeno „ex“, znamená to, že se pravidla ve sloupci 3 nebo 4 týkají pouze té části čísla, 
která je uvedena ve sloupci 2. 

2.  Pokud je ve sloupci 1 uvedena skupina čísel nebo číslo kapitoly, a popis produktů ve sloupci 2 je tudíž obecný, platí 
příslušná pravidla ve sloupci 3 nebo 4 pro všechny produkty, které jsou podle harmonizovaného systému zařazeny 
v kterémkoli čísle uvedené skupiny nebo kapitoly ve sloupci 1. 

3.  Jsou-li v seznamu stanovena rozdílná pravidla pro různé produkty patřící do téhož čísla, obsahuje každá odrážka 
popis té části čísla, které odpovídá příslušné pravidlo ve sloupci 3 nebo 4. 

4.  Je-li pro produkt popsaný v prvních dvou sloupcích stanoveno pravidlo ve sloupcích 3 i 4, může si vývozce zvolit, 
zda uplatní pravidlo uvedené ve sloupci 3 nebo ve sloupci 4. Pokud ve sloupci 4 není uvedeno žádné pravidlo 
původu, musí být uplatněno pravidlo stanovené ve sloupci 3. 

Poznámka 3: 

1.  Ustanovení článku 8 tohoto protokolu, týkající se produktů, které získaly status původu a které se používají při 
výrobě jiných produktů, platí bez ohledu na to, zda byl tento status získán v závodě, kde se tyto produkty používají, 
nebo v jiném závodě v EU nebo ve státech SADC EPA. 

Příklad: 

Motor čísla 8407, pro nějž pravidlo stanoví, že hodnota použitých nepůvodních materiálů nesmí přesáhnout 40 % 
ceny produktu ze závodu, je vyroben z „ostatní legované oceli nahrubo tvarované kováním“ čísla ex 7224. 

Pokud byl tento výkovek vyroben v EU z nepůvodního ingotu, pak již získal status původu na základě pravidla pro 
číslo ex 7224 v seznamu. Při výpočtu hodnoty motoru jej lze pokládat za původní produkt bez ohledu na to, zda byl 
vyroben ve stejném nebo jiném závodě v EU. Hodnota nepůvodního ingotu se tedy při výpočtu hodnoty použitých 
nepůvodních materiálů nebere v úvahu. 

2.  Pravidlo v seznamu stanoví minimální opracování nebo zpracování, které je nezbytné, přičemž vyšším stupněm 
opracování nebo zpracování se rovněž získá status původu; naopak nižší stupeň opracování nebo zpracování nemůže 
dát produktu status původu. Jestliže tedy pravidlo stanoví, že v určitém stupni výroby lze použít nepůvodní materiál, 
může se tento materiál použít v nižším stupni výroby, ne však ve vyšším. 

3.  Aniž je dotčena poznámka 3.2, pokud pravidlo stanoví, že lze použít „materiály kteréhokoli čísla“, lze použít rovněž 
materiály stejného čísla jako produkt, avšak s výhradou všech zvláštních omezení, která mohou být v tomto pravidle 
též obsažena. Avšak výrazem „výroba z materiálů kteréhokoli čísla, včetně ostatních materiálů čísla …“ se rozumí, že 
je možné použít pouze materiály zařazené ve stejném čísle jako produkt, jehož popis se liší od popisu produktu 
uvedeného ve sloupci 2 seznamu. 
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4.  Určuje-li pravidlo v seznamu, že produkt může být vyroben z více než jednoho materiálu, znamená to, že je možno 
libovolně použít jeden nebo více z uvedených materiálů. Pravidlo nevyžaduje, aby byly použity všechny. 

Příklad: 

Pravidlo pro tkaniny čísel 5208 až 5212 stanoví, že lze použít přírodní vlákna a mezi jinými i materiály chemické. 
To neznamená, že musí být použity oba druhy materiálu; lze použít jeden nebo druhý nebo oba. 

5.  Určuje-li pravidlo v seznamu, že produkt musí být vyroben z konkrétního materiálu, pak tato podmínka 
pochopitelně nebrání použití jiných materiálů, které v důsledku své přirozené povahy nemohou tomuto pravidlu 
odpovídat (viz také poznámka 6.3, která se vztahuje k textiliím). 

Příklad: 

Pravidlo pro produkty z obilovin čísla 1904, které konkrétně vylučuje použití nepůvodních obilovin nebo produktů 
z nich, však nevylučuje použití minerálních solí, chemických a jiných přísad, které nejsou vyrobeny z obilovin. 

To se však nevztahuje na produkty, které ačkoliv nemohou být vyrobeny z konkrétních materiálů uvedených 
v seznamu, jsou vyrobeny z materiálů stejné povahy na nižším stupni zpracování. 

Příklad: 

V případě oděvů ex kapitoly 62 zhotovených z netkaných materiálů, je-li pro tento typ zboží dovoleno použít pouze 
nepůvodní přízi, není možno použít jako výchozí materiál netkané textilie – a to i přesto, že netkané textilie nelze 
obvykle zhotovit z příze. V takových případech bude obvykle výchozí materiál ve stavu předcházejícím fázi příze – tj. 
ve fázi vláken. 

6.  Jestliže jsou v pravidle v seznamu uvedeny dvě procentní sazby, které stanoví maximální hodnotu nepůvodních 
materiálů, které mohou být použity, pak tyto procentní sazby nelze sčítat. Jinými slovy, maximální hodnota všech 
použitých nepůvodních materiálů nesmí nikdy přesáhnout nejvyšší z daných procentních podílů. Jednotlivé procentní 
podíly vztahující se na konkrétní materiály nesmějí být překročeny. 

Poznámka 4: 

1.  Pojmem „přírodní vlákna“ se v seznamu rozumějí vlákna jiná než umělá nebo syntetická. Tento pojem je omezen na 
fáze zpracování před spřádáním, včetně odpadu, a není-li uvedeno jinak, zahrnuje vlákna mykaná, česaná nebo jinak 
zpracovaná, avšak nespředená. 

2.  Pojem „přírodní vlákna“ zahrnuje žíně čísla 0503, hedvábí čísel 5002 a 5003, vlnu a jemné nebo hrubé zvířecí 
chlupy čísel 5101 až 5105, bavlněná vlákna čísel 5201 až 5203 a jiná rostlinná vlákna čísel 5301 až 5305. 

3.  Pojmy „textilní vláknina“, „chemické materiály“ a „papírenské materiály“ se v seznamu používají k označení materiálů 
nezařazených v kapitolách 50 až 63, které lze použít k výrobě umělých, syntetických nebo papírových vláken nebo 
příze. 

4.  Pojem „chemická střižová vlákna“ se v seznamu používá k označení kabelů ze syntetických nebo umělých 
nekonečných vláken, syntetických nebo umělých střižových vláken nebo odpadu čísel 5501 až 5507. 

Poznámka 5: 

1.  Je-li pro určitý produkt v seznamu uveden odkaz na tuto poznámku, neplatí podmínky stanovené ve sloupci 3 pro 
žádné základní textilní materiály použité při jeho výrobě, jejichž souhrnná hmotnost nepřesahuje 10 % celkové 
hmotnosti všech použitých základních textilních materiálů (viz také poznámky 5.3 a 5.4 níže). 

2.  Přípustnou odchylku uvedenou v poznámce 5.1 lze však uplatnit pouze pro směsové produkty, které byly vyrobeny 
ze dvou nebo více základních textilních materiálů. 
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Základními textilními materiály se rozumějí 

—  hedvábí, 

—  vlna, 

—  hrubé zvířecí chlupy, 

—  jemné zvířecí chlupy, 

—  žíně, 

—  bavlna, 

—  papírenské materiály a papír, 

—  len, 

—  konopí, 

—  juta a jiná textilní lýková vlákna, 

—  sisal a jiná textilní vlákna rodu Agave, 

—  kokosová, abaková, ramiová a jiná rostlinná textilní vlákna, 

—  syntetická nekonečná vlákna, 

—  umělá nekonečná vlákna, 

—  elektricky vodivá nekonečná vlákna, 

—  syntetická střižová vlákna z polypropylenu, 

—  syntetická střižová vlákna z polyesteru, 

—  syntetická střižová vlákna z polyamidu, 

—  syntetická střižová vlákna z polyakrylonitrilu, 

—  syntetická střižová vlákna z polyimidu, 

—  syntetická střižová vlákna z polytetrafluorethylenu, 

—  syntetická střižová vlákna z polyfenylensulfidu, 

—  syntetická střižová vlákna z polyvinylchloridu, 

—  jiná syntetická střižová vlákna, 

—  viskózová umělá střižová vlákna, 

—  jiná umělá střižová vlákna, 

—  polyurethanové nitě s pružnými polyetherovými segmenty, též opředené, 

—  polyurethanové nitě s pružnými polyesterovými segmenty, též opředené, 

—  produkty čísla 5605 (metalizované nitě) s páskem, jehož jádro je z hliníkové fólie nebo plastové fólie, též 
potažených hliníkovým práškem, o šířce nepřesahující 5 mm, upevněným průhledným nebo barevným 
lepidlem mezi dvě vrstvy plastové fólie, 

—  ostatní produkty čísla 5605. 
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Příklad: 

Příze čísla 5205 vyrobená z bavlněných vláken čísla 5203 a syntetických střižových vláken čísla 5506 je směsová 
příze. Proto lze použít nepůvodní syntetická střižová vlákna, která nesplňují pravidla původu (vyžadující výrobu 
z chemických materiálů nebo textilní vlákniny), za předpokladu, že jejich celková hmotnost nepřesáhne 10 % 
hmotnosti příze. 

Příklad: 

Vlněná tkanina čísla 5112 vyrobená z vlněné příze čísla 5107 a syntetických nití ze střižových vláken čísla 5509 je 
směsová textilie. Proto lze použít syntetické nitě, které nesplňují pravidla původu (vyžadující výrobu z chemických 
materiálů nebo textilní vlákniny), nebo vlněné nitě, které nesplňují pravidla původu (vyžadující výrobu z přírodních 
vláken, nemykaných, nečesaných ani jinak nezpracovaných pro spřádání), nebo kombinaci těchto dvou materiálů, 
pokud jejich celková hmotnost nepřesáhne 10 % hmotnosti tkaniny. 

Příklad: 

Všívaná textilie čísla 5802 vyrobená z bavlněných nití čísla 5205 a bavlněné tkaniny čísla 5210 je směsový výrobek 
pouze tehdy, je-li bavlněná tkanina směsovou tkaninou zhotovenou z nití zařazených ve dvou různých číslech nebo 
jsou-li použité bavlněné nitě směsové. 

Příklad: 

Jestliže je dotyčná všívaná textilie vyrobena z bavlněných nití čísla 5205 a syntetické tkaniny čísla 5407, pak jsou 
použité nitě dvěma různými základními textilními materiály, a všívaná textilie je proto směsový výrobek. 

3.  V případě produktů zahrnujících „polyurethanové nitě s pružnými polyetherovými segmenty, též opředené“ je 
uvedená přípustná odchylka pro tyto nitě 20 %. 

4.  V případě produktů zahrnujících „pásek, jehož jádro je z hliníkové fólie nebo plastové fólie, též potažené hliníkovým 
práškem, o šířce nepřesahující 5 mm, upevněné lepidlem mezi dvě vrstvy plastové fólie“ je uvedená přípustná 
odchylka pro tento pásek 30 %. 

Poznámka 6: 

1.  V případě textilních výrobků, které jsou v seznamu označeny poznámkou odkazující na tuto úvodní poznámku, lze 
použít textilní ozdoby a doplňky, které nesplňují pravidlo stanovené v seznamu ve sloupci 3 pro dané zhotovené 
produkty, pokud jejich hmotnost nepřesáhne 10 % celkové hmotnosti všech obsažených textilních materiálů. 

Textilní ozdoby a doplňky jsou produkty, které jsou zařazeny v kapitolách 50 až 63. Podšívky a výplně se nepovažují 
za ozdoby a doplňky. 

2.  Jakékoliv použité netextilní ozdoby a doplňky nebo jiné použité materiály, které obsahují textilie, nemusí splňovat 
podmínky stanovené ve sloupci 3, i když spadají mimo působnost poznámky 3.5. 

3.  V souladu s poznámkou 3.5 se mohou jakékoliv nepůvodní netextilní ozdoby a doplňky nebo jiné produkty, které 
neobsahují žádné textilie, volně používat, pokud je nelze vyrobit z materiálů uvedených ve sloupci 3. 

Například (1) jestliže pravidlo v seznamu říká, že pro určitý textilní produkt (např. pro halenku) se musí použít příze, 
pak toto nebrání použití kovových předmětů (např. knoflíků), protože je nelze zhotovit z textilních materiálů. 

4.  Při uplatnění pravidla procentního podílu se však musí při výpočtu hodnoty použitých nepůvodních materiálů 
hodnota ozdob a doplňků brát v úvahu. 
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Poznámka 7: 

1.  Pro účely čísel ex 2707, 2713 až 2715, ex 2901, ex 2902 a ex 3403 se „specifickými procesy“ rozumí: 

a)  vakuová destilace; 

b)  redestilace při velmi pečlivém dělení do frakcí; 

c)  krakování (štěpení); 

d)  reformování (úprava); 

e)  extrakce pomocí selektivních rozpouštědel; 

f)  procesy využívající všechny tyto operace: reakce s koncentrovanou kyselinou sírovou, oleem (dýmavou kyselinou 
sírovou) nebo oxidem sírovým (anhydridem kyseliny sírové); neutralizace pomocí alkalických činidel; odbarvování 
a čištění přírodní aktivní zeminou, aktivovanou zeminou, aktivovaným dřevěným uhlím nebo bauxitem; 

g)  polymerace; 

h)  alkylace; 

i)  izomerace. 

2.  Pro účely čísel 2710, 2711 a 2712 se „specifickými procesy“ rozumí: 

a)  vakuová destilace; 

b)  redestilace při velmi pečlivém dělení do frakcí; 

c)  krakování (štěpení); 

d)  reformování (úprava); 

e)  extrakce pomocí selektivních rozpouštědel; 

f)  procesy využívající všechny tyto operace: reakce s koncentrovanou kyselinou sírovou, oleem (dýmavou kyselinou 
sírovou) nebo oxidem sírovým (anhydridem kyseliny sírové); neutralizace pomocí alkalických činidel; odbarvování 
a čištění přírodní aktivní zeminou, aktivovanou zeminou, aktivovaným dřevěným uhlím nebo bauxitem; 

g)  polymerace; 

h)  alkylace; 

i)  izomerace; 

j)  pouze v případě těžkých olejů čísla ex 2710: odsiřování vodíkem vedoucí k redukci nejméně 85 % obsahu síry ze 
zpracovávaného produktu (podle metody ASTM D 1266-59 T); 

k)  pouze v případě produktů čísla 2710: odstraňování parafinů jinou metodou než filtrováním; 

l)  pouze pro těžké oleje čísla ex 2710, zpracování produktů pomocí vodíku při tlaku více než 20 bar a teplotě více 
než 250 °C s použitím katalyzátorů, ale jiného než používaného při odsiřování, kde vodík v chemické reakci 
představuje aktivní prvek. Další zpracování mazacích olejů čísla ex 2710 pomocí vodíku (např. hydrogenační 
dočišťování nebo odbarvování) pro zlepšení barvy nebo stálosti není považováno za specifický proces; 
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m)  pouze v případě topných olejů čísla ex 2710: atmosférická destilace (podle metody ASTM D 86), při níž se při 
300 °C předestiluje méně než 30 % objemu produktů včetně ztrát; 

n)  pouze v případě těžkých olejů jiných než plynné oleje a topné oleje čísla ex 2710: zpracování pomocí 
elektrického vysokofrekvenčního koronového výboje. 

Pro účely čísel ex 2707, 2713 až 2715, ex 2901, ex 2902 a ex 3403 nejsou pro získání statusu původu postačující 
jednoduché operace, jako jsou čištění, stáčení, odsolování, odvodňování, filtrování, barvení, značkování, zajišťování 
určitého obsahu síry mísením produktů s různým obsahem síry nebo jakákoli kombinace těchto nebo podobných 
operací.  

16.9.2016 L 250/1958 Úřední věstník Evropské unie CS     



PŘÍLOHA II 

Seznam opracování nebo zpracování, která musí být provedena na nepůvodních materiálech, aby 
vyrobený produkt mohl získat status původu 

Tato dohoda se nemusí vztahovat na všechny produkty uvedené v seznamu. Je tedy třeba nahlédnout do ostatních částí 
této dohody. 

Číslo HS Popis produktu Opracování nebo zpracování prováděné na nepůvodních materiálech, které uděluje 
status původu 

(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

Kapitola 01 Živá zvířata Veškerá použitá zvířata kapitoly 1 
musí být zcela získána  

Kapitola 02 Maso a poživatelné droby Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitol 1 a 2 musí být 
zcela získány  

ex Kapitola 03 Ryby a korýši, měkkýši a jiní vodní 
bezobratlí; kromě: 

Všechny použité materiály kapitoly 
3 musí být zcela získány  

0304 Rybí filé a jiné rybí maso (též 
mleté), čerstvé, chlazené nebo 
zmrazené 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  

0305 Ryby sušené, solené nebo ve sla
ném nálevu; uzené ryby, též vařené 
před nebo během uzení; rybí 
moučky, prášky a pelety, způsobilé 
k lidskému požívání 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  

ex 0306 Korýši, též bez krunýřů, sušení, so
lení nebo ve slaném nálevu; uzení 
korýši, též bez krunýřů, též vaření 
před nebo během uzení; korýši v 
krunýřích, vaření ve vodě nebo v 
páře, též chlazení, zmrazení, sušení, 
solení nebo ve slaném nálevu; 
moučky, prášky a pelety z korýšů, 
způsobilé k lidskému požívání 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  

ex 0307 Měkkýši, též v lasturách nebo uli
tách, sušení, solení nebo ve slaném 
nálevu; uzení měkkýši, též v lastu
rách nebo ulitách, též vaření před 
nebo během uzení; moučky, prášky 
a pelety z měkkýšů, způsobilé k 
lidskému požívání 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  
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(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

ex 0308 Vodní bezobratlí, jiní než korýši 
a měkkýši, sušení, solení nebo ve 
slaném nálevu; uzení vodní bez
obratlí, jiní než korýši a měkkýši, 
též vaření před nebo během uzení; 
moučky, prášky a pelety z vodních 
bezobratlých, jiných než korýšů 
a měkkýšů, způsobilé k lidskému 
požívání 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  

ex Kapitola 04 Mléko a mléčné výrobky; ptačí ve
jce; přírodní med; jedlé produkty 
živočišného původu, jinde neuve
dené ani nezahrnuté kromě: 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 4 musí být zcela 
získány  

0403 Podmáslí, kyselé mléko a smetana, 
jogurt, kefír a jiné fermentované 
(kysané) nebo acidofilní mléko 
a smetana, též zahuštěné nebo ob
sahující přidaný cukr nebo jiná sla
didla nebo ochucené nebo obsahu
jící přidané ovoce, ořechy nebo ka
kao 

Výroba, v níž: 

— všechny použité materiály kapi
toly 4 musí být zcela získány, 

—  všechny použité ovocné šťávy 
(kromě ananasové, limetové 
nebo grapefruitové) čísla 2009 
již musí být původní, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

ex Kapitola 05 Výrobky živočišného původu, jinde 
neuvedené ani nezahrnuté; kromě: 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 5 musí být zcela 
získány  

ex 0502 Zpracované štětiny a chlupy z do
mácích nebo divokých prasat 

Čištění, dezinfekce, třídění a rovnání 
štětin a chlupů  

Kapitola 06 Živé dřeviny a jiné rostliny; cibule, 
kořeny a podobné; řezané květiny 
a okrasná zeleň 

Výroba, v níž: 

— všechny použité materiály kapi
toly 6 musí být zcela získány, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

Kapitola 07 Jedlá zelenina a některé kořeny 
a hlízy 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 7 musí být zcela 
získány  
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(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

Kapitola 08 Jedlé ovoce a ořechy; kůra citruso
vých plodů nebo melounů 

Výroba, v níž: 

—  veškeré použité ovoce a ořechy 
musí být zcela získány, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 09 Káva, čaj, maté a koření; kromě: Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 9 musí být zcela 
získány  

0901 Káva, též pražená nebo bez ko
feinu; kávové slupky a pulpy; ká
vové náhražky s jakýmkoliv obsa
hem kávy 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla  

0902 Čaj, též aromatizovaný Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla  

ex 0910 Směsi koření Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla  

Kapitola 10 Obiloviny Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 10 musí být 
zcela získány  

ex Kapitola 11 Mlýnské výrobky; slad; škroby; in
ulin; pšeničný lepek; kromě: 

Výroba, ve které všechny použité 
obiloviny, jedlá zelenina, kořeny 
a hlízy čísla 0714 nebo ovoce musí 
být zcela získány  

ex 1106 Mouka, krupice a prášek ze suše
ných loupaných luštěnin čísla 0713 

Sušení a mletí luštěnin čísla 0708  

Kapitola 12 Olejnatá semena a olejnaté plody; 
různá zrna, semena a plody; prů
myslové nebo léčivé rostliny; sláma 
a pícniny 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 12 musí být 
zcela získány  

1301 Šelak; přírodní gumy, pryskyřice, 
klejopryskyřice a přírodní olejové 
pryskyřice (například balzámy) 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů čísla 1301 ne
přesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu  
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(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

1302 Rostlinné šťávy a výtažky; pekti
nové látky, pektináty a pektany; 
agar-agar a ostatní slizy a zahušťo
vadla získané z rostlin, též upra
vené:    

–  Slizy a zahušťovadla získané 
z rostlin, upravené 

Výroba z neupravených slizů a za
hušťovadel   

–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

Kapitola 14 Rostlinné pletací materiály; ros
tlinné produkty, jinde neuvedené 
ani nezahrnuté 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 14 musí být 
zcela získány  

ex Kapitola 15 Živočišné nebo rostlinné tuky 
a oleje a výrobky vzniklé jejich ště
pením; upravené jedlé tuky; živo
čišné nebo rostlinné vosky; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

1501 Vepřový tuk (včetně sádla) a drůbeží 
tuk, jiné než čísla 0209 nebo 
1503:    

–  Tuky z kostí nebo odpadu Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě materiálů čísla 0203, 
0206 nebo 0207 nebo kostí čísla 
0506   

–  Ostatní Výroba z masa či jedlých drobů 
z prasat čísla 0203 nebo 0206 
nebo z masa a jedlých drobů z drů
beže čísla 0207  

1502 Lůj hovězí, ovčí nebo kozí, jiný než 
čísla 1503    

–  Tuky z kostí nebo odpadu Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě materiálů čísla 0201, 
0202, 0204 nebo 0206 nebo kostí 
čísla 0506   

–  Ostatní Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 2 musí být zcela 
získány  
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1504 Tuky a oleje a jejich frakce z ryb 
nebo mořských savců, též rafino
vané, avšak chemicky neupravené:    

–  Pevné frakce Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
1504   

–  Ostatní Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitol 2 a 3 musí být 
zcela získány  

ex 1505 Rafinovaný lanolin Výroba ze surového tuku z ovčí 
vlny čísla 1505  

1506 Ostatní živočišné tuky a oleje a je
jich frakce, též rafinované, ale che
micky neupravené:    

–  Pevné frakce Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
1506   

–  Ostatní Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 2 musí být zcela 
získány  

1507 až 1515 Rostlinné oleje a jejich frakce:   

–  Sojový, podzemnicový, palmový, 
kokosový (kopra), palmojádrový, 
babasový, tungový (čínský 
dřevný) a ojticikový olej, myr
tový vosk a japonský vosk, 
frakce jojobového oleje a oleje 
pro technické nebo průmyslové 
účely, jiné než pro výrobu potra
vin pro lidskou spotřebu 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

– Pevné frakce, kromě frakcí jojo
bového oleje 

Výroba z ostatních materiálů čísel 
1507 až 1515  

–  Ostatní Výroba, ve které všechny použité 
rostlinné materiály musí být zcela 
získány  

16.9.2016 L 250/1963 Úřední věstník Evropské unie CS     



(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

1516 Živočišné nebo rostlinné tuky 
a oleje a jejich frakce, částečně 
nebo zcela hydrogenované, intere
sterifikované, reesterifikované nebo 
elaidinizované, též rafinované, ale 
jinak neupravené 

Výroba, v níž: 

— všechny použité materiály kapi
toly 2 musí být zcela získány, 

— všechny použité rostlinné mate
riály musí být zcela získány. 
Lze však použít materiály čísel 
1507, 1508, 1511 a 1513  

1517 Margarín; jedlé směsi nebo pří
pravky ze živočišných nebo rostlin
ných tuků nebo z olejů nebo frakcí 
různých tuků nebo olejů této kapi
toly, jiné než jedlé tuky nebo oleje 
nebo jejich frakce čísla 1516 

Výroba, v níž: 

— všechny použité materiály kapi
tol 2 a 4 musí být zcela zís
kány, 

— všechny použité rostlinné mate
riály musí být zcela získány. 
Lze však použít materiály čísel 
1507, 1508, 1511 a 1513  

ex Kapitola 16 Přípravky z masa, ryb nebo korýšů, 
měkkýšů nebo jiných vodních bez
obratlých; kromě: 

Výroba ze zvířat kapitoly 1  

1604 a 1605 Přípravky nebo konzervy z ryb; ka
viár a kaviárové náhražky připra
vené z rybích jiker; 

korýši, měkkýši a jiní vodní bez
obratlí, upravení nebo v konzer
vách 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 3 ne
přesáhne 15 % ceny produktu ze 
závodu  

ex Kapitola 17 Cukr a cukrovinky; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 1701 Třtinový nebo řepný cukr a che
micky čistá sacharóza, v pevném 
stavu, s přísadou aromatických pří
pravků nebo barviva 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 17 
nepřesáhne 30 % ceny produktu ze 
závodu  

1702 Ostatní cukry, včetně chemicky či
sté laktózy, maltózy, glukózy a fruk
tózy, v pevném stavu; cukerné si
rupy bez přísady aromatických pří
pravků nebo barviv; umělý med, 
též smíšený s přírodním medem; 
karamel:    

– Chemicky čistá maltóza a fruk
tóza 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
1702  
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–  Ostatní cukry v pevném stavu, s 
přísadou aromatických přípravků 
nebo barviva 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 17 
nepřesáhne 30 % ceny produktu ze 
závodu   

–  Ostatní Výroba, ve které všechny použité 
materiály již musí být původní  

ex 1703 Melasy získané extrakcí nebo rafi
nací cukru, s přísadou aromatic
kých přípravků nebo barviva 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 17 
nepřesáhne 30 % ceny produktu ze 
závodu  

1704 Cukrovinky (včetně bílé čokolády), 
neobsahující kakao: 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

Kapitola 18 Kakao a kakaové přípravky Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

1901 Sladový výtažek; potravinové pří
pravky z mouky, krupice, krupičky, 
škrobu nebo sladových výtažků, 
neobsahující kakao nebo obsahující 
méně než 40 % hmotnostních ka
kaa, měřeno na zcela odtučněném 
základě, jinde neuvedené ani neza
hrnuté; potravinové přípravky ze 
zboží čísel 0401 až 0404, neobsa
hující kakao nebo obsahující méně 
než 5 % hmotnostních kakaa, mě
řeno na zcela odtučněném základě, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté:    

–  Sladový výtažek Výroba z obilovin kapitoly 10  
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–  Ostatní Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu;  

1902 Těstoviny, též vařené nebo nad
ívané (masem nebo jinými nádiv
kami) nebo jinak připravené, jako 
špagety, makarony, nudle, lasagne, 
noky, ravioli, cannelloni; kuskus, 
též připravený    

– Obsahující nejvýše 20 % hmot
nostních masa, drobů, ryb, ko
rýšů nebo měkkýšů 

Výroba, ve které všechny použité 
obiloviny a deriváty (kromě tvrdé 
pšenice a jejích derivátů) musí být 
zcela získány   

– Obsahující více než 20 % hmot
nostních masa, drobů, ryb, ko
rýšů nebo měkkýšů 

Výroba, v níž: 

— všechny použité obiloviny a de
riváty (kromě tvrdé pšenice a je
jích derivátů) musí být zcela 
získány, 

— všechny použité materiály kapi
tol 2 a 3 musí být zcela získány  

1903 Tapioka a její náhražky připravené 
ze škrobu, ve formě vloček, zrn, 
perel, prachu nebo v podobných 
formách 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, kromě bramborového škrobu 
čísla 1108  

1904 Výrobky z obilovin získané bobtná
ním nebo pražením (například pra
žené kukuřičné vločky – corn fla
kes); obiloviny (jiné než kukuřice) v 
zrnech, ve formě vloček nebo jinak 
zpracovaných zrn (kromě mouky, 
krupice a krupičky), předvařené 
nebo jinak připravené, jinde neuve
dené ani nezahrnuté 

Výroba: 

— z materiálů nezařazených do čí
sla 1806, 

— ve které všechny použité obilo
viny a mouka (kromě tvrdé pše
nice a jejích derivátů a kukuřice 
Zeaindurata) musí být zcela zís
kány, 

—  v nichž hodnota kterýchkoli 
použitých materiálů kapitoly 
17 nepřesahuje 30 % ceny pro
duktu ze závodu  
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1905 Pekařské zboží, jemné nebo trvan
livé pečivo, též obsahující kakao; 
hostie, prázdné oplatky používané 
pro farmaceutické účely, oplatky na 
zalepování, rýžový papír a podobné 
výrobky 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě materiálů kapitoly 11  

ex Kapitola 20 Přípravky ze zeleniny, ovoce, oře
chů nebo jiných částí rostlin; 
kromě: 

Výroba, ve které veškeré použité 
ovoce, ořechy nebo zelenina musí 
být zcela získány  

ex 2001 Jamy, batáty (sladké brambory) 
a podobné jedlé části rostlin s obsa
hem škrobu 5 % hmotnostních 
nebo více, připravené nebo konzer
vované v octě nebo kyselině octové 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 2004 a ex 
2005 

Brambory ve formě mouky, kru
pice nebo vloček, upravené nebo 
konzervované jinak než v octě 
nebo v kyselině octové 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

2006 Zelenina, ovoce, ořechy, ovocné 
kůry a slupky a jiné části rostlin, 
konzervované cukrem (máčením, 
glazováním nebo kandováním) 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 17 
nepřesáhne 30 % ceny produktu ze 
závodu  

2007 Džemy, ovocná želé, marmelády, 
ovocné pomazánky, ovocné nebo 
ořechové protlaky (pyré) a ovocné 
nebo ořechové pasty, získané vaře
ním, též s přídavkem cukru nebo 
jiných sladidel: 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu;  

ex 2008 –  Ořechy, bez přídavku cukru 
nebo alkoholu 

Výroba, ve které hodnota použi
tých původních ořechů a olejnatých 
semen čísel 0801, 0802 a 1202 až 
1207 přesahuje 60 % ceny pro
duktu ze závodu   

–  Máslo z podzemnice olejné; 
směsi na bázi obilovin; palmová 
jádra; kukuřice 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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–  Ostatní, kromě ovoce a ořechů, 
vařené jinak než ve vodě nebo v 
páře, bez přídavku cukru, zmra
zené 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu;  

2009 Ovocné šťávy (včetně vinného mo
štu) a zeleninové šťávy, nezkvašené 
a bez přídavku alkoholu, též s pří
davkem cukru nebo jiných sladidel 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

ex Kapitola 21 Různé jedlé přípravky; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

2101 Výtažky, esence (tresti) a koncen
tráty z kávy, čaje nebo maté a pří
pravky na bázi těchto výrobků 
nebo na bázi kávy, čaje nebo maté; 
pražená čekanka a jiné pražené ká
vové náhražky a výtažky, esence 
(tresti) a koncentráty z nich 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

—  veškerá použitá čekanka musí 
být zcela získána  

2103 Omáčky a přípravky pro omáčky; 
směsi koření a směsi přísad pro 
ochucení; hořčičná mouka a připra
vená hořčice:    

–  Omáčky a přípravky pro 
omáčky; směsi koření a směsi 
přísad pro ochucení 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít hořčičnou mouku nebo při
pravenou hořčici   

–  hořčičná mouka a připravená 
hořčice 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla  

ex 2104 Polévky a bujóny a přípravky pro 
polévky a bujóny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, kromě připravené nebo konzer
vované zeleniny čísel 2002 až 
2005  
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2106 Potravinové přípravky, jinde neuve
dené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

ex Kapitola 22 Nápoje, lihoviny a ocet; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

—  všechny použité hrozny nebo 
jakékoli materiály vyrobené 
z hroznů musí být zcela zís
kány  

2202 Voda, včetně minerálních vod a so
dovek, s přídavkem cukru nebo ji
ných sladidel nebo aromatizovaná 
a jiné nealkoholické nápoje, vyjma 
ovocné nebo zeleninové šťávy čísla 
2009 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 17 nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu. 

—  všechny použité ovocné šťávy 
(kromě ananasové, limetové 
nebo grapefruitové) již musí 
být původní  

2207 Ethylalkohol nedenaturovaný s ob
sahem alkoholu 80 % obj. nebo 
více; ethylalkohol a ostatní desti
láty, denaturované, s jakýmkoliv 
obsahem alkoholu 

Výroba: 

— používající materiály nezařa
zené do čísel 2207 nebo 2208, 

— ve které všechny použité hro
zny nebo materiály vyrobené 
z hroznů musí být zcela zís
kány nebo, pokud jsou všechny 
ostatní použité materiály již pů
vodní, lze použít arak do 5 % 
objemu  

2208 Ethylalkohol nedenaturovaný s ob
sahem alkoholu nižším než 80 % 
obj.; destiláty, likéry a jiné lihové 
nápoje 

Výroba: 

— z materiálů nezařazených do čí
sel 2207 nebo 2208, 

— ve které všechny použité hro
zny nebo materiály vyrobené 
z hroznů musí být zcela zís
kány nebo, pokud jsou všechny 
ostatní použité materiály již pů
vodní, lze použít arak do 5 % 
objemu  
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ex Kapitola 23 Zbytky a odpady z potravinářského 
průmyslu; připravené krmivo, 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 2301 Velrybí moučka; moučky, šroty 
a pelety z ryb a korýšů, měkkýšů 
nebo jiných vodních bezobratlých, 
nezpůsobilé k lidskému požívání 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitol 2 a 3 musí být 
zcela získány  

ex 2303 Zbytky z výroby kukuřičného 
škrobu (vyjma koncentrovanou 
vodu z máčení) s obsahem pro
teinu, počítáno v sušině, převyšují
cím 40 % hmotnostních 

Výroba, ve které musí být veškerá 
použitá kukuřice zcela získána  

ex 2306 Pokrutiny z oliv a jiné pevné 
zbytky po extrakci olivového oleje, 
s obsahem převyšujícím 3 % hmot
nostní olivového oleje 

Výroba, ve které musí být všechny 
použité olivy zcela získány  

2309 Přípravky používané k výživě zvířat Výroba, v níž: 

—  všechny použité obiloviny, cukr 
nebo melasa, maso nebo mléko 
již musí být původní, 

— všechny použité materiály kapi
toly 3 musí být zcela získány  

ex Kapitola 24 Tabák a vyrobené tabákové ná
hražky, kromě: 

Výroba, ve které všechny použité 
materiály kapitoly 24 musí být 
zcela získány  

2402 Doutníky (též s odříznutými konci), 
doutníčky a cigarety z tabáku nebo 
tabákových náhražek 

Výroba, ve které nejméně 70 % 
hmotnostních nezpracovaného ta
báku nebo tabákového odpadu čí
sla 2401 již musí být původní  

ex 2403 Tabák ke kouření Výroba, ve které nejméně 70 % 
hmotnostních nezpracovaného ta
báku nebo tabákového odpadu čí
sla 2401 již musí být původní  

ex Kapitola 25 Sůl; síra; zeminy a kameny; sádrov
cové materiály; vápno a cement, 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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ex 2504 Přírodní krystalický grafit s oboha
ceným obsahem uhlíku, čištěný 
a mletý 

Obohacení obsahu uhlíku, čištění 
a mletí surového krystalického gra
fitu  

ex 2515 Mramor, rozřezaný pilou nebo ji
nak do bloků nebo desek pravoú
hlého (včetně čtvercového) tvaru 
o tloušťce nepřesahující 25 cm 

Řezání mramoru (též rozřezaného) 
o tloušťce přesahující 25 cm, pilou 
nebo jinak  

ex 2516 Žula, porfyr, čedič, pískovec a jiné 
kameny pro výtvarné nebo stavební 
účely, rozřezané pilou nebo jinak 
do bloků nebo desek pravoúhlého 
(včetně čtvercového) tvaru, 
o tloušťce nepřesahující 25 cm 

Řezání kamene (i když už je rozře
zaný) o tloušťce přesahující 25 cm, 
pilou nebo jinak  

ex 2518 Kalcinovaný dolomit Kalcinace nekalcinovaného dolo
mitu  

ex 2519 Drcený přírodní uhličitan hořeč
natý (magnezit), v hermeticky uza
vřených kontejnerech, a oxid hoř
číku, též čistý, jiný než tavená nebo 
přepálená (slinutá) magnézie (oxid 
hořečnatý) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít přírodní uhličitan hořečnatý 
(magnezit)  

ex 2520 Sádry speciálně připravené pro 
zubní lékařství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 2524 Přírodní osinková (azbestová) vlá
kna 

Výroba z azbestového koncentrátu  

ex 2525 Slídový prach Mletí slídy nebo slídového odpadu  

ex 2530 Barevné hlinky, kalcinované nebo 
ve formě prášku 

Kalcinace nebo mletí barevných hli
nek  

Kapitola 26 Rudy kovů, strusky a popely Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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ex Kapitola 27 Nerostná paliva, minerální oleje 
a produkty jejich destilace; živičné 
látky; minerální vosky; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 2707 Oleje, v nichž hmotnost aromatic
kých složek převládá nad hmot
ností nearomatických složek, při
čemž se tyto oleje podobají mine
rálním olejům získaným destilací 
vysokoteplotního uhelného dehtu, 
z nichž více než 65 % objemu de
stiluje do 250 °C (včetně směsí la
kového benzinu a benzolu), k pou
žití jako energetická nebo topná 
paliva 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

ex 2709 Ropné frakce ze živičných nerostů Destruktivní destilace živičných ne
rostů  

2710 Minerální oleje a oleje ze živičných 
nerostů, jiné než surové; přípravky 
jinde neuvedené ani nezahrnuté, 
obsahující 70 % hmotnostních 
nebo více minerálních olejů nebo 
olejů ze živičných nerostů, jsou-li 
tyto oleje základní složkou těchto 
přípravků 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (2) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

2711 Ropné plyny a jiné plynné uhlovo
díky 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (2) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

2712 Vazelína; parafín, mikrokrystalický 
parafin, parafinový gáč, ozokerit, 
montánní vosk, rašelinový vosk, 
ostatní minerální vosky a podobné 
výrobky, získané synteticky nebo ji
ným způsobem, též barvené 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (2) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 
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2713 Ropný koks, ropné živice a ostatní 
zbytky minerálních olejů nebo 
olejů ze živičných nerostů 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

2714 Přírodní živice (bitumen) a přírodní 
asfalt; živičné nebo ropné břidlice 
a dehtové písky; asfaltity a asfaltické 
horniny 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

2715 Živičné směsi na bázi přírodního 
asfaltu, přírodní živice, ropné ži
vice, minerálního dehtu nebo mine
rální dehtové smoly (například ži
vičné tmely, ředěné produkty) 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

ex Kapitola 28 Anorganické chemikálie; anorga
nické nebo organické sloučeniny 
drahých kovů, kovů vzácných ze
min, radioaktivních prvků nebo 
izotopů kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 2805 Smíšený kov („Mischmetall“) Výroba elektrolytickým nebo tepel
ným zpracováním, v níž hodnota 
všech použitých materiálů nepřesa
huje 50 % ceny produktu ze zá
vodu  

ex 2811 Oxid sírový Výroba z oxidu siřičitého Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

16.9.2016 L 250/1973 Úřední věstník Evropské unie CS     



(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

ex 2833 Síran hlinitý Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 2840 Perboritan sodný Výroba z pentahydrátu tetrabori
tanu sodného 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 284210 Chemicky nedefinované hlinitokře
mičitany 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 2852 –  Sloučeniny rtuti vnitřních etherů 
a jejich halogen-, sulfo-, nitro- 
nebo nitrosoderiváty 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísla 2909 však nesmí přesáh
nout 20 % ceny produktu ze zá
vodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

– Sloučeniny rtuti nukleových ky
selin a jejich soli, chemicky defi
nované i nedefinované; ostatní 
heterocyklické sloučeniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932, 2933 a 2934 však 
nesmí přesáhnout 20 % ceny pro
duktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Sloučeniny rtuti diagnostických 
nebo laboratorních reagencií na 
podložce a připravené diagno
stické nebo laboratorní reagen
cie, též na podložce, jiné než čí
sel 3002 nebo 3006; certifiko
vané referenční materiály 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Nukleové kyseliny a jejich soli, 
chemicky definované i nedefino
vané; ostatní heterocyklické slou
čeniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932, 2933 a 2934 však 
nesmí přesáhnout 20 % ceny pro
duktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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– Sloučeniny rtuti chemických vý
robků a přípravků chemického 
průmyslu nebo příbuzných prů
myslových odvětví (včetně sestá
vajících ze směsí přírodních vý
robků), jinde neuvedené ani ne
zahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 29 Organické chemikálie; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 2901 Acyklické uhlovodíky k použití 
jako energetická nebo topná paliva 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

ex 2902 Cykloalkany a cykloalkeny (jiné než 
azuleny), benzen, toluen, xyleny, k 
použití jako energetická nebo 
topná paliva 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

ex 2905 Kovové alkoholáty alkoholů tohoto 
čísla a ethanolu 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
2905. Lze však použít alkoholáty 
kovů tohoto čísla za předpokladu, 
že jejich hodnota nepřesáhne 20 % 
ceny produktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

2915 Nasycené acyklické monokarboxy
lové kyseliny a jejich anhydridy, ha
logenidy, peroxidy a peroxykyseliny; 
jejich halogen-, sulfo-, nitro- nebo 
nitrosoderiváty: 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2915 a 2916 však nesmí 
přesáhnout 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex 2932 –  Vnitřní ethery a jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderi
váty 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísla 2909 však nesmí přesáh
nout 20 % ceny produktu ze zá
vodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

– Cyklické acetaly a vnitřní poloa
cetaly a jejich halogen-, sulfo-, 
nitro- nebo nitrosoderiváty 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

2933 Heterocyklické sloučeniny pouze s 
dusíkatým(i) heteroatomem (hete
roatomy) 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932 a 2933 však nesmí 
přesáhnout 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

2934 Nukleové kyseliny a jejich soli; 
ostatní heterocyklické sloučeniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932, 2933 a 2934 však 
nesmí přesáhnout 20 % ceny pro
duktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 2937 Hormony, prostaglandiny, trombo
xany a leukotrieny, přírodní nebo 
reprodukované syntézou; jejich de
riváty a strukturní analoga, včetně 
polypeptidů s modifikovaným ře
tězcem, používané zejména jako 
hormony:    

– Ostatní heterocyklické slouče
niny pouze s dusíkatým(i) hete
roatomem (heteroatomy) 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932 a 2933 však nesmí 
přesáhnout 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní nukleové kyseliny a jejich 
soli; ostatní heterocyklické slou
čeniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932, 2933 a 2934 však 
nesmí přesáhnout 20 % ceny pro
duktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex 2939 Koncentráty makové slámy obsahu
jící nejméně 50 % hmotnostních al
kaloidů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 30 Farmaceutické výrobky; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu.  

ex3002 Lidská krev; zvířecí krev připravená 
k terapeutickým, profylaktickým 
nebo diagnostickým účelům; anti
séra, ostatní krevní složky a imuno
logické výrobky, též modifikované 
nebo získané biotechnologickými 
procesy; očkovací látky, toxiny, kul
tury mikroorganismů (kromě kvasi
nek) a podobné výrobky:    

–  Výrobky sestávající ze dvou 
nebo více složek, které byly smí
chány k terapeutickým nebo pro
fylaktickým účelům, nebo nesmí
chané výrobky pro tato použití, 
v odměřených dávkách nebo 
upravené ve formě nebo v balení 
pro drobný prodej 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Materiály z tohoto popisu 
lze rovněž použít, pokud jejich 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu.   

–  Ostatní:    

–  Lidská krev Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Materiály z tohoto popisu 
lze rovněž použít, pokud jejich 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu.   

– Zvířecí krev připravená k tera
peutickým nebo profylaktickým 
účelům 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Materiály z tohoto popisu 
lze rovněž použít, pokud jejich 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu.  
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–  Krevní frakce, jiné než antiséra, 
hemoglobin, krevní globuliny 
a sérové globuliny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Lze však použít materiály to
hoto čísla, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu.   

–  Hemoglobin, krevní globuliny 
a sérové globuliny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Materiály z tohoto popisu 
lze rovněž použít, pokud jejich 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu.   

–  Ostatní Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3002. Materiály z tohoto popisu 
lze rovněž použít, pokud jejich 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu.   

– Ostatní sloučeniny s karboxyimi
dovou funkcí (včetně sacharinu 
a jeho solí) a sloučeniny s imino
vou funkcí, ve formě peptidů 
a proteinů, které se přímo pod
ílejí na regulaci imunologických 
procesů 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Heterocyklické sloučeniny pouze 
s dusíkatým(i) heteroatomem 
(heteroatomy) 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Avšak hodnota všech použitých 
materiálů čísel 2932 a 2933 nesmí 
přesáhnout 20 % ceny produktu ze 
závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Nukleové kyseliny a jejich soli, 
chemicky definované i nedefino
vané; ostatní heterocyklické slou
čeniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla. Hodnota všech použitých mate
riálů čísel 2932, 2933 a 2934 však 
nepřesahuje 20 % ceny produktu 
ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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– Ostatní hormony, prostaglan
diny, tromboxany a leukotrieny, 
přírodní nebo reprodukované 
syntézou; ve formě peptidů 
a proteinů (jiné než zboží čísla 
2937), které se přímo podílejí na 
regulaci imunologických pro
cesů; jejich deriváty a strukturní 
analoga, včetně polypeptidů s 
modifikovaným řetězcem, použí
vané zejména jako hormony; ve 
formě peptidů a proteinů (jiné 
než zboží čísla 2937), které se 
přímo podílejí na regulaci imu
nologických procesů 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní polyethery v primárních 
formách, ve formě peptidů a pro
teinů, které se přímo podílejí na 
regulaci imunologických procesů 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

3003 a 3004 Léky (kromě zboží čísel 3002, 
3005 nebo 3006):   

–  Získané z amikacinu čísla 2941 Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály čísel 3003 nebo 
3004, pokud jejich celková hod
nota nepřesáhne 20 % ceny pro
duktu ze závodu.  

–  Ostatní Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt. Lze však použít 
materiály čísel 3003 nebo 
3004, pokud jejich celková 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  
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ex 3006 Zařízení rozpoznatelná pro sto
mické použití vyrobená z plastů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

Sterilní absorbovatelné nitě pro chi
rurgii nebo zubní lékařství a sterilní 
adhézní bariéry pro chirurgii nebo 
zubní lékařství, též absorbovatelné: 

Vyrobené z plastů   

– –  Ionomerní listy nebo fólie Výroba z termoplastické parciální 
soli, která je kopolymerem ethylenu 
a kyseliny metakrylové částečně ne
utralizované kovovými ionty, ze
jména zinku a sodíku 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

– –  Listy z regenerované celulózy, 
polyamidů nebo polyethylenu 

Výroba, ve které hodnota všech 
materiálů zařazených do stejného 
čísla jako produkt nepřesáhne 20 % 
ceny produktu ze závodu   

– –  Plastové fólie, pokovené Výroba z vysoce transparentních 
polyesterových fólií o tloušťce 
méně než 23 mikronů (4) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

– – Ploché výrobky, opracované ji
nak než povrchovou úpravou 
nebo řezané do jiných než 
pravoúhlých (včetně čtverco
vých) tvarů; ostatní výrobky 
opracované jinak než po
vrchovou úpravou 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

– –  Produkty adiční polymerace, 
ve kterých jediný monomer 
představuje více než 99 % 
hmotnostních celkového ob
sahu polymerů 

Výroba, v níž: 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 39 nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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– –  Ostatní Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Vyrobené z textilií Výroba z příze (5)  

300670 Gelové přípravky určené pro pou
žití v humánním nebo veterinárním 
lékařství jako lubrikant na části těla 
při chirurgických operacích nebo 
lékařských prohlídkách nebo jako 
spojovací prostředek mezi tělem 
a lékařskými nástroji 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 300692 Farmaceutický odpad: 

Ostatní chemické výrobky a pří
pravky chemického průmyslu nebo 
příbuzných průmyslových odvětví 
(včetně sestávajících ze směsí pří
rodních výrobků), jinde neuvedené 
ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 31 Hnojiva; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3105 Minerální nebo chemická hnojiva 
obsahující dva nebo tři z hnojivých 
prvků: dusík, fosfor a draslík; 
ostatní hnojiva; výrobky této kapi
toly ve formě tablet nebo v podob
ných formách nebo v balení o cel
kové hmotnosti nepřesahující 
10 kg, kromě: 

—  dusičnanu sodného 

—  kyanamidu vápenatého 

—  síranu draselného 

—  síranu hořečnato-draseného 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt. Lze však použít 
materiály zařazené do stejného 
čísla, pokud jejich hodnota ne
přesáhne 20 % ceny produktu 
ze závodu, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex Kapitola 32 Tříselné nebo barvířské výtažky; ta
niny a jejich deriváty; barviva, pig
menty a jiné barvicí látky; nátěrové 
barvy a laky; tmely a jiné nátěrové 
hmoty; inkousty; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3201 Taniny a jejich soli, ethery, estery 
a jiné deriváty 

Výroba z tříselných výtažků rostlin
ného původu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3205 Barevné laky; přípravky založené 
na barevných lacích specifikované 
poznámkou 3 k této kapitole (6) 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě čísel 3203, 3204 
a 3205. Materiály čísla 3205 však 
lze použít, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 33 Vonné silice a pryskyřice; voňav
kářské, kosmetické nebo toaletní 
přípravky; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3301 Vonné silice (též deterpenované), 
včetně pevných a absolutních; pry
skyřice; extrahované olejové pry
skyřice; koncentráty vonných silic v 
tucích, nevysychavých olejích, vos
cích nebo podobných látkách, zís
kané enfleuráží nebo macerací; ve
dlejší terpenické produkty vznika
jící při deterpenaci vonných silic; 
vodné destiláty a vodné roztoky 
vonných silic 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně materiálů jiné „sku
piny“ (7) tohoto čísla. Materiály ze 
stejné skupiny však lze použít, po
kud jejich hodnota nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex Kapitola 34 Mýdlo, organické povrchově aktivní 
prostředky, prací prostředky, ma
zací prostředky, umělé vosky, při
pravené vosky, lešticí nebo cídicí 
přípravky, svíčky a podobné vý
robky, modelovací pasty, „dentální 
vosky“ a dentální přípravky na bázi 
sádry; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3403 Mazací prostředky obsahující mine
rální oleje nebo oleje ze živičných 
nerostů, pokud tvoří méně než 
70 % hmotnostních 

Rafinace a/nebo jeden nebo více 
specifických procesů (1) 

Jiné operace než operace uvedené ve 
sloupci 3), ve kterých jsou všechny 
použité materiály zařazeny do ji
ného čísla než daný výrobek. Lze 
však použít materiály zařazené ve 
stejném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu. 

3404 Umělé vosky a připravené vosky   

–  Na bázi parafínu, minerálních 
vosků, vosků ze živičných nero
stů, parafínového gáče nebo vol
ného vosku 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu.   

–  Ostatní Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě: 

— hydrogenovaných olejů charak
teru vosků čísla 1516, 

— mastných kyselin chemicky ne
definovaných nebo technických 
mastných alkoholů charakteru 
vosků čísla 3823, 

—  materiálů čísla 3404. 

Tyto materiály však lze použít, po
kud jejich hodnota nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex Kapitola 35 Albuminoidní látky; modifikované 
škroby; klihy; enzymy; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3505 Dextriny a jiné modifikované 
škroby (například předželatinované 
nebo esterifikované škroby); klihy 
na bázi škrobů nebo dextrinů nebo 
jiných modifikovaných škrobů:    

–  Esterifikované a etherifikované 
škroby 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3505 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě materiálů čísla 1108 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3507 Připravené enzymy, jinde neuve
dené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

Kapitola 36 Výbušniny; pyrotechnické výrobky; 
zápalky; pyroforické slitiny; některé 
hořlavé přípravky 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 37 Fotografické nebo kinematografické 
zboží; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

16.9.2016 L 250/1984 Úřední věstník Evropské unie CS     



(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

3701 Fotografické desky a ploché filmy, 
citlivé, neexponované, z jakéhokoliv 
materiálu jiného než z papíru, kar
tónu, lepenky nebo textilií; ploché 
filmy pro okamžitou fotografii, ci
tlivé, neexponované, též v kaze
tách:    

–  Filmy pro okamžitou barevnou 
fotografii, v kazetách 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 3701 nebo 3702. Mate
riály čísla 3702 však lze použít, 
pokud jejich hodnota nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 3701 nebo 3702. Lze 
však použít materiály čísel 3701 
nebo 3702, pokud jejich celková 
hodnota nepřesáhne 20 % ceny 
produktu ze závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3702 Fotografické filmy ve svitcích, ci
tlivé, neexponované, z jakéhokoliv 
materiálu jiného než z papíru, kar
tónu, lepenky nebo textilií; filmy 
pro okamžitou fotografii ve svit
cích, citlivé, neexponované 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 3701 nebo 3702 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3704 Fotografické desky, filmy, papír, 
kartón a textilie, exponované, avšak 
nevyvolané 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 3701 až 3704 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 38 Různé chemické výrobky: kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex 3801 –  Koloidní grafit v olejové suspenzi 
a polokoloidní grafit; uhlíkaté 
pasty pro elektrody 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Grafit ve formě pasty ve směsi s 
minerálním olejem, která obsa
huje více než 30 % hmotnost
ních grafitu 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů čísla 3403 ne
přesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3803 Tallový olej, rafinovaný Rafinace surového tallového oleje Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3805 Lihy ze sulfátové terpentýnové si
lice, čištěné 

Čištění surových lihů ze sulfátové 
terpentýnové silice destilací nebo 
rafinací 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3806 Estery pryskyřic Výroba z pryskyřičných kyselin Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3807 Dřevná smola (smola z dřevného 
dehtu) 

Destilace dřevného dehtu Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

3808 Insekticidy, rodenticidy, fungicidy, 
herbicidy, přípravky proti klíčení 
a regulátory růstu rostlin, dezin
fekční prostředky a podobné vý
robky, v úpravě nebo balení pro 
drobný prodej nebo jako přípravky 
nebo výrobky (například sirné pásy, 
knoty a svíčky a mucholapky) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktů ze závodu  

3809 Přípravky k úpravě povrchu, k apre
tování, přípravky k urychlení bar
vení nebo ustálení barviv a jiné vý
robky a přípravky (například apre
tury a mořidla) používané v textil
ním, papírenském, kožedělném 
a podobném průmyslu, jinde neu
vedené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktů ze závodu  
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3810 Přípravky na moření kovových po
vrchů; tavidla a jiné pomocné pří
pravky pro pájení naměkko, pájení 
natvrdo nebo svařování; prášky 
a pasty k pájení nebo svařování se
stávající z kovu a jiných materiálů; 
přípravky používané pro výplň svá
řecích elektrod nebo tyčí a k jejich 
oplášťování 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktů ze závodu  

3811 Antidetonační přípravky (proti kle
pání motoru), oxidační inhibitory, 
pryskyřičné inhibitory, zlepšovače 
viskozity, antikorozní přípravky 
a jiná připravená aditiva pro mine
rální oleje (včetně benzinu) nebo 
pro jiné kapaliny používané pro 
stejné účely jako minerální oleje    

–  Připravená aditiva do mazacích 
olejů obsahující minerální oleje 
nebo oleje ze živičných nerostů 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů čísla 3811 ne
přesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu   

–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3812 Připravené urychlovače vulkani
zace; směsné plastifikátory pro 
kaučuk nebo plasty, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; antioxidační 
přípravky a jiné směsné stabilizá
tory pro kaučuk nebo plasty 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3813 Přípravky a náplně do hasicích pří
strojů; naplněné hasicí granáty 
a bomby 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3814 Složená organická rozpouštědla 
a ředidla, jinde neuvedená ani neza
hrnutá; připravené odstraňovače 
nátěrů nebo laků 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  
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3818 Chemické prvky dopované pro 
použití v elektronice, ve tvaru di
sků, destiček nebo v podobných 
tvarech; chemické sloučeniny dopo
vané pro použití v elektronice 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3819 Kapaliny pro hydraulické brzdy 
a jiné připravené kapaliny pro hyd
raulické převody, též obsahující 
méně než 70 % hmotnostních mi
nerálních olejů nebo olejů ze živič
ných nerostů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3820 Přípravky proti zamrzání a připra
vené kapaliny k odmrazování 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 3821 Připravené živné půdy pro vyživo
vání mikroorganismů (včetně virů 
apod.) nebo rostlinných, lidských 
nebo živočišných buněk 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3822 Diagnostické nebo laboratorní rea
gencie na podložce a připravené 
diagnostické nebo laboratorní rea
gencie, též na podložce, jiné než čí
sla 3002 nebo 3006 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

3823 Technické monokarboxylové 
mastné kyseliny; kyselé oleje z rafi
nace; technické mastné alkoholy:    

–  Technické monokarboxylové 
mastné kyseliny; kyselé oleje z ra
finace 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt   

–  Technické mastné alkoholy Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
3823  
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3824 Připravená pojidla pro licí formy 
nebo jádra; chemické výrobky a pří
pravky chemického průmyslu nebo 
příbuzných průmyslových odvětví 
(včetně sestávajících ze směsí pří
rodních výrobků), jinde neuvedené 
ani nezahrnuté:    

–  Z tohoto čísla toto: 
Připravená pojidla pro licí formy 
nebo jádra na bázi přírodních 
pryskyřičných produktů 

Naftenové kyseliny, jejich ve 
vodě nerozpustné soli a jejich 
estery 

Sorbitol, jiný než čísla 2905  

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu. 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

Ropné sulfonáty, kromě ropných 
sulfonátů alkalických kovů, amonia 
nebo ethanolaminů; thiofenické 
sulfonované kyseliny z olejů ze ži
vičných nerostů a jejich soli 

Iontoměniče 

Getry (pohlcovače plynů) pro va
kuové trubice    

Alkalický oxid železa k čištění 
plynu 

Zředěná čpavková voda a upotře
bený oxid, získané při čištění uhel
ného plynu 

Sulfonaftenové kyseliny, jejich soli 
nerozpustné ve vodě a jejich estery 

Přiboudlina a Dippelův olej 

Směsi solí, které mají různé 
anionty 

Kopírovací pasty na bázi želatiny, 
též na papírové nebo textilní pod
ložce    

–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  
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ex3825 Odpadní produkty chemického 
průmyslu nebo příbuzných prů
myslových odvětví, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; komunální 
odpad; splaškový kal; ostatní od
pady specifikované v poznámce 
6 k této kapitole:    

– Ostatní chemické výrobky a pří
pravky chemického průmyslu 
nebo příbuzných průmyslových 
odvětví (včetně sestávajících ze 
směsí přírodních výrobků), jinde 
neuvedené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Vata, gáza, obinadla a podobné 
výrobky (například obvazy, ná
plasti, zábaly), impregnované 
nebo potažené farmaceutickými 
látkami nebo upravené ve formě 
nebo v balení pro drobný prodej 
k léčebným a chirurgickým úče
lům a pro účely zubního nebo 
veterinárního lékařství 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu.   

–  Injekční stříkačky, jehly, katétry 
(cévky), kanyly a podobné vý
robky 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

– Klinický odpad – chirurgické ru
kavice, rukavice bez prstů a pa
lčáky 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

3826 Bionafta a její směsi, též obsahující 
méně než 70 % hmotnostních mi
nerálních olejů nebo olejů ze živič
ných nerostů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  
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3901 až 3915 Plasty v primárních formách, od
pady, úlomky a odřezky z plastů; 
kromě čísel ex 3907 a 3912, pro 
která jsou pravidla stanovena níže:    

–  Produkty adiční polymerace, ve 
kterých jediný monomer před
stavuje více než 99 % hmotnost
ních celkového obsahu polymerů 

Výroba, v níž: 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 39 nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

Ostatní Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3907 Kopolymer vyrobený z polykarbo
nátu a kopolymeru akrylonitril-bu
tadien-styrenu (ABS) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít materiály zařazené ve stej
ném čísle, pokud jejich hodnota 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu (3)   

Polyester Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu, a/nebo výroba z polykarbo
nátu tetrabromo-(bisfenolu A)  

3912 Celulóza a její chemické deriváty, 
jinde neuvedené ani nezahrnuté, v 
primárních formách 

Výroba, ve které hodnota všech 
materiálů zařazených do stejného 
čísla jako produkt nepřesáhne 20 % 
ceny produktu ze závodu  
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3916 až 3921 Polotovary a výrobky z plastů; 
kromě čísel ex 3916, ex 3917, 
ex 3920 a ex 3921, pro která jsou 
pravidla stanovena níže:    

– Ploché výrobky, opracované ji
nak než povrchovou úpravou 
nebo řezané do jiných než pra
voúhlých (včetně čtvercových) 
tvarů; ostatní výrobky opraco
vané jinak než povrchovou úpra
vou 

–  Ostatní: 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Produkty adiční polymerace, ve 
kterých jediný monomer před
stavuje více než 99 % hmotnost
ních celkového obsahu polymerů 

Výroba, v níž: 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých mate
riálů kapitoly 39 nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů kapitoly 39 
nepřesáhne 20 % ceny produktu ze 
závodu (3) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3916 
a ex 3917 

Profily a trubky Výroba, v níž: 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu, 

—  hodnota kterýchkoli materiálů 
zařazených ve stejném čísle 
jako produkt nepřesáhne 20 % 
ceny produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 3920 –  Ionomerní listy nebo fólie Výroba z termoplastické parciální 
soli, která je kopolymerem ethylenu 
a kyseliny metakrylové částečně ne
utralizované kovovými ionty, ze
jména zinku a sodíku 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Listy z regenerované celulózy, 
polyamidů nebo polyethylenu 

Výroba, ve které hodnota všech 
materiálů zařazených do stejného 
čísla jako produkt nepřesáhne 20 % 
ceny produktu ze závodu  
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ex 3921 Plastové fólie, pokovené Výroba z vysoce transparentních 
polyesterových fólií o tloušťce 
méně než 23 mikronů (4) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

3922 až 3926 Výrobky z plastů Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 40 Kaučuk a výrobky z něj; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 4001 Vrstvené pláty nebo krepy pro boty Vrstvení listů přírodního kaučuku  

4005 Směsný kaučuk, nevulkanizovaný, 
v primárních formách nebo v de
skách, listech nebo pásech 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů, kromě přírodního 
kaučuku, nepřesahuje 50 % ceny 
výrobku ze závodu  

4012 Protektorované nebo použité pneu
matiky z kaučuku; komorové (plné) 
obruče nebo nízkotlaké pláště, bě
houny pláště pneumatiky 
a ochranné vložky do ráfku pneu
matiky z kaučuku:    

Protektorované pneumatiky, z kau
čuku; komorové (plné) obruče 
nebo nízkotlaké pláště 

Protektorování použitých pneuma
tik   

Ostatní Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě materiálů čísla 4011 
nebo 4012  

ex 4017 Výrobky z tvrdého kaučuku Výroba z tvrdého kaučuku  

ex Kapitola 41 Surové kůže a kožky (jiné než ko
žešiny) a usně; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 4102 Surové kůže ovčí nebo jehněčí, od
chlupené 

Odstranění vlny z ovčích nebo jeh
něčích kůží s vlnou  
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4104 až 4106 Kůže a kožky vyčiněné nebo zpra
cované na crust, odchlupené, též 
štípané, avšak dále neupravené 

Přečinění vyčiněné kůže Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného čí
sla než daný produkt 

4107, 4112 
a 4113 

Usně po vyčinění nebo zpracování 
na crust dále upravené, včetně kůží 
zpracovaných na pergamen, od
chlupené, též štípané, jiné než usně 
čísla 4114 

Přečinění vyčiněné kůže Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného čí
sla než daný produkt 

ex 4114 Lakové usně a lakové-laminované 
usně; metalizované usně 

Výroba z kůže čísel 4104 až 4107, 
4112 nebo 4113, pokud její hod
nota nepřesáhne 50 % ceny pro
duktu ze závodu  

Kapitola 42 Kožené zboží; sedlářské a řemenář
ské výrobky; cestovní potřeby, ka
belky a podobné schránky; výrobky 
ze střev (jiných než z housenek 
bource morušového) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 43 Kožešiny a umělé kožešiny; vý
robky z nich, kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 4302 Vyčiněné nebo upravené kožešiny, 
sešité:    

Díly, kříže a podobné formy Bělení nebo barvení, navíc ke stří
hání a sešití nesešitých vyčiněných 
nebo upravených kožešin   

Ostatní Výroba z nesešitých vyčiněných 
nebo upravených kožešin  

4303 Oděvy, oděvní doplňky a jiné vý
robky z kožešin 

Výroba z nesešitých, vyčiněných 
nebo upravených kožešin čísla 
4302  

ex Kapitola 44 Dřevo a dřevěné výrobky; dřevěné 
uhlí, vyjma: kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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ex 4403 Dřevo nahrubo opracované Výroba ze surového dřeva, též od
korněného nebo pouze částečně 
nahrubo opracovaného  

ex 4407 Dřevo rozřezané nebo štípané po
délně, krájené nebo loupané, 
o tloušťce převyšující 6 mm, hoblo
vané, broušené pískem nebo spojo
vané klínovým ozubem 

Hoblování, broušení pískem nebo 
spojování klínovým ozubem  

ex 4408 Dýhové listy a listy na překližky, 
o tloušťce nepřesahující 6 mm, se
sazované, a jiné dřevo rozřezané 
podélně, krájené nebo loupané, 
o tloušťce nepřesahující 6 mm, ho
blované, broušené pískem nebo 
spojované klínovým ozubem 

Sesazování, hoblování, broušení pí
skem nebo spojování klínovým 
ozubem  

ex 4409 Dřevo souvisle profilované podél 
jakékoliv z jeho hran nebo ploch, 
též hoblované, broušené pískem 
nebo spojované klínovým ozubem: 

broušené pískem nebo spojované 
klínovým ozubem 

Broušení pískem nebo spojování 
klínovým ozubem   

–  Lišty a tvarované lišty Lištování a tvarování  

ex 4410 až ex 
4413 

Lišty a tvarované lišty včetně deko
rativních lišt a ostatních tvarova
ných prkének 

Lištování a tvarování  

ex 4415 Bedny, krabice, laťové bedny, bubny 
a podobné dřevěné obaly; 

Výroba z prken neřezaných na 
míru  

ex 4416 Sudy, džbery, kádě, nádrže, vědra 
a jiné bednářské výrobky a jejich 
části a součásti, ze dřeva 

Výroba ze štípaných dužin, které 
mají nařezané pouze dva základní 
povrchy  

ex 4418 Výrobky stavebního truhlářství a te
sařství 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít voštinové desky, parketové 
desky a šindele  
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Lišty a tvarované lišty Lištování a tvarování  

ex 4421 Polotovary na zápalky; dřevěné ko
líčky (floky) do obuvi 

Výroba ze dřeva kteréhokoli čísla, 
kromě protahovaného dřeva čísla 
4409  

ex Kapitola 45 Korek a korkové výrobky; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

4503 Výrobky z přírodního korku Výroba z korku čísla 4501  

Kapitola 46 Výrobky ze slámy, esparta nebo ji
ných pletacích materiálů; košíkář
ské a proutěné výrobky 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

Kapitola 47 Buničina ze dřeva nebo jiných celu
lózových vláknovin; sběrový papír, 
kartón nebo lepenka (odpad a vý
mět) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 48 Papír, karton a lepenka; výrobky 
z papíroviny, papíru, kartónu nebo 
lepenky kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 4811 Papír, karton a lepenka, pouze lin
kované nebo čtverečkované 

Výroba z papírenských materiálů 
kapitoly 47  

4816 Karbonový papír, samokopírovací 
papír a jiné kopírovací nebo přeti
skové papíry (jiné než čísla 4809), 
rozmnožovací blány nebo ofsetové 
desky, z papíru, též v krabicích 

Výroba z papírenských materiálů 
kapitoly 47  
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4817 Obálky, zálepky, neilustrované do
pisnice a korespondenční lístky 
z papíru, kartonu nebo lepenky; 
krabice, tašky, náprsní tašky a psací 
soupravy, obsahující potřeby pro 
korespondenci, z papíru, kartónu 
nebo lepenky 

Výroba, ve které: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt. 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

ex 4818 Toaletní papír Výroba z papírenských materiálů 
kapitoly 47  

ex 4819 Kartony, bedny, krabice, pytle a jiné 
obaly z papíru, kartonu, lepenky, 
buničité vaty nebo pásů zplstěných 
buničinových vláken; 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt; 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

ex 4820 Složky dopisních papírů Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 4823 Ostatní papír, kartón, lepenka, bu
ničitá vata a pásy zplstěných buni
činových vláken, nařezané na určitý 
rozměr nebo tvar; 

Výroba z papírenských materiálů 
kapitoly 47  

ex Kapitola 49 Tištěné knihy, noviny, obrazy a jiné 
výrobky polygrafického průmyslu; 
rukopisy, strojopisy a plány; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

4909 Tištěné nebo ilustrované dopisnice 
nebo pohlednice; tištěné karty 
s osobními pozdravy, zprávami 
nebo oznámeními, též ilustrované, 
případně též s obálkami nebo 
ozdobami: 

Výroba z materiálů nezařazených 
do čísel 4909 nebo 4911  
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4910 Kalendáře všech druhů, tištěné, 
včetně kalendářů ve formě trhacích 
bloků    

Kalendáře „věčného“ typu nebo s 
výměnnými bloky na základně jiné 
než z papíru, kartonu nebo le
penky 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu   

–  Ostatní Výroba z materiálů nezařazených 
do čísel 4909 nebo 4911  

ex Kapitola 50 Hedvábí; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 5003 Hedvábný odpad (včetně zámotků 
nevhodných ke smotávání, niťo
vého odpadu a rozvlákněného ma
teriálu), mykaný nebo česaný 

Mykání nebo česání hedvábného 
odpadu  

5004 až 
ex 5006 

Hedvábné nitě a příze spředené 
z hedvábného odpadu 

Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného či jinak zpracovaného 
pro spřádání, 

— jiných přírodních vláken, nemy
kaných, nečesaných ani jinak 
nezpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  papírenských materiálů  

5007 Tkaniny z hedvábí nebo z hedváb
ného odpadu 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex Kapitola 51 Vlna, jemné nebo hrubé zvířecí 
chlupy; žíněné nitě a tkaniny; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

5106 až 5110 Vlněná příze, příze z jemných nebo 
hrubých zvířecích chlupů nebo žíní 

Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného nebo jinak zpracova
ného pro spřádání, 

—  přírodních vláken, nemykaných 
nebo nečesaných nebo jinak ne
zpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  

5111 až 5113 Tkaniny z vlněné příze nebo příze 
z jemných nebo hrubých zvířecích 
chlupů nebo ze žíní: 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 52 Bavlna; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

5204 až 5207 Bavlněné šicí nitě a nitě Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného nebo jinak zpracova
ného pro spřádání, 

—  přírodních vláken, nemykaných 
nebo nečesaných nebo jinak ne
zpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  
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5208 až 5212 Bavlněné tkaniny Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 53 Ostatní rostlinná textilní vlákna; 
papírové nitě a tkaniny z papíro
vých nití; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

5306 až 5308 Nitě z ostatních rostlinných textil
ních vláken; papírové nitě 

Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného nebo jinak zpracova
ného pro spřádání, 

—  přírodních vláken, nemykaných 
nebo nečesaných nebo jinak ne
zpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  

5309 až 5311 Tkaniny z ostatních rostlinných 
textilních vláken; tkaniny z papíro
vých nití: 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

5401 až 5406 Nitě, monofilamenty a šicí nitě 
z chemických nekonečných vláken 

Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného nebo jinak zpracova
ného pro spřádání, 

—  přírodních vláken, nemykaných 
nebo nečesaných nebo jinak ne
zpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  
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5407 a 5408 Tkaniny z nití z chemických neko
nečných vláken: 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

5501 až 5507 Syntetická střižová vlákna Výroba z chemických materiálů 
nebo textilní vlákniny  

5508 až 5511 Příze a šicí nitě ze syntetických stři
žových vláken 

Výroba z (5) 

— surového hedvábí nebo hedváb
ného odpadu, mykaného nebo 
česaného nebo jinak zpracova
ného pro spřádání, 

—  přírodních vláken, nemykaných 
nebo nečesaných nebo jinak ne
zpracovaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  papírenských materiálů  

5512 až 5516 Tkaniny ze syntetických střižových 
vláken: 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 56 Vata, plsť a netkané textilie; spe
ciální nitě; motouzy, šňůry, provazy 
a lana a výrobky z nich; kromě: 

Výroba z (5): 

—  kokosových nití, 

—  přírodních vláken, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  papírenských materiálů  
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5602 Plsť, též impregnovaná, povrstvená, 
potažená nebo laminovaná:    

–  Vpichovaná plsť Výroba z (5): 

—  přírodních vláken, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny   

–  Ostatní: Výroba z (5) 

—  přírodních vláken, 

—  umělých střižových vláken 
nebo 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny  

5604 Kaučukové nitě a šňůry, pokryté 
textilem; textilní nitě, pásky a pod
obné tvary čísel 5404 nebo 5405, 
impregnované, povrstvené, pota
žené nebo opláštěné kaučukem 
nebo plasty:    

–  Kaučukové nitě a šňůry pokryté 
textilem 

Výroba z kaučukových nebo šňůro
vých nití, nepotažených textilem   

–  Ostatní Výroba z (5): 

—  přírodních vláken, nemykaných, 
nečesaných ani jinak nezpraco
vaných pro spřádání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  

5605 Metalizované nitě, též ovinuté, 
představující textilní nitě, pásky 
nebo podobné tvary čísel 5404 
nebo 5405, kombinované s kovem 
ve formě nití, pásků nebo prášků 
nebo potažené kovem 

Výroba z (5): 

—  přírodních vláken, 

—  chemických střižových vláken 
nemykaných, nečesaných ani ji
nak nezpracovaných pro spřá
dání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  
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5606 Ovinuté nitě, pásky a podobné 
tvary čísel 5404 nebo 5405, ovi
nuté (jiné než čísla 5605 a jiné než 
ovinuté žíněné nitě); žinylkové nitě 
(včetně povločkované žinylkové 
nitě); řetízkové nitě 

Výroba z (5): 

—  přírodních vláken, 

—  chemických střižových vláken 
nemykaných, nečesaných ani ji
nak nezpracovaných pro spřá
dání, 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny nebo 

—  materiálů na výrobu papíru  

Kapitola 57 Koberce a jiné textilní podlahové 
krytiny:    

–  Z vpichované plsti Výroba z (5): 

—  přírodních vláken nebo 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny. 

— Jako výztuhu však lze použít ju
tovou textilii   

–  Z jiné plsti Výroba z (5): 

—  přírodních vláken, nemykaných, 
nečesaných ani jinak nezpraco
vaných pro spřádání nebo 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny   

Ostatní Výroba z příze (5). Jako výztuhu 
však lze použít jutovou textilii  

ex Kapitola 58 Speciální tkaniny; všívané textilie; 
krajky; tapiserie; prýmkařské vý
robky; výšivky; kromě: 

Výroba z příze (5) Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 
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5805 Ručně tkané tapiserie typu Goblén, 
Flanderský goblén, Aubusson, 
Beauvais a podobné a jehlou vypra
cované tapiserie (například stehem 
zvaným petit point nebo křížovým 
stehem), též zcela zhotovené 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

5810 Výšivky v metráži, v pásech nebo v 
motivech 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

5901 Textilie povrstvené lepidlem nebo 
škrobovými látkami, používané pro 
vnější obaly knih nebo podobné 
účely kopírovací nebo průsvitná 
plátna na výkresy; připravené ma
lířské plátno; ztužené plátno a pod
obné ztužené textilie používané 
jako kloboučnické podložky 

Výroba z příze  

5902 Pneumatikové kordové textilie z vy
sokopevnostních nití z nylonu 
nebo jiných polyamidů, polyesterů 
nebo viskózového vlákna: 

Výroba z příze  

5903 Textilie impregnované, povrstvené, 
potažené nebo laminované plasty, 
jiné než čísla 5902 

Výroba z příze Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

5904 Linoleum, též přiříznuté do tvaru; 
podlahové krytiny sestávající z po
vrstvení nebo povlaku na textilní 
podložce, též přiříznuté do tvaru 

Výroba z příze (5)  
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5905 Textilní tapety: Výroba z příze Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

5906 Pogumované textilie, jiné než čísla 
5902: 

Výroba z příze  

5907 Textilie jiným způsobem impregno
vané, povrstvené nebo potažené; 
malované plátno pro divadelní 
scénu, textilie pro pozadí ve stu
diích nebo podobné textilie 

Výroba z příze Potisk spolu s nejméně dvěma pří
pravnými nebo dokončovacími pra
covními operacemi (jako je praní, 
bělení, mercerování, tepelná úprava, 
počesávání, kalandrování, úprava 
proti srážlivosti, trvalá konečná 
úprava, dekatování, impregnování, 
zašívání a nopování), za předpo
kladu, že hodnota použité nepotis
knuté textilie nepřesáhne 47,5 % 
ceny produktu ze závodu 

5908 Textilní knoty, tkané, spletené nebo 
pletené, pro lampy, vařiče, zapalo
vače, svíčky nebo podobné vý
robky; žárové punčošky a duté 
úplety sloužící k jejich výrobě, též 
impregnované:    

Žárové punčošky, impregnované Výroba z dutých úpletů sloužících 
k výrobě žárových punčošek   

Ostatní Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

5909 až 5911 Textilní výrobky vhodné pro prů
myslové použití:   

–  Lešticí kotouče nebo kroužky, 
jiné než z plsti čísla 5911 

Výroba z příze nebo odpadních 
tkanin či hadrů čísla 6310  
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–  Tkaniny běžně používané pro 
papírenské nebo jiné technické 
účely, též plstěné, též impregno
vané nebo potažené, nekonečné 
nebo opatřené spojovacími 
částmi, jednoduše nebo násobně 
tkané nebo násobně tkané na 
plocho na osnově nebo na útku 
čísla 5911 

Výroba z příze (5) 

–  Ostatní Výroba z příze (5)  

Kapitola 60 Pletené nebo háčkované textilie Výroba z příze (5)  

Kapitola 61 Oděvy a oděvní doplňky, pletené 
nebo háčkované    

Získané sešitím nebo jiným spoje
ním dvou či více kusů pletené nebo 
háčkované textilie, které byly buď 
nastříhány do tvaru, nebo jejichž 
tvar byl získán přímo 

Výroba z textilie   

–  Ostatní Výroba z příze (8)  

ex Kapitola 62 Oděvy a oděvní doplňky, jiné než 
pletené nebo háčkované; kromě: 

Výroba z textilie  

6213 a 6214 Kapesníky a kapesníčky, přehozy, 
šerpy, šátky, šály, mantily, závoje 
a podobné výrobky:    

Vyšívané Výroba z příze (8) (5) Výroba z nevyšívané textilie, jejíž 
hodnota nepřesahuje 40 % ceny pro
duktu ze závodu (5)  

–  Ostatní Výroba z příze (8) (5) Zhotovení následované potiskem 
spolu s nejméně dvěma přípravnými 
nebo dokončovacími pracovními 
operacemi (jako je praní, bělení, 
mercerování, tepelná úprava, počesá
vání, kalandrování, úprava proti 
srážlivosti, trvalá konečná úprava, 
dekatování, impregnování, zašívání 
a nopování), za předpokladu, že 
hodnota použitého nepotisknutého 
zboží čísel 6213 a 6214 nepřesáhne 
47,5 % ceny produktu ze závodu 
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ex 6217 Ostatní zcela zhotovené oděvní do
plňky; části oděvů nebo oděvních 
doplňků, jiné než čísla 6212:    

Vyšívané Výroba z příze (8) Výroba z nevyšívané textilie, jejíž 
hodnota nepřesahuje 40 % ceny pro
duktu ze závodu (8)  

–  Ohnivzdorné vybavení z látky 
povrstvené fólií aluminizovaného 
polyesteru 

Výroba z příze (8) Výroba z nepovrstvené textilie, po
kud hodnota použité nepovrstvené 
textilie nepřesáhne 40 % ceny pro
duktu ze závodu (8)  

–  Podšívky pro límce a manžety, 
vystřižené 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu  

ex Kapitola 63 Ostatní zcela zhotovené textilní vý
robky; soupravy; obnošené oděvy 
a použité textilní výrobky; hadry; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

6301 až 6304 Přikrývky, plédy, ložní prádlo atd.; 
záclony atd.; ostatní bytové textilie:    

Z plsti, z netkaných textilií Výroba z (8): 

—  přírodních vláken nebo 

— chemických materiálů nebo tex
tilní vlákniny   

Ostatní:    

Vyšívané Výroba z příze (5) (9) Výroba z nevyšívané textilie (kromě 
pletené nebo háčkované), pokud 
hodnota použité nevyšívané textilie 
nepřesáhne 40 % ceny produktu ze 
závodu 
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Ostatní Výroba z příze (5) (9)  

6305 Pytle a pytlíky k balení zboží Výroba z příze (5)  

6306 Nepromokavé plachty, ochranné 
a stínicí plachty; stany; plachty pro 
lodě, pro prkna k plachtění na 
vodě nebo na souši; kempinkové 
výrobky: 

Výroba z textilie  

6307 Ostatní zcela zhotovené výrobky, 
včetně střihových šablon 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

6308 Soupravy sestávající z tkaniny 
a nitě, též s doplňky, pro výrobu 
koberečků, tapiserií, vyšívaných 
stolních ubrusů nebo servítků nebo 
podobných textilních výrobků, v 
balení pro drobný prodej 

Každá součást soupravy musí spl
ňovat pravidlo, které by pro ni pla
tilo, kdyby nebyla součástí sou
pravy. Lze však použít nepůvodní 
předměty za předpokladu, že jejich 
souhrnná hodnota nepřesáhne 
25 % ceny soupravy ze závodu  

ex Kapitola 64 Obuv, kamaše a podobné výrobky; 
kromě: 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla kromě svršků spojených s 
vnitřní podešví nebo s jinou částí 
podešve obuvi čísla 6406  

6406 Části a součásti obuvi (včetně 
svršků, též spojených s podešvemi, 
jinými než zevními); vkládací 
stélky, pružné podpatěnky a pod
obné výrobky; kamaše, kožené ka
maše a podobné výrobky a jejich 
části a součásti 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 65 Pokrývky hlavy a jejich části a sou
části, kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

6505 Klobouky a jiné pokrývky hlavy, 
pletené nebo háčkované nebo zho
tovené z krajek, plsti nebo jiných 
textilních materiálů, v metráži (ne 
však v pásech), též podšívané nebo 
zdobené; síťky na vlasy z jakéhoko
liv materiálu, též podšívané nebo 
zdobené 

Výroba z příze nebo textilních vlá
ken (5)  
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ex Kapitola 66 Deštníky, slunečníky, vycházkové 
hole, sedací hole, biče, jezdecké bi
číky a jejich části a součásti; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

6601 Deštníky a slunečníky (včetně dešt
níků v holi, zahradních deštníků 
a podobných deštníků) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

Kapitola 67 Upravená péra a prachové peří a vý
robky z nich; umělé květiny; vý
robky z vlasů 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 68 Výrobky z kamene, sádry, cementu, 
osinku (azbestu), slídy nebo podob
ných materiálů kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 6803 Výrobky z přírodní nebo aglomero
vané břidlice 

Výroba z opracované břidlice  

ex 6812 Výrobky z osinku (azbestu); vý
robky ze směsí na bázi osinku (az
bestu) nebo ze směsí na bázi 
osinku (azbestu) a uhličitanu hořeč
natého 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla  

ex 6814 Výrobky ze slídy, včetně aglomero
vané nebo rekonstituované slídy, na 
podložce z papíru, kartónu, le
penky nebo jiných materiálů 

Výroba z opracované slídy (včetně 
aglomerované nebo rekonstituo
vané slídy)  

Kapitola 69 Keramické výrobky Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 70 Sklo a skleněné výrobky; kromě Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 7003, ex 7004 
a ex 7005 

Sklo s nereflexní vrstvou Výroba z materiálů čísla 7001  
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7006 Sklo čísel 7003, 7004 nebo 7005, 
ohýbané, s opracovanými hranami, 
ryté, vrtané, smaltované nebo jinak 
opracované, avšak nezarámované 
ani nespojované s jinými materiály:    

– Sklo ploché, s tenkou dielektric
kou vrstvou, polovodičového 
stupně, podle norem SEMII (10) 

Výroba z nepovrstveného skleně
ného substrátu čísla 7006   

–  Ostatní Výroba z materiálů čísla 7001  

7007 Bezpečnostní sklo sestávající 
z tvrzeného nebo vrstveného skla 

Výroba z materiálů čísla 7001  

7008 Izolační jednotky z několika skleně
ných tabulí 

Výroba z materiálů čísla 7001  

7009 Skleněná zrcadla, též zarámovaná, 
včetně zpětných zrcátek 

Výroba z materiálů čísla 7001  

7010 Demižóny, lahve, sklenice, baňky, 
kelímky, lékovky, lahvičky na ta
blety, ampule a jiné skleněné obaly 
používané pro přepravu nebo k ba
lení zboží; zavařovací sklenice; zá
tky, víčka a jiné uzávěry ze skla 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Řezání skla, pokud hodnota neřeza
ného skla nepřesáhne 50 % ceny 
produktu ze závodu 

7013 Stolní, kuchyňské, toaletní, kance
lářské skleněné výrobky, skleněné 
výrobky pro vnitřní výzdobu nebo 
pro podobné účely (jiné než zboží 
čísel 7010 nebo 7018) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Řezání skla, pokud hodnota neřeza
ného skla nepřesáhne 50 % ceny 
produktu ze závodu 

—  nebo 

—  ruční zdobení (kromě sítotisku) 
ručně foukaného skla, pokud 
hodnota ručně foukaného skla 
nepřesáhne 50 % ceny produktu 
ze závodu 

ex 7019 Výrobky (jiné než příze) ze skleně
ných vláken 

Výroba z: 

nebarvených pramenů, rovingů, 
příze nebo sekaných pramenů 
nebo skleněné vlny  
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ex Kapitola 71 Přírodní nebo uměle pěstované 
perly, drahokamy nebo polodraho
kamy, drahé kovy, kovy plátované 
drahými kovy a výrobky z nich; bi
žuterie; mince; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 7101 Přírodní nebo uměle pěstované 
perly, tříděné, a dočasně navlečené 
pro usnadnění dopravy: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 7102, ex 7103 
a ex 7104 

Opracované drahokamy nebo po
lodrahokamy (přírodní, syntetické 
nebo rekonstituované) 

Výroba z neopracovaných draho
kamů nebo polodrahokamů  

7106, 7108 
a 7110 

Drahé kovy:    

Netepané (surové) Výroba z materiálů nezařazených 
do čísel 7106, 7108 nebo 7110 

Elektrolytická, tepelná nebo che
mická separace drahých kovů čísel 
7106, 7108 nebo 7110 

nebo 

legování drahých kovů čísel 7106, 
7108 nebo 7110 navzájem nebo 
s obecnými kovy  

Ve formě polotovarů nebo prachu Výroba z neopracovaných drahých 
kovů  

ex 7107, ex 7109 
a ex 7111 

Kovy plátované drahými kovy, ve 
formě polotovarů 

Výroba z obecných kovů plátova
ných drahými kovy, surových  

7116 Výrobky z přírodních nebo uměle 
pěstovaných perel, drahokamů 
nebo polodrahokamů (přírodních, 
syntetických nebo rekonstituova
ných) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

7117 Bižuterie Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Výroba z částí a součástí z obecných 
kovů, neplátovaných nebo nepotaže
ných drahými kovy, pokud hodnota 
všech použitých materiálů nepře
sáhne 50 % ceny produktu ze zá
vodu 

ex Kapitola 72 Železo a ocel; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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7207 Polotovary ze železa nebo nelego
vané oceli: 

Výroba z materiálů čísel 7201, 
7202, 7203, 7204 nebo 7205  

7208 až 7216 Ploché válcované výrobky, tyče 
a pruty, úhelníky, tvarovky a profily 
ze železa nebo nelegované oceli 

Výroba z ingotů nebo jiných pri
márních forem nebo polotovarů čí
sel 7206 nebo 7207  

7217 Dráty ze železa nebo nelegované 
oceli 

Výroba z polotovarů čísla 7207  

ex 7218 Polotovary Výroba z materiálů čísel 7201, 
7202, 7203, 7204 nebo 7205  

7219 až 7222 Ploché válcované výrobky, tyče 
a pruty, úhelníky, tvarovky a profily 
z nerezavějící oceli 

Výroba z ingotů nebo jiných pri
márních forem nebo polotovarů čí
sla 7218  

7223 Dráty z nerezavějící oceli Výroba z polotovarů čísla 7218  

ex 7224 Polotovary Výroba z materiálů čísel 7201, 
7202, 7203, 7204 nebo 7205  

7225 až 7228 Ploché válcované výrobky, tyče 
a pruty válcované za tepla, v nepra
videlně navinutých svitcích; úhel
níky, tvarovky a profily, z ostatní 
legované oceli; duté vrtné tyče 
a pruty, z legované nebo nelego
vané oceli 

Výroba z ingotů nebo jiných pri
márních forem nebo polotovarů čí
sel 7206, 7207, 7218 nebo 7224  

7229 Dráty z ostatní legované oceli: Výroba z polotovarů čísla 7224  

ex Kapitola 73 Výrobky ze železa nebo oceli; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 7301 Štětovnice Výroba z materiálů čísla 7206  
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7302 Konstrukční materiál pro stavbu 
železničních nebo tramvajových 
tratí ze železa nebo oceli: kolejnice, 
přídržné kolejnice a ozubnice, hro
tovnice, srdcovky, přestavné tyče 
výměny a ostatní přejezdová zaří
zení, pražce (příčné pražce), kolej
nicové spojky, kolejnicové stoličky, 
klíny kolejnicových stoliček, pod
kladnice (kořenové desky), kolejni
cové přídržky, úložné desky vý
hybky, kleštiny (táhla) a jiný mate
riál speciálně přizpůsobený pro 
spojování nebo upevňování kolej
nic 

Výroba z materiálů čísla 7206  

7304, 7305 
a 7306 

Trouby, trubky a duté profily, ze 
železa (jiného než litiny) nebo 
z oceli 

Výroba z materiálů čísla 7206, 
7207, 7218 nebo 7224  

ex 7307 Příslušenství (fitinky) pro trouby 
nebo trubky z nerezavějící oceli 
(ISO X5CrNiMo 1712), sestávající 
z několika částí 

Soustružení, vrtání, vystružování, 
řezání závitů, odstraňování otřepů 
a otryskávání (pískování) kovaných 
polotovarů, jejichž hodnota nepře
sáhne 35 % ceny produktu ze zá
vodu  

7308 Konstrukce (kromě montovaných 
staveb čísla 9406) a části a součásti 
konstrukcí (například mosty a části 
mostů, vrata plavebních komor 
a propustí, věže, příhradové sloupy, 
střechy, střešní rámové konstrukce, 
dveře a okna a jejich rámy, zárubně 
a prahy, okenice, sloupková zábra
dlí, pilíře a sloupky), ze železa 
nebo oceli; desky, tyče, úhelníky, 
tvarovky, profily, trubky a podobné 
výrobky ze železa nebo oceli, při
pravené pro použití v konstruk
cích: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Nelze však 
použít svářené úhelníky, tvarovky 
a profily čísla 7301  

ex 7315 Protismykové řetězy Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů čísla 7315 ne
přesáhne 50 % ceny produktu ze 
závodu  

ex Kapitola 74 Měď a výrobky z ní, kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  
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7401 Měděný kamínek (lech); cementová 
měď (srážená měď) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

7402 Nerafinovaná měď; měděné anody 
pro elektrolytickou rafinaci 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

7403 Rafinovaná měď a slitiny mědi, ne
tvářené (surové)    

–  Rafinovaná měď Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt   

–  Slitiny mědi a rafinovaná měď 
obsahující jiné prvky 

Výroba z rafinované mědi, netvá
řené (surové) mědi nebo měděného 
odpadu či šrotu  

7404 Měděný odpad a šrot Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

7405 Předslitiny mědi Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 75 Nikl a výrobky z něho; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

7501 až 7503 Niklový kamínek (lech), slinutý 
oxid nikelnatý a jiné meziprodukty 
metalurgie niklu; netvářený (su
rový) nikl; niklový odpad a šrot 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  
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ex Kapitola 76 Hliník a výrobky z něho; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

7601 Netvářený (surový) hliník Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, a 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba tepelným nebo elektrolytic
kým zpracováním z nelegovaného 
hliníku nebo hliníkového odpadu 
a šrotu 

7602 Hliníkový odpad a šrot Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 7616 Výrobky z hliníku jiné než látky, 
mřížoviny, síťoviny a pletiva, ztužu
jící tkaniny a podobné materiály 
(včetně nekonečných pásů) z hliní
kového drátu, a lehčený hliník 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt. Lze však použít 
látky, mřížoviny, síťoviny a ple
tiva, ztužující tkaniny a podobné 
materiály (včetně nekonečných 
pásů) z hliníkového drátu, a leh
čený hliník; 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

Kapitola 77 Určeno pro případnou budoucí po
třebu harmonizovaného systému   

ex Kapitola 78 Olovo a výrobky z něho; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  
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7801 Netvářené (surové) olovo:    

–  Rafinované olovo Výroba z olova ve slitině se stří
brem nebo ze surového olova   

–  Ostatní Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Nelze však 
použít odpad a šrot čísla 7802.  

7802 Olověný odpad a šrot Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 79 Zinek a výrobky z něho; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

7901 Netvářený (surový) zinek Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Nelze však 
použít odpad a šrot čísla 7902.  

7902 Zinkový odpad a šrot Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 80 Cín a výrobky z něho; kromě: Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  
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8001 Netvářený (surový) cín Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Nelze však 
použít odpad a šrot čísla 8002.  

8002 a 8007 Cínový odpad a šrot; ostatní vý
robky z cínu 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

Kapitola 81 Ostatní obecné kovy; cermety; vý
robky z nich:    

Ostatní obecné kovy, tvářené; vý
robky z nich: 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů téhož čísla 
jako použitý produkt nepřesáhne 
50 % ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex Kapitola 82 Nástroje, nářadí, náčiní, nožířské 
výrobky a příbory, z obecných 
kovů; jejich části a součásti z obe
cných kovů; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

8206 Nástroje a nářadí dvou nebo více 
čísel 8202 až 8205, v soupravách 
(sadách) pro drobný prodej 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 8202 až 8205. Do sou
pravy (sady) však lze začlenit ná
stroje a nářadí čísel 8202 až 8205, 
pokud jejich hodnota nepřesáhne 
15 % ceny soupravy (sady) ze zá
vodu  

8207 Vyměnitelné nástroje pro ruční ná
stroje a nářadí, též poháněné moto
rem, nebo pro obráběcí stroje (na
příklad na lisování, ražení, děro
vání, řezání vnějších nebo vnitřních 
závitů, vrtání, vyvrtávání, protaho
vání, frézování, soustružení nebo 
šroubování), včetně průvlaků pro 
tažení nebo protlačování kovů a ná
strojů na vrtání nebo sondáž při 
zemních pracích 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu  
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8208 Nože a řezné čepele pro stroje 
nebo mechanická zařízení 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu  

ex 8211 Nože s řeznou čepelí, též zoubko
vanou (včetně zahradnických ža
bek), jiné než nože čísla 8208 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít čepele a rukojeti z obecných 
kovů  

8214 Ostatní nožířské výrobky (napří
klad strojky na střihání vlasů, ře
znické nebo kuchyňské sekáčky, ští
pací sekery a kolébací nože, nože 
na papír); soupravy (sady) a nástroje 
na manikúru nebo pedikúru 
(včetně pilníčků na nehty) 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít rukojeti z obecných kovů  

8215 Lžíce, vidličky, sběračky, naběračky, 
cukrářské lžíce, nože na ryby, nože 
na krájení másla, kleštičky na cukr 
a podobné kuchyňské nebo jídelní 
výrobky: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít rukojeti z obecných kovů  

ex Kapitola 83 Různé výrobky z obecných kovů; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 8302 Ostatní úchytky, kování a podobné 
výrobky pro budovy a zařízení pro 
automatické zavírání dveří 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít ostatní materiály čísla 8302, 
pokud jejich hodnota nepřesáhne 
20 % ceny produktu ze závodu.  

ex 8306 Sošky a jiné ozdobné předměty 
z obecných kovů 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít ostatní materiály čísla 8306, 
pokud jejich hodnota nepřesáhne 
30 % ceny produktu ze závodu.  

16.9.2016 L 250/2018 Úřední věstník Evropské unie CS     



(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

ex Kapitola 84 Jaderné reaktory, kotle, stroje a me
chanická zařízení; jejich části a sou
části; kromě: 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8401 Palivové články pro jaderné reak
tory 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů nepřesáhne 
30 % ceny hotového produktu ze 
závodu  

8402 Parní kotle (jiné než kotle k ústřed
nímu vytápění schopné dodávat jak 
horkou vodu, tak i nízkotlakou 
páru); kotle zvané „na přehřátou 
vodu“ 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8403 
a ex 8404 

Kotle k ústřednímu vytápění, jiné 
než čísla 8402 a pomocná zařízení 
ke kotlům k ústřednímu vytápění 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než 8403 nebo 8404 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

8406 Parní turbíny Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8407 Vratné nebo rotační zážehové spa
lovací pístové motory s vnitřním 
spalováním 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8408 Vznětové pístové motory s vnitř
ním spalováním (dieselové motory 
nebo motory s žárovou hlavou) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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8409 Části a součásti vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně s motory čí
sel 8407 nebo 8408 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8411 Proudové motory, turbovrtulové 
pohony a ostatní plynové turbíny 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8412 Ostatní motory a pohony Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 8413 Objemová rotační čerpadla Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8414 Průmyslové ventilátory, fukary 
a podobné výrobky 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8415 Klimatizační zařízení skládající se 
z motorem poháněného ventilátoru 
a ze zařízení na změnu teploty 
a vlhkosti vzduchu, včetně tako
vých zařízení, ve kterých nemůže 
být vlhkost vzduchu regulována 
odděleně 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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8418 Chladničky, mrazničky a jiná chla
dicí nebo mrazicí zařízení, elek
trické nebo jiné; tepelná čerpadla 
jiná než klimatizační zařízení čísla 
8415 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých nepů
vodních materiálů nepřesáhne 
hodnotu použitých původních 
materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8419 Stroje pro dřevařský průmysl, pro 
zpracování papírové buničiny a le
penky 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— kde v rámci výše uvedeného li
mitu jsou materiály zařazené ve 
stejném čísle jako produkt pou
žity pouze do výše 25 % hod
noty produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8420 Kalandry nebo jiné válcovací stroje, 
jiné než stroje na válcování kovů 
nebo skla, válce pro tyto stroje 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— kde v rámci výše uvedeného li
mitu jsou materiály zařazené ve 
stejném čísle jako produkt pou
žity pouze do výše 25 % hod
noty produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8423 Přístroje a zařízení k určování 
hmotnosti (kromě vah o citlivosti 
5 cg nebo citlivějších), včetně váho
vých počítacích nebo kontrolních 
strojů; závaží pro váhy všech druhů 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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8425 až 8428 Zdvihací, manipulační, nakládací 
a vykládací zařízení 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8431 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8429 Samohybné buldozery, angldozery, 
srovnávače (grejdry), stroje na vy
rovnávání terénu (nivelátory), škra
bače (skrejpry), mechanické lopaty, 
rypadla, lopatové nakladače, dusa
dla a silniční válce:    

–  Silniční válce Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8431 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8430 Ostatní srovnávací, vyrovnávací (ni
velační), škrabací, hloubicí, pěcho
vací, zhutňovací, těžební (dobývací) 
nebo vrtací stroje, pro zemní práce, 
těžbu rud nebo nerostů; beranidla 
a vytahovače pilot; sněhové pluhy 
a sněhové frézy 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— kde v rámci výše uvedeného li
mitu jsou materiály zařazené 
do čísla 8431 použity pouze 
do výše 10 % hodnoty pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex 8431 Části a součásti vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně se silničními 
válci 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8439 Stroje a přístroje pro výrobu buni
činy (papíroviny) z vláknitého celu
lózového materiálu nebo pro vý
robu nebo konečnou úpravu pa
píru, kartónu nebo lepenky 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— kde v rámci výše uvedeného li
mitu jsou materiály zařazené ve 
stejném čísle jako produkt pou
žity pouze do výše 25 % hod
noty produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8441 Ostatní stroje a přístroje pro zpra
cování buničiny (papíroviny), pa
píru nebo lepenky, včetně řezaček 
všech druhů 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— kde v rámci výše uvedeného li
mitu jsou materiály zařazené ve 
stejném čísle jako produkt pou
žity pouze do výše 25 % hod
noty produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8443 Kancelářské stroje (například psací 
stroje, počítací stroje, zařízení pro 
automatizované zpracování dat, 
rozmnožovací stroje, drátové šičky) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8444 až 8447 Stroje těchto čísel pro použití v tex
tilním průmyslu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 8448 Přídavná (pomocná) strojní zařízení 
pro stroje čísel 8444 a 8445 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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8452 Šicí stroje, jiné než stroje na seší
vání knih čísla 8440; nábytek, pod
stavce a kryty speciálně konstruo
vané pro šicí stroje; jehly do šicích 
strojů:    

–  Šicí stroje (pouze s prošívacím 
stehem) s hlavami o hmotnosti 
nepřesahující 16 kg bez motoru 
nebo 17 kg včetně motoru 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  hodnota všech nepůvodních 
materiálů použitých při mon
táži hlavy (bez motoru) nepře
sáhne hodnotu použitých pů
vodních materiálů, 

—  použité mechanismy pro napětí 
nitě, křížkový a klikatý steh 
jsou již původní   

–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8456 až 8466 Obráběcí stroje a přístroje a jejich 
části a součásti čísel 8456 až 8466; 
kromě: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

– strojů pro obrábění vodním pa
prskem, 

–  částí a příslušenství strojů pro 
obrábění vodním paprskem 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8469 až 8472 Kancelářské stroje (například psací 
stroje, počítací stroje, zařízení pro 
automatizované zpracování dat, 
rozmnožovací stroje, drátové šičky) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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8480 Formovací rámy pro slévárny kovů; 
formovací základny; modely pro 
formy; formy na kovy (jiné než ko
kily na ingoty), karbidy kovů, sklo, 
nerostné materiály, kaučuk nebo 
plasty 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

8482 Valivá ložiska (kuličková, válečková, 
jehlová apod.) 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8484 Těsnění a podobné výrobky z kovo
vého plechu kombinovaného s ji
ným materiálem nebo ze dvou 
nebo více vrstev kovu; soubory 
(sady) nebo sestavy těsnění a podob
ných výrobků, různého složení, 
uložené v sáčcích, obálkách, vacích, 
pouzdrech nebo v podobných ob
alech; mechanické ucpávky 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 8486 Obráběcí stroje pro zpracování ja
kéhokoliv materiálu úběrem po
mocí laserů nebo jiných světelných 
nebo fotonových svazků, ultraz
vuku, elektroeroze, elektrochemic
kých reakcí, elektronových svazků, 
ionizujícího záření nebo oblouko
vých výbojů v plazmatu a jejich 
části, součásti a příslušenství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

tvářecí stroje (včetně lisů) k opraco
vání kovů ohýbáním, drážkováním 
(plechu) a překládáním, vyrovnává
ním, rovnáním a jejich části, sou
části a příslušenství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

obráběcí stroje pro opracování ka
mene, keramiky, betonu, osinkoce
mentu nebo podobných nerostných 
materiálů nebo stroje pro opraco
vání skla za studena a jejich části, 
součásti a příslušenství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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Označovací nástroje vytvářející 
předlohy pro zhotovení masek 
nebo ohniskových destiček z mate
riálů potažených fotocitlivou vr
stvou; jejich části, součásti a příslu
šenství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

formy vstřikovacího nebo kompres
ního typu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

Zdvihací, manipulační, nakládací 
a vykládací zařízení 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8431 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8487 Části a součásti strojů a přístrojů 
neobsahující elektrické konektory, 
izolátory, cívky, kontakty nebo jiné 
elektrické prvky, jinde v této kapi
tole neuvedené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 85 Elektrické stroje, přístroje a zařízení 
a jejich části a součásti; přístroje 
pro záznam a reprodukci zvuku, 
přístroje pro záznam a reprodukci 
televizního obrazu a zvuku a části, 
součásti a příslušenství těchto pří
strojů; kromě: 

Výroba, ve které: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8501 Elektrické motory a generátory 
(kromě generátorových soustrojí) 

Výroba: 

— ve které hodnota všech použi
tých materiálů nepřesáhne 
40 % ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8503 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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8502 Elektrická generátorová soustrojí 
a rotační měniče: 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8501 nebo 8503 jsou v 
rámci výše uvedeného limitu 
použity dohromady pouze do 
výše 10 % ceny produktu ze zá
vodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8504 Napájecí zdroje k zařízením pro 
automatické zpracování dat 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 8517 Ostatní přístroje pro vysílání nebo 
příjímání hlasu, obrazů nebo jiných 
dat, včetně přístrojů pro komuni
kaci v bezdrátových sítích (jako 
jsou lokální nebo dálkové sítě), jiné 
než vysílací nebo přijímací přístroje 
čísel 8443, 8525, 8527 nebo 
8528; 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8518 Mikrofony a jejich stojany; repro
duktory, též vestavěné; elektrické 
nízkofrekvenční zesilovače; elek
trické zesilovače zvuku 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8519 Přístroj pro záznam nebo repro
dukci zvuku 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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8521 Přístroje pro videofonní záznam 
nebo jeho reprodukci, též s vesta
věným videotunerem 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8522 Části, součásti a příslušenství 
vhodné pro použití výhradně nebo 
hlavně s přístroji čísel 8519 nebo 
8521 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8523 Disky, pásky, energeticky nezávislá 
polovodičová paměťová zařízení, 
„čipové karty“ a jiná média pro zá
znam zvuku nebo jiného feno
ménu, též nenahraná, včetně matric 
a galvanických otisků pro výrobu 
disků, avšak kromě výrobků kapi
toly 37:    

– Nenahrané disky, pásky, energe
ticky nezávislá polovodičová pa
měťová zařízení a jiná média pro 
záznam zvuku nebo jiného feno
ménu, avšak kromě výrobků ka
pitoly 37 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

– Nahrané disky, pásky, energe
ticky nezávislá polovodičová pa
měťová zařízení a jiná média pro 
záznam zvuku nebo jiného feno
ménu, avšak kromě výrobků ka
pitoly 37 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8523 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Matrice a galvanické otisky pro 
výrobu disků, avšak kromě vý
robků kapitoly 37; 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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–  Bezdotykové přístupové karty 
a „čipové karty“ se dvěma nebo 
více elektronickými integrova
nými obvody 

Výroba, ve které: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu  

– „Čipové karty“ s jedním elektro
nickým integrovaným obvodem 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8541 nebo 8542 jsou v 
rámci výše uvedeného limitu 
použity dohromady pouze do 
výše 10 % ceny produktu ze zá
vodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8525 Vysílací přístroje pro rozhlasové 
nebo televizní vysílání, též obsahu
jící přijímací zařízení nebo zařízení 
pro záznam nebo reprodukci 
zvuku; televizní kamery; digitální 
fotoaparáty a videokamery se zá
znamem obrazu i zvuku (kamkor
déry) 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8526 Radiolokační a radiosondážní pří
stroje (radary), radionavigační pří
stroje a radiové přístroje pro dál
kové řízení 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8527 Přijímací přístroje pro rozhlasové 
vysílání, též kombinované v jed
nom uzavření s přístrojem pro zá
znam nebo reprodukci zvuku nebo 
s hodinami 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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8528 Monitory a projektory, bez vestavě
ného televizního přijímacího pří
stroje; televizní přijímací přístroje, 
též s vestavěnými rozhlasovými 
přijímači nebo s přístroji pro zá
znam nebo reprodukci zvuku nebo 
obrazu:    

– Monitory a projektory, bez vesta
věného televizního přijímacího 
přístroje, typu používaného vý
hradně nebo hlavně v systému 
automatizovaného zpracování 
dat čísla 8471 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní monitory a projektory, 
bez vestavěného televizního při
jímacího přístroje; televizní přijí
mací přístroje, též s vestavěnými 
rozhlasovými přijímači nebo 
s přístroji pro záznam nebo re
produkci zvuku nebo obrazu 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8529 Části a součásti vhodné pro použití 
výhradně nebo hlavně s přístroji čí
sel 8525 až 8528:    

–  Vhodné pro použití výhradně 
nebo hlavně s přístroji pro zá
znam nebo reprodukci obrazu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

– Výhradně nebo hlavně pro pou
žití s monitory a projektory, bez 
vestavěného televizního přijíma
cího přístroje, typu používaného 
výhradně nebo hlavně v systému 
automatizovaného zpracování 
dat čísla 8471 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Ostatní Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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8535 Elektrická zařízení k vypínání, spí
nání nebo k ochraně elektrických 
obvodů, nebo k jejich zapojování, 
spojování a připojování (například 
vypínače, spínače, pojistky, blesko
jistky, omezovače napětí, omezo
vače proudu, zástrčky a jiné konek
tory, rozvodné skříně), pro napětí 
převyšující 1 000 V 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8538 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8536 Elektrická zařízení k vypínání, spí
nání nebo k ochraně elektrických 
obvodů, nebo k jejich zapojování, 
spojování a připojování (například 
vypínače, spínače, relé, pojistky, 
omezovače proudu, zástrčky, zá
suvky, objímky žárovek a jiné ko
nektory, rozvodné skříně), pro na
pětí nepřesahující 1 000 V; konek
tory pro optická vlákna, pro svazky 
optických vláken nebo pro kabely 
z optických vláken:    

–  Elektrická zařízení k vypínání, 
spínání nebo k ochraně elektric
kých obvodů, nebo k jejich za
pojování, spojování a připojování, 
pro napětí nepřesahující 
1 000 V 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8538 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Konektory pro optická vlákna, 
pro svazky optických vláken 
nebo pro kabely z optických vlá
ken    

– –  Z plastů Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu   

– –  Z keramiky Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt   

– –  Z mědi Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

16.9.2016 L 250/2031 Úřední věstník Evropské unie CS     



(1) (2)                          (3)                        nebo                        (4)                         

8537 Tabule, panely, ovládací stoly, pulty, 
skříně a jiné základny, vybavené 
dvěma nebo více zařízeními čísel 
8535 nebo 8536, pro elektrické 
ovládání nebo rozvod elektrického 
proudu, včetně těch, které mají ve
stavěny nástroje nebo přístroje ka
pitoly 90, číslicové ovládací pří
stroje, jiné než spojovací přístroje 
čísla 8517 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8538 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8541 Diody, tranzistory a podobná polo
vodičová zařízení, kromě destiček 
ještě nerozřezaných na čipy 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

8542 Elektronické integrované obvody:    

–  Monolitické integrované obvody Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8541 nebo 8542 jsou v 
rámci výše uvedeného limitu 
použity dohromady pouze do 
výše 10 % ceny produktu ze zá
vodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

–  Multičipy, které jsou částmi 
a součástmi strojů nebo pří
strojů, jinde v této kapitole neu
vedené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 8541 nebo 8542 jsou v 
rámci výše uvedeného limitu 
použity dohromady pouze do 
výše 10 % ceny produktu ze zá
vodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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8544 Izolované (též s lakovaným po
vrchem nebo anodickým okysliče
ním) dráty, kabely (včetně koaxiál
ních kabelů) a jiné izolované elek
trické vodiče, též vybavené přípoj
kami; kabely z optických vláken vy
robené z jednotlivě opláštěných 
vláken, též spojené s elektrickými 
vodiči nebo vybavené přípojkami 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8545 Uhlíkové elektrody, uhlíkové kar
táčky, osvětlovací uhlíky, uhlíky 
pro elektrické baterie a ostatní vý
robky z grafitu nebo z jiného 
uhlíku, též spojené s kovem, pro 
elektrické účely 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8546 Elektrické izolátory z jakéhokoliv 
materiálu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8547 Izolační části a součásti pro elek
trické stroje, přístroje nebo zaří
zení, vyrobené zcela z izolačních 
materiálů nebo jen s jednoduchými, 
do materiálu vlisovanými drobnými 
kovovými součástmi (například s 
objímkami se závitem), sloužícími 
výhradně k připevňování, jiné než 
izolátory čísla 8546; elektrické in
stalační trubky a jejich spojky 
z obecných kovů, s vnitřní izolací 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8548 Odpad a zbytky galvanických 
článků, baterií a elektrických aku
mulátorů; nepoužitelné galvanické 
články, baterie a elektrické akumu
látory; elektrické části a součásti 
strojů nebo přístrojů, jinde v této 
kapitole neuvedené ani nezahrnuté    

–  Elektronické mikrosoustavy Výroba, v níž: 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu a 

—  v rámci výše uvedeného limitu 
hodnota všech použitých mate
riálů čísel 8541 a 8542 nepře
sahuje 10 % ceny produktu ze 
závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 
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–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 86 Železniční nebo tramvajové loko
motivy, kolejová vozidla a jejich 
části a součásti; kolejový svrškový 
upevňovací materiál a upevňovací 
zařízení a jejich části a součásti; 
mechanická (včetně elektromecha
nických) dopravní signalizační zaří
zení všeho druhu; kromě: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8608 Kolejový svrškový upevňovací ma
teriál a upevňovací zařízení; me
chanické (včetně elektromechanic
kých) přístroje a zařízení signali
zační, bezpečnostní nebo pro řízení 
železniční, tramvajové, silniční do
pravy a dopravy po vnitrozem
ských vodních cestách, pro parko
vací zařízení a pro vybavení pří
stavů nebo letišť; jejich části a sou
části 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 87 Vozidla, jiná než kolejová, jejich 
části, součásti a příslušenství; 
kromě: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

8709 Vozíky s vlastním pohonem, nevy
bavené zdvihacím nebo manipulač
ním zařízením, typů používaných v 
továrnách, skladech, přístavech 
nebo na letištích k přepravě zboží 
na krátké vzdálenosti; malé tahače 
používané na železničních nástupi
štích; jejich části a součásti 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8710 Tanky a jiná bojová obrněná vozi
dla, motorová, též vybavená zbra
němi; a části a součásti těchto vozi
del 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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8711 Motocykly (včetně mopedů) a jízdní 
kola vybavená pomocným moto
rem, též s postranními vozíky; po
stranní vozíky:    

S vratným spalovacím pístovým 
motorem s obsahem válců    

nepřesahujícím 50 cm3 Výroba: 

— ve které hodnota všech použi
tých materiálů nepřesáhne 
40 % ceny produktu ze závodu; 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 20 % 
ceny produktu ze závodu  

převyšujícím 50 cm3 Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu  

Ostatní Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8712 Jízdní kola bez kuličkových ložisek Výroba z materiálů nezařazených 
do čísla 8714 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

8715 Dětské kočárky a jejich části a sou
části 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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8716 Přívěsy a návěsy; ostatní vozidla 
bez mechanického pohonu; jejich 
části a součásti 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 88 Letadla, kosmické lodě a jejich části 
a součásti; kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 8804 Rotující padáky Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
8804 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

8805 Letecké katapulty a podobné pří
stroje a zařízení; přístroje a zařízení 
pro přistávání aerodynů na leta
dlové lodi a podobné přístroje a za
řízení; pozemní přístroje pro le
tecký výcvik; jejich části a součásti 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

Kapitola 89 Lodě, čluny a plovoucí konstrukce Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Nelze však 
použít trupy čísla 8906 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

ex Kapitola 90 Optické, fotografické, kinematogra
fické, měřicí, kontrolní, přesné, lé
kařské nebo chirurgické nástroje 
a přístroje; jejich části, součásti 
a příslušenství; kromě: 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9001 Optická vlákna a svazky optických 
vláken; kabely z optických vláken, 
jiné než čísla 8544; polarizační 
materiál v listech nebo deskách; 
čočky (včetně kontaktních), hra
noly, zrcadla a jiné optické články, 
z jakéhokoliv materiálu, nezasa
zené, jiné než z opticky neopraco
vaného skla 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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9002 Čočky, hranoly, zrcadla a jiné 
optické články z jakéhokoliv mate
riálu, zasazené, které tvoří části 
a součásti nebo příslušenství pro 
nástroje nebo přístroje, jiné než 
články z opticky neopracovaného 
skla 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9004 Brýle (korekční, ochranné nebo 
jiné) a podobné výrobky: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex 9005 Binokulární i monokulární daleko
hledy a ostatní optické teleskopy, 
jejich podstavce a rámy; kromě 
astronomických refrakčních tele
skopů a jejich podstavců a rámů 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých nepů
vodních materiálů nepřesáhne 
hodnotu použitých původních 
materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 9006 Fotografické přístroje (jiné než ki
nematografické); přístroje a žárovky 
pro bleskové světlo k fotografickým 
účelům, jiné než elektricky zapalo
vané bleskové žárovky. 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých nepů
vodních materiálů nepřesáhne 
hodnotu použitých původních 
materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9007 Kinematografické kamery a promí
tací přístroje, též s vestavěnými pří
stroji pro záznam nebo reprodukci 
zvuku 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých nepů
vodních materiálů nepřesáhne 
hodnotu použitých původních 
materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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9011 Sdružené optické mikroskopy, 
včetně mikroskopů pro mikrofoto
grafii, mikrokinematografii nebo 
mikroprojekci 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu, 

— hodnota všech použitých nepů
vodních materiálů nepřesáhne 
hodnotu použitých původních 
materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

ex 9014 Ostatní navigační nástroje a pří
stroje 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9015 Geodetické, topografické, zeměmě
řičské, nivelační, fotogrammetrické 
zaměřovací, hydrografické, oceáno
grafické, hydrologické, meteorolo
gické nebo geofyzikální nástroje 
a přístroje, kromě kompasů; dálko
měry 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9016 Váhy o citlivosti 5 cg nebo citli
vější, též se závažími 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9017 Kreslicí (rýsovací), označovací nebo 
matematické počítací nástroje a pří
stroje (například kreslicí (rýsovací) 
stroje, pantografy, úhloměry, kre
slicí (rýsovací) soupravy, logarit
mická pravítka, počítací kotouče); 
ruční délková měřidla (například 
měřicí tyče a měřicí pásma, mikro
metry, posuvná měřítka), jinde v 
této kapitole neuvedená ani neza
hrnutá 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9018 Lékařské, chirurgické, zubolékařské 
nebo zvěrolékařské nástroje a pří
stroje, včetně scintigrafických pří
strojů, ostatní elektroléčebné pří
stroje a nástroje a přístroje pro vy
šetření zraku:    

– Stomatologická křesla se začleně
nými zubolékařskými přístroji 
a nástroji, včetně plivátek 

Výroba z materiálů kteréhokoli čí
sla, včetně ostatních materiálů čísla 
9018 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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–  Ostatní Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

9019 Přístroje pro mechanoterapii; masá
žní přístroje; psychotechnické pří
stroje; přístroje pro léčbu ozonem, 
kyslíkem, aerosolem, dýchací oži
vovací přístroje nebo jiné léčebné 
dýchací přístroje 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

9020 Ostatní dýchací přístroje a plynové 
masky, kromě ochranných masek 
bez mechanických částí a vyměnitel
ných filtrů 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 25 % 
ceny produktu ze závodu 

9024 Stroje a přístroje pro zkoušení 
tvrdosti, pevnosti v tahu, stlačitel
nosti, pružnosti nebo jiných me
chanických vlastností materiálů 
(například kovů, dřeva, textilních 
materiálů, papíru, plastů) 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9025 Hydrometry (hustoměry) a podobné 
plovoucí přístroje, teploměry, pyro
metry (žároměry), barometry, 
vlhkoměry a psychrometry, též s 
registračním zařízením, a jakékoliv 
kombinace těchto přístrojů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9026 Přístroje a zařízení na měření nebo 
kontrolu průtoku, hladiny, tlaku 
nebo jiných proměnných charak
teristik kapalin nebo plynů (napří
klad průtokoměry, hladinoměry, 
manometry, měřiče spotřeby tepla), 
kromě přístrojů a zařízení čísel 
9014, 9015, 9028 nebo 9032 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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9027 Přístroje a zařízení pro fyzikální 
nebo chemické rozbory (například 
polarimetry, refraktometry, spektro
metry, analyzátory plynů nebo 
kouře); přístroje a zařízení na mě
ření nebo kontrolu viskozity, póro
vitosti, roztažnosti, povrchového 
napětí nebo podobné přístroje a za
řízení; přístroje a zařízení na kalo
rimetrické, akustické nebo fotome
trické měření (včetně expozimetrů); 
mikrotomy 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9028 Měřiče dodávky nebo spotřeby 
plynů, kapalin a elektrické energie, 
včetně jejich kalibračních přístrojů:    

–  Části, součásti a příslušenství Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9029 Otáčkoměry, počítače výrobků, ta
xametry, měřiče ujeté vzdálenosti, 
krokoměry a podobné přístroje; 
ukazatele rychlosti a tachometry, 
jiné než čísel 9014 nebo 9015; 
stroboskopy 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9030 Osciloskopy, analyzátory spektra 
a ostatní přístroje a zařízení na mě
ření a kontrolu elektrických veličin, 
kromě měřidel čísla 9028; přístroje 
a zařízení na měření nebo detekci 
záření alfa, beta, gama, rentgeno
vého, kosmického nebo jiného io
nizující záření 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9031 Měřicí nebo kontrolní přístroje, za
řízení a stroje, jinde v této kapitole 
neuvedené ani nezahrnuté; projek
tory na kontrolu profilů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  
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9032 Automatické regulační nebo kon
trolní přístroje a zařízení 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9033 Části, součásti a příslušenství (jinde 
v této kapitole neuvedené ani neza
hrnuté) pro stroje, nástroje, pří
stroje nebo zařízení kapitoly 90 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 91 Hodiny a hodinky a jejich části 
a součásti; kromě: 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

9105 Ostatní hodiny Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu, 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9109 Hodinové strojky, úplné a smonto
vané 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

— ve které hodnota všech použi
tých nepůvodních materiálů ne
přesáhne hodnotu použitých 
původních materiálů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9110 Hodinové nebo hodinkové strojky 
úplné, nesmontované nebo čá
stečně smontované (soupravy); ho
dinové nebo hodinkové strojky ne
úplné, smontované; neúplné a ne
smontované hodinové nebo hodin
kové strojky 

Výroba: 

—  v níž hodnota všech použitých 
materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

—  ve které materiály zařazené do 
čísla 9114 jsou v rámci výše 
uvedeného limitu použity po
uze do výše 10 % ceny pro
duktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 
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9111 Hodinková pouzdra a jejich části 
a součásti 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9112 Hodinová pouzdra a pouzdra pod
obného typu pro ostatní výrobky 
této kapitoly a jejich části a sou
části 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 40 % ceny 
produktu ze závodu 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 30 % 
ceny produktu ze závodu 

9113 Hodinkové řemínky, pásky a ná
ramky a jejich části a součásti    

–  Z obecných kovů, též pozlacené 
nebo postříbřené, nebo kovů plá
tovaných drahými kovy 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu   

–  Ostatní Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

Kapitola 92 Hudební nástroje; části, součásti 
a příslušenství těchto nástrojů 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu  

Kapitola 93 Zbraně a střelivo; jejich části, sou
části a příslušenství 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 94 Nábytek; lůžkoviny, matrace, 
vložky do postelí, polštáře a pod
obné vycpávané výrobky; svítidla 
a osvětlovací zařízení, jinde neuve
dená ani nezahrnutá; světelné 
znaky, světelné ukazatele a podobné 
výrobky; montované stavby; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 
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ex 9401 a ex 
9403 

Nábytek ze základních kovů za
hrnující nepolstrovanou bavlněnou 
tkaninu o hmotnosti nejvýše 
300 g/m2 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný výrobek 

nebo 

výroba z bavlněné tkaniny již zho
tovené ve formě připravené pro 
použití s materiály čísla 9401 nebo 
9403 za předpokladu, že: 

—  její hodnota nepřesáhne 25 % 
ceny produktu ze závodu, 

— všechny ostatní použité mate
riály jsou již původní a jsou za
řazeny do jiného čísla než 
9401 nebo 9403 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 40 % 
ceny produktu ze závodu 

9405 Svítidla a osvětlovací zařízení, 
včetně reflektorů a světlometů, a je
jich části a součásti, jinde neuve
dené ani nezahrnuté; světelné re
klamy, světelné znaky, světelné uka
zatele a podobné výrobky s nesní
matelným pevným světelným zdro
jem a jejich části a součásti, jinde 
neuvedené ani nezahrnuté 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

9406 Montované stavby Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

ex Kapitola 95 Hračky, hry a sportovní potřeby; je
jich části, součásti a příslušenství; 
kromě: 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 9503 – Ostatní hračky; zmenšené mo
dely a podobné modely na hraní, 
též s pohonem; skládanky všech 
druhů 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

ex 9506 Golfové hole a jejich části a sou
části 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt. Lze však 
použít hrubě opracované bloky pro 
výrobu hlav holí.  
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ex Kapitola 96 Různé výrobky; kromě: Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt  

ex 9601 a ex 
9602 

Výrobky z živočišných, rostlinných 
nebo nerostných řezbářských mate
riálů 

Výroba z „opracovaných“ řezbář
ských materiálů stejného čísla  

ex 9603 Košťata a kartáče (kromě proutě
ných košťat apod. a kartáčů vyro
bených z kuních nebo veverčích 
chlupů), ruční mechanické zame
tače bez motoru, malířské pod
ložky a válečky, pryžové stěrky 
a mopy 

Výroba, v níž hodnota všech použi
tých materiálů nepřesahuje 50 % 
ceny produktu ze závodu  

9605 Cestovní soupravy pro osobní toa
letu, šití nebo čištění obuvi nebo 
oděvů 

Každá součást soupravy musí spl
ňovat pravidlo, které by pro ni pla
tilo, kdyby nebyla součástí sou
pravy. Lze však použít nepůvodní 
předměty za předpokladu, že jejich 
souhrnná hodnota nepřesáhne 
15 % ceny soupravy ze závodu  

9606 Knoflíky, stiskací knoflíky a pa
tentky, formy na knoflíky a ostatní 
části a součásti těchto výrobků; 
knoflíkové polotovary 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  

9608 Kuličková pera; popisovače, znač
kovače a zvýrazňovače s plstěným 
hrotem nebo jiným pórovitým hro
tem; plnicí pera s perem a jiná 
plnicí pera; rydla pro rozmnožo
vače; patentní tužky; násadky na 
pera, držátka na tužky a podobné 
výrobky; části a součásti (včetně 
ochranných uzávěrů a příchytek) 
těchto výrobků, jiné než výrobky 
čísla 9609 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt 

Lze však použít psací pera nebo 
špičky pro pera ze stejného čísla  

9612 Pásky do psacích strojů a podobné 
barvicí pásky napuštěné tiskařskou 
černí nebo jinak připravené k pře
dávání otisků, též na cívkách nebo 
v kazetách; razítkové polštářky, též 
napuštěné, též v krabičkách 

Výroba, v níž: 

—  jsou všechny použité materiály 
zařazeny do jiného čísla než 
daný produkt, 

— hodnota všech použitých mate
riálů nepřesahuje 50 % ceny 
produktu ze závodu  
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ex 9613 Zapalovače s piezo-elektrickým za
palovacím systémem 

Výroba, ve které hodnota všech 
použitých materiálů čísla 9613 ne
přesáhne 30 % ceny produktu ze 
závodu  

ex 9614 Dýmky a dýmkové hlavy Výroba z hrubě opracovaných 
bloků  

Kapitola 97 Umělecká díla, sběratelské před
měty a starožitnosti 

Výroba, ve které jsou všechny pou
žité materiály zařazeny do jiného 
čísla než daný produkt   

(1) Zvláštní podmínky týkající se „specifických procesů“ viz úvodní poznámky 7.1 a 7.3.  
(2) Zvláštní podmínky týkající se „specifických procesů“ viz úvodní poznámka 7.2.  
(3) V případě produktů složených z materiálů zařazených v číslech 3901 až 3906 na jedné straně i v číslech 3907 až 3911 na straně druhé platí toto 

omezení pouze pro skupinu materiálů, jejichž hmotnostní podíl v produktu převládá. 
(4) Za vysoce transparentní se považují tyto fólie: fólie, jejichž optický útlum – měřený podle ASTM-D 1003-16 nefelometrem Gardener (tj. faktor zá

kalu) – je menší než 2 %.  
(5) Viz úvodní poznámka 5, v níž jsou uvedeny zvláštní podmínky týkající se výrobků zhotovených ze směsí textilních materiálů. 
(6) Podle poznámky 3 ke kapitole 32 se jedná o přípravky, které jsou používány pro barvení jakýchkoli materiálů nebo jako přísady při výrobě barvi

cích přípravků, za předpokladu, že tyto přípravky nejsou zařazeny v jiném čísle kapitoly 32.  
(7) „Skupinou“ se rozumí jakákoliv část čísla oddělená od zbytku středníkem.  
(8) Viz úvodní poznámka 6.  
(9) Viz úvodní poznámku 6, v níž jsou uvedeny podmínky pro pletené nebo háčkované výrobky, nepružné nebo nepogumované, získané sešitím 

nebo sestavením pletených nebo háčkovaných částí (nastříhaných nebo pletených přímo ve tvaru).  
(10) SEMII – Semiconductor Equipment and Materials Institute Incorporated.   
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PŘÍLOHA II A) 

Odchylky od seznamu operací opracování nebo zpracování, které musí být provedeny na 
nepůvodních materiálech, aby vyrobený produkt mohl získat status původu, podle čl. 8 odst. 2 

tohoto protokolu 

Produkty uvedené v seznamu nemusí být všechny uvedeny v Dohodě. Je tedy třeba nahlédnout do ostatních částí této 
dohody. 

Společná ustanovení 

1.  V případě produktů popsaných v tabulce níže se mohou místo pravidel stanovených v příloze II použít rovněž 
následující pravidla. 

2.  Doklad o původu vydaný nebo vyhotovený podle této přílohy obsahuje toto prohlášení v angličtině: 

„Derogation – Annex II(a) of Protocol … (Odchylka – příloha II písm. a) protokolu…): materials of HS heading 
No …, originating from … used. (materiály čísla HS … pocházející z … použité“ 

Tato prohlášení musí být uvedena v kolonce 7 průvodních osvědčení EUR.1 uvedených v článku 20 tohoto 
protokolu, nebo musí být připojena k prohlášení o původu uvedeném v článku 24 tohoto protokolu. 

3.  Státy SADC EPA a členské státy EU přijmou příslušná opatření nezbytná k provedení této přílohy. 

Číslo HS Popis produktu Zpracování nebo opracování prováděné na nepůvodních 
materiálech, které uděluje status původu 

ex Kapitola 4 Mléko a mléčné výrobky, – s obsahem materiálů 
kapitoly 17 nejvýše 20 % hmotnostních 

Výroba, v níž všechny použité materiály kapitoly 4 
musí být zcela získány 

Kapitola 6 Živé dřeviny a jiné rostliny; cibule, kořeny a pod
obné; řezané květiny a okrasná zeleň 

Výroba, v níž všechny použité materiály kapitoly 6 
musí být zcela získány 

Ex Kapitola 8 Jedlé ovoce a ořechy; kůra citrusových plodů nebo 
melounů, 

Výroba, ve které všechny použité materiály kapitoly 
8 musí být zcela získány 

–  s obsahem materiálů kapitoly 17 nejvýše 20 % 
hmotnostních 

ex 1101 až ex 1104 Mlýnské výrobky, z obilovin (bez rýže) Výroba z obilovin kapitoly 10, kromě rýže čísla 
1006 

Kapitola 12 Olejnatá semena a olejnaté plody; různá zrna, se
mena a plody; průmyslové nebo léčivé rostliny; 
sláma a pícniny 

Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

1301 Šelak; přírodní gumy, pryskyřice, klejopryskyřice 
a přírodní olejové pryskyřice (například balzámy) 

Výroba, ve které hodnota všech použitých materiálů 
čísla 1301 nepřesáhne 60 % ceny produktu ze zá
vodu 
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Číslo HS Popis produktu Zpracování nebo opracování prováděné na nepůvodních 
materiálech, které uděluje status původu 

ex 1302 Rostlinné šťávy a výtažky; pektinové látky, pekti
náty a pektany; agar-agar a ostatní slizy a zahušťo
vadla získané z rostlin, též upravené: 

Výroba, v níž hodnota všech použitých materiálů 
nepřesahuje 60 % ceny produktu ze závodu 

– jiné než slizy a zahušťovadla získané z rostlin
ných produktů, upravené 

ex 1506 Ostatní živočišné tuky a oleje a jejich frakce, též ra
finované, ale chemicky neupravené; 

Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

–  jiné než pevné frakce 

ex 1507 až ex 1515 Rostlinné oleje a jejich frakce: Výroba z materiálů kterékoli položky, kromě mate
riálů stejné položky jako daný produkt  

– Sojový, podzemnicový, palmový, kokosový (ko
pra), palmojádrový, babasový, tungový (čínský 
dřevný) a ojticikový olej, myrtový vosk a japon
ský vosk, frakce jojobového oleje a oleje pro 
technické nebo průmyslové účely, jiné než pro 
výrobu potravin pro lidskou spotřebu  

–  jiné než olivové oleje čísel 1509 a 1510 Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

ex 1516 Živočišné nebo rostlinné tuky a oleje a jejich 
frakce, částečně nebo zcela hydrogenované, intere
sterifikované, reesterifikované nebo elaidinizované, 
též rafinované, ale jinak neupravené 

Výroba, ve které jsou všechny použité materiály za
řazeny do jiného čísla než daný produkt 

– tuky a oleje a jejich frakce hydrogenovaného ri
cinového oleje, tzv. „opálový vosk“ 

ex Kapitola 18 Kakao a kakaové přípravky Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

–  s obsahem materiálů kapitoly 17 nejvýše 20 % 
hmotnostních 

ex 1901 Potravinové přípravky z mouky, krupice, krupičky, 
škrobu nebo sladových výtažků, obsahující nejvýše 
40 % hmotnostních kakaa, měřeno na zcela odtuč
něném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
potravinové přípravky ze zboží čísel 0401 až 
0404, obsahující nejvýše 5 % hmotnostních kakaa, 
měřeno na zcela odtučněném základě, jinde neuve
dené ani nezahrnuté 

Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

–  s obsahem materiálů kapitoly 17 nejvýše 20 % 
hmotnostních 
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Číslo HS Popis produktu Zpracování nebo opracování prováděné na nepůvodních 
materiálech, které uděluje status původu 

1902 Těstoviny, též vařené nebo nadívané (masem nebo 
jinými nádivkami) nebo jinak připravené, jako špa
gety, makarony, nudle, lasagne, noky, ravioli, can
nelloni; kuskus, též připravený  

–  obsahující nejvíce 20 % hmotnostních masa, 
drobů, ryb, korýšů nebo měkkýšů 

Výroba, ve které všechny použité produkty kapi
toly 11 jsou původní 

–  obsahující více než 20 % hmotnostních masa, 
drobů, ryb, korýšů nebo měkkýšů 

Výroba, v níž: 

– všechny použité produkty kapitoly 11 jsou pů
vodní, 

–  jsou všechny použité materiály kapitol 2 a 3 zcela 
získané 

1903 Tapioka a její náhražky připravené ze škrobu, ve 
formě vloček, zrn, perel, prachu nebo v podobných 
formách: 

Výroba z materiálů kteréhokoli čísla, kromě mate
riálů stejného čísla jako produkt 

– s obsahem materiálů položky 1108.13 (brambo
rový škrob) nejvýše 20 % hmotnostních 

1904 Výrobky z obilovin získané bobtnáním nebo praže
ním (například pražené kukuřičné vločky – corn 
flakes); obiloviny (jiné než kukuřice) v zrnech, ve 
formě vloček nebo jinak zpracovaných zrn (kromě 
mouky, krupice a krupičky), předvařené nebo jinak 
připravené, jinde neuvedené ani nezahrnuté: 

Výroba: 

–  s obsahem materiálů kapitoly 17 nejvýše 20 % 
hmotnostních 

– z materiálů kteréhokoli čísla, kromě materiálů čí
sla 1806,  

–  ve které všechny použité produkty kapitoly 11 
jsou původní 

1905 Pekařské zboží, jemné nebo trvanlivé pečivo, též 
obsahující kakao; hostie, prázdné oplatky použí
vané pro farmaceutické účely, oplatky na zalepo
vání, rýžový papír a podobné výrobky 

Výroba, ve které všechny použité produkty kapi
toly 11 jsou původní 

ex Kapitola 20 Přípravky ze zeleniny, ovoce, ořechů nebo jiných 
částí rostlin: 

Výroba, v níž hodnota všech použitých materiálů 
nepřesahuje 60 % ceny produktu ze závodu 

–  z jiných materiálů než položky 0711.51 

–  z jiných materiálů než čísel 2002, 2003, 2008 
a 2009 

–  s obsahem materiálů kapitoly 17 nejvýše 20 % 
hmotnostních 
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Číslo HS Popis produktu Zpracování nebo opracování prováděné na nepůvodních 
materiálech, které uděluje status původu 

ex Kapitola 21 Různé jedlé přípravky: Výroba, v níž hodnota všech použitých materiálů 
nepřesahuje 60 % ceny produktu ze závodu –  s obsahem materiálů kapitol 4 a 17 nejvýše 

20 % hmotnostních 

ex Kapitola 23 Zbytky a odpady z potravinářského průmyslu při
pravené krmivo: 

Výroba, v níž hodnota všech použitých materiálů 
nepřesahuje 60 % ceny produktu ze závodu 

–  s obsahem kukuřice nebo materiálů kapitol 2, 4 
a 17 nejvýše 20 % hmotnostních   
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PŘÍLOHA III 

Formulář průvodního osvědčení 

1.  Průvodní osvědčení EUR.1 se vyhotovuje na formuláři, jehož vzor je uveden v této příloze. Formulář musí být 
vytištěn v jednom nebo více jazycích, v nichž je vypracována dohoda. Osvědčení se vyhotovuje v jednom z těchto 
jazyků a v souladu s vnitrostátním právem vyvážejícího státu. Pokud se vyplňuje rukou, musí být údaje napsány 
inkoustem a hůlkovým písmem. 

2.  Každé osvědčení má rozměry 210 × 297 mm s maximální přípustnou odchylkou do – 5 mm nebo do + 8 mm na 
délku. Použitý papír musí být bílý, klížený pro psaní, nesmí obsahovat dřevovinu a musí vážit nejméně 25 g/m2. 
Musí mít pozadí s tištěným zeleným gilošovaným vzorem, které zviditelní jakékoli padělání mechanickými nebo 
chemickými prostředky. 

3.  Státy vývozu si mohou vyhradit právo tisknout osvědčení samy nebo je nechat tisknout schválenými tiskárnami. Ve 
druhém případě musí každé osvědčení obsahovat odkaz na příslušné schválení. Každé osvědčení musí uvádět jméno 
a adresu tiskárny nebo značku, podle níž lze tiskárnu identifikovat. Musí také obsahovat pořadové číslo, vytištěné 
nebo nevytištěné, pro účely identifikace.  
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PŘÍLOHA IV 

Prohlášení o původu 

Prohlášení o původu, jehož znění je uvedeno níže, musí být vyhotoveno v souladu s poznámkami pod čarou. Znění 
poznámek pod čarou však není třeba uvádět. 

Bulharské znění 

Износителят на продуктите, обхванати от този документ (митническо разрешение № … (1)) декларира, че освен където 
ясно е отбелязано друго, тези продукти са с … (2) преференциален произход. 

Španělské znění 

El exportador de los productos incluidos en el presente documento (autorización aduanera no … (1)) declara que, salvo 
indicación en sentido contrario, estos productos gozan de un origen preferencial … (2). 

Chorvatské znění 

Izvoznik proizvoda obuhvaćenih ovom ispravom (carinsko ovlaštenje br. … (1)) izjavljuje da su, osim ako je drukčije 
izričito navedeno, ovi proizvodi … (2) preferencijalnog podrijetla. 

České znění 

Vývozce výrobků uvedených v tomto dokumentu (číslo povolení … (1)) prohlašuje, že kromě zřetelně označených mají 
tyto výrobky preferenční původ v … (2). 

Dánské znění 

Eksportøren af varer, der er omfattet af nærværende dokument, (toldmyndighedernes tilladelse nr. … (1)), erklærer, at 
varerne, medmindre andet tydeligt er angivet, har præferenceoprindelse i … (2). 

Německé znění 

Der Ausführer (Ermächtigter Ausführer; Bewilligungs-Nr. … (1)) der Waren, auf die sich dieses Handelspapier bezieht, 
erklärt, dass diese Waren, soweit nicht anderes angegeben, präferenzbegünstigte … (2) Ursprungswaren sind. 

Estonské znění 

Käesoleva dokumendiga hõlmatud toodete eksportija (tolli luba nr. … (1)) deklareerib, et need tooted on … (2) sooduspä
ritoluga, välja arvatud juhul, kui on selgelt näidatud teisiti. 

Řecké znění 

Ο εξαγωγέας των προϊόντων που καλύπτονται από το παρόν έγγραφο (άδεια τελωνείου υπ'αριθ. … (1)) δηλώνει ότι, εκτός εάν 
δηλώνεται σαφώς άλλως, τα προϊόντα αυτά είναι προτιμησιακής καταγωγής … (2). 

Anglické znění 

The exporter of the products covered by this document (customs authorisation No … (1)) declares that, except where 
otherwise clearly indicated, these products are of … (2) preferential origin. 

Francouzské znění 

L'exportateur des produits couverts par le présent document (autorisation douanière no … (1)) déclare que, sauf 
indication claire du contraire, ces produits ont l'origine préférentielle … (2). 
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Italské znění 

L'esportatore delle merci contemplate nel presente documento (autorizzazione doganale n … (1)) dichiara che, salvo 
indicazione contraria, le merci sono di origine preferenziale … (2). 

Lotyšské znění 

To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (muitas atļauja Nr. … (1)), deklarē, ka, izņemot tur, kur ir citādi 
skaidri noteikts, šiem produktiem ir preferenciāla izcelsme … (2). 

Litevské znění 

Šiame dokumente išvardytų produktų eksportuotojas (muitinės liudijimo Nr … (1)) deklaruoja, kad, jeigu kitaip 
nenurodyta, tai yra … (2) preferencinės kilmės produktai. 

Maďarské znění 

A jelen okmányban szereplő áruk exportőre (vámfelhatalmazási szám: … (1)) kijelentem, hogy eltérő egyértelmű jelzés 
hiányában az áruk preferenciális … (2) származásúak. 

Maltské znění 

L-esportatur tal-prodotti koperti b'dan id-dokument (awtorizzazzjoni tad-dwana nru. … (1)) jiddikjara li, ħlief fejn indikat 
b'mod ċar li mhux hekk, dawn il-prodotti huma ta' oriġini preferenzjali … (2). 

Nizozemské znění 

De exporteur van de goederen waarop dit document van toepassing is (douanevergunning nr. … (1)), verklaart dat, 
behoudens uitdrukkelijke andersluidende vermelding, deze goederen van preferentiële oorsprong zijn uit … (2). 

Polské znění 

Eksporter produktów objętych tym dokumentem (upoważnienie władz celnych nr … (1)) deklaruje, że z wyjątkiem gdzie 
jest to wyraźnie określone, produkty te mają preferencyjne pochodzenie z … (2). 

Portugalské znění 

O abaixo–assinado, exportador dos produtos abrangidos pelo presente documento (autorização aduaneira no. … (1)), 
declara que, salvo indicação expressa em contrário, estes produtos são de origem preferencial … (2). 

Rumunské znění 

Exportatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autorizația vamală nr. … (1)) declară că, exceptând cazul în 
care în mod expres este indicat altfel, aceste produse sunt de origine preferențială … (2). 

Slovinské znění 

Izvoznik blaga, zajetega v tem dokumentu (pooblastilo carinskih organov št … (1)), izjavlja, da, razen če ni drugače jasno 
navedeno, ima to blago preferencialno … (2) poreklo. 

Slovenské znění 

Vývozca výrobkov uvedených v tomto dokumente (číslo povolenia … (1)) vyhlasuje, že okrem zreteľne označených, 
majú tieto výrobky preferenčný pôvod v … (2). 

Finské znění 

Tässä asiakirjassa mainittujen tuotteiden viejä (tullin lupa n:o … (1)) ilmoittaa, että nämä tuotteet ovat, ellei toisin ole 
selvästi merkitty, etuuskohteluun oikeutettuja … alkuperätuotteita (2). 
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Švédské znění 

Exportören av de varor som omfattas av detta dokument (tullmyndighetens tillstånd nr … (1)) försäkrar att dessa varor, 
om inte annat tydligt markerats, har förmånsberättigande … ursprung (2).  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (3) 

(místo a datum)  

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (4) 

(Podpis vývozce; navíc musí být čitelně uvedeno 
jméno osoby podepisující prohlášení)   

Poznámky 

(1)  Pokud prohlášení o původu vystavuje schválený vývozce ve smyslu článku 25 tohoto protokolu, je třeba na tomto 
místě uvést číslo oprávnění schváleného vývozce. Nečiní-li prohlášení o původu schválený vývozce, slova 
v závorkách se vynechají nebo se místo nechá prázdné. 

(2)  Je třeba uvést původ výrobků. Pokud se prohlášení o původu vztahuje zcela či zčásti na produkty pocházející 
z Ceuty a Melilly ve smyslu článku 44 tohoto protokolu, musí je vývozce v dokladu, na kterém se vystavuje 
prohlášení, jasně označit symbolem „CM“. 

(3)  Tyto údaje lze vypustit, je-li tato informace uvedena v samotném dokladu. 
(4)  Viz čl. 24 odst. 5 tohoto protokolu. V případě, že se nevyžaduje podpis vývozce, znamená to rovněž, že není nutné 

uvádět jméno osoby, která podepisuje.  
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PŘÍLOHA V A 
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PŘÍLOHA V B 
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PŘÍLOHA VI 

Osvědčení údajů 

1.  Formulář osvědčení údajů uvedený v této příloze musí být používán a vytištěn v jednom nebo více úředních jazycích, 
v nichž je vypracována dohoda, a v souladu s vnitrostátním právem státu vývozu. Osvědčení údajů se vyplňují v 
jednom z těchto jazyků; jsou-li vyplňována rukou, musí být vyplněna inkoustem a hůlkovým písmem. Uvádí se na 
nich sériové číslo, vytištěné nebo nevytištěné, na jehož základě je lze identifikovat. 

2.  Osvědčení údajů má rozměry 210 × 297 mm s maximální přípustnou odchylkou do – 5 mm nebo do + 8 mm na 
délku. Papír musí být bílý bezdřevý klížený papír na psaní o plošné hmotnosti nejméně 25g/m2. 

3.  Vnitrostátní správní orgány si mohou vyhradit právo tisknout formuláře samy nebo je nechat tisknout schválenými 
tiskárnami. V druhém případě musí každé osvědčení obsahovat odkaz na takové schválení. Formuláře musí uvádět 
jméno a adresu tiskárny nebo značku, na jejímž základě lze tiskárnu identifikovat.  
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PŘÍLOHA VII 
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PŘÍLOHA VIII 

Zámořské země a území 

Pro účely tohoto protokolu se „zámořskými zeměmi a územími“ rozumí následující země a území uvedené v příloze II 
Smlouvy o fungování EU: 

(Tento seznam se nedotýká postavení těchto zemí a území ani nepředjímá budoucí změny jejich postavení.)  

1. Zámořské země a území Dánského království: 

—  Grónsko.  

2. Zámořské země a území Francouzské republiky: 

—  Nová Kaledonie a závislá území, 

—  Francouzská Polynésie, 

—  Francouzská jižní a antarktická území, 

—  Wallis a Futuna, 

—  Svatý Bartoloměj, 

—  Saint-Pierre a Miquelon.  

3. Zámořské země a území Nizozemského království: 

—  Aruba, 

—  Bonaire, 

—  Curaçao, 

—  Saba, 

—  Sint Eustatius, 

—  Sint Maarten.  

4. Zámořské země a území Spojeného království, Velké Británie a Severního Irska: 

—  Anguilla, 

—  Bermudy, 

—  Kajmanské ostrovy, 

—  Falklandy, 

—  Jižní Georgie a Jižní Sandwichovy ostrovy, 

—  Montserrat, 

—  Pitcairn, 

—  Svatá Helena a závislá území, 

—  Britské území v Antarktidě, 

—  Britské indickooceánské území, 

—  Turks a Caicos, 

—  Britské Panenské ostrovy.  
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PŘÍLOHA IX 

Produkty, na které se ustanovení o kumulaci podle článku 4 vztahují po 1. říjnu 2015 

Kód HS/KN Popis 

1701 Třtinový nebo řepný cukr a chemicky čistá sacharóza, v pevném stavu 

1702 Ostatní cukry, včetně chemicky čisté laktózy, maltózy, glukózy a fruktózy, v pevném stavu; 
cukerné sirupy bez přísady aromatických přípravků nebo barviv; umělý med, též smíšený 
s přírodním medem; karamel (kromě třtinového nebo řepného cukru a chemicky čisté sacha
rózy) 

ex 1704 90 odpovídající 
1704 90 99 

Cukrovinky, neobsahující kakao (kromě žvýkací gumy; výtažků z lékořice obsahujících více 
než 10 % hmotnostních sacharózy, bez přídavku jiných látek; bílé čokolády; těst a past, 
včetně marcipánu, v bezprostředním obalu o čisté hmotnosti 1 kg nebo více; zdravotních pa
stilek a dropsů proti kašli; dražé a podobných cukrovinek ve formě dražé; gumovitých cu
krovinek a želé včetně ovocných past ve formě cukrovinek; tvrdých bonbonů; karamel a pod
obných cukrovinek; vyrobených kompresí) 

ex 1806 10 odpovídající 
1806 10 30 

Kakaový prášek obsahující 65 % nebo více, avšak méně než 80 % hmotnostních sacharózy 
(včetně invertního cukru vyjádřeného jako sacharóza) nebo isoglukózy vyjádřené jako sacha
róza 

ex 1806 10 odpovídající 
1806 10 90 

Kakaový prášek obsahující 80 % hmotnostních nebo více sacharózy (včetně invertního cukru 
vyjádřeného jako sacharóza) nebo isoglukózy vyjádřené jako sacharóza 

ex 1806 20 odpovídající 
1806 20 95 

Potravinové přípravky obsahující kakao v blocích, v tabulkách nebo tyčích o hmotnosti vyšší 
než 2 kg nebo v tekutém nebo pastovitém stavu, ve formě prášku, granulí a podobně, v nád
obách nebo v bezprostředním obalu, o obsahu přesahujícím 2 kg (kromě kakaového prášku, 
přípravků obsahujících 18 % hmotnostních nebo více kakaového másla nebo obsahujících 
25 % hmotnostních nebo více kakaového másla a mléčného tuku; čokoládové mléčné dro
benky; čokoládové polevy; čokolády a čokoládových výrobků; cukrovinek a jejich náhražek 
vyrobených z náhražek cukru, obsahujících kakao; past (pomazánek) obsahujících kakao; 
přípravků pro výrobu nápojů obsahujících kakao) 

ex 1901 90 odpovídající 
1901 90 99 

Potravinové přípravky z mouky, krupice, krupičky, škrobu nebo sladových výtažků, neobsa
hující kakao nebo obsahující méně než 40 % hmotnostních kakaa, měřeno na zcela odtučně
ném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté; potravinové přípravky ze zboží čísel 0401 až 
0404, neobsahující kakao nebo obsahující méně než 5 % hmotnostních kakaa, měřeno na 
zcela odtučněném základě, jinde neuvedené ani nezahrnuté (kromě potravinových přípravků 
neobsahujících žádné nebo obsahujících méně než 1,5 % hmotnostních mléčných tuků, 5 % 
hmotnostních sacharózy (včetně invertního cukru) nebo isoglukózy, 5 % hmotnostních glu
kózy nebo škrobu; potravinových přípravků v prášku ze zboží čísel 0401 až 0404; pří
pravků pro dětskou výživu v balení pro drobný prodej; směsí a těsta pro přípravu pekař
ského zboží, jemného nebo trvanlivého pečiva čísla 1905) 

ex 2101 12 odpovídající 
2101 12 98 

Přípravky na bázi kávy (kromě výtažků, esencí (trestí) a koncentrátů z kávy a přípravků na 
bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo koncentrátů) 

ex 2101 20 odpovídající 
2101 20 98 

Přípravky na bázi čaje nebo maté (kromě výtažků, esencí (trestí) a koncentrátů z čaje nebo 
maté a přípravků na bázi těchto výtažků, esencí (trestí) nebo koncentrátů) 

ex 2106 90 odpovídající 
2106 90 59 

Cukerné sirupy, s přísadou aromatických látek nebo barviv (kromě sirupů z isoglukózy, lak
tózy, glukózy a maltodextrinu) 
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Kód HS/KN Popis 

ex 2106 90 odpovídající 
2106 90 98 

Potravinové přípravky, jinde neuvedené ani nezahrnuté (kromě bílkovinných koncentrátů 
a bílkovinných texturovaných látek; složených alkoholických přípravků, jiných než založe
ných na vonných látkách, používaných k výrobě nápojů; cukerných sirupů, s přísadou aro
matických látek nebo barviv; přípravků neobsahujících žádné nebo obsahujících méně než 
1,5 % hmotnostních mléčných tuků, 5 % hmotnostních sacharózy nebo isoglukózy, 5 % 
hmotnostních glukózy nebo škrobu) 

ex 3302 10 odpovídající 
3302 10 29 

Přípravky na bázi vonných látek používané k výrobě nápojů, obsahující všechny aromatické 
složky charakterizující nápoj, o skutečném obsahu alkoholu nepřesahujícím 0,5 % objemo
vých (kromě přípravků neobsahujících žádné nebo obsahujících méně než 1,5 % hmotnost
ních mléčných tuků, 5 % hmotnostních sacharózy nebo isoglukózy, 5 % hmotnostních glu
kózy nebo škrobu)   
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PŘÍLOHA X 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ O BUDOVÁNÍ KAPACIT K PROVÁDĚNÍ PRAVIDEL PŮVODU PODLE TÉTO DOHODY 

1.  V souladu s článkem 113 této dohody může EU státům SADC EPA pomoci při budování kapacit, aby jim pomohla 
při přípravě na provádění pravidel původu této dohody. Navrhované činnosti mohou zahrnovat semináře, projektové 
skupiny, návštěvy odborníků a odbornou přípravu. 

2.  Pokud jde o kumulaci systému všeobecných celních preferencí, lze po poskytnutí pomoci při budování kapacit, jak je 
uvedeno výše, provést posouzení a poskytnout doporučení ohledně provádění. Navíc jestliže z hlediska EU nebo 
SADC vzniknou obtíže při provádění, proběhnou za účasti odborníků Evropské komise, členského státu EU a státu 
SADC EPA hodnocení operační kapacity států SADC EPA spravovat a kontrolovat fungování příslušných ustanovení. 
Výsledek takového hodnocení bude předložen výboru, aby mohla být případně přijata veškerá vhodná opatření ke 
zlepšení situace a vyladěny snahy o pomoc při budování kapacit ze strany EU.  
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PŘÍLOHA XI 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ 

o Andorském knížectví 

1.  Produkty pocházející z Andorského knížectví, zařazené do kapitol 25 až 97 harmonizovaného systému, jsou státy 
SADC EPA považovány za pocházející z EU ve smyslu této dohody. 

2.  Produkty pocházející ze států SADC EPA zařazené do kapitol 25 až 97 harmonizovaného systému, které jsou 
propuštěny do volného oběhu v EU, se budou těšit stejnému statusu v Andorském knížectví. 

3.  Protokol 1 se použije obdobně pro účely vymezení statusu původu výše uvedených produktů. 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ 

o Republice San Marino 

1.  Produkty pocházející z Republiky San Marino jsou státy SADC EPA považovány za pocházející z EU ve smyslu této 
dohody. 

2.  Produkty pocházející ze států SADC EPA, které jsou propuštěny do volného oběhu v EU, se budou těšit stejnému 
statusu v Republice San Marino. 

3.  Protokol 1 se použije obdobně pro účely vymezení statusu původu výše uvedených produktů.  
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PROTOKOL 2 

Vzájemná správní pomoc v celních záležitostech 

Článek 1 

Definice 

Pro účely tohoto protokolu se rozumí: 

a)  „zbožím“ veškeré zboží spadající do oblasti působnosti harmonizovaného systému, nezávisle na oblasti působnosti 
této dohody; 

b)  „celními předpisy“ všechny právní a správní předpisy platné na území strany, které upravují dovoz, vývoz a tranzit 
zboží a jeho propuštění do jakéhokoli jiného celního režimu, včetně zákazů, omezení a kontrol; 

c)  „dožadujícím orgánem“ příslušný správní orgán, který byl pro tento účel určen stranou k provádění tohoto protokolu 
a který podává žádost o pomoc na základě tohoto protokolu; 

d)  „dožádaným orgánem“ příslušný správní orgán, který byl pro tento účel určen stranou k provádění tohoto protokolu 
a který přijímá žádost o pomoc na základě tohoto protokolu; 

e)  „osobními údaji“ veškeré informace o identifikované nebo identifikovatelné fyzické osobě; 

f)  „porušováním celních předpisů“ jakékoliv porušení nebo pokus o porušení celních předpisů. 

Článek 2 

Oblast působnosti 

1. Strany si vzájemně pomáhají v oblastech spadajících do jejich působnosti za účelem zajištění řádného uplatňování 
celních předpisů, zejména předcházením, vyšetřováním a potíráním jednání v rozporu s celními předpisy, a to 
způsobem a za podmínek stanovených v tomto protokolu. 

2. Pomoc v celních otázkách podle tohoto protokolu se vztahuje na všechny správní orgány stran, které jsou 
příslušné pro uplatňování tohoto protokolu. Nejsou jí dotčeny předpisy, jimiž se řídí vzájemná pomoc v trestních 
věcech. Rovněž se nevztahuje na informace získané na základě pravomoci vykonané na žádost justičního orgánu, 
s výjimkou případů, kdy ke sdělení těchto informací dá dotyčný orgán předem souhlas. 

3. Tento protokol se nevztahuje na pomoc při postupech vybírání celních poplatků, daní nebo pokut. 

Článek 3 

Pomoc na žádost 

1. Na žádost dožadujícího orgánu poskytne mu dožádaný orgán všechny potřebné informace, které dožadujícímu 
orgánu umožní zajistit správné uplatňování celních předpisů, včetně informací o zjištěných nebo plánovaných 
činnostech, které jsou nebo by mohly porušováním celních předpisů. 

2. Na žádost dožadujícího orgánu mu dožádaný orgán sdělí, zda: 

a)  zboží vyvezené z území jedné smluvní strany bylo řádně dovezeno na území druhé strany a případně uvede celní 
režim, který byl na toto zboží uplatněn; 

b)  zboží dovezené na území jedné smluvní strany bylo řádně vyvezeno z území druhé strany a případně uvede celní 
režim, který byl na toto zboží uplatněn. 
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3. Na žádost dožadujícího orgánu přijme dožádaný orgán v rámci příslušných právních nebo správních předpisů 
nezbytná opatření za účelem zajištění zvláštního dohledu týkajícího se: 

a)  fyzických nebo právnických osob, u kterých existuje důvodné podezření, podílejí nebo podílely na porušování celních 
předpisů; 

b)  míst, kde se zboží skladovalo nebo může skladovat způsobem, který vyvolává důvodné podezření, že je toto zboží 
určeno pro porušování celních předpisů; 

c)  zboží, které je nebo může být přepravováno způsobem, který vyvolává důvodné podezření, že toto zboží je určeno 
pro porušování celních předpisů; 

d)  dopravních prostředků, které jsou nebo mohou být používány způsobem, který vyvolává důvodné podezření, že mají 
být použity při porušování celních předpisů. 

Článek 4 

Spontánní pomoc 

Strany si v souladu se svými právními nebo správními předpisy navzájem poskytují pomoc z vlastního podnětu, pokud 
to považují za nezbytné pro řádné uplatňování celních předpisů, zejména poskytnutím informací, které získají o: 

a)  jednáních, která jsou nebo se jeví být porušováním celních předpisů a která mohou být předmětem zájmu druhé 
smluvní strany; 

b)  nových prostředcích nebo metodách používaných při porušování celních předpisů; 

c)  zboží, o němž je známo, že je předmětem porušování celních předpisů; 

d)  fyzických nebo právnických osobách, u kterých existuje důvodné podezření, že se podílejí nebo podílely na 
porušování celních předpisů; a 

e)  dopravních prostředcích, u kterých existuje důvodné podezření, že byly, jsou nebo mohou být využívány při 
porušování celních předpisů. 

Článek 5 

Doručování a oznamování 

1. Dožádaný orgán přijme na žádost dožadujícího orgánu v souladu s právními nebo správními předpisy, které se na 
tento orgán vztahují, veškerá opatření nezbytná pro: 

a)  doručení veškerých dokumentů, které vydal dožadující orgán a které spadají do působnosti tohoto protokolu, 
adresátovi, který má sídlo nebo bydliště na území dožádaného orgánu, a případně 

b)  oznámení o rozhodnutích, která vydal dožadující orgán a která spadají do působnosti tohoto protokolu, adresátovi, 
který má sídlo nebo bydliště na území dožádaného orgánu. 

2. Žádosti o doručení dokumentů nebo oznámení rozhodnutí se podávají písemně v úředním jazyce dožádaného 
orgánu nebo v jazyce pro tento orgán přijatelném. 
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Článek 6 

Forma a obsah žádostí o pomoc 

1. Žádosti podle tohoto protokolu se podávají písemně. K žádosti se přikládají dokumenty potřebné k jejímu 
vyřízení. V naléhavých případech lze přijmout i ústní žádost, která však musí být neprodleně potvrzena písemně. 
Žádosti lze rovněž podávat elektronicky. 

2. Žádosti podle odstavce 1 musí obsahovat tyto informace: 

a)  název dožadujícího orgánu; 

b)  požadované opatření; 

c)  předmět a důvod žádosti; 

d)  příslušné právní předpisy a jiné právní skutečnosti; 

e)  co nejpřesnější a nejúplnější údaje o fyzických nebo právnických osobách, které jsou předmětem žádosti; a 

f)  shrnutí podstatných skutečností a dosud provedených šetření. 

3. Žádosti se podávají v úředním jazyce dožádaného orgánu nebo v jazyce pro něj přijatelném. Tento požadavek se 
nevztahuje na dokumenty přiložené k žádosti podle odstavce 1. 

4. Nevyhovuje-li žádost výše uvedeným formálním požadavkům, lze požadovat její opravu nebo doplnění; mezitím 
však lze nařídit předběžná opatření. 

Článek 7 

Vyřizování žádostí 

1. Za účelem vyřízení žádosti o pomoc postupuje dožádaný orgán v mezích své pravomoci a dostupných zdrojů 
stejně, jako by jednal z vlastního podnětu nebo na žádost jiných orgánů své strany, tím, že poskytne informace, které již 
má k dispozici, zahájí patřičné vyšetřování či zajistí jeho provedení. Toto ustanovení se rovněž vztahuje na jakýkoli jiný 
orgán, kterému dožádaný orgán předal žádost, nemůže-li jednat samostatně. 

2. Žádosti o pomoc se vyřizují v souladu s právními nebo správními předpisy dožádané strany. 

3. Řádně zmocnění úředníci jedné smluvní strany mohou být se souhlasem druhé dotčené smluvní strany a v souladu 
s podmínkami stanovenými touto smluvní stranou přítomni: 

a)  v prostorách dožádaného orgánu nebo jiného příslušného orgánu podle odstavce 1 za účelem získávání informací, 
které se týkají činností, které jsou nebo mohou být porušováním celních předpisů a které dožadující orgán potřebuje 
pro účely tohoto protokolu; 

b)  vyšetřování na území této smluvní strany. 

Článek 8 

Způsob předávání informací 

1. Dožádaný orgán poskytne dožadujícímu orgánu písemně výsledky šetření společně s příslušnými dokumenty, 
ověřenými kopiemi nebo jinými podklady. 
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2. Informace uvedené v odstavci 1, jsou-li požadovány, mohou být poskytnuty elektronicky. 

3. Originály dokumentů se předávají pouze na žádost v případech, kdy by ověřené kopie byly nedostačující. Tyto 
originály musí být vráceny co nejdříve. 

Článek 9 

Výjimky z povinnosti poskytnout pomoc 

1. Pomoc může být odmítnuta nebo podmíněna splněním určitých podmínek nebo požadavků v případech, kdy se 
jedna ze stran domnívá, že by poskytnutí pomoci podle tohoto protokolu: 

a)  mohlo ohrozit svrchovanost státu SADC EPA nebo členského státu Evropské unie, který byl požádán o poskytnutí 
pomoci podle tohoto protokolu; nebo 

b)  mohlo ohrozit veřejný pořádek, bezpečnost nebo jiné základní zájmy, zejména v případech podle čl. 10 odst. 2 
tohoto protokolu; nebo 

c)  znamenalo porušení průmyslového, obchodního nebo profesního tajemství. 

2. Dožádaný orgán může poskytnutí pomoci odložit z toho důvodu, že by zasahovalo do probíhajícího vyšetřování, 
stíhání nebo soudní řízení. V takovém případě dožádaný orgán konzultuje s dožadujícím orgánem, zda lze pomoc 
poskytnout za podmínek, které dožádaný orgán může požadovat. 

3. Žádá-li dožadující orgán o pomoc, kterou by sám nemohl poskytnout, pokud by o ni byl požádán, uvede tuto 
skutečnost ve své žádosti. V tom případě záleží na rozhodnutí dožádaného orgánu, jak na tuto žádost odpoví.. 

4. V případech uvedených v odstavcích 1 a 2 musí být rozhodnutí dožádaného orgánu a jeho důvody neprodleně 
oznámeny dožadujícímu orgánu. 

Článek 10 

Výměna informací a povinnost zachovávat důvěrnost 

1. Všechny informace sdělované v jakékoli formě podle tohoto protokolu jsou v závislosti na pravidlech uplatňova
ných v jednotlivých stranách důvěrné nebo vyhrazené. Vztahuje se na ně povinnost zachovávat úřední tajemství 
a požívají ochrany poskytované informacím stejného druhu podle příslušných právních předpisů strany, která je 
obdržela, a odpovídajících ustanovení použitelných na orgány EU. 

2. Výměnu osobních údajů lze provádět pouze v případě, že smluvní strana získávající tyto údaje souhlasí s tím, že 
zajistí patřičnou úroveň ochrany takových údajů. Za tímto účelem si smluvní strany navzájem sdělí informace o svých 
příslušných předpisech, včetně, je-li to třeba, právních předpisů platných v členských státech Evropské unie. 

3. Použití informací získaných podle tohoto protokolu v soudních nebo správních řízeních ve věcech porušování 
celních předpisů se považuje za použití pro účely tohoto protokolu. Strany tedy mohou ve svých důkazních záznamech, 
zprávách a svědeckých výpovědích a při soudních řízeních a žalobách používat jako důkazy informace získané 
a dokumenty konzultované v souladu s tímto protokolem. Příslušný orgán, který tyto informace poskytl nebo k těmto 
dokladům umožnil přístup, musí být o tomto použití informován. 
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4. Získané informace lze použít pouze pro účely tohoto protokolu. Pokud chce jedna ze stran tyto informace použít 
k jiným účelům, musí k tomu získat předem písemný souhlas orgánu, který informace poskytl. Takové použití potom 
podléhá případným omezením, která tento orgán stanoví. 

Článek 11 

Znalci a svědci 

Úředník dožádaného orgánu může být pověřen, aby v mezích svého pověření vystoupil jako znalec nebo svědek 
v soudním nebo správním řízeních týkajících se záležitostí, na které se vztahuje tento protokol, a předložil takové 
předměty, dokumenty nebo jejich ověřené kopie, které mohou být pro řízení nezbytné. V předvolání musí být zejména 
konkrétně uvedeno, u jakého soudního nebo správního orgánu má úředník vystupovat, v jaké věci a na základě jakého 
svého titulu nebo způsobilosti bude úředník vyslechnut. 

Článek 12 

Náklady na pomoc 

Strany se vzdávají všech vzájemných nároků na úhradu nákladů vzniklých podle tohoto protokolu kromě případných 
nákladů na znalce a svědky, tlumočníky a překladatele, kteří nejsou zaměstnanci veřejné správy. 

Článek 13 

Provádění 

1. Prováděním tohoto protokolu jsou pověřeny celní orgány států SADC EPA na jedné straně a příslušné útvary 
Evropské komise a případně celní orgány členských států Evropské unie na straně druhé. Tyto subjekty rozhodují 
o všech praktických opatřeních nezbytných pro jejich provádění, přičemž zohledňují platná pravidla, zejména v oblasti 
ochrany údajů. 

2. Strany se vzájemně konzultují a informují o prováděcích pravidlech přijatých v souladu s ustanoveními tohoto 
protokolu. 

Článek 14 

Změny 

Strany mohou Výboru pro obchod a rozvoj doporučovat změny tohoto protokolu, které považují za vhodné. 

Článek 15 

Závěrečná ustanovení 

1. Tento protokol doplňuje jakékoli dohody o vzájemné správní pomoci, které byly nebo mohou být uzavřeny mezi 
stranami, ani nebrání jejich uplatňování nebo rozsáhlejší vzájemné pomoci poskytnuté v rámci takových dohod. 
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2. Tímto protokolem nejsou dotčeny závazky stran vyplývající z jakékoli jiné mezinárodní dohody nebo úmluvy. 

3. Tímto protokolem nejsou dotčeny právní předpisy EU, kterými se řídí komunikace mezi příslušnými útvary 
Evropské komise a celními orgány členských států Evropské unie, pokud jde o informace získané na základě tohoto 
protokolu, jež mohou být významné pro EU. 

4. Bez ohledu na ustanovení odstavce 1 mají ustanovení tohoto protokolu přednost před ustanoveními jakékoli 
dvoustranné dohody o vzájemné pomoci, která byla nebo může být uzavřena mezi jednotlivými členskými státy 
Evropské unie a jakýmkoli státem SADC EPA, pokud jsou ustanovení uvedené dohody neslučitelná s ustanoveními 
tohoto protokolu. 

5. Smluvní strany vzájemně konzultují případné otázky použitelnosti tohoto protokolu a řeší je v rámci Zvláštního 
výboru pro cla a usnadnění obchodu zřízeného podle článku 50 této dohody.  
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PROTOKOL 3 

Zeměpisná označení a obchod s vínem a lihovinami 

PŘIPOMÍNAJÍCE Dohodu mezi Evropským společenstvím a Jihoafrickou republikou o obchodu s vínem podepsanou 
v Paarlu dne 28. ledna 2002 a Dohodu mezi Evropským společenstvím a Jihoafrickou republikou o obchodu 
s lihovinami podepsanou v Paarlu dne 28. ledna 2002; 

JSOUCE stranou Dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci mezi Evropským společenstvím a jeho členskými státy na jedné 
straně a Jihoafrickou republikou na straně druhé, podepsanou v Pretorii dne 11. října 1999, dohody ve formě výměny 
dopisů o prozatímním provádění Dohody mezi Evropským společenstvím a Jihoafrickou republikou o obchodu s vínem 
ode dne 28. ledna 2002 a dohody ve formě výměny dopisů o prozatímním provádění Dohody mezi Evropským 
společenstvím a Jihoafrickou republikou o obchodu s lihovinami ode dne 28. ledna 2002; 

PŘEJÍCE SI si podporovat rozvoj zeměpisných označení definovaných jako označení, která určují zboží jako zboží 
pocházející z území smluvní strany nebo oblasti nebo místa tohoto území, jestliže lze danou jakost, pověst nebo jiné 
charakteristické znaky zboží připsat v podstatě jeho zeměpisnému původu ve smyslu čl. 22 odst. 1 dohody TRIPS; 

UZNÁVAJÍCE, že pro jejich ekonomiky má velký význam odvětví nápojů a že je zapotřebí usnadnit mezi nimi obchod 
s vinařskými produkty a lihovinami 

Článek 1 

Uplatňování protokolu 

1. Ustanovení tohoto protokolu se týkají Jihoafrické republiky a EU (dále jen „strany“). 

2. Jakýkoli jiný stát SADC EPA může přistoupit k tomuto protokolu pouze ve vztahu k zeměpisným označením 
podáním žádosti u Zvláštního výboru pro zeměpisná označení a obchod s vínem a lihovinami uvedeného v článku 13 
tohoto protokolu (dále jen „zvláštní výbor“). 

3. Tento výbor může předkládat návrhy na změny Společné radě ke zvážení a schválení přistoupení dotčeného státu 
SADC EPA k tomuto protokolu podle článku 117 této dohody. 

ČÁST 1 

Zeměpisná označení 

Článek 2 

Oblast působnosti 

1. Tato část se vztahuje na uznávání a ochranu zeměpisných označení označujících produkty spadající do kategorií 
produktů uvedených v oddíle záhlaví v příloze I tohoto protokolu a pocházející z území stran. 

2. Ustanovení této části doplňují a upřesňují vzájemná práva a povinnosti stran podle dohody TRIPS a dalších 
stávajících mnohostranných dohod, jejichž stranami jsou smluvní strany, a proto nebude žádné ustanovení této části 
v rozporu s ustanoveními takové mnohostranné dohody nebo na jejich úkor. 

3. Pro účely této části odpovídá definice „zeměpisného označení“ definici stanovené v čl. 22 odst. 1 dohody TRIPS. 
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Článek 3 

Ochrana zavedených zeměpisných označení 

1. EU chrání zeměpisná označení Jihoafrické republiky uvedená v příloze I tohoto protokolu v míře stanovené tímto 
protokolem. 

2. Jihoafrická republika chrání zeměpisná označení EU uvedená v příloze I tohoto protokolu v míře stanovené tímto 
protokolem. 

3. Pokud jsou všechna zeměpisná označení EU a Jihoafrické republiky uvedená v příloze I tohoto protokolu 
zeměpisnými označeními, u nichž je jako prioritní datum uvedeno „datum vstupu v platnost“, chráněna podle 
odstavců 1 nebo 2, oznámí každá strana druhé straně, že byla použita ochrana. 

Článek 4 

Užívací právo zeměpisných označení 

1. Zeměpisné označení chráněné podle této části může použít každý hospodářský subjekt, který uvádí na trh 
produkt, jenž vyhovuje odpovídající specifikaci. 

2. Je-li zeměpisné označení chráněno podle této části, použití takového chráněného názvu nesmí být podmíněno 
registrací uživatelů ani dalšími poplatky. 

Článek 5 

Rozsah ochrany 

1. Zeměpisná označení podle článku 3, která jsou uvedena v příloze I tohoto protokolu, jakož i označení doplněná 
podle článku 7 tohoto protokolu jsou chráněna proti: 

a)  jakémukoli přímému či nepřímému obchodnímu použití chráněného názvu: 

—  u srovnatelných produktů, které nevyhovují specifikaci produktu chráněného názvu, nebo 

—  pokud toto používání umožňuje těžit z dobré pověsti daného zeměpisného označení; 

b)  jakémukoli zneužití, napodobení nebo vyvolání mylné představy, včetně: 

—  použití v souvislosti s uvedením skutečného původu dotyčného produktu; 

—  použití překladu nebo přepisu; 

—  použití společně se slovy jako „druh“, „typ“, „styl“, „imitace“, „metoda“ nebo podobnými slovy či výrazy; 

c)  jakémukoli jinému nepravdivému nebo zavádějícímu údaji o provenienci, původu, povaze nebo základních 
vlastnostech podobného produktu, na vnitřním nebo vnějším obalu, na reklamních materiálech nebo na dokladech 
týkajících se daného produktu, jakož i proti použití obalů, které by mohly vyvolat mylný dojem, pokud jde o původ 
produktu; 

d)  všem ostatním praktikám, které by mohly spotřebitele uvést v omyl, pokud jde o skutečný původ obdobného 
produktu. 

2. Chráněná zeměpisná označení nesmějí na území smluvních stran zdruhovět. 

3. Tímto protokolem nejsou nijak dotčena práva jakékoli osoby na obchodní použití vlastního jména nebo jména 
jejího předchůdce v obchodu, není-li toto jméno použito způsobem, který by mohl spotřebitele uvést v omyl. 
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4. Pokud Jihoafrická republika nebo EU v rámci jednání s třetí stranou navrhne ochranu zeměpisného označení této 
třetí strany, jehož název je zcela nebo částečně homonymní se zeměpisným označením druhé strany, musí o tom být 
druhá strana informována a musí dostat možnost podat připomínky před tím, než se název stane chráněným. 

5. Nic v této části nezavazuje Jihoafrickou republiku nebo EU k ochraně zeměpisného označení, které není nebo 
přestane být chráněno ve své zemi původu. Pokud některé zeměpisné označení přestane být chráněno ve své zemi 
původu, Jihoafrická republika a EU se o tom vzájemně informují. 

Článek 6 

Vztah mezi zeměpisnými označeními a ochrannými známkami 

1. Strany odmítnou zaregistrovat nebo zruší platnost ochranné známky, která odpovídá některé ze situací uvedených 
v čl. 5 odst. 1 tohoto protokolu a která se týká produktu téhož typu, pokud byla žádost o zápis ochranné známky 
podána po dni podání žádosti o ochranu zeměpisného označení na dotčeném území. V případě zrušení platnosti může 
příslušný orgán strany stanovit, že neplatnost se uvede v platnost pouze na základě žádosti řádně podané zúčastněnou 
stranou a způsobem stanoveným v platných právních předpisech. 

2. Pro zeměpisná označení uvedená v příloze I tohoto protokolu v den vstupu tohoto protokolu v platnost je datem 
žádosti o ochranu podle odstavce 1 den vzniku práva přednosti uvedený v příloze I tohoto protokolu, aniž je dotčeno 
pokračování platnosti v případě ochranné známky platné již před tímto datem nebo práva přednosti platného na území 
smluvní strany bezprostředně před datem vstupu tohoto protokolu v platnost. 

3. Pro zeměpisná označení uvedená v článku 7 tohoto protokolu je datem žádosti o ochranu podle odstavce 1 
datum, kdy jedna strana obdrží žádost druhé strany o ochranu zeměpisného označení, pokud dané zeměpisné označení 
je následně chráněno přijímající stranou. 

4. Ochranou zeměpisného označení podle článku 5 tohoto protokolu není dotčeno pokračující používání ochranné 
známky, která byla přihlášena, zapsána nebo zavedena používáním v dobré víře na území strany před datem použití 
ochrany zeměpisného označení, za předpokladu, že v právních předpisech dotčené strany neexistují žádné důvody pro 
prohlášení ochranné známky za neplatnou nebo pro její odvolání. Datum žádosti o ochranu zeměpisného označení se 
stanoví v souladu s ustanoveními odstavců 2 a 3. 

5. Pokud jde o zeměpisná označení uvedená v příloze I tohoto protokolu a zde označená jako zeměpisná označení, 
u nichž bylo uvedeno datum vzniku práva přednosti jako „datum vstupu v platnost“, předpokládá se, že žádost 
o ochrannou známku, o níž bylo požádáno mezi datem zveřejnění připomínky nebo námitky vůči uvedeným 
zeměpisným označením a datem vstupu v platnost tohoto protokolu, které odpovídá některé ze situací uvedených 
v čl. 5 odst. 1 tohoto protokolu, nebyla podána v dobré víře. 

Článek 7 

Doplnění zeměpisných označení, jež mají být chráněna 

1. Jihoafrická republika a EU může v souladu s postupy uvedenými v článku 13 tohoto protokolu doplnit seznamy 
zeměpisných označení v příloze I tohoto protokolu. 

2. Název nesmí být doplněn na seznam v příloze I tohoto protokolu, pokud se na území smluvní strany shoduje 
s názvem odrůdy rostlin, včetně odrůdy hroznů nebo plemene zvířat, a v důsledku toho by mohl uvést spotřebitele 
v omyl ohledně skutečného původu produktu, nebo pokud zcela zahrnuje obecný pojem pro obdobný výrobek. 
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3. Pokud je zeměpisné označení uvedené v článku 3 nebo čl. 7 odst. 1 tohoto protokolu zcela nebo částečně 
homonymní se zeměpisným označením chráněným nebo navrženým pro ochranu na území dotčené smluvní strany, 

a)  poskytuje se ochrana každému označení za předpokladu, že se používá v dobré víře a s náležitým přihlédnutím 
k místnímu a tradičnímu používání a ke skutečnému riziku záměny; 

b)  aniž je dotčen článek 23 dohody TRIPS, rozhodnou Jihoafrická republika a EU společně o praktických podmínkách 
používání, za kterých budou zcela nebo částečně homonymní zeměpisná označení vzájemně rozlišena, a to se 
zohledněním nutnosti zajistit, aby se dotčeným výrobcům dostalo spravedlivého zacházení a spotřebitelé nebyli 
uváděni v omyl; 

c)  nesmí být chráněn zcela nebo částečně homonymní název, který uvádí spotřebitele v omyl a vzbuzuje domněnku, že 
se jedná o produkty pocházející z jiného území, a to ani v případě, že název svým zněním danému území, regionu 
nebo místu původu příslušného produktu odpovídá. 

4. Jihoafrická republika a EU nemají povinnost chránit zeměpisné označení, pokud by z důvodu proslavené nebo 
obecně známé ochranné známky mohla ochrana uvést spotřebitele v omyl ohledně skutečné identity dotčeného 
produktu. 

5. Aniž je dotčen odstavec 4, strany chrání zeměpisná označení i v případě, že existuje dřívější ochranná známka 
ve smyslu čl. 6 odst. 4 tohoto protokolu. 

6. V zájmu rozvoje zeměpisných označení v Jihoafrické republice může Jihoafrická republika představit až třicet (30) 
názvů s upřednostněním ochrany podle článku 13 tohoto protokolu. EU bez prodlení podrobí tyto žádosti svým 
interním postupům. 

Článek 8 

Vymáhání ochrany 

1. Smluvní strany vymáhají ochranu stanovenou v článcích 3 až 7 tohoto protokolu vhodnými správními opatřeními, 
která přijmou veřejné orgány, a dostupnými právními prostředky stanovenými ve vnitrostátních nebo regionálních 
právních předpisech každé strany. Strany tuto ochranu vymáhají rovněž na žádost zainteresované strany. 

2. Pokud vnitrostátní a regionální předpisy stanoví donucovací mechanismy, které jsou rovnocenné požadavkům na 
srovnatelné označování, produkci a pro účely vymáhání práv duševního vlastnictví, jsou považovány za splňující 
požadavky odstavce 1. 

Článek 9 

Spolupráce v oblasti správy zeměpisných označení 

1. EU a Jihoafrická republika si vzájemně oznámí a mohou zpřístupnit veřejnosti specifikace produktů nebo jejich 
přehledy a kontaktní místa pro kontrolní opatření odpovídající zeměpisným označením druhé strany chráněným podle 
této části. 

2. Zeměpisná označení chráněná podle této části mohou být zrušena pouze stranou, z jejíhož území produkt 
pochází. 

3. Veškerými záležitostmi vyplývajícími ze specifikace produktu chráněného názvu se zabývá zvláštní výbor. 
Specifikaci produktu ve smyslu této části schvalují, stejně tak jako všechny schválené změny, orgány strany, z jejíhož 
území produkt pochází. 

4. Ustanovení tohoto oddílu se použijí, aniž je dotčeno právo žádat o uznání a ochranu zeměpisného označení podle 
příslušných právních předpisů Jihoafrické republiky a EU. 
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ČÁST 2 

Obchod s vinařskými produkty a lihovinami 

Článek 10 

Rozsah a oblast působnosti 

Tato část se vztahuje na vinařské produkty a lihoviny čísel 2204 a 2208 Mezinárodní úmluvy o harmonizovaném 
systému popisu a číselného označování zboží (dále jen „harmonizovaný systém“), podepsané v Bruselu dne 14. června 
1983. 

Článek 11 

Postupy výroby vína 

1. EU povolí dovoz a uvádění na trh na svém území vinařských produktů určených pro lidskou spotřebu 
pocházejících z Jihoafrické republiky a vyrobených v souladu s: 

a)  definicemi produktů povolenými v Jihoafrické republice podle právních předpisů podle oddílu A.1 písm. a) přílohy II 
tohoto protokolu; 

b)  enologickými postupy a omezeními povolenými v Jihoafrické republice podle právních předpisů uvedených 
v oddílu A.1 písm. b) přílohy II tohoto protokolu nebo jinak schválenými pro označení vín určených k vývozu 
příslušným orgánem, pokud jsou doporučené a zveřejněné Mezinárodní organizací pro révu vinnou a víno (dále jen 
„OIV“); a 

c)  dalšími enologickými postupy a omezeními společně přijatými smluvními stranami za podmínek stanovených 
v oddílu A.1 písm. c) přílohy II tohoto protokolu. 

2. Jihoafrická republika povolí dovoz a uvádění na trh na svém území vinařských produktů určených pro lidskou 
spotřebu pocházejících z EU a vyrobených v souladu s: 

a)  definicemi produktů povolenými v EU podle právních předpisů podle oddílu B.1 písm. a) přílohy II tohoto protokolu, 

b)  enologickými postupy a omezeními povolenými v Evropské unii prostřednictvím právních předpisů uvedených 
v oddílu B.1 písm. b) přílohy II tohoto protokolu, pokud jsou doporučené a zveřejněné v rámci OIV, a 

c)  dalšími enologickými postupy a omezeními společně přijatými smluvními stranami za podmínek stanovených 
v oddílu B.1 písm. c) přílohy II tohoto protokolu. 

3. Strany se mohou společně rozhodnout, prostřednictvím změny přílohy II tohoto protokolu, doplnit, vypustit nebo 
změnit odkazy na definice produktů a enologické postupy a omezení. Tato rozhodnutí přijme zvláštní výbor podle 
svých postupů. 

4. Pokud jde o enologické postupy, strany znovu potvrzují své závazky vůči WTO, pokud jde o národní zacházení 
a doložku nejvyšších výhod, zejména s ohledem na jejich závazky v článku 40 této dohody. 

Článek 12 

Osvědčování vín a lihovin 

1. V případě vinařských výrobků a lihovin dovážených z Jihoafrické republiky a uváděných na trh v EU se 
dokumentace a osvědčení, které mohou být požadovány ze strany Evropské unie, omezí na míru stanovenou 
v oddíle A.2 přílohy II tohoto protokolu. 

16.9.2016 L 250/2080 Úřední věstník Evropské unie CS     



2. V případě vinařských výrobků a lihovin dovážených z EU a uváděných na trh v Jihoafrické republice se 
dokumentace a osvědčení, které mohou být požadovány ze strany Jihoafrické republiky, omezí na míru stanovenou 
v oddíle B.2 přílohy II tohoto protokolu. 

ČÁST 3 

Obecná ustanovení 

Článek 13 

Zvláštní výbor 

1. Smluvní strany zřizují Zvláštní výbor pro zeměpisná označení a obchod s vínem a lihovinami s cílem sledovat 
vývoj tohoto protokolu, posílit vzájemnou spolupráci, provádět výměnu informací, zejména specifikace produktů nebo 
jejich shrnutí, a zlepšit dialog v oblasti zeměpisných označení. 

2. Smluvní strany prostřednictvím zvláštního výboru zůstávají v kontaktu ve všech záležitostech, které se týkají 
provádění a fungování tohoto protokolu. Strany zejména zajistí včasné vzájemné oznámení každé změny právních 
předpisů týkajících se záležitostí, které spadají do působnosti tohoto protokolu a ovlivňují výrobky obchodované mezi 
nimi. 

3. Zvláštní výbor dohlíží na řádné fungování tohoto protokolu a může vydávat doporučení a přijímat rozhodnutí 
na základě konsenzu. 

4. Odchylně od článku 117 této dohody může zvláštní výbor rozhodnout o změně příloh tohoto protokolu, včetně 
otázky spolupráce podle čl. 14 odst. 1 tohoto protokolu. 

5. Zvláštní výbor přijme svůj jednací řád. 

Článek 14 

Spolupráce a předcházení sporům 

1. Strany spolupracují v otázkách týkajících se zeměpisných označení a obchodu s vínem a lihovinami a zejména, 
pokud jde o: 

a)  definice produktů, osvědčování a označování vín; 

b)  využití odrůd hroznů při výrobě vín a označování odrůd na etiketách; 

c)  používání tradičních výrazů pro označení vína; 

d)  definice produktů, osvědčování a označování lihovin; 

e)  otázky společného zájmu týkající se produktů zařazených do kódu HS 2205; a 

f)  záležitosti týkající se přílohy výměny dopisů v příloze X dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci, jak na ně odkazuje 
čl. 17 odst. 2 tohoto protokolu. 

2. Ustanovení obsažená v části III této dohody se vztahují na všechny příslušné záležitosti vyplývající z tohoto 
protokolu, přičemž odkazy na smluvní strany se se týkají pouze smluvních stran tohoto protokolu a odkazy na Výbor 
pro obchod a rozvoj se vykládají jako odkazy na zvláštní výbor. 
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Článek 15 

Platná pravidla 

Nestanoví-li se v tomto protokolu nebo v dohodě jinak, dovoz a uvádění na trh produktů, na které se vztahuje tento 
protokol a se kterými se obchoduje mezi stranami, se uskutečňuje v souladu s právními předpisy platnými na území 
strany dovozu. 

Článek 16 

Použití určité koncese pro přístup na trh 

S výhradou čl. 113 odst. 5 této dohody a v souladu s čl. 113 odst. 6 této dohody se zemědělské koncese pro přístup 
na trh podle čl. 24 odst. 2 a čl. 25 odst. 1 této dohody, jež jsou v celním sazebníku označeny hvězdičkou (*), jak je 
stanoveno v přílohách I a II této dohody, poskytují pouze straně, která podá oznámení podle čl. 3 odst. 3 tohoto 
protokolu od prvního dne měsíce následujícího po obdržení takového oznámení druhou stranou. 

Článek 17 

Vztah k jiným dohodám 

1. Dohody z roku 2002 ve formě výměny dopisů o prozatímním provádění některých dohod mezi Evropským 
společenstvím a Jihoafrickou republikou o obchodu s vínem a o obchodu s lihovinami se tímto ukončují. 

2. Pokud jde o přílohu k výměně dopisů v příloze X dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci: 

a)  ustanovení tohoto protokolu týkající se ochrany názvů, např. portské a sherry v tomto protokolu, se použijí, aniž je 
dotčeno uplatňování bodů 1 až 4 uvedené přílohy; 

b)  v bodě 6 uvedené přílohy se věta „Tato pomoc bude zahájena vstupem v platnost dohody o vínu a lihovinách“ 
nahrazuje slovy „Tato pomoc bude zahájena vstupem v platnost protokolu 3 k Dohodě o hospodářském partnerství 
mezi Evropskou unií na jedné straně a státy SADC EPA na straně druhé týkajícího se zeměpisných označení 
a obchodu s vínem a lihovinami“. 

Článek 18 

Přechodná opatření 

Výrobek, který byl ke dni vstupu v platnost vyroben, popsán a prezentován v souladu s vnitrostátními právními 
předpisy smluvních stran a jejich dvoustrannými závazky, ale způsobem zakázaným tímto protokolem, smí být uváděn 
na trh 

a)  velkoobchodníky nebo producenty po dobu tří (3) let; a 

b)  maloobchodníky do vyčerpání zásob. 

Článek 19 

Závěrečná ustanovení 

1. Přílohy tohoto protokolu jsou jeho nedílnou součástí. 
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2. Pokud se podle článku 113 této dohody tento protokol prozatímně provádí, odkazy na datum vstupu v platnost se 
považují za odkazy na datum zahájení prozatímního provádění této dohody mezi Jihoafrickou republikou a EU. 

3. Tento protokol se uzavírá na dobu neurčitou. Může pozbýt platnosti vzájemnou dohodou stran nebo na základě 
ukončení platnosti této dohody.  
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Příloha I protokolu 3 

Seznam zeměpisných označení Jihoafrické republiky a EU 

Poznámka i): 

V této příloze jsou různé verze každého údaje pro zeměpisné označení odděleny lomítkem s mezerou před a za ( „/“ ). 

Poznámka ii): 

1.  Strany spolupracují při poskytování informací ohledně chráněných zeměpisných označení. Může být požadována 
dokumentace, aby strana mohla dokončit své povinnosti náležité péče, nebo pouze pro informační účely. S výhradou 
odstavců 2 a 3 není povinností poskytnout souhrn dokumentace dotčena ochrana zeměpisného označení. 

2.  Předložená dokumentace musí prokázat, že příslušné názvy splňují kritéria pro to, aby mohly být zeměpisnými 
označeními ve smyslu třetího bodu odůvodnění tohoto protokolu, a sice že označení identifikuje zboží jakožto 
pocházející z území smluvní strany či z oblasti nebo místa tohoto území, jestliže lze danou jakost, pověst nebo jiné 
charakteristické znaky zboží připsat v podstatě jeho zeměpisnému původu ve smyslu čl. 22 odst. 1 dohody TRIPS, 
a že je název chráněn ve své zemi původu. 

3.  Vzhledem k tomu, že musí být dokumentace úplná, aby strana splnila povinnost náležité péče, musí strany 
spolupracovat a vzájemně si pomáhají při tvorbě, předkládání a přijímání dokumentace. Strany se zavazují provádět 
tuto povinnost náležité péče rychle a objektivně. 

Oddíl A 

Zeměpisná označení Jihoafrické republiky 

Oddíl A. 1. Zemědělské produkty a potraviny  

Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Jihoafrická republika Bylinné čaje Honeybush / Heuningbos / Honey
bush tea / Heuningbos tee 

datum vstupu v platnost 

2 Jihoafrická republika Bylinné čaje Rooibos / Red Bush / Rooibostee / 
Rooibos tea / Rooitee / Rooibosch 

datum vstupu v platnost 

3 Jihoafrická republika Maso Karoo meat of origin datum vstupu v platnost  

Oddíl A.2. Pivo  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti  

— — —  

Oddíl A.3. Víno  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Jihoafrická republika Agterkliphoogte 1.2.2002 

2 Jihoafrická republika Bamboesbaai / Bamboo Bay 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

3 Jihoafrická republika Banghoek datum vstupu v platnost 

4 Jihoafrická republika Boberg 1.2.2002 

5 Jihoafrická republika Boesmansrivier / Boesmans River 1.2.2002 

6 Jihoafrická republika Bonnievale 1.2.2002 

7 Jihoafrická republika Bot River datum vstupu v platnost 

8 Jihoafrická republika Bottelary 1.2.2002 

9 Jihoafrická republika Breede River Valley 1.2.2002 

10 Jihoafrická republika Breedekloof datum vstupu v platnost 

11 Jihoafrická republika Buffeljags 1.2.2002 

12 Jihoafrická republika Calitzdorp 1.2.2002 

13 Jihoafrická republika Cape Agulhas datum vstupu v platnost 

14 Jihoafrická republika Cape Point 1.2.2002 

15 Jihoafrická republika Cape South Coast datum vstupu v platnost 

16 Jihoafrická republika Cederberg 1.2.2002 

17 Jihoafrická republika Lower Orange River / Central Orange River 1.2.2002 

18 Jihoafrická republika Ceres Plateau datum vstupu v platnost 

19 Jihoafrická republika Citrusdal Mountain datum vstupu v platnost 

20 Jihoafrická republika Citrusdal Valley datum vstupu v platnost 

21 Jihoafrická republika Coastal Region 1.2.2002 

22 Jihoafrická republika Constantia 1.2.2002 

23 Jihoafrická republika Darling 1.2.2002 

24 Jihoafrická republika Devon Valley 1.2.2002 

25 Jihoafrická republika Douglas 1.2.2002 

26 Jihoafrická republika Durbanville 1.2.2002 

27 Jihoafrická republika Eastern Cape datum vstupu v platnost 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

28 Jihoafrická republika Eilandia 1.2.2002 

29 Jihoafrická republika Elandskloof datum vstupu v platnost 

30 Jihoafrická republika Elgin 1.2.2002 

31 Jihoafrická republika Elim 1.2.2002 

32 Jihoafrická republika Franschhoek Valley / Franschhoek 1.2.2002 

33 Jihoafrická republika Goudini 1.2.2002 

34 Jihoafrická republika Greyton datum vstupu v platnost 

35 Jihoafrická republika Groenekloof 1.2.2002 

36 Jihoafrická republika Hartswater 1.2.2002 

37 Jihoafrická republika Hemel-en-Aarde Ridge datum vstupu v platnost 

38 Jihoafrická republika Hemel-en-Aarde Valley datum vstupu v platnost 

39 Jihoafrická republika Herbertsdale 1.2.2002 

40 Jihoafrická republika Hex River Valley datum vstupu v platnost 

41 Jihoafrická republika Hoopsrivier / Hoops River 1.2.2002 

42 Jihoafrická republika Hout Bay datum vstupu v platnost 

43 Jihoafrická republika Jonkershoek Valley 1.2.2002 

44 Jihoafrická republika Klaasvoogds 1.2.2002 

45 Jihoafrická republika Klein Karoo 1.2.2002 

46 Jihoafrická republika Klein River datum vstupu v platnost 

47 Jihoafrická republika Koekenaap 1.2.2002 

48 Jihoafrická republika Kwazulu-Natal datum vstupu v platnost 

49 Jihoafrická republika Lamberts Bay datum vstupu v platnost 

50 Jihoafrická republika Langeberg-Garcia datum vstupu v platnost 

51 Jihoafrická republika Le Chasseur 1.2.2002 

52 Jihoafrická republika Limpopo datum vstupu v platnost 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

53 Jihoafrická republika Lutzville Valley 1.2.2002 

54 Jihoafrická republika Malgas datum vstupu v platnost 

55 Jihoafrická republika Malmesbury 1.2.2002 

56 Jihoafrická republika McGregor 1.2.2002 

57 Jihoafrická republika Montagu 1.2.2002 

58 Jihoafrická republika Napier datum vstupu v platnost 

59 Jihoafrická republika Northern Cape datum vstupu v platnost 

60 Jihoafrická republika Nuy 1.2.2002 

61 Jihoafrická republika Olifants River 1.2.2002 

62 Jihoafrická republika Outeniqua datum vstupu v platnost 

63 Jihoafrická republika Overberg 1.2.2002 

64 Jihoafrická republika Paarl 1.2.2002 

65 Jihoafrická republika Papegaaiberg 1.2.2002 

66 Jihoafrická republika Philadelphia datum vstupu v platnost 

67 Jihoafrická republika Piekenierskloof 1.2.2002 

68 Jihoafrická republika Plettenberg Bay datum vstupu v platnost 

69 Jihoafrická republika Polkadraai Hills datum vstupu v platnost 

70 Jihoafrická republika Prince Albert Valley 1.2.2002 

71 Jihoafrická republika Riebeekberg 1.2.2002 

72 Jihoafrická republika Rietrivier FS 1.2.2002 

73 Jihoafrická republika Robertson 1.2.2002 

74 Jihoafrická republika Scherpenheuvel 1.2.2002 

75 Jihoafrická republika Simonsberg-Paarl 1.2.2002 

76 Jihoafrická republika Simonsberg-Stellenbosch 1.2.2002 

77 Jihoafrická republika Slanghoek 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

78 Jihoafrická republika Spruitdrift 1.2.2002 

79 Jihoafrická republika St Francis Bay datum vstupu v platnost 

80 Jihoafrická republika Stanford Foothills datum vstupu v platnost 

81 Jihoafrická republika Stellenbosch 1.2.2002 

82 Jihoafrická republika Stilbaai East datum vstupu v platnost 

83 Jihoafrická republika Stormsvlei 1.2.2002 

84 Jihoafrická republika Sunday's Glen datum vstupu v platnost 

85 Jihoafrická republika Sutherland-Karoo datum vstupu v platnost 

86 Jihoafrická republika Swartberg 1.2.2002 

87 Jihoafrická republika Swartland 1.2.2002 

88 Jihoafrická republika Swellendam 1.2.2002 

89 Jihoafrická republika Theewater datum vstupu v platnost 

90 Jihoafrická republika Tradouw 1.2.2002 

91 Jihoafrická republika Tradouw Highlands datum vstupu v platnost 

92 Jihoafrická republika Tulbagh 1.2.2002 

93 Jihoafrická republika Tygerberg 1.2.2002 

94 Jihoafrická republika Upper Hemel-en-Aarde Valley datum vstupu v platnost 

95 Jihoafrická republika Upper Langkloof datum vstupu v platnost 

96 Jihoafrická republika Vinkrivier / Vink River 1.2.2002 

97 Jihoafrická republika Voor Paardeberg datum vstupu v platnost 

98 Jihoafrická republika Vredendal 1.2.2002 

99 Jihoafrická republika Walker Bay 1.2.2002 

100 Jihoafrická republika Wellington 1.2.2002 

101 Jihoafrická republika Western Cape datum vstupu v platnost 

102 Jihoafrická republika Worcester 1.2.2002  
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Oddíl A.4. Lihoviny  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti  

— — —  

Oddíl B 

Zeměpisná označení Evropské unie 

Oddíl B.1. Zemědělské produkty a potraviny  

Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Česká republika Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Žatecký chmel datum vstupu v platnost 

2 Dánsko Sýry Danablu datum vstupu v platnost 

3 Německo Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Hopfen aus der Hallertau datum vstupu v platnost 

4 Německo Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Tettnanger Hopfen datum vstupu v platnost 

5 Německo Masné výrobky Nürnberger Bratwürste / Nürnber
ger Rostbratwürste 

datum vstupu v platnost 

6 (1) Řecko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Ελιά Καλαμάτας / Elia Kalamatas datum vstupu v platnost 

7 Řecko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Φασόλια Γίγαντες Ελέφαντες Καστο
ριάς / Fassolia Gigantes Elefantes Ka
storias 

datum vstupu v platnost 

8 (2) Řecko Sýry Φέτα / Feta datum vstupu v platnost 

9 Řecko Sýry Γραβιέρα Κρήτης / Graviera Kritis datum vstupu v platnost 

10 Řecko Olivový olej Καλαμάτα / Kalamata datum vstupu v platnost 

11 Řecko Sýry Κασέρι / Kasseri datum vstupu v platnost 

12 Řecko Sýry Κεφαλογραβιέρα / Kefalograviera datum vstupu v platnost 

13 Řecko Olivový olej Κολυμβάρι Χανίων Κρήτης / Kolym
vari Chanion Kritis 

datum vstupu v platnost 
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Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

14 Řecko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Κονσερβολιά Αμφίσσης / Konservolia 
Amfissis 

datum vstupu v platnost 

15 Řecko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Κορινθιακή Σταφίδα Βοστίτσα / Ko
rinthiaki Stafida Vostitsa 

datum vstupu v platnost 

16 Řecko Ostatní produkty 
(koření atd.) 

Κρόκος Κοζάνης / Krokos Kozanis datum vstupu v platnost 

17 Řecko Olivový olej Λακωνία / Lakonia datum vstupu v platnost 

18 Řecko Přírodní klovatiny 
a pryskyřice 

Μαστίχα Χίου / Masticha Chiou datum vstupu v platnost 

19 Řecko Olivový olej Σητεία Λασιθίου Κρήτης / Sitia Lasi
thiou Kritis 

datum vstupu v platnost 

20 Španělsko Olivový olej Aceite de Terra Alta / Oli de Terra 
Alta 

datum vstupu v platnost 

21 Španělsko Olivový olej Aceite del Baix Ebre-Montsià / Oli 
del Baix Ebre-Montsià 

datum vstupu v platnost 

22 Španělsko Olivový olej Aceite del Bajo Aragón datum vstupu v platnost 

23 Španělsko Sýry Arzùa-Ulloa datum vstupu v platnost 

24 Španělsko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Azafrán de la Mancha datum vstupu v platnost 

25 Španělsko Olivový olej Baena datum vstupu v platnost 

26 (3) Španělsko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Cítricos Valencianos / Cítrics Valen
cians 

datum vstupu v platnost 

27 Španělsko Masné výrobky Dehesa de Extremadura datum vstupu v platnost 

28 Španělsko Masné výrobky Guijuelo datum vstupu v platnost 

29 Španělsko Sýry Idiazábal datum vstupu v platnost 

30 Španělsko Masné výrobky Jamón de Huelva datum vstupu v platnost 

31 Španělsko Masné výrobky Jamón de Teruel datum vstupu v platnost 

32 Španělsko Cukrovinka Jijona datum vstupu v platnost 

33 Španělsko Olivový olej Les Garrigues datum vstupu v platnost 
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Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

34 Španělsko Sýry Mahón-Menorca datum vstupu v platnost 

35 Španělsko Olivový olej Priego de Córdoba datum vstupu v platnost 

36 Španělsko Sýry Queso Manchego datum vstupu v platnost 

37 Španělsko Masné výrobky Salchichón de Vic / Llonganissa de 
Vic 

datum vstupu v platnost 

38 Španělsko Olivový olej Sierra de Cádiz datum vstupu v platnost 

39 Španělsko Olivový olej Sierra de Cazorla datum vstupu v platnost 

40 Španělsko Olivový olej Sierra de Segura datum vstupu v platnost 

41 Španělsko Olivový olej Sierra Mágina datum vstupu v platnost 

42 Španělsko Olivový olej Siurana datum vstupu v platnost 

43 Španělsko Masné výrobky Sobrasada de Mallorca datum vstupu v platnost 

44 Španělsko Pekařské zboží Turrón de Alicante datum vstupu v platnost 

45 Francie Sýry Brie de Meaux datum vstupu v platnost 

46 Francie Sýry Camembert de Normandie datum vstupu v platnost 

47 Francie Masné výrobky Canard à foie gras du Sud-Ouest 
(Chalosse, Gascogne, Gers, Landes, 
Périgord, Quercy) 

datum vstupu v platnost 

48 Francie Sýry Comté datum vstupu v platnost 

49 Francie Sýry Emmental de Savoie datum vstupu v platnost 

50 Francie Olivový olej Huile d'olive de Haute-Provence datum vstupu v platnost 

51 Francie Vonné silice Huile essentielle de lavande de 
Haute-Provence 

datum vstupu v platnost 

52 Francie Produkty rybolovu Huîtres Marennes Oléron datum vstupu v platnost 

53 Francie Masné výrobky Jambon de Bayonne datum vstupu v platnost 

54 Francie Sýry Mont d'Or / Vacherin du Haut-Do
ubs 

datum vstupu v platnost 

55 Francie Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Pruneaux d'Agen / Pruneaux d'Agen 
mi-cuits 

datum vstupu v platnost 
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Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

56 Francie Sýry Reblochon / Reblochon de Savoie datum vstupu v platnost 

57 Francie Sýry Roquefort datum vstupu v platnost 

58 Itálie Omáčky Aceto Balsamico di Modena datum vstupu v platnost 

59 Itálie Omáčky Aceto balsamico tradizionale di Mo
dena 

datum vstupu v platnost 

60 Itálie Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Arancia Rossa di Sicilia datum vstupu v platnost 

61 Itálie Sýry Asiago datum vstupu v platnost 

62 Itálie Masné výrobky Bresaola della Valtellina datum vstupu v platnost 

63 Itálie Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Cappero di Pantelleria datum vstupu v platnost 

64 Itálie Masné výrobky Cotechino Modena datum vstupu v platnost 

65 Itálie Sýry Fontina datum vstupu v platnost 

66 Itálie Sýry Gorgonzola datum vstupu v platnost 

67 Itálie Sýry Grana Padano datum vstupu v platnost 

68 Itálie Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Mela Alto Adige / Südtiroler Apfel datum vstupu v platnost 

69 Itálie Masné výrobky Mortadella Bologna datum vstupu v platnost 

70 Itálie Sýry Mozzarella di Bufala Campana datum vstupu v platnost 

71 Itálie Sýry Parmigiano Reggiano datum vstupu v platnost 

72 Itálie Sýry Pecorino Romano datum vstupu v platnost 

73 Itálie Sýry Pecorino Sardo datum vstupu v platnost 

74 Itálie Sýry Pecorino Toscano datum vstupu v platnost 

75 Itálie Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Pomodoro di Pachino datum vstupu v platnost 
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Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

76 Itálie Masné výrobky Prosciutto di Modena datum vstupu v platnost 

77 Itálie Masné výrobky Prosciutto di Parma datum vstupu v platnost 

78 Itálie Masné výrobky Prosciutto di San Daniele datum vstupu v platnost 

79 Itálie Masné výrobky Prosciutto Toscano datum vstupu v platnost 

80 Itálie Sýry Provolone Valpadana datum vstupu v platnost 

81 Itálie Masné výrobky Speck Alto Adige / Südtiroler Mar
kenspeck / Südtiroler Speck 

datum vstupu v platnost 

82 Itálie Sýry Taleggio datum vstupu v platnost 

83 Itálie Olivový olej Toscano datum vstupu v platnost 

84 Itálie Olivový olej Veneto Valpolicella / Veneto Euganei 
e Berici / Veneto del Grappa 

datum vstupu v platnost 

85 Itálie Masné výrobky Zampone Modena datum vstupu v platnost 

86 Kypr Pekařské zboží Λουκούμι Γεροσκήπου / Loukoumi 
Geroskipou 

datum vstupu v platnost 

87 Maďarsko Masné výrobky Szegedi szalámi / Szegedi télisza
lámi 

datum vstupu v platnost 

88 Nizozemsko Sýry Edam Holland datum vstupu v platnost 

89 Nizozemsko Sýry Gouda Holland datum vstupu v platnost 

90 Rakousko Sýry Tiroler Bergkäse datum vstupu v platnost 

91 Rakousko Masné výrobky Tiroler Speck datum vstupu v platnost 

92 Portugalsko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Ananás dos Açores / São Miguel datum vstupu v platnost 

93 Portugalsko Olivový olej Azeite de Moura datum vstupu v platnost 

94 Portugalsko Olivový olej Azeite do Alentejo Interior datum vstupu v platnost 

95 Portugalsko Olivový olej Azeites da Beira Interior (Azeite da 
Beira Alta, Azeite da Beira Baixa) 

datum vstupu v platnost 

96 Portugalsko Olivový olej Azeite de Trás-os-Montes datum vstupu v platnost 

97 Portugalsko Olivový olej Azeites do Norte Alentejano datum vstupu v platnost 
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Země Kategorie produktu Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

98 Portugalsko Olivový olej Azeites do Ribatejo datum vstupu v platnost 

99 Portugalsko Masné výrobky Chouriça de Carne de Vinhais / Lin
guiça de Vinhais 

datum vstupu v platnost 

100 Portugalsko Ovoce, zelenina a ob
iloviny v nezměně
ném stavu nebo 
zpracované 

Pêra Rocha do Oeste datum vstupu v platnost 

101 Portugalsko Masné výrobky Presunto de Barrancos datum vstupu v platnost 

102 Portugalsko Sýry Queijo S. Jorge datum vstupu v platnost 

103 Portugalsko Sýry Queijo Serra da Estrela datum vstupu v platnost 

104 Portugalsko Masné výrobky Salpicão de Vinhais datum vstupu v platnost 

105 Spojené království Sýry White Stilton cheese / Blue Stilton 
cheese 

datum vstupu v platnost 

(1) Názvy odrůd „Kalamon“ a „Kalamata“ mohou být nadále používány pro podobné výrobky, za předpokladu, že spotřebitel není uvá
děn v omyl ohledně povahy tohoto výrazu nebo přesného původu produktu. 

(2)  Sýr nesoucí označení „Feta“ používané v souladu s tímto protokolem se uvede na trh Jihoafrické republiky za těchto podmínek: 
—  ochrana sýru „Feta“ řeckého původu, 
—  koexistence předchozích ochranných známek zavedených na základě předchozího používání nebo podle společné právní úpravy 

nebo registrovaných podle práva Jihoafrické republiky, 
—  pro ostatní uživatele označení jihoafrický Feta nebo styl či druh Feta, 
— postupné zavedení – do pěti (5) let – požadavků na označování týkající se veškerého používání označení „Feta“ k dosažení sou

ladu s: i) požadavky země původu; ii) požadavky na označování původu zvířecího mléka; a iii) označování produktů bez země
pisného označení, s výjimkou těch, které jsou určeny pro koexistenci, jako je jihoafrický Feta nebo styl či druh Feta a jejich ekvi
valenty v jiných jazycích Jihoafrické republiky. 

(3) Názvy odrůd obsahující označení „Valencia“ nebo z něj sestávající mohou být nadále používány pro podobné výrobky, za předpo
kladu, že spotřebitel není uváděn v omyl ohledně povahy tohoto výrazu nebo přesného původu produktu.  

Oddíl B.2. Pivo  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Česká republika České pivo datum vstupu v platnost 

2 Česká republika Českobudějovické pivo datum vstupu v platnost 

3 Německo Bayerisches Bier datum vstupu v platnost 

4 Německo Bremer Bier datum vstupu v platnost 

5 Německo Münchener Bier datum vstupu v platnost  

Oddíl B.3. Víno  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Německo Franken 1.2.2002 

2 Německo Mittelrhein 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

3 Německo Mosel 1.2.2002 

4 Německo Rheingau 1.2.2002 

5 Německo Rheinhessen 1.2.2002 

6 Řecko Αμύνταιο / Amynteo datum vstupu v platnost 

7 Řecko Κρήτη / Crete datum vstupu v platnost 

8 Řecko Μακεδονία / Macedonia datum vstupu v platnost 

9 Řecko Μαντινεία / Mantinia datum vstupu v platnost 

10 Řecko Νάουσα / Naoussa datum vstupu v platnost 

11 Řecko Νεμέα / Nemea datum vstupu v platnost 

12 Řecko Πελοπόννησος / Peloponnese datum vstupu v platnost 

13 (1) Řecko Ρετσίνα Αττικής / Retsina of Attiki datum vstupu v platnost 

14 Řecko Ρόδος / Rhodes datum vstupu v platnost 

15 Řecko Σάμος / Samos datum vstupu v platnost 

16 Řecko Σαντορίνη / Santorini datum vstupu v platnost 

17 Řecko Στερεά Ελλάδα / Sterea Ellada datum vstupu v platnost 

18 Řecko Θράκη / Thrace datum vstupu v platnost 

19 Španělsko Cataluña datum vstupu v platnost 

20 Španělsko Cava 1.2.2002 

21 Španělsko Empordà datum vstupu v platnost 

22 Španělsko Jerez-Xérès-Sherry / Jerez / Xérès / Sherry 2.2.1659 

23 Španělsko Jumilla 1.2.2002 

24 Španělsko La Mancha 1.2.2002 

25 Španělsko Málaga 1.2.2002 

26 Španělsko Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda / Manzanilla 1.2.2002 

27 Španělsko Navarra 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

28 Španělsko Penedés 1.2.2002 

29 Španělsko Priorat 1.2.2002 

30 Španělsko Rías Baixas 1.2.2002 

31 Španělsko Ribera del Duero 1.2.2002 

32 Španělsko Rioja 1.2.2002 

33 Španělsko Rueda 1.2.2002 

34 Španělsko Somontano 1.2.2002 

35 Španělsko Toro 1.2.2002 

36 Španělsko Utiel-Requena 1.2.2002 

37 Španělsko Valdepeñas 1.2.2002 

38 Španělsko Valencie 1.2.2002 

39 Francie Alsace 1.2.2002 

40 Francie Anjou 1.2.2002 

41 Francie Beaujolais 1.2.2002 

42 Francie Beaune / Côte de Beaune 1.2.2002 

43 Francie Bordeaux 1.2.2002 

44 Francie Bourgogne 1.2.2002 

45 Francie Cahors 1.2.2002 

46 Francie Chablis 1.2.2002 

47 Francie Chambertin 1.2.2002 

48 Francie Champagne 26.6.1935 

49 Francie Châteauneuf-du-Pape 1.2.2002 

50 Francie Clos de Vougeot 1.2.2002 

51 Francie Corton 1.2.2002 

52 Francie Côte Rôtie 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

53 Francie Côtes de Provence 1.2.2002 

54 Francie Côtes du Rhône 1.2.2002 

55 Francie Côtes du Roussillon 1.2.2002 

56 Francie Graves / Graves de Vayres 1.2.2002 

57 Francie Crozes-Hermitage / Crozes-Ermitage / Hermitage / 
l'Hermitage / Ermitage / l'Ermitage 

1.2.2002 

58 Francie Languedoc 1.2.2002 

59 Francie Margaux 1.2.2002 

60 Francie Médoc / Haut-Médoc 1.2.2002 

61 Francie Meursault 1.2.2002 

62 Francie Montrachet 1.2.2002 

63 Francie Moselle 1.2.2002 

64 Francie Musigny 1.2.2002 

65 Francie Nuits / Nuits-Saint-Georges / Côte de Nuits-Villages 1.2.2002 

66 Francie Pays d'Oc 1.2.2002 

67 Francie Pessac-Léognan 1.2.2002 

68 Francie Pomerol 1.2.2002 

69 Francie Pommard 1.2.2002 

70 Francie Quincy 1.2.2002 

71 Francie Romanée Conti 1.2.2002 

72 Francie Saint-Estèphe 1.2.2002 

73 Francie Saint-Émilion 1.2.2002 

74 Francie Saint-Julien 1.2.2002 

75 Francie Sancerre 1.2.2002 

76 Francie Sauternes 1.2.2002 

77 Francie Touraine 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

78 Francie Val de Loire 1.2.2002 

79 Francie Volnay 1.2.2002 

80 Itálie Asti 1.2.2002 

81 Itálie Barbaresco 1.2.2002 

82 Itálie Bardolino / Bardolino Superiore 1.2.2002 

83 Itálie Barolo 1.2.2002 

84 Itálie Brachetto d'Acqui / Acqui 1.2.2002 

85 Itálie Brunello di Montalcino 1.2.2002 

86 Itálie Campania 1.2.2002 

87 Itálie Chianti 1.2.2002 

88 Itálie Conegliano Valdobbiadene – Prosecco / Conegliano – Pro
secco / Valdobbiadene – Prosecco 

datum vstupu v platnost 

89 Itálie Alba 1.2.2002 

90 Itálie Franciacorta 1.2.2002 

91 Itálie Lambrusco di Sorbara 1.2.2002 

92 Itálie Lambrusco Grasparossa di Castelvetro 1.2.2002 

93 Itálie Marsala 1.2.2002 

94 Itálie Montepulciano d'Abruzzo 1.2.2002 

95 Itálie Sicilia 1.2.2002 

96 Itálie Soave 1.2.2002 

97 Itálie Toscano / Toscana 1.2.2002 

98 Itálie Valpolicella 1.2.2002 

99 Itálie Veneto 1.2.2002 

100 Itálie Vino Nobile di Montepulciano 1.2.2002 

101 Kypr Κουμανδαρία / Commandaria datum vstupu v platnost 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

102 Kypr Πάφος / Pafos datum vstupu v platnost 

103 Maďarsko Tokaj / Tokaji datum vstupu v platnost 

104 Portugalsko Alentejo 1.2.2002 

105 Portugalsko Algarve 1.2.2002 

106 Portugalsko Bairrada 1.2.2002 

107 Portugalsko Dão 1.2.2002 

108 Portugalsko Douro 1.2.2002 

109 Portugalsko Lisboa datum vstupu v platnost 

110 Portugalsko Madeira / Madera / Vinho da Madeira / Madeira Wein / Ma
deira Wine / Vin de Madère / Vino di Madera / Madeira 
Wijn 

1.2.2002 

111 Portugalsko Moscatel de Setúbal 1.2.2002 

112 Portugalsko Porto / Oporto / Vinho do Porto / Vin de Porto / Port / 
Port Wine / Portwein / Portvin / Portwijn 

2.2.1659 

113 Portugalsko Tejo datum vstupu v platnost 

114 Portugalsko Vinho Verde 1.2.2002 

115 Rumunsko Coteşti datum vstupu v platnost 

116 Rumunsko Cotnari datum vstupu v platnost 

117 Rumunsko Dealu Mare datum vstupu v platnost 

118 Rumunsko Murfatlar datum vstupu v platnost 

119 Rumunsko Târnave datum vstupu v platnost 

120 Slovensko Vinohradnícka oblasť Tokaj datum vstupu v platnost 

(1)  V Jihoafrické republice je tento výrobek klasifikován jako „aromatizovaný hroznový destilát“.  

Oddíl B.4. Lihoviny  

Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

1 Irsko Irish Cream 1.2.2002 

2 Irsko Irish Whiskey / Uisce Beatha Eireannach / Irish Whisky 1.2.2002 
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Země Zeměpisné označení Datum vzniku práva  
přednosti 

3 Řecko Τσίπουρο / Tsipouro 1.2.2002 

4 Španělsko Brandy de Jerez 1.2.2002 

5 Španělsko Pacharán Navarro 1.2.2002 

6 Francie Armagnac 1.2.2002 

7 Francie Calvados 1.2.2002 

8 Francie Cognac 1.2.2002 

9 Francie Rhum de la Martinique 1.2.2002 

10 Itálie Grappa 1.2.2002 

11 Kypr Ζιβανία / Τζιβανία / Ζιβάνα / Zivania datum vstupu v platnost 

12 Více než jedna (1) 
země: Maďarsko 
a Rakousko 

Pálinka datum vstupu v platnost 

13 Maďarsko Törkölypálinka datum vstupu v platnost 

14 Rakousko Inländerrum datum vstupu v platnost 

15 Rakousko Jägertee / Jagertee / Jagatee 1.2.2002 

16 Polsko Polska Wódka / Polish Vodka datum vstupu v platnost 

17 Finsko Vodka of Finland / Suomalainen Vodka / Finsk Vodka 1.2.2002 

18 Švédsko Svensk Vodka / Swedish Vodka 1.2.2002 

19 Spojené království Scotch Whisky 1.2.2002 

20 Více než jedna země: 
Belgie, Německo, 
Rakousko 

Korn / Kornbrand 1.2.2002 

21 Více než jedna země: 
Řecko, Kypr 

Ούζο / Ouzo 1.2.2002   
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Příloha II protokolu 3 

Dovoz a uvádění vinařských produktů a lihovin pocházejících z Jihoafrické republiky a EU na trh 

Oddíl A 

Produkty pocházející z Jihoafrické republiky 

Oddíl A.1 Enologické postupy a omezení a definice produktů podle čl. 11 odst. 1 tohoto protokolu 

Pro účely článku 11 a přílohy II, oddílu A.1 písm. a) tohoto protokolu nezahrnuje pojem „definice produktů“ výrobní 
postupy nebo enologické postupy a omezení, na které se vztahují písmena b) a c). 

Přidání alkoholu je vyloučeno pro všechna vína, která nejsou likérovými víny, do kterých může být přidán pouze 
hroznový destilát. 

a)  Právní předpisy týkající se definice produktů: 

Zákony: Liquor Products Act 60 (Zákon o alkoholických nápojích č. 60 z roku 1989), naposledy pozměněn zákonem 
Liquor Products Amendment Act 32 (č. 32 z roku 2008): 

—  oddíly 1 a 5 

Nařízení: Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – nařízení GG 12558 ze dne 29.6.1990, naposledy pozměněné 
GN R 525, GG 35501 ze dne 13.7.2012: 

—  oddíly 1, 3, 4 a 5, 

—  tabulka 2. 

Systém původu vína: Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – Wine of origin scheme, GG 12558 ze dne 
29.6.1990, naposledy pozměněno GN R 525, GG 35501 ze dne 13.7.2012: 

—  oddíl 1, 

—  oddíly 8 až 14N včetně, 

—  oddíl 20. 

b)  Právní předpisy týkající se enologických postupů a omezení: 

Zákony: Liquor Products Act 60 (Zákon o alkoholických nápojích č. 60 z roku 1989), naposledy pozměněn zákonem 
Liquor Products Amendment Act 32 (č. 32 z roku 2008), včetně následných úprav: 

—  oddíly 1 a 5. 

Nařízení: Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – nařízení GG 12558 ze dne 29.6.1990, naposledy pozměněné 
GN R 525, GG 35501 ze dne 13.7.2012, včetně následných úprav: 

—  oddíly 1, 2, 3, 4, 5, 30, 31 a 32, 

—  tabulky 1, 2, 6, 7 a 13. 

Systém původu vína: Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – Wine of origin scheme, GG 12558 ze dne 
29.6.1990, naposledy pozměněno GN R 525, GG 35501 ze dne 13.7.2012, včetně následných úprav: 

—  oddíly 17 a 20, 

—  tabulky 1, 2 a 4. 
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c)  Další enologické postupy a omezení:  

1. Agar-agar 

Agar-agar smí být použit pouze dočasně, dokud nebude přijato rozhodnutí OIV o jeho přípustnosti při výrobě 
vína (tabulka 6 zákona Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – nařízení).  

2. Zahuštěný hroznový mošt a rektifikovaný zahuštěný hroznový mošt. 

Zahuštěný hroznový mošt a rektifikovaný zahuštěný hroznový mošt mohou být použity k obohacování a slazení 
za zvláštních a omezených podmínek stanovených jihoafrickými a právními předpisy, s výhradou vyloučení 
použití těchto přípravků v rekonstituované formě u vín, na která se vztahuje tento protokol. (Tabulka 6 zákona 
Liquor Products Act 60 (č. 60 z roku 1989) – nařízení).  

3. Přidání vody 

Přidání vody při výrobě vína je vyloučeno, kromě případů, kdy existuje zvláštní technická potřeba.  

4. Peroxid vodíku 

Na používání peroxidu vodíku podle jihoafrických právních předpisů (tabulka 6 zákona Liquor Products Act 60 
(č. 60 z roku 1989) – nařízení) se omezuje na použití v hroznové šťávě, hroznovém koncentrátu nebo 
hroznovém moštu.  

5. Kyselina vinná 

Užití kyseliny vinné k přikyselení podle jihoafrických nařízení (tabulka 6 zákona Liquor Products Act 60 (č. 60 
z roku 1989) – nařízení) je povoleno, pokud se počáteční obsah kyselin nezvýší o více než 4,0 gramu na litr, 
vyjádřeno jako kyselina vinná. 

Oddíl A.2. Dokumentace a osvědčení podle čl. 12 odst. 1 tohoto protokolu 

Osvědčující doklady a zpráva o výsledku rozboru 

a)  Evropská unie povolí dovoz vína na své území v souladu s podmínkami dodatku tohoto protokolu a týkajícími se 
dokladů osvědčujících dovoz a zprávy o výsledku rozboru. 

b)  Evropská unie souhlasí s tím, že nepodrobí dovoz vína pocházejícího z území Jihoafrické republiky více omezujícím 
požadavkům na dovozní osvědčení, než jsou ty, které jsou stanoveny v tomto protokolu. 

c)  Evropská unie povoluje dovoz lihovin na své území v souladu s pravidly týkajícími se dokladu osvědčujícího dovoz 
a zprávy o výsledku rozboru podle jejích právních předpisů. 

Oddíl B 

Produkty pocházející z Evropské unie 

Oddíl B.1. Enologické postupy a omezení a definice výrobků podle čl. 11 odst. 2 tohoto protokolu 

Přidání alkoholu je vyloučeno pro všechna vína, která nejsou víny obohacenými alkoholem, do kterých může být přidán 
pouze hroznový destilát. 

a)  Právní předpisy týkající se definice výrobků: 

i)  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví 
společná organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, 
(ES) č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20. 12. 2013, s. 671), zejména pravidla pro výrobu ve 
vinařském odvětví, v souladu s články 75, 78, 80, 81, 83 a 91 a přílohou VII, částí II uvedeného nařízení. 
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ii)  Nařízení Komise (ES) č. 606/2009 ze dne 10. července 2009, kterým se stanoví některá prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 479/2008, pokud jde o druhy výrobků z révy vinné, enologické postupy a omezení, která 
se na ně použijí (Úř. věst. L 193, 24.7.2009, s. 1), zejména článek 2 a příloha II a III uvedeného nařízení. 

iii)  Nařízení Komise (ES) č. 607/2009 ze dne 14. července 2009, kterým se stanoví některá prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 479/2008, pokud jde o chráněná označení původu a zeměpisná označení, tradiční výrazy, 
označování a obchodní úpravu některých vinařských produktů (Úř. věst. L 193, 24.7.2009, s. 60), zejména 
články 7, 57, 58, 64 a 66 a přílohy XIII, XIV a XVI uvedeného nařízení. 

b)  Právní předpisy týkající se enologických postupů a omezení: 

i)  Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 1308/2013 ze dne 17. prosince 2013, kterým se stanoví společná 
organizace trhů se zemědělskými produkty a zrušují nařízení Rady (EHS) č. 922/72, (EHS) č. 234/79, (ES) 
č. 1037/2001 a (ES) č. 1234/2007 (Úř. věst. L 347, 20. 12. 2013, s. 671), zejména pravidla pro výrobu ve 
vinařském odvětví, v souladu s články 75, 80, 83 a 91 a přílohou VIII částí I a II uvedeného nařízení, včetně 
následných úprav. 

ii)  Nařízení Komise (ES) č. 606/2009 ze dne 10. července 2009, kterým se stanoví některá prováděcí pravidla 
k nařízení Rady (ES) č. 479/2008, pokud jde o druhy výrobků z révy vinné, enologické postupy a omezení, která 
se na ně použijí (Úř. věst. L 193, 24.7.2009, s. 1), včetně následných úprav. 

c)  Další enologické postupy a omezení:  

1. Síran vápenatý 

Síran vápenatý může být použit pro „vino generoso de licor“, mezní hodnoty 2,5 g/l jako síran draselný 
v konečném produktu (bod A odst. 2 písm. b) přílohy III nařízení (ES) č. 606/2009).  

2. Karboxymetylcelulóza (CMC) 

Karboxymethylcelulózu (CMC) lze použít pro červené víno pro stabilizaci vína proti vysrážení vinného kamene, 
a to až do limitu 100 mg/l, dokud OIV nepřijme rozhodnutí o její přípustnosti při výrobě vína.  

3. Zahuštěný hroznový mošt, rektifikovaný zahuštěný hroznový mošt a sacharóza. 

Zahuštěný hroznový mošt, rektifikovaný zahuštěný hroznový mošt a sacharóza mohou být použity 
k obohacování a slazení za zvláštních a omezených podmínek (příloha VIII, část I nařízení (EU) č. 1308/2013), 
s výhradou vyloučení použití těchto přípravků v rekonstituované formě u vín, na která se vztahuje tento protokol.  

4. Přidání vody 

Přidání vody při výrobě vína je vyloučeno, kromě případů, kdy existuje zvláštní technická potřeba.  

5. Čerstvý kal 

Čerstvý kal lze použít za zvláštních a omezených podmínek (bod 21 přílohy I A nařízení (ES) č. 606/2009).  

6. Tanin 

Taniny mohou být použity pouze dočasně (bod 25 přílohy I A nařízení (ES) č. 606/2009), dokud OIV nepřijme 
rozhodnutí o jejich přípustnosti při výrobě vína jako antioxidanty a stabilizátory. 

Oddíl B. 2. Dokumentace a osvědčení podle čl. 12 odst. 2 tohoto protokolu 

Osvědčující doklady a zpráva o výsledku rozboru 

a)  Jihoafrická republika povolí dovoz vína na své území v souladu s podmínkami dodatku tohoto protokolu a týkajícími 
se dokladů osvědčujících dovoz a zprávy o výsledku rozboru. 

16.9.2016 L 250/2103 Úřední věstník Evropské unie CS     



b)  Jihoafrická republika souhlasí s tím, že nepodrobí dovoz vína pocházejícího z území Evropské unie více omezujícím 
požadavkům na dovozní osvědčení, než jsou ty, které jsou stanoveny v tomto protokolu. 

c)  Jihoafrická republika povoluje dovoz lihovin na své území v souladu s pravidly týkajícími se dokladu osvědčujícího 
dovoz a zprávy o výsledku rozboru podle jejích právních předpisů. 

Oddíl C 

Zvláštní pravidla pro dovoz, označování a uvádění na trh pro produkty jedné strany dovezené na území 
druhé strany 

1. Retsina 

Nic v tomto protokolu nebrání uvádění produktu „Retsina“ pocházejícího z Řecka a vyrobeného v souladu s pravidly 
Evropské unie na trh v Jihoafrické republice. Považuje se pro účely dovozu a uvádění na trh v Jihoafrické republice za 
„aromatizovaný hroznový destilát“ podle právních předpisů Jihoafrické republiky. 

2. Zlato (vločky) 

Nic v tomto protokolu nebrání uvádění na trh v Evropské unii alkoholických nápojů (též šumivých) získaných z hroznů, 
do kterých bylo přidáno zlato (vločky) v potravinářské kvalitě, ale takové alkoholické nápoje nemohou být označeny 
etiketou nebo jinak uváděny na trh jako jakýkoli druh vína. 

3. Odrůdy révy vinné 

Odrůdy révy, které lze používat u vín dovážených a uváděných na trh na území stran jsou odrůdy druhu Vitis vinifera 
a hybridy Vitis vinifera, aniž jsou dotčeny jakékoli přísnější právní předpisy, které může smluvní strana mít pro vína 
vyrobená na svém území. Dovoz a uvádění na trh vína vyrobeného z odrůd Clinton, Herbemont, Isabelle, Jacquez, Noah 
a Othello se zakazuje. 

4. Označení produkčních metod šetrných k životnímu prostředí na etiketách 

Strany se dohodly, že povolí výrazy, kterými se na etiketách vína označují produkční metody šetrné k životnímu 
prostředí, pokud je použití těchto výrazů upraveno právními předpisy země původu. Na označení odkazující 
na ekologickou produkci se tento odstavec nevztahuje. 

5. Názvy států 

Jsou chráněny tyto názvy vín a lihovin: 

a)  odkazy na název členského státu Evropské unie pro vína a lihoviny pocházející z dotčeného členského státu; 

b)  název Jihoafrická republika či jiné názvy používané k označování Jihoafrické republiky u vín a lihovin, které odkud 
pochází. 

6. Vzájemná podpora mezi donucovacími orgány 

Každá strana jmenuje subjekty a orgány odpovědné za provádění tohoto protokolu. Pokud některá strana jmenuje více 
než jeden příslušný subjekt, zajistí koordinaci prací těchto subjektů. Pro tento účel je určen jeden styčný orgán. 

Strany se vzájemně informují o názvech a adresách subjektů a orgánů uvedených v prvním pododstavci nejpozději 
šest (6) měsíců po dni vstupu tohoto protokolu v platnost. Mezi těmito subjekty se uskutečňuje úzká a přímá 
spolupráce. 

Subjekty a orgány uvedené v prvním pododstavci hledají způsoby, jak zlepšit vzájemnou podporu při provádění tohoto 
protokolu, aby čelily podvodným praktikám. 
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7. Ochranná ustanovení 

Strany si vyhrazují právo na zavedení dočasných dodatečných požadavků na dovozní osvědčení pro vína a lihoviny 
dovážené z druhé strany v reakci na oprávněné obavy o veřejný zájem, jako je zdraví nebo ochrana spotřebitele, nebo 
opatření proti podvodům. V takovém případě je druhá strana včas přiměřeně informována, aby bylo umožněno splnění 
dodatečných požadavků. 

Strany souhlasí s tím, aby tyto požadavky byly uplatňovány pouze po dobu potřebnou k vyřešení konkrétní obavy 
o veřejný zájem, kvůli kterému byly stanoveny. 

8. Označující výrazy a tradiční výrazy 

Strany uznávají význam používání označujících výrazů a tradičních výrazů k popisu vín uváděných na jejich příslušné 
trhy. Strany se zavazují, že budou tuto otázku společně řešit podle článku 14 tohoto protokolu. Smluvní strany se 
dohodly na tom, že prověří cíle, zásady a použití na určité zvláštní případy, s cílem dosáhnout ve lhůtě dvou (2) let ode 
dne vstupu v platnost dohody, která musí být součástí tohoto protokolu. Až do uzavření takové dohody se na používání 
těchto výrazů na produkty dovážené z druhé smluvní strany vztahují pravidla, postupy a praxe dovážející strany, bez 
ohledu na to, zda představují kategorie vína nebo zda jsou uváděny v právních předpisech vyvážející strany 
zmiňovaných v článku 11 tohoto protokolu. 

V rámci Evropské unie, v nařízení (ES) č. 261/2006, mohou být při označování dotčených vín obohacených alkoholem 
použity tradiční výrazy „Ruby“, „Tawny“ a „Vintage“, které jsou zde uvedeny, a to v souladu s jejich definicí podle práva 
Jihoafrické republiky, v kombinaci s některým zeměpisným označením uvedeným v příloze I oddílu A.3, pro které 
alkoholizované víno splňuje podmínky zeměpisného označení a kde je zeměpisné označení umístěno v provincii 
Východní Kapsko, Severní Kapsko nebo Západní Kapsko. Uvedené alkoholizované víno musí být opatřeno příslušným 
zeměpisným označením nebo tradičním výrazem se spojovníkem nebo jinak ve vizuální kombinaci s výrazem „Cape“.  
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Dodatek k příloze II 

Dovozní osvědčení a dokumentace o výsledku rozboru 

1.  Podle oddílů A.2 písm. a) a B.2 písm. a) této přílohy se důkaz o splnění požadavků pro dovoz vína na území smluvní 
strany předkládá příslušným orgánům dovážející smluvní strany tím způsobem, že se předloží: 

a)  osvědčení vydané vzájemně uznaným úředním orgánem země původu; a 

b)  pokud je víno určené k přímé lidské spotřebě, předloží se zpráva o výsledku rozboru vypracovaná úředně 
uznanou laboratoří země původu. Zpráva o výsledku rozboru obsahuje tyto údaje: 

celkový obsah alkoholu v % objemových, 

skutečný obsah alkoholu v % objemových, 

celkový suchý extrakt, 

celkový obsah kyselin, vyjádřený v kyselině vinné, 

obsah těkavých kyselin, vyjádřený v kyselině octové, 

kyselina citronová, 

zbytkový cukr, 

celkový obsah oxidu siřičitého. 

2.  Smluvní strany společně stanoví zvláštní podrobnosti ohledně těchto pravidel, uvedených v odstavci 1, zejména jaké 
formuláře se použijí a které údaje se poskytnou (1). 

3.  Při používání článku 6 oddílu C přílohy II smluvní strany souhlasí, aby jako referenční metody pro stanovení 
analytického složení vína v rámci kontrol byly přednostně voleny metody rozboru uznané Mezinárodní organizací 
pro révu a víno (OIV) jako referenční metody a touto organizací zveřejněné, nebo pokud tato organizace žádnou 
vhodnou metodu nezveřejnila, metody rozboru vyhovující normám doporučeným Mezinárodní organizací pro 
normalizaci (ISO).  
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PROHLÁŠENÍ 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ EU A JIHOAFRICKÉ REPUBLIKY O VELIKOSTI LAHVÍ A OBSAHU ALKOHOLU LIHOVIN 

Smluvní strany prohlašují, že velikost lahví a minimální obsahy alkoholu v % objemových lihovin určených k lidské 
spotřebě by neměly zbytečně zatěžovat vývozce smluvních stran. Smluvní strany dále prohlašují, že budou podporovat 
pokračování harmonizace. 

SPOLEČNÉ PROHLÁŠENÍ EU A JIHOAFRICKÉ REPUBLIKY O OSVĚDČOVÁNÍ A ANALÝZE 

Smluvní strany prohlašují, že u parametrů, jejichž seznam následuje, se provádí rozbor týkající se osvědčování dovozu 
lihovin na základě jihoafrických právních předpisů týkajících postupů pro dovoz lihovin: 

a)  Lihoviny jiné než lihoviny uvedené v písmenech b) a c): 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

množství těkavých látek na hektolitr alkoholu o 100 % objemových. 

b)  „Blended“ whisky („míchaná“): 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

množství těkavých látek na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

vyšší alkoholy – alkohol amylnatý na hektolitr čistého alkoholu. 

c)  Nápoje na bázi lihovin: 

i)  likéry a koktejly z lihovin: 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

zbytkový cukr v gramech na litr. 

ii)  osvěžující nápoje obsahující lihoviny: 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

celkový obsah oxidu siřičitého, 

obsah těkavých kyselin, vyjádřený v kyselině octové, 

iii)  krémové likéry: 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových, 

zbytkový cukr, 

mléčný tuk. 

iv)  ostatní: 

obsah alkoholu v % objemových, 

obsah methanolu na hektolitr alkoholu o 100 % objemových. 
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PROHLÁŠENÍ EU TÝKAJÍCÍ SE POUŽÍVÁNÍ SYMBOLU ZEMĚPISNÉHO OZNAČENÍ 

EU prohlašuje, že může považovat řádně odůvodněné žádosti z Jihoafrické republiky pro názvy chráněné podle 
oddílu A.1 přílohy I tohoto protokolu za způsobilé k uvádění na trh v EU, s připojením symbolu označujícího chráněné 
označení. 

PROHLÁŠENÍ JIHOAFRICKÉ REPUBLIKY TÝKAJÍCÍ SE NOREM PRO SÝRY 

Jihoafrická republika prohlašuje, že při nejbližší změně svých ustanovení pro označování sýrových výrobků a do 
deseti (10) let po vstupu tohoto protokolu v platnost, musí Jihoafrická republika zohlednit produktové specifikace 
sýrových výrobků určené zeměpisnými označeními uvedenými v oddílu B.1 příloze I tohoto protokolu s cílem zajistit, 
aby mohly být uváděny na trh v Jihoafrické republice s příslušným označením.  
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PROTOKOL 4 

O vztahu mezi dohodou o obchodu, rozvoji a spolupráci a touto dohodou 

1.  Ode dne vstupu této dohody v platnost podle článku 113 této dohody: 

a)  tato ustanovení dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci se zrušují: 

i)  články obsažené v hlavě II (Obchod) a III (otázky související s obchodem) a příslušných přílohách 
a protokolech, s výjimkou článku 31 (Námořní doprava), který zůstává použitelný ve vztazích mezi smluvními 
stranami, pokud jde o dohodu o obchodu, rozvoji a spolupráci; 

ii)  ustanovení čl. 104 odst. 9 a 10; 

iii)  body 5 a 7 přílohy k výměně dopisů obsažené v příloze X dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci. 

b)  Rada pro spolupráci zřízená podle článku 97 dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci již nemá pravomoc přijímat 
právně závazná rozhodnutí týkající se záležitostí, na něž se vztahuje ustanovení zrušená podle písmene a); 

c)  mechanismus pro urovnávání sporů zřízený podle článku 104 dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci již nebude 
stranám TDCA k dispozici pro spory týkající se uplatňování nebo výkladu ustanovení zrušených podle 
písmene a). 

2.  V případě prozatímního provádění této dohody ze strany EU a ratifikace ze strany Jihoafrické republiky podle 
článku 113 této dohody: 

a)  uplatňování článků, které mají být zrušeny podle odstavce 1, se pozastaví; 

b)  Rada pro spolupráci zřízená podle článku 97 dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci nemá pravomoc přijímat 
právně závazná rozhodnutí týkající se záležitostí, na něž se vztahují ustanovení pozastavená podle odst. 2 
písm. a). 

c)  mechanismus pro urovnávání sporů zřízený podle článku 104 dohody o obchodu, rozvoji a spolupráci nebude 
stranám TDCA k dispozici pro spory týkající se uplatňování nebo výkladu ustanovení pozastavených podle 
odst. 2 písm. a). 

3.  V případě jakéhokoli rozporu mezi dohodou o obchodu, rozvoji a spolupráci a touto dohodou má v rozporné otázce 
přednost tato dohoda.  
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ZÁVĚREČNÝ AKT 

Zástupci: 

BELGICKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

BULHARSKÉ REPUBLIKY, 

ČESKÉ REPUBLIKY, 

DÁNSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

SPOLKOVÉ REPUBLIKY NĚMECKO, 

ESTONSKÉ REPUBLIKY, 

IRSKA, 

ŘECKÉ REPUBLIKY, 

ŠPANĚLSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

FRANCOUZSKÉ REPUBLIKY, 

CHORVATSKÉ REPUBLIKY, 

ITALSKÉREPUBLIKY, 

KYPERSKÉ REPUBLIKY, 

LOTYŠSKÉ REPUBLIKY, 

LITEVSKÉ REPUBLIKY, 

LUCEMBURSKÉHO VELKOVÉVODSTVÍ, 

MAĎARSKA, 

REPUBLIKY MALTA, 

NIZOZEMSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

RAKOU SKÉ REPUBLIKY, 

POLSKÉ REPUBLIKY, 

PORTUGALSKÉ REPUBLIKY, 

RUMUNSKA, 

REPUBLIKY SLOVINSKO, 

SLOVENSKÉ REPUBLIKY, 

FINSKÉ REPUBLIKY, 

ŠVÉDSKÉHO KRÁLOVSTVÍ, 

SPOJENÉHO KRÁLOVSTVÍ VELKÉ BRITÁNIE A SEVERNÍHO IRSKA, 

smluvní strany Smlouvy o Evropské unii a Smlouvy o fungování Evropské unie (dále jen „členské státy Evropské unie“) 

a 

EVROPSKÉ UNIE 

na jedné straně a 

REPUBLIKY BOTSWANA, 

KRÁLOVSTVÍ LESOTHO, 
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MOSAMBICKÉ REPUBLIKY, 

NAMIBIJSKÉ REPUBLIKY, 

JIHOAFRICKÉ REPUBLIKY, 

SVAZIJSKÉHO KRÁLOVSTVÍ 

dále jen „Státy dohody o hospodářském partnerství Jihoafrického společenství pro rozvoj“ (dále jen „státy SADC EPA“), 

na straně druhé, 

kteří se sešli v Kasane dne desátého června roku dva tisíce šestnáct k podpisu Dohody o hospodářském partnerství mezi 
Evropskou unií a jejími členskými státy na jedné straně 

a státy SADC EPA na straně druhé, přijali při podpisu dohody: 

—  tyto přílohy, protokoly a prohlášení: 

PŘÍLOHA I:  Cla EU na zboží pocházející ze států SADC EPA 

PŘÍLOHA II:  Cla SACU na zboží pocházející z EU 

PŘÍLOHA III:  Cla Mosambiku na zboží pocházející z EU 

PŘÍLOHA IV:  Ochranná opatření v zemědělství 

PŘÍLOHA V:  Přechodná opatření pro státy BLNS 

PŘÍLOHA VI:  Prioritní produkty a odvětví, na něž se vztahují sanitární a fytosanitární opatření 

PROTOKOL:  O definici pojmu „původní produkty“ a o metodách správní spolupráce 

PROTOKOL 2:  Vzájemná správní pomoc v celních záležitostech 

PROTOKOL 3:  Zeměpisná označení a obchod s vínem a lihovinami 

PROTOKOL 4:  O vztahu mezi dohodou o obchodu, rozvoji a spolupráci a touto dohodou 

NA DŮKAZ ČEHOŽ připojili níže podepsaní zplnomocnění zástupci k tomuto závěrečnému aktu své podpisy.  
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Съставено в Казан на десети юни две хиляди и шестнадесета година. 

Hecho en Kasane el diez de junio de dos mil dieciséis. 
V Kasane dne desátého června dva tisíce šestnáct. 
Udfærdiget i Kasane, den tiende juni to tusind og seksten. 
Geschehen zu Kasane am zehnten Juni zweitausendundsechzehn. 
Kahe tuhande kuueteistkümnenda aasta juunikuu kümnendal päeval Kasanes. 
Έγινε στο Κασάνε, στις δέκα Ιουνίου δύο χιλιάδες δεκαέξι. 
Done at Kasane on the tenth day of June in the year two thousand and sixteen. 
Fait à Kasane, le dix juin deux mille seize. 
Sastavljeno u Kasaneu desetog lipnja godine dvije tisuće šesnaeste. 
Fatto a Kasane, addì dieci giugno duemilasedici. 
Kasanē, divi tūkstoši sešpadsmitā gada desmitajā jūnijā. 
Priimta du tūkstančiai šešioliktų metų birželio dešimtą dieną Kasanėje. 
Kelt Kasanében, a kétezer-tizenhatodik év június havának tizedik napján. 
Magħmul f'Kasane fl-għaxar jum ta' Ġunju fis-sena elfejn u sittax. 
Gedaan te Kasane, tien juni tweeduizend zestien. 
Sporządzono w Kasane dnia dziesiątego czerwca roku dwa tysiące szesnastego. 
Feito em Kasane, em dez de junho de dois mil e dezasseis. 
Întocmit la Kasane, la zece iunie două mii șaisprezece. 
V Kasane desiateho júna roku dvetisíc šestnásť. 
V Kasaneju, deseti dan junija leta dva tisoč šestnajst. 
Tehty Kasanessa kymmenentenä päivänä kesäkuuta vuonna kaksituhattakuusitoista. 
Som skedde i Kasane den tionde juni år tjugohundrasexton. 

Voor het Koninkrijk België 
Pour le Royaume de Belgique 
Für das Königreich Belgien 

Deze handtekening verbindt eveneens de Vlaamse Gemeenschap, de Franse Gemeenschap, de Duitstalige Gemeenschap, 
het Vlaamse Gewest, het Waalse Gewest en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 
Cette signature engage également la Communauté française, la Communauté flamande, la Communauté germanophone, 
la Région wallonne, la Région flamande et la Région de Bruxelles-Capitale. 
Diese Unterschrift bindet zugleich die Deutschsprachige Gemeinschaft, die Flämische Gemeinschaft, die Französische 
Gemeinschaft, die Wallonische Region, die Flämische Region und die Region Brüssel-Hauptstadt.  

За Република България 
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Za Českou republiku 

For Kongeriget Danmark 

Für die Bundesrepublik Deutschland 

Eesti Vabariigi nimel 

Thar cheann Na hÉireann 

For Ireland 

Για την Ελληνική Δημοκρατία 
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Por el Reino de España 

Pour la République française 

Za Republiku Hrvatsku 

Per la Repubblica italiana 

Για την Κυπριακή Δημοκρατία 

Latvijas Republikas vārdā – 
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Lietuvos Respublikos vardu 

Pour le Grand-Duché de Luxembourg 

Magyarország részéről 

Ghar-Repubblika ta' Malta 

Voor het Koninkrijk der Nederlanden 

Für die Republik Österreich 
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W imieniu Rzeczypospolitej Polskiej 

Pela República Portuguesa 

Pentru România 

Za Republiko Slovenijo 

Za Slovenskú republiku 

Suomen tasavallan puolesta 

För Republiken Finland 
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För Konungariket Sverige 

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

За Европейския съюз 
Рог la Unión Europea 
Za Evropskou unii 
For Den Europæiske Union 
Für die Europäische Union 
Euroopa Liidu nimel 
Για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
For the European Union 
Pour l'Union européenne 
Za Europsku uniju 
Per l'Unione europea 
Eiropas Savienības vārdā – 
Europos Sąjungos vardu 
Az Európai Unió részéről 
Għall-Unjoni Ewropea 
Voor de Europese Unie 
W imieniu Unii Europejskiej 
Pela União Europeia 
Pentru Uniunea Europeană 
Za Európsku úniu 
Za Evropsko unijo 
Euroopan unionin puolesta 
För Europeiska unionen 

For the Republic of Botswana 
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For the Kingdom of Lesotho 

Pela República de Moçambique 

For the Republic of Namibia 

For the Republic of South Africa 

For the Kingdom of Swaziland 
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PROHLÁŠENÍ 

PROHLÁŠENÍ NAMIBIE O PŮVODU PRODUKTŮ RYBOLOVU 

Namibie znovu potvrzuje stanovisko, které vyjádřila během jednání EPA o pravidlech původu ohledně produktů 
rybolovu, a trvá tedy na tom, že při uplatnění svých svrchovaných práv na rybolovné zdroje ve vodách spadajících do 
její svrchované pravomoci, včetně výlučné ekonomické zóny, jak je definována v Úmluvě OSN o mořském právu, je 
všem úlovkům dosaženým v těchto vodách a povinně vyloženým v přístavech Namibie přiznán status původu. 

PROHLÁŠENÍ EU TÝKAJÍCÍ SE PROTOKOLU 1 O ROZSAHU TERITORIÁLNÍCH VOD 

Evropská unie, připomínajíce, že příslušné uznávané zásady mezinárodních právních předpisů, zejména Úmluvy 
Organizace spojených národů o mořském právu, omezují maximální rozsah teritoriálních vod na 12 námořních mil, 
prohlašuje, že tato omezení se berou v úvahu při použití ustanovení protokolu při odkazech na tento pojem.  
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PROHLÁŠENÍ RADY TÝKAJÍCÍ SE ČL. 74 ODST. 1 DOHODY O HOSPODÁŘSKÉM PARTNERSTVÍ MEZI EVROPSKOU 
UNIÍ A JEJÍMI ČLENSKÝMI STÁTY NA JEDNÉ STRANĚ A STÁTY SADC EPA NA STRANĚ DRUHÉ 

Rada má za to, že znění čl. 74 odst. 1 dohody SADC EPA se neodchyluje a ani se nemůže odchýlit od rozdělení 
pravomocí mezi Unií a jejími členskými státy podle Smluv, včetně pravomocí v souvislosti s investicemi.  
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